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1 

The Greatíon 

1 In the begínníng God ereated the heaven and the earth. 

2 And the earth was wíthout form, and voíd; and darkness was npon 
the faee of the deep. And the Spírit of God moved npon the faee of 
the waters. 

3 ^ And God said, Let there be light: and there was light. 

4 And God saw the light, that it was good: and God divided the light 
from the darkness. 

5 And God ealled the light Day, and the darkness he ealled Night. 
And the evening and the morning were the first day. 

6 ^ And God said, Let there be a firmament in the midst of the 
waters, and let it divide the waters from the waters. 

7 And God made the firmament, and divided the waters which were 
nnder the firmament from the waters which were above the 
firmament: and it was so. 

8 And God ealled the firmament Heaven. And the evening and the 
morning were the seeond day. 

9 ^ And God said, Let the waters nnder the heaven be gathered 
togethernnto one plaee, and let the dry land appear: and itwas so. 

10 And God ealled the dry land Earth; and the gathering together of 
the waters ealled he Seas: and God saw thatit was good. 

11 And God said, Let the earth bring forth grass, the herb yielding 
seed, and the fmit tree yielding frnit after his kind, whose seedis in 
itself, npon the earth: and it was so. 

12 And the earth bronght forth grass, and herb yielding seed after his 
kind, and the tree yielding frnit, whose seed was in itself, after his 
kind: and God saw thatit was good. 

13 And the evening and the morning were the third day. 
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14 ^ And God said, Let there be lights in the firmament of the heaven 
to divide the day from the night; and let them be for signs, and for 
seasons, and for days, and years: 

15 and let them be for lights in the firmament of the heaven to give 
light npon the earth: and it was so. 

16 And God made two great lights; the greater light to rnle the day, 
and the lesser light to rnle the night: he made the stars aiso. 

17 And God set them in the firmament of the heaven to give light 
npon the earth, 

18 and to mle over the day and over the night, and to divide the light 
from the darkness: and God saw thatit was good. 

19 And the evening and the morning were the fonrth day. 

20 ^ And God said, Let the waters bring forth abnndantly the moving 
ereatnre that hath life, and fowl that may fly above the earth in the 
open firmament of heaven. 

21 And God ereated great whales, and every living ereatnre that 
moveth, which the waters bronght forth abnndantly, after their 
kind, and every winged fowl after his kind: and God saw thatit was 
good. 

22 And God blessed them, saying, Be frnitfnl, and mnltiply, and fill 
the waters in the seas, and let fowl mnltiply in the earth. 

23 And the evening and the morning were the fifth day. 

24 ^ And God said, Let the earth bring forth the living ereatnre after 
his kind, eattle, and ereeping thing, and beast of the earth after his 
kind: anditwas so. 

25 And God made the beast of the earth after his kind, and eattle after 
their kind, and every thing that ereepeth npon the earth after his 
kind: and God saw thatit was good. 

26 ^ And God said, Let us make man in onr image, after onr likeness: 
and let them have dominion over the fish of the sea, and over the 
fowl of the air, and over the eattle, and over all the earth, and over 
every ereeping thing that ereepeth npon the earth. 

27 So God ereated man in his pwyi image, in the image of God ereated 
he him; male and female ereated he them. 
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28 And God blessed them, and God said nnto them, Be fmitfnl, and 
mnltiply, and replenish the earth, and snbdne it: and have 
dominion over the fish of the sea, and over the fowl of the air, and 
over every living thing that moveth npon the earth. 

29 And God said, Behold, I have given yon every herb bearing seed, 
which is npon the faee of all the earth, and every tree, in the which 
is the fmit of a tree yielding seed; to yon it shall be for meat. 

30 And to every beast of the earth, and to every fowl of the air, and to 
every thing that ereepeth npon the earth, wherein there is life, í have 
given every green herb for meat: and it was so. 

31 And God saw every thing that he had made, and, behold, it ivas 
very good. And the evening and the morning were the sixth day. 

2 

1 Thns the heavens and the earth were finished, and all the host of 
them. 

2 And on the seventh day God ended his work which he had made; 
and he rested on the seventh day from all his work which he had 
made. 

3 And God blessed the seventh day, and sanetified it: beeanse that in 
it he had rested from all his work which God ereated and made. 

Man in the Garden of Eden 

4 ^ These are the generations of the heavens and of the earth when 
they were ereated, in the day that the Lord God made the earth 
and the heavens, 

5 and every plant of the field before it was in the earth, and every 
herb of the field before it grew: for the Lord God had not eansed it 
to rain npon the earth, and there ivas not a man to till the gronnd. 

6 Bnt there went up a mist from the earth, and watered the whole 
faee of the ground. 
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And the Lord God formed man o/the dnst of the gronnd, and 
breathed into his nostrils the breath of life; and man beeame a 
livingsonl. 

And the Lord God planted a garden eastward in Eden; and there 
he pnt the man whom he had formed. 

And ont of the gronnd made the Lord God to grow every tree that 
is pleasant to the sight, and good for food; the tree of life also in the 
midst of the garden, and the tree of knowledge of good and evil. 

^ And a river went ont of Eden to water the garden; and from 
thenee it was parted, and beeame into fonr heads. 

The name of the firstis Pison: thatis it which eompasseth the 

whole land of Havilah, where thereis gold; 

and the gold of that land is good: there is bdellinm and the onyx 

stone. 

And the name of the seeond river is Gihon: the same is it that 
eompasseth the whole land of Ethiopia. 

And the name of the third river is Hiddekel: that is it which goeth 
toward the east of Assyria. And the fonrth river is Enphrates. 

^ And the Lord God took the man, and pnt him into the garden of 
Eden to dress it and to keep it. 

And the Lord God eommanded the man, saying, Of every tree of 
the garden thon mayest freely eat: 

bnt of the tree of the knowledge of good and evil, thon shalt not eat 
of it: for in the day that thon eatest thereof thon shalt snrely die. 

^ And the Lord God said, ítis not good that the man shonld be 
alone; I will make him a help meet for him. 

And ont of the gronnd the Lord God formed every beast of the 
field, and every fowl of the air; and bronght them nnto Adam to see 
what he would eall them: and whatsoever Adam ealled every living 
ereatnre, that was the name thereof. 

And Adam gave names to all eattle, and to the fowl of the air, and 
to every beast of the field; bnt for Adam there was not fonnd a help 
meetforhim. 
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21 And the Lord God eansed a deep sleep to fall upon Adam, and he 
slept; and he took one of his ribs, and elosed up the flesh instead 
thereof. 

22 And the rib, which the Lord God had taken from man, made he a 
woman, and bronght hernnto the man. 

23 And Adam said, This is now bone of my bones, and flesh of my 
flesh: she shall be ealled Woman [heh. Isha], beeanse she was taken 
ontofMan [heh. Ishj. 

24 Therefore shall a man leave his father and his mother, and shall 
eleave unto his wife: and they shall be one flesh. 

25 And they were both naked, the man and his wife, and were not 
ashamed. 

3 

Man's Disobedienee 

1 Now the serpent was more snbtile than any beast of the field which 
the Lord God had made. And he said unto the woman, Yea, hath 
God said, Ye shall not eat of every tree of the garden? 

2 And the woman said unto the serpent, We may eat ofthe fniit of 
the trees of the garden: 

3 but of the fniit of the tree which is in the midst of the garden, God 
hath said, Ye shall not eat of it, neither shall ye touch it, lest ye die. 

4 And the serpent said unto the woman, Ye shall not snrely die: 

5 for God doth know that in the day ye eat thereof, then your eyes 
shall be opened, and ye shall be as gods, knowing good and evil. 

6 And when the woman saw that the tree was good for food, and that 
it was pleasant to the eyes, and a tree to be desired to make one wise, 
she took of the fruit thereof, and did eat, and gave also unto her 
hnsband with her; and he did eat. 

7 And the eyes of them both were opened, and they knew that they 
were naked; and they sewed fig leaves together, and made 
themselves aprons. 
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8 ^ And they heard the voiee of the Lord God walking in the garden 
in the eool of the day: and Adam and his wife hid themselves from 
the presenee of the Lord God amongst the trees of the garden. 

9 And the Lord God ealled nnto Adam, and said nnto him, Where 
art thon? 

10 And he said, I heard thy voiee in the garden, and I was afraid, 
beeanse I was naked; and I hid myself. 

11 And he said, Who told thee that thon wast naked? Hast thon eaten 
of the tree, whereof I eommanded thee that thon shonldest not eat? 

12 And the man said, The woman whom thon gavest tp he with me, 
she gave me of the tree, and I did eat. 

13 Andthe Lord Godsaidnnto the woman, Whatis this tkatthon 
hast done? And the woman said, The serpent begniled me, and I 
did eat. 

14 ^ And the Lord God said nnto the serpent, 

Beeanse thon hast done this, 

thon art enrsed above all eattle, and above every beast of the field; 

npon thy belly shalt thon go, 

and dnst shalt thon eat all the days of thy life: 

15 and I will pnt enmity between thee and the woman, 
and between thy seed and her seed; 

it shall brnise thy head, 
and thon shalt bmise his heel. 

16 llnto the woman he said, 

I will greatly mnltiply thy sorrow and thy eoneeption; 
in sorrow thon shalt bring forth ehildren; 
and thy desire shall be to thy hnsband, 
and he shall rnle over thee. 

17 And nnto Adam he said, 

Beeanse thon hast hearkened nnto the voiee of thy wife, 
and hast eaten of the tree, 
of which I eommanded thee, saying, 

Thon shalt not eat of it: 

enrsedis the gronnd for thy sake; 

in sorrow shalt thon eat p/it all the days of thy life; 
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18 thorns also and thistles shall it bring forth to thee; 
and thon shalt eat the herb of the field: 

19 in the sweat of thy faee shalt thon eat bread, 
till thon retnrn nnto the gronnd; 

for ont of it wast thon taken: 

for dnst thon ort,and nnto dnst shalt thon retnrn. 

20 ^ And Adam ealled his wife's name Eve [living] ; beeanse she was 
the mother of all living. 

21 llnto Adam also and to his wife did the Lord God make eoats of 
skins, and elothed them. 

22 ^ And the Lord God said, Behold, the man is beeome as one of us, 
to know good and evil: and now, lest he pnt forth his hand, and 
take also of the tree of life, and eat, and live for ever: 

23 therefore the Lord God sent him forth from the garden of Eden, to 
till the gronnd from whence he was taken. 

24 So he drove ont the man: and he plaeed at the east of the garden of 
Eden ehernbim, and a flaming sword which tnrned every way, to 
keep the way of the tree of life. 

4 

Gain and Abel 

1 And Adam knew Eve his wife; and she eoneeived, and bare Gain 
[gotten, ar acquired], and said, I have gotten a man from the Lord. 

2 And she again bare his brother Abel. And Abel was a keeper of 
sheep, bnt Gain was a tiller of the gronnd. 

3 And in proeess of time it eame to pass, that Gain bronght of the 
frnit of the gronnd an offering nnto the Lord. 

4 And Abel, he also bronght of the firstlings of his floek and of the fat 
thereof. And the Lord had respeet nnto Abel and to his offering: 

5 bnt nnto Gain and to his offering he had not respeet. And Gain was 
very wroth, and his eonntenanee fell. 

6 And the Lord said nnto Gain, Why art thon wroth? and why is thy 
eonntenanee fallen? 


12 


Genesis 4 


7 If thou doest well, shalt thou not be aeeepted? and if thou doest not 
well, sin lieth at the door: and unto thee shall be his desire, and 
thou shait rule over him. 

8 ^ And Gain talked with Abel his brother: and it eame to pass, when 
they were ín the field, that Gain rose up against Abel his brother, 
and slew him. 

9 And the Lord said unto Gaín, Where is Abel thy brother? And he 
saíd, I know not: Am I my brother’s keeper? 

10 And he saíd, What hast thou done ? the voíee of thy brother's blood 
erieth unto me from the gronnd. 

11 And now art thou cursed from the earth, which hath opened her 
mouth to reeeive thy brother's blood from thy hand. 

12 When thou tillest the ground, it shail not heneeforth yield unto 
thee her strength; a fngitive and a vagabond shalt thou be in the 
earth. 

13 And Gain said unto the Lord, My pnnishmentis greater than I ean 
bear. 

14 Behold, thou hast driven me out this day from the faee of the earth; 
and from thy faee shail I be hid; and I shall be a fngitive and a 
vagabond in the earth; and it shall eome to pass, that every one that 
fíndeth me shail slay me. 

15 And the Lord said unto him, Therefore whosoever slayeth Cain, 
vengeanee shail be taken on him sevenfold. And the Lord set a 
mark upon Cain, lest any fínding him shonld kill him. 

16 And Cain went out from the presenee ofthe Lord, and dwelt in 
the land of Nod, on the east of Eden. 

17 ^ And Cain knew his wife; and she eoneeived, and bare Enoeh: and 
he bnilded a eity, and ealled the name of the eity, after the name of 
hís son, Enoeh. 

18 And unto Enoeh was born Irad: and Irad begat Mehnjael: and 
Mehnjael begat Methnsael: and Methnsael begat Lameeh. 

19 And Lameeh took unto him two wives: the name of the one was 
Adah, and the name of the other Zillah. 

20 And Adah bareJabal: he was the father ofsuch as dwell in tents, 
and pfsmh as have eattle. 
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21 And his brother's name was Jnbal: he was the father of all such as 
handle the harp and organ. 

22 And Zillah, she aiso bare Tubai'Cain, an instrnetor of every artifieer 
in brass and iron: and the sister of Tnbai-eain was Naamah. 

23 ^ And Lameeh said unto his wives, 

Adah and Ziiiah, hear my voiee; 

ye wíves of Lameeh, hearken unto my speeeh: 
for I have siaín a man to my wounding, 
and a young man to my hurt. 

24 If Gain shaii be avenged sevenfoid, 
truiy Lameeh seventy and sevenfoid. 

25 ^ And Adam knew his wífe agaín; and she bare a son, and eaiied his 
name Seth [appointed, pr put] : For God, said she, hath appointed 
me another seed instead of Abei, whom Gain siew. 

26 And to Seth, to him aiso there was born a son; and he eaiied his 
name Enos: then began men to eaii upon the name of the Lord. 

5 

The Deseendants of Adam 

1 Thís is the book of the generatíons of Adam. In the day that God 
ereated man, ín the iíkeness of God made he hím; 

2 maie and femaie ereated he them; and biessed them, and eaiied 
their name Adam, in the day when they were ereated. 

3 And Adam iived a hnndred and thirty years, and begat a son in his 
own iíkeness, after hís ímage; and eaiied his name Seth: 

4 and the days of Adam after he had begotten Seth were eight 
hnndred years: and he begat sons and danghters: 

5 and aii the days that Adam iived were nine hnndred and thirty 
years: and he died. 

6 ^ And Seth iíved a hnndred and fíve years, and begat Enos: 

7 and Seth iíved after he begat Enos eight hnndred and seven years, 
and begat sons and danghters: 
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8 and all the days of Seth were nine hnndred and twelve years: and 
he died. 

9 ^ And Enos lived ninety years, and begat Gainan: 

10 and Enos lived after he begat Gainan eight hnndred and fifteen 
years, and begat sons and danghters: 

11 and all the days of Enos were nine hnndred and five years: and he 
died. 

12 ^ And Gainan lived seventy years, and begat Mahalaleel: 

13 and Gainan lived after he begat Mahalaleel eight hnndred and forty 
years, and begat sons and danghters: 

14 and all the days of Gainan were nine hnndred and ten years: and he 
died. 

15 ^ And Mahalaleel lived sixty and five years, and begat Jared: 

16 and Mahalaleel lived after he begat Jared eight hnndred and thirty 
years, and begat sons and danghters: 

17 and all the days of Mahalaleel were eight hnndred ninety and five 
years: and he died. 

18 ^ AndJared lived a hnndred sixty and two years, and he begat 
Enoeh: 

19 and Jared lived after he begat Enoeh eight hnndred years, and begat 
sons and danghters: 

20 and all the days of Jared were nine hnndred sixty and two years: 
and he died. 

21 ^ And Enoeh lived sixty and five years, and begat Methnselah: 

22 and Enoeh walked with God after he begat Methnselah three 
hnndred years, and begat sons and danghters: 

23 and all the days of Enoeh were three hnndred sixty and five years: 

24 and Enoeh walked with God: and he was not; for God took him. 

25 ^ And Methnselah lived a hnndred eighty and seven years, and 
begatLameeh: 

26 and Methnselah lived after he begat Lameeh seven hnndred eighty 
and two years, and begat sons and danghters: 

27 and all the days of Methnselah were nine hnndred sixty and nine 
years: and he died. 
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28 ^ And Lameeh lived a hnndred eighty and two years, and begat a 
son: 

29 and he eaiied his name Noah [rest ar eomfortj, saying, This same 
shaii eomfort us eoneerníng onr work and toii of onr hands, 
beeanse of the gronnd which the Lord hath enrsed. 

30 And Lameeh iived after he begat Noah five hnndred ninety and five 
years, and begat sons and danghters: 

31 and aii the days of Lameeh were seven hnndred seventy and seven 
years: and he died. 

32 ^ And Noah was five hnndredyears oid: and Noah begat Shem, 
Ham, and Japheth. 

6 

The Wickedness of Mankind 

1 And it eame to pass, when men began to muitipiy on the faee of the 
earth, and danghters were born unto them, 

2 that the sons of God saw the danghters of men that they were fair; 
and they took them wives of aii which they ehose. 

3 And the Lord said, My Spirít shaii not aiways strive wíth man, for 
that he aiso is fiesh: yet his days shaii be a hnndred and twenty 
years. 

4 There were giants in the earth ín those days; and aiso after that, 
when the sons of God eame in unto the danghters of men, and they 
bare ehildren to them, the same heeame mighty men which were of 
oid, men of renown. 

5 ^ And God saw that the wickedness of man was great in the earth, 
and that every imagination of the thonghts of his heart was oniy 
evii eontinnaiiy. 

6 And it repented the Lord that he had made man on the earth, and 
ít gríeved him at his heart. 

7 And the Lord said, I wiii destroy man whom I have ereated from 
the faee of the earth; both man, and beast, and the ereeping thíng, 
and the fowis of the air; for it repenteth me that I have made them. 
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8 But Noah found graee in the eyes of the Lord. 

Noah Makes the Ark 

9 ^ These are the generations of Noah: Noah was a just man and 
perfeet in his generations, and Noah walked with God. 

10 And Noah begat three sons, Shem, Ham, and Japheth. 

11 ^ The earth also was eorrnpt before God; and the earth was filled 
with violenee. 

12 And God looked upon the earth, and, behold, it was eorrnpt; for all 
flesh had eornipted his way upon the earth. 

13 And God said unto Noah, The end of all flesh is eome before me; 
for the earth is filled with violenee throngh them; and, behold, I 
will destroy them with the earth. 

14 Make thee an ark of gopher wood; rooms shalt thou make in the 
ark, and shalt piteh it within and without with piteh. 

15 And this is thefashion which thou shalt make it of: The length of the 
ark shall be three hnndred enbits, the breadth of it fifty enbits, and 
the height of it thirty enbits. 

16 A window shalt thou make to the ark, and in a cubit shalt thou 
finish it above; and the door of the ark shalt thou set in the side 
thereof; with lower, seeond, and third stories shalt thou make it. 

17 And, behold, I, even I, do bring a flood of waters upon the earth, to 
destroy all flesh, wherein is the breath of life, from under heaven; 
and every thing thatis in the earth shall die. 

18 But with thee will I establish my eovenant; and thou shalt eome 
into the ark, thou, and thy sons, and thy wife, and thy sons' wives 
with thee. 

19 And of every living thing of all flesh, two of every sort shalt thou 
bring into the ark, to keep them alive with thee; they shall be male 
and female. 

20 Of fowls after their kind, and of eattle after their kind, of every 
ereeping thing of the earth after his kind; two of every sort shall 
eome unto thee, to keep them alive. 
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21 And take thou unto thee of all food that is eaten, and thon shalt 
gatherit to thee; and it shall be for food for thee, and for them. 

22 Thns did Noah aeeording to all that God eommanded him, so did 
he. 

7 

The Flood 

1 And the Lord said nnto Noah, Gome thon and all thy honse into 
the ark; for thee have I seen righteons before me in this generation. 

2 Of every elean beast thon shalt take to thee by sevens, the male and 
his female: and of beasts that are not elean by two, the male and his 
female. 

3 Offowls also of the air by sevens, the male and the female; to keep 
seed alive npon the faee of all the earth. 

4 For yet seven days, and I will eanse it to rain npon the earth forty 
days and forty nights; and every living snbstanee that I have made 
will I destroy from off the faee of the earth. 

5 And Noah did aeeording nnto all that the Lord eommanded him. 

6 ^ And Noah was six hnndred years old when the flood of waters 
was npon the earth. 

7 And Noah went in, and his sons, and his wife, and his sons’ wives 
with him, into the ark, beeanse of the waters of the flood. 

8 Of elean beasts, and of beasts that are not elean, and of fowls, and of 
every thing that ereepeth npon the earth, 

9 there went in two and two nnto Noah into the ark, the male and 
the female, as Godhad eommanded Noah. 

10 And it eame to pass after seven days, that the waters of the flood 
were npon the earth. 

11 ^ In the six hnndredth year of Noah's life, in the seeond month, the 
seventeenth day of the month, the same day were all the fonntains 
of the great deep broken up, and the windows of heaven were 
opened. 

12 And the rain was npon the earth forty days and forty nights. 
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13 In the selfsame day entered Noah, and Shem, and Ham, and 
Japheth, the sons of Noah, and Noah's wife, and the three wives of 
his sons with them, into the ark; 

14 they, and every beast after his kind, and all the eattle after their 
kind, and every ereeping thing that ereepeth npon the earth after 
his kind, and every fowl after his kind, every bird of every sort. 

15 And they went in nnto Noah into the ark, two and two of all flesh, 
wherein is the breath of life. 

16 And they that went in, went in male and female of all flesh, as God 
had eommanded him: and the Lord shnt him in. 

17 ^ And the flood was forty days npon the earth; and the waters 
inereased, and bare up the ark, and it was lifted up above the earth. 

18 And the waters prevailed, and were inereased greatly npon the 
earth; and the ark went npon the faee of the waters. 

19 And the waters prevailed exceedingly npon the earth; and all the 
high hills, that were nnder the whole heaven, were eovered. 

20 Fifteen enbits upward did the waters prevail; and the monntains 
were eovered. 

21 And all flesh died that moved npon the earth, both of fowl, and of 
eattle, and of beast, and of every ereeping thing that ereepeth npon 
the earth, and every man: 

22 all in whose nostrils was the breath of life, of all that was in the dry 
land, died. 

23 And every living snbstanee was destroyed which was npon the faee 
of the gronnd, both man, and eattle, and the ereeping things, and 
the fowl of the heaven; and they were destroyed from the earth: 
and Noah only remained alive, and they that were with him in the 
ark. 

24 And the waters prevailed npon the earth a hnndred and fifty days. 

8 

1 And God remembered Noah, and every living thing, and all the 
eattle that was with him in the ark: and God made a wind to pass 
over the earth, and the waters assnaged. 
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2 The fountains also of the deep and the windows of heaven were 
stopped, and the rain from heaven was restrained. 

3 And the waters returned from off the earth eontinnally: and after 
the end of the hnndred and fifty days the waters were abated. 

4 And the ark rested in the seventh month, on the seventeenth day of 
the month, upon the monntains of Ararat. 

5 And the waters deereased eontinnally until the tenth month: in the 
tenth month, on the first daij of the month, were the tops of the 
monntains seen. 

6 ^ And it eame to pass at the end of forty days, that Noah opened the 
window of the ark which he had made: 

7 and he sent forth a raven, which went forth to and fro, until the 
waters were dried up from off the earth. 

8 Also he sent forth a dove from him, to see if the waters were abated 
from off the faee of the gronnd. 

9 But the dove found no rest for the sole of her foot, and she retnrned 
unto him into the ark; for the waters were on the faee of the whole 
earth. Then he put forth his hand, and took her, and pnlled her in 
unto him into the ark. 

10 And he stayedyet other seven days; and again he sent forth the 
dove out of the ark. 

11 And the dove eame in to him in the evening, and, lo, in her mouth 
was an olive leaf plneked off: so Noah knew that the waters were 
abated from off the earth. 

12 And he stayed yet other seven days, and sent forth the dove, which 
retnrned not again unto him any more. 

13 ^ And it eame to pass in the six hnndredth and first year, in the first 
month, the first day of the month, the waters were dried up from off 
the earth: and Noah removed the eovering of the ark, and looked, 
and, behold, the faee of the gronnd was dry. 

14 And in the seeond month, on the seven and twentieth day of the 
month, was the earth dried. 

15 And God spake unto Noah, saying, 

16 Go forth of the ark, thou, and thy wife, and thy sons, and thy sons' 
wives with thee. 
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17 Bring forth with thee every living thing that is with thee, of all 
flesh, bpth of fowl, and of eattle, and of every ereeping thing that 
ereepeth npon the earth; that they may breed abnndantly in the 
earth, and be frnitfnl, and mnltiply npon the earth. 

18 And Noah went forth, and his sons, and his wife, and his sons' 
wives with him: 

19 every beast, every ereeping thing, and every fowl, and whatsoever 
ereepeth npon the earth, after their kinds, went forth ont of the 
ark. 

20 ^ And Noah bnilded an altar nnto the Lord ; and took of every 
elean beast, and of every elean fowl, and offered bnrnt offerings on 
the altar. 

21 And the Lord smelled a sweet savor; and the Lord said in his 
heart, I will not again enrse the gronnd any more for man's sake; 
for the imagination of man's heartis evil from his yonth: neither 
will I again smite any more every thing living, as I have done. 

22 While the earth remaineth, seedtime and harvest, and eold and 
heat, and snmmer and winter, and day and night shall not eease. 

9 

God's Govenant with Noah 

1 And God blessed Noah and his sons, and said nnto them, Be 
frnitfnl, and mnltiply, and replenish the earth. 

2 And the fear of yon and the dread of yon shall be npon every beast 
of the earth, and npon every fowl of the air, npon all that moveth 
uppn the earth, and npon all the fishes of the sea; into yonr hand are 
they delivered. 

3 Every moving thing that liveth shall be meat for yon; even as the 
green herb have I given yon all things. 

Bnt flesh with the life thereof, ivhieh is the blood thereof, shall ye 
not eat. 


4 
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5 And snrely your blood of your lives will I require: at the hand of 
every beast will I require it, and at the hand of man; at the hand of 
every man's brother will I require the life of man. 

6 Whoso sheddeth man's blood, by man shall his blood be shed: for 
in the ímage of God made he man. 

7 And you, be ye fruitful, and mnltiply; bring forth abnndantly in 
the earth, and mnltiply therein. 

8 ^ And God spake unto Noah, and to his sons wíth him, saying, 

9 And I, behold, I establish my eovenant with you, and wíth your 
seed after you; 

10 and wíth every living ereatnre that is wíth you, of the fowl, of the 
eattle, and of every beast of the earth wíth you; from all that go out 
of the ark, to every beast of the earth. 

11 And I will establish my eovenant with you; neither shall all flesh be 
cut off any more by the waters of a flood; neither shall there any 
more be a flood to destroy the earth. 

12 And God said, This is the token of the eovenant which I make 
between me and you, and every living ereatnre that is with you, for 
perpetual generatíons: 

13 I do set my bow in the cloud, and ít shail be for a token of a 
eovenant between me and the earth. 

14 And it shail eome to pass, when I bríng a cloud over the earth, that 
the bow shall be seen in the cloud: 

15 and I will remember my eovenant, which is between me and you 
and every living ereatnre of all flesh; and the waters shall no more 
beeome a flood to destroy ail flesh. 

16 And the bow shail be in the cloud; and I will look upon it, that I 
may remember the everlasting eovenant between God and every 
livíng ereatnre of all flesh thatis upon the earth. 

17 And God said unto Noah, This is the token of the eovenant, which I 
have establíshed between me and all flesh thatis upon the earth. 
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Noah's Dninkenness 

18 ^ And the sons of Noah, that went forth of the ark, were Shem, and 
Ham, and Japheth: and Ham is the father of Ganaan. 

19 These are the three sons ofNoah: and ofthem was the whole earth 
overspread. 

20 ^ And Noah began tp be a hnsbandman, and he planted avíneyard: 

21 and he drank of the wme, and was drnnken; and he was nneovered 
withín hís tent. 

22 And Ham, the father of Ganaan, saw the nakedness of his father, 
and told his two brethren without. 

23 And Shem and Japheth took a garment, and laid it npon both theír 
shonlders, and went backward, and eovered the nakedness of their 
father; and their faees were backward, and they saw not their 
father's nakedness. 

24 And Noah awoke from his wine, and knew what his yonnger son 
had done nnto him. 

25 And he said, 

Gnrsed be Ganaan; 

a servant of servants shail he be nnto hís brethren. 

26 And he saíd, 

Blessed be the Lord God of Shem; 
and Ganaan shall be his servant. 

27 God shall enlarge Japheth, 

and he shall dwell in the tents of Shem; 
and Ganaan shall be his servant. 

28 ^ And Noah lived after the flood three hnndred and fifty years. 

29 And all the days of Noah were nine hnndred and fifty years: and he 
díed. 
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10 

The Deseendants of the Sons of Noah 

1 Now these are the generations of the sons of Noah; Shem, Ham, 
and Japheth: andnnto them were sons born after the flood. 

2 ^ The sons of Japheth; Gomer, and Magog, and Madai, and Javan, 
and Tnbal, and Mesheeh, and Tiras. 

3 And the sons of Gomer; Ashkenaz, and Riphath, and Togarmah. 

4 And the sons of Javan; Elishah, and Tarshish, Kittim, and 
Dodanim. 

5 By these were the isles of the Gentiles divided in their lands; every 
one after his tongne, after their families, in their nations. 

6 ^ And the sons of Ham; Gnsh, and Mizraim, and Phnt, and 
Ganaan. 

7 And the sons of Gnsh; Seba, and Havilah, and Sabtah, and Raamah, 
and Sabteeha: and the sons of Raamah; Sheba, and Dedan. 

8 And Gnsh begat Nimrod: he began to be a mighty one in the earth. 

9 He was a mighty hnnter before the Lord : wherefore it is said, 

Even as Nimrod the mighty hnnter before the Lord. 

10 And the beginning of his kingdom was Babel, and Ereeh, and 
Aeead, and Galneh, in the land of Shinar. 

11 Ont of that land went forth Asshnr, and bnilded Nineveh, and the 
eity Rehoboth, and Galah, 

12 and Resen between Nineveh and Galah: the same is a great eity. 

13 And Mizraim begat Lndim, and Anamim, and Lehabim, and 
Naphtnhim, 

14 and Pathrnsim, and Gaslnhim, (ont of whom eame Philistim,) and 
Gaphtorim. 

15 ^ And Ganaan begat Sidon his firstborn, and Heth, 

16 and the Jebnsite, and the Amorite, and the Girgashite, 

17 and the Hivite, and the Arkite, and the Sinite, 

18 and the Arvadite, and the Zemarite, and the Hamathite: and 
afterward were the families of the Ganaanites spread abroad. 
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19 And the border of the Ganaanites was from Sidon, as thon eomest 
to Gerar, nnto Gaza; as thon goest nnto Sodom, and Gomorrah, and 
Admah, and Zeboim, even nnto Lasha. 

20 These are the sons of Ham, after their families, after their tongnes, 
in their eonntries, and in their nations. 

21 ^ Unto Shem also, the father of all the ehildren of Eber, the brother 
of Japheth the elder, even to him were ehildren born. 

22 The ehildren of Shem; Elam, and Asshnr, and Arphaxad, and Lnd, 
and Aram. 

23 And the ehildren of Aram; Uz, and Hnl, and Gether, and Mash. 

24 And Arphaxad begat Salah; and Salah begat Eber. 

25 And nnto Eber were born two sons: the name of one was Peleg 
[division] ; for in his days was the earth divided; and his brother's 
name mas Joktan. 

26 And Joktan begat Almodad, and Sheleph, and Hazar-maveth, and 
Jerah, 

27 and Hadoram, and Uzal, and Diklah, 

28 and Obal, and Abimael, and Sheba, 

29 and Ophir, and Havilah, and Jobab: all these were the sons of 
Joktan. 

30 And their dwelling was from Mesha, as thon goest nnto Sephar, a 
monnt of the east. 

31 These are the sons of Shem, after their families, after their tongnes, 
in their lands, after their nations. 

32 ^ These are the families of the sons of Noah, after their generations, 
in their nations: and by these were the nations divided in the earth 
after the flood. 


11 

The Tower of Babel 

1 And the whole earth was of one langnage, and of one speeeh. 

2 And it eame to pass, as theyjonrneyed from the east, that they 
fonnd a plain in the land of Shinar; and they dwelt there. 


25 


Genesis 11 


3 And they said one to another, Go to, let us make briek, and bnrn 
them thoronghly. And they had briek for stone, and slime had they 
for mortar. 

4 And they said, Go to, let us buildus a eity, and a tower, whose top 
may reaeh unto heaven; and let us make us a name, lest we be 
seattered abroad upon the faee of the whole earth. 

5 And the Lord eame down to see the eity and the tower, which the 
ehildren of men bnilded. 

6 And the Lord said, Behold, the people is one, and they have all 
one langnage; and this they begin to do: and now nothing will be 
restrained from them, which they have imagined to do. 

7 Go to, let us go down, and there eonfonnd their langnage, that they 
may not nnderstand one another's speeeh. 

8 So the Lord seattered them abroad from thenee upon the faee of 
all the earth: and they left off to build the eity. 

9 Therefore is the name of it ealled Babel; beeanse the Lord did 
there eonfonnd the langnage of all the earth: and from thenee did 
the Lord seatter them abroad upon the faee of all the earth. 

The Deseendants of Shem 

10 ^ These are the generations of Shem: Shem was a hnndredyears 
old, and begat Arphaxad two years after the flood: 

11 and Shem lived after he begat Arphaxad five hnndred years, and 
begat sons and danghters. 

12 ^ And Arphaxad lived five and thirty years, and begat Salah: 

13 And Arphaxad lived after he begat Salah four hundred and three 
years, and begat sons and danghters. 

14 ^ And Salah lived thirty years, and begat Eber: 

15 and Salah lived after he begat Eber four hundred and three years, 
and begat sons and danghters. 

16 ^ And Eber lived four and thirty years, and begat Peleg: 

17 and Eber lived after he begat Peleg four hundred and thirty years, 
and begat sons and danghters. 

18 ^ And Peleg lived thirty years, and begat Reu: 
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19 and Peleg lived after he begat Reu two hnndred and nine years, and 
begat sons and danghters. 

20 ^ And Ren iived two and thirty years, and begat Serng: 

21 and Ren iived after he begat Serng two hnndred and seven years, 
and begat sons and danghters. 

22 ^ And Serng iived thirty years, and begat Nahor: 

23 and Serng iived after he begat Nahor two hnndred years, and begat 
sons and danghters. 

24 ^ And Nahor iíved nine and twenty years, and begat Terah: 

25 and Nahor iived after he begat Terah a hnndred and nineteen years, 
and begat sons and danghters. 

26 ^ And Terah iíved seventy years, and begat Abram, Nahor, and 
Haran. 

The Deseendants of Terah 

27 ^ Now these are the generations of Terah: Terah begat Abram, 
Nahor, and Haran; and Haran begat Lot. 

28 And Haran died before his father Terah ín the iand of his nativíty, 
ín Ur of the Ghaidees. 

29 And Abram and Nahor took them wives: the name of Abram’s wife 
was Sarai; and the name of Nahor's wife, Miieah, the danghter of 
Haran, the father of Miieah, and the father of iseah. 

30 Bnt Saraí was barren; she had no ehiid. 

31 ^ And Terah took Abram his son, and Lot the son of Haran his 
son's son, and Sarai his daughter'in-iaw, his son Abram's wife; and 
they went forth with them from Ur of the Ghaidees, to go into the 
iand of Ganaan; and they eame nnto Haran, and dweit there. 

32 And the days of Terah were two hnndred and five years: and Terah 
died in Haran. 
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12 

God's Gall to Abram 

1 Now the Lord had said unto Abram, Get thee out of thy country, 
and from thy kíndred, and from thy father's hoiise, unto a land that 
I willshowthee: 

2 and I will make of thee a great nation, and I will bless thee, and 
make thy name great; and thou shalt be a blessing: 

3 and I will bless them that bless thee, and curse him that curseth 
thee: and in thee shall all families of the earth be blessed. 

4 ^ So Abram departed, as the Lord had spoken unto him; and Lot 
went with him: and Abram was seventy and five years old when he 
departed out of Haran. 

5 And Abram took Sarai his wife, and Lot his brother's son, and all 
their snbstanee that they had gathered, and the souls that they had 
gotten in Haran; and they went forth to go into the land of 
Ganaan; and into the land of Ganaan they eame. 

6 And Abram passed throngh the land unto the plaee of Siehem, unto 
the plain of Moreh. And the Ganaanite was then in the land. 

7 And the Lord appeared unto Abram, and said, llnto thy seed will I 
give this land: and there bnilded he an altar unto the Lord, who 
appeared unto him. 

8 And he removed from thenee unto a monntain on the east of Beth- 
el, and pitehed his tent, havin^ Beth-el on the west, and Hai on the 
east: and there he bnilded an altar unto the Lord, and ealled upon 
the name of the Lord. 

9 And Abram jonrneyed, going on still toward the south. 

Abram in Egypt 

10 ^ And there was a famine in the land: and Abram went down into 
Egypt to sojonrn there; for the famine was grievons in the land. 
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11 And it eame to pass, when he was eome near to enter into Egypt, 
that he said nnto Sarai his wife, Behold now, I know that thon art a 
fair woman to look npon: 

12 therefore it shall eome to pass, when the Egyptians shall see thee, 
that they shall say, This is his wife: and they will kill me, bnt they 
will save thee alive. 

13 Say, I pray thee, thon art my sister: that it may be well with me for 
thy sake; and my sonl shall live beeanse of thee. 

14 And it eame to pass, that, when Abram was eome into Egypt, the 
Egyptians beheld the woman that she was very fair. 

15 The prinees also of Pharaoh saw her, and eommended her before 
Pharaoh: and the woman was taken into Pharaoh's honse. 

16 And he entreated Abram well for her sake: and he had sheep, and 
oxen, and he asses, and menservants, and maidservants, and she 
asses, and eamels. 

17 ^ And the Lord plagned Pharaoh and his honse with great plagnes, 
beeanse of Sarai, Abram's wife. 

18 And Pharaoh ealled Abram, and said, What is this that thon hast 
done nnto me ? why didst thon not tell me that she was thy wife ? 

19 Why saidst thon, She is my sister? so I might have taken her to me 
to wife: now therefore behold thy wife, take her, and go thy way. 

20 And Pharaoh eommanded his men eoneerning him: and they sent 
him away, and his wife, and all that he had. 

13 

Abram and Lot Separate 

1 And Abram went up ont of Egypt, he, and his wife, and all that he 
had, and Lot with him, into the sonth. 

2 ^ And Abram was very rieh in eattle, in silver, and in gold. 

3 And he went on his jonrneys from the sonth even to Beth-el, nnto 
the plaee where his tent had been at the beginning, between Beth- 
el and Hai; 
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4 unto the plaee of the altar, which he had made there at the first: 
and there Abram ealled on the name of the Lord. 

5 And Lot also, which went with Abram, had floeks, and herds, and 
tents. 

6 And the land was not able to bear them, that they might dwell 
together: for their substance was great, so that they could not dwell 
together. 

7 And there was a strife between the herdmen of Abram's eattle and 
the herdmen of Lot's eattle: and the Ganaanite and the Perizzite 
dwelt then in the land. 

8 ^ And Abram said unto Lot, Let there be no strife, I pray thee, 
between me and thee, and between my herdmen and thy herdmen; 
for we be brethren. 

9 ís not the whole land before thee ? separate thyself, I pray thee, 
from me: if thpu mlt take the left hand, then I will go to the right; or 
if thou depart to the right hand, then I will go to the left. 

10 And Lot lifted up his eyes, and beheld all the plain of Jordan, that it 
was well watered every where, before the Lord destroyed Sodom 
and Gomorrah, even as the garden of the Lord, like the land of 
Egypt, as thou eomest unto Zoar. 

11 Then Lot ehose him all the plain of Jordan; and Lot jonrneyed east: 
and they separated themselves the one from the other. 

12 Abram dwelt in the land of Ganaan, and Lot dwelt in the eities of 
the plain, and pitehed his tent toward Sodom. 

13 But the men of Sodom were wicked and sinners before the Lord 
exceedingly. 

14 ^ And the Lord said unto Abram, after that Lot was separated 
from him, Líft up now thíne eyes, and look from the plaee where 
thou art northward, and southward, and eastward, and westward: 

15 for all the land which thou seest, to thee will I give it, and to thy 
seed for ever. 

16 And I will make thy seed as the dust of the earth: so that if a man 
ean nnmber the dust of the earth, then shall thy seed also be 
numbered. 
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17 Arise, walk through the land ín the length of it and in the breadth 
of it; for I will give it unto thee. 

18 Then Abram removed his tent, and eame and dwelt in the plain of 
Mamre, which is in Hebron, and built there an altar unto the 
Lord. 

14 

Abram Resenes Lot 

1 And it eame to pass in the days of Amraphel king of Shinar, Arioeh 
king of Ellasar, Ghedorlaomer king of Elam, and Tidal king of 
nations; 

2 that these made war with Bera king of Sodom, and with Birsha king 
of Gomorrah, Shinab king of Admah, and Shemeber king of 
Zeboiim, and the king of Bela, which is Zoar. 

3 All these were joined together in the vale of Siddim, which is the 
salt sea. 

4 Twelve years they served Ghedorlaomer, and in the thirteenth year 
they rebelled. 

5 And in the fonrteenth year eame Ghedorlaomer, and the kings that 
H>ere with him, and smote the Rephaim in Ashteroth-karnaim, and 
the Zuzim in Ham, and the Emim in Shaveh Kiriathaim, 

6 and the Horites in their mount Seir, unto El-paran, whichis by the 
wilderness. 

7 And they retnrned, and eame to En-mishpat, which is Kadesh, and 
smote all the eonntry of the Amalekites, and also the Amorites, 
that dwelt in Hazezon-tamar. 

8 And there went out the king of Sodom, and the king of Gomorrah, 
and the king of Admah, and the king of Zeboiim, and the king of 
Bela, (the same is Zoar;) and they joined battle with them in the 
vale of Siddim; 

9 with Ghedorlaomer the king of Elam, and with Tidal king of 
nations, and Amraphel king of Shinar, and Arioeh king of Ellasar; 
four kings with five. 
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10 And the vale of Siddim wasjìill o/slime pits; and the kings of Sodom 
and Gomorrah fled, and fell there; and they that remained fled to 
the monntain. 

11 And they took all the goods of Sodom and Gomorrah, and all their 
vietnals, and went their way. 

12 And they took Lot, Abram's brother's son, who dwelt in Sodom, 
and his goods, and departed. 

13 ^ And there eame one that had eseaped, and told Abram the 
Hebrew; for he dwelt in the plain of Mamre the Amorite, brother 
of Esheol, and brother of Aner: and these were eonfederate with 
Abram. 

14 And when Abram heard that his brother was taken eaptive, he 
armed his trained servants, bom in his own honse, three hnndred 
and eighteen, and pnrsned them nnto Dan. 

15 And he divided himself against them, he and his servants, by night, 
and smote them, and pnrsned them nnto Hobah, which is on the 
left hand of Damasens. 

16 And he bronght baek all the goods, and also bronght again his 
brother Lot, and his goods, and the women also, and the people. 

Melehizedek Blesses Abram 

17 ^ And the king of Sodom went ont to meet him, after his retnrn 
from the slanghter of Ghedorlaomer and of the kings that were with 
him, at the valley of Shaveh, which is the king's dale. 

18 And Melehizedek king of Salem bronght forth bread andwine: and 
he was the priest of the most high God. 

19 And he blessed him, and said, 

Blessed be Abram of the most high God, 
possessor of heaven and earth: 

20 and blessed be the most high God, 

which hath delivered thine enemies into thy hand. 

And he gave him tithes of all. 

21 And the king of Sodom said nnto Abram, Give me the persons, and 
take the goods to thyself. 
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22 And Abram said to the king of Sodom, I have lifted up mine hand 
unto the Lord, the most high God, the possessor of heaven and 
earth, 

23 that I will not take from a thread even to a shoe-latehet, and that I 
will not take any thing thatis thine, lest thou shouldest say, I have 
made Abram rieh: 

24 save only that which the young men have eaten, and the portion of 
the men which went with me, Aner, Esheol, and Mamre; let them 
take their portion. 

15 

A Son Promised to Abram 

1 After these things the word of the Lord eame unto Abram in a 
vision, saying, Fear not, Abram: I am thy shield, and thy exceeding 
great reward. 

2 And Abram said, Lord God, what wilt thou give me, seeing I go 
ehildless, and the steward of my house is this Eliezer of Damascus ? 

3 And Abram said, Behold, to me thou hast given no seed: and, lo, 
one born in my house is mine heir. 

4 And, behold, the word of the Lord eame unto him, saying, This 
shall not be thine heir; but he that shall eome forth out of thine 
own bowels shall be thine heir. 

5 And he bronght him forth abroad, and said, Look now toward 
heaven, and tell the stars, if thou be able to number them: and he 
said unto him, So shall thy seed be. 

6 And he believed in the Lord ; and he eonnted it to him for 
righteonsness. 

7 ^ And he said unto him, I am the Lord that bronght thee out of Ur 
of the Ghaldees, to give thee this land to inherit it. 

8 And he said, Lord God, whereby shall I know that I shall inherit 
it? 
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9 And he said unto him, Take me a heifer of three years old, and a she 
goat of three years old, and a ram of three years old, and a 
tnrtledove, and a yonng pigeon. 

10 And he took nnto him all these, and divided them in the midst, and 
laid eaeh pieee one against another: bnt the birds divided he not. 

11 And when the fowls eame down npon the eareasses, Abram drove 
them away. 

12 ^ And when the snn was going down, a deep sleep fell npon Abram; 
and, lo, a horror of great darkness fell npon him. 

13 And he said nnto Abram, Know of a snrety that thy seed shall be a 
stranger in a land thatis not theirs, and shall serve them; and they 
shall affliet them fonr hnndred years; 

14 and also that nation, whom they shall serve, will I jndge: and 
afterward shall they eome ont with great snbstanee. 

15 And thon shalt go to thy fathers in peaee; thon shalt be bnried in a 
good old age. 

16 Bnt in the fonrth generation they shall eome hither again: for the 
iniquity of the Amorites is not yet fnll. 

17 ^ And it eame to pass, that, when the snn went down, and it was 
dark, behold a smoking fnrnaee, and a bnrning lamp that passed 
between those pieees. 

18 In that same day the Lord made a eovenant with Abram, saying, 
llnto thy seed have I given this land, from the river of Egypt nnto 
the great river, the river Enphrates: 

19 the Kenites, and the Kenizzites, and the Kadmonites, 

20 and the Hittites, and the Perizzites, and the Rephaim, 

21 and the Amorites, and the Ganaanites, and the Girgashites, and the 
Jebnsites. 

16 

Hagar and Ishmael 

1 Now Sarai, Abram’s wife, bare him no ehildren: and she had a 
handmaid, an Egyptian, whose name was Hagar. 
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And Sarai said unto Abram, Behold now, the Lord hath restrained 
me from bearing: I pray thee, go in nnto my maid; it may be that I 
may obtain ehildren by her. And Abram hearkened to the voiee of 
Sarai. 

And Sarai, Abram's wife, took Hagar her maid the Egyptian, after 
Abram had dwelt ten years in the land of Ganaan, and gave her to 
her hnsband Abram to be his wife. 

And he went in nnto Hagar, and she eoneeived: and when she saw 
that she had eoneeived, her mistress was despised in her eyes. 

And Sarai said nnto Abram, My wrong be npon thee: I have given 
my maid into thy bosom; and when she saw that she had 
eoneeived, I was despised in her eyes: the Lord jndge between me 
and thee. 

Bnt Abram said nnto Sarai, Behold, thy maid is in thy hand; do to 
her as it pleaseth thee. And when Sarai dealt hardly with her, she 
fled from her faee. 

^ And the angel of the Lord fonnd her by a fonntain of water in 
the wilderness, by the fonntain in the way to Shnr. 

And he said, Hagar, Sarai's maid, whence eamest thon? and 
whither wilt thon go i And she said, I flee from the faee of my 
mistress Sarai. 

And the angel of the Lord said nnto her, Retnrn to thy mistress, 
and snbmit thyself nnder her hands. 

And the angel of the Lord said nnto her, I will mnltiply thy seed 
exceedingly, that it shall not be nnmbered for mnltitnde. 

And the angel of the Lord said nnto her, Behold, thon art with 
ehild, and shalt bear a son, and shalt eall his name Ishmael [God 
shall hearj ; beeanse the Lord hath heard thy afflietion. 

And he will be a wild man; his hand will he against every man, and 
every man's hand against him: and he shall dwell in the presenee of 
all his brethren. 

And she ealled the name of the Lord that spake nnto her, Thon 
God seest me: for she said, Have I also here looked after him that 
seethme? 
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14 Wherefore the well was ealled Beer-lahai'roi [the well of him that 
liveth and seeth mej : behold, itis between Kadesh and Bered. 

15 ^ And Hagar bare Abram a son: and Abram ealled his son's name, 
whích Hagar bare, Ishmael. 

16 And Abram was fonrseore and six years old, when Hagar bare 
Ishmael to Abram. 

17 

Girenmeísíon the Sígn of the Govenant 

1 And when Abram was nínety years old and níne, the Lord 
appeared to Abram, and said nnto him, I am the Almighty God; 
walk before me, and be thon perfeet. 

2 And I will make my eovenant between me and thee, and will 
mnltiply thee exceedingly. 

3 And Abram fell on his faee: and God talked with him, saying, 

4 As for me, behold, my eovenant is with thee, and thon shalt be a 
father of many nations. 

5 Neither shail thy name any more be ealled Abram, bnt thy name 
shall be Abraham [father of a great multitude[ ; for a father of many 
nations have I made thee. 

6 And I wíll make thee exceedíng fruítful, and I will make nations of 
thee, and kíngs shall eome out of thee. 

7 And I will establish my eovenant between me and thee and thy seed 
after thee in their generations, for an everlasting eovenant, to be a 
God unto thee and to thy seed after thee. 

8 And I will give unto thee, and to thy seed after thee, the land 
wherem thou art a stranger, all the land of Ganaan, for an 
everlasting possessíon; and I will be their God. 

9 ^ And God said unto Abraham, Thou shalt keep my eovenant 
therefore, thou, and thy seed after thee in their generations. 

10 Thís is my eovenant, whích ye shall keep, between me and you and 
thy seed after thee; Every man ehíld among you shail be 
circumcísed. 
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11 And ye shall eirenmeise the flesh of your foreskin; and it shall be a 
token of the eovenant betwixt me and yon. 

12 And he that is eight days old shall be eirenmeised among yon, every 
man ehild in yonr generations, he that is born in the honse, or 
bonght with money of any stranger, which is not of thy seed. 

13 He that is born in thy honse, and he that is bonght with thy money, 
mnst needs be eirenmeised: and my eovenant shall be in yonr flesh 
for an everlasting eovenant. 

14 And the nneirenmeised man ehild whose flesh of his foreskin is not 
eirenmeised, that sonl shall be ent off from his people; he hath 
broken my eovenant. 

15 ^ And God said nnto Abraham, As for Sarai thy wife, thon shalt not 
eall her name Sarai, bnt Sarah [prineess] shall her name be. 

16 And I will bless her, and give thee a son also of her: yea, I will bless 
her, and she shall be a mother of nations; kings of people shall be of 
her. 

17 Then Abraham fell npon his faee, and langhed, and said in his 
heart, Shall a ehild be born nnto him that is a hnndred years old? 
and shall Sarah, that is ninety years old, bear? 

18 And Abraham said nnto God, O that Ishmael might live before 
thee! 

19 And God said, Sarah thy wife shall bear thee a son indeed; and thon 
shalt eall his name isaae: and I will establish my eovenant with him 
for an everlasting eovenant, and with his seed after him. 

20 And as for Ishmael, I have heard thee: Behold, I have blessed him, 
and will make him frnitfnl, and will mnltiply him exceedingly; 
twelve prinees shall he beget, and I will make him a great nation. 

21 Bnt my eovenant will I establish with isaae, which Sarah shall bear 
nnto thee at this set time in the next year. 

22 ^ And he left off talking with him, and God went up from 
Abraham. 

23 And Abraham took Ishmael his son, and all that were born in his 
honse, and all that were bonght with his money, every male among 
the men of Abraham’s honse; and eirenmeised the flesh of their 
foreskin in the selfsame day, as God had said nnto him. 
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24 And Abraham was ninety years old and nine, when he was 
eirenmeised in the flesh of his foreskin. 

25 And Ishmael his son was thirteen years old, when he was 
eirenmeised in the flesh of his foreskin. 

26 In the selfsame day was Abraham eirenmeised, and Ishmael his son. 

27 And all the men of his honse, born in the honse, and bonght with 
money of the stranger, were eirenmeised with him. 

18 

The Birth of isaae Promised 

1 And the Lord appeared nnto him in the plains of Mamre: and he 
sat in the tent door in the heat of the day; 

2 and he lifted up his eyes and looked, and, lo, three men stood by 
him: and when he saw them, he ran to meet them from the tent 
door, and bowed himself toward the ground, 

3 and said, My Lord, if now I have found favor in thy sight, pass not 
away, I pray thee, from thy servant: 

4 let a little water, I pray you, be fetehed, and wash your feet, and rest 
yonrselves under the tree: 

5 and I will feteh a morsel of bread, and eomfort ye your hearts; after 
that ye shall pass on: for therefore are ye eome to your sevant. And 
they said, So do, as thou hast said. 

6 And Abraham hastened into the tent unto Sarah, and said, Make 
ready quickly three measmes of fíne meal, knead it, and make eakes 
upon the hearth. 

7 And Abraham ran unto the herd, and fetehed a ealf tender and 
good, and gave it unto a young man; and he hasted to dress it. 

8 And he took bntter, and milk, and the ealf which he had dressed, 
and setit before them; and he stood by them under the tree, and 
they did eat. 

9 ^ And they said unto him, Where is Sarah thy wife ? And he said, 
Behold, in the tent. 
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10 And he said, I will eertainly retnrn nnto thee aeeording to the time 
of life; and, lo, Sarah thy wife shall have a son. And Sarah heard it 
in the tent door, which ivas behind him. 

11 Now Abraham and Sarah were old and well strieken in age; and it 
eeased to be with Sarah after the manner of women. 

12 Therefore Sarah langhed within herself, saying, After I am waxed 
old shall I have pleasnre, my lord being old also? 

13 And the Lord said nnto Abraham, Wherefore did Sarah langh, 
saying, Shall I of a snrety bear a ehild, which am old? 

14 Is any thing too hard for the Lord ? At the time appointed I will 
retnrn nnto thee, aeeording to the time of life, and Sarah shall have 
ason. 

15 Then Sarah denied, saying, I langhed not; for she was afraid. And 
he said, Nay; bnt thon didst langh. 

Abraham intereedes for Sodom 

16 ^ And the men rose up from thenee, and looked toward Sodom: 
and Abraham went with them to bring them on the way. 

17 And the Lord said, Shall I hide from Abraham that thing which I 
do; 

18 seeing that Abraham shall snrely beeome a great and mighty 
nation, and all the nations of the earth shall be blessed in him? 

19 For I know him, that he will eommand his ehildren and his 
honsehold after him, and they shall keep the way of the Lord, to 
do jnstiee and judgment; that the Lord may bring upon Abraham 
that which he hath spoken of him. 

20 And the Lord said, Beeanse the ery of Sodom and Gomorrah is 
great, and beeanse their sin is very grievons, 

21 I will go down now, and see whether they have done altogether 
aeeording to the ery of it, which is eome unto me; and if not, I will 
know. 

22 ^ And the men tnrned their faees from thenee, and went toward 
Sodom: but Abraham stoodyet before the Lord. 
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And Abraham drew near, and said, Wilt thon also destroy the 
righteons with the wicked? 

Peradventnre there be fifty righteons within the dty: wilt thon also 
destroy and not spare the plaee for the fifty righteons that are 
therein? 

That be far from thee to do after this manner, to slay the righteons 
with the wicked; and that the righteons shonld be as the wicked, 
that be far from thee: Shall not the Jndge of all the earth do right? 
And the Lord said, If I find in Sodom fifty righteons within the 
eity, then I will spare all the plaee for their sakes. 

And Abraham answered and said, Behold now, I have taken npon 
me to speak nnto the Lord, which am hut dnst and ashes: 
Peradventnre there shall laek five of the fifty righteons: wilt thon 
destroy all the eity for laek o/five? And he said, If I find there forty 
and five, I will not destroy it. 

And he spake nnto him yet again, and said, Peradventnre there 
shall be forty fonnd there. And he said, I will not do it for forty's 
sake. 

And he said untp kim, Oh let not the Lord be angry, and I will 
speak: Peradventnre there shall thirty be fonnd there. And he said, 

I will not do it, if I find thirty there. 

And he said, Behold now, I have taken npon me to speaknnto the 
Lord: Peradventnre there shall be twenty fonnd there. And he said, 
I will not destroy it for twenty's sake. 

And he said, Oh let not the Lord be angry, and I will speak yet bnt 
this onee: Peradventnre ten shall be fonnd there. And he said, I will 
not destroy it for ten's sake. 

And the Lord went his way, as soon as he had left eommnning 
with Abraham: and Abraham retnrned nnto his plaee. 
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19 

The Destnietion of Sodom and Gomorrah 

1 And there eame two angels to Sodom at even; and Lot sat in the 
gate of Sodom: and Lot seeing them rose up to meet them; and he 
bowed himself with his faee toward the ground; 

2 and he said, Behold now, my lords, turn in, I pray you, into your 
servant’s house, and tarry all night, and wash your feet, and ye 
shall rise up early, and go on your ways. And they said, Nay; but we 
will abide in the street all night. 

3 And he pressed upon them greatly; and they tnrned in unto him, 
and entered into his house; and he made them a feast, and did bake 
nnleavened bread, and they did eat. 

4 But before they lay down, the men of the eity, even the men of 
Sodom, eompassed the house round, both old and young, all the 
people from every quarter: 

5 and they ealled unto Lot, and said unto him, Where are the men 
which eame in to thee this night? bring them out unto us, that we 
may know them. 

6 And Lot went out at the door unto them, and shut the door after 
him, 

7 and said, I pray you, brethren, do not so wickedly. 

8 Behold now, I have two danghters which have not known man; let 
me, I pray you, bring them out unto you, and do ye to them as is 
good in your eyes: only unto these men do nothing; for therefore 
eame they under the shadow of my roof. 

9 And they said, Stand baek. And they said again, This onefellpw 
eame in to sojonrn, and he will needs be ajndge: now will we deal 
worse with thee than with them. And they pressed sore upon the 
man, even Lot, and eame near to break the door. 

10 But the men put forth their hand, and pnlled Lot into the house to 
them, and shut to the door. 


41 


Genesis 19 


11 And they smote the men that mre at the door of the honse with 
blindness, both small and great: so that they wearied themselves to 
find the door. 

12 ^ And the men said nnto Lot, Hast thon here any besides? son-in- 
law, and thy sons, and thy danghters, and whatsoever thon hast in 
the dty, bring tkem ont of this plaee: 

13 for we will destroy this plaee, beeanse the ery of them is waxen 
great before the faee of the Lord ; and the Lord hath sent us to 
destroy it. 

14 And Lot went ont, and spake nnto his sons-in-la^, which married 
his danghters, and said, Up, get yon ont of this plaee; for the Lord 
will destroy this dty. Bnt he seemed as one that moeked nnto his 
sonS'in-law. 

15 ^ And when the morning arose, then the angels hastened Lot, 
saying, Arise, take thy wife, and thy two danghters, which are here; 
lest thon be eonsnmed in the iniquity of the eity. 

16 And while he lingered, the men laid hold upon his hand, and upon 
the hand of his wife, and upon the hand of his two danghters; the 
Lord being merdhil unto him: and they bronght him forth, and 
set him without the eity. 

17 And it eame to pass, when they had bronght them forth abroad, 
that he said, Eseape for thy life; look not behind thee, neither stay 
thou in all the plain; eseape to the monntain, lest thou be 
consumed. 

18 And Lot said unto them, Oh, not so, my Lord: 

19 behold now, thy servant hath found graee in thy sight, and thou 
hast magnified thy merey, which thou hast showed unto me in 
saving my life; and I eannot eseape to the monntain, lest some evil 
takeme, andldie: 

20 behold now, this eity is near to flee unto, and itis a little one: O, let 
me eseape thither, (is it not a little one?) and my soul shall live. 

21 And he said unto him, See, I have aeeepted thee eoneerning this 
thing also, that I will not overthrow this eity, for the which thou 
hastspoken. 
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22 Haste thee, eseape thither; for I eannot do any thing till thon be 
eome thither. Therefore the name of the eity was ealled Zoar 
[little] . 

23 The snn was risen npon the earth when Lot entered into Zoar. 

24 ^ Then the Lord rained npon Sodom and npon Gomorrah 
brimstone and fire from the Lord ont of heaven; 

25 and he overthrew those eities, and all the plain, and all the 
inhabitants of the eities, and that which grew npon the gronnd. 

26 Bnt his wife looked baek from behind him, and she beeame a pillar 
of salt. 

27 And Abraham gat up early in the morning to the plaee where he 
stood before the Lord: 

28 and he looked toward Sodom and Gomorrah, and toward all the 
land of the plain, and beheld, and, lo, the smoke of the eonntry 
went up as the smoke of a fnrnaee. 

29 ^ And it eame to pass, when God destroyed the eities of the plain, 
that God remembered Abraham, and sent Lot ont of the midst of 
the overthrow, when he overthrew the eities in the which Lot 
dwelt. 

30 ^ And Lot went up ont ofZoar, and dwelt in the monntain, and his 
two danghters with him; for he feared to dwell in Zoar: and he 
dwelt in a eave, he and his two danghters. 

31 And the firstborn said nnto the yonnger, Onr father is old, and there 
is not a man in the earth to eome in nnto us after the manner of all 
the earth: 

32 eome, let us make onr father drink wine, and we will lie with him, 
that we may preserve seed of onr father. 

33 And they made their father drink wine that night: and the 
firstborn went in, and lay with her father; and he pereeived not 
when she lay down, nor when she arose. 

34 And it eame to pass on the morrow, that the firstborn said nnto the 
yonnger, Behold, I lay yesternight with my father: let us make him 
drink wine this night also; and go thon in, and lie with him, that 
we may preserve seed of onr father. 
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35 And they made their father drink wine that night also: and the 
yonnger arose, and lay with him; and he pereeived not when she 
lay down, nor when she arose. 

36 Thns were both the danghters of Lot with ehild by their father. 

37 And the firstborn bare a son, and ealled his name Moab: the same is 
the father of the Moabites nnto this day. 

38 And the yonnger, she also bare a son, and ealled his name Ben- 
ammi: the same is the father of the ehildren of Ammon nnto this 
day. 

20 

Abraham and Abimeleeh 

1 And Abraham jonrneyed from thenee toward the sonth eonntry, 
and dwelt between Kadesh and Shnr, and sojonrned in Gerar. 

2 And Abraham said of Sarah his wife, She is my sister: and 
Abimeleeh king of Gerar sent, and took Sarah. 

3 Bnt God eame to Abimeleeh in a dream by night, and said to him, 
Behold, thon art hut a dead man, for the woman which thon hast 
taken; for she is a man’s wife. 

4 Bnt Abimeleeh had not eome nearher: andhesaid, Lord, wilt 
thon slay also a righteons nation? 

5 Said he not nnto me, She is my sister? and she, even she herself 
said, He is my brother: in the integrity of my heart and innoeeney 
of my hands have I done this. 

6 And God said nnto him in a dream, Yea, I know that thon didst this 
in the integrity of thy heart; for I also withheld thee from sinning 
against me: therefore snffered I thee not to toneh her. 

7 Now therefore restore the man his wife; for he is a prophet, and he 
shall pray for thee, and thon shalt live: and if thon restore her not, 
know thon that thon shalt snrely die, thon, and all that are thine. 

8 ^ Therefore Abimeleeh rose early in the morning, and ealled all his 
servants, and told all these things in their ears: and the men were 
sore afraid. 
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9 Then Abimeleeh ealled Abraham, and said nnto him, What hast 
thon done nnto us ? and what have I offended thee, that thon hast 
bronght on me and on my kingdom a great sin ? thon hast done 
deeds nnto me that onght not to be done. 

10 And Abimeleeh said nnto Abraham, What sawest thon, that thon 
hast done this thing? 

11 And Abraham said, Beeanse I thonght, Snrely the fear of God is not 
in this plaee; and they will slay me for my wife's sake. 

12 And yet indeed she is my sister; she is the danghter of my father, bnt 
not the danghter of my mother; and she beeame my wife. 

13 And it eame to pass, when God eansed me to wander from my 
father's honse, that I said nnto her, This is thy kindness which thon 
shalt show nnto me; at every plaee whither we shall eome, say of 
me, He is my brother. 

14 And Abimeleeh took sheep, and oxen, and menservants, and 
womenservants, and gave them nnto Abraham, and restored him 
Sarah his wife. 

15 And Abimeleeh said, Behold, my land is before thee: dwell where it 
pleaseth thee. 

16 And nnto Sarah he said, Behold, I have given thy brother a 
thonsandpieees of silver: behold, he is to thee a eovering of the eyes, 
nnto all that are with thee, and with all Pther: thns she was 
reproved. 

17 So Abraham prayed nnto God: and God healed Abimeleeh, and his 
wife, and his maidservants; and they bare ehildren. 

18 For the Lord had fast elosed up all the wombs of the honse of 
Abímeleeh, beeanse of Sarah, Abraham's wife. 

21 

The Birth of isaae 

1 And the Lord visited Sarah as he had said, and the Lord did nnto 
Sarah as he had spoken. 
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2 For Sarah eoneeived, and bare Abraham a son in his old age, at the 
set time of which God had spoken to him. 

3 And Abraham ealled the name of his son that was born nnto him, 
whom Sarah bare to him, isaae. 

4 And Abraham eirenmeised his son Isaae being eight days old, as 
God had eommanded him. 

5 And Abraham was a hnndred years old, when his son isaae was 
born nnto him. 

6 And Sarah said, God hath made me to langh, sp that all that hear 
will langh with me. 

7 And she said, Who would have said nnto Abraham, that Sarah 
shonld have given ehildren snek? for I have borne him a son in his 
oldage. 

Hagar and Ishmael Sent Away 

8 ^ And the ehild grew, and was weaned: and Abraham made a great 
feast the same day that isaae was weaned. 

9 And Sarah saw the son of Hagar the Egyptian, which she had borne 
nnto Abraham, moeking. 

10 Wherefore she said nnto Abraham, Gast ont this bondwoman and 
her son: for the son of this bondwoman shall not be heir with my 
son, even with isaae. 

11 And the thing was very grievons in Abraham's sight beeanse of his 
son. 

12 And God said nnto Abraham, Let it not be grievons in thy sight 
beeanse of the lad, and beeanse of thy bondwoman; in all that Sarah 
hath said nnto thee, hearken nnto her voiee; for in isaae shall thy 
seed be ealled. 

13 And also of the son of the bondwoman will I make a nation, 
beeanse he is thy seed. 

14 And Abraham rose up early in the morning, and took bread, and a 
bottle of water, and gave it nnto Hagar, pntting it on her shonlder, 
and the ehild, and sent her away: and she departed, and wandered 
in the wilderness of Beer-sheba. 
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15 ^ And the water was spent in the bottle, and she east the ehild 
nnder one of the shrnbs. 

16 And she went, and sat her down over against him a good way off, as 
it were a bowshot: for she said, Let me not see the death of the 
ehild. And she sat over against him, and lifted up her voiee, and 
wept. 

17 And God heard the voiee of the lad; and the angel of God ealled to 
Hagar ont of heaven, and said unto her, What aileth thee, Hagar ? 
fear not; for God hath heard the voiee of the lad where he is. 

18 Arise, lift up the lad, and hold him in thine hand; for I will make 
him a great nation. 

19 And God opened her eyes, and she saw a well of water; and she 
went, and filled the bottle with water, and gave the lad drink. 

20 And God was with the lad; and he grew, and dwelt in the 
wilderness, and beeame an areher. 

21 And he dwelt in the wilderness of Paran: and his mother took him 
a wife out of the land of Egypt. 

The Govenant between Abraham and Abimeleeh 

22 ^ And it eame to pass at that time, that Abimeleeh and Phiehol the 
ehief eaptain of his host spake unto Abraham, saying, Godis with 
thee in all that thou doest: 

23 now therefore swear unto me here by God, that thou wilt not deal 
falsely with me, nor with my son, nor with my son's son: hut 
aeeording to the kindness that I have done unto thee, thou shalt do 
unto me, and to the land wherein thou hast sojourned. 

24 And Abraham said, I will swear. 

25 ^ And Abraham reproved Abimeleeh beeanse of a well of water, 
which Abimeleeh's servants had violently taken away. 

26 And Abimeleeh said, I wot not who hath done this thing: neither 
didst thou tell me, neither yet heard I p/it, but today. 

27 And Abraham took sheep and oxen, and gave them unto 
Abimeleeh; and both of them made a eovenant. 

28 And Abraham set seven ewe lambs of the floek by themselves. 


47 


Genesis 11 


29 And Abimeleeh said unto Abraham, What mean these seven ewe 
lambs which thon hast set by themselves ? 

30 And he said, For these seven ewe lambs shalt thon take of my hand, 
that they may be a witness nnto me, that I have digged this well. 

31 Wherefore he ealled that plaee Beer-sheba [the well of the oathj ; 
beeanse there they sware both of them. 

32 Thns they made a eovenant at Beer-sheba: then Abimeleeh rose up, 
and Phiehol the ehief eaptain of his host, and they retnrned into 
the land of the Philistines. 

33 And Abmham planted a grove in Beer-sheba, and ealled there on the 
name of the Lord, the everlasting God. 

34 And Abraham sojonrned in the Philistines' land many days. 

22 

Abraham Gommanded to Offer isaae 

1 And it eame to pass after these things, that God did tempt 
Abraham, and said nnto him, Abraham: and he said, Behold, here I 
am. 

2 And he said, Take now thy son, thine only spn isaae, whom thon 
lovest, and get thee into the land of Moriah; and offer him there for 
a bnrnt offering npon one of the monntains which I will tell thee 
of. 

3 And Abraham rose up early in the morning, and saddled his ass, 
and took two of his young men with him, and isaae his son, and 
elave the wood for the burnt offering, and rose up, and went unto 
the plaee of which God had told him. 

4 Then on the third day Abraham lifted up his eyes, and saw the plaee 
afar off. 

5 And Abraham said unto his young men, Abide ye here with the ass; 
and I and the lad will go yonder and worship, and eome again to 
you. 
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6 And Abraham took the wood of the bnrnt offering, and laid it npon 
Isaae his son; and he took the fire in his hand, and a knife; and they 
went both of them together. 

7 And isaae spake nnto Abraham his father, and said, My father: and 
he said, Here am I, my son. And he said, Behold the fire and the 
wood: bnt where is the lamb for a bnrnt offering? 

8 And Abraham said, My son, God will provide himself a lamb for a 
bnrnt offering: so they went both of them together. 

9 ^ And they eame to the plaee which God had told him of; and 
Abraham bnilt an altar there, and laid the wood in order, and 
bonnd isaae his son, and laid him on the altar npon the wood. 

10 And Abraham stretehed forth his hand, and took the knife to slay 
his son. 

11 And the angel of the Lord ealled nnto him ont of heaven, and said, 
Abraham, Abraham: and he said, Here am I. 

12 And he said, Lay not thine hand npon the lad, neither do thon any 
thing nnto him: for now I know that thon fearest God, seeing thon 
hast not withheld thy son, thine only son, from me. 

13 And Abraham lifted up his eyes, and looked, and behold behind 
him a ram eanght in a thieket by his horns: and Abraham went and 
took the ram, and offered him up for a bnrnt offering in the stead 
of his son. 

14 And Abraham ealled the name of that plaee Jehovah-jireh: as it is 
said tp this day, In the monnt of the Lord it shall be seen. 

15 ^ And the angel of the Lord ealled nnto Abraham ont of heaven 
the seeond time, 

16 and said, By myself have I sworn, saith the Lord, for beeanse thon 
hast done this thing, and hast not withheld thy son, thine only son, 

17 that in blessing I will bless thee, and in mnltiplying I will mnltiply 
thy seed as the stars of the heaven, and as the sand which is npon 
the seashore; and thy seed shall possess the gate of his enemies; 

18 and in thy seed shall all the nations of the earth be blessed; beeanse 
thon hast obeyed my voiee. 

19 So Abraham retnrned nnto his yonng men, and they rose up and 
went together to Beer-sheba; and Abraham dwelt at Beer-sheba. 
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20 ^ And it eame to pass after these things, that it was told Abraham, 
saying, Behold, Mileah, she hath also borne ehildren nnto thy 
brother Nahor; 

21 Hnz his firstborn, and Bnz his brother, and Kemnel the father of 
Aram, 

22 and ehesed, and Hazo, and Pildash, and Jidlaph, and Bethnel. 

23 And Bethnel begat Rebekah: these eight Mileah did bear to Nahor, 
Abraham's brother. 

24 And his eonenbine, whose name was Renmah, she bare also Tebah, 
and Gaham, and Thahash, and Maaehah. 

23 

Abraham Bnys a Bnrial Gronnd for Sarah 

1 And Sarah was a hnndred and seven and twenty years old: these 
were the years of the life of Sarah. 

2 And Sarah died in Kirjath-arba; the same is Hebron in the land of 
Ganaan: and Abraham eame to monrn for Sarah, and to weep for 
her. 

3 And Abraham stood up from before his dead, and spake nnto the 
sons of Heth, saying, 

4 I a stranger and a sojonrner with yon: give me a possession ofa 
bnryingplaee with yon, that I may bnry my dead ont of my sight. 

5 And the ehildren of Heth answered Abraham, saying nnto him, 

6 Hear us, my lord: thon art a mighty prinee among us: in the ehoiee 
of our sepulchres bury thy dead; none of us shall withhold from 
thee his sepulchre, but that thou mayest bury thy dead. 

7 And Abraham stood up, and bowed himself to the people of the 
land, even to the ehildren of Heth. 

8 And he eommnned with them, saying, If it be your mind that I 
shonld bury my dead out of my sight, hear me, and entreat for me 
to Ephron the son of Zohar, 
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9 that he may give me the eave of Maehpelah, which he hath, which 
is in the end of his field; for as mneh money as it is worth he shall 
give it me for a possession of a bnryingplaee amongst yon. 

10 And Ephron dwelt among the ehildren of Heth: and Ephron the 
Hittite answered Abraham in the andienee of the ehildren of Heth, 
even of all that went in at the gate of his eity, saying, 

11 Nay, my lord, hear me: the field give I thee, and the eave thatis 
therein, I give it thee; in the presenee of the sons of my people give 
I it thee: bnry thy dead. 

12 And Abraham bowed down himself before the people of the land. 

13 And he spake nnto Ephron in the andienee of the people of the 
land, saying, Bnt if thon ivilt give it, I pray thee, hear me: I will give 
thee money for the field; take it of me, and I will bnry my dead 
there. 

14 And Ephron answered Abraham, saying nnto him, 

15 My lord, hearken nnto me: the land is iwrth fonr hnndred shekels 
of silver; whatis that betwixt me and thee? bnry therefore thy 
dead. 

16 And Abraham hearkened nnto Ephron; and Abraham weighed to 
Ephron the silver, which he had named in the andienee of the sons 
of Heth, fonr hnndred shekels of silver, enrrent mpney with the 
merehant. 

17 ^ And the field of Ephron, which was in Maehpelah, which was 
before Mamre, the field, and the eave which was therein, and all 
the trees that were in the field, that were in all the borders ronnd 
abont, were made snre 

18 nnto Abraham for a possession in the presenee of the ehildren of 
Heth, before all that went in at the gate of his eity. 

19 And after this, Abraham bnried Sarah his wife in the eave of the 
field of Maehpelah before Mamre: the same is Hebron in the land 
of Ganaan. 

20 And the field, and the eave that is therein, were made snre nnto 
Abraham for a possession of a bnryingplaee by the sons of Heth. 
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24 

A Wife Obtained for Isaae 

1 And Abraham was old, and well strieken in age: and the Lord had 
blessed Abraham in all things. 

2 And Abraham said nnto his eldest servant of his honse, that mled 
over all that he had, Pnt, I pray thee, thy hand nnder my thigh: 

3 and I will make thee swear by the Lord, the God ofheaven, and 
the God of the earth, that thon shalt not take a wife nnto my son of 
the danghters of the Ganaanites, among whom I dwell: 

4 bnt thon shalt go nnto my eonntry, and to my kindred, and take a 
wife nnto my son isaae. 

5 And the servant said nnto him, Peradventnre the woman will not 
be willing to follow me nnto this land: mnst I needs bring thy son 
again nnto the land from whence thon eamest? 

6 And Abraham said nnto him, Beware thon that thon bring not my 
son thither again. 

7 The Lord God of heaven, which took me from my father's honse, 
and from the land of my kindred, and which spake nnto me, and 
that sware nnto me, saying, llnto thy seed will I give this land; he 
shall send his angel before thee, and thon shalt take a wife nnto my 
son from thenee. 

8 And if the woman will not be willing to follow thee, then thon 
shalt be elear from this my oath: only bring not my son thither 
again. 

9 And the servant pnt his hand nnder the thigh of Abraham his 
master, and sware to him eoneerning that matter. 

10 ^ And the servant took ten eamels of the eamels of his master, and 
departed; for all the goods of his master were in his hand: and he 
arose, and went to Mesopotamia, nnto the eity of Nahor. 

11 And he made his eamels to kneel down without the eity by a well of 
water at the time of the evening, even the time that women go ont 
to draw ivater. 


Genesis 24 


12 And he said, O Lord God of my master Abraham, I pray thee, send 
me good speed this day, and show kindness nnto my master 
Abraham. 

13 Behold, I stand here by the well of water; and the danghters of the 
men of the eity eome ont to draw water: 

14 and let it eome to pass, that the damsel to whom I shall say, Let 
down thy piteher, I pray thee, that I may drink; and she shall say, 
Drink, and I will give thy eamels drink also: iet the same he she that 
thon hast appointed for thy servant isaae; and thereby shall I know 
that thon hast showed kindness nnto my master. 

15 ^ And it eame to pass, before he had done speaking, that, behold, 
Rebekah eame ont, who was born to Bethnel, son of Mileah, the 
wife of Nahor, Abraham's brother, with her piteher npon her 
shonlder. 

16 And the damsel was very fair to look npon, a virgin, neither had 
any man known her: and she went down to the well, and filled her 
piteher, and eame up. 

17 And the servant ran to meet her, and said, Let me, I pray thee, 
drink a little water of thy piteher. 

18 And she said, Drink, my lord: and she hasted, and let down her 
piteher npon her hand, and gave him drink. 

19 And when she had done giving him drink, she said, I will draw 
water for thy eamels also, nntil they have done drinking. 

20 And she hasted, and emptied her piteher into the trongh, and ran 
again nnto the well to draw water, and drew for all his eamels. 

21 And the man wondering at her held his peaee, to wit whether the 
Lord had made his jonrney prosperons or not. 

22 ^ And it eame to pass, as the eamels had done drinking, that the 
man took a golden earring of half a shekel weight, and two 
braeelets for her hands of ten shekeìs weight of gold; 

23 and said, Whose danghter art thon? tell me, I pray thee: is there 
roomÌM thy father's honse forns to lodge in? 

24 And she said nnto him, I am the danghter of Bethnel the son of 
Mileah, which she bare nnto Nahor. 
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25 She said moreover unto hím, We have both straw and provender 
enough, and room to lodge in. 

26 And the man bowed down his head, and worshipped the Lord . 

27 And he said, Blessed be the Lord God of my master Abraham, who 
hath not left destitnte my master of his merey and his truth: I faeing 
in the way, the Lord led me to the house of my master's brethren. 

28 ^ And the damsel ran, and told them p/her mother's house these 
things. 

29 And Rebekah had a brother, and his name was Laban: and Laban 
ran out unto the man, unto the well. 

30 And it eame to pass, when he saw the earring, and braeelets upon 
his sister's hands, and when he heard the words of Rebekah his 
sister, saying, Thus spake the man unto me, that he eame unto the 
man; and, behold, he stood by the eamels at the well. 

31 And he said, Gome in, thou blessed of the Lord ; wherefore 
standest thou without? for I have prepared the hoiise, and room for 
the eamels. 

32 And the man eame into the house: and he nngirded his eamels, and 
gave straw and provender for the eamels, and water to wash his 
feet, and the men's feet that were with him. 

33 And there was set meat before him to eat: but he said, I will not eat, 
until I have told mine errand. And he said, Speak on. 

34 ^ And he said, I am Abraham's servant. 

35 And the Lord hath blessed my master greatly, and he is beeome 
great: and he hath given him floeks, and herds, and silver, and gold, 
and menservants, and maidservants, and eamels, and asses. 

36 And Sarah my master's wife bare a son to my master when she was 
old: and unto him hath he given all that he hath. 

37 And my master made me swear, saying, Thou shalt not take a wife 
to my son of the danghters of the Ganaanites, in whose land I 
dwell: 

38 but thou shalt go unto my father's house, and to my kindred, and 
take a wife unto my son. 

39 And I said unto my master, Peradventnre the woman will not 
follow me. 
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40 And he saidunto me, The Lord, before whom I walk, will send his 
angel with thee, and prosper thy way; and thon shalt take a wife for 
my son of my kindred, and of my father's honse: 

41 then shalt thon be dear from this my oath, when thon eomest to my 
kindred; and if they give not thee one, thon shalt be dear from my 
oath. 

42 ^ And I eame this day nnto the well, and said, O Lord God of my 
master Abraham, if now thon do prosper my way which I go: 

43 behold, I stand by the well of water; and it shall eome to pass, that 
when the virgin eometh forth to draw ivater, and I say to her, Give 
me, I pray thee, a little water of thy piteher to drink; 

44 and she say to me, Both drink thon, and I will also draw for thy 
eamels: iet the same be the woman whom the Lord hath appointed 
ont for my master's son. 

45 ^ And before I had done speaking in mine heart, behold, Rebekah 
eame forth with her piteher on her shonlder; and she went down 
nnto the well, and drew ivater: and I said nnto her, Let me drink, I 
pray thee. 

46 And she made haste, and let down her piteher from her shpulder, 
and said, Drink, and I will give thy eamels drink also: so I drank, 
and she made the eamels drink also. 

47 And I asked her, and said, Whose danghter art thon ? And she said, 
The danghter of Bethnel, Nahors son, whom Mileah bare nnto 
him: and I pnt the earring npon her faee, and the braeelets npon 
her hands. 

48 And I bowed down my head, andworshipped the Lord, and 
blessed the Lord God of my master Abraham, which had led me in 
the right way to take my master's brother's danghter nnto his son. 

49 And now, if ye will deal kindly and trnly with my master, tell me: 
and if not, tell me; that I may tnrn to the right hand, or to the left. 

50 ^ Then Laban and Bethnel answered and said, The thing 
proeeedeth from the Lord : we eannot speaknnto thee bad or 
good. 

51 Behold, Rebekahis before thee; take her, and go, and let her be thy 
master's son's wife, as the Lord hath spoken. 
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52 ^ And it eame to pass, that, when Abraham's servant heard their 
words, he worshipped the Lord, howing himselfto the earth. 

53 And the servant bronght forth jewels of silver, and jewels of gold, 
and raiment, and gave them to Rebekah: he gave also to her brother 
and to her mother preeions things. 

54 And they did eat and drink, he and the men that were with him, 
and tarried all night; and they rose up in the morning, and he said, 
Send me away unto my master. 

55 And her brother and her mother said, Let the damsel abide with us 
afew days, at the least ten; after that she shall go. 

56 And he said unto them, Hinder me not, seeing the Lord hath 
prospered my way; send me away that I may go to my master. 

57 And they said, We will eall the damsel, and inquire at her mouth. 

58 And they ealled Rebekah, and said unto her, Wilt thou go with this 
man? And she said, I will go. 

59 And they sent away Rebekah their sister, and her nurse, and 
Abraham's servant, and his men. 

60 And they blessed Rebekah, and said unto her, Thou art our sister; 
be thou the mother of thousands of millions, and let thy seed possess 
the gate of those which hate them. 

61 And Rebekah arose, and her damsels, and they rode upon the 
eamels, and followed the man: and the servant took Rebekah, and 
went his way. 

62 ^ And isaae eame from the way of the well Lahai-roi; for he dwelt 
in the south country. 

63 And isaae went out to meditate in the field at the eventide: and he 
lifted up his eyes, and saw, and, behold, the eamels were eoming. 

64 And Rebekah lifted up her eyes, and when she saw isaae, she 
lighted off the eamel. 

65 For she had said unto the servant, What man is this that walketh in 
the field to meet us ? And the servant had said, It is my master: 
therefore she took a veil, and eovered herself. 

66 And the servant told isaae all things that he had done. 
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67 And Isaae bronght her into his mother Sarah's tent, and took 
Rebekah, and she beeame his wife; and he loved her: and isaae was 
eomforted after his mother's death. 

25 

Abraham's Deseendants throngh Ketnrah 

1 Then again Abraham took a wife, and her name was Ketnrah. 

2 And she bare him Zimran, and Jokshan, and Medan, and Midian, 
and Ishbak, and Shnah. 

3 And Jokshan begat Sheba, and Dedan. And the sons of Dedan were 
Asshnrim, and Letnshim, and Lenmmim. 

4 And the sons of Midian; Ephah, and Epher, and Hanoeh, and 
Abidah, and Eldaah. All these H>ere the ehildren of Ketnrah. 

5 And Abraham gave all that he had nnto isaae. 

6 Bnt nnto the sons of the eonenbines, which Abraham had, 

Abraham gave gifts, and sent them away from isaae his son, while 
he yet lived, eastward, nnto the east eonntry. 

The Death and Bnrial of Abraham 

7 ^ And these are the days of the years of Abraham's life which he 
lived, a hnndred threeseore and fifteen years. 

8 Then Abraham gave up the ghost, and died in a good old age, an old 
man, and full pfyears; and was gathered to his people. 

9 And his sons isaae and Ishmael bnried him in the eave of 
Maehpelah, in the field of Ephron the son of Zohar the Hittite, 
which is before Mamre; 

10 the field which Abraham pnrehased of the sons of Heth: there was 
Abraham bnried, and Sarah his wife. 

11 And it eame to pass after the death of Abraham, that God blessed 
his son isaae; and isaae dwelt by the well Lahai-roi. 
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The Deseendants of Ishmael 

12 ^ Now these are the generations of Ishmael, Abraham's son, whom 
Hagar the Egyptian, Sarah's handmaid, bare nnto Abraham: 

13 and these are the names of the sons of Ishmael, by their names, 
aeeording to their generations: the firstborn of Ishmael, Nebajoth; 
and Kedar, and Adbeel, and Mibsam, 

14 and Mishma, and Dnmah, and Massa, 

15 Hadar, and Tema, Jetnr, Naphish, and Kedemah: 

16 these are the sons of Ishmael, and these are their names, by their 
towns, and by their eastles; twelve prinees aeeording to their 
nations. 

17 And these are the years of the life of Ishmael, a hnndred and thirty 
and seven years: and he gave up the ghost and died, and was 
gathered unto his people. 

18 And they dwelt from Havilah unto Shur, thatis before Egypt, as 
thou goest toward Assyria: and he died in the presenee of all his 
brethren. 

The Birth of Esau and jaeob 

19 ^ And these are the generations of isaae, Abraham's son: Abraham 
begat isaae: 

20 and isaae was forty years old when he took Rebekah to wife, the 
danghter of Bethnel the Syrian of Padan-aram, the sister to Laban 
the Syrian. 

21 And isaae entreated the Lord for his wife, beeanse she was barren: 
and the Lord was entreated of him, and Rebekah his wife 
eoneeived. 

22 And the ehildren strnggled together within her; and she said, If it be 
so, why am I thus ? And she went to inquire of the Lord. 

23 And the Lord said unto her, 

Two nations are in thy womb, 

and two manner of people shall be separated from thy bowels; 
and the one people shall be stronger than the other people; 
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and the elder shall serve the yonnger. 

And when her days to be delivered were fnlfilled, behoid, there mre 
twins in her womb. 

And the first eame ont red, aii over iike a hairy garment; and they 
eaiied hís name Esan. 

And after that eame his brother ont, and his hand took hoid on 
Esan's heei; and hís name was eaiied jaeob: and isaae ivas threeseore 
years oid when she bare them. 

Esan Seiis Hís Bírthríght 

^ And the boys grew: and Esan was a ennníng hnnter, a man of the 
fieid; and jaeob was a piain man, dweiiing in tents. 

And isaae ioved Esan, beeanse he did eat of his venison: bnt 
Rebekah ioved jaeob. 

^ And jaeob sod pottage: and Esan eame from the fieid, and he was 
faínt: 

and Esan said to jaeob, Eeed me, I pray thee, with that same red 
ppttage; for I am faint: therefore was his name eaiied Edom [red] . 
And jaeob said, Seii me this day thy birthright. 

And Esan said, Behoid, I am at the point to die: and what profit 
shaii this birthright do to me ? 

And jaeob said, Swear to me this day; and he sware nnto him: and 
he soid his birthright nnto jaeob. 

Then jaeob gave Esan bread and pottage of ientiis; and he did eat 
and drink, and rose up, and went his way. Thns Esan despised his 
birthright. 
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isaae at Gerar 

And there was a famine in the iand, besides the first famine that 
was in the days of Abraham. And isaae went nnto Abimeieeh king 
of the Phiiistines nnto Gerar. 
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And the Lord appeared unto hím, and said, Go not down into 
Egypt; dwell in the land which I shall tell thee of. 

Sojourn in this land, and I will be with thee, and will bless thee; for 
unto thee, and unto thy seed, I will give all these eonntries, and I 
will perform the oath which I sware unto Abraham thy father; 
and I will make thy seed to mnltiply as the stars of heaven, and will 
give unto thy seed all these eonntries; and in thy seed shall all the 
nations of the earth be blessed: 

beeanse that Abraham obeyed my voiee, and kept my eharge, my 
eommandments, my statntes, and my laws. 

^ And isaae dwelt in Gerar. 

And the men of the plaee asked him of his wife; and he said, She is 
my sister: for he feared to say, Sheis my wife; lest, said he, the men 
of the plaee shonld kill me for Rebekah; beeanse she was fair to look 
upon. 

And it eame to pass, when he had been there a long time, that 
Abimeleeh king of the Philistines looked out at a window, and saw, 
and, behold, isaae was sporting with Rebekah his wife. 

And Abimeleeh ealled isaae, and said, Behold, of a snrety she is thy 
wife: and how saidst thou, Sheis my sister? And isaae saidunto 
him, Beeanse I said, Lest I die for her. 

And Abimeleeh said, What is this thou hast done unto us ? one of 
the people might lightly have lain with thy wife, and thou 
shouldest have brought guiltiness upon us. 

And Abimeleeh eharged all his people, saying, He that toneheth 
this man or his wife shall snrely be put to death. 

^ Then isaae sowed in that land, and reeeived in the same year a 
hnndredfold: and the Lord blessed him. 

And the man waxed great, and went forward, and grew until he 
beeame very great: 

for he had possession of floeks, and possession of herds, and great 
store of servants: and the Philistines envied him. 

For all the wells which his father's servants had digged in the days 
of Abraham his father, the Philistines had stopped them, and filled 
them with earth. 
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16 And Abimeleeh said unto isaae, Go from us; for thon art mneh 
mightier than we. 

17 ^ And Isaae departed thenee, and pitehed his tent in the valley of 
Gerar, and dwelt there. 

18 And isaae digged again the wells of water, which they had digged in 
the days of Abraham his father; for the Philistines had stopped 
them after the death of Abraham: and he ealled their names after 
the names by which his father had ealled them. 

19 And isaae’s servants digged in the valley, and fonnd there a well of 
springing water. 

20 And the herdmen of Gerar did strive with isaae's herdmen, saying, 
The wateris onrs: and he ealled the name of the well Esek 
[eontention] ; beeanse they strove with him. 

21 And they digged another well, and strove for that also: and he 
ealled the name of it Sitnah [hatredj. 

22 And he removed from thenee, and digged another well; and for 
that they strove not: and he ealled the name of it Rehoboth [room[ ; 
andhe said, Fornow the Lord hathmade room forns, andwe 
shall be frnitfnl in the land. 

23 ^ And he went up from thenee to Beer-sheba. 

24 And the Lord appeared unto him the same night, and said, I am 
the God of Abraham thy father: fear not, for I am with thee, and 
will bless thee, and mnltiply thy seed for my servant Abraham's 
sake. 

25 And he bnilded an altar there, and ealled upon the name of the 
Lord, and pitehed his tent there: and there isaae's servants digged 
awell. 

26 ^ Then Abimeleeh went to him from Gerar, and Ahnzzath one of 
his friends, and Phiehol the ehief eaptain of his army. 

27 And isaae said unto them, Wherefore eome ye to me, seeing ye hate 
me, and have sent me away from you? 

28 And they said, We saw eertainly that the Lord was with thee: and 
we said, Let there be now an oath betwixt us, even betwixt us and 
thee, and let us make a eovenant with thee; 
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29 that thou wílt do us no hurt, as we have not tonehed thee, and as 
we have done unto thee nothing but good, and have sent thee away 
ínpeaee: thou art now the blessedofthe Lord. 

30 And he made them a feast, and they did eat and drink. 

31 And they rose up betimes in the morning, and sware one to 
another: and isaae sent them away, and they departed from him in 
peaee. 

32 And it eame to pass the same day, that isaae’s servants eame, and 
told hím eoneerníng the well which they had digged, and said unto 
him, We have found water. 

33 And he ealled it Shebah: therefore the name ofthe dtyis Beer- 
shebannto this day. 

34 ^ And Esau was forty years old when he took to wife Jndith the 
danghter of Beeri the Hittite, and Bashemath the danghter of Elon 
the Hittite: 

35 whích were a grief of mind unto isaae and to Rebekah. 

27 

jaeob Obtains isaae's Blessing 

1 And it eame to pass, that when isaae was old, and hís eyes were 
dim, so that he could not see, he ealled Esau hís eldest son, and said 
unto hím, My son: andhe saidnnto him, Behold, heream I. 

2 And he said, Behold now, I am old, I know not the day of my 
death: 

3 now therefore take, I pray thee, thy weapons, thy quiver and thy 
bow, and go out to the field, and take me some venison; 

4 and make me savory meat, such as I love, and bring it to me, that I 
may eat; that my soul may bless thee before I die. 

5 ^ And Rebekah heard when isaae spake to Esau his son. And Esau 
went to the field to hunt/pr venison, and to bring it. 

6 And Rebekah spake unto jaeob her son, saying, Behold, I heard thy 
father speak unto Esau thy brother, saying. 
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7 Bring me venison, and make me savory meat, that I may eat, and 
bless thee before the Lord before my death. 

8 Now therefore, my son, obey my voiee aeeording to that which I 
eommand thee. 

9 Go now to the floek, and feteh me from thenee two good kids of the 
goats; and I will make them savory meat for thy father, sneh as he 
loveth: 

10 and thon shalt bring it to thy father, that he may eat, and that he 
may bless thee before his death. 

11 And jaeob said to Rebekah his mother, Behold, Esan my brother is a 
hairy man, and I am a smooth man: 

12 my father peradventnre will feel me, and I shall seem to him as a 
deeeiver; and I shall bring a enrse npon me, and not a blessing. 

13 And his mother saidnnto him, Upon me be thy enrse, my son: only 
obey my voiee, and go feteh me them. 

14 And he went, and fetehed, and bronght them to his mother: and his 
mother made savory meat, sneh as his father loved. 

15 And Rebekah took goodly raiment of her eldest son Esan, which 
were with her in the honse, and pnt them npon jaeob her yonnger 
son: 

16 and she pnt the skins of the kids of the goats npon his hands, and 
npon the smooth of his neek: 

17 and she gave the savory meat and the bread, which she had 
prepared, into the hand of her son jaeob. 

18 ^ And he eame nnto his father, and said, My father: and he said, 
Here am I; who art thon, my son? 

19 And jaeob said nnto his father, I am Esan thy firstborn; I have done 
aeeording as thon badest me: arise, I pray thee, sit and eat of my 
venison, that thy sonl may bless me. 

20 And isaae said nnto his son, How is it that thon hast fonnd it so 
quickly, my son? And he said, Beeanse the Lord thy God bronghtit 
to me. 

21 And isaae said nnto jaeob, Gome near, I pray thee, that I may feel 
thee, my son, whether thon be my very son Esan or not. 
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22 And Jaeob went near nnto isaae his father; and he felt him, and 
saíd, The voiee is jaeob's voiee, bnt the hands are the hands of Esan. 

23 And he diseerned him not, beeanse his hands were hairy, as his 
brother Esan's hands: so he biessed him. 

24 And he said, Art thon my very son Esan? Andhe said, I am. 

25 And he said, Bring it near to me, and I wiii eat of my son's venison, 
that my soni may biess thee. And he bronghtit near to hím, and he 
did eat: and he bronght him wine, and he drank. 

26 And his father isaae said nnto him, Come near now, and kiss me, 
my son. 

27 And he eame near, and kissed him: and he smeiied the smeii of his 
raiment, and biessed him, and said, 

See, the smeii of my son 

is as the smeii of a fieid which the Lord hath biessed: 

28 therefore God give thee of the dew of heaven, 
and the fatness of the earth, 

and pienty of eorn and wine: 

29 iet peopie serve thee, 

and nations bow down to thee: 

be iord over thy brethren, 

and iet thy mother's sons bow down to thee: 

enrsed be every one that enrseth thee, 

and biessed be he that biesseth thee. 

30 ^ And it eame to pass, as soon as isaae had made an end of biessing 
jaeob, and jaeob was yet searee gone ont from the presenee of isaae 
his father, that Esan his brother eame in from his hnnting. 

31 And he aiso had made savory meat, and bronght it nnto his father, 
and said nnto his father, Let my father arise, and eat of his son's 
venison, that thy soni may biess me. 

32 And isaae his father said nnto him, Who art thon? And he said, I 
am thy son, thy firstborn, Esan. 

33 And isaae trembied very exceedingiy, and said, Who ? where is he 
that hath taken venison, and bronghtit me, and I have eaten of aii 
before thon eamest, and have biessed him? yea, and he shaii be 
biessed. 
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34 And when Esan heard the words of his father, he eried with a great 
and exceeding bitter ery, and said nnto his father, Bless me, even me 
also, O my father. 

35 And he said, Thy brother eame with snbtilty, and hath taken away 
thy blessing. 

36 And he said, Is not he rightly named jaeob ? for he hath snpplanted 
me these two times: he took away my birthright; and, behold, now 
he hath taken away my blessing. And he said, Hast thon not 
reserved a blessing for me ? 

37 And isaae answered and said nnto Esan, Behold, I have made him 
thy lord, and all his brethren have I given to him for servants; and 
with eorn and wine have I snstained him: and what shall I do now 
nnto thee, my son? 

38 And Esan said nnto his father, Hast thon bnt one blessing, my 
father? bless me, even me also, O my father. And Esan lifted up his 
voiee, and wept. 

39 ^ And isaae his father answered and said unto him, 

Behold, thy dwelling shall be the fatness of the earth, 
and of the dew of heaven from above; 

40 and by thy sword shalt thou live, 
and shalt serve thy brother: 

and it shall eome to pass when thou shalt have the dominion, 
that thou shalt break his yoke from off thy neek. 

jaeob Flees from Esau 

41 ^ And Esau hated jaeob beeanse of the blessing wherewith his 
father blessed him: and Esau said in his heart, The days of 
monrning for my father are at hand; then will I slay my brother 
jaeob. 

42 And these words of Esau her elder son were told to Rebekah: and 
she sent and ealled jaeob her yonnger son, and said unto him, 
Behold, thy brother Esau, as touching thee, doth eomfort himself, 
pnrppsing to kill thee. 
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43 Now therefore, my son, obey my voiee; and arise, flee thon to 
Laban my brother to Haran; 

44 and tarry with him a few days, nntil thy brother's fnry tnrn away; 

45 nntil thy brother's anger tnrn away from thee, and he forget that 
which thon hast done to him: then I will send, and feteh thee from 
thenee: why shonld I be deprived also of yon both in one day ? 

46 ^ And Rebekah said to isaae, I am weary of my life beeanse of the 
danghters of Heth: if jaeob take a wife of the danghters of Heth, 
sneh as these wkich are of the danghters of the land, what good shall 
my life do me? 

28 

1 And isaae ealled jaeob, and blessed him, and eharged him, and said 
nnto him, Thon shalt not take a wife of the danghters of Ganaan. 

2 Arise, go to Padan-aram, to the honse of Bethnel thy mother's 
father; and take thee a wife from thenee of the danghters of Laban 
thy mother's brother. 

3 And God Almighty bless thee, and make thee frnitfnl, and mnltiply 
thee, that thon mayest be a mnltitnde of people; 

4 and give thee the blessing of Abraham, to thee, and to thy seed with 
thee; that thon mayest inherit the land wherein thon art a stranger, 
which God gave nnto Abraham. 

5 And isaae sent away jaeob: and he went to Padan-aram nnto Laban, 
son of Bethnel the Syrian, the brother of Rebekah, jaeob's and 
Esan's mother. 

6 ^ When Esan saw that isaae had blessed jaeob, and sent him away 
to Padan-aram, to take him a wife from thenee; and that as he 
blessed him he gave him a eharge, saying, Thon shalt not take a 
wife of the danghters of Ganaan; 

7 and that jaeob obeyed his father and his mother, and was gone to 
Padan-aram; 

8 and Esan seeing that the danghters of Ganaan pleased not isaae his 
father; 
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9 then went Esan nnto Ishmael, and took nnto the wives which he 
had Mahalath the danghter of Ishmael Abraham's son, the sister of 
Nebajoth, to be his wife. 

God Appears to Jaeob at Beth-el 

10 ^ Andjaeob wentoutfrom Beer-sheba, and went toward Haran. 

11 And he lighted npon a eertain plaee, and tarried there all night, 
beeanse the snn was set; and he took of the stones of that plaee, and 
pnt themfpr his pillows, and lay down in that plaee to sleep. 

12 And he dreamed, and behold a ladder set up on the earth, and the 
top of it reaehed to heaven: and behold the angels of God aseending 
and deseending on it. 

13 And, behold, the Lord stood above it, and said, I am the Lord 
God of Abraham thy father, and the God of isaae: the land whereon 
thon liest, to thee will I give it, and to thy seed; 

14 and thy seed shall be as the dnst of the earth; and thon shalt spread 
abroad to the west, and to the east, and to the north, and to the 
sonth: and in thee and in thy seed shall all the families of the earth 
be blessed. 

15 And, behold, I am with thee, and will keep thee in all plaees whither 
thon goest, and will bring thee again into this land; for I will not 
leave thee, nntil I have done that which I have spoken to thee of. 

16 And jaeob awaked ont of his sleep, and he said, Snrely the Lord is 
in this plaee; and I knewit not. 

17 And he was afraid, and said, How dreadfnl is this plaee! this is none 
other bnt the honse of God, and this is the gate of heaven. 

18 ^ And jaeob rose up early in the morning, and took the stone that 
he had put/or his pillows, and set it np/or a pillar, and ponred oil 
npon the top of it. 

19 And he ealled the name of that plaee Beth-el [the honse of Godj : 
bnt the name of that eity was ealíed Lnz at the first. 

20 Andjaeob vowedavow, saying, If Godwill be withme, andwill 
keep me in this way that I go, and will give me bread to eat, and 
raiment to pnt on. 
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21 so that I eome again to my father's honse in peaee; then shall the 
Lord bemyGod: 

22 and this stone, which I have set/or a pillar, shall be God's honse: 
and of all that thon shalt give me I will snrely give the tenth nnto 
thee. 

29 

jaeob Serves Laban for Raehel and Leah 

1 Then jaeob went on his j onrney, and eame into the land of the 
people of the east. 

2 And he looked, and behold a well in the field, and, lo, there ivere 
three floeks of sheep lying by it; for ont of that well they watered 
the floeks: and a great stone was npon the well's month. 

3 And thither were all the floeks gathered: and they rolled the stone 
from the ^ell's month, and watered the sheep, and pnt the stone 
again npon the well's month in his plaee. 

4 ^ And jaeob said nnto them, My brethren, whence be ye ? And they 
said, Of Haran are we. 

5 And he said nnto them, Know ye Laban the son of Nahor? And 
they said, We know him. 

6 And he said nnto them, ís he well ? And they said, He is well: and, 
behold, Raehel his danghter eometh with the sheep. 

7 And he said, Lo, it is yet high day, neither is it time that the eattle 
shonld be gathered together: water ye the sheep, and go and feed 
them. 

8 And they said, We eannot, nntil all the floeks be gathered together, 
and tiJJ they roll the stone from the well's month; then we water the 
sheep. 

9 ^ And while he yet spake with them, Raehel eame with her father's 
sheep: for she kept them. 

10 And it eame to pass, when jaeob saw Raehel the danghter of Laban 
his mother's brother, and the sheep of Laban his mother's brother. 
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that Jaeob went near, and rolled the stone from the weirs month, 
and watered the floek of Laban his mother's brother. 

11 And jaeob kissed Raehel, and lifted up his voiee, and wept. 

12 And jaeob told Raehel that he was her father's brother, and that he 
was Rebekah's son: and she ran and told her father. 

13 ^ And it eame to pass, when Laban heard the tidings ofjaeob his 
síster's son, that he ran to meet hím, and embraeed him, and kissed 
hím, and bronght him to his honse. And he told Laban all these 
thíngs. 

14 And Laban saíd to hím, Snrely thon art my bone and my flesh. And 
he abode wíth hím the spaee of a month. 

15 ^ And Laban said nnto jaeob, Beeanse thon art my brother, 
shonldest thon therefore serve me for nonght? tell me, what shall 
thy wages bel 

16 And Laban had two danghters: the name of the elder was Leah, and 
the name of the yonnger was Raehel. 

17 Leah was tender eyed; bnt Raehel was beantifnl and well'favored. 

18 And jaeob loved Raehel; and said, I will serve thee seven years for 
Raehel thy yonnger danghter. 

19 And Laban said, ít is better that I gíve her to thee, than that I shonld 
gíve her to another man: abide with me. 

20 Andjaeob served seven years for Raehel; and they seemed nnto 
hím but a few days, for the love he had to her. 

21 ^ And jaeob said nnto Laban, Give me my wife, for my days are 
fnlfílled, that I may go in nnto her. 

22 And Laban gathered together all the men of the plaee, and made a 
feast. 

23 And it eame to pass in the evening, that he took Leah his danghter, 
and bronght her to him; and he went in nnto her. 

24 And Laban gave nnto his danghter Leah Zilpah his maid/pr a 
handmaíd. 

25 And ít eame to pass, that in the morning, behold, it was Leah: and 
he saíd to Laban, Whatis this thon hast done nnto me? did not I 
serve wíth thee for Raehel? wherefore then hast thon begniled me? 
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26 And Laban said, It mnst not be so done in onr eonntry, to give the 
yonnger before the firstborn. 

27 Fnlfil her week, and we will give thee this also for the serviee which 
thon shalt serve with me yet seven other years. 

28 And jaeob did so, and fnlfilled her week: and he gave him Raehel 
his danghter to wife also. 

29 And Laban gave to Raehel his danghter Bilhah his handmaid to be 
her maid. 

30 And he went in also nnto Raehel, and he loved also Raehel more 
than Leah, and served with him yet seven other years. 

The ehildren Born to jaeob 

31 ^ And when the Lord saw that Leah was hated, he opened her 
womb: bnt Raehel was barren. 

32 And Leah eoneeived, and bare a son; and she ealled his name 
Renben [see, a sonj : for she said, Snrely the Lord hath looked 
npon my afflietion; now therefore my hnsband will love me. 

33 And she eoneeived again, and bare a son; and said, Beeanse the 
Lord hath heard that I was hated, he hath therefore given me this 
son also: and she ealled his name Simeon [hearing] . 

34 And she eoneeived again, and bare a son; and said, Now this time 
will my hnsband be joined nnto me, beeanse I have borne him 
three sons: therefore was his name ealled Levi [joined]. 

35 And she eoneeived again, and bare a son; and she said, Now will I 
praise the Lord : therefore she ealled his name Jndah [praisej ; and 
left bearing. 

30 

1 And when Raehel saw that she bare jaeob no ehildren, Raehel 
envied her sister; and said nnto jaeob, Give me ehildren, or else I 
die. 

2 And jaeob’s anger was kindled against Raehel; and he said, Am I in 
God's stead, who hath withheld from thee the frnit of the womb ? 
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3 And she said, Behold my maid Bilhah, go in nnto her; and she shall 
bear npon my knees, that I may also have ehildren by her. 

4 And she gave him Bilhah her handmaid to wife: and jaeob went in 
nnto her. 

5 And Bilhah eoneeived, and bare jaeob a son. 

6 And Raehel said, God hath jndged me, and hath also heard my 
voiee, and hath given me a son: therefore ealled she his name Dan 
[jndging]. 

7 And Bilhah Raehel's maid eoneeived again, and bare jaeob a seeond 
son. 

8 And Raehel said, With great wrestlings have I wrestled with my 
sister, and I have prevailed: and she ealled his name Naphtali [my 
wrestling]. 

9 ^ When Leah saw that she had left bearing, she took Zilpah her 
maid, and gave her jaeob to wife. 

10 And Zilpah Leah's maid bare jaeob a son. 

11 And Leah said, A troop eometh: and she ealled his name Gad. 

12 And Zilpah Leah's maid bare jaeob a seeond son. 

13 And Leah said, Happy am I, for the danghters will eall me blessed: 
and she ealled his name Asher [happy] . 

14 ^ And Renben went in the days of wheat harvest, and fonnd 
mandrakes in the field, and bronght them nnto his mother Leah. 
Then Raehel said to Leah, Give me, I pray thee, of thy son's 
mandrakes. 

15 And she said nnto her, ís it a small matter that thon hast taken my 
hnsband? and wouldest thou take away my son's mandrakes also? 
And Raehel said, Therefore he shall lie with thee tonight for thy 
son's mandrakes. 

16 And jaeob eame out of the field in the evening, and Leah went out 
to meet him, and said, Thou must eome in unto me; for snrely I 
have hired thee with my son's mandrakes. And he lay with her that 
night. 

17 And God hearkened unto Leah, and she eoneeived, and bare jaeob 
the fifth son. 
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18 And Leah said, God hath given me my hire, beeanse I have given 
my maiden to my hnsband: and she ealled his name issaehar [an 
hirej. 

19 And Leah eoneeived again, and bare jaeob the sixth son. 

20 And Leah said, God hath endned me with a good dowry; now will 
my hnsband dwell with me, beeanse I have borne him six sons: and 
she ealled his name Zebnlnn [dwelling]. 

21 And afterward she bare a danghter, and ealled her name Dinah. 

22 And God remembered Raehel, and God hearkened to her, and 
openedherwomb. 

23 And she eoneeived, and bare a son; and said, God hath taken away 
my reproaeh: 

24 and she ealled his name Joseph [adding] ; and said, The Lord shall 
add to me another son. 

The Triekery of Laban and jaeob 

25 ^ And it eame to pass, when Raehel had borne Joseph, thatjaeob 
said nnto Laban, Send me away, that I may go nnto mine own 
plaee, and to my eonntry. 

26 Give me my wives and my ehildren, for whom I have served thee, 
and let me go: for thon knowest my serviee which I have done thee. 

27 And Laban said nnto him, I pray thee, if I have fonnd favor in thine 
eyes, tany:fpr I have learned by experience that the Lord hath 
blessed me for thy sake. 

28 And he said, Appoint me thy wages, and I will give it. 

29 And he said nnto him, Thon knowest how I have served thee, and 
how thy eattle was with me. 

30 For it was little which thon hadst before I eame, and it is npw 
inereased nnto a mnltitnde; and the Lord hath blessed thee sinee 
my eoming: and now, when shall I provide for mine own honse 
also? 

31 And he said, What shall I give theei And jaeob said, Thon shalt not 
give me any thing: if thon wilt do this thing for me, I will again 
feed and keep thy floek. 
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32 I will pass through all thy floek today, removing from thenee all the 
speekled and spotted eattle, and all the brown eattle among the 
sheep, and the spotted and speekled among the goats: and pfsmh 
shall be my hire. 

33 So shall my righteonsness answer for me in time to eome, when it 
shall eome for my hire before thy faee: every one thatis not 
speekled and spotted among the goats, and brown among the 
sheep, that shall be counted stolen with me. 

34 And Laban said, Behold, I would it might be aeeording to thy word. 

35 And he removed that day the he goats that were ring-streaked and 
spotted, and all the she goats that were speekled and spotted, and 
every one that had spme white in it, and all the brown among the 
sheep, and gave them into the hand of his sons. 

36 And he set three days' jonrney betwixt himself and jaeob: and jaeob 
fed the rest of Laban's floeks. 

37 ^ And jaeob took him rods of green poplar, and of the hazel and 
ehestnnt tree; and pilled white streaks in them, and made the white 
appear which was in the rods. 

38 And he set the rods which he had pilled before the floeks in the 
gntters in the watering tronghs when the floeks eame to drink, that 
they shonld eoneeive when they eame to drink. 

39 And the floeks eoneeived before the rods, and bronght forth eattle 
ring-streaked, speekled, and spotted. 

40 And jaeob did separate the lambs, and set the faees of the floeks 
toward the ring-streaked, and all the brown in the floek of Laban; 
and he put his own floeks by themselves, and put them not unto 
Laban's eattle. 

41 And it eame to pass, whensoever the stronger eattle did eoneeive, 
that jaeob laid the rods before the eyes of the eattle in the gntters, 
that they might eoneeive among the rods. 

42 But when the eattle were feeble, he put them not in: so the feebler 
were Laban's, and the stronger jaeob's. 

43 And the man inereased exceedingly, and had much eattle, and 
maidservants, and menservants, and eamels, and asses. 
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31 

1 And he heard the words of Laban's sons, sayíng, Jaeob hath taken 
away all that was onr father's; and of that which was onr father's 
hath he gotten all this glory. 

2 And jaeob beheld the eonntenanee of Laban, and, behold, it was 
not toward him as before. 

3 And the Lord said nnto jaeob, Retnrn nnto the land of thy fathers, 
and to thy kindred; and I will be with thee. 

4 And jaeob sent and ealled Raehel and Leah to the field nnto his 
floek, 

5 and said nnto them, I see yonr father's eonntenanee, that it is not 
toward me as before; bnt the God of my father hath been with me. 

6 And ye know that with all my power I have served yonr father. 

7 And yonr father hath deeeived me, and ehanged my wages ten 
times; bnt God snffered him not to hnrt me. 

8 If he said thns, The speekled shall be thy wages; then all the eattle 
bare speekled: and if he said thns, The ring-streaked shall be thy 
hire; then bare all the eattle ring-streaked. 

9 Thns God hath taken away the eattle of yonr father, and given them 
to me. 

10 And it eame to pass at the time that the eattle eoneeived, that I 
lifted up mine eyes, and saw in a dream, and, behold, the rams 
which leaped upon the eattle were ring-streaked, speekled, and 
grizzled. 

11 And the angel of God spake unto me in a dream, saying, jaeob: and 
I said, Here am 1 . 

12 And he said, Lift up now thine eyes, and see, all the rams which 
leap upon the eattle are ring-streaked, speekled, and grizzled: for I 
have seen all that Laban doeth unto thee. 

13 I am the God of Beth-el, where thou anointedst the pillar, and 
where thou vowedst a vow unto me: now arise, get thee out from 
this land, and retnrn unto the land of thy kindred. 

14 And Raehel and Leah answered and said unto him, ís there yet any 
portion or inheritanee for us in our father's house ? 
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15 Are we not eonnted of him strangers ? for he hath sold us, and hath 
quíte devomed also our money. 

16 For all the riehes which God hath taken from our father, that is 
ours, and our ehiidren's: now then, whatsoever God hath said unto 
thee, do. 

jaeob Fiees from Laban 

17 ^ Then jaeob rose up, and set his sons and his wives upon eameis; 

18 and he earried away aii his eattie, and aii his goods which he had 
gotten, the eattie of his getting, which he had gotten in Padan- 
aram, for to go to isaae his father in the iand of Ganaan. 

19 And Laban went to shear his sheep: and Raehei had stoien the 
images that were her father's. 

20 And jaeob stoie away unawares to Laban the Syrian, in that he toid 
him not that he fied. 

21 So he fied with aii that he had; and he rose up, and passed over the 
river, and set his faee tDward the mount Giiead. 

22 ^ And it was toid Laban on the third day, that jaeob was fied. 

23 And he took his brethren with him, and pursued after him seven 
days' jonrney; and they overtook him in the mount Giiead. 

24 And God eame to Laban the Syrian in a dream by night, and said 
unto him, Take heed that thou speak not to jaeob either good or 
bad. 

25 ^ Then Laban overtook jaeob. Now jaeob had pitehed his tent in 
the mount: and Laban with his brethren pitehed in the mount of 
Giiead. 

26 And Laban said to jaeob, What hast thou done, that thou hast 
stoien away unawares to me, and earried away my danghters, as 
eaptives tahen with the sword? 

27 Wherefore didst thou fiee away seeretiy, and steai away from me; 
and didst not teii me, that I might have sent thee away with mirth, 
and with songs, with tabret, and with harp ? 

28 And hast not snffered me to kiss my sons and my danghters ? thou 
hast now done fooiishiy in $d doing. 
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It is in the power of my hand to do yon hnrt: bnt the God of yonr 
father spake nnto me yesternight, saying, Take thon heed that thon 
speak not to Jaeob either good or bad. 

And now, thpngh thon wouldest needs be gone, beeanse thon sore 
longedst after thy father's honse, yet wherefore hast thon stolen my 
gods? 

And jaeob answered and said to Laban, Beeanse I was afraid: for I 
said, Peradventnre thon wouldest take by foree thy danghters from 
me. 

With whomsoever thon findest thy gods, let him not live: before 
onr brethren diseern thon whatis thine with me, and take it to 
thee. For jaeob knew not that Raehel had stolen them. 

^ And Laban went into jaeob's tent, and into Leah's tent, and into 
the two maidservants' tents; bnt he fonnd them not. Then went he 
ont of Leah's tent, and entered into Raehel's tent. 

Now Raehel had taken the images, and pnt them in the eamel's 
fnrnitnre, and sat npon them. And Laban searehed all the tent, bnt 
fonnd them not. 

And she said to her father, Let it not displease my lord that I eannot 
rise up before thee; for the enstom of women is npon me. And he 
searehed, bnt fonnd not the images. 

^ And jaeob was wroth, and ehode with Laban: and jaeob answered 
and said to Laban, What is my trespass ? what is my sin, that thon 
hast so hotly pnrsned after me ? 

Whereas thon hast searehed all my stnff, what hast thon fonnd of 
all thy honsehold stnff? setit here before my brethren and thy 
brethren, that they may jndge betwixt us both. 

This twenty years have I been with thee; thy ewes and thy she goats 
have not east their yonng, and the rams of thy floek have I not 
eaten. 

That which was torn pfbeasts I bronght not nnto thee; I bare the 
loss of it; of my hand didst thon regnire it, whether stolen by day, or 
stolen by night. 

Thas I was; in the day the dronght eonsnmed me, and the frost by 
night; and my sleep departed from mine eyes. 
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41 Thus have I been twenty years in thy honse: I served thee fonrteen 
years for thy two danghters, and six years for thy eattle; and thon 
hast ehanged my wages ten times. 

42 Except the God of my father, the God of Abraham, and the fear of 
isaae, had been with me, surely thou hadst sent me away now 
empty. God hath seen mine afflietion and the labor of my hands, 
and rebnked thee yesternight. 

43 ^ And Laban answered and said unto jaeob, These danghters are my 
danghters, and these ehildren are my ehildren, and these eattle are 
my eattle, andall thatthonseestis mine: andwhat ean I do this day 
unto these my danghters, or unto their ehildren which they have 
borne? 

44 Now therefore eome thou, let us make a eovenant, I and thou; and 
let it be for a witness between me and thee. 

45 And jaeob took a stone, and set it up/pr a pillar. 

46 And jaeob said unto his brethren, Gather stones; and they took 
stones, and made a heap: and they did eat there upon the heap. 

47 And Laban ealled it Jegar-sahadutha [the heap of witness] : but 
jaeob ealled it Galeed [the heap of witness[ . 

48 And Laban said, This heap is a witness between me and thee this 
day. Therefore was the name of it ealled Galeed, 

49 and Mizpah [a beaeon pr watchtower[ ; for he said, The Lord watch 
between me and thee, when we are absent one from another. 

50 If thou shalt affliet my daughters, or if thou shalt take pther wives 
beside my daughters, no manis with us; see, Godis witness betwixt 
me and thee. 

31 ^ And Laban said to jaeob, Behold this heap, and behold this pillar, 
which I have east betwixt me and thee; 

52 this heap be witness, and this pillar he witness, that I will not pass 
over this heap to thee, and that thou shalt not pass over this heap 
and this pillar unto me, for harm. 

53 The God of Abraham, and the God of Nahor, the God of their 
father, judge betwixt us. And jaeob sware by the fear of his father 
isaae. 
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54 Then Jaeob offered saerifiee upon the monnt, and ealled his 
brethren to eat bread: and they did eat bread, and tarried all night 
in the monnt. 

55 ^ And early in the morning Laban rose up, and kissed his sons and 
his danghters, and blessed them: and Laban departed, and retnrned 
nnto his plaee. 

32 

jaeob Prepares to Meet Esan 

1 And jaeob went on his way, and the angels of God met him. 

2 And when jaeob saw them, he said, This is God's host: and he ealled 
the name of that plaee Mahanaim [two hosts or eampsj. 

3 ^ And jaeob sent messengers before him to Esan his brother nnto 
the land of Seir, the eonntry of Edom. 

4 And he eommanded them, saying, Thns shall ye speak nnto my 
lord Esan; Thy servant jaeob saith thns, I have sojonrned with 
Laban, and stayed there nntil now: 

5 and I have oxen, and asses, floeks, and menservants, and 
womenservants: and I have sent to tell my lord, that I may find 
graee in thy sight. 

6 ^ And the messengers retnrned to jaeob, saying, We eame to thy 
brother Esan, and also he eometh to meet thee, and fonr hnndred 
men with him. 

7 Then jaeob was greatly afraid and distressed: and he divided the 
people that was with him, and the floeks, and herds, and the 
eamels, into two bands; 

8 and said, If Esan eome to the one eompany, and smite it, then the 
other eompany which is left shall eseape. 

9 ^ And jaeob said, O God of my father Abraham, and God of my 
father isaae, the Lord which saidst nnto me, Retnrn nnto thy 
eonntry, and to thy kindred, and I will deal well with thee: 
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10 I am not worthy of the least of all the mereies, and of all the tmth, 
whích thon hast showed nnto thy servant; for with my staff I 
passed over this Jordan; and now I am beeome two bands. 

11 Deliver me, I pray thee, from the hand of my brother, from the 
hand of Esan: for I fear him, lest he will eome and smite me, and 
the mother with the ehildren. 

12 And thon saidst, I will snrely do thee good, and make thy seed as 
the sand of the sea, which eannot be nnmbered for mnltitnde. 

13 ^ And he lodged there that same night; and took of that which 
eame to his hand a present for Esan his brother; 

14 two hnndred she goats and twenty he goats, two hnndred ewes and 
twenty rams, 

15 thirty mileh eamels with their eolts, forty kine and ten bnlls, 
twenty she asses and ten foals. 

16 And he delivered them into the hand of his servants, every drove by 
themselves; and said nnto his servants, Pass over before me, and 
pnt a spaee betwixt drove and drove. 

17 And he eommanded the foremost, saying, When Esan my brother 
meeteth thee, and asketh thee, saying, Whose art thon? and 
whither goestthoni andwhose are these before thee? 

18 Then thon shalt say, They he thy servant jaeob’s; itis a present sent 
nnto my lord Esan: and, behold, also he is behind us. 

19 And so eommanded he the seeond, and the third, and all that 
followed the droves, saying, On this manner shall ye speak nnto 
Esan, when ye find him. 

20 And say ye moreover, Behold, thy servant jaeob is behindns. Eor he 
said, I will appease him with the present that goeth before me, and 
afterward I will see his faee; peradventnre he will aeeept of me. 

21 So went the present over before him; and himself lodged that night 
in the eompany. 
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Jaeob Wrestles at Peniel 

22 ^ And he rose up that night, and took his two wives, and his two 
womenservants, and his eleven sons, and passed over the ford 
Jabbok. 

23 And he took them, and sent them over the brook, and sent over 
that he had. 

24 Andjaeob was left alone; and there wrestled a man with him nntil 
the breakíng of the day. 

25 And when he saw that he prevailed not against him, he tonehed the 
hollow of his thigh; and the hollow of jaeob's thigh was ont of 
joint, as he wrestled with him. 

26 And he said, Let me go, for the day breaketh. And he said, I will not 
let thee go, except thon bless me. 

27 And he said nnto him, What is thy name ? And he said, jaeob. 

28 And he said, Thy name shall be ealled no more jaeob, bnt Israel: for 
as a prinee hast thon power with God and with men, and hast 
prevailed. 

29 And jaeob asked kim, and said, Tell me, I pray thee, thy name. And 
he said, Wherefore is it that thon dost ask after my name ? And he 
blessedhim there. 

30 And jaeob eailed the name of the plaee Peniel [the faee of Godj : for 
I have seen God faee to faee, and my life is preserved. 

31 And as he passed over Pennel the snn rose npon him, and he haited 
npon his thigh. 

32 Therefore the ehildren of Israel eat not 0/ the sinew which shrank, 
which is npon the hollow of the thigh, nnto this day; beeanse he 
tonehed the hollow of jaeob's thigh in the sinew that shrank. 
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33 

Jaeob and Esau Reeoneiled 

Andjaeob líftedup his eyes, andlooked, and, behold, Esau eame, 
and with him four hundred men. And he divided the ehildren unto 
Leah, andnnto Raehel, andnnto the two handmaids. 

And he put the handmaids and their ehildren foremost, and Leah 
and her ehildren after, and Raehel and Joseph hindermost. 

And he passed over before them, and bowed himself to the ground 
seven times, until he eame near to his brother. 

^ And Esau ran to meet him, and embraeed him, and fell on his 
neek, and kissed him: and they wept. 

And he lifted up his eyes, and saw the women and the ehildren, and 
said, Who are those with thee? And he said, The ehildren which 
God hath gradonsly given thy servant. 

Then the handmaidens eame near, they and their ehildren, and 
they bowed themselves. 

And Leah also with her ehildren eame near, and bowed themselves: 
and after eame Joseph near and Raehel, and they bowed 
themselves. 

And he said, What meamst thou by all this drove which I met? And 
he said, These are to find graee in the sight of my lord. 

And Esau said, I have enough, my brother; keep that thou hast 
unto thyself. 

And jaeob said, Nay, I pray thee, if now I have found graee in thy 
sight, then reeeive my present at my hand: for therefore I have seen 
thy faee, as though I had seen the faee of God, and thou wast 
pleasedwithme. 

Take, I pray thee, my blessing that is bronght to thee; beeanse God 
hath dealt graeionsly with me, and beeanse I have enough. And he 
urged him, and he tookit. 

^ And he said, Let us take our journey, and let us go, and I will go 
before thee. 
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13 And he said unto him, My lord knoweth that the ehildren are 
tender, and the floeks and herds with yonng are with me; and if 
men shonld overdrive them one day, all the floek will die. 

14 Let my lord, I pray thee, pass over before his servant; and I will lead 
on softly, aeeording as the eattle that goeth before me and the 
ehildren be able to endnre, nntil I eome nnto my lord nnto Seir. 

15 ^ And Esan said, Let me now leave with thee seme of the folk that 
are with me. And he said, What needeth it? let me find graee in the 
sight of my lord. 

16 So Esan retnrned that day on his way nnto Seir. 

17 Andjaeob jonrneyed to Sneeoth, and bnilt him a honse, and made 
booths for his eattle: therefore the name of the plaee is ealled 
Sneeoth [booths]. 

18 ^ And jaeob eame to Shalem, a eity of Sheehem, which is in the 
land of Ganaan, when he eame from Padan-aram; and pitehed his 
tent before the eity. 

19 And he bonght a pareel of a field, where he had spread his tent, at 
the hand of the ehildren of Hamor, Sheehem's father, for a 
hnndred pieees of money. 

20 And he ereeted there an altar, and ealled it El-Elohe-Israel [God the 
God of Israel] . 

34 

The Defilement of Dinah Avenged 

1 And Dinah the danghter of Leah, which she bare nnto jaeob, went 
ont to see the danghters of the land. 

2 And when Sheehem the son of Hamor the Hivite, prinee of the 
eonntry, saw her, he took her, and lay with her, and defiled her. 

3 And his sonl elave nnto Dinah the danghter of jaeob, and he loved 
the damsel, and spake kindly nnto the damsel. 

4 And Sheehem spake nnto his father Hamor, saying, Get me this 
damsel to wife. 
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5 And Jaeob heard that he had defiled Dinah his danghter: now his 
sons were wíth hís eattie in the fieid: and jaeob heid his peaee nntii 
they were eome. 

6 And Hamor the father of Sheehem went ont nnto jaeob to 
eommnne with him. 

7 And the sons of jaeob eame ont of the fieid when they heard it: and 
the men were gríeved, and they were very wroth, beeanse he had 
wrought foiiy in Israei ín iying with jaeob's danghter; whích thíng 
onght not to be done. 

8 ^ And Hamor eommnned with them, saying, The soni of my son 
Sheehem iongeth for yonr danghter: I pray yon gíve her hím to 
wífe. 

9 And make ye marriages with us, and give yonr danghters nnto us, 
and take our daughters unto you. 

10 And ye shaii dweii withus: and the iand shaii be before you; dweii 
and trade ye therein, and get you possessions therein. 

11 And Sheehem said unto her father and unto her brethren, Let me 
fínd graee in your eyes, and what ye shaii say unto me I wiii give. 

12 Ask me never so much dowry and gift, and I wiii gíve aeeordíng as 
ye shaii say unto me: but give me the damsei to wífe. 

13 ^ And the sons of jaeob answered Sheehem and Hamor his father 
deeeitfniiy, and said, beeanse he had defiied Dínah their sister: 

14 and they said unto them, We eannot do thís thíng, to give our sister 
to one that ís uncircumcised; for that ivere a reproaeh unto us: 

15 but in this wiii we eonsent unto you: If ye wiii be as we be, that 
every maie of you be circumcised; 

16 then wiii we give our daughters unto you, and we wiii take your 
daughters to us, and we wiii dweii with you, and we wiii beeome 
one peopie. 

17 But if ye wiii not hearken unto us, to be circumcised; then wiii we 
take our daughter, and we wíii be gone. 

18 ^ And their words pieased Hamor and Sheehem Hamor's son. 

19 And the young man deferred not to do the thing, beeanse he had 
deiight in jaeob's danghter: and he was more honorabie than aii the 
house of his father. 
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20 And Hamor and Sheehem his son eame nnto the gate of their eity, 
and eommnned with the men of their eity, saying, 

21 These men are peaeeable with us; therefore let them dwell in the 
land, and trade therein; for the land, behold, itis large enongh for 
them; let us take their danghters to us for wives, and let us give 
them our daughters. 

22 Only herein will the men eonsent unto us for to dwell with us, to 
be one people, if every male among us be eirmmeised, as they are 
eirmmeised. 

23 Shall not their eattle and their snbstanee and every beast of theirs be 
ours ? only let us eonsent unto them, and they will dwell with us. 

24 And unto Hamor and unto Sheehem his son hearkened all that 
went out of the gate of his eity; and every male was eirenmdsed, all 
that went out of the gate of his dty. 

25 ^ And it eame to pass on the third day, when they were sore, that 
two of the sons of jaeob, Simeon and Levi, Dinah's brethren, took 
eaeh man his sword, and eame upon the dty boldly, and slew all the 
males. 

26 And they slew Hamor and Sheehem his son with the edge of the 
sword, and took Dinah out of Sheehem's house, and went out. 

27 The sons of jaeob eame upon the slain, and spoiled the dty, beeanse 
they had defiled their sister. 

28 They took their sheep, and their oxen, and their asses, and that 
which H>as in the dty, and that which ivas in the field, 

29 and all their wealth, and all their little ones, and their wives took 
they eaptive, and spoiled even all that was in the honse. 

30 And jaeob said to Simeon and Levi, Ye have tronbled me to make 
me to stink among the inhabitants of the land, among the 
Ganaanites and the Perizzites: and I being few in nnmber, they shall 
gather themselves together against me, and slay me; and I shall be 
destroyed, I and my house. 

31 And they said, Shonld he deal with our sister as with a harlot? 
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35 

God Blesses Jaeob at Beth-el 

And God said unto jaeob, Arise, go up to Beth-el, and dwell there: 
and make there an altar unto God, that appeared unto thee when 
thou fleddest from the faee of Esau thy brother. 

Then jaeob said unto his honsehold, and to all that were with him, 
Put away the strange gods that are among you, and be elean, and 
ehange your garments: 

and let us arise, and go up to Beth-el; and I will make there an altar 
unto God, who answered me in the day of my distress, and was 
with me in the way which I went. 

And they gave unto jaeob all the strange gods which were in their 
hand, and all their earrings which were in their ears; and jaeob hid 
them under the oak which was by Sheehem. 

^ And theyjonrneyed: and the terror of God was upon the eities 
that were round about them, and they did not pursue after the sons 
ofjaeob. 

So jaeob eame to Luz which is in the land of Ganaan, that is, Beth- 
el, he and all the people that were with him. 

And he built there an altar, and ealled the plaee El-beth-el [the God 
of Beth-elj ; beeanse there God appeared unto him, when he fled 
from the faee of his brother. 

But Deborah Rebekah's nurse died, and she was bnried beneath 
Beth-el under an oak: and the name of it was ealled Allon-bachuth 
[the oak of weeping[ . 

^ And God appeared unto jaeob again, when he eame out of Padan- 
aram, and blessed him. 

And God said unto him, Thy name is jaeob: thy name shall not be 
ealled any more jaeob, but Israel shall be thy name; and he ealled 
his name Israel. 

And God said unto him, I am God Almighty: be fruitful and 
mnltiply: a nation and a eompany of nations shall be of thee, and 
kings shall eome out of thy loins; 
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12 and the land which I gave Abraham and Isaae, to thee I will give it, 
and to thy seed after thee will I give the land. 

13 And God went up from him in the plaee where he talked with him. 

14 And jaeob set up a pillar in the plaee where he talked with him, even 
a pillar of stone: and he ponred a drink offering thereon, and he 
ponred oil thereon. 

15 And jaeob ealled the name of the plaee where God spake with him, 
Beth-el. 

The Death of Raehel 

16 ^ And theyjonrneyed from Beth-el; and there was bnt a little way 
to eome to Ephrath: and Raehel travailed, and she had hard labor. 

17 And it eame to pass, when she was in hard labor, that the midwife 
said nnto her, Fear not; thon shalt have this son also. 

18 And it eame to pass, as her sonl was in departing, (for she died,) 
that she ealled his name Benoni [the son of my sorrow] : bnt his 
father ealled him Benjamin [the son of the right hand[. 

19 And Raehel died, and was bnried in the way to Ephrath, which is 
Bethlehem. 

20 And jaeob set a pillarnpon her grave: thatis the pillar of Raehel's 
grave nnto this day. 

21 And Israel j onrneyed, and spread his tent beyond the tower of Edar. 

The Sons of jaeob 

22 ^ And it eame to pass, when Israel dwelt in that land, that Renben 
went and lay with Bilhah his father's eonenbine: and Israel heardit. 
Now the sons of jaeob were twelve: 

23 the sons of Leah; Renben, jaeob's firstborn, and Simeon, and Levi, 
and Jndah, and issaehar, and Zebnlnn: 

24 the sons of Raehel; Joseph, and Benjamin: 

25 and the sons of Bilhah, Raehel's handmaid; Dan, and Naphtali: 

26 and the sons of Zilpah, Leah's handmaid; Gad, and Asher. These are 
the sons of jaeob, which were born to him in Padan-aram. 
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The Death of Isaae 

27 ^ And jaeob eame unto Isaae his father nnto Mamre, nnto the eity 
of Arba, whichis Hebron, where Abraham and Isaae sojonrned. 

28 And the days of Isaae were a hnndred and fonrseore years. 

29 And isaae gave up the ghost, and died, and was gathered nnto his 
people, heing old and fnll of days: and his sons Esan and jaeob 
bnried him. 

36 

The Deseendants of Esan 

1 Now these are the generations of Esan, who is Edom. 

2 Esan took his wives of the danghters of Ganaan; Adah the danghter 
of Elon the Hittite, and Aholibamah the danghter of Anah the 
danghter of Zibeon the Hivite; 

3 and Bashemath Ishmael's danghter, sister of Nebajoth. 

4 And Adah bare to Esan Eliphaz, and Bashemath bare Renel; 

5 and Aholibamah bare Jensh, and Jaalam, and Korah: these are the 
sons of Esan, which were born nnto him in the land of Ganaan. 

6 ^ And Esan took his wives, and his sons, and his danghters, and all 
the persons of his honse, and his eattle, and all his beasts, and all his 
snbstanee, which he had got in the land of Ganaan; and went into 
the eonntry from the faee of his brother jaeob. 

7 Eor their riehes were more than that they might dwell together; 
and the land wherein they were strangers eonld not bear them 
beeanse of their eattle. 

8 Thns dwelt Esan in monnt Seir: Esan is Edom. 

9 ^ And these are the generations of Esan the father of the Edomites 
in monnt Seir: 

10 these are the names of Esan's sons; Eliphaz the son of Adah the wife 
of Esan, Renel the son of Bashemath the wife of Esan. 

11 And the sons of Eliphaz were Teman, Omar, Zepho, and Gatam, 
and Kenaz. 
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12 And Timna was eonenbíne to Eliphaz Esan's son; and she bare to 
Eliphaz Amalek: these were the sons of Adah Esan's wife. 

13 And these are the sons of Renel; Nahath, and Zerah, Shammah, 
and Mizzah: these were the sons of Bashemath Esan's wife. 

14 And these were the sons of Aholibamah, the danghter of Anah the 
danghter of Zibeon, Esan's wife: and she bare to Esan Jensh, and 
Jaalam, and Korah. 

15 ^ These were dnkes of the sons of Esan: the sons of Eliphaz the 
firstborn son of Esan; dnke Teman, dnke Omar, dnke Zepho, dnke 
Kenaz, 

16 dnke Korah, dnke Gatam, and dnke Amalek: these are the dnkes 
that eame of Eliphaz in the land of Edom: these were the sons of 
Adah. 

17 And these are the sons of Renel Esan's son; dnke Nahath, dnke 
Zerah, dnke Shammah, dnke Mizzah: these are the dnkes that eame 
of Renel in the land of Edom: these are the sons of Bashemath 
Esan's wife. 

18 And these are the sons of Aholibamah Esan's wife; dnke Jensh, dnke 
Jaalam, dnke Korah: these were the dnkes that eame of Aholibamah 
the danghter of Anah, Esan's wife. 

19 These are the sons of Esan, who is Edom, and these are their dnkes. 

20 ^ These are the sons of Seir the Horite, who inhabited the land; 
Lotan, and Shobal, and Zibeon, and Anah, 

21 and Dishon, and Ezer, and Dishan: these are the dnkes of the 
Horites, the ehildren of Seir in the land of Edom. 

22 And the ehildren of Lotan were Hori and Hemam; and Lotan's 
sister was Timna. 

23 And the ehildren of Shobal were these; Alvan, and Manahath, and 
Ebal, Shepho, and Onam. 

24 And these are the ehildren of Zibeon; both Ajah, and Anah: this 
was that Anah that fonnd the mnles in the wilderness, as he fed the 
asses of Zibeon his father. 

25 And the ehildren of Anah were these; Dishon, and Aholibamah the 
danghter of Anah. 
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26 And these are the ehildren of Dishon; Hemdan, and Eshban, and 
Ithran, and Gheran. 

27 The ehildren of Ezer are these; Bilhan, and Zaavan, and Akan. 

28 The ehildren of Dishan are these; Uz, and Aran. 

29 These are the dnkes that eame of the Horites; dnke Lotan, dnke 
Shobal, dnke Zibeon, dnke Anah, 

30 dnke Dishon, dnke Ezer, dnke Dishan: these are the dnkes that eame 
of Hori, among their dnkes in the land of Seir. 

31 ^ And these are the kings that reigned in the land of Edom, before 
there reigned any king over the ehildren of Israel. 

32 And Bela the son ofBeor reigned in Edom: and the name ofhis eity 
was Dinhabah. 

33 And Bela died, and Jobab the son of Zerah of Bozrah reigned in his 
stead. 

34 And Jobab died, and Hnsham of the land of Temani reigned in his 
stead. 

35 And Hnsham died, and Hadad the son of Bedad, who smote 
Midian in the field of Moab, reigned in his stead: and the name of 
his eity H>as Avith. 

36 And Hadad died, and Samlah of Masrekah reigned in his stead. 

37 And Samlah died, and Sanl of Rehoboth by the river reigned in his 
stead. 

38 And Sanl died, and Baal-hanan the son of Aehbor reigned in his 
stead. 

39 And Baal'hanan the son ofAehbor died, and Hadar reigned in his 
stead: and the name of his eity was Pan; and his wife's name was 
Mehetabel, the danghter of Matred, the danghter of Mezahab. 

40 ^ And these are the names of the dnkes that eame of Esan, aeeording 
to their families, after their plaees, by their names; dnke Timnah, 
dnke Alvah, dnke Jetheth, 

41 dnke Aholibamah, dnke Elah, dnke Pinon, 

42 dnke Kenaz, dnke Teman, dnke Mibzar, 

43 dnke Magdiel, dnke Iram: these be the dnkes of Edom, aeeording to 
their habitations in the land of their possession: he is Esan the 
father of the Edomites. 
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37 

Joseph Sold into Egypt 

1 And Jaeob dwelt in the land wherein his father was a stranger, in 
the land of Ganaan. 

2 These are the generations of jaeob. 

^ Joseph, being seventeen years old, was feeding the floek with his 
brethren; and the lad was with the sons of Bilhah, and with the 
sons of Zilpah, his father's wives: and Joseph bronghtnnto his 
father their evil report. 

3 Now Israel loved Joseph more than all his ehildren, beeanse he was 
the son of his old age: and he made him a eoat of manij eolors. 

4 And when his brethren saw that their father loved him more than 
all his brethren, they hated him, and eonld not speak peaeeably 
nnto him. 

5 ^ AndJoseph dreamed a dream, and he toldit his brethren: and 
they hated him yet the more. 

6 And he said nnto them, Hear, I pray yon, this dream which I have 
dreamed: 

7 for, behold, we were binding sheaves in the field, and, lo, my sheaf 
arose, and also stood npright; and, behold, yonr sheaves stood 
ronnd abont, and made obeisanee to my sheaf. 

8 And his brethren said to him, Shalt thon indeed reign over us ? or 
shalt thon indeed have dominion over us ? And they hated him yet 
the more for his dreams, and for his words. 

9 And he dreamed yet another dream, and told it his brethren, and 
said, Behold, I have dreamed a dream more; and, behold, the snn 
and the moon and the eleven stars made obeisanee to me. 

10 And he told it to his father, and to his brethren: and his father 
rebnked him, and said nnto him, Whatis this dream that thon hast 
dreamed? Shall I and thy mother and thy brethren indeed eome to 
bow down onrselves to thee to the earth? 

11 And his brethren envied him; bnt his father observed the saying. 

12 ^ And his brethren went to feed their father’s floek in Sheehem. 
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13 And Israel said unto Joseph, Do not thy brethren feed thefloek in 
Sheehem? eome, andl willsendtheeunto them. Andhe said to 
him, Here am 1 . 

14 And he said to him, Go, I pray thee, see whether it be well with thy 
brethren, and well with the floeks; and bring me word again. So he 
sent him out of the vale of Hebron, and he eame to Sheehem. 

15 And a eertain man found him, and, behold, he was wandering in 
the field: and the man asked him, saying, What seekest thou? 

16 And he said, I seek my brethren: tell me, I pray thee, where they 
feed theirfloehs. 

17 And the man said, They are departed henee; for I heard them say, 
Let us go to Dothan. And Joseph went after his brethren, and found 
them in Dothan. 

18 And when they saw him afar off, even before he eame near unto 
them, they eonspired against him to slay him. 

19 And they said one to another, Behold, this dreamer eometh. 

20 Gome now therefore, and let us slay him, and east him into some 
pit, and we will say, Some evil beast hath devonred him; and we 
shall see what will beeome of his dreams. 

21 And Renben heardit, and he delivered him out of their hands; and 
said, Let us not kill him. 

22 And Renben said unto them, Shed no blood, hat east him into this 
pit thatis in the wilderness, and lay no hand upon him; that he 
might rid him out of their hands, to deliver him to his father again. 

23 And it eame to pass, when Joseph was eome unto his brethren, that 
they stripped Joseph out of his eoat, his eoat of many eolors that was 
on him; 

24 and they took him, and east him into a pit: and the pit was empty, 
there was no water in it. 

25 ^ And they sat down to eat bread: and they lifted up their eyes and 
looked, and, behold, a eompany of Ishmaelites eame from Gilead, 
with their eamels bearing spieery and balm and myrrh, going to 
earry it down to Egypt. 

26 And Judah said unto his brethren, What profit is it if we slay our 
brother, and eoneeal his blood? 
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27 Gome, and let us sell him to the Ishmaelites, and iet not onr hand 
be npon him; for he is onr brother and onr fiesh: and his brethren 
were eontent. 

28 Then there passed by Midianites merehantmen; and they drew and 
iifted up Joseph ont of the pit, and soid Joseph to the Ishmaeiites 
for twentypieces of siiver: and they bronght Joseph into Egypt. 

29 ^ And Renben retnrned nnto the pit; and, behoid, Joseph ivas not 
in the pit; and he rent his eiothes. 

30 And he retnrned nnto his brethren, and said, The ehiidis not; and 
I, whithershaii I go? 

31 And they took Joseph's eoat, and kiiied a kid of the goats, and 
dipped the eoat in the biood; 

32 and they sent the eoat of mani/ eoiors, and they bronght it to their 
father; and said, This have we fonnd: know now whether it be thy 
son's eoat or no. 

33 And he knew it, and said, It is my son's eoat; an evii beast hath 
devonred him; Joseph is without donbt rent in pieees. 

34 And jaeob rent his eiothes, and pnt saekeioth npon his ioins, and 
monrned for his son many days. 

35 And aii his sons and aii his danghters rose up to eomfort him; bnt 
he refnsed to be eomforted; and he said, For I wiii go down into the 
grave nnto my son monrning. Thns his father wept for him. 

36 And the Midianites soid him into Egypt nnto Potiphar, an offieer of 
Pharaoh's, and eaptain of the gnard. 

38 

Jndah and Tamar 

1 And it eame to pass at that time, that Jndah went down from his 
brethren, and tnrned in to a eertain Adniiamite, whose name was 
Hirah. 

2 And Jndah saw there a danghter of a eertain Ganaanite, whose 
name ivas Shnah; and he took her, and went in nnto her. 

3 And she eoneeived, and bare a son; and he eaiied his name Er. 
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4 And she eoneeived agaín, and bare a son; and she ealled his name 
Onan. 

5 And she yet again eoneeived, and bare a son; and ealled his name 
Shelah: and he was at Ghezib, when she bare him. 

6 And Jndah took a wife for Er his firstborn, whose name was Tamar. 

7 And Er, Jndah's firstborn, was wicked in the sight of the Lord ; and 
the Lord slew him. 

8 And Jndah said nnto Onan, Go in nnto thy brother's wife, and 
marry her, and raise up seed to thy brother. 

9 And Onan knew that the seed should not be his; and it eame to 
pass, when he went in unto his brother's wife, that he spilled it on 
the gronnd, lest that he shonld give seed to his brother. 

10 And the thing which he did displeased the Lord : wherefore he 
slew himalso. 

11 Then said Judah to Tamar his daughter'in-law, Remain a widow at 
thy father's house, till Shelah my son be grown: for he said, Lest 
peradventnre he die also, as his brethren did. And Tamar went and 
dwelt in her father's house. 

12 ^ And in proeess of time the danghter of Shuah Judah's wife died; 
and Judah was eomforted, and went up unto his sheepshearers to 
Timnath, he and his friend Hirah the Adnllamite. 

13 And it was told Tamar, saying, Behold, thy father-in-la^ goeth up 
to Timnath to shear his sheep. 

14 And she put her widow's garments off from her, and eovered her 
with a veil, and wrapped herself, and sat in an open plaee, which is 
by the way to Timnath; for she saw that Shelah was grown, and she 
was not given unto him to wife. 

15 When Judah saw her, he thought her tp be a harlot; because she had 
eoveredherfaee. 

16 And he tnrned unto her by the way, and said, Go to, I pray thee, let 
me eome in unto thee; (for he knew not that she was his danghter- 
in'law:) and she said, What wilt thou give me, that thou mayest 
comeinuntome? 

17 And he said, I will send thee a kid from the floek. And she said, Wilt 
thou give me a pledge, till thou senditf 
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18 And he said, What pledge shall I give thee ? And she said, Thy 
signet, and thy braeelets, and thy staff thatis in thine hand. And he 
gave it her, and eame in nnto her, and she eoneeived by him. 

19 And she arose, and went away, and laid by her veil from her, and 
pnt on the garments of her widowhood. 

20 ^ AndJndah sent the kid by the hand of his friend the Adnllamite, 
to reeeive his pledge from the woman’s hand: bnt he fonnd her not. 

21 Then he asked the men of that plaee, saying, Where is the harlot, 
that was openly by the wayside? And they said, There was no harlot 
in this píaee. 

11 And he retnrned to Jndah, and said, I eannot find her; and also the 
men of the plaee said, that there was no harlot in this plaee. 

23 And Jndah said, Let her take it to her, lest we be shamed: behold, I 
sent this kid, and thon hast not fonnd her. 

24 ^ And it eame to pass abont three months after, that it was told 
Jndah, saying, Tamar thy danghter-in-la^ hath played the harlot; 
and also, behold, she is with ehild by whoredom. And Jndah said, 
Bring her forth, and let her be bnrnt. 

25 When she was bronght forth she sent to her father-in-law, saying, 
By the man, whose these are, am I with ehild: and she said, Diseern, 
I pray thee, whose are these, the signet, and braeelets, and staff. 

26 And Jndah acknowledged them, and said, She hath been more 
righteons than I; beeanse that I gave her not to Shelah my son. And 
he knew her again no more. 

27 ^ And it eame to pass in the time of her travail, that, behold, twins 
were in her womb. 

28 And it eame to pass, when she travailed, that the one pnt ont his 
hand: and the midwife took and bonnd npon his hand a searlet 
thread, saying, This eame ont first. 

29 And it eame to pass, as he drew baek his hand, that, behold, his 
brother eame ont: and she said, How hast thon broken forth? this 
breaeh be npon thee: therefore his name was ealled Pharez. 

30 And afterward eame ont his brother, that had the searlet thread 
npon his hand: and his name was ealled Zarah. 
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39 

Joseph and Potiphar's Wife 

1 And Joseph was bronght down to Egypt; and Potiphar, an offieer of 
Pharaoh, eaptain of the gnard, an Egyptian, bonght him of the 
hands of the Ishmaelites, which had bronght him down thither. 

2 And the Lord was with Joseph, and he was a prosperons man; and 
he was in the honse of his master the Egyptian. 

3 And his master saw that the Lord was with him, and that the 
Lord made all that he did to prosper in his hand. 

4 AndJoseph fonnd graee in his sight, and he served him: and he 
made him overseer over his honse, and all that he had he pnt into 
his hand. 

5 And it eame to pass from the time that he had made him overseer in 
his honse, and over all that he had, that the Lord blessed the 
Egyptian's honse for Joseph's sake; and the blessing of the Lord 
was npon all that he had in the honse, and in the field. 

6 And he left all that he had in Joseph's hand; and he knew not anght 
he had, save the bread which he did eat. 

^ And Joseph was a goodly person, and well'favored. 

7 And it eame to pass after these things, that his master's wife east her 
eyes npon Joseph; and she said, Lie with me. 

8 Bnt he refnsed, and said nnto his master's wife, Behold, my master 
wotteth not what is with me in the honse, and he hath eommitted 
all that he hath to my hand; 

9 there is none greater in this honse than I; neither hath he kept baek 
any thing from me bnt thee, beeanse thon art his wife: how then 
ean I do this great wickedness, and sin against God? 

10 And it eame to pass, as she spake to Joseph day by day, that he 
hearkened not nnto her, to lie by her, or to be with her. 

11 And it eame to pass abont this time, that Joseph went into the honse 
to do his bnsiness; and there was none of the men of the honse there 
within. 
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12 And she eanght him by his garment, saying, Lie with me: and he 
left his garment in her hand, and fled, and got him ont. 

13 And it eame to pass, when she saw that he had left his garment in 
her hand, and was fled forth, 

14 that she ealled nnto the men of her honse, and spake nnto them, 
saying, See, he hath bronght in a Hebrew nnto us to moek us; he 
eame in nnto me to lie with me, and I eried with a lond voiee: 

15 and it eame to pass, when he heard that I lifted up my voiee and 
eried, that he left his garment with me, and fled, and got him out. 

16 And she laid up his garment by her, until his lord eame home. 

17 And she spake unto him aeeording to these words, saying, The 
Hebrew servant, which thou hast brought unto us, eame in unto 
me to moekme: 

18 and it eame to pass, as I lifted up my voiee and eried, that he left his 
garment with me, and fled out. 

19 ^ And it eame to pass, when his master heard the words of his wife, 
which she spake unto him, saying, After this manner did thy 
servant to me; that his wrath was kindled. 

20 And Joseph's master took him, and put him into the prison, a plaee 
where the king's prisoners were bound: and he was there in the 
prison. 

21 But the Lord was with Joseph, and showed him merey, and gave 
him favor in the sight of the keeper of the prison. 

22 And the keeper of the prison eommitted to Joseph's hand all the 
prisoners that were in the prison; and whatsoever they did there, he 
was the doer efit 

23 The keeper of the prison looked not to any thing that was under his 
hand; beeanse the Lord was with him, and that which he did, the 
Lord made it to prosper. 


96 


Genesis 40 


40 

Joseph Interprets the Prisoners' Dreams 

1 And it eame to pass after these things, that the bntler of the king of 
Egypt and his baker had offended their lord the king of Egypt. 

2 And Pharaoh was wroth against two pf his offieers, against the ehief 
of the bntlers, and against the ehief of the bakers. 

3 And he pnt them in ward in the honse of the eaptain of the gnard, 
into the prison, the plaee where Joseph ivas bonnd. 

4 And the eaptain of the gnard eharged Joseph with them, and he 
served them: and they eontinned a season in ward. 

5 And they dreamed a dream both of them, eaeh man his dream in 
one night, eaeh man aeeording to the interpretation of his dream, 
the bntler and the baker of the king of Egypt, which ivere bonnd in 
the prison. 

6 And Joseph eame in nnto them in the morning, and looked npon 
them, and, behold, they mre sad. 

7 And he asked Pharaoh's offieers that were with him in the ward of 
his lord's honse, saying, Wherefore look ye sp sadly today ? 

8 And they said nnto him, We have dreamed a dream, and there is no 
interpreter of it. And Joseph said nnto them, Dp not interpretations 
belpng to God? tell me them, I pray yon. 

9 ^ And the ehief bntler told his dream to Joseph, and said to him, In 
my dream, behold, a vine was before me; 

10 and in the vine were three branehes: and it was as thongh it bndded, 
and her blossoms shot forth; and the elnsters thereof bronght forth 
ripe grapes: 

11 and Pharaoh's enp was in my hand: and I took the grapes, and 
pressed them into Pharaoh's enp, and I gave the enp into Pharaoh's 
hand. 

12 And Joseph said nnto him, This is the interpretation of it: The three 
branehes are three days: 
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13 yet withín three days shall Pharaoh lift up thine head, and restore 
thee nnto thy plaee; and thon shalt deliver Pharaoh's enp into his 
hand, after the former manner when thon wast his bntler. 

14 Bnt think on me when it shall be well with thee, and show 
kindness, I pray thee, nnto me, and make mention of me nnto 
Pharaoh, and bring me ont of this honse: 

15 for indeed I was stolen away ont of the land of the Hebrews: and 
here also have I done nothing that they shonld pnt me into the 
dnngeon. 

16 ^ When the ehief baker saw that the interpretation was good, he 
said nnto Joseph, I also was in my dream, and, behold, í had three 
white baskets on my head: 

17 and in the nppermost basket there wa 5 of all manner of bakemeats 
for Pharaoh; and the birds did eat them ont of the basket npon my 
head. 

18 And Joseph answered and said, This is the interpretation thereof: 
The three baskets are three days: 

19 yet within three days shall Pharaoh lift up thy head from off thee, 
and shall hang thee on a tree; and the birds shall eat thy flesh from 
off thee. 

20 ^ And it eame to pass the third day, whuh was Pharaoh's birthday, 
that he made a feast nnto all his servants: and he lifted up the head 
of the ehief bntler and of the ehief baker among his servants. 

21 And he restored the ehief bntler nnto his bntlership again; and he 
gave the enp into Pharaoh's hand: 

22 bnt he hanged the ehief baker: as Joseph had interpreted to them. 

23 Yet did not the ehief bntler remember Joseph, bnt forgat him. 

41 

Joseph Interprets Pharaoh's Dream 

1 And it eame to pass at the end of two fnll years, that Pharaoh 
dreamed: and, behold, he stood by the river. 
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2 And, behold, there eame up out of the river seven vvell-favored kine 
and fat'fleshed; and they fed in a meadow. 

3 And, behold, seven other kine eame up after them out of the river, 
ill'favored and lean'fleshed; and stood by the pther kine upon the 
brink of the river. 

4 And the ill'favored and lean'fleshed kine did eat up the seven well' 
favored and fat kine. So Pharaoh awoke. 

5 And he slept and dreamed the seeond time; and, behold, seven ears 
of eorn eame up upon one stalk, rank and good. 

6 And, behold, seven thin ears and blasted with the east wind sprnng 
up after them. 

7 And the seven thin ears devonred the seven rank and full ears. And 
Pharaoh awoke, and, behold, it was a dream. 

8 And it eame to pass in the morning that his spirit was tronbled; and 
he sent and ealled for all the magieians of Egypt, and all the wise 
men thereof: and Pharaoh told them his dream; but there H>as none 
that could interpret them unto Pharaoh. 

9 ^ Then spake the ehief bntler unto Pharaoh, saying, I do remember 
my fanlts this day: 

10 Pharaoh was wroth with his servants, and put me in ward in the 
eaptain of the gnard’s house, bpth me and the ehief baker: 

11 and we dreamed a dream in one night, I and he; we dreamed eaeh 
man aeeording to the interpretation of his dream. 

12 And there ivas there with us a young man, a Hebrew, servant to the 
eaptain of the guard; and we told him, and he interpreted to us our 
dreams; to eaeh man aeeording to his dream he did interpret. 

13 And it eame to pass, as he interpreted to us, so it was; me he 
restored unto mine offiee, and him he hanged. 

14 ^ Then Pharaoh sent and ealled Joseph, and they bronght him 
hastily out of the dungeon: and he shaved himself, and ehanged his 
raiment, and eame in unto Pharaoh. 

15 And Pharaoh said unto Joseph, I have dreamed a dream, and there is 
none that ean interpret it: and I have heard say of thee, that thou 
eanst nnderstand a dream to interpret it. 
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And Joseph answered Pharaoh, sayíng, Itis not in me: God shall 
gíve Pharaoh an answer of peaee. 

And Pharaoh saidnnto Joseph, In my dream, behold, I stoodnpon 
the bankoftheriver: 

and, behold, there eame up ont of the river seven kine, fat-fleshed 
and well'favored; and they fed in a meadow: 
and, behold, seven other kine eame up after them, poor and very 
ill'favored and lean'fleshed, such as I never saw in all the land of 
Egyptfor badness: 

and the lean and the ill'favored kine did eat up the first seven fat 
kine: 

and when they had eaten them up, it could not be known that they 
had eaten them; but they were still ill'favored, as at the beginning. 
So I awoke. 

And I saw in my dream, and, behold, seven ears eame up in one 
stalk, full and good: 

and, behold, seven ears, withered, thin, and blasted with the east 
wind, spningnp after them: 

and the thin ears devonred the seven good ears: and I told tkis unto 
the magieians; but there ivas none that could deelare it to me. 

^ And Joseph saidnnto Pharaoh, The dream of Pharaohis one: God 
hath showed Pharaoh what he is about to do. 

The seven good kine are seven years; and the seven good ears are 
seven years: the dream is one. 

And the seven thin and ilhfavored kine that eame up after them are 
seven years; and the seven empty ears blasted with the east wind 
shall be seven years of famine. 

This is the thing which I have spoken unto Pharaoh: What Godis 
about to do he showeth unto Pharaoh. 

Behold, there eome seven years of great plenty throughout all the 
land of Egypt: 

and there shall arise after them seven years of famine; and all the 
plenty shall be forgotten in the land of Egypt; and the famine shall 
eonsnme the land; 
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31 and the plenty shall not be known in the land by reason of that 
famine following; for it shall he very grievons. 

32 And for that the dream was donbled nnto Pharaoh twice; it is 
beeanse the thing is established by God, and God will shortly bring 
it to pass. 

33 Now therefore let Pharaoh look ont a man disereet and wise, and 
set him over the land of Egypt. 

34 Let Pharaoh do this, and let him appoint offieers over the land, and 
take up the fifth part of the land of Egypt in the seven plenteons 
years. 

35 And let them gather all the food of those good years that eome, and 
lay up eorn nnder the hand of Pharaoh, and let them keep food in 
the eities. 

36 And that food shall be for store to the land against the seven years 
of famine, which shall be in the land of Egypt; that the land perish 
not throngh the famine. 

Joseph Made Rnler over Egypt 

37 ^ And the thing was good in the eyes of Pharaoh, and in the eyes of 
all his servants. 

38 And Pharaoh said nnto his servants, Gan we find smh a om as this 
is, a man in whom the Spirit of God is ? 

39 And Pharaoh said nnto Joseph, Eorasmneh as God hath showed 
thee all thís, then is none so disereet and wise as thon art: 

40 thon shalt be over my honse, and aeeording nnto thy word shall all 
my people be rnled: only in the throne will I be greater than thon. 

41 And Pharaoh said nnto Joseph, See, I have set thee over all the land 
ofEgypt. 

42 And Pharaoh took off his ring from his hand, and pnt it npon 
Joseph's hand, and arrayed him in vestnres of fine linen, and pnt a 
gold ehain abont his neek; 

43 and he made him to ride in the seeond ehariot which he had; and 
they eried before hím, Bow the knee: and he made him rider over 
all the land of Egypt. 
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44 And Pharaoh said unto Joseph, I am Pharaoh, and without thee 
shall no man lift up his hand or foot in all the land of Egypt. 

45 And Pharaoh ealledJoseph's name Zaphnath-paaneah; and he gave 
him to wife Asenath the danghter of Potipherah priest of On. And 
Joseph went out over all the land of Egypt. 

46 ^ Andjoseph thirty years oldwhenhe stoodbefore Pharaoh 
king of Egypt. And Joseph went out from the presenee of Pharaoh, 
and went throughout all the land of Egypt. 

47 And in the seven plenteons years the earth bronght forth by 
handfnls. 

48 And he gathered up all the food of the seven years, which were in 
the land of Egypt, and laid up the food in the eities: the food of the 
field, which was round about every eity, laid he up in the same. 

49 And Joseph gathered eorn as the sand of the sea, very much, until 
he left nnmbering; forit was without number. 

50 ^ And unto Joseph were born two sons, before the years of famine 
eame: which Asenath the danghter of Potipherah priest of On bare 
unto him. 

51 And Joseph ealled the name of the firstborn Manasseh [forgetting] : 
For God, said he, hath made me forget all my toil, and all my 
father's house. 

52 And the name of the seeond ealled he Ephraim [fniitfnlj : For God 
hath eansed me to be fniitfnl in the land of my afflietion. 

53 ^ And the seven years of plenteonsness, that was in the land of 
Egypt, were ended. 

54 And the seven years of dearth began to eome, aeeording as Joseph 
had said: and the dearth was in all lands; but in all the land of 
Egypt there was bread. 

55 And when all the land of Egypt was famished, the people eried to 
Pharaoh for bread: and Pharaoh said unto all the Egyptians, Go 
unto Joseph; what he saith to you, do. 

56 And the famine was over all the faee of the earth: and Joseph 
opened all the storehonses, and sold unto the Egyptians; and the 
famine waxed sore in the land of Egypt. 
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57 And all eonntries eame into Egypt to Joseph for to bny cpm; beeanse 
that the famine was sp sore in all lands. 

42 

Joseph's Brethren Come to Egypt for Grain 

1 Now when jaeob saw that there was eorn in Egypt, jaeob said nnto 
his sons, Why do ye look one npon another? 

2 And he said, Behold, I have heard that there is eorn in Egypt: get 
yon down thither, and bny for us from thenee; that we may live, 
and not die. 

3 And Joseph's ten brethren went down to buy eorn in Egypt. 

4 But Benjamin, Joseph's brother, jaeob sent not with his brethren; 
for he said, Lest peradventnre misehief befall him. 

5 And the sons of Israel eame to buy cpm among those that eame: for 
the famine was in the land of Ganaan. 

6 ^ And Joseph was the governor over the land, and he it was that sold 
to all the people of the land: and Joseph's brethren eame, and 
bowed down themselves before him with their faees to the earth. 

7 And Joseph saw his brethren, and he knew them, but made himself 
strange unto them, and spake ronghly unto them; and he said unto 
them, Whence eome ye ? And they said, Erom the land of Ganaan 
to buy food. 

8 And Joseph knew his brethren, but they knew not him. 

9 And Joseph remembered the dreams which he dreamed of them, 
and said unto them, Ye are spies; to see the nakedness of the land ye 
are eome. 

10 And they said unto him, Nay, my lord, but to buy food are thy 
servants eome. 

11 We are all one man's sons; we are true men; thy servants are no 
spies. 

12 And he said unto them, Nay, but to see the nakedness of the land ye 


are eome. 
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13 And they said, Thy servants are twelve brethren, the sons of one 
man ín the land of Ganaan; and, behold, the yonngestis this day 
with onr father, and one is not. 

14 And Joseph said nnto them, That is it that I spake nnto yon, saying, 
Yearsspies: 

15 hereby ye shall be proved: By the life of Pharaoh ye shall not go 
forth henee, except yonr yonngest brother eome hither. 

16 Send one of yon, and let him feteh yonr brother, and ye shall be 
kept in prison, that yonr words may be proved, whether there be any 
trnth in yon: or else by the life of Pharaoh snrely ye are spies. 

17 And he pnt them all together into ward three days. 

18 ^ Andjosephsaidnnto them the thirdday, This do, andlive;/pr I 
fear God: 

19 if ye be tme men, let one of yonr brethren be bonnd in the honse of 
yonr prison: go ye, earry eorn for the famine of yonr honses: 

20 bnt bringyonryonngest brother nnto me; so shall yonrwords be 
verified, and ye shall not die. And they did so. 

21 And they said one to another. We are verily gnilty eoneerning onr 
brother, in that we saw the angnish of his sonl, when he besonght 
us, and we would not hear; therefore is this distress eome npon us. 

22 And Renben answered them, saying, Spake I not nnto yon, saying, 
Do not sin against the ehild; and ye would not hear ? therefore, 
behold, also his blood is required. 

23 And they knew not that Joseph understood them; for he spake unto 
them by an interpreter. 

24 And he tnrned himself about from them, and wept; and retnrned to 
them again, and eommnned with them, and took from them 
Simeon, and bound him before their eyes. 

25 Then Joseph eommanded to fill their saeks with eorn, and to 
restore every man's money into his saek, and to give them 
provision for the way: and thus did he unto them. 

26 ^ And they laded their asses with the eorn, and departed thenee. 

27 And as one of them opened his saek to give his ass provender in the 
inn, he espied his money; for, behold, it ivas in his saek’s mouth. 
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28 And he said unto his brethren, My money is restored; and, lo, it is 
even in my saek: and their heart failed them, and they were afraid, 
saying one to another, Whatis this that God hath done nnto us? 

29 ^ And they eame nnto jaeob their father nnto the land of Ganaan, 
and told him all that befell nnto them; saying, 

30 The man, ivhp is the lord of the land, spake ronghly to us, and took 
us for spies of the country. 

31 And we said unto him, We are true men; we are no spies: 

32 we be twelve brethren, sons of our father; one is not, and the 
yonngestis this day with our father in the land of Ganaan. 

33 And the man, the lord of the eonntry, said unto us, Hereby shall I 
know that ye are true men; leave one of your brethren here with me, 
and takefoodfpr the famine of your honseholds, and be gone: 

34 and bring your youngest brother unto me: then shall I know that ye 
are no spies, but that ye are tnie men: sp will I deliver you your 
brother, and ye shall traffie in the land. 

35 ^ And it eame to pass as they emptied their saeks, that, behold, 
every man's bnndle of money was in his saek: and when hpth they 
and their father saw the bnndles of money, they were afraid. 

36 And jaeob their father said unto them, Me have ye bereaved pf my 
ehiídren: Joseph is not, and Simeon is not, and ye will take 
Benjamin away: all these things are against me. 

37 And Renben spake unto his father, saying, Slay my two sons, if I 
bring him not to thee: deliver him into my hand, and I will bring 
him to thee again. 

38 And he said, My son shall not go down with you; for his brother is 
dead, and he is left alone: if misehief befall him by the way in the 
which ye go, then shall ye bring down my gray hairs with sorrow to 
the grave. 


43 

Joseph's Brethren Retnrn with Benjamin 


And the famine was sore in the land. 
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2 And it eame to pass, when they had eaten up the eorn which they 
had bronght ont of Egypt, their father said nnto them, Go again, 
bny us a little food. 

3 And Jndah spake nnto him, saying, The man did solemnly protest 
nnto us, saying, Ye shall not see my faee, except your brother be 
with you. 

4 If thou wilt send our brother with us, we will go down and buy thee 
food: 

5 but if thou wilt not send kim, we will not go down: for the man said 
unto us, Ye shall not see my faee, except your brother be with you. 

6 And Israel said, Wherefore dealt ye sp ill with me, as to tell the man 
whether ye had yet a brother? 

7 And they said, The man asked us straitly of our state, and of our 
kindred, saying, Is your father yet alive ? have ye another brotheri 
and we told him aeeording to the tenor of these words: Could we 
eertainly know that he would say, Bring your brother down? 

8 And Judah said unto Israel his father, Send the lad with me, and we 
will arise and go; that we may live, and not die, both we, and thou, 
and also our little ones. 

9 I will be snrety for him; of my hand shalt thou require him: if I 
bring him not unto thee, and set him before thee, then let me bear 
the blame for ever: 

10 for except we had lingered, snrely now we had retnrned this seeond 
time. 

11 ^ And their father Israel said unto them, If it must be so now, do 
this; take of the best frnits in the land in your vessels, and earry 
down the man a present, a little balm, and a little honey, spiees and 
myrrh, nuts and almonds: 

12 and take donble money in your hand; and the money that was 
bronght again in the mouth of your saeks, earry it again in your 
hand; peradventnre it was an oversight. 

13 Take also your brother, and arise, go again unto the man: 

14 and God Almighty give you merey before the man, that he may 
send away your other brother, and Benjamin. If I be bereaved pfmy 
ehildren, I am bereaved. 
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15 And the men took that present, and they took donble money in 
their hand, and Benjamin; and rose up, and went down to Egypt, 
and stood before Joseph. 

16 ^ And when Joseph saw Benjamin with them, he said to the rnler 
of his honse, Bring these men home, and slay, and make ready; for 
these men shall dine with me at noon. 

17 And the man did as Joseph bade; and the man bronght the men 
into Joseph's honse. 

18 And the men were afraid, beeanse they were bronght into Joseph's 
honse; and they said, Beeanse of the money that was retnrned in 
onr saeks at the first time are we bronght in; that he may seek 
oeeasion against us, and fall upon us, and take us for bondmen, and 
our asses. 

19 And they eame near to the steward ofJoseph's house, and they 
eommnned with him at the door of the house, 

20 and said, O sir, we eame indeed down at the first time to buy food: 

21 and it eame to pass, when we eame to the inn, that we opened our 
saeks, and, behold, every man's money was in the mouth of his saek, 
our money in full weight: and we have bronght it again in our 
hand. 

22 And other money have we bronght down in our hands to buy food: 
we eannot tell who put our money in our saeks. 

23 And he said, Peaee be to you, fear not: your God, and the God of 
your father, hath given you treasme in your saeks: I had your 
money. And he bronght Simeon out unto them. 

24 And the man bronght the men into Joseph's hoiise, and gave them 
water, and they washed their feet; and he gave their asses 
provender. 

25 And they made ready the present againstJoseph eame at noon: for 
they heard that they shonld eat bread there. 

26 ^ And when Joseph eame home, they bronght him the present 
which H>as in their hand into the house, and bowed themselves to 
him to the earth. 

27 And he asked them of their welfare, and said, Is your father well, the 
old man of whom ye spake ? Is he yet alive ? 
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28 And they answered, Thy servant onr father is in good health, he is 
yet alive. And they bowed down their heads, and made obeisanee. 

29 And he lifted up his eyes, and saw his brother Benjamin, his 
mother's son, and said, ís this yonr yonnger brother, of whom ye 
spake nnto me? And he said, God be graeions nnto thee, my son. 

30 And Joseph made haste; for his bowels didyearn npon his brother: 
and he songht ivhere to weep; and he entered into his ehamber, and 
wept there. 

31 And he washed his faee, and went ont, and refrained himself, and 
said, Set on bread. 

32 And they set on for him by himself, and for them by themselves, 
and for the Egyptians, which did eat with him, by themselves: 
beeanse the Egyptians might not eat bread with the Hebrews; for 
thatis an abomination nnto the Egyptians. 

33 And they sat before him, the firstborn aeeording to his birthright, 
and the yonngest aeeording to his yonth: and the men marveled 
one at another. 

34 And he took and sent messes nnto them from before him: bnt 
Benjamin's mess was five times so mneh as any of theirs. And they 
drank, and were merry with him. 

44 

The Missing Cup 

1 And he eommanded the steward of his honse, saying, Eill the men's 
saeks with food, as mneh as they ean earry, and pnt every man's 
money in his saek's month. 

2 And pnt my enp, the silver enp, in the saek's month of the yonngest, 
and his eorn money. And he did aeeording to the word that Joseph 
had spoken. 

3 As soon as the morning was light, the men were sent away, they 
and their asses. 

4 And when they were gone ont of the eity, and not ijet far off, Joseph 
said nnto his steward, Up, follow after the men; and when thon 
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dost overtake them, say unto them, Wherefore have ye revvarded 
evil for good? 

5 ís not this it in which my lord drinketh, and whereby indeed he 
divineth? ye have done evil in so doing. 

6 ^ And he overtook them, and he spake unto them these same 
words. 

7 And they said unto him, Wherefore saith my lord these words ? 

God forbid that thy servants shonld do aeeording to this thing: 

8 behold, the money, which we found in our saeks’ mouths, we 
brought again unto thee out of the land of Ganaan: how then 
shonld we steal out of thy lord’s house silver or gold? 

9 With whomsoever of thy servants it be found, both let him die, and 
we also will be my lord’s bondmen. 

10 And he said, Now also let it be aeeording unto your words: he with 
whom it is found shall be my servant; and ye shall be blameless. 

11 Then they speedily took down every man his saek to the gronnd, 
and opened every man his saek. 

12 And he searehed, and began at the eldest, and left at the yonngest: 
and the cup was found in Benjamin’s saek. 

13 Then they rent their elothes, and laded every man his ass, and 
retnrned to the eity. 

14 ^ And Judah and his brethren eame to Joseph’s house; for he was yet 
there: and they fell before him on the gronnd. 

15 And Joseph said unto them, What deed is this that ye have done ? 
wot ye not that such a man as I ean eertainly divine ? 

16 And Judah said, What shall we say unto my lord ? what shall we 
speak? or how shall we elear onrselves? God hath found out the 
iniquity of thy servants: behold, we are my lord’s servants, both we, 
and he also with whom the cup is found. 

17 And he said, God forbid that I shonld do so: bat the man in whose 
hand the cup is found, he shall be my servant; and as for you, get 
you up in peaee unto your father. 
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Judah Pleads for Benjamin 

18 ^ Then Judah eame near unto him, and said, O my lord, let thy 
servant, I pray thee, speak a word in my lord's ears, and let not 
thine anger burn against thy servant: for thou art even as Pharaoh. 

19 My lord asked his servants, saying, Have ye a father, or a brother? 

20 And we said unto my lord, We have a father, an old man, and a 
ehild of his old age, a little one; and his brother is dead, and he 
alone is left of his mother, and his father loveth him. 

21 And thou saidst unto thy servants, Bring him down unto me, that I 
may set mine eyes upon him. 

22 Andwe saidnnto my lord, The lad eannot leave his father: fori/he 
shonld leave his father, hisfather would die. 

23 And thou saidst unto thy servants, Except your youngest brother 
eome down with you, ye shall see my faee no more. 

24 And it eame to pass when we eame up unto thy servant my father, 
we told him the words of my lord. 

25 And our father said, Go again, and buy us a little food. 

26 And we said, We eannot go down: if our youngest brother be with 
us, then will we go down: for we may not see the man’s faee, except 
our youngest brother be with us. 

27 And thy servant my father said unto us, Ye know that my wife bare 
me two sons: 

28 and the one went out from me, and I said, Snrely he is torn in 
pieees; and I saw him not sinee: 

29 and if ye take this also from me, and misehief befall him, ye shall 
bring down my gray hairs with sorrow to the grave. 

30 Now therefore when I eome to thy servant my father, and the lad he 
not with us; seeing that his life is boundup in the lad’s life; 

31 it shall eome to pass, when he seeth that the lad is not with us, that 
he will die: and thy servants shall bring down the gray hairs of thy 
servant our father with sorrow to the grave. 

32 For thy servant beeame snrety for the lad unto my father, saying, If 
I bring him not unto thee, then I shall bear the blame to my father 
for ever. 
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33 Now therefore, I pray thee, let thy servant abide instead of the lad a 
bondman to my lord; and let the lad go up with his brethren. 

34 For how shall I go up to my father, and the lad be not with me? lest 
peradventnre I see the evil that shall eome on my father. 

45 

Joseph Makes Himself Known to His Brethren 

1 Then Joseph eonld not refrain himself before all them that stood by 
him; and he eried, Ganse every man to go ont from me. And there 
stood no man with him, while Joseph made himself known nnto 
his brethren. 

2 And he wept alond: and the Egyptians and the honse of Pharaoh 
heard. 

3 And Joseph said nnto his brethren, I am Joseph; doth my father yet 
live? And his brethren eonld not answer him; for they were 
tronbled at his presenee. 

4 ^ And Joseph said nnto his brethren, Gome near to me, I pray yon. 
And they eame near. And he said, I am Joseph yonr brother, whom 
ye sold into Egypt. 

5 Now therefore be not grieved, nor angry with yonrselves, that ye 
sold me hither: for God did send me before yon to preserve life. 

6 For these two years hath the famine been in the land: and yet there 
are five years, in the which there shall neither be earing nor harvest. 

7 And God sent me before yon to preserve yon a posterity in the 
earth, and to save yonr lives by a great deliveranee. 

8 So now it was not yon that sent me hither, bnt God: and he hath 
made me a father to Pharaoh, and lord of all his honse, and a mler 
thronghont all the land of Egypt. 

9 Haste ye, and go up to my father, and say nnto him, Thns saith thy 
son Joseph, God hath made me lord of all Egypt: eome down nnto 
me, tarry not: 
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10 and thou shalt dwell in the land of Goshen, and thon shalt be near 
nnto me, thon, and thy ehildren, and thy ehildren's ehildren, and 
thy floeks, and thy herds, and ail that thon hast: 

11 and there will I nonrish thee; for yet there are five years of famine; 
lest thon, and thy honsehold, and all that thon hast, eome to 
poverty. 

12 And, behold, yonr eyes see, and the eyes of my brother Benjamin, 
that it is my month that speaketh nnto yon. 

13 And ye shall tell my father of ail my glory in Egypt, and of ail that 
ye have seen; and ye shall haste and bríng down my father hither. 

14 And he fell npon hís brother Benjamin's neek, and wept; and 
Benjamín wept npon his neek. 

15 Moreover he kissed all his brethren, and wept npon them: and after 
that hís brethren talked with him. 

16 ^ And the fame thereof was heard in Pharaoh's honse, saying, 
Joseph's brethren are eome: and it pleased Pharaoh well, and his 
servants. 

17 And Pharaoh said nnto Joseph, Say nnto thy brethren, This do ye; 
lade yonr beasts, and go, get yon nnto the land of Ganaan; 

18 and take yonr father and yonr honseholds, and eome nnto me: and 
I will give yon the good of the land of Egypt, and ye shall eat the fat 
of the land. 

19 Now thon art eommanded, this do ye; take yon wagons ont of the 
land of Egypt for yonr little ones, and for yonr wíves, and bríng 
yonr father, and eome. 

20 Also regard not yonr stnff; for the good ofall the land of Egyptis 
yonrs. 

21 ^ And the ehildren of Israel did so: and Joseph gave them wagons, 
aeeordíng to the eommandment of Pharaoh, and gave them 
provísíon for the way. 

22 To ail of them he gave eaeh man ehanges of raiment; bnt to 
Benjamin he gave three hnndredpieees of silver, and five ehanges of 
raiment. 
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23 And to his father he sent after this mamer; ten asses iaden with the 
good thíngs of Egypt, and ten she asses iaden with eorn and bread 
and meat for his father by the way. 

24 So he sent his brethren away, and they departed: and he said nnto 
them, See that ye faii not ont by the way. 

25 And they went up ont of Egypt, and eame into the iand of Ganaan 
nnto jaeob theír father, 

26 and toid hím, sayíng, Joseph is yet aiíve, and he is governor over aii 
the iand of Egypt. And jaeob's heart fainted, for he beiieved them 
not. 

27 And they toid him aii the words ofJoseph, whích he had said nnto 
them: and when he saw the wagons which Joseph had sent to earry 
hím, the spirít of jaeob their father revived. 

28 AndIsraeisaid,ítisenough; Josephmysonisyetaiive: Iwiiigoand 
see hím before I die. 

46 

jaeob and His Famiiy in Egypt 

1 And Israei took hís jomney with aii that he had, and eame to Beer- 
sheba, and offered saerifíees unto the God of hís father isaae. 

2 And God spake unto Israei in the visions of the níght, and said, 
jaeob, jaeob. And he said, Here am I. 

3 And he said, I am God, the God of thy father: fear not to go down 
into Egypt; for I wiii there make of thee a great nation. 

4 I wiii go down with thee into Egypt; and I wiii aiso snreiy bring 
thee up a^ain: and Joseph shaii put his hand upon thine eyes. 

5 Andjaeob rose up from Beer-sheba: and the sons of Israei earried 
jaeob their father, and their iittie ones, and their wives, in the 
wagons whích Pharaoh had sent to earry him. 

6 And they took their eattie, and theír goods, whích they had gotten 
in the iand of Ganaan, and eame into Egypt, jaeob, and aii his seed 
withhím: 
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7 hís sons, and his sons' sons wíth hím, his danghters, and his sons' 
danghters, and all his seed bronght he with him into Egypt. 

8 ^ And these are the names of the ehildren of Israel, which eame 
into Egypt, jaeob andhis sons: Renben, jaeob's firstborn. 

9 And the sons of Renben; Hanoeh, and Phalln, and Hezron, and 
Garmi. 

10 And the sons of Simeon; Jemnel, and Jamin, and Ohad, and jaehin, 
and Zohar, and Shanl the son of a Ganaanitish woman. 

11 And the sons of Levi; Gershon, Kohath, and Merari. 

12 And the sons of Jndah; Er, and Onan, and Shelah, and Pharez, and 
Zarah: bnt Er and Onan died in the land of Ganaan. And the sons 
of Pharez were Hezron and Hamnl. 

13 And the sons of issaehar; Tola, and Phnvah, and Job, and Shimron. 

14 And the sons of Zebnlnn; Sered, and Elon, and Jahleel. 

15 These be the sons of Leah, which she bare nnto jaeob in Padan- 
aram, with his danghter Dinah: all the sonls of his sons and his 
danghters were thirty and three. 

16 And the sons of Gad; Ziphion, and Haggi, Shnni, and Ezbon, Eri, 
and Arodi, and Areli. 

17 And the sons of Asher; Jimnah, and Ishnah, and Isni, and Beriah, 
and Serah their sister: and the sons of Beriah; Heber, and Malehiel. 

18 These are the sons of Zilpah, whom Laban gave to Leah his 
danghter; and these she bare nnto jaeob, even sixteen sonls. 

19 The sons of Raehel jaeob's wife; Joseph, and Benjamin. 

20 And nnto Joseph in the land of Egypt were born Manasseh and 
Ephraim, which Asenath the danghter of Potipherah priest of On 
bare nnto him. 

21 And the sons of Benjamin were Belah, and Beeher, and Ashbel, 
Gera, and Naaman, Ehi, and Rosh, Mnppim, and Hnppim, and 
Ard. 

22 These are the sons of Raehel, which were born to jaeob: all the 
sonls were fonrteen. 

23 And the sons of Dan; Hnshim. 

24 And the sons of Naphtali; Jahzeel, and Gnni, and Jezer, and 
Shillem. 
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25 These are the sons of Bilhah, which Laban gave nnto Raehel his 
danghter, and she bare these nnto jaeob: all the sonls were seven. 

26 All the sonls that eame with jaeob into Egypt, which eame ont of 
his loins, besides jaeob's sons' wives, all the sonls were threeseore 
and six; 

27 and the sons of Joseph, which were borne him in Egypt, were two 
sonls: all the sonls of the honse of jaeob, which eame into Egypt, 
were threeseore and ten. 

28 ^ And he sentJndah before him nnto Joseph, to direet his faee nnto 
Goshen; and they eame into the land of Goshen. 

29 And Joseph made ready his ehariot, and went up to meet Israel his 
father, to Goshen, and presented himself nnto him; and he fell on 
his neek, and wept on his neek a good while. 

30 And Israel said nnto Joseph, Now let me die, sinee I have seen thy 
faee, beeanse thon art yet alive. 

31 And Joseph said nnto his brethren, and nnto his father's honse, I 
will go up, and show Pharaoh, and say nnto him, My brethren, and 
my father's honse, which were in the land of Ganaan, are eome nnto 
me; 

32 and the men are shepherds, for their trade hath been to feed eattle; 
and they have bronght their floeks, and their herds, and all that 
they have. 

33 And it shall eome to pass, when Pharaoh shall eall yon, and shall 
say, Whatis yonr oeenpation? 

34 That ye shall say, Thy servants' trade hath been abont eattle from 
onr yonth even nntil now, both we,and also onr fathers: that ye 
may dwell in the land of Goshen; for every shepherdis an 
abomination nnto the Egyptians. 

47 

1 Then Joseph eame and told Pharaoh, and said, My father and my 
brethren, and their floeks, and their herds, and all that they have, 
are eome ont of the land of Ganaan; and, behold, they are in the 
land of Goshen. 
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And he took some of his brethren, mn five men, and presented 
them nnto Pharaoh. 

And Pharaoh said nnto his brethren, What is yonr oeenpation ? And 
they said nnto Pharaoh, Thy servants are shepherds, both we, and 
also onr fathers. 

They said moreover nnto Pharaoh, For to sojonrn in the land are 
we eome; for thy servants have no pastnre for their floeks; for the 
famine is sore in the land of Ganaan: now therefore, we pray thee, 
let thy servants dwell in the land of Goshen. 

And Pharaoh spake nnto Joseph, saying, Thy father and thy 
brethren are eome nnto thee: 

the land of Egypt is before thee; in the best of the land make thy 
father and brethren to dwell; in the land of Goshen let them dwell: 
and if thon knowest anìj men of aetivity among them, then make 
them rnlers over my eattle. 

^ And Joseph bronght in jaeob his father, and set him before 
Pharaoh: and jaeob blessed Pharaoh. 

And Pharaoh said nnto jaeob, How old art thon? 

And jaeob said nnto Pharaoh, The days of the years of my 
pilgrimage are a hnndred and thirty years: few and evil have the 
days of the years of my life been, and have not attained nnto the 
days of the years of the life of my fathers in the days of their 
pilgrimage. 

And jaeob blessed Pharaoh, and went ont from before Pharaoh. 

And Joseph plaeed his father and his brethren, and gave them a 
possession in the land of Egypt, in the best of the land, in the land 
of Rameses, as Pharaoh had eommanded. 

And Joseph nonrished his father, and his brethren, and all his 
father's honsehold, with bread, aeeording to their families. 

^ And there was no bread in all the land; for the famine was very 
sore, so that the land of Egypt and all the land of Ganaan fainted by 
reason of the famine. 

And Joseph gathered up all the money that was fonnd in the land of 
Egypt, and in the land of Ganaan, for the eorn which they bonght: 
and Joseph bronght the money into Pharaoh's honse. 
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15 And when money failed ín the land of Egypt, and in the land of 
Ganaan, all the Egyptians eame nnto Joseph, and said, Give us 
bread: for why shonld we die in thy presenee ? for the money 
faileth. 

16 And Joseph said, Give yonr eattle; and I will give yon for yonr 
eattle, ifmoney fail. 

17 And they bronght their eattle nnto Joseph: and Joseph gave them 
breadin mkange for horses, and for the floeks, and for the eattle of 
the herds, and for the asses; and he fed them with bread for all their 
eattle for that year. 

18 When that year was ended, they eame nnto him the seeond year, 
and said nnto him, We will not hide it from my lord, how that onr 
money is spent; my lord also hath onr herds of eattle; there is not 
anght left in the sight of my lord, bnt onr bodies, and onr lands: 

19 wherefore shall we die before thine eyes, both we and onr land? 
bny us and our land for bread, and we and our land will be servants 
unto Pharaoh: and give ms seed, that we may live, and not die, that 
the land be not desolate. 

20 ^ AndJoseph bonght all the land of Egypt for Pharaoh; for the 
Egyptians sold every man his field, beeanse the famine prevailed 
over them: so the land beeame Pharaoh's. 

21 And as for the people, he removed them to eities from pne end of 
the borders of Egypt even to the pther end thereof. 

22 Only the land of the priests bonght he not; for the priests had a 
portion assigned them of Pharaoh, and did eat their portion which 
Pharaoh gave them: wherefore they sold not their lands. 

23 Then Joseph said unto the people, Behold, I have bonght you this 
day and your land for Pharaoh: lo, hereis seed for you, and ye shall 
sow the land. 

24 And it shall eome to pass in the inerease, that ye shall give the fifth 
part unto Pharaoh, and four parts shall be your own, for seed of the 
field, and for your food, and for them of your households, and for 
food for your little ones. 

25 And they said, Thou hast saved our lives: let us find graee in the 
síght of my lord, and we will be Pharaoh’s servants. 
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26 And Joseph made it a law over the land of Egypt nnto this day, that 
Pharaoh shonld have the fifth part; except the land of the priests 
only, which beeame not Pharaoh's. 

27 ^ And Israel dwelt in the land of Egypt, in the eonntry of Goshen; 
and they had possessions therein, and grew, and mnltiplied 
exceedingly. 

28 And jaeob lived in the land of Egypt seventeen years: so the whole 
age of jaeob was a hnndred forty and seven years. 

29 ^ And the time drew nigh that Israel mnst die: and he ealled his son 
Joseph, and said nnto him, If now I have fonnd graee in thy sight, 
pnt, I pray thee, thy hand nnder my thigh, and deal kindly and 
trnly with me; bnry me not, I pray thee, in Egypt: 

30 bnt I will lie with my fathers, and thon shalt earry me ont of Egypt, 
and bnry me in their bnryingplaee. And he said, I will do as thon 
hast said. 

31 And he said, Swear nnto me. And he sware nnto him. And Israel 
bowed himself npon the bed's head. 

48 

jaeob Blesses Ephraim and Manasseh 

1 And it eame to pass after these things, that pne told Joseph, Behold, 
thy fatheris siek: and he took with him his two sons, Manasseh and 
Ephraim. 

2 Andone toldjaeob, andsaid, Behold, thy son Joseph eomethnnto 
thee: and Israel strengthened himself, and sat npon the bed. 

3 And jaeob said nnto Joseph, God Almighty appeared nnto me at 
Lnz in the land of Ganaan, and blessed me, 

4 and said nnto me, Behold, I will make thee fmitfnl, and mnltiply 
thee, and I will make of thee a mnltitnde of people; and will give 
this land to thy seed after thee/pr an everlasting possession. 

5 And now thy two sons, Ephraim and Manasseh, which were born 
nnto thee in the land of Egypt, before I eame nnto thee into Egypt, 
are mine; as Renben and Simeon, they shall be mine. 
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6 And thy issne, which thou begettest after them, shall be thine, and 
shall be ealled after the name of their brethren in their inheritanee. 

7 And as for me, when I eame from Padan, Raehel died by me in the 
land of Ganaan in the way, when yet there was but a little way to 
eome unto Ephrath: and I bnried her there in the way of Ephrath; 
the sameis Bethlehem. 

8 ^ And Israel beheld Joseph's sons, and said, Who are these ? 

9 And Joseph said unto his father, They are my sons, whom God hath 
given me in this plaee. And he said, Bring them, I pray thee, unto 
me, and I will bless them. 

10 Now the eyes of Israel were dim for age, sp that he could not see. 
And he bronght them near unto him; and he kissed them, and 
embraeed them. 

11 And Israel saidunto Joseph, I had not thonght to see thy faee: and, 
lo, God hath showed me also thy seed. 

12 AndJoseph bronght them out from between his knees, and he 
bowed himself with his faee to the earth. 

13 And Joseph took them both, Ephraim in his right hand toward 
IsraeTs left hand, and Manasseh in his left hand toward IsraeTs 
right hand, and bronght them near unto him. 

14 And Israel stretehed out his right hand, and laid it upon Ephraim's 
head, who was the yonnger, and his left hand upon Manasseh's 
head, gniding his hands wittingly; for Manasseh was the firstborn. 

15 And he blessed Joseph, and said, 

God, before whom my fathers Abraham and isaae did walk, 
the God which fed me all my life long unto this day, 

16 the angel which redeemed me from all evil, 
bless the lads; 

and let my name be named on them, 

and the name of my fathers Abraham and isaae; 

and let them grow into a multitude 

in the midst of the earth. 

17 ^ And when Joseph saw that his father laid his right hand upon the 
head of Ephraim, it displeased him: and he held up his father's 
hand, to remove it from Ephraim's head unto Manasseh's head. 
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18 And Joseph said unto his father, Not so, my father: for this is the 
firstborn; pnt thy right hand npon his head. 

19 And his father refnsed, and said, I know it, my son, I know it: he 
also shall beeome a people, and he also shall be great: bnt trnly his 
yonnger brother shall be greater than he, and his seed shall beeome 
a mnltitnde of nations. 

20 And he blessed them that day, saying, 

In thee shall Israel bless, saying, 

God make thee as Ephraim and as Manasseh: 
and he set Ephraim before Manasseh. 

21 And Israel said nnto Joseph, Behold, I die; bnt God shall be with 
yon, and bring yon again nnto the land of yonr fathers. 

22 Moreover I have given to thee one portion above thy brethren, 
which I took ont of the hand of the Amorite with my sword and 
with my bow. 

49 

jaeob's Propheey eoneerning His Sons 

1 And jaeob ealled nnto his sons, and said, Gather yonrselves 
together, that I may tell yon that which shall befall yon in the last 
days. 

2 Gather yonrselves together, and hear, ye sons of jaeob; 
and hearken nnto Israel yonr father. 

3 Renben, thon art my firstborn, 

my might, and the beginning of my strength, 

the excellency of dignity, and the excellency of power: 

4 nnstable as water, thon shalt not excel; 
beeanse thon wentest up to thy father's bed; 
then defiledst thon it; he went up to my eoneh. 

5 Simeon and Levi are brethren; 
instmments of ernelty arein their habitations. 

6 O my sonl, eome not thon into their seeret; 

nnto their assembly, mine honor, be not thon nnited: 
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for in their anger they slew a man, 

and in their self'will they digged down a wall. 

7 Curs ed b their anger, for it was fieree; 
and their wrath, for it was ernel: 

I will divide them in jaeob, 
and seatter them in Israel. 

8 Jndah, thon art he whom thy brethren shall praise 
thy hand shall he in the neek of thine enemies; 
thy father's ehildren shall bow down before thee. 

9 Jndahisalion's whelp: 

from the prey, my son, thon art gone up: 
he stooped down, he eonehed as alion, 
and as an old lion; who shall ronse him up? 

10 The seeptre shall not depart from Jndah, 
nor a lawgiver from between his feet, 
nntil Shiloh eome; 

and nnto him shall the gathering of the people he. 

11 Binding his foal nnto the vine, 

and his ass's eolt nnto the ehoiee vine; 
he washed his garments in wine, 
and his elothes in the blood of grapes: 

12 his eyes shall he red with wine, 
and his teeth white with milk. 

13 Zebnlnn shall dwell at the haven of the sea; 
and he shall he for a haven of ships; 

and his border shall he nnto Zidon. 

14 issaehar is a strong ass 

eonehing down between two bnrdens: 

15 and he saw that rest was good, 
and the land that it was pleasant; 
and bowed his shonlder to bear, 
and beeame a servant nnto tribnte. 

16 Dan shall jndge his people, 
as one of the tribes of Israel. 

17 Dan shall be a serpent by the way. 
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an adder in the path, 

that biteth the horse heels, 

so that his rider shall fall backward. 

18 I have waited for thy salvation, O Lord . 

19 Gad, a troop shall overeome him: 
bnt he shall overeome at the last. 

20 Ont of Asher his bread shall be fat, 
and he shall yield royal dainties. 

21 Naphtaliisahindletloose: 
he giveth goodly words. 

22 Joseph is a frnitfnl bongh, 
even a frnitfnl bongh by a well; 
whpse branehes rnn over the wall: 

23 the arehers have sorely grieved him, 
and shot at him, and hated him: 

24 bnt his bow abode in strength, 

and the arms of his hands were made strong 
by the hands of the mighty Cod of jaeob; 

(from thenee is the shepherd, the stone of Israel;) 

25 even by the God of thy father, who shall help thee; 
and by the Almighty, who shall bless thee 

with blessings of heaven above, 
blessings of the deep that lieth nnder, 
blessings of the breasts, and of the womb: 

26 the blessings of thy father have prevailed 
above the blessings of my progenitors 

nnto the ntmost bonnd of the everlasting hills: 
they shall be on the head of Joseph, 

and on the crown of the head of him that was separate from his 
brethren. 

27 Benjamin shall raven as a wolf: 

in the morning he shall devonr the prey, 
and at night he shall divide the spoil. 
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The Death and Bnrial of Jaeob 

28 ^ All these are the twelve tribes of Israel: and this is it that their 
father spake nnto them, and blessed them; every one aeeording to 
his blessing he blessed them. 

29 And he eharged them, and said nnto them, I am to be gathered 
nnto my people: bnry me with my fathers in the eave thatis in the 
field of Ephron the Hittite, 

30 in the eave thatis in the field of Maehpelah, which is before 
Mamre, in the land of Ganaan, which Abraham bonght with the 
field of Ephron the Hittite for a possession of a bnryingplaee. 

31 There they bnried Abraham and Sarah his wife; there they bnried 
isaae and Rebekah his wife; and there I bnried Leah. 

32 The pnrehase of the field and of the eave that is therein was from 
the ehildren of Heth. 

33 And when jaeob had made an end of eommanding his sons, he 
gathered up his feet into the bed, and yielded up the ghost, and was 
gathered nnto his people. 

50 

1 And Joseph fell npon his father's faee, and wept npon him, and 
kissed him. 

2 And Joseph eommanded his servants the physieians to embalm his 
father: and the physieians embalmed Israel. 

3 And forty days were fnlfilled for him; for so are fnlfilled the days of 
those which are embalmed: and the Egyptians monrned for him 
threeseore and ten days. 

4 ^ And when the days of his monrning were past, Joseph spake nnto 
the honse of Pharaoh, saying, If now I have fonnd graee in yonr 
eyes, speak, I pray yon, in the ears of Pharaoh, saying, 

5 My father made me swear, saying, Lo, I die: in my grave which I 
have digged for me in the land of Ganaan, there shalt thon bnry 
me. Now therefore let me go up, I pray thee, and bnry my father, 
and I will eome again. 
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6 And Pharaoh said, Go up, and bnry thy father, aeeording as he 
made thee swear. 

7 And Joseph went up to bnry his father: and with him went up all 
the servants of Pharaoh, the elders of his honse, and all the elders 
of the land of Egypt, 

8 and all the honse ofJoseph, and his brethren, and his father's 
honse: only their little ones, and their floeks, and their herds, they 
left in the land of Goshen. 

9 And there went up with him both ehariots and horsemen: and it 
was a very great eompany. 

10 And they eame to the threshingfloor of Atad, which is beyond 
Jordan; and there they monrned with a great and very sore 
lamentation: and he made a monrning for his father seven days. 

11 And when the inhabitants of the land, the Ganaanites, saw the 
monrning in the floor of Atad, they said, This is a grievons 
monrning to the Egyptians: wherefore the name of it was ealled 
Abel-mizraim [the monrning of the Egyptiansj, whichis beyond 
Jordan. 

12 And his sons did nnto him aeeording as he eommanded them: 

13 for his sons earried him into the land of Ganaan, and bnried him in 
the eave of the field of Maehpelah, which Abraham bonght with 
the field for a possession of a bnryingplaee of Ephron the Hittite, 
before Mamre. 

14 And Joseph retnrned into Egypt, he, and his brethren, and all that 
went up with him to bnry his father, after he had bnried his father. 

The Death of Joseph 

15 ^ And when Joseph's brethren saw that their father was dead, they 
said, Joseph will peradventnre hate us, and will eertainly requite us 
all the evil which we did nnto him. 

16 And they sent a messenger nnto Joseph, saying, Thy father did 
eommand before he died, saying, 

17 So shall ye say nnto Joseph, Forgive, I pray thee now, the trespass of 
thy brethren, and their sin; for they did nnto thee evil: and now. 
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we pray thee, forgive the trespass of the servants of the God of thy 
father. And Joseph wept when they spake nnto him. 

18 And his brethren also went and fell down before his faee; and they 
said, Behold, we be thy servants. 

19 Andjosephsaidnnto them, Fearnot: foram I in the plaee of God? 

20 Bnt as for yon, ye thonght evil against me; but God meant it nnto 
good, to bring to pass, as itis this day, to save mneh people alive. 

21 Now therefore fear ye not: I will nonrish yon, and yonr little ones. 
And he eomforted them, and spake kindly nnto them. 

22 ^ And Joseph dwelt in Egypt, he, and his father's honse: and Joseph 
lived a hnndred and ten years. 

23 And Joseph saw Ephraim's ehildren of the third genemtipn: the 
ehildren also of Maehir the son of Manasseh were bronght up npon 
Joseph's knees. 

24 And Joseph said nnto his brethren, I die; and God will snrely visit 
yon, and bring yon ont of this land nnto the land which he sware to 
Abraham, to isaae, and to jaeob. 

25 And Joseph took an oath of the ehildren of Israel, saying, God will 
snrely visit yon, and ye shall earry up my bones from henee. 

26 So Joseph died, being a hnndred and ten years old: and they 
embalmed him, and he was pnt in a eoffin in Egypt. 
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[Exodus] 


1 

The Afflietíon of the Israelítes in Egypt 

1 Now these are the names of the ehiidren of Israei, which eame into 
Egypt; every man and hís honsehoid eame wíth jaeob. 

2 Renben, Simeon, Levi, andjndah, 

3 issaehar, Zebninn, and Benjamín, 

4 Dan, and Naphtaii, Gad, and Asher. 

5 And aii the sonis that eame out of the ioins ofjaeob were seventy 
souis: for Joseph was in Egypt already. 

6 And Joseph died, and aii his brethren, and aii that generation. 

7 And the ehiidren of Israei were fruitfui, and inereased abnndantiy, 
and mnitipiíed, and waxed exceeding mighty; and the iand was 
fíiied with them. 

8 ^ Now there arose up a new king over Egypt, which knew not 
Joseph. 

9 And he saíd unto his peopie, Behoid, the peopie of the ehiidren of 
Israei are more and míghtier than we: 

10 eome on, iet us deai wiseiy with them; iest they muitipiy, and ít 
eome to pass, that, when there faiieth out any war, they join aiso 
unto our enemies, and fight against us, and sp get them up out of 
the iand. 

11 Therefore they did set over them taskmasters to affiiet them with 
their bnrdens. And they buiit for Pharaoh treasme eities, Pithom 
and Raamses. 

12 But the more they affiieted them, the more they muitipiíed and 
grew. And they were grieved beeanse of the ehíidren of Israei. 

13 And the Egyptíans made the ehiidren of Israei to serve with rigor: 
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14 and they made theír líves bitter with hard bondage, in mortar, and 
in briek, and in all manner of serviee in the field: all their serviee, 
wherein they made them serve, was with rigor. 

15 ^ And the king of Egypt spake to the Hebrew midwives, of which 
the name of the one was Shiphrah, and the name of the other Pnah; 

16 and he said, When ye do the offiee of a midwife to the Hebrew 
women, and see them npon the stools, if it be a son, then ye shall kill 
him; bnt if it be a danghter, then she shall live. 

17 Bnt the midwives feared God, and did not as the king of Egypt 
eommanded them, bnt saved the men ehildren alive. 

18 And the king of Egypt ealled for the midwives, and said nnto them, 
Why have ye done this thing, and have saved the men ehildren 
alive? 

19 And the midwives said nnto Pharaoh, Beeanse the Hebrew women 
are not as the Egyptian women; for they are lively, and are 
delivered ere the midwives eome in nnto them. 

20 Therefore God dealt well with the midwives: and the people 
mnltiplied, and waxed very mighty. 

21 And it eame to pass, beeanse the midwives feared God, that he 
made them honses. 

22 And Pharaoh eharged all his people, saying, Every son that is born 
ye shall east into the river, and every danghter ye shall save alive. 

2 

The Birth of Moses 

1 And there went a man of the honse of Levi, and took to wife a 
danghter of Levi. 

2 And the woman eoneeived, and bare a son: and when she saw him 
that he was a goodly ehiíd, she hid him three months. 

3 And when she eonld not longer hide him, she took for him an ark 
of bnlrnshes, and danbed it with slime and with piteh, and pnt the 
ehild therein; and she laidit in the flags by the river’s brink. 

4 And his sister stood afar off, to wit what would be done to him. 
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5 And the danghter of Pharaoh eame down to wash herself at the 
river; and her maidens walked along by the river's side: and when 
she saw the ark among the flags, she sent her maid to feteh it. 

6 And when she had opened it, she saw the ehild: and, behold, the 
babe wept. And she had eompassion on him, and said, This is ene of 
the Hebrews' ehildren. 

7 Then said his sister to Pharaoh's danghter, Shall I go and eall to thee 
a nnrse of the Hebrew women, that she may nnrse the ehild for 
thee? 

8 And Pharaoh's danghter said to her, Go. And the maid went and 
ealled the ehild's mother. 

9 And Pharaoh's danghter said nnto her, Take this ehild away, and 
nnrse it for me, and I will give thee thy wages. And the woman took 
the ehild, and nnrsed it. 

10 And the ehild grew, and she bronght him nnto Pharaoh's danghter, 
and he beeame her son. And she ealled his name Moses [drawn 
ontj : and she said, Beeanse I drew him ont of the water. 

Moses Flees from Egypt 

11 ^ And it eame to pass in those days, when Moses was grown, that he 
went ont nnto his brethren, and looked on their bnrdens: and he 
spied an Egyptian smiting a Hebrew, one of his brethren. 

12 And he looked this way and that way, and when he saw that there 
Hias no man, he slew the Egyptian, and hid him in the sand. 

13 And when he went ont the seeond day, behold, two men of the 
Hebrews strove together: and he said to him that did the wrong, 
Wherefore smitest thon thy fellow? 

14 And he said, Who made thee a prinee and ajndge over us ? 
intendest thon to kill me, as thon killedst the Egyptian? And Moses 
feared, and said, Snrely this thing is known. 

15 Now when Pharaoh heard this thing, he songht to slay Moses. 

^ Bnt Moses fled from the faee of Pharaoh, and dwelt in the land of 
Midian: and he sat down by a well. 
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16 Now the priest of Midian had seven danghters: and they eame and 
drew water, and filled the tronghs to water their father's floek. 

17 And the shepherds eame and drove them away: bnt Moses stood up 
and helped them, and watered their floek. 

18 And when they eame to Renel their father, he said, How is it that ye 
are eome so soon today? 

19 And they said, An Egyptian delivered us ont of the hand of the 
shepherds, and also drew ivater enongh for us, and watered the 
floek. 

20 And he said nnto his danghters, And where is he ? why is it that ye 
have left the man? eall him, that he may eat bread. 

21 And Moses was eontent to dwell with the man: and he gave Moses 
Zipporah his danghter. 

22 And she bare him a son, and he ealled his name Gershom [a stranger 
therej : for he said, I have been a stranger in a strange land. 

23 ^ And it eame to pass in proeess of time, that the king of Egypt 
died: and the ehildren of Israel sighed by reason of the bondage, 
and they eried, and their ery eame up nnto God by reason of the 
bondage. 

24 And God heard their groaning, and God remembered his eovenant 
with Abraham, with isaae, and with jaeob. 

25 And God looked npon the ehildren of Israel, and God had respeet 
nnto them. 

3 

The Gall of Moses 

1 Now Moses kept the floek of Jethro his father-in-la^, the priest of 
Midian: and he led the floek to the baek side of the desert, and 
eame to the monntain of God, even to Horeb. 

2 And the angel of the Lord appeared nnto him in a flame of fire ont 
of the midst of a bnsh: and he looked, and, behold, the bnsh bnrned 
with fire, and the bnsh ivas not eonsnmed. 
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3 And Moses said, I will now tnrn aside, and see this great sight, why 
the bnsh is not bnrnt. 

4 And when the Lord saw that he tnrned aside to see, God ealled 
nnto him ont of the midst of the bnsh, and said, Moses, Moses. And 
he said, Here am I. 

5 And he said, Draw not nigh hither: pnt off thy shoes from off thy 
feet; for the plaee whereon thon standestis holy gronnd. 

6 Moreover he said, I am the God of thy father, the God of Abraham, 
the God of isaae, and the God of jaeob. And Moses hid his faee; for 
he was afraid to look npon God. 

7 ^ And the Lord said, I have snrely seen the afflietion of my people 
which are in Egypt, and have heard their ery by reason of their 
taskmasters; for I know their sorrows; 

8 and I am eome down to deliver them ont of the hand of the 
Egyptians, and to bring them up ont of that land nnto a good land 
and a large, nnto a land flowing with milk and honey; nnto the 
plaee of the Ganaanites, and the Hittites, and the Amorites, and the 
Perizzites, and the Hivites, and the Jebnsites. 

9 Now therefore, behold, the ery of the ehildren of Israel is eome 
nnto me: and I have also seen the oppression wherewith the 
Egyptians oppress them. 

10 Gome now therefore, and I will send thee nnto Pharaoh, that thon 
mayest bring forth my people the ehildren of Israel ont of Egypt. 

11 And Moses said nnto God, Who am I, that I shonld go nnto 
Pharaoh, and that I shonld bring forth the ehildren of Israel ont of 
Egypt? 

12 And he said, Gertainly I will be with thee; and this shall he a token 
nnto thee, that I have sent thee: When thon hast bronght forth the 
people ont of Egypt, ye shall serve God npon this monntain. 

13 ^ And Moses said nnto God, Behold, when I eome nnto the ehildren 
of Israel, and shall say nnto them, The God of yonr fathers hath 
sent me nnto yon; and they shall say to me, Whatis his name? what 
shall I say nnto them? 
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14 And God said unto Moses, I am that I am : and he said, Thns 
shalt thon say nnto the ehildren of Israel, I am hath sent me nnto 
yon. 

15 And God said moreover nnto Moses, Thns shalt thon say nnto the 
ehildren of Israel, The Lord God of yonr fathers, the God of 
Abraham, the God of isaae, and the God of jaeob, hath sent me 
nnto yon: this is my name for ever, and this is my memorial nnto all 
generations. 

16 Go, and gather the elders of Israel together, and say nnto them, The 
Lord God of yonr fathers, the God of Abraham, of isaae, and of 
jaeob, appeared nnto me, saying, I have snrely visited yon, and sem 
that which is done to yon in Egypt: 

17 and I have said, I will bring yon up ont of the afflietion of Egypt 
nnto the land of the Ganaanites, and the Hittites, and the 
Amorites, and the Perizzites, and the Hivites, and the Jebnsites, 
nnto a land flowing with milk and honey. 

18 And they shall hearken to thy voiee: and thon shalt eome, thon and 
the elders of Israel, nnto the king of Egypt, and ye shall say nnto 
him, The Lord God of the Hebrews hathmetwithus: andnowlet 
us go, we beseeeh thee, three days' jonrney into the wilderness, that 
we may saerifiee to the Lord onr God. 

19 And I am snre that the king of Egypt will not let yon go, no, not by 
a mighty hand. 

20 And I will streteh ont my hand, and smite Egypt with all my 
wonders which I will do in the midst thereof: and after that he will 
let yon go. 

21 And I will give this people favor in the sight of the Egyptians: and it 
shall eome to pass, that, when ye go, ye shall not go empty: 

22 bnt every woman shall borrow of her neighbor, and ofher that 
sojonrneth in her honse, jewels of silver, and jewels of gold, and 
raiment: and ye shall pnt them npon yonr sons, and npon yonr 
danghters; andye shall spoil the Egyptians. 
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1 And Moses answered and said, Bnt, behold, they will not believe 
me, nor hearken nnto my voiee: for they will say, The Lord hath 
not appeared nnto thee. 

2 And the Lord said nnto him, Whatis that in thine hand? And he 
said, A rod. 

3 And he said, Gast it on the gronnd. And he east it on the gronnd, 
and it beeame a serpent; and Moses fled from before it. 

4 And the Lord said nnto Moses, Pnt forth thine hand, and take it 
by the tail. And he pnt forth his hand, and eanght it, and it beeame 
arodin his hand: 

5 that they may believe that the Lord God of their fathers, the God 
of Abraham, the God of isaae, and the God of jaeob, hath appeared 
nnto thee. 

6 And the Lord said fnrthermore nnto him, Pnt now thine hand 
into thy bosom. And he pnt his hand into his bosom: and when he 
took it ont, behold, his hand was leprons as snow. 

7 And he said, Pnt thine hand into thy bosom again. And he pnt his 
hand into his bosom again; and plneked it ont of his bosom, and, 
behold, it was tnrned again as his other flesh. 

8 And it shall eome to pass, if they will not believe thee, neither 
hearken to the voiee of the first sign, that they will believe the voiee 
of the latter sign. 

9 And it shall eome to pass, ifthey will not believe also these two 
signs, neíther hearken nnto thy voiee, that thon shalt take of the 
water of the river, and ponrit npon the dry land: and the water 
which thon takest ont of the river shall beeome blood npon the dry 
land. 

10 ^ And Moses said nnto the Lord, O my Lord, I am not eloquent, 
neither heretofore, nor sinee thou hast spoken unto thy servant; 
but I am slow of speeeh, and of a slow tongne. 

11 And the Lord saidunto him, Who hath made man's mouth? or 
who maketh the dumb, or deaf, or the seeing, or the blind? have 
notlthe Lord? 
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12 Now therefore go, and I will be with thy month, and teaeh thee 
what thon shalt say. 

13 And he said, O my Lord, send, I pray thee, by the hand pfhim whom 
thon wilt send. 

14 And the anger of the Lord was kindled against Moses, and he said, 
ís not Aaron the Levite thy brother? I know that he ean speak well. 
Andalso, behold, he eomethforth to meet thee: andwhen heseeth 
thee, he will be glad in his heart. 

15 And thon shalt speak nnto him, and pnt words in his month: and I 
will be with thy month, and with his month, and will teaeh yon 
what ye shall do. 

16 And he shall be thy spokesman nnto the people: and he shall be, 
even he shall be to thee instead of a month, and thon shalt be to him 
instead of God. 

17 And thon shalt take this rod in thine hand, wherewith thon shalt 
do signs. 

Moses Retnrns to Egypt 

18 ^ And Moses went and retnrned to Jethro his father-in-law, and 
said nnto him, Let me go, I pray thee, and retnrn nnto my brethren 
which are in Egypt, and see whether they be yet alive. And Jethro 
said to Moses, Go in peaee. 

19 And the Lord said nnto Moses in Midian, Go, retnrn into Egypt: 
for all the men are dead which songht thy life. 

20 And Moses took his wife and his sons, and set them npon an ass, 
and he retnrned to the land of Egypt: and Moses took the rod of 
God in his hand. 

21 ^ And the Lord saidnnto Moses, When thon goest to retnrn into 
Egypt, see that thon do all those wonders before Pharaoh, which I 
have pnt in thine hand: bnt I will harden his heart, that he shall 
notlet the people go. 

22 And thon shalt say nnto Pharaoh, Thns saith the Lord, Israel is my 
son, even my firstborn: 
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23 and I say unto thee, Let my son go, that he may serve me: and if 
thon refnse to let him go, behold, I will slay thy son, mn thy 
firstborn. 

24 ^ And it eame to pass by the way in the inn, that the Lord met 
him, and songht to kill him. 

25 Then Zipporah took a sharp stone, and ent off the foreskin of her 
son, and east it at his feet, and said, Snrely a bloody hnsband art 
thon to me. 

26 So he let him go: then she said, A bloody hnsband thpu art, beeanse 
of the eirenmeision. 

27 ^ And the Lord said to Aaron, Go into the wilderness to meet 
Moses. And he went, and met him in the monnt of God, and kissed 
him. 

28 And Moses told Aaron all the words of the Lord who had sent 
him, and all the signs which he had eommanded him. 

29 And Moses and Aaron went and gathered together all the elders of 
the ehildren of Israel: 

30 and Aaron spake all the words which the Lord had spoken nnto 
Moses, and did the signs in the sight of the people. 

31 And the people believed: and when they heard that the Lord had 
visited the ehildren of Israel, and that he had looked npon their 
afflietion, then they bowed their heads and worshipped. 

5 

Moses and Aaron before Pharaoh 

1 And afterward Moses and Aaron went in, and told Pharaoh, Thns 
saith the Lord God of Israel, Let my people go, that they may hold 
a feast nnto me in the wilderness. 

2 And Pharaoh said, Whois the Lord, that I shonld obey his voiee to 
let Israel go? I know not the Lord, neither will I let Israel go. 

3 And they said, The God of the Hebrews hath met with us: let us go, 
we pray thee, three days' jonrney into the desert, andsaerifiee nnto 
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the Lord our God; lest he fall upon us with pestilenee, or with the 
sword. 

And the king of Egypt said unto them, Wherefore do ye, Moses and 
Aaron, let the people from their works? get you unto your burdens. 
And Pharaoh said, Behold, the people of the land now are many, 
and ye make them rest from their bnrdens. 

And Pharaoh eommanded the same day the taskmasters of the 
people, and their offieers, saying, 

Ye shall no more give the people straw to make briek, as heretofore: 
let them go and gather straw for themselves. 

And the tale of the brieks, which they did make heretofore, ye shall 
lay upon them; ye shall not diminish aaght thereof: for they be idle; 
therefore they ery, saying, Let us go and saerifiee to our God. 

Let there more work be laid upon the men, that they may labor 
therein; and let them not regard vain words. 

^ And the taskmasters of the people went out, and their offieers, 
and they spake to the people, saying, Thus saith Pharaoh, I will not 
give you straw. 

Go ye, get you straw where ye ean find it: yet not aught of your 
work shall be diminished. 

So the people were seattered abroad throughout all the land of 
Egypt to gather stnbble instead of straw. 

And the taskmasters hasted them, saying, Fnlfil your works, ijpm 
daily tasks, as when there was straw. 

And the offieers of the ehildren of Israel, which Pharaoh's 
taskmasters had set over them, were beaten, and demanded, 
Wherefore have ye not fnlfilled your task in making briek both 
yesterday and today, as heretofore? 

^ Then the offieers of the ehildren of Israel eame and eried unto 
Pharaoh, saying, Wherefore dealest thou thus with thy servants? 
There is no straw given unto thy servants, and they say to us, Make 
briek: and, behold, thy servants are beaten; but the faultis in thine 
own people. 

But he said, Ye are idle, ìje are idle: therefore ye say, Letus go and do 
saerifiee to the Lord. 


135 Exodus 6 

18 Go therefore now, and work; for there shall no straw be given yon, 
yet shall ye deliver the tale of brieks. 

19 And the offieers of the ehildren of Israel did see that they mre in 
evil ease, after it was said, Ye shall not minish aaght from yonr 
brieks of yonr daily task. 

20 And they met Moses and Aaron, who stood in the way, as they 
eame forth from Pharaoh: 

21 and they said nnto them, The Lord looknponyon, andjndge; 
beeanse ye have made onr savor to be abhorred in the eyes of 
Pharaoh, and in the eyes of his servants, to pnt a sword in their 
hand to slay us. 

The Lord's Gharge to Moses and Aaron 

22 ^ And Moses retnrned nnto the Lord, and said, Lord, wherefore 
hast thon sp evil entreated this people ? why is it that thon hast sent 
me? 

23 For sinee I eame to Pharaoh to speak in thy name, he hath done evil 
to this people; neither hast thon delivered thy people at all. 

6 

1 Then the Lord said nnto Moses, Now shalt thon see what I will do 
to Pharaoh: for with a strong hand shall he let them go, and with a 
strong hand shall he drive them ont of his land. 

2 ^ And God spake nnto Moses, and said nnto him, I am the Lord : 

3 and I appeared nnto Abraham, nnto isaae, and nnto jaeob, by the 
name p/GodAlmighty; bnt by my name Jehovah was I notknown 
to them. 

4 And I have also established my eovenant with them, to give them 
the land of Ganaan, the land of their pilgrimage, wherein they were 
strangers. 

5 And I have also heard the groaning of the ehildren of Israel, whom 
the Egyptians keep in bondage; and I have remembered my 
eovenant. 
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Wherefore say unto the ehildren of Israel, I am the Lord, and I 
will bring you out from under the bnrdens of the Egyptians, and I 
will rid you out of their bondage, and I will redeem you with a 
stretehed out arm, and with great jndgments: 
and I will take you to me for a people, and I will be to you a God: 
and ye shall know that I am the Lord your God, which bringeth 
you out from under the bnrdens of the Egyptians. 

And I will bring you in unto the land, eoneerning the which I did 
swear to give it to Abraham, to isaae, and to jaeob; and I will give it 
you for a heritage: I am the Lord. 

And Moses spake so unto the ehildren of Israel: but they hearkened 
not unto Moses for angnish of spirit, and for cruel bondage. 

^ And the Lord spake unto Moses, saying, 

Go in, speaknnto Pharaoh king of Egypt, that he let the ehildren of 
Israel go out of his land. 

And Moses spake before the Lord, saying, Behold, the ehildren of 
Israel have not hearkened unto me; how then shall Pharaoh hear 
me, who am of uncircumcised lips ? 

And the Lord spake unto Moses and unto Aaron, and gave them a 
eharge unto the ehildren of Israel, and unto Pharaoh king of Egypt, 
to bring the ehildren of Israel out of the land of Egypt. 

^ These be the heads of their fathers’ honses: The sons of Renben 
the firstborn of Israel; Hanoeh, and Pallu, Hezron, and Garmi: 
these be the families of Renben. 

And the sons of Simeon; Jemnel, and Jamin, and Ohad, and jaehin, 
and Zohar, and Shaul the son of a Ganaanitish woman: these are 
the familíes of Simeon. 

And these are the names of the sons of Levi aeeording to their 
generations; Gershon, and Kohath, and Merari: and the years of 
the life of Levi were a hnndred thirty and seven years. 

The sons of Gershon; Libni, and Shimi, aeeording to their families. 
And the sons of Kohath; Amram, and Izhar, and Hebron, and 
llzziel: and the years of the life of Kohath were a hnndred thirty 
and three years. 
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19 And the sons of Merari; Mahali and Mnshi: these are the families of 
Levi aeeording to their generations. 

20 And Amram took him joehebed his father's sister to wife; and she 
bare him Aaron and Moses: and the years of the life of Amram were 
a hnndred and thirty and seven years. 

21 And the sons of Izhar; Korah, and Nepheg, and Ziehri. 

22 And the sons ofllzziel; Mishael, and Elzaphan, and Zithri. 

23 And Aaron took him Elisheba, danghter of Amminadab, sister of 
Naashon, to wife; and she bare him Nadab and Abihn, Eleazar and 
Ithamar. 

24 And the sons ofKorah; Assir, and Elkanah, andAbiasaph: these are 
the families of the Korhites. 

25 And Eleazar Aaron's son took him one of the danghters of Pntiel to 
wife; and she bare him Phinehas: these are the heads of the fathers 
of the Levites aeeording to their families. 

26 ^ These are that Aaron and Moses, to whom the Lord said, Bring 
ont the ehildren of Israel from the land of Egypt aeeording to their 
armies. 

27 These are they which spake to Pharaoh king of Egypt, to bring ont 
the ehildren of Israel from Egypt: these are that Moses and Aaron. 

28 ^ And it eame to pass on the day when the Lord spake nnto Moses 
in the land of Egypt, 

29 that the Lord spake nnto Moses, saying, I avn the Lord : speak 
thon nnto Pharaoh king of Egypt all that I say nnto thee. 

30 And Moses said before the Lord, Behold, I am of nneirenmeised 
lips, and how shall Pharaoh hearken nnto me? 

7 

1 And the Lord said nnto Moses, See, I have made thee a god to 
Pharaoh; and Aaron thy brother shall be thy prophet. 

2 Thon shalt speak all that I eommand thee; and Aaron thy brother 
shall speak nnto Pharaoh, that he send the ehildren of Israel ont of 
his land. 
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3 And I will harden Pharaoh's heart, and mnltiply my signs and my 
wonders in the land of Egypt. 

4 Bnt Pharaoh shall not hearken nnto yon, that I may lay my hand 
npon Egypt, and bring forth mine armies, and my people the 
ehildren of Israel, ont of the land of Egypt by great jndgments. 

5 And the Egyptians shall know that I am the Lord, when I streteh 
forth mine hand npon Egypt, and bring ont the ehildren of Israel 
from among them. 

6 And Moses and Aaron did as the Lord eommanded them, so did 
they. 

7 And Moses ivas fonrseore years old, and Aaron fonrseore and three 
years old, when they spake nnto Pharaoh. 

Aaron's Rod 

8 ^ And the Lord spake nnto Moses and nnto Aaron, saying, 

9 When Pharaoh shall speak nnto yon, saying, Show a miraele for 
yon: then thon shalt say nnto Aaron, Take thy rod, and eastit 
before Pharaoh, and it shall beeome a serpent. 

10 And Moses and Aaron went in nnto Pharaoh, and they did so as the 
Lord had eommanded: and Aaron east down his rod before 
Pharaoh, and before his servants, and it beeame a serpent. 

11 Then Pharaoh also ealled the wise men and the soreerers: now the 
magieians of Egypt, they also did in like manner with their 
enehantments. 

12 Eor they east down every man his rod, and they beeame serpents: 
bnt Aaron's rod swallowed up their rods. 

13 And he hardened Pharaoh's heart, that he hearkened not unto 
them; as the Lord had said. 

The Plagne of Blood 

14 ^ And the Lord said unto Moses, Pharaoh's heartis hardened, he 
refnseth to let the people go. 
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15 Get thee unto Pharaoh in the morning; lo, he goeth out unto the 
water; and thou shalt stand by the river's brink against he eome; 
and the rod which was tnrned to a serpent shalt thou take in thine 
hand. 

16 And thou shalt say unto him, The Lord God of the Hebrews hath 
sent me unto thee, saying, Let my people go, that they may serve 
me in the wilderness; and, behold, hitherto thou wouldest not 
hear. 

17 Thus saith the Lord, In this thou shalt know that I am the Lord : 
behold, I will smite with the rod that is in mine hand upon the 
waters which are in the river, and they shall be tnrned to blood. 

18 And the fish that is in the river shall die, and the river shall stink; 
and the Egyptians shall loathe to drink of the water of the river. 

19 And the Lord spake unto Moses, Say unto Aaron, Take thy rod, 
and streteh out thine hand upon the waters of Egypt, upon their 
streams, upon their rivers, and upon their ponds, and upon all their 
pools of water, that they may beeome blood; and that there may be 
blood throughout all the land of Egypt, both in vesseh pfwood, and 
in vessels p/stone. 

20 ^ And Moses and Aaron did so, as the Lord eommanded; and he 
lifted up the rod, and smote the waters that were in the river, in the 
sight of Pharaoh, and in the sight of his servants; and all the waters 
that were in the river were tnrned to blood. 

21 And the fish that was in the river died; and the river stank, and the 
Egyptians could not drink of the water of the river; and there was 
blood throughout all the land of Egypt. 

22 And the magieians of Egypt did so with their enehantments: and 
Pharaoh's heart was hardened, neither did he hearken unto them; 
as the Lord had said. 

23 And Pharaoh tnrned and went into his house, neither did he set his 
heart to this also. 

24 And all the Egyptians digged round about the river for water to 
drink; for they could not drink of the water of the river. 
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The Plague of Frogs 

^ And seven days were fnlfilled, after that the Lord had smitten 
the river. 


8 

And the Lord spake nnto Moses, Go nnto Pharaoh, and say nnto 
hím, Thns saíth the Lord, Let my people go, that they may serve 
me. 

And if thon refnse to let them go, behold, I will smite ail thy borders 
withfrogs: 

and the ríver shall bring forth frogs abnndantly, which shall go up 
and eome ínto thine house, and into thy bedehamber, and upon thy 
bed, and into the house of thy servants, and upon thy people, and 
into thine ovens, and into thy kneadingtronghs: 
and the frogs shail eome up both on thee, and upon thy people, and 
upon all thy servants. 

And the Lord spake unto Moses, Say unto Aaron, Streteh forth 
thíne hand with thy rod over the streams, over the rívers, and over 
the ponds, and cause frogs to eome up upon the land of Egypt. 

And Aaron stretehed out hís hand over the waters of Egypt; and the 
frogs eame up, and eovered the land of Egypt. 

And the magíeíans díd so wíth their enehantments, and bronght up 
frogs upon the land of Egypt. 

^ Then Pharaoh ealled for Moses and Aaron, and said, Entreat the 
Lord, that he may take away the frogs from me, and from my 
people; and I will let the people go, that they may do saerifiee unto 
the Lord. 

And Moses saidunto Pharaoh, Glory over me: when shail I entreat 
for thee, and for thy servants, and for thy people, to destroy the 
frogs from thee and thy honses, that they may remaín ín the ríver 
only? 
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10 And he said, Tomorrow. And he said, Be it aeeording to thy word; 
that thon mayest know that there is none like nnto the Lord onr 
God. 

11 And the frogs shall depart from thee, and from thy honses, and 
from thy servants, and from thy people; they shall remain in the 
river only. 

12 And Moses and Aaron went ont from Pharaoh: and Moses eried 
nnto the Lord beeanse of the frogs which he had bronght against 
Pharaoh. 

13 And the Lord did aeeording to the word of Moses; and the frogs 
died ont of the honses, ont of the villages, and ont of the fields. 

14 And they gathered them together npon heaps; and the land stank. 

15 Bnt when Pharaoh saw that there was respite, he hardened his 
heart, and hearkened not nnto them; as the Lord had said. 

The Plagne of Liee 

1 6 ^ And the Lord said nnto Moses, Say nnto Aaron, Streteh ont thy 
rod, and smite the dnst of the land, that it may beeome liee 
thronghont all the land of Egypt. 

17 And they did so; for Aaron stretehed ont his hand with his rod, and 
smote the dnst of the earth, and it beeame liee in man, and in beast; 
all the dnst of the land beeame liee thronghont all the land of 
Egypt. 

18 And the magieians did so with their enehantments to bring forth 
liee, bnt they eonld not: so there were liee npon man, and npon 
beast. 

19 Then the magieians said nnto Pharaoh, This is the finger of God: 
and Pharaoh's heart was hardened, and he hearkened not nnto 
them; as the Lord had said. 

The Plagne of Elies 

20 ^ And the Lord said nnto Moses, Rise up early in the morning, 
and stand before Pharaoh; lo, he eometh forth to the water; and say 
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unto him, Thus saith the Lord, Let my peopie go, that they may 
serve me. 

21 Eise, if thou wiit not iet my peopie go, behoid, I wiii send swarms 
of fiies upon thee, and upon thy servants, and upon thy peopie, and 
into thy honses: and the honses of the Egyptians shaii be fuii of 
swarms of fiies, and aiso the gronnd whereon they are. 

22 And I wiii sever ín that day the iand of Goshen, in whích my peopie 
dweii, that no swarms of fiíes shaii be there; to the end thou mayest 
know that I am the Lord ín the midst of the earth. 

23 And I wíii put a dívision between my peopie and thy peopie: 
tomorrow shaii thís sígn be. 

24 And the Lord díd so; and there eame a grievons swarm of fiies into 
the house of Pharaoh, andinto his servants' honses, and into aii the 
iand of Egypt: the iand was eorrnpted by reason of the swarm of 
fiies. 

25 ^ And Pharaoh eaiied for Moses and for Aaron, and said, Go ye, 
saerifíee to your God in the iand. 

26 And Moses said, It is not meet so to do; for we shaii saerifiee the 
abomination of the Egyptians to the Lord our God: io, shaii we 
saerifiee the abomination of the Egyptians before their eyes, and 
wiii they not stone us ? 

27 We wiii go three days' j ourney into the wiiderness, and saerifiee to 
the Lord our God, as he shaii commandus. 

28 And Pharaoh said, I wiii iet you go, that ye may saerifiee to the 
Lord your God in the wiiderness; oniy ye shaii not go very far 
away: entreat for me. 

29 And Moses said, Behoid, I go out from thee, and I wiii entreat the 
Lord that the swarms of fiies may depart from Pharaoh, from his 
servants, and from his peopie, tomorrow: but iet not Pharaoh deai 
deeeitfniiy any more in not ietting the peopie go to saerifiee to the 
Lord. 

30 And Moses went out from Pharaoh, and entreated the Lord. 

31 And the Lord did aeeording to the word of Moses; and he removed 
the swarms of fiies from Pharaoh, from his servants, and from his 
peopie; there remained not one. 
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And Pharaoh hardened his heart at this time also, neither would he 
let thepeoplego. 
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The Plagne on the Gattle 

Then the Lord said nnto Moses, Go in nnto Pharaoh, and tell him, 
Thns saith the Lord God of the Hebrews, Let my people go, that 
theymayserve me. 

For if thon refnse to let them go, and wilt hold them still, 
behold, the hand of the Lord is npon thy eattle which is in the 
field, npon the horses, npon the asses, npon the eamels, npon the 
oxen, and npon the sheep: there shall be a very grievons mnrrain. 
And the Lord shall sever between the eattle of Israel and the eattle 
of Egypt: and there shall nothing die of all thatis the ehildren's of 
Israel. 

And the Lord appointed a set time, saying, Tomorrow the Lord 
shall do this thing in the land. 

And the Lord did that thing on the morrow, and all the eattle of 
Egypt died: bnt of the eattle of the ehildren of Israel died not one. 
And Pharaoh sent, and, behold, there was not one of the eattle of 
the Israelites dead. And the heart of Pharaoh was hardened, and he 
did not let the people go. 

The Plagne of Boils 

^ And the Lord said nnto Moses and nnto Aaron, Take to yon 
handfnls of ashes of the fnrnaee, and let Moses sprinkle it toward 
the heaven in the sight of Pharaoh. 

And it shall beeome small dnst in all the land of Egypt, and shall be 
a boil breaking forth with blains npon man, and npon beast, 
thronghont all the land of Egypt. 
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10 And they took ashes of the fnrnaee, and stood before Pharaoh; and 
Moses sprinkled it up toward heaven; and it beeame a boil breaking 
forth with blains upon man, and upon beast. 

11 And the magieians could not stand before Moses beeanse of the 
boils; for the boil was upon the magieians, and upon all the 
Egyptians. 

12 And the Lord hardened the heart of Pharaoh, and he hearkened 
not unto them; as the Lord had spoken unto Moses. 

The Plagne of Hail 

13 ^ And the Lord said unto Moses, Rise up early in the morning, 
and stand before Pharaoh, and say unto him, Thus saith the Lord 
God of the Hebrews, Let my people go, that they may serve me. 

14 For I will at this time send all my plagnes upon thine heart, and 
upon thy servants, and upon thy people; that thou mayest know 
that there is none like me in all the earth. 

15 For now I will streteh out my hand, that I may smite thee and thy 
people with pestilenee; and thou shalt be cut off from the earth. 

16 And in very deed for this cause have I raised thee up, for to show in 
thee my power; and that my name may be deelared throughout all 
the earth. 

17 As yet exaltest thou thyself against my people, that thou wilt not let 
them go? 

18 Behold, tomorrow about this time I will cause it to rain a very 
grievons hail, such as hath not been in Egypt sinee the fonndation 
thereof even until now. 

19 Send therefore now, and gather thy eattle, and all that thou hast in 
the field;/pr uppn every man and beast which shall be found in the 
field, and shall not be bronght home, the hail shall eome down 
upon them, and they shall die. 

20 He that feared the word of the Lord among the servants of 
Pharaoh made his servants and his eattle flee into the honses: 

21 and he that regarded not the word of the Lord left his servants and 
his eattle in the field. 


145 Exodus 9 

22 ^ And the Lord said unto Moses, Streteh forth thine hand toward 
heaven, that there may be hail in all the land of Egypt, upon man, 
and upon beast, and upon every herb of the field, throughout the 
land of Egypt. 

23 And Moses stretehed forth his rod toward heaven: and the Lord 
sent thnnder and hail, and the fire ran along upon the gronnd; and 
the Lord rained hail upon the land of Egypt. 

24 So there was hail, and fire mingled with the hail, very grievons, 
such as there was none like it in all the land of Egypt sinee it 
beeame a nation. 

25 And the hail smote throughout all the land of Egypt all that was in 
the field, both man and beast; and the hail smote every herb of the 
field, and brake every tree of the field. 

26 Only in the land of Goshen, where the ehildren of Israel were, was 
there no hail. 

27 ^ And Pharaoh sent, and ealled for Moses and Aaron, and said unto 
them, I have sinned this time: the Lord is righteoiis, and I and my 
people are wicked. 

28 Entreat the Lord (for it is enongh) that there be no more mighty 
thnnderings and hail; and I will let you go, and ye shall stay no 
longer. 

29 And Moses said unto him, As soon as I am gone out of the eity, I 
will spread abroad my hands unto the Lord; and the thnnder shall 
eease, neither shall there be any more hail; that thou mayest know 
how that the earth is the Lord's. 

30 But as for thee and thy servants, I know that ye will not yet fear the 
Lord God. 

31 And the flax and the barley was smitten: for the barley was in the 
ear, and the flax was bolled. 

32 But the wheat and the rye were not smitten: for they were not 
grown up. 

33 And Moses went out of the eity from Pharaoh, and spread abroad 
his hands unto the Lord : and the thnnders and hail eeased, and 
the rain was not ponred upon the earth. 
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34 And when Pharaoh saw that the rain and the hail and the thnnders 
were eeased, he sinned yet more, and hardened his heart, he and 
his servants. 

35 And the heart of Pharaoh was hardened, neither would he let the 
ehildren of Israel go; as the Lord had spoken by Moses. 

10 

The Plagne of Loensts 

1 And the Lord said nnto Moses, Go in nnto Pharaoh: for I have 
hardened his heart, and the heart of his servants, that I might show 
these my signs before him: 

2 and that thon mayest tell in the ears of thy son, and of thy son's 
son, what things I have wrought in Egypt, and my signs which I 
have done among them; that ye may know how that I am the 
Lord. 

3 ^ And Moses and Aaron eame in unto Pharaoh, and said unto him, 
Thus saith the Lord God of the Hebrews, How long wilt thou 
rehise to humble thyself before me ? let my people go, that they 
may serve me. 

4 Else, if thou rehise to let my people go, behold, tomorrow will I 
bring the loensts into thy eoast: 

5 and they shall eover the faee of the earth, that one eannot be able to 
see the earth: and they shall eat the residne of that which is 
eseaped, which remaineth unto you from the hail, and shall eat 
every tree which groweth for you out of the field: 

6 and they shall fíll thy honses, and the honses of all thy servants, and 
the honses of all the Egyptians; which neither thy fathers, nor thy 
fathers' fathers have seen, sinee the day that they were upon the 
earth unto this day. And he tnrned himself, and went out from 
Pharaoh. 

7 ^ And Pharaoh's servants said unto him, How long shall this man 
be a snare unto us ? let the men go, that they may serve the Lord 
their God: knowest thou not yet that Egypt is destroyed? 
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8 And Moses and Aaron were bronght again nnto Pharaoh: and he 
saíd nnto them, Go, serve the Lord yonr God: but who are they 
thatshall go? 

9 And Moses said, We will go with onr yonng and with onr old, with 
onr sons and with onr danghters, with onr floeks and with onr 
herds will we go; for we must hold a feast nnto the Lord . 

10 And he said nnto them, Let the Lord be so with yon, as I will let 
yon go, and yonr little ones: look to it; for evil is before yon. 

11 Notso: go nowye that are men, andserve the Lord ; for that ye did 
desire. And they were driven ont from Pharaoh's presenee. 

12 ^ And the Lord said nnto Moses, Streteh ont thine hand over the 
land of Egypt for the loensts, that they may eome up upon the land 
of Egypt, and eat every herb of the land, even all that the hail hath 
left. 

13 And Moses stretehed forth his rod over the land of Egypt, and the 
Lord bronght an east wind upon the land all that day, and all that 
night; and when it was morning, the east wind bronght the loensts. 

14 And the loensts went up over all the land of Egypt, and rested in all 
the eoasts of Egypt: very grievons were they; before them there were 
no such locusts as they, neither after them shall be such. 

15 Eor they eovered the faee of the whole earth, so that the land was 
darkened; and they did eat every herb of the land, and all the fniit 
of the trees which the hail had left: and there remained not any 
green thing in the trees, or in the herbs of the field, throngh all the 
land of Egypt. 

16 Then Pharaoh ealled for Moses and Aaron in haste; and he said, I 
have sinned against the Lord your God, and against you. 

17 Now therefore forgive, I pray thee, my sin only this onee, and 
entreat the Lord your God, that he may take away from me this 
death only. 

18 And he went out from Pharaoh, and entreated the Lord. 

19 And the Lord tnrned a mighty strong west wind, which took away 
the loensts, and east them into the Red sea; there remained not one 
loenst in all the eoasts of Egypt. 
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20 But the Lord hardened Pharaoh's heart, so that he would not let 
the ehíldren of Israel go. 

The Plagne of Darkness 

21 ^ And the Lord said unto Moses, Streteh out thíne hand toward 
heaven, that there may be darkness over the land of Egypt, even 
darkness ivhieh may be felt. 

22 And Moses stretehed forth his hand toward heaven; and there was 
a thíek darkness ín all the land of Egypt three days: 

23 they saw not one another, neither rose any from hís plaee for three 
days: but all the ehíldren of Israel had light in theír dwellíngs. 

24 And Pharaoh eallednnto Moses, andsaid, Goye, serve the Lord; 
only let your floeks and your herds be stayed: let your little ones 
also go with you. 

25 And Moses said, Thou must give us also saerifiees and burnt 
offerings, that we may saerifiee unto the Lord our God. 

26 Our eattle also shall go with us; there shall not a hoof be left 
behind; for thereof must we take to serve the Lord our God; and 
we know not wíth what we must serve the Lord, until we eome 
thither. 

27 But the Lord hardened Pharaoh's heart, and he would not let 
them go. 

28 And Pharaoh saíd unto him, Get thee from me, take heed to 
thyself, see my faee no more; for in that day thou seest my faee thou 
shait die. 

29 And Moses said, Thou hast spoken well, I will see thy faee again no 
more. 

11 

The Death of the Eírstborn Eoretold 

1 And the Lord saíd unto Moses, Yet wíll I bríng one plagne mpre 
upon Pharaoh, and upon Egypt; afterward he will let you go henee: 
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when he shall let ypu go, he shall snrely thrnst you out henee 
altogether. 

Speak now in the ears of the people, and let every man borrow of 
hís neighbor, and every woman of her neighbor, jewels of silver, 
andjewels of gold. 

And the Lord gave the people favor in the sight of the Egyptians. 
Moreover, the man Moses was very great in the land of Egypt, in 
the sight of Pharaoh's servants, and in the sight of the people. 

^ And Moses said, Thns saith the Lord, Abont midnight will I go 
ont into the midst of Egypt: 

and all the firstborn in the land of Egypt shall die, from the 
firstborn of Pharaoh that sitteth npon his throne, even nnto the 
firstborn of the maidservant thatis behind the mill; and all the 
firstborn of beasts. 

And there shall be a great ery thronghont all the land of Egypt, sneh 
as there was none like it, nor shall be like it any more. 

Bnt against any of the ehildren of Israel shall not a dog move his 
tongne, against man or beast: that ye may know how that the 
Lord doth pnt a differenee between the Egyptians and Israel. 

And all these thy servants shall eome down nnto me, and bow 
down themselves nnto me, saying, Get thee ont, and all the people 
that follow thee: and after that I will go ont. And he went ont from 
Pharaoh in a great anger. 

And the Lord said nnto Moses, Pharaoh shall not hearken nnto 
yon; that my wonders may be mnltiplied in the land of Egypt. 

^ And Moses and Aaron did all these wonders before Pharaoh: and 
the Lord hardened Pharaoh's heart, so that he would not let the 
ehildren of Israel go ont of his land. 

12 

The Passover 

And the Lord spake nnto Moses and Aaron in the land of Egypt, 
saying. 
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2 This month shall he unto you the beginning of months: it shall he 
the fírst month of the year to you. 

3 Speak ye unto aii the eongregation of Israei, saying, In the tenth 
daij of this month they shaii take to them every man a iamb, 
aeeordíng to the house of their fathers, a iamb for a house: 

4 and if the honsehoid be too iittie for the iamb, iet him and his 
neighbor next unto hís house take it aeeording to the nnmber of the 
souis; every man aeeordíng to hís eating shaii make your count for 
the iamb. 

5 Your iamb shaii be wíthout biemish, a maie of the fírst year: ye 
shaii take it out from the sheep, or from the goats: 

6 and ye shaii keep ít up untíi the fonrteenth day of the same month: 
and the whoie assembiy of the eongregation of Israei shaii kiii it in 
the evening. 

7 And they shaii take of the biood, and strike it on the two side posts 
and on the upper doorpost of the honses, wherein they shaii eat it. 

8 And they shaii eat the fiesh in that night, roast with fire, and 
nnieavened bread; and with bitter herhs they shaii eat it. 

9 Eat not of it raw, nor sodden at aii with water, but roast with fire; 
hís head wíth his iegs, and with the pnrtenanee thereof. 

10 And ye shaii iet nothing of ít remain untíi the morníng; and that 
whích remaineth of it untíi the morning ye shaii burn with fíre. 

11 And thus shaii ye eat it; with your ioíns girded, your shoes on your 
feet, and your staff in your hand; and ye shaii eat it in haste: it is the 
Lord's passover. 

12 For I wiii pass throngh the iand of Egypt this night, and wiii smite 
aii the firstborn in the iand of Egypt, both man and beast; and 
agaínst aii the gods of Egypt I wiii execute judgment: I am the 
Lord. 

13 And the biood shaii be to you for a token upon the honses where ye 
are: and when I see the biood, I wíii pass over you, and the piagne 
shaii not be upon you to destroy ì)Pu, when I smíte the iand of 
Egypt. 
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14 ^ And this day shall be unto yon for a memorial; and ye shaii keep 
ít a feast to the Lord thronghont yonr generations: ye shaii keep it 
a feast by an ordinanee for ever. 

15 Seven days shaii ye eat nnieavened bread; even the first day ye shaii 
pnt away ieaven ont of yonr honses: for whosoever eateth ieavened 
bread from the first day nntii the seventh day, that soni shaii be ent 
off from Israei. 

16 And ín the first day there shall he a hoiy eonvoeatíon, and in the 
seventh day there shaii be a hoiy eonvoeatíon to yon; no manner of 
work shaii be done in them, save that whích every man mnst eat, 
that oniy may be done of yon. 

17 And ye shaii observe thefeast p/unieavened bread; for in this 
seifsame day have I bronght yonr armies ont of the iand of Egypt: 
therefore shaii ye observe this day in yonr generations by an 
ordinanee for ever. 

18 In the first mmth, on the fonrteenth day of the month at even, ye 
shaii eat nnieavened bread, nntii the one and twentieth day of the 
month at even. 

19 Seven days shaii there be no ieaven fonnd in yonr honses: for 
whosoever eateth that which is ieavened, even that soni shaii be ent 
off from the eongregation of Israei, whether he be a stranger, or 
born in the iand. 

20 Ye shaii eat nothing ieavened; in aii yonr habitations shaii ye eat 
nnieavened bread. 

21 ^ Then Moses eaiied for aii the eiders of Israei, and said nnto them, 
Draw ont and take yon a iamb aeeording to yonr famiiies, and kiii 
the passover. 

22 And ye shaii take a bnneh of hyssop, and dip it in the biood that is in 
the basin, and strike the iintei and the two side posts with the biood 
that is in the basin; and none of yon shaii go ont at the door of his 
honse nntii the morning. 

23 For the Lord wiii pass throngh to smite the Egyptians; and when 
he seeth the biood npon the iintei, and on the two side posts, the 
Lord wiii pass over the door, and wiii not snffer the destroyer to 
eome in nnto yonr honses to smite ypu. 
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24 And ye shall observe this thing for an ordinanee to thee and to thy 
sons for ever. 

25 And it shall eome to pass, when ye be eome to the land which the 
Lord will give yon, aeeording as he hath promised, that ye shall 
keep this serviee. 

26 And it shall eome to pass, when yonr ehildren shall say nnto yon, 
What mean ye by this serviee? 

27 That ye shall say, Itis the saerifiee of the Lord's passover, who 
passed over the honses of the ehildren of Israel in Egypt, when he 
smote the Egyptians, and delivered onr honses. And the people 
bowed the head and worshipped. 

28 ^ And the ehildren of Israel went away, and did as the Lord had 
eommanded Moses and Aaron, so did they. 

The Death of the Firstborn 

29 ^ And it eame to pass, that at midnight the Lord smote all the 
firstborn in the land of Egypt, from the firstborn of Pharaoh that 
sat on his throne nnto the firstborn of the eaptive that was in the 
dnngeon; and all the firstborn of eattle. 

30 And Pharaoh rose up in the night, he, and all his servants, and all 
the Egyptians; and there was a great ery in Egypt: for there was not a 
honse where there was not one dead. 

31 And he ealled for Moses and Aaron by night, and said, Rise up, and 
get yon forth from among my people, both ye and the ehildren of 
Israel; and go, serve the Lord, as ye have said. 

32 Also take yonr floeks and yonr herds, as ye have said, and be gone; 
and bless me also. 

33 ^ And the Egyptians were nrgent npon the people, that they might 
send them ont of the land in haste; for they said, We be all dead 
men. 

34 And the people took their dongh before it was leavened, their 
kneadingtronghs being bonnd up in their elothes npon their 
shonlders. 
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35 And the ehildren of Israel did aeeording to the word of Moses; and 
they borrowed of the Egyptians jewels of silver, and jewels of gold, 
and raiment: 

36 and the Lord gave the people favor in the sight of the Egyptians, so 
that they lent nnto them smh things as theif requmd: and they 
spoiled the Egyptians. 

The Israelites Leave Egypt 

37 ^ And the ehildren of Israel jonrneyed from Rameses to Sneeoth, 
abont six hnndred thonsand on foot that ivere men, beside ehildren. 

38 And a mixed mnltitnde went up also with them; and floeks, and 
herds, even very mneh eattle. 

39 And they baked nnleavened eakes of the dongh which they bronght 
forth ont of Egypt, for it was not leavened; beeanse they were 
thmst ont of Egypt, and eonld not tarry, neither had they prepared 
for themselves any vietnals. 

40 ^ Now the sojonrning of the ehildren of Israel, who dwelt in Egypt, 
was fonr hnndred and thirty years. 

41 And it eame to pass at the end of the fonr hnndred and thirty years, 
even the selfsame day it eame to pass, that all the hosts of the Lord 
went ont from the land of Egypt. 

42 ItisanighttobemnehobservednntotheLoRD for bringing them 
ont from the land of Egypt: this is that night of the Lord to be 
observed of all the ehildren of Israel in their generations. 

43 ^ And the Lord said nnto Moses and Aaron, This is the ordinanee 
of the passover: There shall no stranger eat thereof: 

44 bnt every man's servant that is bonght for money, when thon hast 
drenmdsed him, then shall he eat thereof. 

45 A foreigner and a hired servant shall not eat thereof. 

46 In one honse shall it be eaten; thon shalt not earry forth anght of 
the flesh abroad ont of the honse; neither shall ye break a bone 
thereof. 

47 All the eongregation of Israel shall keep it. 
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And when a stranger shall sojonrn with thee, and will keep the 
passover to the Lord, let all his males be eirenmdsed, and then let 
him eome near and keep it; and he shall be as one that is born in 
the land: for no nndrenmeised person shall eat thereof. 

One law shall be to him that is homeborn, and nnto the stranger 
that sojonrneth among yon. 

^ Thns did all the ehildren of Israel; as the Lord eommanded 
Moses and Aaron, so did they. 

And it eame to pass the selfsame day, that the Lord did bring the 
ehildren of Israel ont of the land of Egypt by their armies. 

13 

The Gonseeration of the Firstborn 

And the Lord spake nnto Moses, saying, 

Sanetify nnto me all the firstborn, whatsoever openeth the womb 
among the ehildren of Israel, bpth of man and of beast: itis mine. 

^ And Moses said nnto the people, Remember this day, in which ye 
eame ont from Egypt, ont of the honse of bondage; for by strength 
of hand the Lord bronght yon ont from this píaee: there shall no 
leavened bread be eaten. 

This day eame ye ont in the month Abib. 

And it shall be when the Lord shall bring thee into the land of the 
Ganaanites, and the Hittites, and the Amorites, and the Hivites, 
and the Jebnsites, which he sware nnto thy fathers to give thee, a 
land flowing with milk and honey, that thon shalt keep this serviee 
in this month. 

Seven days thon shalt eat nnleavened bread, and in the seventh day 
shall be a feast to the Lord. 

llnleavened bread shall be eaten seven days; and there shall no 
leavened bread be seen with thee, neither shall there be leaven seen 
with thee in all thy gnarters. 
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8 And thou shalt show thy son in that day, saying, This is done beeanse 
of that which the Lord did unto me when I eame forth out of 
Egypt. 

9 And it shall be for a sign unto thee upon thine hand, and for a 
memorial between thine eyes, that the Lord's law may be in thy 
mouth: for with a strong hand hath the Lord bronght thee out of 
Egypt. 

10 Thou shalt therefore keep this ordinanee in his season from year to 
year. 

11 ^ And it shall be when the Lord shall bring thee into the land of 
the Ganaanites, as he sware unto thee and to thy fathers, and shall 
give it thee, 

12 that thou shalt set apart unto the Lord all that openeth the matrix, 
and every firstling that eometh of a beast which thou hast; the male 
shallhethe Lord's. 

13 And every firstling of an ass thou shalt redeem with a lamb; and if 
thou wilt not redeem it, then thou shalt break his neek: and all the 
firstborn of man among thy ehildren shalt thou redeem. 

14 And it shall be when thy son asketh thee in time to eome, saying, 
What is this ? that thou shalt say unto him, By strength of hand the 
Lord bronght us out from Egypt, from the house of bondage: 

15 and it eame to pass, when Pharaoh would hardly let us go, that the 
Lord slew all the firstborn in the land of Egypt, both the firstborn 
of man, and the firstborn of beast: therefore I saerifiee to the Lord 
all that openeth the matrix, being males; but all the firstborn of my 
ehildren I redeem. 

16 And it shall be for a token upon thine hand, and for frontlets 
between thine eyes: for by strength of hand the Lord bronght us 
forth out of Egypt. 

The Pillar of Cloud and the Pillar of Eire 

17 ^ And it eame to pass, when Pharaoh had let the people go, that 
God led them not threagh the way of the land of the Philistines, 
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although that was near; for God said, Lest peradventure the people 
repent when they see war, and they retnrn to Egypt: 
but God led the people about, thrmgh the way of the wilderness of 
the Red sea: and the ehildren of Israel went up harnessed out of the 
land of Egypt. 

And Moses took the bones of Joseph with him: for he had straitly 
sworn the ehíldren of Israel, saying, God will snrely visit you; and 
ye shall earry up my bones away henee wíth you. 

And they took their j onrney from Sneeoth, and eneamped in 
Etham, ín the edge of the wilderness. 

And the Lord went before them by day in a pillar of a cloud, to 
lead them the way; and by night in a píllar of fire, to gíve them 
light; to go by day and night. 

He took not away the pillar of the cloud by day, nor the pillar of 
fíre by níght,/rom before the people. 

14 

Grossing the Red Sea 
And the Lord spake unto Moses, saying, 

Speak unto the ehildren of Israel, that they turn and eneamp before 
Pi-hahíroth, between Mígdol and the sea, over agaínst Baai- 
zephon: before it shall ye eneamp by the sea. 

For Pharaoh will say of the ehildren of Israel, They are entangled in 
the land, the wilderness hath shut them in. 

And I will harden Pharaoh's heart, that he shall follow after them; 
and I will be honored upon Pharaoh, and upon all his host; that the 
Egyptians may know that I am the Lord. And they did so. 

^ And it was told the king of Egypt that the people fled: and the 
heart of Pharaoh and of hís servants was tnrned against the people, 
and they saíd, Why have we done thís, that we have let Israel go 
from servíngns? 

And he made ready hís ehariot, and took hís people with him: 
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7 and he took six hnndred ehosen ehariots, and all the ehariots of 
Egypt, and eaptains over every one of them. 

8 And the Lord hardened the heart of Pharaoh king of Egypt, and 
he pnrsned after the ehildren of Israel: and the ehildren of Israel 
went ont with a high hand. 

9 Bnt the Egyptians pnrsned after them, all the horses and ehariots of 
Pharaoh, and his horsemen, and his army, and overtook them 
eneamping by the sea, beside Pi-hahiroth, before Baal-zephon. 

10 ^ And when Pharaoh drew nigh, the ehildren of Israel lifted up 
their eyes, and, behold, the Egyptians marehed after them; and 
they were sore afraid: and the ehildren of Israel eried ont nnto the 
Lord. 

11 And they said nnto Moses, Beeanse there were no graves in Egypt, 
hast thon taken us away to die in the wildernessl wherefore hast 
thon dealt thns with us, to earry us forth ont of Egypt? 

12 ís not this the word that we did tell thee in Egypt, saying, Let us 
alone, that we may serve the Egyptians ? Eor it had been better for us 
to serve the Egyptians, than that we shonld die in the wilderness. 

13 And Moses said nnto the people, Fear ye not, stand still, and see the 
salvation of the Lord, which he will show to yon today: for the 
Egyptians whom ye have seen today, ye shall see them again no 
more for ever. 

14 The Lord shall fight for yon, and ye shall hold yonr peaee. 

15 And the Lord said nnto Moses, Wherefore eriest thon nnto me? 
speak nnto the ehildren of Israel, that they go forward: 

16 bnt lift thon up thy rod, and streteh out thine hand over the sea, 
and divide it: and the ehildren of Israel shall go on dry grpimd 
throngh the midst of the sea. 

17 And I, behold, I will harden the hearts of the Egyptians, and they 
shall follow them: and I will get me honor upon Pharaoh, and 
upon all his host, upon his ehariots, and upon his horsemen. 

18 And the Egyptians shall know that I am the Lord, when I have 
gotten me honor upon Pharaoh, upon his ehariots, and upon his 
horsemen. 
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19 ^ And the angel of God, which went before the eamp of Israel, 
removed and went behind them; and the pillar of the elond went 
from before their faee, and stood behind them: 

20 and it eame between the eamp of the Egyptians and the eamp of 
Israel; and it was a elond and darkness to them, bnt it gave light by 
night tp these: so that the one eame not near the other all the night. 

21 ^ And Moses stretehed ont his hand over the sea; and the Lord 
eansed the sea to go baeh by a strong east wind all that night, and 
made the sea dry knd, and the waters were divided. 

22 And the ehildren of Israel went into the midst of the sea npon the 
dry grpMnd; and the waters were a wall nnto them on their right 
hand, and on their left. 

23 And the Egyptians pnrsned, and went in after them to the midst of 
the sea, even all Pharaoh's horses, his ehariots, andhis horsemen. 

24 And it eame to pass, that in the morning watch the Lord looked 
nnto the host of the Egyptians throngh the pillar of fire and of the 
elond, and tronbled the host of the Egyptians, 

25 and took off their ehariot wheels, that they drave them heavily: so 
that the Egyptians said, Let us flee from the faee of Israel; for the 
Lord fighteth for them against the Egyptians. 

26 ^ And the Lord said nnto Moses, Streteh ont thine hand over the 
sea, that the waters may eome again npon the Egyptians, npon 
their ehariots, and npon their horsemen. 

27 And Moses stretehed forth his hand over the sea, and the sea 
retnrned to his strength when the morning appeared; and the 
Egyptians fled against it; and the Lord overthrew the Egyptians in 
the midst of the sea. 

28 And the waters retnrned, and eovered the ehariots, and the 
horsemen, and all the host of Pharaoh that eame into the sea after 
them; there remained not so mneh as one of them. 

29 Bnt the ehildren of Israel walked npon dry land in the midst of the 
sea; and the waters were a wall nnto them on their right hand, and 
on their left. 

30 ^ Thns the Lord saved Israel that day ont of the hand of the 
Egyptians; and Israel saw the Egyptians deadnpon the seashore. 
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And Israel saw that great work which the Lord did upon the 
Egyptians: and the people feared the Lord, and believed the 
Lord, and his servant Moses. 


15 

The Song ofMoses 

Then sang Moses and the ehildren of Israel this song unto the 
Lord, andspake, saying, 

I will sing unto the Lord, for he hath triumphed gloriously: 
the horse and his rider hath he thrown into the sea. 

The Lord is my strength and song, 

and he is beeome my salvation: 

he is my God, and I will prepare him a habitation; 

my father's God, and I will exalt him. 

The Lord isamanofwar: 
the Lord is his name. 

Pharaoh's ehariots and his host hath he east into the sea: 
his ehosen eaptains also are drowned in the Red sea. 

The depths have eovered them: 
they sank into the bottom as a stone. 

Thy right hand, O Lord, is beeome glorions in power: 
thy right hand, O Lord, hath dashed in pieees the enemy. 
And in the greatness of thine excellency thou hast overthrown 
them that rose up against thee: 

thou sentest forth thy wrath, which eonsnmed them as stnbble. 
And with the blast of thy nostrils the waters were gathered 
together, 

the floods stood npright as a heap, 

and the depths were eongealed in the heart of the sea. 

The enemy said, 

I will pursue, I will overtake, I will divide the spoil; 
my lust shall be satisfied upon them; 

I will draw my sword, my hand shall destroy them. 
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10 Thou didst blowwith thywind, the sea eovered them: 
they sank as lead in the mighty waters. 

11 Who is like unto thee, O Lord, among the gods? 

Who is like thee, glorions in holiness, 

fearfnl in praises, doing wonders? 

12 Thou stretehedst out thy right hand, 
the earth swallowed them. 

13 Thou in thy merey hast led forth the people which thou hast 
redeemed: 

thou hast guided them in thy strength unto thy holy habitation. 

14 The people shall hear, and be afraid: 

sorrow shall take hold on the inhabitants of Palestina. 

15 Then the dukes of Edom shall be amazed; 

the mighty men of Moab, trembling shall take hold upon them; 
all the inhabitants of Ganaan shall melt away. 

16 Fearanddreadshallfallnponthem; 

by the greatness of thine arm they shall be as still as a stone; 

till thy people pass over, O Lord, 

till the people pass over, ivhieh thou hast pmehased. 

17 Thou shalt bring them in, and plant them in the monntain of thine 
inheritanee, 

in the plaee, O Lord, ivhieh thou hast made for thee to dwell in; 
in the sanetnary, O Lord, ivhieh thy hands have established. 

18 The Lord shall reign for ever and ever. 

19 ^ For the horse of Pharaoh went in with his ehariots and with his 
horsemen into the sea, and the Lord bronght again the waters of 
the seaupon them; but the ehildren of Israel went on dry land in 
the midst of the sea. 

20 And Miriam the prophetess, the sister of Aaron, took a timbrel in 
her hand; and all the women went out after her with timbrels and 
with danees. 

21 And Miriam answered them, 

Sing ye to the Lord, for he hath trinmphed glorionsly: 
the horse and his rider hath he thrown into the sea. 
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The Bitter Water at Marah 

22 ^ So Moses brought Israel from the Red sea, and they went out into 
the wilderness of Shur; and they went three days in the wilderness, 
and found no water. 

23 And when they eame to Marah, they could not drink of the waters 
of Marah, for they were bitter: therefore the name of it was ealled 
Marah [bitterness]. 

24 And the people murmured against Moses, saying, What shall we 
drink? 

25 Andhe eriednnto the Lord; and the Lord showed him a tree, 
whuh when he had east into the waters, the waters were made 
sweet. 

^ There he made for them a statnte and an ordinanee, and there he 
proved them, 

26 and said, If thou wilt diligently hearken to the voiee of the Lord 
thy God, and wilt do that which is right in his sight, and wilt give 
ear to his eommandments, and keep all his statntes, I will put none 
of these diseases upon thee, which I have bronght upon the 
Egyptians: for I am the Lord that healeth thee. 

27 ^ And they eame to Elim, where were twelve wells of water, and 
threeseore and ten palm trees: and they eneamped there by the 
waters. 

16 

God Gives Manna 

1 And they took their j onrney from Elim, and all the eongregation of 
the ehildren of Israel eame unto the wilderness of Sin, which is 
between Elim and Sinai, on the fifteenth day of the seeond month 
after their departing out of the land of Egypt. 

2 And the whole eongregation of the ehildren of Israel murmured 
against Moses and Aaron in the wilderness: 
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and the ehildren of Israel said nnto them, Would to God we had 
died by the hand of the Lord in the land of Egypt, when we sat by 
the fleshpots, and when we did eat bread to the fnll; for ye have 
bronght us forth into this wilderness, to kill this whole assembly 
with hnnger. 

^ Then said the Lord nnto Moses, Behold, I will rain bread from 
heaven for yon; and the people shall go ont and gather a eertain 
rate every day, that I may prove them, whether they will walk in 
my law, or no. 

And it shall eome to pass, that on the sixth day they shall prepare 
that which they bring in; and it shall be twice as mneh as they 
gather daily. 

And Moses and Aaron said nnto all the ehildren of Israel, At even, 
then ye shall know that the Lord hath bronght yon ont from the 
land of Egypt: 

and in the morning, then ye shall see the glory of the Lord; for 
that he heareth yonr mnrmnrings against the Lord : and what are 
we, that ye mnrmnr against us ? 

And Moses said, This shalí he, when the Lord shall give yon in the 
evening flesh to eat, and in the morning bread to the fnll; for that 
the Lord heareth yonr mnrmnrings which ye mnrmnr against 
him: and what are we ? yonr mnrmnrings are not against us, bnt 
against the Lord. 

^ And Moses spake nnto Aaron, Say nnto all the eongregation of 
the ehildren of Israel, Gome near before the Lord : for he hath 
heard yonr mnrmnrings. 

And it eame to pass, as Aaron spake nnto the whole eongregation of 
the ehíldren of Israel, that they looked toward the wilderness, and, 
behold, the glory of the Lord appeared in the elond. 

And the Lord spake nnto Moses, saying, 

I have heard the mnrmnrings of the ehildren of Israel: speak nnto 
them, saying, At even ye shall eat flesh, and in the morning ye shall 
be filled with bread; and ye shall know that I am the Lord yonr 
God. 
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13 ^ And it eame to pass, that at even the quails eame up, and eovered 
the eamp: and in the morning the dew lay round about the host. 

14 And when the dew that lay was gone up, behold, upon the faee of 
the wilderness there kìj a small round thing, as small as the hoar 
frost on the gronnd. 

15 And when the ehildren of Israel saw it, they said one to another, It 
is manna: for they wist not what it was. And Moses said unto them, 
This is the bread which the Lord hath given you to eat. 

16 This is the thing which the Lord hath eommanded, Gather of it 
every man aeeording to his eating, an omer for every man, aeeprding 
tp the nnmber of your persons; take ye every man for them which 
are in his tents. 

17 And the ehildren of Israel did so, and gathered, some more, some 
less. 

18 And when they did mete it with an omer, he that gathered much 
had nothing over, and he that gathered little had no laek; they 
gathered every man aeeording to his eating. 

19 And Moses said, Let no man leave of it till the morning. 

20 Notwithstanding they hearkened not unto Moses; but some of 
them left of it until the morning, and it bred worms, and stank: 
and Moses was wroth with them. 

21 And they gathered it every morning, every man aeeording to his 
eating: and when the sun waxed hot, it melted. 

22 ^ And it eame to pass, that on the sixth day they gathered twice as 
much bread, two omers for one man: and all the rnlers of the 
eongregation eame and told Moses. 

23 And he said unto them, This is that which the Lord hath said, 
Tomorrowis the rest of the holy sabbath unto the Lord : bake that 
which ye will bake tpday, and seethe that ye will seethe; and that 
which remaineth over lay up for you to be kept until the morning. 

24 And they laid it up till the morning, as Moses bade: and it did not 
stink, neither was there any worm therein. 

25 And Moses said, Eat that today; for today is a sabbath unto the 
Lord : today ye shall not find it in the field. 
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26 Six days ye shall gather it; but on the seventh day, which is the 
sabbath, in it there shall be none. 

27 And it eame to pass, that there went ont spme of the people on the 
seventh day for to gather, and they fonnd none. 

28 And the Lord said nnto Moses, How long rehise ye to keep my 
eommandments and my laws ? 

29 See, for that the Lord hath given yon the sabbath, therefore he 
giveth yon on the sixth day the bread of two days: abide ye every 
man in his plaee, let no man go ont of his plaee on the seventh day. 

30 So the people rested on the seventh day. 

31 ^ And the honse of Israel ealled the name thereof Manna: and it 
was like eoriander seed, white; and the taste of it was like wafers 
made with honey. 

32 And Moses said, This is the thing which the Lord eommandeth, 
Fill an omer of it to be kept for yonr generations; that they may see 
the bread wherewith I have fed yon in the wilderness, when I 
bronght yon forth from the land of Egypt. 

33 And Moses said nnto Aaron, Take a pot, and pnt an omer full of 
manna therein, and lay it up before the Lord, to be kept for your 
generations. 

34 As the Lord eommanded Moses, so Aaron laid it up before the 
Testimony, to be kept. 

35 And the ehildren of Israel did eat manna forty years, until they 
eame to a land inhabited: they did eat manna, until they eame unto 
the borders of the land of Ganaan. 

36 Now an omer is the tenth part of an ephah. 

17 

Water from the Roek 

1 And all the eongregation of the ehildren of Israel jonrneyed from 
the wilderness of Sin, after their jonrneys, aeeording to the 
eommandment of the Lord, and pitehed in Rephidim: and there 
was no water for the people to drink. 
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Wherefore the people did ehide with Moses, and said, Give us 
water that we may drink. And Moses said nnto them, Why ehide ye 
with me? wherefore do ye tempt the Lord ? 

And the people thirsted there for water; and the people mnrmnred 
against Moses, and said, Wherefore is this that thon hast bronght us 
up ont of Egypt, to kill us and onr ehildren and onr eattle with 
thirst? 

And Moses eried nnto the Lord, saying, What shall I do nnto this 
people? they be almost ready to stone me. 

And the Lord said nnto Moses, Go on before the people, and take 
with thee of the elders of Israel; and thy rod, wherewith thon 
smotest the river, take in thine hand, and go. 

Behold, I will stand before thee there npon the roek in Horeb; and 
thon shalt smite the roek, and there shall eome water ont of it, that 
the people may drink. And Moses did so in the sight of the elders of 
Israel. 

And he ealled the name of the plaee Massah [temptation], and 
Meribah [ehiding ar strife], beeanse of the ehiding of the ehildren of 
Israel, and beeanse they tempted the Lord, saying, Is the Lord 
amongns, or not? 


War with Amalek 

^ Then eame Amalek, and fonght with Israel in Rephidim. 

And Moses said nnto Joshna, Ghoose us ont men, and go ont, fight 
with Amalek: tomorrow I will stand on the top of the hill with the 
rod of God in mine hand. 

So Joshna did as Moses had said to him, and fonght with Amalek: 
and Moses, Aaron, and Hnr went up to the top of the hill. 

And it eame to pass, when Moses held up his hand, that Israel 
prevailed: and when he let down his hand, Amalek prevailed. 

Bnt Moses' hands were heavy; and they took a stone, and pntit 
nnder him, and he sat thereon; and Aaron and Hnr stayed up his 
hands, the one on the one side, and the other on the other side; 
and his hands were steady nntil the going down of the snn. 
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13 And Joshna diseomfited Amalek and his people with the edge of the 
sword. 

14 ^ And the Lord said nnto Moses, Write this/pr a memorial in a 
book, and rehearse it in the ears of Joshna: for I will ntterly pnt ont 
the remembranee of Amalek from nnder heaven. 

15 And Moses bnilt an altar, and ealled the name of it Jehovah-nissi 
[the Lord my bannerj : 

16 for he said, Beeanse the Lord hath sworn that the Lord iviíí have 
war with Amalek from generation to generation. 

18 

Jethro Visits Moses 

1 When Jethro, the priest of Midian, Moses' father-in-la^, heard of 
all that God had done for Moses, and for Israel his people, and that 
the Lord had bronght Israel ont of Egypt; 

2 then Jethro, Moses' father-in-law, took Zipporah, Moses' wife, after 
he had sent her baek, 

3 and her two sons; of which the name of the one was Gershom [a 
stranger there[ ; for he said, I have been an alien in a strange land: 

4 and the name of the other was Eliezer [my God is an help[ ; for the 
God of my father, said he, was mine help, and delivered me from the 
sword of Pharaoh: 

5 and Jethro, Moses' father-in-law, eame with his sons and his wife 
nnto Moses into the wilderness, where he eneamped at the monnt 
of God: 

6 and he said nnto Moses, I thy father-in-law Jethro am eome nnto 
thee, and thy wife, and her two sons with her. 

7 And Moses went ont to meet his father-in-law, and did obeisanee, 
and kissed him; and they asked eaeh other of their welfare; and they 
eame into the tent. 

8 And Moses told his father-in-law all that the Lord had done nnto 
Pharaoh and to the Egyptians for Israel's sake, and all the travail 
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that had eome upon them by the way, and hpw the Lord delivered 
them. 

9 And Jethro rejoieed for aii the goodness which the Lord had done 
to Israei, whom he had deiivered out of the hand of the Egyptians. 

10 ^ Andjethro said, Biessed fae the Lord, who hath deiiveredyou out 
of the hand of the Egyptians, and out of the hand of Pharaoh, who 
hath deiívered the peopie from under the hand of the Egyptíans. 

11 Now I know that the Lord is greater than aii gods: for ín the thíng 
wherein they deait prondiy he was above them. 

12 And Jethro, Moses' father-ín-iaw, took a burnt offering and 
saerífíees for God: and Aaron eame, and aii the eiders of Israei, to 
eat bread with Moses’ father-ín-iaw before God. 

The Appointment of Jndges 

13 ^ And it eame to pass on the morrow, that Moses sat to judge the 
peopie: and the peopie stood by Moses from the morning unto the 
evening. 

14 And when Moses’ father-ín-iaw saw aii that he did to the peopie, he 
saíd, Whatis this thíng that thou doest to the peopie? Why sittest 
thou thyseif aione, and aii the peopie stand by thee from morníng 
unto even? 

15 And Moses said unto hís father-in-iaw, Beeanse the peopie eome 
unto me to ínquíre of God: 

16 when they have a matter, they eome unto me; and I judge between 
one and another, and I do make them know the statntes of God, and 
his iaws. 

17 And Moses’ father-in-iaw said unto him, The thing that thou doest 
is not good. 

18 Thou wiit sureiy wear away, both thou, and this peopie that is with 
thee: for this thíng is too heavy for thee; thou art not abie to 
perform ít thyseif aione. 

19 Hearken now unto my voiee, I wiii gíve thee eonnsei, and God shaii 
be with thee: Be thou for the peopie to Godward, that thou mayest 
bríng the eanses unto God: 
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20 and thou shalt teaeh them ordinanees and laws, and shalt show 
them the way wherein they mnst walk, and the work that they 
mnst do. 

21 Moreover thon shalt provide ont of all the people able men, sneh as 
fear God, men of trnth, hating eovetonsness; and plaee such over 
them, tp be mlers of thonsands, and mlers of hnndreds, rnlers of 
fifties, and rnlers of tens: 

22 and let them jndge the people at all seasons: and it shall be, that 
every great matter they shall bring nnto thee, bnt every small 
matter they shall jndge: so shall it be easier for thyself, and they 
shall bear the bmden with thee. 

23 If thon shalt do this thing, and God eommand thee so, then thon 
shalt be able to endnre, and all this people shall also go to their 
plaee in peaee. 

24 ^ So Moses hearkened to the voiee of his father-in-la^, and did all 
that he had said. 

25 And Moses ehose able men ont of all Israel, and made them heads 
over the people, rnlers of thonsands, rnlers of hnndreds, mlers of 
fifties, and rnlers of tens. 

26 And they jndged the people at all seasons: the hard eanses they 
bronght nnto Moses, bnt every small matter they jndged 
themselves. 

27 And Moses let his father-in-law depart; and he went his way into 
his own land. 

19 

Israel at Monnt Sinai 

1 In the third month, when the ehildren of Israel were gone forth ont 
of the land of Egypt, the same day eame they intp the wilderness of 
Sinai. 

2 For they were departed from Rephidim, and were eome to the 
desert of Sinai, and had pitehed in the wilderness; and there Israel 
eamped before the monnt. 
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3 And Moses went up nnto God, and the Lord ealled nnto him ont 
of the monntaín, saying, Thns shalt thon say to the honse of jaeob, 
and tell the ehildren of Israel; 

4 Ye have seen what I did nnto the Egyptians, and hpw I bare yon on 
eagles' wings, and bronght yon nnto myself. 

5 Now therefore, if ye will obey my voiee indeed, and keep my 
eovenant, then ye shall be a peenliar treasnre nnto me above all 
people: for all the earthis mine: 

6 and ye shall be nnto me a kingdom of priests, and a holy nation. 
These are the words which thon shalt speaknnto the ehildren of 
Israel. 

7 ^ And Moses eame and ealled for the elders of the people, and laid 
before their faees all these words which the Lord eommanded 
him. 

8 And all the people answered together, and said, All that the Lord 
hath spoken we will do. And Moses retnrned the words of the 
peoplennto the Lord. 

9 And the Lord said nnto Moses, Lo, I eome nnto thee in a thiek 
elond, that the people may hear when I speak with thee, and 
believe thee for ever. 

^ And Moses told the words of the people nnto the Lord. 

10 And the Lord said nnto Moses, Go nnto the people, and sanetify 
them today and tomorrow, and let them wash their elothes, 

11 and be ready against the third day: for the third day the Lord will 
eome down in the sight of all the people npon monnt Sinai. 

12 And thon shalt set bonnds nnto the people ronnd abont, saying, 
Take heed to yonrselves, that ye go net up into the mount, or touch 
the border of it: whosoever toucheth the mount shall be snrely put 
to death: 

13 there shall not a hand touch it, but he shall surely be stoned, or 
shot throngh; whetherit be beast or man, it shall not live: when the 
tnimpet sonndeth long, they shall eome up to the mount. 

14 And Moses went down from the mount unto the people, and 
sanetified the people; and they washed their elothes. 
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15 And he said unto the people, Be ready against the third day: eome 
notatyonrvvives. 

16 ^ And it eame to pass on the third day in the morning, that there 
were thnnders and lightnings, and a thiek elond npon the monnt, 
and the voiee of the trnmpet exceeding lond; so that all the people 
that was in the eamp trembled. 

17 And Moses bronght forth the people ont of the eamp to meet with 
God; and they stood at the nether part of the monnt. 

18 And monnt Sinai was altogether on a smoke, beeanse the Lord 
deseended npon it in fire: and the smoke thereof aseended as the 
smoke of a fnrnaee, and the whole monnt quaked greatly. 

19 And when the voiee of the trumpet sounded long, and waxed 
londer and londer, Moses spake, and God answered him by a voiee. 

20 And the Lord eame down upon mount Sinai, on the top of the 
mount: and the Lord ealled Moses up to the top of the mount; and 
Moses wentup. 

21 And the Lord said unto Moses, Go down, eharge the people, lest 
they break throngh unto the Lord to gaze, and many of them 
perish. 

22 And let the priests also, which eome near to the Lord, sanetify 
themselves, lest the Lord break forth upon them. 

23 And Moses saidnnto the Lord, The people eannot eome up to 
mount Sinai: for thou ehargedst us, saying, Set bonnds about the 
mount, and sanetify it. 

24 And the Lord said unto him, Away, get thee down, and thou shalt 
eome up, thou, and Aaron with thee: but let not the priests and the 
people break throngh to eome up unto the Lord, lest he break 
forth upon them. 

25 So Moses went down unto the people, and spake unto them. 

20 

The Ten Gommandments 


And God spake all these words, saying. 


171 Exodus 20 

2 ^ I am the Lord thy God, which have brought thee out of the land 
of Egypt, out of the house of bondage. 

3 ^ Thou shalt have no other gods before me. 

4 ^ Thou shalt not make unto thee any graven image, or any likeness 
pfany thing thatis in heaven above, or thatis in the earth beneath, 
or that is in the water under the earth: 

5 thou shalt not bow down thyself to them, nor serve them: for I the 
Lord thy God am a jealons God, visiting the iniquity of the fathers 
upon the ehildren unto the third and fomthgenemtipn of them that 
hate me; 

6 and showing merey unto thonsands of them that love me, and keep 
my eommandments. 

7 ^ Thou shalt not take the name of the Lord thy God in vain: for 
the Lord will not hold him gniltless that taketh his name in vain. 

8 ^ Remember the sabbath day, to keep it holy. 

9 Six days shalt thou labor, and do all thy work: 

10 but the seventh day is the sabbath of the Lord thy God: in it thou 
shalt not do any work, thou, nor thy son, nor thy danghter, thy 
manservant, nor thy maidservant, nor thy eattle, nor thy stranger 
that is within thy gates: 

11 for in six days the Lord made heaven and earth, the sea, and all 
that in them is, and rested the seventh day: wherefore the Lord 
blessed the sabbath day, and hallowed it. 

12 ^ Honor thy father and thy mother: that thy days may be long 
upon the land which the Lord thy God giveth thee. 

13 ^ Thou shalt not kill. 

14 ^ Thou shalt not eommit adnltery. 

15 ^ Thou shalt not steal. 

16 ^ Thou shalt not bear false witness against thy neighbor. 

17 ^ Thou shalt not eovet thy neighbor's hoiise, thou shalt not eovet 
thy neighbor's wife, nor his manservant, nor his maidservant, nor 
his ox, nor his ass, nor any thing thatis thy neighbor's. 
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The People's Fear 

18 ^ And all the people saw the thnnderings, and the lightnings, and 
the noise of the tmmpet, and the monntain smoking: and when 
the people saw it, they removed, and stood afar off. 

19 And they said nnto Moses, Speak thon with us, and we will hear: 
bnt let not God speak with us, lest we die. 

20 And Moses said nnto the people, Fear not: for God is eome to prove 
yon, and that his fear may be before yonr faees, that ye sin not. 

21 ^ And the people stood afar off, and Moses drew near nnto the 
thiek darkness where God was. 

11 And the Lord said nnto Moses, Thns thon shalt say nnto the 
ehildren of Israel, Ye have seen that I have talked with yon from 
heaven. 

23 Ye shall not make with me gods of silver, neither shall ye make 
nnto yon gods of gold. 

24 An altar of earth thon shalt make nnto me, and shalt saerifiee 
thereon thy bnrnt offerings, and thy peaee offerings, thy sheep, and 
thine oxen: in all plaees where I reeord my name I will eome nnto 
thee, and I will bless thee. 

25 And if thon wilt make me an altar of stone, thon shalt not bnild it 
of hewn stone: for if thon lift up thy tool npon it, thon hast 
pollnted it. 

26 Neither shalt thon go up by steps nnto mine altar, that thy 
nakedness be not diseovered thereon. 

21 

The Treatment of Servants 

1 Now these are the jndgments which thon shalt set before them. 

2 If thon bny a Hebrew servant, srx years he shall serve: and in the 
seventh he shall go ont free for nothing. 

3 If he eame in by himself, he shall go ont by himself: if he were 
married, then his wife shall go ont with him. 
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4 If his master have given him a wife, and she have borne him sons or 
danghters; the wife and her ehiidren shaii be her master's, and he 
shaii go ont by himseif. 

5 And if the servant shaii piainiy say, I iove my master, my wife, and 
my ehiidren; I wiii not go ont free: 

6 then his master shaii bring him nnto the jndges; he shaii aiso bring 
hím to the door, or nnto the doorpost; and his master shaii bore his 
ear throngh wíth an awi; and he shaii serve hím for ever. 

7 ^ And if a man seii his danghter to be a maidservant, she shaii not 
go ont as the menservants do. 

8 If she piease not her master, who hath betrothed her to himseif, 
then shaii he iet her be redeemed: to seii her nnto a strange nation 
he shaii have no power, seeing he hath deait deeeitfniiy with her. 

9 And if he have betrothed her nnto his son, he shaii deai with her 
after the manner of danghters. 

10 If he take him another ivife, her food, her raiment, and her dnty of 
marriage, shaii he not diminish. 

11 And if he do not these three nnto her, then shaii she go ont free 
without money. 

Laws eoneerning Aets ofVioienee 

12 ^ He that smiteth a man, so that he die, shaii be snreiy pnt to death. 

13 And if a man iie not in wait, bnt God deiiver him into his hand; 
then I wiii appoint thee a piaee whither he shaii fiee. 

14 Bnt if a man eome presnmptnonsiy npon his neighbor, to siay him 
with gniie; thon shait take him from mine aitar, that he may die. 

15 ^ And he that smiteth his father, or his mother, shaii be snreiy pnt 
to death. 

16 ^ And he that steaieth a man, and seiieth him, or if he be fonnd in 
his hand, he shaii snreiy be pnt to death. 

17 ^ And he that enrseth his father, or his mother, shaii snreiy be pnt 
to death. 

18 ^ And if men strive together, and one smite another with a stone, 
or with his fist, and he die not, bnt keepeth his bed: 
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19 íf he rise again, and walk abroad npon his staff, then shall he that 
smote him be quit: only he shall pay/pr the loss of his time, and 
shall eanse him to be thoronghly healed. 

20 ^ And if a man smite his servant, or his maid, with a rod, and he die 
nnder his hand; he shall be snrely pnnished. 

21 Notwithstanding, if he eontinne a day or two, he shall not be 
pnnished: for he is his money. 

22 ^ If men strive, and hnrt a woman with ehild, so that her frnit 
depart/rpm her, and yet no misehief follow: he shall be snrely 
pnnished, aeeording as the woman's hnsband will lay npon him; 
and he shall pay as the jndges determine. 

23 And if any misehief follow, then thon shalt give life for life, 

24 eye for eye, tooth for tooth, hand for hand, foot for foot, 

25 bnrning for bnrning, wound for wound, stripe for stripe. 

Laws eoneerning Responsibility of Owners 

26 ^ And if a man smite the eye of his servant, or the eye of his maid, 
that it perish; he shall let him go free for his eye's sake. 

27 And if he smite ont his manservant's tooth, or his maidservant's 
tooth; he shall let him go free for his tooth's sake. 

28 ^ If an ox gore a man or a woman, that they die: then the ox shall 
be snrely stoned, and his flesh shall not be eaten; bnt the owner of 
the ox shall be quit. 

29 Bnt if the ox were wont to pnsh with his horn in time past, and it 
hath been testified to his owner, and he hath not kept him in, bnt 
that he hath killed a man or a woman; the ox shall be stoned, and 
his owner also shall be pnt to death. 

30 If there be laid on him a snm of money, then he shall give for the 
ransom of his life whatsoever is laid npon him. 

31 Whether he have gored a son, or have gored a danghter, aeeording 
to this jndgment shall it be done nnto him. 

32 If the ox shall pnsh a manservant or a maidservant; he shall give 
nnto their master thirty shekels of silver, and the ox shall be 
stoned. 
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33 ^ And if a man shall open a pit, or if a man shall dig a pit, and not 
eover it, and an ox or an ass fall therein; 

34 the owner of the pit shall make it good, and give money nnto the 
owner of them; and the dead beast shall be his. 

35 ^ And if one man's ox hnrt another's that he die; then they shall 
sell the live ox, and divide the money of it; and the dead px also 
they shall divide. 

36 Or if it be known that the ox hath nsed to pnsh in time past, and his 
owner hath not kept him in; he shall snrely pay ox for ox; and the 
dead shall be his own. 

22 

Laws eoneerning Restitntion 

1 If a man shall steal an ox, or a sheep, and kill it, or sell it; he shall 
restore five oxen for an ox, and fonr sheep for a sheep. 

2 ^ If a thief be fonnd breaking up, and be smitten that he die, there 
shalí no blood be shed for him. 

3 If the snn be risen upon him, there shall be blood shed for him;/pr he 
shonld make full restitution: if he have nothing, then he shall be 
sold for his theft. 

4 If the theft be eertainly found in his hand alive, whether it be ox, or 
ass, or sheep; he shall restore donble. 

5 ^ If a man shall eaiise a field or vineyard to be eaten, and shall put 
in his beast, and shall feed in another man's field; of the best of his 
own field, and of the best of his own vineyard, shall he make 
restitntion. 

6 ^ If fire break out, and eateh in thorns, so that the staeks of eorn, or 
the standing eorn, or the field, be eonsnmed therewith; he that 
kindled the fire shall snrely make restitntion. 

7 ^ If a man shall deliver unto his neighbor money or stuff to keep, 
and it be stolen out of the man's house; if the thief be found, let 
him pay donble. 
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8 If the thief be not fonnd, then the master of the honse shall be 
bronght nnto the jndges, tp see whether he have pnt his hand nnto 
his neighbor's goods. 

9 ^ For all manner of trespass, whether it be for ox, for ass, for sheep, 
for raiment, pr for any manner of lost thing, which amther 
ehallengeth to be his, the eanse of both parties shall eome before 
the jndges; and whom the jndges shall eondemn, he shall pay 
donble nnto his neighbor. 

10 ^ If a man deliver nnto his neighbor an ass, or an ox, or a sheep, or 
any beast, to keep; and it die, or be hnrt, or driven away, no man 
seeingit; 

11 then shall an oath of the Lord be between them both, that he hath 
not pnt his hand nnto his neighbor's goods; and the owner of it 
shall aeeept thereof, and he shall not make it good. 

12 And if it be stolen from him, he shall make restitntion nnto the 
owner thereof. 

13 If it be torn in pieees, then let him bring itfpr witness, and he shall 
not make good that which was torn. 

14 ^ And if a man borrow aught of his neighbor, and it be hnrt, or die, 
the owner thereof being not with it, he shall snrely make it good. 

15 But ifthe owner thereof be with it, he shall not make it good: ifit be 
a hired thing, it eame for his hire. 

Laws of Hnman Relations 

16 ^ And if a man entiee a maid that is not betrothed, and lie with her, 
he shall snrely endow her to be his wife. 

17 If her father ntterly refnse to give her nnto him, he shall pay money 
aeeording to the dowry of virgins. 

18 ^ Thon shalt not snffer a witch to live. 

19 ^ Whosoever lieth with a beast shall snrely be pnt to death. 

20 ^ He that saerifieeth nnto any god, save nnto the Lord only, he 
shall be ntterly destroyed. 

21 ^ Thon shalt neither vex a stranger, nor oppress him: for ye were 
strangers in the land of Egypt. 
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22 Ye shall not affliet any widow, or fatheriess ehiid. 

23 If thon affiiet them in any wise, and they ery at aii nnto me, I wiii 
snreiy hear their ery; 

24 and my wrath shaii wax hot, and I wiii kiii yon with the sword; and 
yonr wives shaii be widows, and yonr ehiidren fatheriess. 

25 ^ If thon iend money to anif of my peopie that is poor by thee, thon 
shait not be to hím as a nsnrer, neíther shait thon iay npon him 
nsnry. 

26 If thon at aii take thy neighbor’s raiment to piedge, thon shait 
deiiver ít nnto hím by that the snn goeth down: 

27 for that is his eovering oniy, it is his raiment for his skin: whereín 
shaii he sieep ? and it shaii eome to pass, when he erieth nnto me, 
that I wiii hear; for I am gradons. 

28 ^ Thon shait not reviie the gods, nor enrse the rnier of thy peopie. 

29 ^ Thon shait not deiay to pffer the first of thy ripe fmits, and of thy 
iíquors. 

^ The firstborn of thy sons shait thon give nnto me. 

30 Líkewise shait thon do with thine oxen, and with thy sheep: seven 
days ít shaii be wíth hís dam; on the eíghth day thon shait give ít 
me. 

31 ^ And ye shaii be hoiy men nnto me: neither shaii ye eat anij fiesh 
thatis torn of beasts ín the fieids; ye shaii east it to the dogs. 

23 

1 Thon shait not raise a faise report: pnt not thine hand with the 
wicked to be an nnrighteons witness. 

2 Thon shait not foiiow a mnititnde to dp evii; neither shait thon 
speak in a eanse to deeiine after many to wrestjudgment: 

3 neither shait thon eonntenanee a poor man in his eanse. 

4 ^ If thon meet thine enemy’s ox or his ass going astray, thon shait 
snreiy bring it baek to hím again. 

5 If thon see the ass of him that hateth thee iying nnder hís bnrden, 
and wouidest forbear to heip him, thou shait sureiy heip with him. 

6 ^ Thou shait not wrest the jndgment of thy poor in his cause. 
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7 Keep thee far from a false matter; and the innoeent and righteons 
slay thon not: for I will not jnstify the wicked. 

8 And thon shalt take no gift: for the gift blindeth the wise, and 
perverteth the words of the righteons. 

9 ^ Also thon shalt not oppress a stranger: for ye know the heart of a 
stranger, seeing ye were strangers in the land of Egypt. 

10 ^ And six years thon shalt sow thy land, and shalt gather in the 
frnits thereof: 

11 bnt the seventh ijear thon shalt let it rest and lie still; that the poor 
of thy people may eat: and what they leave the beasts of the field 
shall eat. In like manner thon shalt deal with thy vineyard, and 
with thy oliveyard. 

12 ^ Six days thon shalt do thy work, and on the seventh day thon 
shalt rest: that thine ox and thine ass may rest, and the son of thy 
handmaid, and the stranger, may be refreshed. 

13 And in all things that I have said nnto yon be eirenmspeet: and make 
no mention of the name of other gods, neither let it be heard ont of 
thy month. 

The Three Appointed Feasts 

14 ^ Three times thon shalt keep a feast nnto me in the year. 

15 Thon shalt keep the feast of nnleavened bread: (thon shalt eat 
nnleavened bread seven days, as I eommanded thee, in the time 
appointed of the month Abib; for in it thon eamest ont from Egypt: 
and none shall appear before me empty:) 

16 and the feast of harvest, the firstfrnits of thy labors, which thon 
hast sown in the field: and the feast of ingathering, ivhieh is in the 
end of the year, when thon hast gathered in thy labors ont of the 
field. 

17 Three times in the year all thy males shall appear before the Lord 
God. 

18 ^ Thon shalt not offer the blood of my saerifiee with leavened 
bread; neither shall the fat of my saerifiee remain nntil the 
morning. 
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19 The first of the firstfruits of thy land thou shalt bring into the 
house of the Lord thy God. Thou shalt not seethe a kid in his 
mother's milk. 

The Lord's Angel Sent to Lead Israel 

20 ^ Behold, I send an angel before thee, to keep thee in the way, and 
to bring thee into the plaee which I have prepared. 

21 Beware of him, and obey his voiee, provoke him not; for he will 
not pardon your transgressions: for my name is in him. 

22 ^ But if thou shalt indeed obey his voiee, and do all that I speak; 
then I will be an enemy unto thine enemies, and an adversary unto 
thine adversaries. 

23 ^ For mine angel shall go before thee, and bring thee in unto the 
Amorites, and the Hittites, and the Perizzites, and the Ganaanites, 
the Hivites, and the Jebnsites; and I will cut them off. 

24 Thou shalt not bow down to their gods, nor serve them, nor do 
after their works: but thou shalt utterly overthrow them, and quite 
break down their images. 

25 And ye shall serve the Lord your God, and he shall bless thy bread, 
and thy water; and I will take siekness away from the midst of thee. 

26 There shall nothing east their young, nor be barren, in thy land: 
the nnmber of thy days I will hilfil. 

27 I will send my fear before thee, and will destroy all the people to 
whom thou shalt eome; and I will make all thine enemies turn 
their baeks unto thee. 

28 And I will send hornets before thee, which shall drive out the 
Hivite, the Ganaanite, and the Hittite, from before thee. 

29 I will not drive them out from before thee in one year; lest the land 
beeome desolate, and the beast of the field mnltiply against thee. 

30 By little and little I will drive them out from before thee, until thou 
be inereased, and inherit the land. 

31 And I will set thy bonnds from the Red sea even unto the sea of the 
Philistines, and from the desert unto the river: for I will deliver the 
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ínhabitants of the land ínto yonr hand; and thon shalt drive them 
ont before thee. 

Thon shalt make no eovenant with them, nor with their gods. 

They shall not dwell in thy land, lest they make thee sin against 
me: for if thon serve their gods, it will snrely be a snare nnto thee. 

24 

Moses and the Elders on Monnt Sinai 

And he saidnnto Moses, Gome up nnto the Lord, thon, and 
Aaron, Nadab, and Abihn, and seventy of the elders of Israel; and 
worship ye afar off. 

And Moses alone shall eome near the Lord : bnt they shall not 
eome nigh; neither shall the people go up with him. 

^ And Moses eame and told the people all the words of the Lord, 
and all the jndgments: and all the people answered with one voiee, 
and said, All the words which the Lord hath said will we do. 

And Moses wrote all the words of the Lord, and rose up early in 
the morning, and bnilded an altar nnder the hill, and twelve 
pillars, aeeording to the twelve tribes of Israel. 

And he sent yonng men of the ehildren of Israel, which offered 
bnrnt offerings, and saerifieed peaee offerings of oxen nnto the 
Lord. 

And Moses took half of the blood, and pntit in basins; and half of 
the blood he sprinkled on the altar. 

And he took the book of the eovenant, and read in the andienee of 
the people: and they said, All that the Lord hath said will we do, 
and be obedient. 

And Moses took the blood, and sprinkledit on the people, and said, 
Behold the blood of the eovenant, which the Lord hath made with 
yon eoneerning all these words. 

^ Then went up Moses, and Aaron, Nadab, and Abihn, and seventy 
of the elders of Israel; 
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10 and they saw the God of Israel: and there was nnder his feet as it 
were a paved work of a sapphire stone, and as it were the body of 
heaven in his elearness. 

11 And npon the nobles of the ehildren of Israel he laid not his hand: 
also they saw God, and did eat and drink. 

12 ^ And the Lord said nnto Moses, Gome up to me into the monnt, 
and be there: and I will give thee tables of stone, and a law, and 
eommandments which I have written; that thon mayest teaeh 
them. 

13 And Moses rose up, and his ministerJoshna; and Moses went up 
into the monnt of God. 

14 And he said nnto the elders, Tarry ye here for us, nntil we eome 
again nnto yon: and, behold, Aaron and Hnr are with yon: if any 
man have any matters to do, let him eome nnto them. 

15 ^ And Moses went up into the monnt, and a elond eovered the 
monnt. 

16 And the glory of the Lord abode npon monnt Sinai, and the elond 
eovered it six days: and the seventh day he ealled nnto Moses ont of 
the midst of the elond. 

17 And the sight of the glory of the Lord ivas like devonring fire on 
the top of the monnt in the eyes of the ehildren of Israel. 

18 And Moses went into the midst of the elond, and gat him up into 
the monnt: and Moses was in the monnt forty days and forty 
nights. 

25 

Israel to Bring an Offering 

1 And the Lord spake nnto Moses, saying, 

2 Speak nnto the ehildren of Israel, that they bring me an offering: of 
every man that giveth it willingly with his heart ye shall take my 
offering. 

3 And this is the offering which ye shall take of them; gold, and 
silver, and brass. 
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4 and blue, and pnrple, and searlet, and fíne línen, and goats' hair, 

5 and rams' skins dyed red, and badgers' skins, and shittim wood, 

6 oíl for the light, spiees for anointing oil, and for sweet ineense, 

7 onyx stones, and stones to be set in the ephod, and in the 
breastplate. 

8 And let them make me a sanetnary; that I may dwell among them. 

9 Aeeording to ail that I show thee, after the pattern of the tabernaele, 
and the pattern of ail the instrnments thereof, even so shall ye 
make it. 

The Ark of the Testimony 

10 ^ And they shall make an ark o/shittim wood: two enbits and a half 
shall be the length thereof, and a enbit and a half the breadth 
thereof, and a enbit and a half the height thereof. 

11 And thon shalt overlay it with pnre gold, within and without shalt 
thon overlay it, and shait make npon it a crown of gold ronnd 
abont. 

12 And thon shalt east fonr ríngs of gold for it, and pnt them ín the fonr 
eorners thereof; and two ríngs shalí he in the one side of it, and two 
rings in the other side of it. 

13 And thon shalt make staves p/shittim wood, and overlay them wíth 
gold. 

14 And thon shalt pnt the staves into the ríngs by the sides of the ark, 
that the ark may be borne with them. 

15 The staves shail be in the rings of the ark: they shall not be taken 
from ít. 

16 And thon shalt pnt into the ark the testimony which I shail gíve 
thee. 

17 And thon shalt make a merey seat o/pnre gold: two enbits and a half 
shall be the length thereof, and a enbit and a half the breadth 
thereof. 

18 And thon shalt make two ehembím pf gold, pf beaten work shalt 
thon make them, ín the two ends of the merey seat. 
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19 And make one ehernb on the one end, and the other ehemb on the 
other end: even of the merey seat shall ye make the ehembim on the 
two ends thereof. 

20 And the ehernbím shall streteh forth their wings on high, eovering 
the merey seat with their wings, and their faees shall looh one to 
another; toward the merey seat shall the faees of the ehernbim be. 

21 And thon shalt pnt the merey seat above npon the ark; and in the 
ark thon shalt pnt the testimony that I shall give thee. 

22 And there I will meet with thee, and I will eommnne with thee 
from above the merey seat, from between the two ehernbim which 
are npon the ark of the testimony, of all things which I will give thee 
in eommandment nnto the ehildren of Israel. 

The Table for the Showbread 

23 ^ Thon shalt also make a table p/shittim wood: two enbits shall be 
the length thereof, and a enbit the breadth thereof, and a enbit and 
a half the height thereof. 

24 And thon shalt overlay it with pnre gold, and make thereto a crown 
of gold ronnd abont. 

25 And thon shalt make nnto it a border of a handbreadth ronnd 
abont, and thon shalt make a golden crown to the border thereof 
ronnd abont. 

26 And thon shalt make for it fonr rings of gold, and pnt the rings in 
the fonr eorners that are on the fonr feet thereof. 

27 Over against the border shall the rings be for plaees of the staves to 
bear the table. 

28 And thon shalt make the staves of shittim wood, and overlay them 
with gold, that the table may be borne with them. 

29 And thon shalt make the dishes thereof, and spoons thereof, and 
eovers thereof, and bowls thereof, to eover withal: p/pure gold shalt 
thon make them. 

30 And thon shalt set npon the table showbread before me always. 
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The Golden Gandlestiek 

31 ^ And thon shalt make a eandlestieko/pnre goid: o/beaten work 
shaii the eandiestiek be made: his shaft, and his branehes, his 
bowis, his knops, and his fiowers, shaii be of the same. 

32 And six branehes shaii eome ont of the sides of it; three branehes of 
the eandiestiek ont of the one síde, and three branehes of the 
eandiestiek ont of the other side: 

33 three bowis made iíke nnto aimonds, with a knop and a fiower ín 
one braneh; and three bowis made iíke aimonds ín the other 
braneh, ivith a knop and a fiower: so in the six branehes that eome 
ont of the eandiestiek. 

34 And in the eandiestiek shall be fonr bowis made iike nnto aimonds, 
H>ith their knops and their fiowers. 

35 And there shall be a knop nnder two branehes of the same, and a 
knop nnder two branehes of the same, and a knop nnder two 
branehes of the same, aeeording to the six branehes that proeeed 
ont of the eandiestiek. 

36 Their knops and their branehes shaii be of the same: aii of it shall be 
one beaten work p/pure goid. 

37 And thou shait make the seven iamps thereof: and they shaii iight 
the iamps thereof, that they may give iight over against it. 

38 And the tongs thereof, and the snnffdishes thereof, shall be p/pure 
goid. 

39 0/a taient ofpure goid shaii he make it, with aii these vesseis. 

40 And iook that thou make them after their pattern, which was 
showed thee in the mount. 

26 

The Tabernaeie 

1 Moreover thou shait make the tabernaeie ivith ten enrtaíns p/ fíne 
twined iinen, and biue, and pnrpie, and seariet: ivith ehernbím of 
ennníng work shait thou make them. 
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The length of one enrtain shall he eight and twenty enbits, and the 
breadth of one enrtain fonr enbits: and every one of the enrtains 
shall have one measnre. 

The five enrtains shall be eonpled together one to another; and 
Dther five enrtains shall be eonpled one to another. 

And thon shalt make loops of blne npon the edge of the one enrtain 
from the selvedge in the eonpling; and likewise shalt thon make in 
the nttermost edge of another enrtain, in the eonpling of the seeond. 
Fifty loops shalt thon make in the one enrtain, and fifty loops shalt 
thon make in the edge of the enrtain thatis in the eonpling of the 
seeond; that the loops may take hold one of another. 

And thon shalt make fifty taehes of gold, and eonple the enrtains 
together with the taehes: and it shall be one tabernaele. 

^ And thon shalt make enrtains o/goats' hair to be a eovering npon 
the tabernaele: eleven enrtains shalt thon make. 

The length of one enrtain shali he thirty enbits, and the breadth of 
one enrtain fonr enbits: and the eleven enrtains shall be all of one 
measnre. 

And thon shalt eonple five enrtains by themselves, and srx enrtains 
by themselves, and shalt donble the skth enrtain in the forefront of 
the tabernaele. 

And thon shalt make fifty loops on the edge of the one enrtain that 
is ontmost in the eonpling, and fifty loops in the edge of the enrtain 
which eonpleth the seeond. 

^ And thon shalt make fifty taehes of brass, and pnt the taehes into 
the loops, and eonple the tent together, that it may be one. 

And the remnant that remaineth of the enrtains of the tent, the 
half enrtain that remaineth, shall hang over the baek side of the 
tabernaele. 

And a enbit on the one side, and a enbit on the other side of that 
which remaineth in the length of the enrtains of the tent, it shall 
hang over the sides of the tabernaele, on this side and on that side, 
to eover it. 

And thon shalt make a eovering for the tent p/rams' skins dyed red, 
and a eovering above p/badgers' skins. 
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15 ^ And thou shalt make boards for the tabernaele o/shittim wood 
standing up. 

16 Ten enbits shall be the length of a board, and a enbit and a half shall 
be the breadth of one board. 

17 Two tenons shall there be in one board, set in order one against 
another: thns shalt thon make for all the boards of the tabernaele. 

18 And thon shalt make the boards for the tabernaele, twenty boards 
on the sonth side southward. 

19 And thon shalt make forty soekets of silver nnder the twenty 
boards; two soekets nnder one board for his two tenons, and two 
soekets nnder another board for his two tenons. 

20 And for the seeond side ofthe tabernaele on the north side there 
shall be twenty boards, 

21 and their forty soekets o/silver; two soekets nnder one board, and 
two soekets nnder another board. 

22 And for the sides of the tabernaele westward thon shalt make six 
boards. 

23 And two boards shalt thon make for the eorners of the tabernaele in 
the two sides. 

24 And they shall be eonpled together beneath, and they shall be 
eonpled together above the head of it nnto one ring: thns shall it be 
for them both; they shall be for the two eorners. 

25 And they shall be eight boards, and their soekets p/silver, sixteen 
soekets; two soekets nnder one board, and two soekets nnder 
another board. 

26 ^ And thon shalt make bars o/shittim wood; five for the boards of 
the one side of the tabernaele, 

27 and five bars for the boards of the other side of the tabernaele, and 
five bars for the boards of the side of the tabernaele, for the two 
sides westward. 

28 And the middle bar in the midst of the boards shall reaeh from end 
to end. 

29 And thon shalt overlay the boards with gold, and make their rings 
p/gold/pr plaees for the bars; and thon shalt overlay the bars with 
gold. 
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30 And thou shalt rearup the tabernaele aeeording to the fashion 
thereof which was showed thee in the mount. 

31 ^ And thou shalt make a veil o/bke, and pnrple, and searlet, and 
fine twined linen of ennning work: with ehernbim shall it be made. 

32 And thou shalt hang it upon four pillars of shittim wppd overlaid 
with gold: their hooks skall be o/gold, upon the four soekets of 
silver. 

33 And thou shalt hang up the veil under the taehes, that thou mayest 
bring in thither within the veil the ark of the testimony: and the 
veil shall divide unto you between the tioly plaee and the most holy. 

34 And thou shalt put the merey seat upon the ark of the testimony in 
the most holy plaee. 

35 And thou shalt set the table without the veil, and the eandlestiek 
over against the table on the side of the tabernaele toward the 
south: and thou shalt put the table on the north side. 

36 ^ And thou shalt make a hanging for the door of the tent, pf blue, 
and pnrple, and searlet, and fine twined linen, wrought with 
needlework. 

37 And thou shalt make for the hanging five pillars p/shittim wppd, 
and overlay them with gold, and their hooks shall be p/gold: and 
thou shalt east five soekets of brass for them. 

27 

The Altar of Burnt Offering 

1 And thou shalt make an altar pf shittim wood, five enbits long, and 
five enbits broad; the altar shall be foursquare: and the height 
thereof shall be three enbits. 

2 And thou shalt make the horns of it upon the four eorners thereof: 
his horns shall be of the same: and thou shalt overlay it with brass. 

3 And thou shalt make his pans to reeeive his ashes, and his shovels, 
and his basins, and his fleshhooks, and his firepans: all the vessels 
thereof thou shalt make pf brass. 
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4 And thou shalt make for it a grate ofnetwork pf brass; and upon the 
net shalt thou make four brazen rings in the four eorners thereof. 

5 And thou shalt put it under the eompass of the altar beneath, that 
the net may be even to the midst of the altar. 

6 And thou shalt make staves for the altar, staves pf shittim wood, and 
overlay them with brass. 

7 And the staves shall be put into the rings, and the staves shall be 
upon the two sides of the altar, to bear it. 

8 Hollow with boards shalt thou make it: as it was showed thee in 
the mount, so shall they make it. 

The Court of the Tabernaele 

9 ^ And thou shalt make the court of the tabernaele: for the south 
side southward there shall be hangings for the court pffíne twined 
linen of a hnndred enbits long for one side: 

10 and the twenty pillars thereof and their twenty soekets shall be pf 
brass; the hooks of the pillars and their fillets shall be o/silver. 

11 And likewise for the north side in length there shall be hangings of a 
hnndred eabits long, and his twenty pillars and their twenty soekets 
p/brass; the hooks of the pillars and their fillets p/silver. 

12 And/pr the breadth of the court on the west side shall be hangings of 
fifty enbits: their pillars ten, and their soekets ten. 

13 And the breadth of the court on the east side eastward shall be fifty 
enbits. 

14 The hangings of one side pfthegateshall be fifteen enbits: their 
pillars three, and their soekets three. 

15 And on the other side shall be hangings fifteen eabits: their pillars 
three, and their soekets three. 

16 And for the gate of the court shall be a hanging of twenty enbits, pf 
blue, and pnrple, and searlet, and fine twined linen, wrought with 
needlework: and their pillars shall be four, and their soekets four. 

17 All the pillars round about the court shall be filleted with silver; 
their hooks shall be p/silver, and their soekets p/brass. 
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18 The length of the eonrt shall be a hnndred enbits, and the breadth 
fífty every where, and the height five enbits o/fine twined linen, 
and their soekets o/brass. 

19 All the vessels of the tabernaele in all the serviee thereof, and all the 
pins thereof, and all the pins of the eonrt, shall be p/brass. 

The Tending of the Lamp 

20 ^ And thon shalt eommand the ehildren of Israel, that they bring 
thee pnre oil olive beaten for the light, to eanse the lamp to bnrn 
always. 

21 In the tabernaele of the eongregation without the veil, which is 
before the testimony, Aaron and his sons shall order it from 
evening to morning before the Lord : it shall be a statnte for ever 
nnto their generations on the behalf of the ehildren of Israel. 

28 

The Garments for the Priests 

1 And take thon nnto thee Aaron thy brother, and his sons with him, 
from among the ehildren of Israel, that he may minister nnto me in 
the priest's offiee, even Aaron, Nadab and Abihn, Eleazar and 
Ithamar, Aaron’s sons. 

2 And thon shalt make holy garments for Aaron thy brother, for 
glory and for beanty. 

3 And thon shalt speak nnto all that are wise'hearted, whom I have 
filled with the spirit of wisdom, that they may make Aaron's 
garments to eonseerate him, that he may minister nnto me in the 
priest's offiee. 

4 And these are the garments which they shall make; a breastplate, 
and an ephod, and a robe, and a broidered eoat, a mitre, and a 
girdle: and they shall make holy garments for Aaron thy brother, 
and his sons, that he may minister nnto me in the priest’s offiee. 
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5 ^ And they shall take gold, and blne, and pnrple, and searlet, and 
fíne línen. 

6 And they shall make the ephode/gold, o/blne, and o/pnrple, 0/ 
searlet, and fine twined linen, with ennning work. 

7 It shall have the two shonlderpieees thereofjoined at the two edges 
thereof; and so it shall be joined together. 

8 And the enrions girdle of the ephod, which is npon it, shall be of 
the same, aeeording to the work thereof; even p/gold, p/blue, and 
pnrple, and searlet, and fine twined linen. 

9 And thon shalt take two onyx stones, and grave on them the names 
of the ehildren of Israel: 

10 six of their names on one stone, and the other six names of the rest 
on the other stone, aeeording to their birth. 

11 With the work of an engraver in stone, like the engravings of a 
signet, shalt thon engrave the two stones with the names of the 
ehildren of Israel: thon shalt make them to be set in onehes of gold. 

12 And thon shalt pnt the two stones npon the shonlders of the ephod 
/or stones of memorial nnto the ehildren of Israel: and Aaron shall 
bear their names before the Lord npon his two shonlders for a 
memorial. 

13 And thon shalt make onehes p/gold; 

14 and two ehains p/pure gold at the ends; p/wreathedwork shalt 
thon make them, and fasten the wreathed ehains to the onehes. 

15 ^ And thon shalt make the breastplate of jndgment with ennning 
work; after the work of the ephod thon shalt make it; o/gold, p/ 
blne, and o/pnrple, and o/searlet, and o/fine twined linen, shalt 
thon make it. 

16 Foursquare it shall be being doubled; a span shaii be the length 
thereof, and a span shaii be the breadth thereof. 

17 And thou shalt set in it settings of stones, even four rows of stones: 
thefirst row shaii be a sardins, a topaz, and a earbnnele: this shaii be 
the first row. 

18 And the seeond row shaii be an emerald, a sapphire, and a diamond. 

19 And the third row a lignre, an agate, and an amethyst. 
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20 And the fonrth row a beryl, and an onyx, and ajasper: they shall be 
set in gold in their indosings. 

21 And the stones shall be with the names of the ehildren of Israel, 
twelve, aeeording to their names, like the engravings of a signet; 
every one with his name shall they be aeeording to the twelve 
tribes. 

22 And thon shalt make npon the breastplate ehains at the ends pf 
wreathed work p/pure gold. 

23 And thon shalt make npon the breastplate two rings of gold, and 
shalt pnt the two rings on the two ends of the breastplate. 

24 And thon shalt pnt the two wreathed ehains of gold in the two rings 
wkich are on the ends of the breastplate. 

25 And the other two ends of the two wreathed ehains thon shalt fasten 
in the two onehes, and pnt them on the shonlderpieees of the ephod 
before it. 

26 And thon shalt make two rings of gold, and thon shalt pnt them 
npon the two ends of the breastplate in the border thereof, which is 
in the side of the ephod inward. 

27 And two pther rings of gold thon shalt make, and shalt pnt them on 
the two sides of the ephod nnderneath, toward the forepart thereof, 
over against the Pther eonpling thereof, above the enrions girdle of 
the ephod. 

28 And they shall bind the breastplate by the rings thereof nnto the 
rings of the ephod with a laee of blne, thatit may be above the 
enrions girdle of the ephod, and that the breastplate be not loosed 
from the ephod. 

29 And Aaron shall bear the names of the ehildren of Israel in the 
breastplate of jndgment npon his heart, when he goeth in nnto the 
holy piaee, for a memorial before the Lord eontinnally. 

30 And thon shalt pnt in the breastplate ofjndgment the llrim and the 
Thnmmim; and they shall be npon Aaron's heart, when he goeth in 
before the Lord : and Aaron shall bear the jndgment of the 
ehildren of Israel npon his heart before the Lord eontinnally. 

31 ^ And thon shalt make the robe of the ephod all pf blne. 
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32 And there shall be a hole in the top of it, in the midst thereof: it 
shall have a binding of woven work ronnd abont the hole of it, as it 
were the hole of an habergeon, that it be not rent. 

33 And beneath npon the hem of it thon shalt make pomegranates pf 
blne, and o/purple, and o/searlet, round about the hem thereof; 
and bells of gold between them round about: 

34 a golden bell and a pomegranate, a golden bell and a pomegranate, 
upon the hem of the robe round about. 

35 And it shall be upon Aaron to minister: and his sound shall be 
heard when he goeth in unto the holy píaee before the Lord, and 
when he eometh out, that he die not. 

36 ^ And thou shalt make a plate p/pure gold, and grave upon it, like 
the engravings of asignet, Holiness to the Lord. 

37 And thou shalt put it on a blue laee, that it may be upon the mitre; 
upon the forefront of the mitre it shall be. 

38 And it shall be upon Aaron's forehead, that Aaron may bear the 
iniquity of the holy things, which the ehildren of Israel shall 
hallow in all their holy gifts; and it shall be always upon his 
forehead, that they may be aeeepted before the Lord. 

39 ^ And thou shalt embroider the eoat of fine linen, and thou shalt 
make the mitre p/fine linen, and thou shalt make the girdle p/ 
needlework. 

40 ^ And for Aaron’s sons thou shalt make eoats, and thou shalt make 
for them girdles, and bonnets shalt thou make for them, for glory 
and for beanty. 

41 And thou shalt put them upon Aaron thy brother, and his sons 
with him; and shalt anoint them, and eonseerate them, and 
sanetify them, that they may minister unto me in the priest's offiee. 

42 And thou shalt make them linen breeehes to eover their nakedness; 
from the loins even unto the thighs they shall reaeh: 

43 and they shall be upon Aaron, and upon his sons, when they eome 
in unto the tabernaele of the eongregation, or when they eome near 
unto the altar to minister in the tioly píaee; that they bear not 
iniquity, and die: it shall he a statnte for ever unto him and his seed 
after him. 
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The Gonseeration of Aaron and His Sons 

And this is the thing that thon shalt do nnto them to hallow them, 
to ministernnto me in the priest's offiee: Take one yonng bnlloek, 
and two rams without blemish, 

and nnleavened bread, and eakes nnleavened tempered with oil, 
and wafers nnleavened anointed with oil: p/wheaten flonr shalt 
thon make them. 

And thon shalt pnt them into one basket, and bring them in the 
basket, with the bnlloek and the two rams. 

And Aaron and his sons thon shalt bring nnto the door of the 
tabernaele of the eongregation, and shalt wash them with water. 
And thon shalt take the garments, and pnt npon Aaron the eoat, 
and the robe of the ephod, and the ephod, and the breastplate, and 
gird him with the enrions girdle of the ephod: 
and thon shalt pnt the mitre npon his head, and pnt the holy crown 
npon the mitre. 

Then shalt thon take the anointing oil, and ponr it npon his head, 
and anoint him. 

And thon shalt bring his sons, and pnt eoats npon them. 

And thon shalt gird them with girdles, Aaron and his sons, and pnt 
the bonnets on them: and the priest's offiee shall be theirs for a 
perpetnal statnte: and thon shalt eonseerate Aaron and his sons. 

^ And thon shalt eanse a bnlloek to be bronght before the 
tabernaele of the eongregation; and Aaron and his sons shall pnt 
their hands npon the head of the bnlloek. 

And thon shalt kill the bnlloek before the Lord, hy the door of the 
tabernaele of the eongregation. 

And thon shalt take of the blood of the bnlloek, and pntit npon the 
horns of the altar with thy finger, and ponr all the blood beside the 
bottom of the altar. 
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13 And thou shalt take all the fat that eovereth the invvards, and the 
caul thatis above the liver, and the two kidneys, and the fat thatis 
upon them, and burn them upon the altar. 

14 But the flesh of the bullock, and his skin, and his dung, shalt thou 
burn with fire without the eamp: it is a sin offering. 

15 ^ Thou shalt also take one ram; and Aaron and his sons shall put 
their hands upon the head of the ram. 

16 And thou shalt slay the ram, and thou shalt take his blood, and 
sprinkle it round about upon the altar. 

17 And thou shalt cut the ram in pieees, and wash the inwards of him, 
and his legs, and put them unto his pieees, and unto his head. 

18 And thou shalt burn the whole ram upon the altar: it is a burnt 
offering unto the Lord : it is a sweet savor, an offering made by fire 
unto the Lord. 

19 ^ And thou shalt take the other ram; and Aaron and his sons shall 
put their hands upon the head of the ram. 

20 Then shalt thou kill the ram, and take of his blood, and put it upon 
the tip of the right ear of Aaron, and upon the tip of the right ear of 
his sons, and upon the thumb of their right hand, and upon the 
great toe of their right foot, and sprinkle the bloodnpon the altar 
round about. 

21 And thou shalt take of the blood that is upon the altar, and of the 
anointing oil, and sprinkle it upon Aaron, and upon his garments, 
and upon his sons, and upon the garments of his sons with him: 
and he shall be hallowed, and his garments, and his sons, and his 
sons' garments with him. 

22 ^ Also thou shalt take ofthe ram the fat and the rump, and the fat 
that eovereth the inwards, and the caul abeve the liver, and the two 
kidneys, and the fat thatis upon them, and the right shonlder; for it 
is a ram of eonseeration: 

23 and one loaf of bread, and one eake of oiled bread, and one wafer 
out of the basket of the unleavened bread that is before the Lord : 

24 and thou shalt put all in the hands of Aaron, and in the hands of his 
sons; and shalt wave them/pr a wave offering before the Lord. 
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25 And thou shalt reeeive them of their hands, and burn them upon 
the altar for a burnt offering, for a sweet savor before the Lord : it 
is an offering made by fire unto the Lord. 

26 ^ And thou shalt take the breast ofthe ram ofAaron's eonseeration, 
and wave it/ar a wave offering before the Lord : and it shall be thy 
part. 

27 And thou shalt sanetify the breast of the wave offering, and the 
shonlder of the heave offering, which is waved, and which is 
heaved up, of the ram of the eonseeration, even of that which is for 
Aaron, and of that which is for his sons: 

28 and it shall be Aaron's and his sons' by a statnte for ever from the 
ehildren of Israel; for itisaheave offering: and it shall beaheave 
offering from the ehildren of Israel of the saerifiee of their peaee 
offerings, even their heave offering unto the Lord. 

29 ^ And the holy garments of Aaron shall be his sons' after him, to be 
anointed therein, and to be eonseerated in them. 

30 And that son that is priest in his stead shall put them on seven days, 
when he eometh into the tabernaele of the eongregation to 
minister in the holy píaee. 

31 ^ And thou shalt take the ram of the eonseeration, and seethe his 
flesh in the holy plaee. 

32 And Aaron and his sons shall eat the flesh of the ram, and the bread 
thatis in the basket, by the door of the tabernaele of the 
eongregation. 

33 And they shall eat those things wherewith the atonement was 
made, to eonseerate and to sanetify them: but a stranger shall not 
eat thereof, beeanse they are holy. 

34 And if aught of the flesh of the eonseerations, or of the bread, 
remain unto the morning, then thou shalt burn the remainder 
with fire: it shall not be eaten, beeanse itis holy. 

35 ^ And thus shalt thou do unto Aaron, and to his sons, aeeording to 
all things which I have eommanded thee: seven days shalt thou 
eonseerate them. 
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36 And thou shalt offer every day a bolloek/or a sin offering for 
atonement: and thou shalt eleanse the altar, when thou hast made 
an atonement for it, and thou shalt anoint it, to sanetify it. 

37 Seven days thou shalt make an atonement for the altar, and sanetify 
it; and it shall be an altar most holy: whatsoever toneheth the altar 
shall be holy. 

The Daily Offerings 

38 ^ Now this is that which thou shalt offer upon the altar; two lambs 
of the first year day by day eontinnally. 

39 The one lamb thou shalt offer in the morning; and the other lamb 
thou shalt offer at even: 

40 and with the one lamb a tenth deal of flour mingled with the 
fonrth part of a hin of beaten oil; and the fonrth part of a hin of 
wine fpr a drink offering. 

41 And the other lamb thou shalt offer at even, and shalt do thereto 
aeeording to the meat offering of the morning, and aeeording to the 
drink offering thereof, for a sweet savor, an offering made by fire 
unto the Lord. 

42 This shall he a eontinnal burnt offering throughout your generations 
at the door of the tabernaele of the eongregation before the Lord, 
where I will meet you, to speak there unto thee. 

43 And there I will meet with the ehildren of Israel, and the tabemade 
shall be sanetified by my glory. 

44 And I will sanetify the tabernaele of the eongregation, and the 
altar: I will sanetify also both Aaron and his sons, to minister to me 
in the priest's offiee. 

45 And I will dwell among the ehildren of Israel, and will be their 
God. 

46 And they shall know that I am the Lord their God, that bronght 
them forth out of the land of Egypt, that I may dwell among them: 

I am the Lord their God. 
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30 

The Altar of Ineense 

1 And thon shalt make an altar to bnrn ineense npon: o/shittim 
wood shalt thon make it. 

2 A enbit shalí he the length thereof, and a enbit the breadth thereof; 
foursquare shall it be: and two enbits shalí be the height thereof: the 
horns thereof shall he of the same. 

3 And thon shalt overlay it with pnre gold, the top thereof, and the 
sides thereof ronnd abont, and the horns thereof; and thon shalt 
make nnto it a crown of gold ronnd abont. 

4 And two golden rings shalt thon make to it nnder the crown of it, 
by the two eorners thereof, npon the two sides of it shalt thon make 
it; and they shall be for plaees for the staves to bear it withal. 

5 And thon shalt make the staves of shittim wood, and overlay them 
with gold. 

6 And thon shalt pnt it before the veil that is by the ark of the 
testimony, before the merey seat thatis over the testimony, where I 
will meet with thee. 

7 And Aaron shall bnrn thereon sweet ineense every morning: when 
he dresseth the lamps, he shall bnrn ineense npon it. 

8 And when Aaron lighteth the lamps at even, he shall bnrn ineense 
npon it, a perpetnal ineense before the Lord thronghont yonr 
generations. 

9 Ye shall offer no strange ineense thereon, nor bnrnt saerifiee, nor 
meat offering; neither shall ye ponr drink offering thereon. 

10 And Aaron shall make an atonement npon the horns of it onee in a 
year with the blood of the sin offering of atonements; onee in the 
year shall he make atonementnpon it thronghont yonr 
generations: itis most holynnto the Lord. 

The Atonement Money 

11 ^ And the Lord spake nnto Moses, saying. 
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12 When thou takest the sum of the ehildren of Israel after their 
nnmber, then shall they give every man a ransom for his sonl nnto 
the Lord, when thon nnmberest them; that there be no plagne 
among them, when thpu nnmberest them. 

13 This they shall give, every one that passeth among them that are 
nnmbered, half a shekel after the shekel of the sanetnary: (a shekel 
is twenty gerahs:) a half shekel shalí he the offering of the Lord. 

14 Every one that passeth among them that are nnmbered, from 
twenty years old and above, shall give an offering nnto the Lord. 

15 The rieh shall not give more, and the poor shall not give less, than 
half a shekel, when they give an offeringnnto the Lord, to make 
an atonement for yonr sonls. 

16 And thon shalt take the atonement money of the ehildren of Israel, 
and shalt appoint it for the serviee of the tabernaele of the 
eongregation; that it may be a memorial nnto the ehildren of Israel 
before the Lord, to make an atonement for yonr sonls. 

The Laver 

17 ^ And the Lord spake nnto Moses, saying, 

18 Thon shalt also make a laver p/brass, and his foot alsp p/brass, to 
wash withal: and thon shalt pnt it between the tabernaele of the 
eongregation and the altar, and thon shalt pnt water therein. 

19 For Aaron and his sons shall wash their hands and their feet 
thereat: 

20 when they go into the tabernaele ofthe eongregation, they shall 
wash with water, that they die not; or when they eome near to the 
altar to minister, to bnrn offering made by fire nnto the Lord : 

21 so they shall wash their hands and their feet, that they die not: and 
it shall be a statnte for ever to them, even to him and to his seed 
thronghont their generations. 

The Anointing Oil and the ineense 

22 ^ Moreover the Lord spake nnto Moses, saying. 
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Take thou also unto thee prineípal spiees, of pure myrrh five 
hundred shekels, and of sweet einnamon half so much, even two 
hundred and fifty shekels, and of sweet ealamns two hnndred and 
fifty shekels, 

and of eassia five hnndred shekels, after the shekel of the sanetnary, 
and of oil olive a hin: 

and thou shalt make it an oil of holy ointment, an ointment 
eomponnd after the art of the apotheeary: it shall be a holy 
anointing oil. 

And thou shalt anoint the tabernaele of the eongregation 
therewith, and the ark of the testimony, 

and the table and all his vessels, and the eandlestiek and his vessels, 
and the altar of ineense, 

and the altar of burnt offering with all his vessels, and the laver and 
his foot. 

And thou shalt sanetify them, that they may be most holy: 
whatsoever toneheth them shall be holy. 

And thou shalt anoint Aaron and his sons, and eonseerate them, 
that they may minister unto me in the priest’s offiee. 

And thou shalt speak unto the ehildren of Israel, saying, This shall 
be a holy anointing oil unto me throughout your generations. 
llpon man’s flesh shall it not be ponred, neither shall ye make any 
pther like it, after the eomposition of it: itis holy, and it shall be 
holy unto you. 

VVhosoever compoundeth any like it, or whosoever pntteth any of 
it upon a stranger, shall even be cut off from his people. 

^ And the Lord said unto Moses, Take unto thee sweet spiees, 

staete, and onyeha, and galbannm; these sweet spiees with pure 

frankineense: of eaeh shall there be alike weiyht: 

and thou shalt make it a perhime, a eonfeetion after the art of the 

apotheeary, tempered together, pure and holy: 

and thou shalt beat some of it very small, and put of it before the 

testimony in the tabernaele of the eongregation, where I will meet 

with thee: it shall be unto you most holy. 
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37 And asjor the perfnme which thou shalt make, ye shall not make to 
yourselves aeeording to the eomposition thereof: it shall be unto 
thee holy for the Lord . 

38 Whosoever shall make like unto that, to smell thereto, shall even 
be cut off from his people. 

31 

The Gall of Bezaleel and Aholiab 

1 And the Lord spake unto Moses, saying, 

2 See, I have ealled by name Bezaleel the son of llri, the son of Hur, 
ofthetribe ofJudah: 

3 and I have filled him with the spirit of God, in wisdom, and in 
nnderstanding, and in knowledge, and in all manner of 
workmanshíp, 

4 to devíse ennníng works, to work in gold, and in silver, and in 
brass, 

5 and in entting of stones, to set them, and in earving of timber, to 
work ín all manner of workmanshíp. 

6 And I, behold, I have given with him Aholiab, the son of 
Ahísamaeh, of the tríbe of Dan: and ín the hearts of all that are 
wíse'hearted I have put wísdom, that they may make ail that I have 
eommandedthee; 

7 the tabernaele of the eongregation, and the ark of the testimony, 
and the merey seat thatis therenpon, and all the furniture of the 
tabernaele, 

8 and the table and his furniture, and the pure eandlestiek with all 
hís furníture, and the altar of ineense, 

9 and the altar of burnt offering with all his furniture, and the laver 
and hís foot, 

10 and the elothes of serviee, and the holy garments for Aaron the 
priest, and the garments of his sons, to minister in the priest’s 
offiee. 


201 Exodus 32 

11 and the anointíng oil, and sweet ineense for the holy plaee: 
aeeording to all that I have eommanded thee shall they do. 

The Sabbath as a Sign 

12 ^ And the Lord spake nnto Moses, saying, 

13 Speak thon also nnto the ehildren of Israel, saying, Verily my 
sabbaths ye shall keep: for itis a sign between me andyon 
thronghont yonr generations; that ye may know that I am the 
Lord that doth sanetify yon. 

14 Ye shall keep the sabbath therefore; for itis holy nnto yon. Every 
one that defileth it shall snrely be pnt to death: for whosoever 
doeth any work therein, that sonl shall be ent off from among his 
people. 

15 Six days may work be done; bnt in the seventh is the sabbath of rest, 
holy to the Lord : whosoever doeth any work in the sabbath day, 
he shall snrely be pnt to death. 

16 Wherefore the ehildren of Israel shall keep the sabbath, to observe 
the sabbath thronghont their generations,/pr a perpetnal eovenant. 

17 It is a sign between me and the ehildren of Israel for ever: for in six 
days the Lord made heaven and earth, and on the seventh day he 
rested, and was refreshed. 

The Golden Galf 

18 ^ And he gave nnto Moses, when he had made an end of 
eommnning with him npon monnt Sinai, two tables of testimony, 
tables of stone, written with the finger of God. 

32 

1 And when the people saw that Moses delayed to eome down ont of 
the monnt, the people gathered themselves together nnto Aaron, 
and said nnto him, llp, make us gods, which shall go before us; for 
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asfor thís Moses, the man that bronght us up out of the land of 
Egypt, we wot not what is beeome of him. 

2 And Aaron said unto them, Break off the golden earrings, which 
are in the ears of your wives, of your sons, and of your daughters, 
and bring them unto me. 

3 And all the people brake off the golden earrings which were in their 
ears, and bronght them unto Aaron. 

4 And he reeeived them at their hand, and fashioned it with a graving 
tool, after he had made it a molten ealf: and they said, These be thy 
gods, O Israel, which bronght thee up out of the land of Egypt. 

5 And when Aaron saw it, he built an altar before it; and Aaron made 
proelamation, and said, Tomorrowis a feast to the Lord. 

6 And they rose up early on the morrow, and offered burnt offerings, 
and bronght peaee offerings; and the people sat down to eat and to 
drink, and rose up to play. 

7 ^ And the Lord said unto Moses, Go, get thee down; for thy 
people, which thou broughtest out of the land of Egypt, have 
eornipted themselves: 

8 they have tnrned aside quickly out of the way which I eommanded 
them: they have made them a molten ealf, and have worshipped it, 
and have saerifieed therennto, and said, These he thy gods, O Israel, 
which have bronght thee up out of the land of Egypt. 

9 And the Lord said unto Moses, I have seen this people, and, 
behold, itis a stiffneeked people: 

10 now therefore let me alone, that my wrath may wax hot against 
them, and that I may eonsnme them: and I will make of thee a 
great nation. 

11 ^ And Moses besonght the Lord his God, and said, Lord, why 
doth thy wrath wax hot against thy people, which thou hast 
brought forth out of the land of Egypt with great power, and with a 
mighty hand? 

12 Wherefore shonld the Egyptians speak, and say, For misehief did he 
bring them out, to slay them in the monntains, and to eonsnme 
them from the faee of the earth? Turn from thy fieree wrath, and 
repent of this evil against thy people. 
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13 Remember Abraham, Isaae, and Israel, thy servants, to whom thon 
swarest by thíne own self, and saidst nnto them, I will mnltiply 
yonr seed as the stars of heaven, and all this land that I have spoken 
of will I give nnto yonr seed, and they shall inheritit for ever. 

14 And the Lord repented of the evil which he thonght to do nnto his 
people. 

15 ^ And Moses tnrned, and went down from the monnt, and the two 
tables of the testimony were in his hand: the tables were written on 
both their sides; on the one side and on the other were they 
written. 

16 And the tables were the work of God, and the writing was the 
writing of God, graven npon the tables. 

17 And when Joshna heard the noise of the people as they shonted, he 
said nnto Moses, There is a noise of war in the eamp. 

18 And he said, ít is not the voiee of them that shont for mastery, 
neither is it the voiee of them that ery for being overeome; but the 
noise of them that sing do I hear. 

19 And it eame to pass, as soon as he eame nigh nnto the eamp, that he 
saw the ealf, and the daneing: and Moses’ anger waxed hot, and he 
east the tables ont of his hands, and brake them beneath the monnt. 

20 And he took the ealf which they had made, and bnrntit in the fire, 
and gronndit to powder, and strewedit npon the water, and made 
the ehildren of Israel drink pfit. 

21 ^ And Moses said nnto Aaron, What did this people nnto thee, that 
thon hast bronght so great a sin npon them ? 

22 And Aaron said, Let not the anger of my lord wax hot: thon 
knowest the people, that they are set on misehief. 

23 For they said nnto me, Make us gods, which shall go before us: for 
asfpr this Moses, the man that bronght us up out of the land of 
Egypt, we wot not what is beeome of him. 

24 And I said unto them, Whosoever hath any gold, let them break it 
off. So they gave it me: then I east it into the fire, and there eame 
out this ealf. 

25 ^ And when Moses saw that the people were naked, (for Aaron had 
made them naked unto their shame among their enemies,) 
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ib then Moses stood in the gate of the eamp, and said, Who is on the 
Lord's side? let him eome nnto me. And all the sons of Levi gathered 
themselves together nnto him. 

27 And he said nnto them, Thns saith the Lord God of Israel, Pnt 
every man his sword by his side, and go in and ont from gate to gate 
thronghont the eamp, and slay every man his brother, and every 
man his eompanion, and every man his neighbor. 

28 And the ehildren of Levi did aeeording to the word of Moses: and 
there fell of the people that day abont three thonsand men. 

29 For Moses had said, Gonseerate yonrselves today to the Lord, even 
every man npon his son, and npon his brother; that he may bestow 
npon yon a blessing this day. 

30 ^ And it eame to pass on the morrow, that Moses said nnto the 
people, Ye have sinned a great sin: and now I will go up nnto the 
Lord ; peradventnre I shall make an atonement for yonr sin. 

31 And Moses retnrnednnto the Lord, and said, Oh, this people have 
sinned a great sin, and have made them gods of gold. 

32 Yet now, if thon wilt forgive their sin -; and if not, blot me, I pray 
thee, ont of thy book which thon hast written. 

33 And the Lord said nnto Moses, Whosoever hath sinned against 
me, him will I blot ont of my book. 

34 Therefore now go, lead the people nnto the píaee of which I have 
spoken nnto thee: behold, mine angel shall go before thee: 
nevertheless, in the day when I visit, I will visit their sin npon 
them. 

35 ^ And the Lord plagned the people, beeanse they made the ealf, 
which Aaron made. 


33 

The Lord's Presenee Promised 


And the Lord said nnto Moses, Depart, and go up henee, thon and 
the people which thon hast bronght up ont of the land of Egypt, 
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unto the land whích I sware unto Abraham, to Isaae, and to jaeob, 
saying, llnto thy seed will I give it: 

2 and I will send an angel before thee; and I will drive out the 
Ganaanite, the Amorite, and the Hittite, and the Perizzite, the 
Hivite, and the Jebnsite: 

3 unto a land flowing with milk and honey: for I will not go up in the 
midst of thee; for thou art a stiffneeked people: lest I eonsnme thee 
in the way. 

4 ^ And when the people heard these evil tidings, they monrned: and 
no man did put on him his ornaments. 

5 For the Lord had said unto Moses, Say unto the ehildren of Israel, 
Ye are a stiffneeked people: I will eome up into the midst of thee in 
a moment, and eonsnme thee: therefore now put off thy ornaments 
from thee, that I may know what to do unto thee. 

6 And the ehildren of Israel stripped themselves of their ornaments 
by the mount Horeb. 

7 ^ And Moses took the tabernaele, and pitehed it without the eamp, 
afar off from the eamp, and ealled it the Tabernaele of the 
eongregation. And it eame to pass, that every one which songht the 
Lord went out unto the tabernaele of the eongregation, which ivas 
without the eamp. 

8 And it eame to pass, when Moses went out unto the tabernaele, that 
all the people rose up, and stood every man at his tent door, and 
looked after Moses, until he was gone into the tabernaele. 

9 And it eame to pass, as Moses entered into the tabernaele, the 
elondy pillar deseended, and stood at the door of the tabernaele, 
and the Lord talked with Moses. 

10 And all the people saw the elondy pillar stand at the tabernaele 
door: and all the people rose up and worshipped, every man in his 
tent door. 

11 And the Lord spake unto Moses faee to faee, as a man speaketh 
unto his friend. And he tnrned again into the eamp; but his servant 
Joshna, the son of Nun, a young man, departed not out of the 
tabernaele. 
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12 ^ And Moses said unto the Lord, See, thon sayest nnto me, Bríng 
up thís people: and thon hast not let me know whom thon wilt 
send with me. Yet thon hast said, I know thee by name, and thon 
hast also fonnd graee in my sight. 

13 Now therefore, I pray thee, if I have fonnd graee in thy sight, show 
me now thy way, that I may know thee, that I may find graee in thy 
sight: and eonsider that this nation is thy people. 

14 And he said, My presenee shall go with thee, and I will give thee rest. 

15 And he said nnto him, If thy presenee go not with me, earry us not 
up henee. 

16 For wherein shall it be known here that I and thy people have 
fonnd graee in thy sight? is it not in that thon goest with us ? So 
shall we be separated, I and thy people, from all the people that are 
npon the faee of the earth. 

17 ^ And the Lord said nnto Moses, I will do this thing also that thon 
hast spoken: for thon hast fonnd graee in my sight, and I know thee 
by name. 

18 And he said, I beseeeh thee, show me thy glory. 

19 And he said, I will make all my goodness pass before thee, and I 
will proelaim the name of the Lord before thee; and will be 
graeions to whom I will be gradons, and will show merey on whom 
I will show merey. 

20 And he said, Thon eanst not see my faee: for there shall no man see 
me, and live. 

21 And the Lord said, Behold, there is a plaee by me, and thon shalt 
stand npon a roek: 

22 and it shall eome to pass, while my glory passeth by, that I will pnt 
thee in a eleft of the roek, and will eover thee with my hand while I 
pass by: 

23 and I will take away mine hand, and thon shalt see my baek parts; 
bnt my faee shall not be seen. 
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34 

The Seeond Tables of Stone 

1 And the Lord said nnto Moses, Hew thee two tables of stone like 
nnto the first: and I will write npon these tables the words that were 
in the first tables, which thon brakest. 

2 And be ready in the morning, and eome up in the morning unto 
mount Sinai, and present thyself there to me in the top of the 
mount. 

3 And no man shall eome up with thee, neither let any man be seen 
throughout all the mount; neither let the floeks nor herds feed 
before that mount. 

4 And he hewed two tables of stone like unto the first; and Moses 
rose up early in the morning, and went up unto mount Sinai, as the 
Lord had eommanded him, and took in his hand the two tables of 
stone. 

5 And the Lord deseended in the cloud, and stood with him there, 
and proelaimed the name of the Lord. 

6 And the Lord passed by before him, and proelaimed, The Lord, 
The Lord God, mereifnl andgraeions, long-suffering, and 
abnndant in goodness and tnith, 

7 keeping merey for thonsands, forgiving iniquity and transgression 
and sin, and that will by no means elear the gmíty; visiting the 
iniquity of the fathers upon the ehildren, and upon the ehildren's 
ehildren, unto the third and to the fomthgenemtipn. 

8 And Moses made haste, and bowed his head toward the earth, and 
worshipped. 

9 And he said, If now I have found graee in thy sight, O Lord, let my 
Lord, I pray thee, go among us; for it is a stiffneeked people; and 
pardon our iniquity and our sin, and take us for thine inheritanee. 

10 ^ And he said, Behold, I make a eovenant: before all thy people I 
will do marvels, such as have not been done in all the earth, nor in 
any nation: and all the people among which thou art shall see the 
work of the Lord : for it is a terrible thing that I will do with thee. 
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Israel Warned of the Idolatry of Ganaan 

11 ^ Observe thon that which I eommand thee this day: behold, I 
drive ont before thee the Amorite, and the Ganaanite, and the 
Hittite, and the Perizzite, and the Hivite, and the Jebnsite. 

12 Take heed to thyself, lest thon make a eovenant with the 
inhabitants of the land whither thon goest, lest it be for a snare in 
the midst of thee: 

13 bnt ye shall destroy their altars, break their images, and ent down 
theirgroves: 

14 for thon shaltworship no other god: for the Lord, whose name is 
Jealons, is a jealons God. 

15 Lest thon make a eovenant with the inhabitants of the land, and 
they go a whoring after their gods, and do saerifiee nnto their gods, 
and om eall thee, and thon eat of his saerifiee; 

16 and thon take of their danghters nnto thy sons, and their danghters 
go a whoring after their gods, and make thy sons go a whoring after 
their gods. 

17 ^ Thon shalt make thee no molten gods. 

The Three Appointed Feasts 

18 ^ The feast of nnleavened bread shalt thon keep. Seven days thon 
shalt eat nnleavened bread, as I eommanded thee, in the time of the 
month Abib: for in the month Abib thon eamest ont from Egypt. 

19 All that openeth the matrhe is mine; and every firstling among thy 
eattle, Hihether ox or sheep, thatis male. 

20 Bnt the firstling ofan ass thon shalt redeem with a lamb: and if 
thon redeem him not, then shalt thon break his neek. All the 
firstborn of thy sons thon shalt redeem. And none shall appear 
before me empty. 

21 ^ Six days thon shalt work, bnt on the seventh day thon shalt rest: 
in earing time and in harvest thon shalt rest. 

22 And thon shalt observe the feast of weeks, of the firstfrnits of wheat 
harvest, and the feast of ingathering at the year's end. 


209 Exodus 34 

23 Thriee ín the year shall all your men ehildren appear before the 
Lord God, the God of Israei. 

24 For I wiii east ont the nations before thee, and eniarge thy borders: 
neither shaii any man desire thy iand, when thon shait go up to 
appear before the Lord thy God thriee in the year. 

25 ^ Thon shait not offer the biood ofmy saerifiee with ieaven; 
neíther shaii the saerífíee of the feast of the passover be ieft nnto the 
morníng. 

26 The fírst of the firstfmits of thy iand thon shait bring nnto the 
honse of the Lord thy God. Thon shait not seethe a kid ín his 
mother's míik. 

Moses and the Tabies of the Law 

27 ^ Andthe Lord saidnnto Moses, Write thonthese words: for after 
the tenor of these words I have made a eovenant with thee and with 
Israei. 

28 And he was there with the Lord forty days and forty nights; he did 
neíther eat bread, nor drínk water. And he wrote npon the tabies 
the words of the eovenant, the ten eommandments [heh. words]. 

29 ^ And it eame to pass, when Moses eame down from monnt Sinai 
with the two tabies of testimony ín Moses' hand, when he eame 
down from the monnt, that Moses wist not that the skin of his faee 
shone whiie he taiked wíth hím. 

30 And when Aaron and aii the ehiidren of Israei saw Moses, behoid, 
the skín of his faee shone; and they were afraid to eome nigh him. 

31 And Moses eaiied nnto them; and Aaron and aii the miers of the 
eongregation retnrned nnto him: and Moses taiked with them. 

32 And afterward aii the ehiidren of Israei eame nigh: and he gave 
them ín eommandment aii that the Lord had spoken with him in 
monnt Sinai. 

33 And tiii Moses had done speaking wíth them, he pnt a veíi on his 
faee. 
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34 But when Moses went in before the Lord to speak with him, he 
took the veil off, until he eame out. And he eame out, and spake 
unto the ehildren of Israel that which he was eommanded. 

35 And the ehildren of Israel saw the faee of Moses, that the skin of 
Moses' faee shone: and Moses put the veil upon his faee again, until 
he went in to speak with him. 

35 

Regnlations for the Sabbath 

1 And Moses gathered all the eongregation of the ehildren of Israel 
together, and saidnnto them, These are the words which the Lord 
hath eommanded, that ye shonld do them. 

2 Six days shall work be done, but on the seventh day there shall be to 
you a holy day, a sabbath of rest to the Lord : whosoever doeth 
work therein shall be put to death. 

3 Ye shall kindle no fire throughout your habitations upon the 
sabbath day. 

Israel to Bring an Offering 

4 ^ And Moses spake unto all the eongregation of the ehildren of 
Israel, saying, This is the thing which the Lord eommanded, 
saying, 

5 Take ye from among you an offering unto the Lord : whosoeveris 
of a willing heart, let him bring it, an offering of the Lord ; gold, 
and silver, and brass, 

6 and blue, and pnrple, and searlet, and fine linen, and goats' hair, 

7 and rams' skins dyed red, and badgers' skins, and shittim wood, 

8 and oil for the light, and spiees for anointing oil, and for the sweet 
ineense, 

9 and onyx stones, and stones to be set for the ephod, and for the 
breastplate. 


211 


Exodus 35 


The Tabernaele Artides 

10 ^ And every vvise-hearted among yon shall eome, and make all that 
the Lord hath eommanded; 

11 the tabernaele, his tent, and his eovering, his taehes, and his 
boards, his bars, his pillars, and his soekets; 

12 the ark, and the staves thereof, ivith the merey seat, and the veil of 
the eovering; 

13 the table, and his staves, and all his vessels, and the shovvbread; 

14 the eandlestiek also for the light, and his fnrnitnre, and his lamps, 
vvith the oil for the light; 

15 and the ineense altar, and his staves, and the anointing oil, and the 
svveet ineense, and the hanging for the door at the entering in of 
the tabernade; 

16 the altar of bnrnt offering, vvith his brazen grate, his staves, and all 
his vessels, the laver and his foot; 

17 the hangings of the eonrt, his pillars, and their soekets, and the 
hanging for the door of the eonrt; 

18 the pins of the tabernade, and the pins of the eonrt, and their 
eords; 

19 the dothes of serviee, to do serviee in the holy plaee, the holy 
garments for Aaron the priest, and the garments of his sons, to 
minister in the priest's offiee. 

The People Bring the Offering 

20 ^ And all the eongregation of the ehildren of Israel departed from 
the presenee of Moses. 

21 And they eame, every one vvhose heart stirred him up, and every 
one vvhom his spirit made vvilling, and they bronght the Lord's 
offering to the vvork of the tabernade of the eongregation, and for 
all his serviee, and for the holy garments. 

22 And they eame, both men and vvomen, as many as vvere vvilling- 
hearted, and bronght braeelets, and earrings, and rings, and tablets. 
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all jewels of gold: and every man that offered, pffered an offering of 
goldnnto the Lord. 

23 And every man, with whom was fonnd blne, and pnrple, and 
searlet, and fine linen, and goats' hair, and red skins of rams, and 
badgers' skins, bronght them. 

24 Every one that did offer an offering of silver and brass bronght the 
Lord's offering: and every man, with whom was fonnd shíttim 
wood for any work of the serviee, bronghtit. 

25 And all the women that were wíse'hearted did spín wíth theír 
hands, and bronght that which they had spnn, hpth of blne, and of 
pnrple, and of searlet, and of fíne línen. 

26 And all the women whose heart stirred them up in wisdom spnn 
goats' hair. 

27 And the rnlers bronght onyx stones, and stones to be set, for the 
ephod, and for the breastplate; 

28 and spiee, and oil for the light, and for the anointing oil, and for 
the sweet ineense. 

29 The ehildren ofIsrael bronght awilling offering nnto the Lord, 
every man and woman, whose heart made them willing to bring 
for all manner of work, which the Lord had eommanded to be 
made by the hand of Moses. 

The Gall of Bezaleel and Aholíab 

30 ^ And Moses said nnto the ehildren of Israel, See, the Lord hath 
ealled by name Bezaleel the son of Uri, the son of Hnr, of the tríbe 
of Jndah; 

31 and he hath filled him with the spirit of God, in wisdom, in 
nnderstandíng, and in knowledge, and in ail manner of 
workmanshíp; 

32 and to devise enrions works, to work in gold, and in sílver, and ín 
brass, 

33 and in the enttíng of stones, to set them, and in earving of wood, to 
make any manner of ennning work. 
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34 And he hath put in his heart that he may teaeh, bpth he, and 
Aholiab, the son of Ahisamaeh, of the tribe of Dan. 

35 Them hath he filled with wisdom of heart, to work all manner of 
work, of the engraver, and of the cunning workman, and of the 
embroiderer, in blue, and in pnrple, in searlet, and in fine linen, 
and of the weaver, even of them that do any work, and of those that 
devise ennning work. 

36 

1 Then wrought Bezaleel and Aholiab, and every wise'hearted man, 
in whom the Lord put wisdom and nnderstanding to know how 
to work all manner of work for the serviee of the sanetnary, 
aeeording to all that the Lord had eommanded. 

Moses Restrains the People from Bringing Gifts 

2 ^ And Moses ealled Bezaleel and Aholiab, and every wise'hearted 
man, in whose heart the Lord had put wisdom, even every one 
whose heart stirred him up to eome unto the work to do it: 

3 and they reeeived of Moses all the offering, which the ehildren of 
Israel had bronght for the work of the serviee of the sanetnary, to 
make it withaL And they bronght yet unto him free offerings every 
morning. 

4 And all the wise men, that wrought all the work of the sanctuary, 
eame every man from his work which they made; 

5 and they spake unto Moses, saying, The people bring much more 
than enongh for the serviee of the work, which the Lord 
eommanded to make. 

6 And Moses gave eommandment, and they eansed it to be 
proelaimed throughout the eamp, saying, Let neither man nor 
woman make any more work for the offering of the sanetnary. So 
the people were restrained from bringing. 

7 For the stuff they had was sufficient for all the work to make it, and 
too much. 
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The Making of the Tabernaele 

8 ^ And every vvise-hearted man among them that wrought the work 
of the tabernaele made ten enrtains p/fine twined linen, and blne, 
and pnrple, and searlet: with ehernbim of ennning work made he 
them. 

9 The length of one enrtain was twenty and eight enbits, and the 
breadth of one enrtain fonr enbits: the enrtains were all of one size. 

10 ^ And he eonpled the five enrtains one nnto another: and the other 
five enrtains he eonpled one nnto another. 

11 And he made loops of blne on the edge of one enrtain from the 
selvedge in the eonpling: likewise he made in the nttermost side of 
another enrtain, in the eonpling of the seeond. 

12 Fifty loops made he in one enrtain, and fifty loops made he in the 
edge of the enrtain which was in the eonpling of the seeond: the 
loops held one emtain to another. 

13 And he made fifty taehes of gold, and eonpled the enrtains one nnto 
another with the taehes: so it beeame one tabernaele. 

14 ^ And he made enrtains p/goats’ hair for the tent over the 
tabernaele: eleven enrtains he made them. 

15 The length of one enrtain was thirty enbits, and fonr enbits was the 
breadth of one enrtain: the eleven enrtains were of one size. 

16 And he eonpled five enrtains by themselves, and six enrtains by 
themselves. 

17 And he made fifty loops npon the nttermost edge of the enrtain in 
the eonpling, and fifty loops made he npon the edge of the enrtain 
which eonpleth the seeond. 

18 And he made fifty taehes of brass to eonple the tent together, that it 
might be one. 

19 And he made a eovering for the tent o/rams' skins dyed red, and a 
eovering p/badgers’ skins above that. 

20 ^ And he made boards for the tabernaele p/shittim wood, standing 
up. 

21 The length of a board was ten enbits, and the breadth of a board one 
enbit and a half. 
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One board had two tenons, egnally distant one from another: thns 
did he make for all the boards of the tabernade. 

And he made boards for the tabernade; twenty boards for the sonth 
side southward: 

and forty soekets of silver he made under the twenty boards; two 
soekets under one board for his two tenons, and two soekets under 
another board for his two tenons. 

And for the other side of the tabernade, which is toward the north 
eorner, he made twenty boards, 

and their forty soekets of silver; two soekets under one board, and 
two soekets under another board. 

And for the sides of the tabernade westward he made six boards. 
And two boards made he for the eorners of the tabernade in the 
two sides. 

And they were eonpled beneath, and eonpled together at the head 
thereof, to one ring: thus he did to both of them in both the 
eorners. 

And there were eight boards; and their soekets were skteen soekets 
of silver, under every board two soekets. 

^ And he made bars of shittim wood; five for the boards of the one 
side of the tabernade, 

and five bars for the boards of the other side of the tabernade, and 
five bars for the boards of the tabernade for the sides westward. 
And he made the middle bar to shoot throngh the boards from the 
one end to the other. 

And he overlaid the boards with gold, and made their rings o/gold 
tp be plaees for the bars, and overlaid the bars with gold. 

^ And he made a veil of blue, and pnrple, and searlet, and fine 
twined linen: with ehernbim made he it of ennning work. 

And he made therennto four pillars o/shittim WDDd, and overlaid 
them with gold: their hooks were p/gold; and he east for them four 
soekets of silver. 

And he made a hanging for the tabernaele door p/blue, and pnrple, 
and searlet, and fine twined linen, of needlework; 
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38 and the five pillars of it with their hooks: and he overlaid their 
ehapiters and their fillets with gold: bnt their five soekets were pf 
brass. 

37 

The Fnrnishings of the Tabernaele 

1 And Bezaleel made the ark p/shittim wood: two enbits and a half 
was the length of it, and a enbit and a half the breadth of it, and a 
enbit and a half the height of it: 

2 and he overlaid it with pnre gold within and without, and made a 
crown of gold to it ronnd abont. 

3 And he east for it fonr rings of gold, to be set by the fonr eorners of 
it; even two rings npon the one side of it, and two rings npon the 
other side of it. 

4 And he made staves p/shittim wood, and overlaid them with gold. 

5 And he pnt the staves into the rings by the sides of the ark, to bear 
the ark. 

6 And he made the merey seat p/pure gold: two enbits and a half was 
the length thereof, and one enbit and a half the breadth thereof. 

7 And he made two ehernbim p/gold, beaten ont of one pieee made 
he them, on the two ends of the merey seat; 

8 one ehemb on the end on this side, and another ehernb on the pther 
end on that side: ont of the merey seat made he the ehernbim on 
the two ends thereof. 

9 And the ehernbim spread ont their wings on high, and eovered with 
their wings over the merey seat, with their faees one to another; 
even to the merey seatward were the faees of the ehernbim. 

10 ^ And he made the table o/shittim wood: two enbits was the length 
thereof, and a enbit the breadth thereof, and a enbit and a half the 
height thereof: 

11 and he overlaid it with pnre gold, and made therennto a crown of 
gold ronnd abont. 
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12 Also he made thereunto a border of a handbreadth round about; 
and made a crown of gold for the border thereof round about. 

13 And he east for it four rings of gold, and put the rings upon the four 
eorners that were in the four feet thereof. 

14 Over against the border were the rings, the plaees for the staves to 
bear the table. 

15 And he made the staves of shittim wood, and overlaid them with 
gold, to bear the table. 

16 And he made the vessels which were upon the table, his dishes, and 
his spoons, and his bowls, and his eovers to eover withal, p/pure 
gold. 

17 ^ And he made the eandlestiek p/pure gold: p/beaten work made he 
the eandlestiek; his shaft, and his braneh, his bowls, his knops, and 
his flowers, were of the same: 

18 and six branehes going out of the sides thereof; three branehes of 
the eandlestiek out of the one side thereof, and three branehes of 
the eandlestiek out of the other side thereof: 

19 three bowls made after the fashion of almonds in one braneh, a 
knop and a flower; and three bowls made like almonds in another 
braneh, a knop and a flower: so throughout the six branehes going 
out of the eandlestiek. 

20 And in the eandlestiek were four bowls made like almonds, his 
knops, and his flowers: 

21 and a knop under two branehes of the same, and a knop under two 
branehes of the same, and a knop under two branehes of the same, 
aeeording to the six branehes going out of it. 

22 Their knops and their branehes were of the same: all of it was one 
beaten work o/pnre gold. 

23 And he made his seven lamps, and his snnffers, and his snnffdishes, 
o/pnre gold. 

24 0/ a talent of pure gold made he it, and all the vessels thereof. 

25 ^ And he made the ineense altar p/shittim wood: the length of it 
was a cubit, and the breadth of it a cubit; it was foursquare; and two 
enbits was the height of it; the horns thereof were of the same. 
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26 And he overlaid it with pure goid, hoth the top of it, and the sides 
thereof round about, and the horns of it: aiso he made unto it a 
crown of goid round about. 

27 And he made two rings of goid for it under the crown thereof, by 
the two eorners of it, upon the two sides thereof, to be piaees for 
the staves to bear it withai. 

28 And he made the staves of shittim wood, and overiaíd them with 
goid. 

29 ^ And he made the hoiy anointíng oíi, and the pure íneense of 
sweet spiees, aeeordíng to the work of the apotheeary. 

38 

1 And he made the aitar of burnt offering o/shittim wood: five enbits 
was the iength thereof, and five enbits the breadth thereof; it was 
foursquare; and three enbits the height thereof. 

2 And he made the horns thereof on the four eorners of it; the horns 
thereof were of the same: and he overiaid it with brass. 

3 And he made aii the vesseis of the aitar, the pots, and the shoveis, 
and the basins, and the fieshhooks, and the firepans: aii the vesseis 
thereof made he p/brass. 

4 And he made for the aitar a brazen grate of network, under the 
eompass thereof, beneath unto the mídst of it. 

5 And he east four ríngs for the four ends of the grate of brass, to be 
piaees forthe staves. 

6 And he made the staves 0/ shittim wood, and overiaid them with 
brass. 

7 And he put the staves into the rings on the sides of the aitar, to bear 
ít wíthai; he made the aitar hoiiow with boards. 

8 ^ Andhemade the iavero/brass, andthe foot of ito/brass, of the 
iookíng giasses of the wpmen assembiíng, which assembied at the 
door of the tabernaeie of the eongregation. 
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The Court of the Tabernaele 

9 ^ And he made the eonrt: on the sonth side southward the 
hangíngs of the court were pfRne twined linen, a hnndred enbits: 

10 their pillars were twenty, and their brazen soekets twenty; the 
hooks of the pillars and their fillets were o/silver. 

11 And for the north side the hangings were a hnndred enbits, their 
pillars were twenty, and their soekets of brass twenty; the hooks of 
the pillars and their fillets p/silver. 

12 And for the west side were hangings of fifty enbits, their pillars ten, 
and their soekets ten; the hooks of the pillars and their fillets pf 
silver. 

13 And for the east side eastward fifty enbits. 

14 The hangings of the one side pfthegate were fifteen enbits; their 
pillars three, and their soekets three. 

15 And for the other side of the court gate, on this hand and that 
hand, were hangings of fifteen enbits; their pillars three, and their 
soekets three. 

16 All the hangings of the court round about were of fine twined linen. 

17 And the soekets for the pillars were pf brass; the hooks of the pillars 
and their fillets p/silver; and the overlaying of their ehapiters pf 
silver; and all the pillars of the court were filleted with silver. 

18 And the hanging for the gate of the court was needlework, pf blue, 
and pnrple, and searlet, and fine twined linen: and twenty enbits 
was the length, and the height in the breadth was five enbits, 
answerable to the hangings of the court. 

19 And their pillars were four, and their soekets pf brass four; their 
hooks o/silver, and the overlaying of their ehapiters and their fillets 
í/silver. 

20 And all the pins of the tabernaele, and ofthe court round about, 
were p/brass. 
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The Supervision of the Work 

21 ^ This is the sum of the tabernaele, even of the tabernaele of 
testimony, as it was eonnted, aeeording to the eommandment of 
Moses,for the serviee of the Levites, by the hand of Ithamar, son to 
Aaron the priest. 

22 And Bezaleel the son of llri, the son of Hur, of the tribe of Judah, 
made all that the Lord eommanded Moses. 

23 And with him was Aholiab, son of Ahisamaeh, of the tribe of Dan, 
an engraver, and a ennning workman, and an embroiderer in blue, 
and in pnrple, and in searlet, and fine linen. 

The Metal of the Sanetnary 

24 ^ All the gold that was oeenpied for the work in all the work of the 
holy plaee, even the gold of the offering, was twenty and nine 
talents, and seven hnndred and thirty shekels, after the shekel of 
the sanetnary. 

25 And the silver of them that were nnmbered of the eongregation was 
a hnndred talents, and a thonsand seven hnndred and threeseore 
and fifteen shekels, after the shekel of the sanetnary: 

26 a bekah for every man, that is, half a shekel, after the shekel of the 
sanetnary, for every one that went to be nnmbered, from twenty 
years old and upward, for six hundred thonsand and three 
thonsand and five hnndred and fifty men. 

27 And of the hnndred talents of silver were east the soekets of the 
sanetnary, and the soekets of the veil; a hnndred soekets of the 
hnndred talents, a talent for a soeket. 

28 And of the thonsand seven hnndred seventy and five shekels he 
made hooks for the pillars, and overlaid their ehapiters, and filleted 
them. 

29 And the brass of the offering was seventy talents, and two thonsand 
and four hundred shekels. 
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30 And therewith he made the soekets to the door of the tabernaele of 
the eongregation, and the brazen aitar, and the brazen grate for it, 
and aii the vesseis of the aitar, 

31 and the soekets of the eonrt ronnd abont, and the soekets of the 
eonrt gate, and aii the pins of the tabernaeie, and aii the pins of the 
eonrt ronnd abont. 

39 

The Maidng of the Priests' Garments 

1 And of the bine, and pnrpie, and seariet, they made eiothes of 
servíee, to do serviee in the holy plaee, and made the hoiy garments 
for Aaron; as the Lord eommandedMoses. 

2 ^ And he made the ephod o/goid, bine, and pnrpie, and seariet, and 
fíne twined iinen. 

3 And they did beat the goid into thin piates, and entitinto wires, to 
workit in the bine, and in the pnrpie, and in the seariet, and in the 
fíne iínen, with ennníng work. 

4 They made shoniderpieees for it, to eonpie it together: by the two 
edges was it eonpied together. 

5 And the enrions girdie of his ephod, that was npon it, was of the 
same, aeeordíng to the work thereof; p/goid, bine, and pnrpie, and 
seariet, and fine twíned iinen; as the Lord eommanded Moses. 

6 ^ And they wrought onyx stones ineiosed in ouches of goid, graven, 
as signets are graven, with the names of the ehiidren of Israei. 

7 And he put them on the shoniders of the ephod, that they shoald be 
stones for a memoriai to the ehiidren of Israei; as the Lord 
eommanded Moses. 

8 ^ And he made the breastpiate 0/ ennning work, iike the work of 
the ephod; p/goid, biue, and pnrpie, and seariet, and fíne twined 
iínen. 

9 It was foursquare; they made the breastpiate doubie: a span was the 
iength thereof, and a span the breadth thereof, being donbied. 
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10 And they set in it fonr rows of stones: thefirst row was a sardins, a 
topaz, and a earbnnele: this was the first row. 

11 And the seeond row, an emerald, a sapphire, and a diamond. 

12 And the third row, a lignre, an agate, and an amethyst. 

13 And the fonrth row, a beryl, an onyx, and a jasper: they were 
inelosed in onehes of gold in their inelosings. 

14 And the stones were aeeording to the names of the ehildren of 
Israel, twelve aeeording to their names, lihe the engravings of a 
signet, every one with his name, aeeording to the twelve tribes. 

15 And they made npon the breastplate ehains at the ends, p/wreathed 
workp/pure gold. 

16 And they made two onehes p/gold, and two gold rings, and pnt the 
two rings in the two ends of the breastplate. 

17 And they pnt the two wreathed ehains of gold in the two rings on 
the ends of the breastplate. 

18 And the two ends of the two wreathed ehains they fastened in the 
two onehes, and pnt them on the shonlderpieees of the ephod, 
before it. 

19 And they made two rings of gold, and pnt them on the two ends of 
the breastplate, npon the border of it, which was on the side of the 
ephod inward. 

20 And they made two other golden rings, and pnt them on the two 
sides of the ephod nnderneath, toward the forepart of it, over 
against the other eonpling thereof, above the enrions girdle of the 
ephod. 

21 And they did bind the breastplate by his rings nnto the rings of the 
ephod with a laee of blne, that it might be above the enrions girdle 
of the ephod, and that the breastplate might not be loosed from the 
ephod; as the Lord eommanded Moses. 

22 ^ And he made the robe of the ephod of woven work, all o/blne. 

23 And there was a hole in the midst of the robe, as the hole of an 
habergeon, with a band ronnd abont the hole, that it shonld not 
rend. 

24 And they made npon the hems of the robe pomegranates of blne, 
and pnrple, and searlet, and twined iinen. 
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25 And they made bells o/pnre gold, and pnt the bells between the 
pomegranates npon the hem of the robe, ronnd abont between the 
pomegranates; 

26 a bell and a pomegranate, a bell and a pomegranate, ronnd abont 
the hem of the robe to ministerin; as the Lord eommanded 
Moses. 

27 ^ And they made eoats p/fine linen p/woven work for Aaron, and 
for his sons, 

28 and a mitre p/fine linen, and goodly bonnets p/fine linen, and 
linen breeehes p/fine twined linen, 

29 and a girdle p/fine twined linen, and blne, and pnrple, and searlet, 
p/needlework; as the Lord eommandedMoses. 

30 ^ And they made the plate of the holy crown o/pure gold, and 
wrote npon it a writing, like to the engravings of a signet, 

Holiness to the Lord. 

31 And they tied nnto it a laee of blne, to fasten it on high npon the 
mitre; as the Lord eommanded Moses. 

The Tabernaele Artieles Gompleted 

32 ^ Thns was all the work of the tabernaele of the tent of the 
eongregation finished: and the ehildren of Israel did aeeording to 
all that the Lord eommanded Moses, so did they. 

33 And they bronght the tabernaele nnto Moses, the tent, and all his 
fnrnitnre, his taehes, his boards, his bars, and his pillars, and his 
soekets; 

34 and the eovering of rams' skins dyed red, and the eovering of 
badgers' skins, and the veil of the eovering; 

35 the ark of the testimony, and the staves thereof, and the merey seat; 

36 the table, and all the vessels thereof, and the showbread; 

37 the pnre eandlestiek, with the lamps thereof, even with the lamps to 
be set in order, and all the vessels thereof, and the oil for light; 

38 and the golden altar, and the anointing oil, and the sweet ineense, 
and the hanging for the tabernaele door; 
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39 the brazen altar, and his grate of brass, his staves, and all his vessels, 
the laver and his foot; 

40 the hangings ofthe eonrt, his pillars, and his soekets, and the 
hanging for the eonrt gate, his eords, and his pins, and all the 
vessels of the serviee of the tabernaele, for the tent of the 
eongregation; 

41 the elothes of serviee to do serviee in the holy píaee, and the holy 
garments for Aaron the priest, and his sons' garments, to minister 
in the priest's offiee. 

42 Aeeording to all that the Lord eommanded Moses, so the ehildren 
of Israel made all the work. 

43 And Moses did look npon all the work, and, behold, they had done 
it as the Lord had eommanded, even so had they done it: and 
Moses blessedthem. 

40 

The Setting Up of the Tabernaele 

1 And the Lord spake nnto Moses, saying, 

2 On the first day ofthe first month shalt thon set up the tabernaele 
of the tent of the eongregation. 

3 And thon shalt pnt therein the ark of the testimony, and eover the 
ark with the veil. 

4 And thon shalt bring in the table, and set in order the things that 
are to be set in order npon it; and thon shalt bring in the 
eandlestiek, and light the lamps thereof. 

5 And thon shalt set the altar of gold for the ineense before the ark of 
the testimony, and pnt the hanging of the door to the tabernaele. 

6 And thon shalt set the altar of the bnrnt offering before the door of 
the tabernaele of the tent of the eongregation. 

7 And thon shalt set the laver between the tent of the eongregation 
and the altar, and shalt pnt water therein. 

8 And thon shalt set up the eonrt ronnd abont, and hang up the 
hanging at the eonrt gate. 
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9 And thou shalt take the anointing oil, and anoint the tabernaele, 
and all thatis therein, and shalt hallow it, and all the vessels 
thereof: and it shall be holy. 

10 And thou shalt anoint the altar of the burnt offering, and all his 
vessels, and sanetify the altar: and it shall be an altar most holy. 

11 And thou shalt anoint the laver and his foot, and sanetify it. 

12 And thou shalt bring Aaron and his sons unto the door of the 
tabernaele of the eongregation, and wash them with water. 

13 And thou shalt put upon Aaron the holy garments, and anoint him, 
and sanetify him; that he may minister unto me in the priest's 
offiee. 

14 And thou shalt bring his sons, and elothe them with eoats: 

15 and thou shalt anoint them, as thou didst anoint their father, that 
they may minister unto me in the priest's offiee: for their anointing 
shall snrely be an everlasting priesthood throughout their 
generations. 

16 ^ Thus did Moses: aeeording to all that the Lord eommanded him, 
so did he. 

17 And it eame to pass in the first month in the seeond year, on the 
first day of the month, that the tabernaele was reared up. 

18 And Moses reared up the tabernaele, and fastened his soekets, and 
set up the boards thereof, and put in the bars thereof, and reared up 
his pillars. 

19 And he spread abroad the tent over the tabernaele, and put the 
eovering of the tent above upon it; as the Lord eommanded 
Moses. 

20 And he took and put the testimony into the ark, and set the staves 
on the ark, and put the merey seat above upon the ark: 

21 and he bronght the ark into the tabernaele, and set up the veil of 
the eovering, and eovered the ark of the testimony; as the Lord 
eommanded Moses. 

22 And he put the table in the tent of the eongregation, upon the side 
of the tabernaele northward, without the veil. 

23 And he set the bread in order upon it before the Lord ; as the Lord 
had eommanded Moses. 
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24 And he put the eandlestiek in the tent of the eongregation, over 
agaínst the tabie, on the side of the tabernaeie southward. 

25 Andhe iightedthe iamps before the Lord; as the Lord 
eommanded Moses. 

26 And he put the goiden aitar in the tent of the eongregation before 
the veíi: 

27 and he burnt sweet ineense thereon; as the Lord eommanded 
Moses. 

28 And he set up the hanging at the door of the tabernaeie. 

29 And he put the aitar of burnt offeríng hy the door of the tabernaeie 
of the tent of the eongregation, and offered upon ít the burnt 
offeríng and the meat offering; as the Lord eommanded Moses. 

30 And he set the iaver between the tent of the eongregation and the 
aitar, and put water there, to wash withaL 

31 And Moses and Aaron and his sons washed their hands and their 
feet thereat: 

32 when they went into the tent of the eongregation, and when they 
eame near unto the aitar, they washed; as the Lord eommanded 
Moses. 

33 And he reared up the court round about the tabernaeie and the 
aitar, and set up the hangíng of the court gate. So Moses fínished 
the work. 

The Cioud over the Tabernaeie 

34 ^ Then a cioud eovered the tent of the eongregation, and the giory 
of the Lord fiiied the tabernaeie. 

35 And Moses was not abie to enter into the tent of the eongregation, 
beeanse the cioud abode thereon, and the giory of the Lord fiiied 
the tabernaeie. 

36 And when the cioud was taken up from over the tabernaeie, the 
ehíidren of Israei went onward in aii their jonrneys: 

37 but íf the cioud were not taken up, then they jonrneyed not tiii the 
day that ít was taken up. 
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38 For the cloud of the Lord was upon the tabernaele by day, and fire 
was on it by night, in the sight of all the hoiise of Israel, throughout 
all theír journeys. 


The Third Book of Moses, Galled 

Leviticus 

[Leviticus] 

1 

Burnt Offeríngs 

And the Lord ealled nnto Moses, and spake nnto hím out of the 
tabernaele of the eongregatíon, sayíng, 

Speak unto the ehíldren of Israel, and say unto them, If any man of 
you bring an offering unto the Lord, ye shall bring your offering 
of the eattle, even of the herd, and of the floek. 

^ If his offering be a burnt saerifiee of the herd, let him offer a male 
without blemish: he shall offer it of his own volnntary will at the 
door of the tabernaele of the eongregation before the Lord. 

And he shall put his hand upon the head of the burnt offering; and 
it shall be aeeepted for him to make atonement for him. 

And he shall kill the bnlloek before the Lord : and the priests, 
Aaron’s sons, shall bring the blood, and sprinkle the blood round 
about upon the altar that is hy the door of the tabernaele of the 
eongregation. 

And he shall flay the burnt offering, and cut it into his pieees. 

And the sons of Aaron the priest shall put fire upon the altar, and 
lay the wood in order upon the fire: 

and the priests, Aaron's sons, shall lay the parts, the head, and the 
fat, in order upon the wood that is on the fire which is upon the 
altar: 

but his inwards and his legs shall he wash in water: and the priest 
shall burn all on the altar, to be a burnt saerifiee, an offering made 
by fire, of asweet savornnto the Lord. 

^ And if his offering be of the floeks, namely, of the sheep, or of the 
goats, for a burnt saerifiee; he shall bring it a male without blemish. 
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11 And he shall kill it on the side of the altar northvvard before the 
Lord : and the priests, Aaron's sons, shall sprinkle his blood ronnd 
abont npon the altar. 

12 And he shall cut it into his pieees, with his head and his fat: and the 
priest shall lay them in order on the wood thatis on the fire which 
is npon the altar: 

13 bnt he shall wash the inwards and the legs with water: and the 
priest shall bring it all, and bnrn it npon the altar: it is a bnrnt 
saerifiee, an offering made by fire, of a sweet savor nnto the Lord. 

14 ^ And if the bnrnt saerifiee for his offering to the Lord he of fowls, 
then he shall bring his offering of tnrtledoves, or of yonng pigeons. 

15 And the priest shall bring it nnto the altar, and wring off his head, 
and bnrnit on the altar; and the blood thereof shall be wrung out at 
the side of the altar: 

16 and he shall pluck away his erop with his feathers, and east it beside 
the altar on the east part, by the plaee of the ashes. 

17 And he shall eleave it with the wings thereof, hut shall not divide it 
asnnder: and the priest shall burn it upon the altar, upon the wood 
thatis upon the fire: itis a burnt saerifiee, an offering made by fire, 
of a sweet savor unto the Lord . 

2 

Meal Offerings 

1 And when any will offer a meat offering unto the Lord, his 
offering shall be pffine flour; and he shall pour oil upon it, and put 
frankineense thereon. 

2 And he shall bring it to Aaron's sons the priests: and he shall take 
thereont his handhil of the flour thereof, and of the oil thereof, 
with all the frankineense thereof; and the priest shall burn the 
memorial of it upon the altar, to he an offering made by fire, of a 
sweet savor unto the Lord : 

3 and the remnant of the meat offering shalí he Aaron's and his sons': 
itisathingmost holy of the offerings of the Lord made by fire. 
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4 ^ And if thou bring an oblation of a meat offering baked in the 
oven, it shall he nnleavened eakes of fine flour mingled with oil, or 
nnleavened wafers anointed with oil. 

5 And if thy oblation he a meat offering hahed in a pan, it shall be of 
fine flour unleavened, mingled with oil. 

6 Thou shalt part it in pieees, and pour oil thereon: itis a meat 
offering. 

7 And if thy oblation he a meat offering hahed in the frying pan, it 
shall be made p/fine flour with oil. 

8 And thou shalt bring the meat offering that is made of these things 
unto the Lord : and when it is presented unto the priest, he shall 
bring it unto the altar. 

9 And the priest shall take from the meat offering a memorial 
thereof, and shall burn it upon the altar: it is an offering made by 
fire, of a sweet savor unto the Lord. 

10 And that which is left of the meat offering shall he Aaron's and his 
sons': itis a thing most holy of the offerings of the Lord made by 
fire. 

11 ^ No meat offering, which ye shall bring unto the Lord, shall be 
made with leaven: for ye shall burn no leaven, nor any honey, in 
any offering of the Lord made by fire. 

12 As for the oblation of the firstfrnits, ye shall offer them unto the 
Lord : but they shall not be burnt on the altar for a sweet savor. 

13 And every oblation of thy meat offering shalt thou season with salt; 
neither shalt thou suffer the salt of the eovenant of thy God to be 
laeking from thy meat offering: with all thine offerings thou shalt 
offer salt. 

14 ^ And ifthou offer a meat offering ofthy firstfniits unto the Lord, 
thou shalt offer for the meat offering of thy firstfrnits green ears of 
eorn dried by the fire, even eorn beaten out of full ears. 

15 And thou shalt put oil upon it, and lay frankineense thereon: it is a 
meat offering. 

16 And the priest shall burn the memorial of it, part of the beaten eorn 
thereof, ìnd part of the oil thereof, with all the frankineense 
thereof: itis an offering made by fire unto the Lord. 
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3 

Peaee Offerings 

1 And if his oblation be a saerifiee of peaee offering, if he offerit of 
the herd, vvhether itbeí male or female, he shall offer it without 
blemish before the Lord. 

2 And he shall lay his hand upon the head of his offering, and kill it 
at the door of the tabernaele of the eongregation: and Aaron’s sons 
the priests shall sprinkle the blood upon the altar round about. 

3 And he shall offer of the saerifiee of the peaee offering an offering 
made by fire unto the Lord; the fat that eovereth the inwards, and 
all the fat thatis upon the inwards, 

4 and the two kidneys, and the fat that is on them, which is by the 
flanks, and the caul above the liver, with the kidneys, it shall he 
take away. 

5 And Aaron's sons shall burn it on the altar upon the burnt saerifiee, 
which is upon the wood that is on the fire: it is an offering made by 
fire, of a sweet savor unto the Lord. 

6 ^ And ifhis offering for a saerifiee of peaee offering unto the Lord 
be of the floek, male or female, he shall offer it without blemish. 

7 If he offer a lamb for his offering, then shall he offer it before the 
Lord. 

8 And he shall lay his hand upon the head of his offering, and kill it 
before the tabernaele of the eongregation: and Aaron's sons shall 
sprinkle the blood thereof round about upon the altar. 

9 And he shall offer of the saerifiee of the peaee offering an offering 
made by fire unto the Lord; the fat thereof, and the whole rump, it 
shall he take off hard by the baekbone; and the fat that eovereth the 
inwards, and all the fat thatis upon the inwards, 

10 and the two kidneys, and the fat that is upon them, which is by the 
flanks, and the caul above the liver, with the kidneys, it shall he 
take away. 

11 And the priest shall burn it upon the altar: it is the food of the 
offering made by fire unto the Lord. 
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12 ^ And if his offering be a goat, then he shall offer it before the 
Lord. 

13 And he shall lay his hand npon the head of it, and kill it before the 
tabernaele of the eongregation: and the sons of Aaron shall sprinkle 
the blood thereof npon the altar ronnd abont. 

14 And he shall offer thereof his offering, even an offering made by fire 
nnto the Lord ; the fat that eovereth the invvards, and all the fat 
that is npon the invvards, 

15 and the tvvo kidneys, and the fat that is npon them, vvhieh is by the 
flanks, and the eanl above the liver, vvith the kidneys, it shall he 
take avvay. 

16 And the priest shall bnrn them npon the altar: it is the food of the 
offering made by fire for a svveet savor: all the fatis the Lord's. 

17 ít shall be a perpetnal statnte for yonr generations thronghont all 
yonr dvvellings, that ye eat neither fat nor blood. 

4 

Sin Offerings 

1 And the Lord spake nnto Moses, saying, 

2 Speak nnto the ehildren of Israel, saying, If a sonl shall sin throngh 
ignoranee against any of the eommandments of the Lord 
epmeming things vvhieh onght not to be done, and shall do against 
any of them: 

3 if the priest that is anointed do sin aeeording to the sin of the 
people; then let him bring for his sin, vvhieh he hath sinned, a 
yonng bnlloekvvithont blemish nnto the Lord for a sin offering. 

4 And he shall bring the bnlloek nnto the door of the tabernaele of 
the eongregation before the Lord ; and shall lay his hand npon the 
bnlloek’s head, and kill the bnlloek before the Lord. 

5 And the priest that is anointed shall take of the bnlloek’s blood, and 
bring it to the tabernaele of the eongregation: 

6 and the priest shall dip his finger in the blood, and sprinkle of the 
blood seven times before the Lord, before the veil of the sanetnary. 
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7 And the priest shall put some of the blood upon the horns of the 
altar of sweet ineense before the Lord, which is in the tabernaele 
of the eongregation; and shall pour all the blood of the bullock at 
the bottom of the altar of the burnt offering, which is at the door of 
the tabernaele of the eongregation. 

8 And he shall take off from it all the fat of the bnlloek for the sin 
offering; the fat that eovereth the inwards, and all the fat thatis 
upon the inwards, 

9 and the two kidneys, and the fat that is upon them, which is by the 
flanks, and the caul above the liver, with the kidneys, it shall he 
take away, 

10 as it was taken off from the bnlloek of the saerifiee of peaee 
offerings: and the priest shall burn them upon the altar of the 
burnt offering. 

11 And the skin of the bnlloek, and all his flesh, with his head, and 
with his legs, and his inwards, and his dung, 

12 even the whole bnlloek shall he earry forth without the eamp unto 
a elean plaee, where the ashes are ponred out, and burn him on the 
wood with fire: where the ashes are ponred out shall he be burnt. 

13 ^ And if the whole eongregation of Israel sin throngh ignoranee, 
and the thing be hid from the eyes of the assembly, and they have 
done somewhat against any of the eommandments of the Lord 
eoneeming things which shonld not be done, and are gnilty; 

14 when the sin, which they have sinned against it, is known, then the 
eongregation shall offer a young bnlloek for the sin, and bring him 
before the tabernaele of the eongregation. 

15 And the elders of the eongregation shall lay their hands upon the 
head of the bnlloek before the Lord ; and the bnlloek shall be killed 
before the Lord. 

16 And the priest that is anointed shall bring of the bnlloek's blood to 
the tabernaele of the eongregation: 

17 and the priest shall dip his finger in some of the blood, and sprinkle 
it seven times before the Lord, even before the veil. 

18 And he shall put some of the blood upon the horns of the altar 
whichis before the Lord, thatis in the tabernaele of the 
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eongregation, and shall ponr ont all the blood at the bottom of the 
altar of the bnrnt offering, which is at the door of the tabernaele of 
the eongregation. 

And he shall take all his fat from him, and bnrn it npon the altar. 
And he shall do with the bnlloek as he did with the bnlloek for a sin 
offering, so shall he do with this: and the priest shall make an 
atonement for them, and it shall be forgiven them. 

And he shall earry forth the bnlloek without the eamp, and bnrn 
him as he bnrned the first bnlloek: it is a sin offering for the 
eongregation. 

^ When a mler hath sinned, and done spmewhat throngh ignoranee 
against any of the eommandments of the Lord his God epneeming 
things which shonld not be done, and is gnilty; 
or if his sin, wherein he hath sinned, eome to his knowledge; he 
shall bring his offering, a kid of the goats, a male without blemish: 
and he shall lay his hand npon the head of the goat, and kill it in 
the plaee where they kill the bnrnt offering before the Lord: itis a 
sin offering. 

And the priest shall take of the blood of the sin offering with his 
finger, and pnt it npon the horns of the altar of bnrnt offering, and 
shall ponr ont his blood at the bottom of the altar of bnrnt offering. 
And he shall bnrn all his fat npon the altar, as the fat of the saerifiee 
of peaee offerings: and the priest shall make an atonement for him 
as eoneerning his sin, and it shall be forgiven him. 

^ And if any one of the eommon people sin throngh ignoranee, 
while he doeth spmewhat against any of the eommandments of the 
Lord epneeming things which onght not to be done, and be gnilty; 
or if his sin, which he hath sinned, eome to his knowledge; then he 
shall bring his offering, a kid of the goats, a female without 
blemish, for his sin which he hath sinned. 

And he shall lay his handnpon the head of the sin offering, and 
slay the sin offering in the plaee of the bnrnt offering. 

And the priest shall take of the blood thereof with his finger, and 
pnt it npon the horns of the altar of bnrnt offering, and shall ponr 
ont all the blood thereof at the bottom of the altar. 
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31 And he shall take away all the fat thereof, as the fat is taken away 
from off the saerifiee of peaee offerings; and the priest shall bnrn it 
npon the altar for a sweet savor nnto the Lord ; and the priest shall 
make an atonement for him, and it shall be forgiven him. 

32 ^ And if he bring a lamb for a sin offering, he shall bring it a female 
without blemish. 

33 And he shall lay his hand npon the head of the sin offering, and 
slay it for a sin offering in the plaee where they kill the burnt 
offering. 

34 And the priest shall take of the blood of the sin offering with his 
finger, and put it upon the horns of the altar of burnt offering, and 
shall pour out all the blood thereof at the bottom of the altar: 

35 and he shall take away all the fat thereof, as the fat of the lamb is 
taken away from the saerifiee of the peaee offerings; and the priest 
shall burn them upon the altar, aeeording to the offerings made by 
fire unto the Lord : and the priest shall make an atonement for his 
sin that he hath eommitted, and it shall be forgiven him. 

5 

1 And if a soul sin, and hear the voiee of swearing, and is a witness, 
whether he hath seen or known pfit; if he do not utter it, then he 
shall bear his iniquity. 

2 Or if a soul touch any nnelean thing, whether it be a eareass of an 
nnelean beast, or a eareass of nnelean eattle, or the eareass of 
nnelean ereeping things, andi/it be hidden from him; he also shall 
be nnelean, and gnilty. 

3 Or if he touch the uncleanness of man, whatsoever nneleanness it 
he that a man shall be defiled withal, and it be hid from him; when 
he knoweth pfit, then he shall be gnilty. 

4 Or if a soul swear, pronouncing with his lips to do evil, or to do 
good, whatsoeverit be that a man shall prononnee with an oath, 
and it be hid from him; when he knoweth pfit, then he shall be 
gnilty in one of these. 
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And it shall be, when he shall be gnilty in one of these things, that 
he shall eonfess that he hath sinned in that tking: 
and he shall bring his trespass offering nnto the Lord for his sin 
which he hath sinned, a female from the floek, a lamb, or a kid of 
the goats, for a sin offering; and the priest shall make an atonement 
for him eoneerning his sin. 

^ And if he be not able to bring a lamb, then he shall bring for his 
trespass, which he hath eommitted, two tnrtledoves, or two yonng 
pigeons, nnto the Lord; one for a sin offering, and the other for a 
bnrnt offering. 

And he shall bring them nnto the priest, who shall offer that which 
is for the sin offering first, and wring off his head from his neek, bnt 
shall not divide it asnnder: 

and he shall sprinkle of the blood of the sin offering npon the side 
of the altar; and the rest of the blood shall be wrung ont at the 
bottom of the altar: itis asin offering. 

And he shall offer the seeond/or a bnrnt offering, aeeording to the 
manner: and the priest shall make an atonement for him for his sin 
which he hath sinned, and it shall be forgiven him. 

^ Bnt if he be not able to bring two tnrtledoves, or two yonng 
pigeons, then he that sinned shall bring for his offering the tenth 
part of an ephah of fine flonr for a sin offering; he shall pnt no oil 
npon it, neither shall he pnt any frankineense thereon: for itis a sin 
offering. 

Then shall he bring it to the priest, and the priest shall take his 
handfnl of it, even a memorial thereof, and bnrn it on the altar, 
aeeording to the offerings made by fire nnto the Lord : itis a sin 
offering. 

And the priest shall make an atonement for him as tonehing his sin 
that he hath sinned in one of these, and it shall be forgiven him: 
and the remnant shall be the priest's, as a meat offering. 

Trespass Offerings 

^ And the Lord spake nnto Moses, saying. 
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15 If a soul eommit a trespass, and sin throngh ignoranee, in the holy 
things of the Lord; then he shall bring for his trespass unto the 
Lord a ram without blemish out of the floeks, with thy estimation 
by shekels of silver, after the shekel of the sanetnary, for a trespass 
offering: 

16 and he shall make amends for the harm that he hath done in the 
holy thing, and shail add the fifth part thereto, and gíve ít unto the 
príest: and the príest shall make an atonement for hím with the 
ram of the trespass offering, and ít shail be forgíven hím. 

17 ^ And if a soul sin, and eommít any of these thíngs whích are 
forbidden to be done by the eommandments of the Lord ; thongh 
he wistit not, yet is he gnílty, and shall bear his íniquíty. 

18 And he shall bring a ram without blemish out of the floek, with thy 
estimation, for a trespass offering, unto the priest: and the priest 
shail make an atonement for him eoneerning his ignoranee 
whereín he erred and wistit not, and it shall be forgiven him. 

19 Itis a trespass offering: he hath eertainly trespassed against the 
Lord. 

6 

1 And the Lord spake unto Moses, saying, 

2 Ifa soul sín, and eommit atrespass against the Lord, and líe unto 
hís neighbor ín that whích was delívered hím to keep, or in 
fellowship, or in a thing taken away by violenee, or hath deeeived 
hís neighbor; 

3 or have found that which was lost, and lieth eoneerning it, and 
sweareth falsely; in any of all these that a man doeth, sinning 
thereín: 

4 then ít shall be, beeanse he hath sinned, and is gnilty, that he shall 
restore that whích he took violently away, or the thíng which he 
hath deeeithilly gotten, or that whích was delivered him to keep, or 
the lost thíng which he found, 

5 or ail that about which he hath sworn faisely; he shall even restore 
it ín the príndpal, and shail add the fífth part more thereto, and 
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gíve ít unto him to whom it appertaineth, in the day of his trespass 
offering. 

6 And he shaii bring his trespass offering unto the Lord, a ram 
without biemish out of the fioek, with thy estimation, for a trespass 
offering, unto the priest: 

7 and the priest shaii make an atonement for him before the Lord : 
and it shaii be forgiven him for any thing of aii that he hath done ín 
trespassing thereín. 

The Law of the Offeríngs 

8 ^ And the Lord spake unto Moses, saying, 

9 Gommand Aaron and his sons, saying, This is the iaw of the burnt 
offering: Itis the burnt offering, beeanse of the burningupon the 
aitar aii night unto the morning, and the fire of the aitar shaii be 
bnrníng in it. 

10 And the priest shaii put on his iinen garment, and his iinen 
breeehes shaii he put upon his fiesh, and take up the ashes which 
the fíre hath consumed wíth the burnt offering on the aitar, and he 
shaii put them beside the aitar. 

11 And he shaii put off his garments, and put on other garments, and 
earry forth the ashes wíthout the eamp unto a eiean piaee. 

12 And the fíre upon the aitar shaii be bnrníng in it; it shaii not be put 
out: and the príest shaii burn wood on it every morning, and iay 
the burnt offering in order upon it; and he shaii burn thereon the 
fat of the peaee offerings. 

13 The fire shaii ever be bnrning upon the aitar; it shaii never go out. 

14 ^ And this is the iaw of the meat offering: The sons of Aaron shaii 
offer it before the Lord, before the aitar. 

15 And he shaii take of it his handhii, of the fiour of the meat offering, 
and of the oíi thereof, and aii the frankineense which is upon the 
meat offeríng, and shaii burn it upon the aitar/pr a sweet savor, even 
the memoríai of it, unto the Lord. 


i6 

17 

18 

19 

20 

21 

22 

23 

24 

25 

26 

27 

28 

29 


Leviticus 6 


And the remainder thereof shall Aaron and his sons eat: with 
nnleavened bread shall it be eaten in the holy plaee; in the eonrt of 
the tabernaele of the eongregation they shall eat it. 

It shall not be baked with leaven. I have given it untp themfor their 
portion of my offerings made by fire; itis most holy, as is the sin 
offering, and as the trespass offering. 

All the males among the ehildren of Aaron shall eat of it. ít shall he a 
statnte for ever in yonr generations eoneerning the offerings of the 
Lord made by fire: every one that toneheth them shall be holy. 

^ And the Lord spake nnto Moses, saying, 

This is the offering of Aaron and of his sons, which they shall offer 
nnto the Lord in the day when he is anointed; the tenth part of an 
ephah of fine flonr for a meat offering perpetnal, half of it in the 
morning, and half thereof at night. 

In a pan it shall be made with oil; and when it is baked, thon shalt 
bring it in: and the baked pieees of the meat offering shalt thon 
offer/pr a sweet savor nnto the Lord . 

And the priest of his sons that is anointed in his stead shall offer it: 
itis a statnte for ever nnto the Lord; it shall be wholly bnrnt. 

For every meat offering for the priest shall be wholly bnrnt: it shall 
not be eaten. 

^ And the Lord spake nnto Moses, saying, 

Speak nnto Aaron and to his sons, saying, This is the law of the sin 
offering: In the plaee where the bnrnt offering is killed shall the sin 
offering be killed before the Lord : itis most holy. 

The priest that offereth it for sin shall eat it: in the holy plaee shall 
it be eaten, in the eonrt of the tabernaele of the eongregation. 
Whatsoever shall toneh the flesh thereof shall be holy: and when 
there is sprinkled of the blood thereof npon any garment, thon 
shalt wash that whereon it was sprinkled in the holy plaee. 

Bnt the earthen vessel wherein it is sodden shall be broken: and if it 
be sodden in a brazen pot, it shall be both seonred, and rinsed in 
water. 

All the males among the priests shall eat thereof: itis most holy. 
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30 And no sin offering, whereof anif of the blood is bronght into the 
tabernaele of the eongregation to reeoneile ivithal in the holy plaee, 
shall be eaten: it shall be bnrnt in the fire. 

7 

1 Likewise this is the law of the trespass offering: it is most holy. 

2 In the plaee where they kill the bnrnt offering shall they kill the 
trespass offering: and the blood thereof shall he sprinkle ronnd 
abont npon the altar. 

3 And he shall offer of it all the fat thereof; the rnmp, and the fat that 
eovereth the inwards, 

4 and the two kidneys, and the fat that is on them, which is by the 
flanks, and the eanl thatis above the liver, with the kidneys, it shall 
he take away: 

5 and the priest shall bnrn them npon the altar/or an offering made 
by fire nnto the Lord : itis a trespass offering. 

6 Every male among the priests shall eat thereof: it shall be eaten in 
the holy plaee: it is most holy. 

7 As the sin offeringis, so is the trespass offering: there is one law for 
them: the priest that maketh atonement therewith shall have it. 

8 And the priest that offereth any man’s bnrnt offering, even the 
priest shall have to himself the skin of the bnrnt offering which he 
hath offered. 

9 And all the meat offering that is baked in the oven, and all that is 
dressed in the frying pan, and in the pan, shall be the priest's that 
offereth it. 

10 And every meat offering, mingled with oil, and dry, shall all the 
sons of Aaron have, one as mmh as another. 

11 ^ And this is the law of the saerifiee of peaee offerings, which he 
shall offernnto the Lord. 

12 If he offer it for a thanksgiving, then he shall offer with the 
saerifiee of thanksgiving nnleavened eakes mingled with oil, and 
nnleavened wafers anointed with oil, and eakes mingled with oil, 
of fine flonr, fried. 
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Besides the eakes, he shall offer/or his offering leavened bread with 
the saerifiee of thanksgiving of his peaee offerings. 

And of it he shall offer one ont of the whole oblation/pr a heave 
offeringnnto the Lord, and it shall be the priest's that sprinkleth 
the blood of the peaee offerings. 

And the flesh of the saerifiee of his peaee offerings for thanksgiving 
shall be eaten the same day that it is offered; he shall not leave any 
of it nntil the morning. 

Bnt if the saerifiee of his offering be a vow, or a volnntary offering, 
it shall be eaten the same day that he offereth his saerifiee; and on 
the morrow also the remainder of it shall be eaten: 
bnt the remainder of the flesh of the saerifiee on the third day shall 
be bnrnt with fire. 

And if any of the flesh of the saerifiee of his peaee offerings be eaten 
at all on the third day, it shall not be aeeepted, neither shall it be 
impntednnto him that offereth it: it shall be an abomination, and 
the sonl that eateth of it shall bear his iniquity. 

^ And the flesh that toneheth any nnelean thing shall not be eaten; 
it shall be bnrnt with fire: and as for the flesh, all that be elean shall 
eat thereof. 

Bnt the sonl that eateth p/the flesh of the saerifiee of peaee 
offerings, thìt pertain nnto the Lord, having his nneleanness npon 
him, even that sonl shall be ent off from his people. 

Moreover the sonl that shall toneh any nnelean tking, as the 
nneleanness of man, or anif nnelean beast, or any abominable 
nnelean thing, and eat of the flesh of the saerifiee of peaee offerings, 
which pertain nnto the Lord, even that sonl shall be ent off from 
his people. 

^ And the Lord spake nnto Moses, saying, 

Speak nnto the ehildren of Israel, saying, Ye shall eat no manner of 
fat, of ox, or of sheep, or of goat. 

And the fat of the beast that dieth of itself, and the fat of that which 
is torn with beasts, may be nsed in any other nse: bnt ye shall in no 
wise eat of it. 
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25 For whosoever eateth the fat of the beast, of which men offer an 
offering made by fire nnto the Lord, even the sonl that eateth it 
shall be cut off from his people. 

26 Moreover ye shall eat no manner of blood, whether it he of fowl or of 
beast, in any of yonr dwellings. 

27 Whatsoever sonl it be that eateth any manner of blood, even that 
sonl shall be cut off from his people. 

28 ^ And the Lord spake nnto Moses, saying, 

29 Speak nnto the ehildren of Israel, saying, He that offereth the 
saerifiee of his peaee offerings nnto the Lord, shall bring his 
oblation nnto the Lord of the saerifiee of his peaee offerings. 

30 His own hands shall bring the offerings of the Lord made by fire, 
the fat with the breast; it shall he bring, that the breast may be 
waved/í7r a wave offering before the Lord . 

31 And the priest shall bnrn the fat npon the altar: bnt the breast shall 
be Aaron's and his sons'. 

32 And the right shonlder shall ye give nnto the priest/pr a heave 
offering of the saerifiees of yonr peaee offerings. 

33 He among the sons of Aaron, that offereth the blood of the peaee 
offerings, and the fat, shall have the right shonlder for his part. 

34 For the wave breast and the heave shonlder have I taken of the 
ehildren of Israel from off the saerifiees of their peaee offerings, and 
have given them nnto Aaron the priest and nnto his sons, by a 
statnte for ever, from among the ehildren of Israel. 

35 This is the portipn of the anointing of Aaron, and of the anointing of 
his sons, ont of the offerings of the Lord made by fire, in the day 
when he presented them to minister nnto the Lord in the priest's 
offiee; 

36 which the Lord eommanded to be given them of the ehildren of 
Israel, in the day that he anointed them, hij a statnte for ever 
thronghont their generations. 

37 ^ This is the law of the bnrnt offering, of the meat offering, and of 
the sin offering, and of the trespass offering, and of the 
eonseerations, and of the saerifiee of the peaee offerings; 
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38 whích the Lord eommanded Moses in monnt Sinai, in the day 
that he eommanded the ehildren of Israel to offer their oblations 
nnto the Lord, in the wilderness of Sinai. 

8 

The Gonseeration of Aaron and His Sons 

1 And the Lord spake nnto Moses, saying, 

2 Take Aaron and his sons with him, and the garments, and the 
anointing oil, and a bnlloek for the sin offering, and two rams, and 
a basket of nnleavened bread; 

3 and gather thon all the eongregation together nnto the door of the 
tabernaele of the eongregation. 

4 And Moses did as the Lord eommanded him; and the assembly 
was gathered together nnto the door of the tabernaele of the 
eongregation. 

5 ^ And Moses said nnto the eongregation, This is the thing which 
the Lord eommandedto be done. 

6 And Moses bronght Aaron and his sons, and washed them with 
water. 

7 And he pnt npon him the eoat, and girded him with the girdle, and 
elothed him with the robe, and pnt the ephod npon him, and he 
girded him with the enrions girdle of the ephod, and bonndit nnto 
him therewith. 

8 And he pnt the breastplate npon him: also he pnt in the breastplate 
the Urim and the Thnmmim. 

9 And he pnt the mitre npon his head; also npon the mitre, even npon 
his forefront, did he pnt the golden plate, the holy crown; as the 
Lord eommandedMoses. 

10 ^ And Moses took the anointing oil, and anointed the tabernaele 
and all that was therein, and sanetified them. 

11 And he sprinkled thereof npon the altar seven times, and anointed 
the altar and all his vessels, both the laver and his foot, to sanetify 
them. 
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12 And he ponred of the anointing oil npon Aaron's head, and 
anointed him, to sanetify him. 

13 And Moses bronght Aaron's sons, and pnt eoats npon them, and 
girded them with girdles, and pnt bonnets npon them; as the Lord 
eommanded Moses. 

14 ^ And he bronght the bnlloek for the sin offering: and Aaron and 
his sons laid their hands npon the head of the bnlloek for the sin 
offering. 

15 And he slew it; and Moses took the blood, and pnt it npon the 
horns of the altar ronnd abont with his finger, and pnrified the 
altar, and ponred the blood at the bottom of the altar, and 
sanetified it, to make reeondliation npon it. 

16 And he took all the fat that was npon the inwards, and the eanl 
ahpvB the liver, and the two kidneys, and their fat, and Moses 
bnrned it npon the altar. 

17 Bnt the bnlloek, and his hide, his flesh, and his dnng, he bnrnt with 
fire without the eamp; as the Lord eommanded Moses. 

18 ^ And he bronght the ram for the bnrnt offering: and Aaron and his 
sons laid their hands npon the head of the ram. 

19 And he killedit; and Moses sprinkled the blood npon the altar 
ronnd abont. 

20 And he ent the ram into pieees; and Moses bnrnt the head, and the 
pieees, and the fat. 

21 And he washed the inwards and the legs in water; and Moses bnrnt 
the whole ram npon the altar: it was a bnrnt saerifiee for a sweet 
savor, and an offering made by fire nnto the Lord ; as the Lord 
eommanded Moses. 

22 ^ And he bronght the other ram, the ram of eonseeration: and 
Aaron and his sons laid their hands npon the head of the ram. 

23 And he slew it; and Moses took of the blood of it, and pnt it npon 
the tip of Aaron's right ear, and npon the thnmb of his right hand, 
andnpon the great toe of his right foot. 

24 And he bronght Aaron's sons, and Moses pnt of the blood npon the 
tip of their right ear, and npon the thnmbs of their right hands, and 
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upon the great toes of their right feet: and Moses sprinkled the 
blood upon the altar round about. 

And he took the fat, and the rump, and all the fat that was upon the 
inwards, and the caul above the liver, and the two kidneys, and their 
fat, and the right shonlder: 

and out of the basket of unleavened bread, that was before the 
Lord, he took one nnleavened eake, and a eake of oiled bread, and 
one wafer, and put them on the fat, and upon the right shonlder: 
and he put all upon Aaron's hands, and upon his sons’ hands, and 
waved them/pr a wave offering before the Lord . 

And Moses took them from off their hands, and burnt them on the 
altar upon the burnt offering: they were eonseerations for a sweet 
savor: itis an offering made by fire unto the Lord. 

And Moses took the breast, and waved ítfor a wave offering before 
the Lord :fpr of the ram of eonseeration it was Moses' part; as the 
Lord eommandedMoses. 

^ And Moses took of the anointing oil, and of the blood which was 
upon the altar, and sprinkled it upon Aaron, and upon his 
garments, andnpon his sons, andnpon his sons’ garments with 
him; and sanetified Aaron, and his garments, and his sons, and his 
sons' garments with him. 

^ And Moses said unto Aaron and to his sons, Boil the flesh at the 
door of the tabernaele of the eongregation; and there eat it with the 
bread that is in the basket of eonseerations, as I eommanded, 
saying, Aaron and his sons shall eat it. 

And that which remaineth of the flesh and of the bread shall ye 
burn with fire. 

And ye shall not go out of the door of the tabernaele of the 
eongregation in seven days, until the days of your eonseeration be at 
an end: for seven days shall he eonseerate you. 

As he hath done this day, sp the Lord hath eommanded to do, to 
make an atonement for you. 

Therefore shall ye abide at the door of the tabernaele of the 
eongregation day and night seven days, and keep the eharge of the 
Lord, that ye die not: for so I am eommanded. 
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So Aaron and his sons did aii things which the Lord eommanded 
by the hand of Moses. 


9 

Aaron Offers Saerifiees 

And ít eame to pass on the eighth day, that Moses eaiied Aaron and 
hís sons, and the eiders of Israei; 

and he saíd nnto Aaron, Take thee a yonng eaif for a sín offeríng, 
and a ram for a bnrnt offeríng, wíthout biemish, and offer them 
before the Lord. 

And nnto the ehiidren of Israei thon shait speak, saying, Take ye a 
kid of the goats for a sin offering; and a eaif and a iamb, bpth of the 
first year, without biemish, for a bnrnt offering; 
aiso a bniioek and a ram for peaee offerings, to saerifiee before the 
Lord ; and a meat offering mingied with oii: for today the Lord 
wiii appear nnto yon. 

And they bronght that which Moses eommanded before the 
tabernaeie of the eongregation: and aii the eongregation drew near 
and stood before the Lord. 

And Moses said, This is the thing which the Lord eommanded that 
ye shonid do: and the giory of the Lord shaii appear nnto yon. 

And Moses said nnto Aaron, Go nnto the aitar, and offer thy sin 
offering, and thy bnrnt offering, and make an atonement for 
thyseif, and for the peopie: and offer the offering of the peopie, and 
make an atonement for them; as the Lord eommanded. 

^ Aaron therefore went nnto the aitar, and siew the eaif of the sin 
offering, which ivas for himseif. 

And the sons of Aaron bronght the biood nnto him: and he dipped 
his finger in the biood, and pntitnpon the horns of the aitar, and 
ponred ont the biood at the bottom of the aitar: 
bnt the fat, and the kidneys, and the eani above the iiver of the sin 
offering, he bnrnt npon the aitar; as the Lord eommanded Moses. 
And the fiesh and the hide he bnrnt with fire without the eamp. 
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12 ^ And he slew the bnrnt offering; and Aaron's sons presented nnto 
hím the blood, which he sprinkled ronnd abont npon the altar. 

13 And they presented the bnrnt offering nnto him, with the pieees 
thereof, and the head: and he bnrnt them npon the aitar. 

14 And he did wash the inwards and the legs, and bnrnt them npon the 
bnrnt offering on the altar. 

15 ^ And he bronght the people’s offering, and took the goat, which 
was the sin offering for the people, and slew it, and offered it for 
sín, as the fírst. 

16 And he bronght the bnrnt offeríng, and offered ít aeeordíng to the 
manner. 

17 And he bronght the meat offering, and took a handfnl thereof, and 
bnrnt it npon the altar, besides the bnrnt saerifiee of the morning. 

18 ^ He slew also the bnlloek and the ram/or a saerifiee of peaee 
offerings, which was for the people: and Aaron's sons presented 
nnto him the blood, which he sprinkled npon the altar ronnd 
abont, 

19 and the fat of the bnlloek and of the ram, the mmp, and that which 
eovereth theinwards, and the kídneys, and the eanl above the liver: 

20 and they pnt the fat npon the breasts, and he bnrnt the fat npon the 
altar: 

21 and the breasts and the right shonlder Aaron waved/pr a wave 
offeríng before the Lord ; as Moses eommanded. 

22 ^ And Aaron lifted up hís hand toward the people, and blessed 
them; and eame down from offering of the sin offering, and the 
bnrnt offering, and peaee offerings. 

23 And Moses and Aaron went into the tabernaele of the 
eongregation, and eame ont, and blessed the people: and the glory 
of the Lord appeared nnto all the people. 

24 And there eame a fire ont from before the Lord, and eonsnmed 
npon the altar the bnrnt offering and the fat: whuh when ail the 
people saw, they shonted, and fell on their faees. 
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10 

The Sin of Nadab and Abihn 

1 And Nadab and Abihn, the sons of Aaron, took either of them his 
eenser, and pnt fire therein, and pnt ineense thereon, and offered 
strange fire before the Lord, which he eommanded them not. 

2 And there went ont fire from the Lord , and devonred them, and 
they died before the Lord. 

3 Then Moses said nnto Aaron, This is it that the Lord spake, saying, 
I will be sanetified in them that eome nigh me, and before all the 
people I will be glorified. And Aaron held his peaee. 

4 ^ And Moses ealled Mishael and Elzaphan, the sons of llzziel the 
nnele of Aaron, and said nnto them, Come near, earry yonr 
brethren from before the sanetnary ont of the eamp. 

5 So they went near, and earried them in their eoats ont of the eamp ; 
as Moses had said. 

6 And Moses said nnto Aaron, and nnto Eleazar and nnto Ithamar, 
his sons, llneover not yonr heads, neither rend yonr elothes; lest ye 
die, and lest wrath eome npon all the people: bnt let yonr brethren, 
the whole honse of Israel, bewail the bnrning which the Lord hath 
kindled. 

7 And ye shall not go ont from the door of the tabernaele of the 
eongregation, lest ye die: for the anointing oil of the Lord is npon 
yon. And they did aeeording to the word of Moses. 

8 ^ And the Lord spake nnto Aaron, saying, 

9 Do not drink wine nor strong drink, thon, nor thy sons with thee, 
when ye go into the tabernaele of the eongregation, lest ye die: it 
shall be a statnte for ever thronghont yonr generations: 

10 and that ye may pnt differenee between holy and nnholy, and 
between nnelean and elean; 

11 and that ye may teaeh the ehildren of Israel all the statntes which 
the Lord hath spoken nnto them by the hand of Moses. 

12 ^ And Moses spake nnto Aaron, and nnto Eleazar and nnto 
Ithamar, his sons that were left, Take the meat offering that 
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remaíneth of the offerings of the Lord made by fire, and eat it 
vvithont leaven beside the altar: for itis most holy. 

13 And ye shall eat it in the holy plaee, beeanse it is thy dne, and thy 
sons' dne, of the saerifiees of the Lord made by fire: for so I am 
eommanded. 

14 And the wave breast and heave shonlder shall ye eat in a elean 
plaee; thon, and thy sons, and thy danghters with thee: for they be 
thy dne, and thy sons' dne, wkich are given ont of the saerifiees of 
peaee offerings of the ehildren of Israel. 

15 The heave shonlder and the wave breast shall they bring with the 
offerings made by fire of the fat, to wave itfpr a wave offering 
before the Lord; and it shall be thine, and thy sons' with thee, by a 
statnte for ever; as the Lord hath eommanded. 

16 ^ And Moses diligently songht the goat of the sin offering, and, 
behold, it was bnrnt: and he was angry with Eleazar and Ithamar, 
the sons of Aaron which were left alive, saying, 

17 Wherefore have ye not eaten the sin offering in the holy plaee, 
seeing it is most holy, and Ged hath given it yon to bear the iniquity 
of the eongregation, to make atonement for them before the 
Lord? 

18 Behold, the blood of it was not brought in within the holy plaee: ye 
shonld indeed have eaten it in the holy píaee, as I eommanded. 

19 And Aaron said unto Moses, Behold, this day have they offered 
their sin offering and their burnt offering before the Lord ; and 
such things have befallen me: andi/I had eaten the sin offering 
today, shonld it have been aeeepted in the sight of the Lord ? 

20 And when Moses heard that, he was eontent. 

11 

elean and llnelean Animals 

1 And the Lord spake unto Moses and to Aaron, saying unto them, 

2 Speak unto the ehildren of Israel, saying, These are the beasts 
which ye shall eat among all the beasts that are on the earth. 
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3 Whatsoever parteth the hoof, and is doven-footed, and ehevveth 
the end, among the beasts, that shall ye eat. 

4 Nevertheless, these shall ye not eat of them that chew the end, or of 
them that dívíde the hoof: as the eamel, beeanse he cheweth the 
end, bnt divideth not the hoof; he is nnelean nnto yon. 

5 And the eoney, beeanse he cheweth the end, bnt divideth not the 
hoof; he is nnelean nnto yon. 

6 And the hare, beeanse he cheweth the end, bnt divideth not the 
hoof; he is nnelean nnto yon. 

7 And the swine, thongh he divide the hoof, and be eloven-footed, 
yet he cheweth not the end; he is nnelean to yon. 

8 Of their flesh shall ye not eat, and their eareass shall ye not toneh; 
they are nnelean to yon. 

9 ^ These shall ye eat of all that are in the waters: whatsoever hath 
fins and seales in the waters, in the seas, and in the rivers, them 
shall ye eat. 

10 And all that have not fins and seales in the seas, and in the rivers, of 
all that move in the waters, and of any living thing which is in the 
waters, they shalí he an abomination nnto yon: 

11 they shall be even an abomination nnto yon; ye shall not eat of 
their flesh, bnt ye shall have their eareasses in abomination. 

12 Whatsoever hath no fins nor seales in the waters, that shall be an 
abomination nnto yon. 

13 ^ And these are they whuh ye shall have in abomination among the 
fowls; they shall not be eaten, they are an abomination: the eagle, 
and the ossifrage, and the ospray, 

14 and the vnltnre, and the kite after his kind; 

15 every raven after his kind; 

16 and the owl, and the nighthawk, and the enekoo, and the hawk 
after his kind, 

17 and the little owl, and the eormorant, and the great owl, 

18 and the swan, and the peliean, and the gier-eagle, 

19 and the stork, the heron after her kind, and the lapwing, and the 
bat. 
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20 ^ All fowls that ereep, going upon all fonr, shall be an abomination 
nnto yon. 

21 Yet these may ye eat of every flyíng ereeping thing that goeth npon 
all fonr, which have legs above their feet, to leap withal npon the 
earth; 

22 even these of them ye may eat; the loenst after his kind, and the bald 
loenst after hís kínd, and the beetle after hís kínd, and the 
grasshopper after hís kind. 

23 Bnt all pther flyíng ereepíng things, whích have fonr feet, shall be an 
abominatíon nnto yon. 

24 ^ And for these ye shall be nnelean: whosoever toneheth the eareass 
of them shall be nnelean nntil the even. 

25 And whosoever beareth aaght of the eareass of them shall wash his 
elothes, and be nnelean nntil the even. 

26 The eanasses of every beast which divideth the hoof, and is not 
eloven-footed, nor cheweth the end, are nnelean nnto yon: every 
one that toneheth them shall be nnelean. 

27 And whatsoever goeth npon his paws, among all manner of beasts 
that go on aii fonr, those are nnelean nnto yon: whoso toneheth 
theír eareass shail be nnelean nntil the even. 

28 And he that beareth the eareass of them shall wash his elothes, and 
be nnelean nntil the even: they are nnelean nnto yon. 

29 ^ These also shall be nnelean nnto yon among the ereeping things 
that ereep npon the earth; the weasel, and the monse, and the 
tortoise after his kínd, 

30 and the ferret, and the ehameleon, and the lizard, and the snail, 
and themole. 

31 These are nnelean to yon among all that ereep: whosoever doth 
toneh them, when they be dead, shall be nnelean nntil the even. 

32 And npon whatsoever anif of them, when they are dead, doth fall, it 
shail be nnelean; whetherit be any vessel of wood, or raiment, or 
skín, or saek, whatsoever vessel it be, wherein any work is done, ít 
mnst be pnt into water, and it shall be nnelean nntil the even; so it 
shall be eleansed. 
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33 And every earthen vessel, vvhereinto any of them falleth, 
vvhatsoever is in it shall be nnelean; and ye shall break it. 

34 Of all meat vvhieh may be eaten, that on vvhieh smh vvater eometh 
shall be nnelean: and all drink that may be drnnk in every such 
vessel shall be nnelean. 

35 And every thing vvherenpon any part of their eareass falleth shall be 
nnelean; whetherit be oven, or ranges for pots, they shall be broken 
dovvn:/pr they are nnelean, and shall be nnelean nnto yon. 

36 Nevertheless a fonntain or pit, wherein there is plenty of vvater, shall 
be elean: bnt that vvhieh toneheth their eareass shall be nnelean. 

37 And if any part of their eareass fall npon any sovving seed vvhieh is to 
be sovvn, it shalí be elean. 

38 Bnt if any vvater be pnt npon the seed, and any part of their eareass 
fall thereon, it shall be nnelean nnto yon. 

39 ^ And if any beast, of vvhieh ye may eat, die; he that toneheth the 
eareass thereof shall be nnelean nntil the even. 

40 And he that eateth ofthe eareass of it shall vvash his elothes, and be 
nnelean nntil the even: he also that beareth the eareass of it shall 
vvash his elothes, and be nnelean nntil the even. 

41 ^ And every ereeping thing that ereepeth npon the earth shalí be an 
abomination; it shall not be eaten. 

42 Whatsoever goeth npon the belly, and vvhatsoever goeth npon all 
fonr, or vvhatsoever hath more feet among all ereeping things that 
ereep npon the earth, them ye shall not eat; for they are an 
abomination. 

43 Ye shall not make yonrselves abominable vvith any ereeping thing 
that ereepeth, neither shall ye make yonrselves nnelean vvith them, 
that ye shonld be defiled thereby. 

44 For I am the Lord yonr God: ye shall therefore sanetify yonrselves, 
and ye shall be holy; for I am holy: neither shall ye defile yonrselves 
vvith any manner of ereeping thing that ereepeth npon the earth. 

45 For I am the Lord that bringeth yon up ont of the land of Egypt, to 
be yonr God: ye shall therefore be holy, for I am holy. 


Leviticus 12 


46 ^ This is the law of the beasts, and of the fowl, and of every living 
ereatnre that moveth ín the waters, and of every ereatnre that 
ereepeth npon the earth: 

47 to make a differenee between the nnelean and the elean, and 
between the beast that may be eaten and the beast that may not be 
eaten. 

12 

The Pnrífíeatíon of Women after Ghildbirth 

1 And the Lord spake nnto Moses, saying, 

2 Speak nnto the ehildren of Israel, saying, If a woman have 
eoneeived seed, and borne a man ehild, then she shall be nnelean 
seven days; aeeording to the days of the separation for her infirmity 
shail she be nnelean. 

3 And in the eighth day the flesh of his foreskin shail be eirenmdsed. 

4 And she shall then eontinne in the blood of her pnrifying three and 
thirty days; she shall toneh no hallowed thing, nor eome into the 
sanetnary, nntil the days of her pnrifying be fnlfilled. 

5 Bnt if she bear a maid ehild, then she shall be nnelean two weeks, as 
in her separation: and she shail eontinne in the blood of her 
pnrifying threeseore and six days. 

6 ^ And when the days of her pnrifying are fnlfilled, for a son, or for 
a danghter, she shall bring a lamb of the first year for a bnrnt 
offering, and a yonng pigeon, or a tnrtledove, for a sin offering, 
nnto the door of the tabernade of the eongregation, nnto the 
priest: 

7 who shall offer it before the Lord, and make an atonement for 
her; and she shall be deansed from the issne of her blood. This is 
the law for her that hath borne a male or a female. 

8 And if she be not able to bring a lamb, then she shail bring two 
tnrtles, or two yonng pigeons; the one for the bnrnt offering, and 
the other for a sin offering: and the priest shall make an atonement 
for her, and she shail be dean. 
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13 

Laws eoneerning Leprosy 

And the Lord spake nnto Moses and Aaron, saying, 

When a man shall have in the skin of his flesh a rising, a seab, or 
bright spot, and it be in the skin of his flesh like the plagne of 
leprosy; then he shall be bronght nnto Aaron the priest, or nnto 
one of his sons the priests: 

and the priest shall look on the plagne in the skin of the flesh: and 
when the hair in the plagne is tnrned white, and the plagne in sight 
be deeper than the skin of his flesh, itis a plagne of leprosy: and the 
priest shall look on him, and prononnee him nnelean. 

If the bright spot be white in the skin of his flesh, and in sight be 
not deeper than the skin, and the hair thereof be not tnrned white; 
then the priest shall shnt up kim that hath the plague seven days: 
and the priest shall look on him the seventh day: and, behold, i/the 
plagne in his sight be at a stay, and the plagne spread not in the 
skin; then the priest shall shut him up seven days more: 
and the priest shall look on him again the seventh day: and, 
behold, i/the plagne be somewhat dark, and the plagne spread not 
in the skin, the priest shall prononnee him elean: itis bat a seab: 
and he shall wash his elothes, and be elean. 

But if the seab spread much abroad in the skin, after that he hath 
been seen of the priest for his eleansing, he shall be seen of the 
priest again: 

andi/the priest see that, behold, the seab spreadeth in the skin, 
then the priest shall prononnee him nnelean: it is a leprosy. 

^ When the plagne of leprosy is in a man, then he shall be bronght 
unto the priest; 

and the priest shall see him: and, behold, i/the rising be white in the 
skin, and it have tnrned the hair white, and there be quick raw flesh 
in the rising; 
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11 ít is an old leprosy in the skin of his flesh, and the priest shall 
prononnee him nnelean, and shall not shnt him up: for he is 
nnelean. 

12 And if a leprosy break ont abroad in the skin, and the leprosy eover 
all the skin of him that hath the plagne from his head even to his 
foot, vvheresoever the priest looketh; 

13 then the priest shall eonsider: and, behold, i/the leprosy have 
eovered all his flesh, he shall prononnee him elean that hath the 
plagne: it is all tnrned white: he is elean. 

14 Bnt when raw flesh appeareth in him, he shall be nnelean. 

15 And the priest shall see the raw flesh, and prononnee him to be 
unclean:/pr the raw fleshis nnelean: itis a leprosy. 

16 Or if the raw flesh tnrn again, and be ehanged nnto white, he shall 
eome nnto the priest; 

17 and the priest shall see him: and, behold, i/the plagne be tnrned 
into white; then the priest shall prononnee him elean that hath the 
plagne: he is elean. 

18 ^ The flesh also, in which, even in the skin thereof, was a boil, and 
is healed, 

19 and in the plaee of the boil there be a white rising, or a bright spot, 
white, and somewhat reddish, and it be showed to the priest; 

20 and if, when the priest seeth it, behold, it be in sight lower than the 
skin, and the hair thereof be tnrned white; the priest shall 
prononnee him nnelean: itis a plagne of leprosy broken ont of the 
boil. 

21 Bnt if the priest look on it, and, behold, there be no white hairs 
therein, and i/it be not lower than the skin, bnt be somewhat dark; 
then the priest shall shnt him up seven days: 

22 and if it spread mneh abroad in the skin, then the priest shall 
prononnee him nnelean: itis a plagne. 

23 Bnt if the bright spot stay in his plaee, and spread not, it is a bnrning 
boil; and the priest shall prononnee him elean. 

24 ^ Or if there beanì) flesh, in the skin whereof there is a hot bnrning, 
and the quick/iesk that bnrneth have a white bright spot, somewhat 
reddish, orwhite; 
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25 then the príest shall look upon it: and, behold, i/the hair in the 
bright spot be tnrned white, and it he in sight deeper than the skin; 
it is a leprosy broken ont of the bnrning: wherefore the priest shall 
prononnee him nnelean: itis the plagne of leprosy. 

26 Bnt if the priest look on it, and, behold, there he no white hair in the 
bright spot, and it he no lower than the other skin, bnt he somewhat 
dark; then the priest shall shnt him up seven days: 

27 and the priest shall look npon him the seventh day: and if it be 
spread mneh abroad in the skin, then the priest shall prononnee 
him nnelean: itis the plagne of leprosy. 

28 And if the bright spot stay in his plaee, and spread not in the skin, 
bnt it he somewhat dark; itis a rising of the bnrning, and the priest 
shall prononnee him elean: for itis an inflammation of the 
bnrning. 

29 ^ If a man or woman have a plagne npon the head or the beard; 

30 then the priest shall see the plagne: and, behold, if it he in sight 
deeper than the skin, and there he in it a yellow thin hair; then the 
priest shall prononnee him nnelean: it is a dry seall, even a leprosy 
npon the head or beard. 

31 And if the priest look on the plagne of the seall, and, behold, it he 
not in sight deeper than the skin, and that there is no blaek hair in 
it; then the priest shall shnt up him that hath the plagne of the seall 
seven days: 

32 and in the seventh day the priest shall look on the plagne: and, 
behold, i/the seall spread not, and there be in it no yellow hair, and 
the seall he not in sight deeper than the skin; 

33 he shall be shaven, bnt the seall shall he not shave; and the priest 
shall shnt up him that hath the seall seven days more: 

34 and in the seventh day the priest shall look on the seall: and, 
behold, i/the seall be not spread in the skin, nor he in sight deeper 
than the skin; then the priest shall prononnee him elean: and he 
shall wash his elothes, and be elean. 

35 Bnt if the seall spread mneh in the skin after his eleansing; 

36 then the priestshall lookonhim: and, behold, if theseall be spread 
in the skin, the priest shall not seek for yellow hair; he is nnelean. 
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37 But if the seall be in his sight at a stay, and that there is blaek hair 
grown up therein; the seall is healed, he is elean: and the priest 
shall prononnee him elean. 

38 ^ If a man also or awoman have in the skin of their flesh bright 
spots, even white bright spots; 

39 then the priest shall look: and, behold, i/the bright spots in the 
skin of their flesh be darkish white, it is a freekled spot that groweth 
in the skin: he is elean. 

40 ^ And the man whose hair is fallen off his head, he is bald; yet is he 
elean. 

41 And he that hath his hair fallen off from the part of his head toward 
his faee, he is forehead bald; yetis he elean. 

42 And if there be in the bald head, or bald forehead, a white reddish 
sore; itis a leprosy sprnng up in his bald head, or his bald forehead. 

43 Then the priest shall looknpon it: and, behold, i/the rising of the 
sore be white reddish in his bald head, or in his bald forehead, as 
the leprosy appeareth in the skin of the flesh; 

44 he is a leprons man, he is nnelean: the priest shall prononnee him 
ntterly nnelean; his plagne is in his head. 

45 ^ And the leper in whom the plagne is, his elothes shall be rent, and 
his head bare, and he shall put a eovering upon his upper lip, and 
shall ery, llnelean, nnelean. 

46 All the days wherein the plagne shalí be in him he shall be defiled; 
he is nnelean: he shall dwell alone; without the eamp shall his 
habitation be. 

47 ^ The garment also that the plagne of leprosy is in, whetherit be a 
woolen garment, or a linen garment; 

48 whether it be in the warp, or woof, of linen, or of woolen; whether 
in a skin, or in any thing made of skin; 

49 and if the plagne be greenish or reddish in the garment, or in the 
skin, either in the warp, or in the woof, or in any thing of skin; itis 
a plagne of leprosy, and shall be showed unto the priest: 

50 and the priest shall look upon the plagne, and shut up it that hath 
the plague seven days: 
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31 and he shall look on the plagne on the seventh day: if the plagne be 
spread ín the garment, either in the warp, or in the woof, or in a 
skin, OY in any work that is made of skin; the plagne is a fretting 
leprosy; itisnndean. 

52 He shall therefore bnrn that garment, whether warp or woof, in 
woolen or in linen, or any thing of skin, wherein the plagne is: for 
it is a fretting leprosy; it shall be bnrnt in the fire. 

53 ^ And if the priest shall look, and, behold, the plagne be not spread 
in the garment, either in the warp, or in the woof, or in any thing 
of skin; 

54 then the priest shall eommand that they wash the thing wherein the 
plagne is, and he shall shnt it up seven days more: 

55 and the priest shall look on the plagne, after that it is washed: and, 
behold, i/the plagne have not ehanged his eolor, and the plagne be 
not spread, itis nndean; thon shalt bnrn it in the fire; itis fret 
inward, whether it he bare within or without. 

56 ^ And if the priest look, and, behold, the plagne he somewhat dark 
after the washing of it; then he shall rend it ont of the garment, or 
ont of the skin, or ont of the warp, or ont of the woof: 

57 and if it appear still in the garment, either in the warp, or in the 
woof, or in any thing of skin; it is a spreading plagne: thon shalt 
bnrn that wherein the plagne is with fire. 

58 And the garment, either warp, or woof, or whatsoever thing of skin 
it he, which thon shalt wash, if the plagne be departed from them, 
then it shall be washed the seeond time, and shall be dean. 

59 ^ This is the law ofthe plagne of leprosy in a garment ofwoolen or 
linen, either in the warp, or woof, or any thing of skins, to 
prononnee it dean, or to prononnee it nndean. 

14 

1 And the Lord spake nnto Moses, saying, 

2 This shall be the law of the leper in the day of his deansing: He 
shall be bronght nnto the priest: 
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3 and the priest shall go forth out of the eamp; and the priest shall 
look, and, behold, i/the plagne of leprosy be healed in the leper; 

4 then shall the priest eommand to take for him that is to be eleansed 
two birds alive and elean, and eedar wood, and searlet, and hyssop: 

5 and the priest shall eommand that one of the birds be killed in an 
earthen vessel over rnnning water. 

6 As for the living bird, he shall take it, and the eedar wood, and the 
searlet, and the hyssop, and shall dip them and the living bird in 
the blood of the bird that was killed over the mnning water: 

7 and he shall sprinkle npon him that is to be eleansed from the 
leprosy seven times, and shall prononnee him elean, and shall let 
the living bird loose into the open field. 

8 And he that is to be eleansed shall wash his elothes, and shave off 
all his hair, and wash himself in water, that he may be elean: and 
after that he shall eome into the eamp, and shall tarry abroad ont of 
his tent seven days. 

9 Bnt it shall be on the seventh day, that he shall shave all his hair off 
his head and his beard and his eyebrows, even all his hair he shall 
shave off: and he shall wash his elothes, also he shall wash his flesh 
in water, and he shall be elean. 

10 ^ And on the eighth day he shall take two he lambs without 
blemish, and one ewe lamb of the first year without blemish, and 
three tenth deals of fine flour/pr a meat offering, mingled with oil, 
and one log of oil: 

11 and the priest that maketh him elean shall present the man that is 
to be made elean, and those things, before the Lord, at the door of 
the tabernaele of the eongregation. 

12 And the priest shall take one he lamb, and offer him for a trespass 
offering, and the log of oil, and wave them/or a wave offering 
before the Lord: 

13 and he shall slay the lamb in the plaee where he shall kill the sin 
offering and the bnrnt offering, in the holy plaee: for as the sin 
offering is the priest's, sp is the trespass offering: it is most holy: 

14 and the priest shall take spme of the blood of the trespass offering, 
and the priest shall pnt it npon the tip of the right ear of him that is 
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to be eleansed, and npon the thnmb of his right hand, and npon the 
great toe of his right foot. 

15 And the priest shall take some of the log of oil, and ponr it into the 
palm of his own left hand: 

16 and the priest shall dip his right finger in the oil that is in his left 
hand, and shall sprinkle of the oil with his finger seven times 
before the Lord: 

17 and of the rest of the oil that is in his hand shall the priest pnt npon 
the tip of the right ear of him that is to be eleansed, and npon the 
thnmb of his right hand, and npon the great toe of his right foot, 
npon the blood of the trespass offering: 

18 and the remnant of the oil that is in the priest's hand he shall ponr 
npon the head of him that is to be eleansed: and the priest shall 
make an atonement for him before the Lord. 

19 And the priest shall offer the sin offering, and make an atonement 
for him that is to be eleansed from his nneleanness; and afterward 
he shall kill the bnrnt offering: 

20 and the priest shall offer the bnrnt offering and the meat offering 
npon the altar: and the priest shall make an atonement for him, 
and he shall be elean. 

21 ^ And if he be poor, and eannot get so mneh; then he shall take one 
lamb/pr a trespass offering to be waved, to make an atonement for 
him, and one tenth deal of fine flonr mingled with oil for a meat 
offering, and a log of oil; 

22 and two tnrtledoves, or two yonng pigeons, sneh as he is able to get; 
and the one shall be a sin offering, and the other a bnrnt offering. 

23 And he shall bring them on the eighth day for his eleansing nnto 
the priest, nnto the door of the tabernaele of the eongregation, 
before the Lord. 

24 And the priest shall take the lamb of the trespass offering, and the 
log of oil, and the priest shall wave them/pr a wave offering before 
the Lord: 

25 and he shall kill the lamb of the trespass offering, and the priest 
shall take some of the blood of the trespass offering, and pnt it npon 
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the tip of the right ear of him that is to be eleansed, and npon the 
thnmb of his right hand, and npon the great toe of his right foot. 

26 And the priest shall ponr of the oil into the palm of his own left 
hand: 

27 and the priest shall sprinkle with his right finger some of the oil that 
is in his left hand seven times before the Lord : 

28 and the priest shall pnt of the oil that is in his hand npon the tip of 
the right ear of him that is to be eleansed, and npon the thnmb of 
his right hand, and npon the great toe of his right foot, npon the 
plaee of the blood of the trespass offering: 

29 and the rest of the oil that is in the priest's hand he shall pnt npon 
the head of him that is to be eleansed, to make an atonement for 
him before the Lord. 

30 And he shall offer the one of the tnrtledoves, or of the yonng 
pigeons, sneh as he ean get; 

31 even sneh as he is able to get, the one/or a sin offering, and the other 
jpr a bnrnt offering, with the meat offering: and the priest shall 
make an atonement for him that is to be eleansed before the Lord. 

32 This is the law pfhim in whom is the plagne of leprosy, whose hand 
is not able to get that which pertaineth to his eleansing. 

33 ^ And the Lord spake nnto Moses and nnto Aaron, saying, 

34 When ye be eome into the land of Ganaan, which I give to yon for a 
possession, and I pnt the plagne of leprosy in a honse of the land of 
yonr possession; 

35 and he that owneth the honse shall eome and tell the priest, saying, 
It seemeth to me there is as it were a plagne in the honse: 

36 then the priest shall eommand that they empty the honse, before 
the priest go intp it to see the plagne, that all that is in the honse be 
not made nnelean: and afterward the priest shall go in to see the 
honse: 

37 and he shall look on the plagne, and, behold, i/the plagne be in the 
walls of the honse with hollow streaks, greenish or reddish, which 
in sight are lower than the wall; 

38 then the priest shall go ont ofthe honse to the door of the honse, 
and shnt up the honse seven days: 
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39 and the priest shall eome agaín the seventh day, and shall look: 
and, behold, i/the plagne be spread ín the walls of the honse; 

40 then the príest shall eommand that they take away the stones in 
which the plagne is, and they shall east them into an nnelean plaee 
without the eity: 

41 and he shall eanse the honse to be seraped within ronnd abont, and 
they shall ponr ont the dnst that they serape off without the eity 
into an nnelean plaee: 

42 and they shall take other stones, and pnt them in the plaee of those 
stones; and he shall take other mortar, and shall plaster the honse. 

43 ^ And if the plagne eome again, and break ont in the honse, after 
that he hath taken away the stones, and after he hath seraped the 
honse, and after it is plastered; 

44 then the priest shall eome and look, and, behold, i/the plagne be 
spread in the honse, itis a fretting leprosy in the honse: itis 
nnelean. 

45 And he shall break down the honse, the stones of it, and the timber 
thereof, and all the mortar of the honse; and he shall earry them 
forth ont of the eity into an nnelean plaee. 

46 Moreover, he that goeth into the honse all the while that it is shnt 
up shall be nnelean nntil the even. 

47 And he that lieth in the honse shall wash his elothes; and he that 
eateth in the honse shall wash his elothes. 

48 ^ And if the priest shall eome in, and look uppn it, and, behold, the 
plagne hath not spread in the honse, after the honse was plastered; 
then the priest shall prononnee the honse elean, beeanse the plagne 
is healed. 

49 And he shall take to eleanse the honse two birds, and eedar wood, 
and searlet, and hyssop: 

50 and he shall kill the one of the birds in an earthen vessel over 
rnnning water: 

51 and he shall take the eedar wood, and the hyssop, and the searlet, 
and the living bird, and dip them in the blood of the slain bird, and 
in the rnnning water, and sprinkle the honse seven times: 
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52 and he shall eleanse the honse with the blood of the bird, and with 
the mnning water, and with the living bird, and with the eedar 
wood, and with the hyssop, and with the searlet: 

53 bnt he shall let go the living bird ont of the eity into the open fields, 
and make an atonement for the honse: and it shall be elean. 

54 ^ This is the law for all manner of plagne of leprosy, and seall, 

55 and for the leprosy of a garment, and of a honse, 

56 and for a rising, and for a seab, and for a bright spot: 

57 to teaeh when it is nnelean, and when it is elean: this is the law of 
leprosy. 

15 

llnelean Diseharges from the Body 

1 And the Lord spake nnto Moses and to Aaron, saying, 

2 Speak nnto the ehildren of Israel, and say nnto them, When any 
man hath a mnning issne ont of his flesh, beeame o/his issne he is 
nnelean. 

3 And this shall be his nneleanness in his issne: whether his flesh rnn 
with his issne, or his flesh be stopped from his issne, itis his 
nneleanness. 

4 Every bed, whereon he lieth that hath the issne, is nnelean: and 
every thing, whereon he sitteth, shall be nnelean. 

5 And whosoever toneheth his bed shall wash his elothes, and bathe 
himseìfìn water, and be nnelean nntil the even. 

6 And he that sitteth on anij thing whereon he sat that hath the issne 
shall wash his elothes, and bathe hmselfin water, and be nnelean 
nntil the even. 

7 And he that toneheth the flesh of him that hath the issne shall wash 
his elothes, and bathe himselfin water, and be nnelean nntil the 
even. 

8 And if he that hath the issne spit npon him that is elean; then he 
shall wash his elothes, and bathe himselfin water, and be nnelean 
nntil the even. 
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9 And what saddle soever he rideth upon that hath the issne shall be 
nndean. 

10 And whosoever toneheth any thing that was nnder him shall be 
nndean nntil the even: and he that beareth anij p/those things shall 
wash his dothes, and bathe himselfin water, and be nndean nntil 
the even. 

11 And whomsoever he toneheth that hath the issne, and hath not 
rinsed his hands in water, he shall wash his dothes, and bathe 
hmselfin water, and be nndean nntil the even. 

12 And the vessel of earth, that he toneheth which hath the issne, shall 
be broken: and every vessel of wood shall be rinsed in water. 

13 ^ And when he that hath an issne is deansed of his issne, then he 
shall nnmber to himself seven days for his deansing, and wash his 
dothes, and bathe his flesh in mnning water, and shall be dean. 

14 And on the eighth day he shall take to him two tnrtledoves, or two 
yonng pigeons, and eome before the Lord nnto the door of the 
tabernade of the eongregation, and give them nnto the priest: 

15 and the priest shall offer them, the one/or a sin offering, and the 
other/pr a bnrnt offering; and the priest shall make an atonement 
for him before the Lord for his issne. 

16 ^ And if any man’s seed of eopnlation go ont from him, then he 
shall wash all his flesh in water, and be nndean nntil the even. 

17 And every garment, and every skin, whereon is the seed of 
eopnlation, shall be washed with water, and be nndean nntil the 
even. 

18 The woman also with whom man shall lie n'itk seed of eopnlation, 
they shall beth bathe themselves in water, and be nndean nntil the 
even. 

19 ^ And if a woman have an issne, and her issne in her flesh be blood, 
she shall be pnt apart seven days: and whosoever toneheth her shall 
be nndean nntil the even. 

20 And every thing that she lieth npon in her separation shall be 
nndean: every thing also that she sitteth npon shall be nndean. 

21 And whosoever toneheth her bed shall wash his dothes, and bathe 
himselfin water, and be nndean nntil the even. 
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And whosoever toneheth any thing that she sat npon shall wash his 
elothes, and bathe himseìfìn water, and be nnelean nntil the even. 
And if it he on her bed, or on any thing whereon she sitteth, when 
he toneheth it, he shall be nnelean nntil the even. 

And if any man lie with her at all, and her flowers be npon him, he 
shall be nnelean seven days; and all the bed whereon he lieth shall 
be nnelean. 

^ And if a woman have an issne of her blood many days ont of the 
time of her separation, or if it mn beyond the time of her 
separation; all the days of the issne of her nneleanness shall be as 
the days of her separation: she shall be nnelean. 

Every bed whereon she lieth all the days of her issne shall be nnto 
her as the bed of her separation: and whatsoever she sitteth npon 
shall be nnelean, as the nneleanness of her separation. 

And whosoever toneheth those things shall be nnelean, and shall 
wash his elothes, and bathe himselfin water, and be nnelean nntil 
the even. 

Bnt if she be eleansed of her issne, then she shall nnmber to herself 
seven days, and after that she shall be elean. 

And on the eighth day she shall take nnto her two tnrtles, or two 
yonng pigeons, and bring them nnto the priest, to the door of the 
tabernaele of the eongregation. 

And the priest shall offer the onefpr a sin offering, and the other/pr 
a bnrnt offering; and the priest shall make an atonement for her 
before the Lord for the issne of her nneleanness. 

^ Thns shall ye separate the ehildren of Israel from their 
nneleanness; that they die not in their nneleanness, when they 
defile my tabernaele thatis among them. 

^ This is the law of him that hath an issne, and pfhim whose seed 
goeth from him, and is defiled therewith; 
and of her that is siek of her flowers, and of him that hath an issne, 
of the man, and of the woman, and of him that lieth with her that 
is nnelean. 
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i6 

The Day of Atonement 

1 And the Lord spake nnto Moses after the death of the two sons of 
Aaron, when they offered before the Lord, and died; 

2 and the Lord saíd nnto Moses, Speak nnto Aaron thy brother, that 
he eome not at all tímes ínto the holy píaee wíthin the veil before 
the merey seat, which is npon the ark; that he die not; for I will 
appear in the elond npon the merey seat. 

3 Thns shall Aaron eome into the holy píaee; with a yonng bnlloek for 
a sin offering, and a ram for a bnrnt offering. 

4 He shall pnt on the holy linen eoat, and he shall have the linen 
breeehes npon his flesh, and shall be girded with a linen girdle, and 
with the linen mitre shall he be attired: these are holy garments; 
therefore shall he wash his flesh in water, and sp pnt them on. 

5 And he shall take of the eongregation of the ehildren of Israel two 
kids of the goats for a sin offering, and one ram for a bnrnt offering. 

6 ^ And Aaron shall offer his bnlloek of the sin offering, which is for 
himself, and make an atonement for himself, and for his honse. 

7 And he shall take the two goats, and present them before the Lord 
at the door of the tabernaele of the eongregation. 

8 And Aaron shall east lots npon the two goats; one lot for the Lord, 
and the other lot for the seapegoat. 

9 And Aaron shall bring the goat npon which the Lord's lot fell, and 
offer him/pr a sin offering. 

10 Bnt the goat, on which the lot fell to be the seapegoat, shall be 
presented alive before the Lord, to make an atonement with him, 
and to let him go for a seapegoat into the wilderness. 

11 ^ And Aaron shall bring the bnlloek of the sin offering, which is for 
himself, and shall make an atonement for himself, and for his 
honse, and shall kill the bnlloek of the sin offering whichis for 
himself: 
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and he shall take a eenser fnll of bnrning eoals of fire from off the 
altar before the Lord, and his hands fnll of sweet ineense beaten 
small, and bring it within the veil: 

and he shall pnt the ineense npon the fire before the Lord, that the 
elond of the ineense may eover the merey seat thatis npon the 
testimony, that he die not: 

and he shall take of the blood of the bnlloek, and sprinkle it with 
his finger npon the merey seat eastward; and before the merey seat 
shall he sprinkle of the blood with his finger seven times. 

^ Then shall he kill the goat of the sin offering, thatis for the 
people, and bring his blood within the veil, and do with that blood 
as he did with the blood of the bnlloek, and sprinkle it npon the 
merey seat, and before the merey seat: 

and he shall make an atonement for the holy plaee, beeanse of the 
nneleanness of the ehildren of Israel, and beeanse of their 
transgressions in all their sins: and so shall he do for the tabemaele 
of the eongregation, that remaineth among them in the midst of 
their nneleanness. 

And there shall be no man in the tabernaele of the eongregation 
when he goeth in to make an atonement in the holy plaee, nntil he 
eome ont, and have made an atonement for himself, and for his 
honsehold, and for all the eongregation of Israel. 

And he shall go ont nnto the altar that is before the Lord , and 
make an atonement for it; and shall take of the blood of the 
bnlloek, and of the blood of the goat, and pnt it npon the horns of 
the altar ronnd abont. 

And he shall sprinkle of the blood npon it with his finger seven 
times, and eleanse it, and hallow it from the nneleanness of the 
ehildren of Israel. 

^ And when he hath made an end of reeoneiling the holy plaee, and 
the tabernaele of the eongregation, and the altar, he shall bring the 
live goat: 

and Aaron shall lay both his hands npon the head of the live goat, 
and eonfess over him all the inignities of the ehildren of Israel, and 
all their transgressions in all their sins, pntting them npon the head 
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of the goat, and shall send him away by the hand of a fit man into 
the wilderness: 

22 and the goat shall bear npon him all their iniquities nnto a land not 
inhabited: and he shall let go the goat in the wilderness. 

23 ^ And Aaron shall eome into the tabernaele of the eongregation, 
and shall pnt off the linen garments, which he pnt on when he 
went into the holy plaee, and shall leave them there: 

24 and he shall wash his flesh with water in the holy plaee, and pnt on 
his garments, and eome forth, and offer his bnrnt offering, and the 
bnrnt offering of the people, and make an atonement for himself, 
and for the people. 

25 And the fat of the sin offering shall he bnrn npon the altar. 

26 And he that let go the goat for the seapegoat shall wash his elothes, 
and bathe his flesh in water, and afterward eome into the eamp. 

27 And the bullock/er the sin offering, and the goat/or the sin 
offering, whose blood was bronght in to make atonement in the 
holy plaee, shall pvie earry forth without the eamp; and they shall 
bnrn in the fire their skins, and their flesh, and their dnng. 

28 And he that bnrneth them shall wash his elothes, and bathe his 
flesh in water, and afterward he shall eome into the eamp. 

29 ^ And tkis shall be a statnte for ever nnto yon: that in the seventh 
month, on the tenth day of the month, ye shall affliet yonr sonls, 
and do no work at all, whetherit be one of yonr own eonntry, or a 
stranger that sojonrneth among yon: 

30 for on that day shall the priest make an atonement for yon, to 
eleanse yon, that ye may be elean from all yonr sins before the 
Lord. 

31 It shall be a sabbath of rest nnto yon, and ye shall affliet yonr sonls, 
by a statnte for ever. 

32 And the priest, whom he shall anoint, and whom he shall 
eonseerate to minister in the priest’s offiee in his father’s stead, 
shall make the atonement, and shall pnt on the linen elothes, even 
the holy garments: 

33 and he shall make an atonement for the holy sanetnary, and he 
shall make an atonement for the tabernaele of the eongregation. 
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and for the altar: and he shall make an atonement for the priests, 
and for all the people of the eongregation. 

34 And this shall be an everlasting statnte nnto yon, to make an 
atonement for the ehildren of Israel for all their sins onee a year. 
And he did as the Lord eommanded Moses. 

17 

One Plaee of Saerifiee 

1 And the Lord spake nnto Moses, saying, 

2 Speak nnto Aaron, and nnto his sons, and nnto all the ehildren of 
Israel, and say nnto them, This is the thing which the Lord hath 
eommanded, saying, 

3 What man soever there be of the honse of Israel, that killeth an ox, 
or lamb, or goat, in the eamp, or that killeth it ont of the eamp, 

4 and bringeth it not nnto the door of the tabernaele of the 
eongregation, to offer an offering nnto the Lord before the 
tabernaele of the Lord ; blood shall be impnted nnto that man; he 
hath shed blood; and that man shall be ent off from among his 
people: 

5 to the end that the ehildren of Israel may bring their saerifiees, 
which they offer in the open field, even that they may bring them 
nnto the Lord, nnto the door of the tabernaele of the 
eongregation, nnto the priest, and offer them/pr peaee offerings 
nnto the Lord. 

6 And the priest shall sprinkle the blood npon the altar of the Lord 
at the door of the tabernaele of the eongregation, and bnrn the fat 
for a sweet savor nnto the Lord. 

7 And they shall no more offer their saerifiees nnto devils, after 
whom they have gone a whoring. This shall be a statnte for ever 
nnto them thronghont their generations. 

8 ^ And thon shalt say nnto them, Whatsoever man there be of the 
honse of Israel, or of the strangers which sojonrn among yon, that 
offereth a bnrnt offering or saerifiee. 
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9 and bringeth it not nnto the door of the tabernaele of the 
eongregation, to offer it nnto the Lord ; even that man shall be ent 
off from among his people. 

The Eating of Blood Forbidden 

10 ^ And vvhatsoever man there be of the honse of Israel, or of the 
strangers that sojonrn among yon, that eateth any manner of 
blood; I will even set my faee against that sonl that eateth blood, 
and will ent him off from among his people. 

11 For the life of the flesh is in the blood; and I have given it to yon 
npon the altar to make an atonement for yonr sonls: for it is the 
blood that maketh an atonement for the sonl. 

12 Therefore I said nnto the ehildren of Israel, No sonl of yon shall eat 
blood, neither shall any stranger that sojonrneth among yon eat 
blood. 

13 And whatsoever man there he of the ehildren of Israel, or of the 
strangers that sojonrn among yon, which hnnteth and eateheth any 
beast or fowl that may be eaten; he shall even ponr ont the blood 
thereof, and eover it with dnst. 

14 ^ For it is the life of all flesh; the blood of it is for the life thereof: 
therefore I said nnto the ehildren of Israel, Ye shall eat the blood of 
no manner of flesh; for the life of all fleshis the blood thereof: 
whosoever eateth it shall be ent off. 

15 And every sonl that eateth that which died efitself, or that which 
was torn with beasts, whetherit be one of yonr own eonntry, or a 
stranger, he shall both wash his elothes, and bathe hmselfín water, 
and be nnelean nntil the even: then shall he be elean. 

16 Bnt if he wash them not, nor bathe his flesh; then he shall bear his 
iniquity. 
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i8 

Aets of Immorality Forbidden 

1 And the Lord spake nnto Moses, saying, 

2 Speak nnto the ehiidren of Israei, and say nnto them, I am the 
Lord yonr God. 

3 After the doings of the iand of Egypt, vvhereín ye dweit, shaii ye not 
do: and after the doings of the iand of Ganaan, whither I bríng yon, 
shaii ye not do: neither shaii ye waik in their ordinanees. 

4 Ye shaii do my jndgments, and keep míne ordinanees, to waik 
therein: I am the Lord yonr God. 

5 Ye shaii therefore keep my statntes, and my jndgments: which if a 
man do, he shaii iive in them: I am the Lord. 

6 ^ None of yon shaii approaeh to any that is near of kin to him, to 
nneover tkrir nakedness: I am the Lord. 

7 The nakedness of thy father, or the nakedness of thy mother, shait 
thon not nneover: she is thy mother; thon shait not nneover her 
nakedness. 

8 The nakedness of thy father's wife shait thon not nneover: it is thy 
father's nakedness. 

9 The nakedness of thy sister, the danghter of thy father, or danghter 
of thy mother, whether she be born at home, or born abroad, even 
their nakedness thon shait not nneover. 

10 The nakedness of thy son's danghter, or of thy danghter's danghter, 
even their nakedness thon shait not nneover: for theirs is thine own 
nakedness. 

11 The nakedness of thy father's wife's danghter, begotten of thy 
father, she is thy sister, thon shait not nneover her nakedness. 

12 Thon shait not nneover the nakedness of thy father's sister: she is 
thy father's near kinswoman. 

13 Thon shait not nneover the nakedness of thy mother's sister: for 
she is thy mother's near kinswoman. 

14 Thon shait not nneover the nakedness of thy father's brother, thon 
shait not approaeh to his wife: she is thine annt. 
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15 Thou shalt not uncover the nakedness of thy danghter-in-lavv: she 
is thy son's wífe; thou shalt not nneover her nakedness. 

16 Thou shalt not nneover the nakedness of thy brother's wife: it is thy 
brother's nakedness. 

17 Thou shait not nneover the nakedness of a woman and her 
danghter, neither shait thou take her son's danghter, or her 
danghter's danghter, to nneover her nakedness;/pr they are her 
near idnswomen: ítis wickedness. 

18 Neíther shait thou take a wife to her sister, to vex her, to uncover 
her nakeeiness, besídes the other ín her iife time. 

19 ^ Aiso thou shait not approaeh unto awoman to nneover her 
nakedness, as iong as she ís put apart for her uncieanness. 

20 Moreover thou shait not iie earnaiiy with thy neighbor's wife, to 
defiie thyseif with her. 

21 And thou shait not iet any of thy seed pass throngh thefire to 
Moieeh, neither shait thou profane the name of thy God: I am the 
Lord. 

22 Thou shait not iie with mankind, as with womankind: it is 
abominatíon. 

23 Neither shait thou iie with any beast to defiie thyseiftherewith: 
neíther shaii any woman stand before a beast to iie down thereto: it 
is eonhision. 

24 ^ Defiie notye yonrseives ín any ofthese thíngs: for in aii these the 
natíons are defíied which I east out before you: 

25 and the iand is defiied: therefore I do visit the iniquity thereof 
upon ít, and the iand itseif vomiteth out her inhabitants. 

26 Ye shaii therefore keep my statntes and my jndgments, and shaii 
not eommit anìj of these abominations; neither any of your own 
nation, nor any stranger that sojonrneth among you: 

27 (for aii these abominations have the men of the iand done, which 
were before you, and the iand is defíied;) 

28 that the iand spew not you out aiso, when ye defíie it, as it spewed 
out the natíons that were before you. 

29 For whosoever shaii eommit any of these abominations, even the 
souis that eommit them shaii be cut off from among theír peopie. 
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30 Therefore shall ye keep mine ordínanee, that ye eommit not anìj one 
of these abominable enstoms, which were eommitted before yon, 
and that ye defile not yonrselves therein: I am the Lord yonr God. 

19 

Laws of Holiness and jnstiee 

1 And the Lord spake nnto Moses, saying, 

2 Speak nnto all the eongregation of the ehildren of Israel, and say 
nnto them, Ye shall be holy: for I the Lord yonr God am holy. 

3 Ye shall fear every man his mother, and his father, and keep my 
sabbaths: I am the Lord yonr God. 

4 Tnrn ye not nnto idols, nor make to yonrselves molten gods: I am 
the Lord yonr God. 

5 ^ And ifye offer a saerifiee of peaee offerings nnto the Lord, ye 
shall offer it at yonr own will. 

6 It shall be eaten the same day ye offer it, and on the morrow: and if 
anght remain nntil the third day, it shall be bnrnt in the fire. 

7 And if it be eaten at all on the third day, itis abominable; it shall 
not be aeeepted. 

8 Therefore everij one that eateth it shall bear his iniquity, beeanse he 
hath profaned the hallowed thing of the Lord ; and that sonl shall 
be ent off from among his people. 

9 ^ And when ye reap the harvest of yonr land, thon shalt not wholly 
reap the eorners of thy field, neither shalt thon gather the gleanings 
of thy harvest. 

10 And thon shalt not glean thy vineyard, neither shalt thon gather 
every grape of thy vineyard; thon shalt leave them for the poor and 
stranger: I am the Lord yonr God. 

11 ^ Ye shall not steal, neither deal falsely, neither lie one to another. 

12 And ye shall not swear by my name falsely, neither shalt thon 
profane the name of thy God: I am the Lord. 
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13 ^ Thou shalt not defraud thy neighbor, neither rob him: the wages 
of him that is hired shall not abide with thee all night until the 
morning. 

14 Thou shalt not curse the deaf, nor put a stumblingblock before the 
blind, but shalt fear thy God: I am the Lord. 

15 ^ Ye shall do no unrighteousness in jndgment; thou shalt not 
respeet the person of the poor, nor honor the person of the mighty: 
but in righteonsness shalt thou judge thy neighbor. 

16 Thou shalt not go up and down as a talebearer among thy people; 
neither shalt thou stand against the blood of thy neighbor: I am the 
Lord. 

17 ^ Thou shalt not hate thy brother in thine heart: thou shalt in any 
wise rebnke thy neíghbor, and not snffer sin upon him. 

18 Thou shalt not avenge, nor bear any gnidge against the ehildren of 
thy people, but thou shalt love thy neighbor as thyself: I am the 
Lord. 

19 ^ Ye shall keep my statntes. Thou shalt not let thy eattle gender 
with a diverse kind: thou shalt not sow thy field with mingled seed: 
neither shall a garment mingled of linen and woolen eome upon 
thee. 

20 ^ And whosoever lieth earnally with a woman, thatis a bondmaid, 
betrothed to a hnsband, and not at all redeemed, nor freedom given 
her; she shall be seonrged: they shall not be put to death, because 
she was notfree. 

21 And he shall bring his trespass offering unto the Lord, unto the 
door of the tabernaele of the eongregation, even a ram for a trespass 
offering. 

22 And the priest shall make an atonement for him with the ram of 
the trespass offering before the Lord for his sin which he hath 
done; and the sin which he hath done shall be forgiven him. 

23 ^ And when ye shall eome into the land, and shall have planted all 
manner of trees for food, then ye shall count the fruit thereof as 
uncircumcised: three years shall it be as uncircumcised unto you: it 
shall not be eaten of. 


275 

24 

25 

20 

2? 

28 

29 

30 

31 

32 

33 

34 

35 

36 

37 


Leviticus 19 


But in the fourth year all the fniit thereof shall be holy to praise the 
Lord Hiithal. 

And in the fifth year shall ye eat of the fruit thereof, that it may 
yield unto you the inerease thereof: I am the Lord your God. 

^ Ye shall not eat anif thing with the blood: neither shall ye use 
enehantment, nor observe times. 

Ye shall not round the eorners of your heads, neither shalt thou 
mar the eorners of thy beard. 

Ye shall not make any enttings in your flesh for the dead, nor print 
any marks upon you: I am the Lord. 

^ Do not prostitnte thy danghter, to cause her to be a whore; lest 
the land fall to whoredom, and the land beeome full of wickedness. 
Ye shall keep my sabbaths, and reverenee my sanetnary: I am the 
Lord. 

^ Regard not them that have familiar spirits, neither seek after 
wizards, to be defiled by them: I am the Lord your God. 

^ Thou shalt rise up before the hoary head, and honor the faee of 
the old man, and fear thy God: I am the Lord. 

^ And if a stranger sojonrn with thee in your land, ye shall not vex 
him. 

Bat the stranger that dwelleth with you shall be unto you as one 
born among you, and thou shalt love him as thyself; for ye were 
strangers in the land of Egypt: I am the Lord your God. 

^ Ye shall do no unrighteousness in jndgment, in meteyard, in 
weight, or in measnre. 

Just balanees, just weights, a just ephah, and a just hin, shall ye 
have: I am the Lord your God, which brought you out of the land 
ofEgypt. 

Therefore shall ye observe all my statntes, and all my jndgments, 
and do them: I am the Lord. 
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20 

The Penalties for Aets of Immorality 

And the Lord spake nnto Moses, saying, 

Again, thon shait say to the ehíidren of Israei, Whosoever he be of 
the ehíidren of Israei, or of the strangers that sojonrn in Israei, that 
giveth any of his seed nnto Moieeh; he shaii snreiy be pnt to death: 
the peopie of the iand shaii stone him with stones. 

And I wiii set my faee against that man, and wiii ent him off from 
among his peopie; beeanse he hath given of his seed nnto Moieeh, 
to defiie my sanetnary, and to profane my hoiy name. 

And if the peopie of the iand do any ways hide their eyes from the 
man, when he giveth of his seed nnto Moieeh, and kiii him not; 
then I wiii set my faee against that man, and against his famiiy, and 
wiii ent him off, and aii that go a whoring after him, to eommit 
whoredom with Moieeh, from among their peopie. 

^ And the soni that tnrneth after sneh as have famiiiar spirits, and 
after wizards, to go a whoring after them, I wiii even set my faee 
against that soni, and wiii ent him off from among his peopie. 
Sanetify yonrseives therefore, and be ye hoiy: for I am the Lord 
yonr God. 

And ye shaii keep my statntes, and do them: I am the Lord which 
sanetify yon. 

For every one that enrseth his father or his mother shaii be snreiy 
pnt to death: he hath enrsed his father or his mother; his biood shall 
be npon him. 

^ And the man that eommitteth adnitery with another man's wife, 
even he that eommitteth adnitery with his neighbor's wife, the 
adniterer and the adniteress shaii snreiy be pnt to death. 

And the man that iieth with his father's wife hath nneovered his 
father's nakedness: both of them shaii snreiy be pnt to death; their 
biood shall be npon them. 
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12 And if a man lie with his danghter-in-la^, both of them shall snrely 
be pnt to death: they have wrought eonfnsion; their blood shall be 
npon them. 

13 If a man also lie with mankind, as he lieth with a woman, both of 
them have eommitted an abomination: they shall snrely be pnt to 
death; their blood skaii benpon them. 

14 And if a man take a wife and her mother, it is wickedness: they 
shall be bnrnt with fire, both he and they; that there be no 
wickedness among yon. 

15 And if a man lie with a beast, he shall snrely be pnt to death; and ye 
shall slay the beast. 

16 And if a woman approaeh nnto any beast, and lie down thereto, 
thon shalt kill the woman, and the beast: they shall snrely be pnt to 
death; their bloodskaii benpon them. 

17 ^ And if a man shall take his sister, his father's danghter, or his 
mother's danghter, and see her nakedness, and she see his 
nakedness; itis a wicked thing; and they shall be ent off in the sight 
of their people: he hath nneovered his sister's nakedness; he shall 
bear his iniquity. 

18 And if a man shall lie with a woman having her siekness, and shall 
nneover her nakedness; he hath diseovered her fonntain, and she 
hath nneovered the fonntain of her blood: and both of them shall 
be ent off from among their people. 

19 And thon shalt not nneover the nakedness of thy mother's sister, 
nor of thy father's sister; for he nneovereth his near kin: they shall 
bear their iniquity. 

20 And if a man shall lie with his nnele's wife, he hath nneovered his 
nnele's nakedness: they shall bear their sin; they shall die ehildless. 

21 And if a man shall take his brother's wife, itis an nnelean thing: he 
hath nneovered his brother's nakedness; they shall be ehildless. 

22 ^ Ye shall therefore keep all my statntes, and all my jndgments, and 
do them: that the land, whither I bring you to dwell therein, spew 
you not out. 
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23 And ye shall not walk in the manners of the nation, which I east 
ont before yon: for they eommitted all these things, and therefore I 
abhorred them. 

24 Bnt I have said nnto yon, Ye shall inherit their land, and I will give 
it nnto yon to possess it, a land that floweth with milk and honey: I 
am the Lord yonr God, which have separated yon from pther 
people. 

25 Ye shall therefore pnt differenee between elean beasts and nnelean, 
and between nnelean fowls and elean: and ye shall not make yonr 
sonls abominable by beast, or by fowl, or by any manner of living 
thing that ereepeth on the gronnd, which I have separated from 
yon as nnelean. 

26 And ye shall be holy nnto me: for I the Lord am holy, and have 
severed yon from pther people, that ye shonld be mine. 

27 ^ A man also or woman that hath a familiar spirit, or that is a 
wizard, shall snrely be pnt to death: they shall stone them with 
stones; their blood shall be npon them. 

21 

The Holiness of the Priests 

1 Andthe Lord saidnnto Moses, Speaknnto the priests the sons of 
Aaron, and say nnto them, There shall none be defiled for the dead 
among his people: 

2 bnt for his kin, that is near nnto him, that is, for his mother, and for 
his father, and for his son, and for his danghter, and for his brother, 

3 and for his sister a virgin, that is nigh nnto him, which hath had no 
hnsband; for her may he be defiled. 

4 But he shall not defile himself, being a ehief man among his people, 
to profane himself. 

5 They shall not make baldness npon their head, neither shall they 
shave off the eorner of their beard, nor make any enttings in their 
flesh. 
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6 They shall be holy unto their God, and not profane the name of 
their God: for the offerings of the Lord made by fire, and the 
bread of their God, they do offer: therefore they shall be holy. 

7 They shall not take a wife that is a whore, or profane; neither shall 
they take a woman put away from her hnsband: for he is holy unto 
his God. 

8 Thou shalt sanetify him therefore; for he offereth the bread of thy 
God: he shall be holy unto thee: for I the Lord, which sanetify 
you, am holy. 

9 And the danghter of any priest, if she profane herself by playing the 
whore, she profaneth her father: she shall be burnt with fire. 

10 ^ And he that is the high priest among his brethren, upon whose 
head the anointing oil was ponred, and that is eonseerated to put 
on the garments, shall not nneover his head, nor rend his elothes; 

11 neither shall he go in to any dead body, nor defile himself for his 
father, or for his mother; 

12 neither shall he go out of the sanctuary, nor profane the sanetnary 
of his God; for the crown of the anointing oil of his God is upon 
him: I am the Lord. 

13 And he shall take a wife in her virginity. 

14 A widow, or a divoreed woman, or profane, pr a harlot, these shall 
he not take: but he shall take a virgin of his own people to wife. 

15 Neither shall he profane his seed among his people: for I the Lord 
do sanetify him. 

16 ^ And the Lord spake unto Moses, saying, 

17 Speak unto Aaron, saying, Whosoever he be of thy seed in their 
generations that hath any blemish, let him not approaeh to offer 
the bread of his God. 

18 For whatsoever man he be that hath a blemish, he shall not 
approaeh: a blind man, or a lame, or he that hath a flat nose, or any 
thing superfluous, 

19 or a man that is broken-footed, or broken-handed, 

20 or erookbaeked, or a dwarf, or that hath a blemish in his eye, or be 
senrvy, or seabbed, or hath his stones broken; 
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21 no man that hath a blemish of the seed of Aaron the priest shaii 
eome nigh to offer the offerings of the Lord made by fire: he hath 
a biemish; he shaii not eome nigh to offer the bread of his God. 

22 He shaii eat the bread of his God, bpth of the most hoiy, and of the 
hoiy. 

23 Oniy he shaii not go in nnto the veii, nor eome nigh nnto the aitar, 
beeanse he hath a biemísh; that he profane not my sanetnaries: for 
I the Lord do sanetífy them. 

24 And Moses toidit nnto Aaron, and to hís sons, and nnto aii the 
ehíidren of Israei. 

22 

The Hoiiness of the Offerings 

1 And the Lord spake nnto Moses, saying, 

2 Speak nnto Aaron and to his sons, that they separate themseives 
from the hoiy things of the ehiidren of Israei, and that they profane 
not my hoiy name in those things whích they haiiow nnto meilam 
the Lord. 

3 Say nnto them, Whosoever he be of aii yonr seed among yonr 
generatíons, that goeth nnto the hoiy thíngs, which the ehíidren of 
Israei haiiow nnto the Lord, havíng his nneieanness npon him, 
that soni shaii be ent off from my presenee: I am the Lord. 

4 What man soever of the seed of Aaron is a ieper, or hath a rnnning 
íssne; he shaii not eat of the hoiy things, nntii he be eiean. And 
whoso toneheth any thing thatis nneiean by the dead, or a man 
whose seed goeth from him; 

5 or whosoever toneheth any ereeping thing, whereby he may be 
made nneiean, or a man of whom he may take nneieanness, 
whatsoever nneieanness he hath; 

6 the soni whích hath tonehed any sneh shaii be nneiean nntíi even, 
and shaii not eat of the hoiy things, nniess he wash hís fiesh wíth 
water. 
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7 And when the snn is down, he shall be elean, and shall afterward 
eat of the holy thíngs; beeanse it is his food. 

8 That which dieth of itself, or is torn with beasts, he shall not eat to 
defile himself therewith: I am the Lord. 

9 They shall therefore keep mine ordinanee, lest they bear sin for it, 
and die therefore, if they profane it: I the Lord do sanetify them. 

10 ^ There shall no stranger eat p/the holy thing: a sojonrner of the 
priest, or a hired servant, shall not eat p/the holy thing. 

11 Bnt if the priest bny any sonl with his money, he shall eat of it, and 
he that is born in his honse: they shall eat of his meat. 

12 If the priest’s danghter also be marhed nnto a stranger, she may not 
eat of an offering of the holy things. 

13 Bnt if the priest's danghter be a widow, or divoreed, and have no 
ehild, and is retnrned nnto her father's honse, as in her yonth, she 
shall eat of her father’s meat: bnt there shall no stranger eat 
thereof. 

14 And if a man eat o/the holy thing unwittingly, then he shall put the 
fifth part thereof unto it, and shall give it unto the priest with the 
holy thing. 

15 And they shall not profane the holy things of the ehildren of Israel, 
which they offernnto the Lord; 

16 or snffer them to bear the iniquity of trespass, when they eat their 
holy things: for I the Lord do sanetify them. 

17 ^ And the Lord spake unto Moses, saying, 

18 Speak unto Aaron, and to his sons, and unto all the ehildren of 
Israel, and say unto them, Whatsoever he be of the house of Israel, 
or of the strangers in Israel, that will offer his oblation for all his 
vows, and for all his freewill offerings, which they will offer unto 
the Lord for a burnt offering; 

19 ye shall offer at your own will a male without blemish, of the beeves, 
of the sheep, or of the goats. 

20 But whatsoever hath a blemish, that shall ye not offer; for it shall 
not be aeeeptable for you. 

21 And whosoever offereth a saerifiee of peaee offerings unto the 
Lord to aeeomplish his vow, or a freewill offering in beeves or 
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sheep, it shall be perfeet to be aeeepted; there shall be no blemish 
therein. 

22 Blind, or broken, or maimed, or having a wen, or senrvy, or 
seabbed, ye shall not offer these nnto the Lord, nor make an 
offering by fire of them npon the altar nnto the Lord . 

23 Either a bnlloek or a lamb that hath any thing snperflnons or 
laeking in his parts, that mayest thon offer/pr a freewill offering; 
bnt for a vow it shall not be aeeepted. 

24 Ye shall not offer nnto the Lord that which is bmised, or ernshed, 
or broken, or ent; neither shall ye make any pffering therepfín yonr 
land. 

25 Neither from a stranger's hand shall ye offer the bread of yonr God 
of any of these; beeanse their eorrnption is in them, and blemishes 
be in them: they shall not be aeeepted for yon. 

26 ^ And the Lord spake nnto Moses, saying, 

27 When a bnlloek, or a sheep, or a goat, is bronght forth, then it shall 
be seven days nnder the dam; and from the eighth day and 
theneeforth it shall be aeeepted for an offering made by fire nnto 
the Lord. 

28 And whether it he cow or ewe, ye shall not kill it and her yonng both 
in one day. 

29 And when ye will offer a saerifiee of thanksgiving nnto the Lord , 
offer it at yonr own will. 

30 On the same day it shall be eaten up; ye shall leave none ofituntil 
the morrow: I am the Lord. 

31 ^ Therefore shall ye keep my eommandments, and do them: I am 
the Lord. 

32 Neither shall ye profane my holy name; but I will be hallowed 
among the ehildren of Israel: I am the Lord which hallow you, 

33 that brought you out of the land of Egypt, to be your God: I am the 
Lord. 
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23 

The Appointed Feasts 
And the Lord spake nnto Moses, saying, 

Speak nnto the ehildren of Israel, and say nnto them, epmerning the 
feasts of the Lord, which ye shall proelaim tp be holy eonvoeations, 
even these are my feasts. 

Six days shall work be done: bnt the seventh day is the sabbath of 
rest, a holy eonvoeation; ye shall do no work therein: it is the 
sabbath of the Lord in all yonr dwellings. 

^ These are the feasts of the Lord, even holy eonvoeations, which 
ye shall proelaim in their seasons. 

In the fonrteenth day of the first month at even is the Lord's 
passover. 

And on the fifteenth day of the same monthis the feast of 
nnleavened bread nnto the Lord : seven days ye mnst eat 
nnleavened bread. 

In the first day ye shall have a holy eonvoeation: ye shall do no 
servile work therein. 

Bnt ye shall offer an offering made by fire nnto the Lord seven 
days: in the seventh dayis aholy eonvoeation: ye shall do noservile 
work therein. 

^ And the Lord spake nnto Moses, saying, 

Speak nnto the ehildren of Israel, and say nnto them, When ye be 
eome into the land which I give nnto yon, and shall reap the 
harvest thereof, then ye shall bring a sheaf of the firstfmits of yonr 
harvest nnto the priest: 

and he shall wave the sheaf before the Lord, to be aeeepted for 
yon: on the morrow after the sabbath the priest shall wave it. 

And ye shall offer that day when ye wave the sheaf a he lamb 
without blemish of the first year for a bnrnt offering nnto the 
Lord. 

And the meat offering thereof shall he two tenth deals of fine flonr 
mingled with oil, an offering made by fire nnto the LoRD/pr a 
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sweet savor: and the drink offeríng thereof shall he of wine, the 
fonrth part of a hin. 

14 And ye shall eat neither bread, nor parehed eorn, nor green ears, 
nntil the selfsame day that ye have bronght an offering nnto yonr 
God: it shall be a statnte for ever thronghont yonr generations in all 
yonr dwellings. 

15 ^ And ye shall eonnt nnto yon from the morrow after the sabbath, 
from the day that ye bronght the sheaf of the wave offering; seven 
sabbaths shall be eomplete: 

16 even nnto the morrow after the seventh sabbath shall ye nnmber 
fifty days; andye shall offer a new meat offeringnnto the Lord. 

17 Ye shall bring ont of yonr habitations two wave loaves of two tenth 
deals: they shall be of fine flonr; they shall be baked with leaven; 
theif are the firstfrnits nnto the Lord. 

18 And ye shall offer with the bread seven lambs without blemish of 
the first year, and one yonng bnlloek, and two rams: they shall be 
fpr a bnrnt offering nnto the Lord, with their meat offering, and 
their drínk offerings, even an offering made by fire, of sweet savor 
nnto the Lord. 

19 Then ye shall saerifiee one kid of the goats for a sin offering, and 
two lambs of the first year for a saerifiee of peaee offerings. 

20 And the priest shall wave them with the bread ofthe firstfruits/pr a 
wave offering before the Lord, with the two lambs: they shall be 
holy to the Lord for the priest. 

21 And ye shall proelaim on the selfsame day, that it may be a holy 
eonvoeation nnto yon: ye shall do no servile work therein: it shall he 
a statnte for ever in all yonr dwellings thronghont yonr 
generations. 

22 ^ And when ye reap the harvest of yonr land, thon shalt not make 
elean riddanee of the eorners of thy field when thon reapest, 
neither shalt thon gather any gleaning of thy harvest: thon shalt 
leave them nnto the poor, and to the stranger: I am the Lord yonr 
God. 

23 ^ And the Lord spake nnto Moses, saying. 
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24 Speak unto the ehildren of Israel, saying, In the seventh month, in 
the first day of the month, shall ye have a sabbath, a memorial of 
blovving of trumpets, a holy eonvoeation. 

25 Ye shall do no servile work therein: but ye shall offer an offering 
made by fire unto the Lord. 

26 ^ And the Lord spake unto Moses, saying, 

27 Also on the tenth day of this seventh month there shall be a day of 
atonement: it shall be a holy eonvoeation unto you; and ye shall 
affliet your souls, and offer an offering made by fire unto the Lord. 

28 And ye shall do no work in that same day: for it is a day of 
atonement, to make an atonement for you before the Lord your 
God. 

29 For whatsoever soul it be that shall not be afflieted in that same day, 
he shall be cut off from among his people. 

30 And whatsoever soul it be that doeth any work in that same day, the 
same soul will I destroy from among his people. 

31 Ye shall do no manner of work: it shall be a statnte for ever 
throughout your generations in all your dwellings. 

32 It shall be unto you a sabbath of rest, and ye shall affliet your souls: 
in the ninth day of the month at even, from even unto even, shall 
ye eelebrate your sabbath. 

33 ^ And the Lord spake unto Moses, saying, 

34 Speak unto the ehildren of Israel, saying, The fifteenth day of this 
seventh month shall be the feast of tabernaeles/pr seven days unto 
the Lord. 

35 On the first day shall be a holy eonvoeation: ye shall do no servile 
work therein. 

36 Seven days ye shall offer an offering made by fire unto the Lord; 
on the eighth day shall be a holy eonvoeation unto you, and ye shall 
offer an offering made by fire unto the Lord : it is a solemn 
assembly; and ye shall do no servile work therein. 

37 ^ These are the feasts of the Lord, which ye shall proelaim tp be 
holy eonvoeations, to offer an offering made by fire unto the Lord, 
a burnt offering, and a meat offering, a saerifiee, and drink 
offerings, every thingnpon his day: 
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38 beside the sabbaths of the Lord, and beside your gifts, and beside 
all yonr vows, and beside all yonr freewill offerings, which ye give 
nnto the Lord. 

39 ^ Also in the fifteenth day of the seventh month, when ye have 
gathered in the fniit of the land, ye shall keep a feast nnto the 
Lord seven days: on the first day shall be a sabbath, and on the 
eighth day shalí be a sabbath. 

40 And ye shall take yon on the first day the bonghs of goodly trees, 
branehes of palm trees, and the bonghs of thiek trees, and willows 
of the brook; and ye shall rejoiee before the Lord yonr God seven 
days. 

41 And ye shall keep it a feast nnto the Lord seven days in the year: it 
shall be a statnte for ever in yonr generations; ye shall eelebrate it in 
the seventh month. 

42 Ye shall dwell in booths seven days; all that are Israelites born shall 
dwell inbooths: 

43 that yonr generations may know that I made the ehildren of Israel 
to dwell in booths, when I bronght them ont of the land of Egypt: I 
am the Lord yonr God. 

44 ^ And Moses deelared nnto the ehildren of Israel the feasts of the 
Lord. 

24 

The Tending of the Lamp 

1 And the Lord spake nnto Moses, saying, 

2 Gommand the ehildren of Israel, that they bring nnto thee pnre oil 
olive beaten for the light, to eanse the lamps to bnrn eontinnally. 

3 VVithont the veil of the testimony, in the tabernaele of the 
eongregation, shall Aaron order it from the evening nnto the 
morning before the Lord eontinnally: it shall be a statnte for ever 
in yonr generations. 

4 He shall order the lamps npon the pnre eandlestiek before the 
Lord eontinnally. 
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The Showbread 

5 ^ And thou shalt take fine flonr, and bake twelve eakes thereof: two 
tenth deals shall be in one eake. 

6 And thon shalt set them in two rows, six on a row, npon the pnre 
table before the Lord. 

7 And thon shalt pnt pnre frankineense npon eaeh row, that it may be 
on the bread for a memorial, even an offering made by fire nnto the 
Lord. 

8 Every sabbath he shall set it in order before the Lord eontinnally, 
being taken from the ehildren of Israel by an everlasting eovenant. 

9 And it shall be Aaron's and his sons'; and they shall eat it in the 
holy plaee: for itis most holynnto him of the offerings of the Lord 
made by fire by a perpetnal statnte. 

The Pnnishment for Blasphemy 

10 ^ And the son of an Israelitish woman, whose father was an 
Egyptian, went ont among the ehildren of Israel: and this son of 
the Israelitish wpman and a man of Israel strove together in the 
eamp; 

11 and the Israelitish woman's son blasphemed the name ofthe Lord, 
and enrsed. And they bronght him nnto Moses: (and his mother's 
name was Shelomith, the danghter of Dibri, of the tribe of Dan:) 

12 and they pnt him in ward, that the mind of the Lord might be 
showedthem. 

13 ^ And the Lord spake nnto Moses, saying, 

14 Bring forth him that hath enrsed without the eamp; and let all that 
heard him lay their hands npon his head, and let all the 
eongregation stone him. 

15 And thon shalt speak nnto the ehildren of Israel, saying, 
Whosoever enrseth his God shall bear his sin. 

16 And he that blasphemeth the name ofthe Lord, he shall snrely be 
pnt to death, and all the eongregation shall eertainly stone him: as 
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well the stranger, as he that is born in the land, when he 
blasphemeth the name pfthe Lord, shall be pnt to death. 

17 And he that killeth any man shail snrely be pnt to death. 

18 And he that killeth a beast shall make it good; beast for beast. 

19 And if a man eanse a blemish in his neighbor; as he hath done, so 
shall ít be done to him; 

20 breaeh for breaeh, eye for eye, tooth for tooth: as he hath eansed a 
blemísh ín a man, so shail ít be done to him again. 

21 And he that killeth a beast, he shall restore ít: and he that killeth a 
man, he shail be pnt to death. 

22 Ye shall have one manner of law, as well for the stranger, as for one 
of yonr own eonntry: for I am the Lord yonr God. 

23 And Moses spake to the ehildren of Israel, that they shonld bring 
forth him that had enrsed ont of the eamp, and stone him with 
stones: and the ehildren of Israel did as the Lord eommanded 
Moses. 

25 

Sabbath Years and the Year of Jnbílee 

1 And the Lord spake nnto Moses ín monnt Sínai, saying, 

2 Speak nnto the ehíldren of Israel, and say nnto them, When ye 
eome into the land whích I give yon, then shail the land keep a 
sabbath nnto the Lord. 

3 Six years thon shalt sow thy field, and six years thon shalt prnne thy 
vineyard, and gather in the frnit thereof; 

4 bnt in the seventh year shall be a sabbath of rest nnto the land, a 
sabbath for the Lord : thon shalt neither sow thy field, nor prnne 
thy víneyard. 

5 That whích groweth of its own aeeord of thy harvest thon shalt not 
reap, neither gather the grapes of thy vine undressed:/pr it is a year 
of rest nnto the land. 
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6 And the sabbath of the land shall be meat for yon; for thee, and for 
thy servant, and for thy maid, and for thy hired servant, and for thy 
stranger that sojonrneth with thee, 

7 and for thy eattle, and for the beast that aie in thy land, shall all the 
inerease thereof be meat. 

8 ^ And thon shalt nnmber seven sabbaths of years nnto thee, seven 
times seven years; and the spaee of the seven sabbaths of years shall 
be nnto thee forty and nine years. 

9 Then shalt thon eanse the tmmpet of the jnbilee to sonnd on the 
tenth daì) of the seventh month, in the day of atonement shall ye 
make the trnmpet sonnd thronghont all yonr land. 

10 And ye shall hallow the fiftieth year, and proelaim liberty 
thronghont all the land nnto all the inhabitants thereof: it shall be a 
jnbilee nnto yon; and ye shall retnrn every man nnto his 
possession, and ye shall retnrn every man nnto his family. 

11 A jnbilee shall that fiftieth year be nnto yon: ye shall not sow, 
neither reap that which groweth of itself in it, nor gather thegmpes 
in it of thy vine nndressed. 

12 For it is the jnbilee; it shall be holy nnto yon: ye shall eat the 
inerease thereof ont of the field. 

13 ^ In the year of this jnbilee ye shall retnrn every man nnto his 
possession. 

14 And if thon sell anght nnto thy neighbor, or bnyest aaght of thy 
neighbor's hand, ye shall not oppress one another: 

15 aeeording to the nnmber of years after the jnbilee thon shalt bny of 
thy neighbor, and aeeording nnto the nnmber of years of the frnits 
he shall sell nnto thee: 

16 aeeording to the mnltitnde of years thon shalt inerease the priee 
thereof, and aeeording to the fewness of years thon shalt diminish 
the priee of it: for aeeprding to the nnmber pfthe years of the fmits 
doth he sell nnto thee. 

17 Ye shall not therefore oppress one another; bnt thon shalt fear thy 
God: for I am the Lord yonr God. 

18 ^ Wherefore ye shall do my statntes, and keep my jndgments, and 
do them; and ye shall dwell in the land in safety. 
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19 And the land shall yield her frnit, and ye shall eat yonr fill, and 
dwell therein in safety. 

20 And if ye shall say, What shall we eat the seventh year? behold, we 
shall not sow, nor gather in onr inerease: 

21 then I will eommand my blessing npon yon in the sixth year, and it 
shall bring forth frnit for three years. 

22 And ye shall sow the eighth year, and eat ìjet of old frnit nntil the 
ninth year; nntil her frnits eome in ye shall eat p/the old store. 

23 Thelandshallnotbesoldforever: forthelandismine; íorye are 
strangers and sojonrners with me. 

24 And in all the land of yonr possession ye shall grant a redemption 
for the land. 

25 ^ If thy brother be waxen poor, and hath sold away some of his 
possession, and if any of his kin eome to redeem it, then shall he 
redeem that which his brother sold. 

26 And if the man have none to redeem it, and himself be able to 
redeem it; 

27 then let him eonnt the years of the sale thereof, and restore the 
overplns nnto the man to whom he sold it; that he may retnrn nnto 
his possession. 

28 Bnt if he be not able to restore it to him, then that which is sold 
shall remain in the hand of him that hath bonght it nntil the year 
of jnbilee: and in the jnbilee it shall go ont, and he shall retnrn nnto 
his possession. 

29 ^ And if a man sell a dwelling honse in a walled eity, then he may 
redeem it within a whole year after it is sold; within a fnll year may 
he redeem it. 

30 And if it be not redeemed within the spaee ofa fnll year, then the 
honse thatis in the walled eity shall be established for ever to him 
that bonght it thronghont his generations: it shall not go ont in the 
jnbilee. 

31 Bnt the honses of the villages which have no wall ronnd abont them 
shall be eonnted as the fields of the eonntry: they may be redeemed, 
and they shall go ont in the jnbilee. 
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32 Notvvithstanding the eities of the Levites, and the honses of the 
eities of their possession, may the Levites redeem at any time. 

33 And if a man pnrehase of the Levites, then the honse that was sold, 
and the eity of his possession, shall go ont in the year p/jubilee: for 
the honses of the eities of the Levites are their possession among the 
ehildren of Israel. 

34 Bnt the field of the snbnrbs of their dties may not be sold; for it is 
their perpetnal possession. 

35 ^ And ifthy brother be waxen poor, and fallen in deeay with thee; 
then thon shalt relieve him: yea, thagh he be a stranger, or a 
sojonrner; that he may live with thee. 

36 Take thon no nsnry of him, or inerease: bnt fear thy God; that thy 
brother may live with thee. 

37 Thon shalt not give him thy money npon nsnry, nor lend him thy 
vietnals for inerease. 

38 lam the Lord yonr God, which bronght yon forth ont of the land 
of Egypt, to give yon the land of Ganaan, and to be yonr God. 

39 ^ And if thy brother that dwelleth by thee be waxen poor, and be 
sold nnto thee; thon shalt not eompel him to serve as a 
bondservant: 

40 hut as a hired servant, and as asojonrner, he shall be with thee, and 
shall serve thee nnto the year of jnbilee: 

41 and then shall he depart from thee, both he and his ehildren with 
him, and shall retnrn nnto his own family, and nnto the possession 
of his fathers shall he retnrn. 

42 For they are my servants, which I bronght forth ont of the land of 
Egypt: they shall not be sold as bondmen. 

43 Thon shalt not rnle over him with rigor; bnt shalt fear thy God. 

44 Both thy bondmen, and thy bondmaids, which thon shalt have, 
shall be of the heathen that are ronnd abont yon; of them shall ye 
bny bondmen and bondmaids. 

45 Moreover, of the ehildren of the strangers that do sojonrn among 
yon, of them shall ye bny, and of their families that are with yon, 
which they begat in yonr land: and they shall be yonr possession. 
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46 And ye shall take them as an inheritanee for yonr ehildren after 
yon, to inherit themfpr a possession; they shall be yonr bondmen 
for ever: bnt over yonr brethren the ehildren of Israel, ye shall not 
mle one over another with rigor. 

47 ^ And ifa sojonrner or stranger wax rieh by thee, and thy brother 
that dwelleth by him wax poor, and sell himself nnto the stranger pr 
sojonrner by thee, or to the stoek of the stranger's family: 

48 after that he is sold he may be redeemed again; one of his brethren 
may redeem him; 

49 either his nnele, or his nnele’s son, may redeem him, or any that is 
nigh of kin nnto him of his family may redeem him; or if he be 
able, he may redeem himself. 

50 And he shall reekon with him that bonght him from the year that 
he was sold to him nnto the year of jnbilee: and the priee of his sale 
shall be aeeording nnto the nnmber of years, aeeording to the time 
of a hired servant shall it be with him. 

51 If there be yet many years behind, aeeording nnto them he shall give 
again the priee of his redemption ont of the money that he was 
bonght for. 

52 And if there remain bnt few years nnto the year ofjnbilee, then he 
shall eonnt with him, and aeeording nnto his years shall he give 
him again the priee of his redemption. 

53 And as a yearly hired servant shall he be with him: and the pther 
shall not mle with rigor over him in thy sight. 

54 And if he be not redeemed in these years, then he shall go ont in the 
year of jnbilee, bpth he, and his ehildren with him. 

55 For nnto me the ehildren of Israel are servants; they are my 
servants whom I bronght forth ont of the land of Egypt: I am the 
Lord yonr God. 
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26 

The Blessings of Obedienee 

1 Ye shaii make yon no idois nor graven image, neither rear yon up a 
standing image, neither shaii ye set up anif image of stone in yonr 
iand, to bow down nnto ít: for I am the Lord yonr God. 

2 Ye shaii keep my sabbaths, and reverenee my sanetnary: I am the 
Lord. 

3 ^ If ye waik in my statntes, and keep my eommandments, and do 
them; 

4 then I wiii gíve yon raín in dne season, and the iand shaii yieid her 
inerease, and the trees of the fieid shaii yieid their fmit. 

5 And yonr threshing shaii reaeh nnto the vintage, and the vintage 
shaii reaeh nnto the sowing time: and ye shaii eat yonr bread to the 
fnii, and dweii in yonr iand safeiy. 

6 And I wiii give peaee in the iand, and ye shaii iie down, and none 
shaii make ypa afraid: and I wiii rid evii beasts ont of the iand, 
neíther shaii the sword go throngh yonr iand. 

7 And ye shaii ehase yonr enemies, and they shaii faii before yon by 
the sword. 

8 And fíve of yon shaii ehase a hnndred, and a hnndred of yon shaii 
pnt ten thonsand to fiíght: and yonr enemies shaii faii before yon 
by the sword. 

9 For I wiii have respeet nnto yon, and make yon frnitfni, and 
mnitipiy yon, and estabiish my eovenant with yon. 

10 And ye shaii eat oid store, and bríng forth the oid beeanse of the 
new. 

11 And I wiii set my tabernaeie among yon: and my soni shaii not 
abhor yon. 

12 And I wíii waik among yon, and wiii be yonr God, and ye shaii be 
my peopie. 

13 I am the Lord yonr God, whích bronght yon forth ont of the iand 
of Egypt, that ye shonid not be theír bondmen; and I have broken 
the bands of yonr yoke, and made yon go npríght. 
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The Consequences of Disobedienee 

14 ^ Bnt if ye will not hearken nnto me, and will not do all these 
eommandments; 

15 and if ye shall despise my statntes, or if yonr sonl abhor my 
jndgments, so that ye will not do all my eommandments, but that 
ye break my eovenant: 

16 I also will do this nnto yon; I will even appoint over yon terror, 
eonsnmption, and the bnrning agne, that shall eonsnme the eyes, 
and eanse sorrow of heart: and ye shall sow yonr seed in vain, for 
yonr enemies shall eat it. 

17 And I will set my faee against yon, and ye shall be slain before yonr 
enemies: they that hate yon shall reign over yon; and ye shall flee 
when none pnrsneth yon. 

18 And if ye will not yet for all this hearken nnto me, then I will 
pnnish yon seven times more for yonr sins. 

19 And I will break the pride of yonr power; and I will make yonr 
heaven as iron, and yonr earth as brass: 

20 and yonr strength shall be spent in vain: for yonr land shall not 
yield her inerease, neither shall the trees of the land yield their 
frnits. 

21 ^ And if ye walk eontrary nnto me, and will not hearken nnto me; I 
will bring seven times more plagnes npon yon aeeording to yonr 
sins. 

22 I will also send wild beasts among yon, which shall rob yon ofyonr 
ehildren, and destroy yonr eattle, and make yon few in nnmber; 
and yonr high ways shall be desolate. 

23 ^ And if ye will not be reformed by me by these things, bnt will 
walk eontrary nnto me; 

24 then will I also walk eontrary nnto yon, and will pnnish yon yet 
seven times for yonr sins. 

25 And I will bring a sword npon yon, that shall avenge the gnarrel of 
my eovenant: and when ye are gathered together within yonr eities, 
I will send the pestilenee among yon; and ye shall be delivered into 
the hand of the enemy. 
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26 And when I have broken the staff of yonr bread, ten women shall 
bake yonr bread ín one oven, and they shall deliver ypH yonr bread 
agaín by weight: and ye shaii eat, and not be satisfied. 

27 ^ And if ye wiii not for aii this hearken nnto me, bnt waik eontrary 
nnto me; 

28 then I wiii waik eontrary nnto yon aiso in fnry; and I, even I, wiii 
ehastíse yon seven tímes for yonr sins. 

29 And ye shaii eat the fiesh of yonr sons, and the fiesh of yonr 
danghters shaii ye eat. 

30 And I wíii destroy yonr high piaees, and ent down yonr images, and 
east yonr eareasses npon the eareasses of yonr idois, and my soni 
shaii abhor yon. 

31 And I wiii make yonr eities waste, and bring yonr sanetnaries nnto 
desoiation, and I wiii not smeii the savor of yonr sweet odors. 

32 And I wiii bring the iand into desoiation: and yonr enemies which 
dweii therein shaii be astonished at it. 

33 And I wiii seatter yon among the heathen, and wiii draw ont a 
sword after yon: and yonr iand shaii be desoiate, and yonr dties 
waste. 

34 ^ Then shaii the iand enj oy her sabbaths, as iong as it iíeth desoiate, 
and ye be ín yonr enemíes’ iand; even then shaii the iand rest, and 
enjoy her sabbaths. 

35 As iong as it iieth desoiate it shaii rest; beeanse it díd not rest in 
yonr sabbaths, when ye dweit npon it. 

36 And npon them that are ieft alive of yon I wiii send a faintness into 
their hearts in the iands of their enemies; and the sonnd of a 
shaken ieaf shaii ehase them; and they shaii fiee, as fieeing from a 
sword; and they shaii faii when none pnrsneth. 

37 And they shaii faii one npon another, as it were before a sword, 
when none pnrsneth: and ye shaii have no power to stand before 
yonr enemíes. 

38 And ye shaii perish among the heathen, and the iand ofyonr 
enemíes shaii eat yon up. 
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39 And they that are left ofyou shall píne away in their iniquity in 
yonr enemies' lands; and also in the iniquities of their fathers shall 
they pine away with them. 

40 ^ If they shall eonfess their iniquity, and the iniquity of their 
fathers, with their trespass which they trespassed against me, and 
that also they have walked eontrary nnto me; 

41 and that I also have walked eontrary nnto them, and have bronght 
them into the land of their enemies; if then their nneirenmeised 
hearts be hnmbled, and they then aeeept of the pnnishment of their 
iniquity: 

42 then will I remember my eovenant with jaeob, and also my 
eovenant with isaae, and also my eovenant with Abraham will I 
remember; and I will remember the land. 

43 The land also shall be left of them, and shall enjoy her sabbaths, 
while she lieth desolate without them: and they shall aeeept of the 
pnnishment of their iniquity; beeanse, even beeanse they despised 
my jndgments, and beeanse their sonl abhorred my statntes. 

44 And yet for all that, when they be in the land of their enemies, I 
will not east them away, neither will I abhor them, to destroy them 
ntterly, and to break my eovenant with them; for I am the Lord 
their God. 

45 Bnt I will for their sakes remember the eovenant oftheir aneestors, 
whom I bronght forth ont of the land of Egypt in the sight of the 
heathen, that I might be their God: I am the Lord. 

46 ^ These are the statntes and jndgments and laws, which the Lord 
made between him and the ehildren of Israel in monnt Sinai by the 
hand of Moses. 


27 

Laws eoneerning Dedieations 


And the Lord spake nnto Moses, saying. 
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2 Speak unto the ehildren of Israel, and say unto them, When a man 
shall make a singnlar vow, the persons shall be for the Lord by thy 
estimation. 

3 And thy estimation shall be of the male from twenty years old even 
unto sixty years old, even thy estimation shall be fifty shekels of 
silver, after the shekel of the sanetnary. 

4 And if it be a female, then thy estimation shall be thirty shekels. 

5 And ííitbe from five years old even unto twenty years old, then thy 
estimation shall be of the male twenty shekels, and for the female 
ten shekels. 

6 And ífitbe from a month old even unto five years old, then thy 
estimation shall be of the male five shekels of silver, and for the 
female thy estimation shail be three shekels of silver. 

7 And ifit be from sixty years old and above; ifit be a male, then thy 
estimation shall be fifteen shekels, and for the female ten shekels. 

8 But if he be poorer than thy estimation, then he shall present 
himself before the priest, and the priest shall value him; aeeording 
to his ability that vowed shall the priest value him. 

9 ^ And ifit be a beast, whereof men bring an offering unto the 
Lord, all that any man giveth of such unto the Lord shall be holy. 

10 He shall not alter it, nor ehange it, a good for a bad, or a bad for a 
good: and if he shall at all ehange beast for beast, then it and the 
exchange thereof shall be holy. 

11 And if it be any nnelean beast, of which they do not offer a saerifiee 
unto the Lord, then he shall present the beast before the priest: 

12 and the priest shall value it, whether it be good or bad: as thou 
valuest it, whD art the priest, so shall it be. 

13 But if he will at all redeem it, then he shall add a fifth part thereof 
unto thy estimation. 

14 ^ And when a man shall sanetify his hoiise to be holy unto the 
Lord, then the priest shall estimate it, whether it be good or bad: 
as the priest shall estimate it, so shall it stand. 

15 And if he that sanetified it will redeem his house, then he shall add 
the fifth part of the money of thy estimation unto it, and it shall be 
his. 
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16 ^ And if a man shall sanetify nnto the Lord some part of a field of 
his possession, then thy estimation shall be aeeording to the seed 
thereof: a homer of barley seed shall be valaed at fifty shekels of 
silver. 

17 If he sanetify his field from the year ofjnbilee, aeeording to thy 
estimation it shall stand. 

18 Bnt if he sanetify his field after the jnbilee, then the priest shall 
reekon nnto him the money aeeording to the years that remain, 
even nnto the year of the jnbilee, and it shall be abated from thy 
estimation. 

19 And if he that sanetified the field will in any wise redeem it, then 
he shall add the fifth part of the money of thy estimation nnto it, 
and it shall be assnred to him. 

20 And if he will not redeem the field, or if he have sold the field to 
another man, it shall not be redeemed any more. 

21 Bnt the field, when it goeth ont in the jnbilee, shall be holy nnto 
the Lord , as a field devoted; the possession thereof shall be the 
priest's. 

22 And if a man sanetify nnto the Lord a field which he hath bonght, 
which is not of the fields of his possession; 

23 then the priest shall reekon nnto him the worth of thy estimation, 
even nnto the year of the jnbilee: and he shall give thine estimation 
in that day, as a holy thing nnto the Lord . 

24 In the year of the jnbilee the field shall retnrn nnto him of whom it 
was bonght, even to him to whom the possession of the land did 
belong. 

25 And all thy estimations shall be aeeording to the shekel of the 
sanetnary: twenty gerahs shall be the shekel. 

26 ^ Only the firstling of the beasts, which shonld be the Lord's 
firstling, no man shall sanetify it; whetherit be ox, or sheep: itis the 
Lord's. 

27 And if it be of an nnelean beast, then he shall redeem it aeeording to 
thine estimation, and shall add a fifth part of it thereto: or if it be 
not redeemed, then it shall be sold aeeording to thy estimation. 
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28 ^ Notvvithstanding, no devoted thing, that a man shall devote nnto 
the Lord of all that he hath, bpth of man and beast, and of the field 
of his possession, shall be sold or redeemed: every devoted thing is 
most holy nnto the Lord. 

29 None devoted, which shall be devoted of men, shall be redeemed; 
but shall snrely be pnt to death. 

30 ^ And all the tithe of the land, whether of the seed of the land, pr of 
the frnit of the tree, is the Lord's: itis holy nnto the Lord. 

31 And if a man will at all redeem aught of his tithes, he shall add 
thereto the fifth part thereof. 

32 And eoneerning the tithe of the herd, or of the floek, even of 
whatsoever passeth nnder the rod, the tenth shall be holy nnto the 
Lord. 

33 He shall not seareh whether it be good or bad, neither shall he 
ehange it: and if he ehange it at all, then both it and the ehange 
thereof shall be holy; it shall not be redeemed. 

34 ^ These are the eommandments, which the Lord eommanded 
Moses for the ehildren of Israel in monnt Sinai. 


The Fovirth Book of Moses, Galled 

Numbers 

[Numbers] 

1 

The Numbering of Israel at Sinai 

And the Lord spake unto Moses in the wilderness of Sinai, in the 
tabernaele of the eongregation, on the first day of the seeond 
month, in the seeond year after they were eome out of the land of 
Egypt, saying, 

Take ye the sum of all the eongregation of the ehildren of Israel, 
after their families, by the house of their fathers, with the number 
of their names, every male by their polls; 
from twenty years old and upward, all that are able to go forth to 
war in Israel: thou and Aaron shall number them by their armies. 
And with you there shall be a man of every tribe; every one head of 
the house of his fathers. 

And these are the names of the men that shall stand with you: of the 
tribe p/Reuben; Elizur the son of Shedenr. 

Of Simeon; Shelnmiel the son of Znrishaddai. 

Of Judah; Nahshon the son of Amminadab. 

Of issaehar; Nethaneel the son of Zuar. 

Of Zebulun; Eliab the son of Helon. 

Of the ehildren of Joseph: of Ephraim; Elishama the son of 
Ammihnd: of Manasseh; Gamaliel the son of Pedahznr. 

Of Benjamin; Abidan the son of Gideoni. 

Of Dan; Ahiezer the son of Ammishaddai. 

Of Asher; Pagiel the son of Oeran. 

Of Gad; Eliasaph the son of Deuel. 

Of Naphtali; Ahira the son of Enan. 

These were the renowned of the eongregation, prinees of the tribes 
of their fathers, heads of thonsands in Israel. 
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17 ^ And Moses and Aaron took these men which are expressed by 
their names: 

18 and they assembled all the eongregation together on the first daif of 
the seeond month, and they deelared their pedigrees after their 
families, by the honse of their fathers, aeeording to the nnmber of 
the names, from twenty years old and upward, by their polls. 

19 As the Lord eommanded Moses, so he numbered them in the 
wilderness of Sinai. 

20 ^ And the ehildren of Renben, Israel's eldest son, by their 
generations, after their families, by the house of their fathers, 
aeeording to the nnmber of the names, by their polls, every male 
from twenty years old and upward, all that were able to go forth to 
war; 

21 those that were numbered of them, even of the tribe of Reuben, were 
forty and six thonsand and five hnndred. 

22 ^ Of the ehildren of Simeon, by their generations, after their 
families, by the house of their fathers, those that were numbered of 
them, aeeording to the nnmber of the names, by their polls, every 
male from twenty years old and upward, all that were able to go 
forth to war; 

23 those that were numbered of them, even of the tribe of Simeon, 
were fifty and nine thonsand and three hnndred. 

24 ^ Of the ehildren of Gad, by their generations, after their families, 
by the house of their fathers, aeeording to the nnmber of the 
names, from twenty years old and upward, all that were able to go 
forth to war; 

25 those that were numbered of them, even of the tribe of Gad, were 
forty and five thonsand six hnndred and fifty. 

26 ^ Of the ehildren of Judah, by their generations, after their 
families, by the house of their fathers, aeeording to the nnmber of 
the names, from twenty years old and upward, all that were able to 
go forth to war; 

27 those that were numbered of them, even of the tribe of Judah, were 
threeseore and fonrteen thonsand and six hnndred. 
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28 ^ Of the ehildren of issaehar, by their generations, after their 
families, by the honse of their fathers, aeeording to the nnmber of 
the names, from twenty years old and upward, all that were able to 
go forth to war; 

29 those that were nnmbered of them, even of the tribe of issaehar, 
ivere fifty and fonr thonsand and fonr hnndred. 

30 ^ Of the ehildren of Zebnlnn, by their generations, after their 
families, by the honse of their fathers, aeeording to the nnmber of 
the names, from twenty years old and upward, all that were able to 
go forth to war; 

31 those that were nnmbered of them, even of the tribe of Zebnlnn, 
were fifty and seven thonsand and fonr hnndred. 

32 ^ Of the ehildren of Joseph, namely, of the ehildren of Ephraim, by 
their generations, after their families, by the honse of their fathers, 
aeeording to the nnmber of the names, from twenty years old and 
upward, all that were able to go forth to war; 

33 those that were nnmbered of them, even of the tribe of Ephraim, 
were forty thonsand and five hnndred. 

34 ^ Of the ehildren of Manasseh, by their generations, after their 
families, by the honse of their fathers, aeeording to the nnmber of 
the names, from twenty years old and upward, all that were able to 
go forth to war; 

35 those that were nnmbered of them, even of the tribe of Manasseh, 
were thirty and two thonsand and two hnndred. 

36 ^ Of the ehildren of Benjamin, by their generations, after their 
families, by the honse of their fathers, aeeording to the nnmber of 
the names, from twenty years old and upward, all that were able to 
go forth to war; 

37 those that were nnmbered of them, even of the tribe of Benjamin, 
were thirty and five thonsand and fonr hnndred. 

38 ^ Of the ehildren of Dan, by their generations, after their families, 
by the honse of their fathers, aeeording to the nnmber of the 
names, from twenty years old and upward, all that were able to go 
forth to war; 
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39 those that were numbered of them, mn of the tribe of Dan, were 
threeseore and two thonsand and seven hnndred. 

40 ^ Of the ehildren of Asher, by their generations, after their families, 
by the honse of their fathers, aeeording to the nnmber of the 
names, from twenty years old and upward, all that were able to go 
forth to war; 

41 those that were nnmbered of them, even of the tribe of Asher, were 
forty and one thousand and five hnndred. 

42 ^ Of the ehildren of Naphtali, throughout their generations, after 
their families, by the house of their fathers, aeeording to the 
nnmber of the names, from twenty years old and upward, all that 
were able to go forth to war; 

43 those that were numbered of them, even of the tribe of Naphtali, 
were fifty and three thonsand and four hundred. 

44 ^ These are those that were nnmbered, which Moses and Aaron 
nnmbered, and the prinees of Israel, being twelve men: eaeh one 
was for the hoiise of his fathers. 

45 So were all those that were nnmbered of the ehildren of Israel, by 
the house of their fathers, from twenty years old and upward, all 
that were able to go forth to war in Israel; 

46 even all they that were nnmbered were six hnndred thonsand and 
three thonsand and five hnndred and fifty. 

The Appointment of the Levites 

47 ^ But the Levites after the tribe of their fathers were not nnmbered 
amongthem. 

48 For the Lord had spoken unto Moses, saying, 

49 Only thou shalt not nnmber the tribe of Levi, neither take the sum 
of them among the ehildren of Israel: 

50 but thou shalt appoint the Levites over the tabernaele of testimony, 
and over all the vessels thereof, and over all things that helong to it: 
they shall bear the tabernaele, and all the vessels thereof; and they 
shall minister unto it, and shall eneamp round about the 
tabernaele. 
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31 And when the tabernaele setteth forward, the Levites shall take it 
down; and when the tabernaele is to be pitehed, the Levites shall 
set it up: and the stranger that eometh nigh shall be pnt to death. 

52 And the ehildren of Israel shall piteh their tents, every man by his 
own eamp, and every man by his own standard, thronghont their 
hosts. 

53 Bnt the Levites shall piteh ronnd abont the tabernaele of testimony, 
that there be no wrath npon the eongregation of the ehildren of 
Israel: and the Levites shall keep the eharge of the tabernaele of 
testimony. 

54 And the ehildren of Israel did aeeording to all that the Lord 
eommanded Moses, so did they. 

2 

The Gamps and Leaders of the Tribes 

1 And the Lord spake nnto Moses and nnto Aaron, saying, 

2 Every man of the ehildren of Israel shall piteh by his own standard, 
with the ensign of their father's honse: far off abont the tabernaele 
of the eongregation shall they piteh. 

3 And on the east side toward the rising of the snn shall they of the 
standard of the eamp of Jndah piteh thronghont their armies: and 
Nahshon the son of Amminadab shall he eaptain of the ehildren of 
Jndah. 

4 And his host, and those that were nnmbered of them, were 
threeseore and fonrteen thonsand and six hnndred. 

5 And those that do piteh next nnto him shall be the tribe of issaehar: 
and Nethaneel the son of Znar shall be eaptain of the ehildren of 
issaehar. 

6 And his host, and those that were nnmbered thereof, were fifty and 
fonr thonsand and fonr hnndred. 

7 Then the tribe of Zebnlnn: and Eliab the son of Helon shall be 
eaptain of the ehildren of Zebnlnn. 
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8 And his host, and those that were nnmbered thereof, wsrs fifty and 
seven thonsand and fonr hnndred. 

9 All that were nnmbered in the eamp of Jndah weu a hnndred 
thonsand and fonrseore thonsand and six thonsand and fonr 
hnndred, thronghont their armies: these shall first set forth. 

10 ^ On the sonth side shall be the standard of the eamp of Renben 
aeeording to their armies: and the eaptain of the ehildren of 
Renben shall he Eliznr the son of Shedenr. 

11 And his host, and those that were nnmbered thereof, were forty and 
six thonsand and five hnndred. 

12 And those which piteh by him shall he the tribe of Simeon: and the 
eaptain of the ehildren of Simeon shall be Shelnmiel the son of 
Znrishaddai. 

13 And his host, and those that were nnmbered of them, were fifty and 
nine thonsand and three hnndred. 

14 Then the tribe of Gad: and the eaptain of the sons of Gad shall be 
Eliasaph the son of Renel. 

15 And his host, and those that were nnmbered of them, were forty 
and five thonsand and six hnndred and fifty. 

16 All that were nnmbered in the eamp of Renben were a hnndred 
thonsand and fifty and one thonsand and fonr hnndred and fifty, 
thronghont their armies: and they shall set forth in the seeond 
rank. 

17 ^ Then the tabernaele of the eongregation shall set forward with 
the eamp of the Levites in the midst of the eamp: as they eneamp, 
so shall they set forward, every man in his plaee by their standards. 

18 ^ On the west side shall be the standard of the eamp of Ephraim 
aeeording to their armies: and the eaptain of the sons of Ephraim 
shall be Elishama the son of Ammihnd. 

19 And his host, and those that were nnmbered of them, were forty 
thonsand and five hnndred. 

20 And by him shall be the tribe of Manasseh: and the eaptain of the 
ehildren of Manasseh shall be Gamaliel the son of Pedahznr. 

21 And his host, and those that were nnmbered of them, were thirty 
and two thonsand and two hnndred. 
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Then the tribe of Benjamin: and the eaptain of the sons of 
Benjamin shall he Abidan the son of Gideoni. 

And his host, and those that were nnmbered of them, were thirty 
and five thonsand and fonr hnndred. 

All that were nnmbered of the eamp of Ephraim were a hnndred 
thonsand and eight thonsand and a hnndred, thronghont their 
armies: and they shall go forward in the third rank. 

^ The standard of the eamp of Dan shall be on the north side by 
their armies: and the eaptain of the ehildren of Dan shall he Ahiezer 
the son of Ammishaddai. 

And his host, and those that were nnmbered of them, were 
threeseore and two thonsand and seven hnndred. 

And those that eneamp by him shall be the tribe of Asher: and the 
eaptain of the ehildren of Asher shall be Pagiel the son of Oeran. 

And his host, and those that were nnmbered of them, were forty 
and one thonsand and five hnndred. 

Then the tribe of Naphtali: and the eaptain of the ehildren of 
Naphtali shall be Ahira the son of Enan. 

And his host, and those that were nnmbered of them, were fifty and 
three thonsand and fonr hnndred. 

All they that were nnmbered in the eamp of Dan were a hnndred 
thonsand and fifty and seven thonsand and six hnndred: they shall 
go hindmost with their standards. 

^ These are those which were nnmbered of the ehildren of Israel by 
the honse of their fathers: all those that were nnmbered of the 
eamps thronghont their hosts were six hnndred thonsand and three 
thonsand and five hnndred and fifty. 

Bnt the Levites were not nnmbered among the ehildren of Israel; as 
the Lord eommanded Moses. 

^ And the ehildren of Israel did aeeording to all that the Lord 
eommanded Moses: so they pitehed by their standards, and so they 
set forward, every one after their families, aeeording to the honse of 
their fathers. 
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3 

The Number and Duties of the Levites 

1 These also are the generations of Aaron and Moses, in the day that 
the Lord spake with Moses in mount Sinai. 

2 And these are the names of the sons of Aaron; Nadab the firstborn, 
and Abihu, Eleazar, and Ithamar. 

3 These are the names of the sons of Aaron, the priests which were 
anointed, whom he eonseerated to minister in the priest’s offiee. 

4 And Nadab and Abihu died before the Lord, when they offered 
strange fire before the Lord, in the wilderness of Sinai, and they 
had no ehildren: and Eleazar and Ithamar ministered in the priest's 
offiee in the sight of Aaron their father. 

5 ^ And the Lord spake unto Moses, saying, 

6 Bring the tribe of Levi near, and present them before Aaron the 
priest, that they may minister unto him. 

7 And they shall keep his eharge, and the eharge of the whole 
eongregation before the tabernaele of the eongregation, to do the 
serviee of the tabernaele. 

8 And they shall keep all the instrnments of the tabernaele of the 
eongregation, and the eharge of the ehildren of Israel, to do the 
serviee of the tabernaele. 

9 And thou shalt give the Levites unto Aaron and to his sons: they are 
wholly given unto him out of the ehildren of Israel. 

10 And thou shalt appoint Aaron and his sons, and they shall wait on 
their priest's offiee: and the stranger that eometh nigh shall be put 
to death. 

11 ^ And the Lord spake unto Moses, saying, 

12 And I, behold, I have taken the Levites from among the ehildren of 
Israel instead of all the firstborn that openeth the matrix among 
the ehildren of Israel: therefore the Levites shall be mine; 

13 beeanse all the firstborn are mine;/pr on the day that I smote all the 
firstborn in the land of Egypt I hallowed unto me all the firstborn 
in Israel, both man and beast: mine they shall he:lam the Lord. 
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14 ^ And the Lord spake unto Moses in the wilderness of Sinai, 
saying, 

15 Nnmber the ehildren of Levi after the honse of their fathers, by 
their families: every male from a month old and upward shalt thon 
nnmber them. 

16 And Moses nnmbered them aeeording to the word ofthe Lord, as 
he was eommanded. 

17 And these were the sons of Levi by their names; Gershon, and 
Kohath, and Merari. 

18 And these are the names of the sons of Gershon by their families; 
Libni, and Shimei. 

19 And the sons of Kohath by their families; Amram, and Izehar, 
Hebron, and llzziel. 

20 And the sons ofMerari by their families; Mahli, and Mnshi. These 
are the families of the Levites aeeording to the honse of their 
fathers. 

21 ^ Of Gershon was the family of the Libnites, and the family of the 
Shimites: these are the families of the Gershonites. 

22 Those that were nnmbered of them, aeeording to the nnmber of all 
the males, from a month old and upward, even those that were 
numbered of them were seven thonsand and five hnndred. 

23 The families of the Gershonites shall piteh behind the tabernaele 
westward. 

24 And the ehief of the house of the father of the Gershonites shall he 
Eliasaph the son of Lael. 

25 And the eharge of the sons of Gershon in the tabernaele of the 
eongregation shall be the tabernaele, and the tent, the eovering 
thereof, and the hanging for the door of the tabernaele of the 
eongregation, 

26 and the hangings of the court, and the enrtain for the door of the 
court, which is by the tabernaele, and by the altar round about, and 
the eords of it, for all the serviee thereof. 

27 ^ And of Kohath was the family of the Amramites, and the family 
of the Izeharites, and the family of the Hebronites, and the family 
of the llzzielites: these are the families of the Kohathites. 
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28 In the nnmber of all the males, from a month old and upward, were 
eíght thonsand and six hnndred, keeping the eharge of the 
sanetnary. 

29 The families of the sons of Kohath shall piteh on the side of the 
tabernaele southward. 

30 And the ehief of the honse of the father of the families of the 
Kohathites shedl he Elizaphan the son of llzziel. 

31 And their eharge shall be the ark, and the table, and the eandlestiek, 
and the altars, and the vessels of the sanetnary wherewith they 
minister, and the hanging, and all the serviee thereof. 

32 And Eleazar the son of Aaron the priest shall he ehief over the ehief 
of the Levites, and have the oversight of them that keep the eharge 
of the sanetnary. 

33 ^ Of Merari was the family of the Mahlites, and the family of the 
Mnshites: these are the families of Merari. 

34 And those that were nnmbered of them, aeeording to the nnmber 
of all the males, from a month old and upward, were six thonsand 
and two hnndred. 

35 And the ehief of the honse ofthe father ofthe families of Merari 
was Znriel the son of Abihail: these shall piteh on the side of the 
tabernaele northward. 

36 And mder the enstody and eharge of the sons of Merari shall be the 
boards of the tabernaele, and the bars thereof, and the pillars 
thereof, and the soekets thereof, and all the vessels thereof, and all 
that serveth thereto, 

37 and the pillars of the eonrt ronnd abont, and their soekets, and 
their pins, and their eords. 

38 ^ Bnt those that eneamp before the tabernaele toward the east, even 
before the tabernaele of the eongregation eastward, shall be Moses, 
and Aaron and his sons, keeping the eharge of the sanetnary for the 
eharge of the ehildren of Israel; and the stranger that eometh nigh 
shall be pnt to death. 

39 All that were nnmbered of the Levites, which Moses and Aaron 
nnmbered at the eommandment of the Lord, thronghont their 
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famílies, all the males from a month old and upward, were twenty 
and two thonsand. 

The Redemption of the Firstborn 

40 ^ And the Lord said nnto Moses, Nnmber all the firstborn of the 
males of the ehildren of Israel from a month old and upward, and 
take the nnmber of their names. 

41 And thon shalt take the Levites for me (I am the Lord) instead of 
all the firstborn among the ehildren of Israel; and the eattle of the 
Levites instead of all the firstlings among the eattle of the ehildren 
of Israel. 

42 And Moses nnmbered, as the Lord eommanded him, all the 
firstborn among the ehildren of Israel. 

43 And all the firstborn males by the nnmber of names, from a month 
old and upward, of those that were nnmbered of them, were twenty 
and two thonsand two hnndred and threeseore and thirteen. 

44 ^ And the Lord spake nnto Moses, saying, 

45 Take the Levites instead ofall the firstborn among the ehildren of 
Israel, and the eattle of the Levites instead of their eattle; and the 
Levites shall be mine: I am the Lord. 

46 And for those that are to be redeemed of the two hnndred and 
threeseore and thirteen of the firstborn of the ehildren of Israel, 
which are more than the Levites; 

47 thon shalt even take five shekels apieee by the poll, after the shekel 
of the sanetnary shalt thon take them: (the shekel is twenty gerahs:) 

48 and thon shalt give the money, wherewith the odd nnmber of them 
is to be redeemed, nnto Aaron and to his sons. 

49 And Moses took the redemption money of them that were over and 
above them that were redeemed by the Levites: 

50 of the firstborn of the ehildren of Israel took he the money; a 
thonsand three hnndred and threeseore and five shekels, after the 
shekel of the sanetnary: 
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31 and Moses gave the money of them that were redeemed nnto 
Aaron and to his sons, aeeording to the word of the Lord, as the 
Lord eommandedMoses. 

4 

The Tasks Assigned to the Levites 

1 And the Lord spake nnto Moses and nnto Aaron, saying, 

2 Take the snm of the sons of Kohath from among the sons of Levi, 
after their families, by the honse of their fathers, 

3 from thirty years old and upward even nntil fifty years old, all that 
enter into the host, to do the work in the tabernaele of the 
eongregation. 

4 This shall he the serviee of the sons of Kohath in the tabernaele of 
the eongregation, ahoat the most holy things. 

5 And when the eamp setteth forward, Aaron shall eome, and his 
sons, and they shall take down the eovering veil, and eover the ark 
of testimony with it: 

6 and shall pnt thereon the eovering of badgers’ skins, and shall 
spread overit a eloth wholly of blne, and shall pnt in the staves 
thereof. 

7 And npon the table of showbread they shall spread a eloth of blne, 
and pnt thereon the dishes, and the spoons, and the bowls, and 
eovers to eover withal: and the eontinnal bread shall be thereon: 

8 and they shall spread npon them a eloth ofsearlet, and eover the 
same with a eovering of badgers’ skins, and shall pnt in the staves 
thereof. 

9 And they shall take a eloth of blne, and eover the eandlestiek of the 
light, and his lamps, and his tongs, and his snnffdishes, and all the 
oil vessels thereof, wherewith they minister nnto it: 

10 and they shall pnt it and all the vessels thereof within a eovering of 
badgers’ skins, and shall pnt it npon a bar. 
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11 And upon the golden altar they shall spread a doth of blne, and 
eover ít with a eoveríng of badgers' skins, and shall pnt to the staves 
thereof: 

12 and they shall take all the instrnments of ministry, wherewith they 
minister in the sanetnary, and pnt them in a doth of blne, and eover 
them with a eovering of badgers' skins, and shall pnt them on a bar. 

13 And they shall take away the ashes from the altar, and spread a 
pnrple doth thereon: 

14 and they shall pnt npon it all the vessels thereof, wherewith they 
minister abont it, even the eensers, the fleshhooks, and the shovels, 
and the basins, all the vessels of the altar; and they shall spread 
npon it a eovering of badgers' skins, and pnt to the staves of it. 

15 And when Aaron and his sons have made an end of eovering the 
sanetnary, and all the vessels of the sanetnary, as the eamp is to set 
forward; after that, the sons of Kohath shall eome to bear it; bnt 
they shall not toneh anif holy thing, lest they die. These things are 
the bnrden of the sons of Kohath in the tabernade of the 
eongregation. 

16 ^ And to the offiee of Eleazar the son of Aaron the priest pertaineth 
the oil for the light, and the sweet ineense, and the daily meat 
offering, and the anointing oil, and the oversight of all the 
tabernade, and of all that therein is, in the sanetnary, and in the 
vessels thereof. 

17 ^ And the Lord spake nnto Moses and nnto Aaron, saying, 

18 Cut ye not off the tribe of the families of the Kohathites from 
amongthe Levites: 

19 bnt thns do nnto them, that they may live, and not die, when they 
approaeh nnto the most holy things: Aaron and his sons shall go in, 
and appoint them every one to his serviee and to his bnrden: 

20 bnt they shall not go in to see when the holy things are eovered, lest 
they die. 

21 ^ And the Lord spake nnto Moses, saying, 

22 Take also the snm of the sons of Gershon, thronghont the honses of 
their fathers, by their families: 
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23 from thirty years old and upward nntil fifty years oid shait thon 
nnmber them; aii that enter in to perform the serviee, to do the 
work in the tabernaeie of the eongregation. 

24 Thís is the serviee of the famiiies of the Gershonites, to serve, and 
for bnrdens: 

25 and they shaii bear the enrtains of the tabernaeie, and the 
tabernaeie of the eongregation, his eovering, and the eovering of 
the badgers' skins thatis above npon it, and the hanging for the 
door of the tabernaeie of the eongregation, 

26 and the hangings of the eonrt, and the hanging for the door of the 
gate of the eonrt, which is by the tabernaeie and by the aitar ronnd 
abont, and their eords, and aii the instrnments of their serviee, and 
aii that is made for them: so shaii they serve. 

27 At the appointment of Aaron and his sons shaii be aii the serviee of 
the sons of the Gershonites, in aii their bnrdens, and in aii their 
serviee: and ye shaii appoint nnto them in eharge aii their bnrdens. 

28 This is the serviee of the famiiies of the sons of Gershon in the 
tabernaeie of the eongregation: and their eharge shall be nnder the 
hand of Ithamar the son of Aaron the priest. 

29 ^ As for the sons of Merari, thon shait nnmber them after their 
famiiies, by the honse of their fathers; 

30 from thirty years oid and upward even nnto fifty years oid shait 
thon nnmber them, every one that entereth into the serviee, to do 
the work of the tabernaeie of the eongregation. 

31 And this is the eharge of their bnrden, aeeording to aii their serviee 
in the tabernaeie of the eongregation; the boards of the tabernaeie, 
and the bars thereof, and the piiiars thereof, and soekets thereof, 

32 and the piiiars of the eonrt ronnd abont, and their soekets, and 
their pins, and their eords, with aii their instrnments, and with aii 
their serviee: and by name ye shaii reekon the instmments of the 
eharge of their bnrden. 

33 This is the serviee of the famiiies of the sons of Merari, aeeording to 
aii their serviee, in the tabernaeie of the eongregation, nnder the 
hand of Ithamar the son of Aaron the priest. 
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34 ^ And Moses and Aaron and the ehief of the eongregation 
nnmbered the sons of the Kohathites after their families, and after 
the honse of their fathers, 

35 from thirty years old and upward even unto fifty years old, every 
one that entereth into the serviee, for the work in the tabernaele of 
the eongregation: 

36 and those that were nnmbered of them by their families were two 
thonsand seven hnndred and fifty. 

37 These were they that were nnmbered of the families of the 
Kohathites, all that might do serviee in the tabernaele of the 
eongregation, which Moses and Aaron did nnmber aeeording to the 
eommandment of the Lord by the hand of Moses. 

38 ^ And those that were nnmbered of the sons of Gershon, 
throughout their families, and by the house of their fathers, 

39 from thirty years old and upward even unto fifty years old, every 
one that entereth into the serviee, for the work in the tabernaele of 
the eongregation, 

40 even those that were nnmbered of them, throughout their families, 
by the house of their fathers, were two thousand and six hnndred 
and thirty. 

41 These are they that were nnmbered of the families of the sons of 
Gershon, of all that might do serviee in the tabernaele of the 
eongregation, whom Moses and Aaron did nnmber aeeording to 
the eommandment of the Lord. 

42 ^ And those that were nnmbered of the families of the sons of 
Merari, throughout their families, by the hoiise of their fathers, 

43 from thirty years old and upward even unto fifty years old, every 
one that entereth into the serviee, for the work in the tabernaele of 
the eongregation, 

44 even those that were nnmbered of them after their families, were 
three thonsand and two hnndred. 

45 These be those that were nnmbered of the families of the sons of 
Merari, whom Moses and Aaron nnmbered aeeording to the word 
of the Lord by the hand of Moses. 
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46 ^ All those that were numbered ofthe Levites, whom Moses and 
Aaron and the ehief of Israel nnmbered, after their families, and 
after the honse of their fathers, 

47 from thirty years old and upward even nnto fifty years old, every 
one that eame to do the serviee of the ministry, and the serviee of 
the bnrden in the tabernaele of the eongregation, 

48 even those that were nnmbered ofthem, were eight thonsand and 
five hnndred and fonrseore. 

49 Aeeording to the eommandment of the Lord they were nnmbered 
by the hand of Moses, every one aeeording to his serviee, and 
aeeording to his bnrden: thns were they nnmbered of him, as the 
Lord eommandedMoses. 

5 

The llnelean Driven from the Gamp 

1 And the Lord spake nnto Moses, saying, 

2 Gommand the ehildren of Israel, that they pnt ont of the eamp 
every leper, and every one that hath an issne, and whosoever is 
defiled by the dead: 

3 both male and female shall ye pnt ont, without the eamp shall ye 
pnt them; that they defile not their eamps, in the midst whereof I 
dwell. 

4 And the ehildren of Israel did so, and pnt them ont without the 
eamp: as the Lord spake nnto Moses, so did the ehildren of Israel. 

The Law of Reeompense 

5 ^ And the Lord spake nnto Moses, saying, 

6 Speak nnto the ehildren of Israel, When a man or woman shall 
eommit any sin that men eommit, to do a trespass against the 
Lord, and that person be gnilty; 

7 then they shall eonfess their sin which they have done: and he shall 
reeompense his trespass with the prineipal thereof, and add nnto it 
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the fifth part thereof, and give it unto him against whom he hath 
trespassed. 

8 Bnt if the man have no kinsman to reeompense the trespass nnto, 
let the trespass be reeompensednnto the Lord, even to the priest; 
beside the ram of the atonement, whereby an atonement shall be 
made for him. 

9 And every offering of all the holy things of the ehildren of Israel, 
which they bring nnto the priest, shall be his. 

10 And every man's hallowed things shall be his: whatsoever any man 
giveth the priest, it shall be his. 

The Law eoneerning Jealonsy 

11 ^ And the Lord spake nnto Moses, saying, 

12 Speak nnto the ehildren of Israel, and say nnto them, If any man's 
wife go aside, and eommit a trespass against him, 

13 and a man lie with her earnally, and it be hid from the eyes of her 
hnsband, and be kept elose, and she be defiled, and there be no 
witness against her, neither she be taken with the manner; 

14 and the spirit ofjealonsy eome npon him, and he be jealons ofhis 
wife, and she be defiled; or if the spirit of jealonsy eome npon him, 
and he be jealons of his wife, and she be not defiled: 

15 then shall the man bring his wife nnto the priest, and he shall bring 
her offering for her, the tenth part of an ephah of barley meal; he 
shall ponr no oil npon it, nor pnt frankineense thereon; for itis an 
offering of jealonsy, an offering of memorial, bringing iniquity to 
remembranee. 

1 6 ^ And the priest shall bring her near, and set her before the Lord : 

17 and the priest shall take holy water in an earthen vessel; and ofthe 
dnst that is in the floor of the tabernaele the priest shall take, and 
pntit intothe water: 

18 and the priest shall set the woman before the Lord, andnneover 
the woman's head, and pnt the offering of memorial in her hands, 
which is the jealonsy offering: and the priest shall have in his hand 
the bitter water that eanseth the enrse: 
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19 and the priest shall eharge her by an oath, and say nnto the woman, 
If no man have lain with thee, and if thon hast not gone aside to 
nneleanness with another instead of thy hnsband, be thon free from 
this bitter water that eanseth the enrse: 

20 bnt if thon hast gone aside to another instead of thy hnsband, and if 
thon be defiled, and some man have lain with thee besides thine 
hnsband: 

21 then the priest shall eharge the woman with an oath of enrsing, and 
the priest shall say nnto the woman, The Lord make thee a enrse 
and an oath among thy people, when the Lord doth make thy 
thigh to rot, and thy belly to swell; 

22 and this water that eanseth the enrse shall go into thy bowels, to 
make thìj belly to swell, and thìj thigh to rot. And the woman shall 
say, Amen, amen. 

23 ^ And the priest shall write these enrses in a book, and he shall blot 
them ont with the bitter water: 

24 and he shall eanse the woman to drink the bitter water that eanseth 
the enrse: and the water that eanseth the enrse shall enter into her, 
and beeome bitter. 

25 Then the priest shall take the jealonsy offering ont of the woman’s 
hand, and shall wave the offering before the Lord, and offer it 
npon the altar: 

26 and the priest shall take a handfnl of the offering, even the 
memorial thereof, and bnrn it npon the altar, and afterward shall 
eanse the woman to drink the water. 

27 And when he hath made her to drink the water, then it shall eome 
to pass, that if she be defiled, and have done trespass against her 
hnsband, that the water that eanseth the enrse shall enter into her, 
and beeome bitter, and her belly shall swell, and her thigh shall rot: 
and the woman shall be a enrse among her people. 

28 And if the woman be not defiled, bnt be elean; then she shall be 
free, and shall eoneeive seed. 

29 ^ This is the law ofjealonsies, when awife goeth aside tp another 
instead of her hnsband, and is defiled; 
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30 or when the spirit ofjealonsy eometh npon him, and he be jealons 
over his wife, and shall set the woman before the Lord, and the 
priest shall execute npon her all this law. 

31 Then shall the man be gniltless from iniquity, and this woman shall 
bear her iniquity. 

6 

The Law for the Nazarite 

1 And the Lord spake nnto Moses, saying, 

2 Speak nnto the ehildren of Israel, and say nnto them, When either 
man or woman shall separate themselves to vow a vow of a Nazarite, 
to separate themselves nnto the Lord ; 

3 he shall separate himselfírom wine and strong drink, and shall 
drink no vinegar of wine, or vinegar of strong drink, neither shall 
he drink any liquor of grapes, nor eat moist grapes, or dried. 

4 All the days of his separation shall he eat nothing that is made of 
the vine tree, from the kernels even to the hnsk. 

5 ^ All the days of the vow of his separation there shall no razor eome 
npon his head: nntil the days be fnlfilled, in the which he 
separateth himselfnnto the Lord, he shall be holy, and shall let the 
loeks of the hair of his head grow. 

6 ^ All the days that he separateth himselfnnto the Lord he shall 
eome at no dead body. 

7 He shall not make himself nnelean for his father, or for his mother, 
for his brother, or for his sister, when they die: beeanse the 
eonseeration of his Godis npon his head. 

8 All the days of his separation he is holy nnto the Lord . 

9 ^ And if any man die very snddenly by him, and he hath defiled the 
head of his eonseeration; then he shall shave his head in the day of 
his eleansing, on the seventh day shall he shave it. 

10 And on the eighth day he shall bring two tnrtles, or two yonng 
pigeons, to the priest, to the door of the tabernaele of the 
eongregation: 
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11 and the priest shall offer the one for a sin offering, and the other 
for a bnrnt offering, and make an atonement for him, for that he 
sinned by the dead, and shall hallow his head that same day. 

12 And he shall eonseerate nnto the Lord the days of his separation, 
and shall bring a lamb of the first year for a trespass offering: bnt 
the days that were before shall be lost, beeanse his separation was 
defiled. 

13 ^ And this is the law of the Nazarite: when the days of his 
separation are fnlfilled, he shall be bronght nnto the door of the 
tabernaele of the eongregation: 

14 and he shall offer his offering nnto the Lord, one he lamb of the 
first year without blemish for a bnrnt offering, and one ewe lamb of 
the first year without blemish for a sin offering, and one ram 
without blemish for peaee offerings, 

15 and a basket of nnleavened bread, eakes of fine flonr mingled with 
oil, and wafers of nnleavened bread anointed with oil, and their 
meat offering, and their drink offerings. 

16 And the priest shall bring them before the Lord, and shall offer his 
sin offering, and his bnrnt offering: 

17 and he shall offer the ram/pr a saerifiee of peaee offerings nnto the 
Lord, with the basket of nnleavened bread: the priest shall offer 
also his meat offering, and his drink offering. 

18 And the Nazarite shall shave the head of his separation at the door 
of the tabernaele of the eongregation, and shall take the hair of the 
head of his separation, and pnt it in the fire which is nnder the 
saerifiee of the peaee offerings. 

19 And the priest shall take the sodden shonlder of the ram, and one 
nnleavened eake ont of the basket, and one nnleavened wafer, and 
shall pnt them npon the hands of the Nazarite, after the hair p/his 
separation is shaven: 

20 and the priest shall wave them/pr a wave offering before the Lord : 
this is holy for the priest, with the wave breast and heave shonlder: 
and after that the Nazarite may drink wine. 

21 ^ This is the law of the Nazarite who hath vowed, anà p/his offering 
nnto the Lord for his separation, besides that that his hand shall 
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get: aeeordíng to the vow whích he vowed, so he must do after the 
law of his separation. 

The Priestly Benedietion 

22 ^ And the Lord spake nnto Moses, saying, 

23 Speak nnto Aaron and nnto his sons, sayíng, On this wise ye shail 
bless the ehildren of Israel, sayíng nnto them, 

24 The Lord bless thee, and keep thee: 

25 the Lord make hís faee shíne npon thee, and be graeíons nnto 
thee: 

26 the Lord lift up his eonntenanee npon thee, and gíve thee peaee. 

27 And they shail pnt my name npon the ehildren of Israel, and I will 
bless them. 

7 

Offerings for the Dedieation of the Altar 

1 And ít eame to pass on the day that Moses had fnlly set up the 
tabernaele, and had anointed it, and sanetífied it, and ail the 
ínstrnments thereof, both the altar and ail the vessels thereof, and 
had anoínted them, and sanetifíed them; 

2 that the prínees of Israel, heads of the honse of theír fathers, who 
were the prinees of the tribes, and were over them that were 
nnmbered, offered: 

3 and they bronght their offering before the Lord, six eovered 
wagons, and twelve oxen; a wagon for two of the prinees, and for 
eaeh one an ox: and they bronght them before the tabernaele. 

4 And the Lord spake nnto Moses, saying, 

5 Take it of them, that they may be to do the serviee ofthe tabernaele 
of the eongregation; and thon shait gíve them nnto the Levites, to 
every man aeeordíng to hís servíee. 

6 And Moses took the wagons and the oxen, and gave them nnto the 
Levites. 
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7 Two wagons and fonr oxen he gave nnto the sons of Gershon, 
aeeordíng to their serviee: 

8 and fonr wagons and eight oxen he gave nnto the sons of Merari, 
aeeording nnto their serviee, nnder the hand of Ithamar the son of 
Aaron the priest. 

9 Bntnnto the sons of Kohath he gave none: beeanse the serviee of 
the sanetnary belonging nnto them was that they shonld bear npon 
their shonlders. 

10 And the prinees offered for dedieating of the altar in the day that it 
was anointed, even the prinees offered their offering before the 
altar. 

11 And the Lord said nnto Moses, They shall offer their offering, 
eaeh prinee on his day, for the dedieating of the altar. 

12 ^ And he that offered his offering the first day was Nahshon the 
son of Amminadab, of the tribe of Jndah: 

13 and his offering was one silver eharger, the weight whereof was a 
hnndred and thirty shekels, one silver bowl of seventy shekels, after 
the shekel of the sanetnary; both of them were fnll of fine flonr 
mingled with oil for a meat offering: 

14 one spoon of ten shekels of gold, fnll of ineense: 

15 one yonng bnlloek, one ram, one lamb of the first year, for a bnrnt 
offering: 

16 one kid of the goats for a sin offering: 

17 and for a saerifiee of peaee offerings, two oxen, five rams, five he 
goats, five lambs of the first year: this was the offering of Nahshon 
the son of Amminadab. 

18 ^ On the seeond day Nethaneel the son of Znar, prinee of issaehar, 
did offer: 

19 he offered/or his offering one silver eharger, the weight whereof 
was a hnndred and thirty shekels, one silver bowl of seventy shekels, 
after the shekel of the sanetnary; both of them fnll of fine flonr 
mingled with oil for a meat offering; 

20 one spoon of gold oftenshekels, fnll of ineense: 

21 one yonng bnlloek, one ram, one lamb of the first year, for a bnrnt 
offering: 
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22 one kid of the goats for a sin offering: 

23 and for a saerifiee of peaee offerings, two oxen, five rams, five he 
goats, five lambs of the first year: this was the offering of Nethaneel 
the son of Znar. 

24 ^ On the third day Eliab the son of Helon, prinee of the ehildren of 
Zebnlnn, did offer: 

25 his offering was one silver eharger, the vveight vvhereof was a 
hnndred and thirty shekels, one silver bovvl of seventy shekels, after 
the shekel of the sanetnary; both of them fnll of fine flonr mingled 
vvith oil for a meat offering: 

26 one golden spoon of ten shekels, fnll of ineense: 

27 one yonng bnlloek, one ram, one lamb of the first year, for a bnrnt 
offering: 

28 one kid of the goats for a sin offering: 

29 and for a saerifiee of peaee offerings, tvvo oxen, five rams, five he 
goats, five lambs of the first year: this was the offering of Eliab the 
son of Helon. 

30 ^ On the fonrth day Eliznr the son of Shedenr, prinee of the 
ehildren of Renben, did offer: 

31 his offering was one silver eharger of the vveight of a hnndred and 
thirty shekels, one silver bovvl of seventy shekels, after the shekel of 
the sanetnary; both of them fnll of fine flonr mingled vvith oil for a 
meat offering: 

32 one golden spoon of ten shekels, fnll of ineense: 

33 one yonng bnlloek, one ram, one lamb of the first year, for a bnrnt 
offering: 

34 one kid of the goats for a sin offering: 

35 and for a saerifiee of peaee offerings, tvvo oxen, five rams, five he 
goats, five lambs of the first year: this was the offering of Eliznr the 
son of Shedenr. 

36 ^ On the fifth day Shelnmiel the son of Znrishaddai, prinee of the 
ehildren of Simeon, did offer: 

37 his offering was one silver eharger, the vveight vvhereof was a 
hnndred and thirty shekels, one silver bovvl of seventy shekels, after 
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the shekel of the sanctuary; both of them fnll of fine flonr mingled 
with oil for a meat offering: 

38 one golden spoon of ten shekeìs, fnll of ineense: 

39 one yonng bnlloek, one ram, one lamb of the first year, for a bnrnt 
offering: 

40 one kid of the goats for a sin offering: 

41 and for a saerifiee of peaee offerings, two oxen, five rams, five he 
goats, five lambs of the first year: this was the offering of Shelnmiel 
the son of Znrishaddai. 

42 ^ On the sixth day Eliasaph the son of Denel, prinee of the ehildren 
of Gad, pffered: 

43 his offering was one silver eharger of the weight of a hnndred and 
thirty shekels, a silver bowl of seventy shekels, after the shekel of the 
sanetnary; both of them fnll of fine flonr mingled with oil for a 
meat offering: 

44 one golden spoon of ten shekels, fnll of ineense: 

45 one yonng bnlloek, one ram, one lamb of the first year, for a bnrnt 
offering: 

46 one kid of the goats for a sin offering: 

47 and for a saerifiee of peaee offerings, two oxen, five rams, five he 
goats, five lambs of the first year: this was the offering of Eliasaph 
the son of Denel. 

48 ^ On the seventh day Elishama the son of Ammihnd, prinee of the 
ehildren of Ephraim, pffered: 

49 his offering was one silver eharger, the weight whereof was a 
hnndred and thirty shekels, one silver bowl of seventy shekels, after 
the shekel of the sanetnary; both of them fnll of fine flonr mingled 
with oil for a meat offering: 

50 one golden spoon of ten shekels, fnll of ineense: 

51 one yonng bnlloek, one ram, one lamb of the first year, for a bnrnt 
offering: 

52 one kid of the goats for a sin offering: 

53 and for a saerifiee of peaee offerings, two oxen, five rams, five he 
goats, five lambs of the first year: this was the offering of Elishama 
the son of Ammihnd. 
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54 ^ On the eighth day offered Gamaliel the son of Pedahznr, prinee of 
the ehildren of Manasseh: 

55 his offering was one silver eharger of the weight of a hnndred and 
thirty shekels, one silver bowl of seventy shekels, after the shekel of 
the sanetnary; both of them fnll of fine flonr mingled with oil for a 
meat offering: 

56 one golden spoon of ten shekels, fnll of ineense: 

57 one yonng bnlloek, one ram, one lamb of the first year, for a bnrnt 
offering: 

58 one kid of the goats for a sin offering: 

59 and for a saerifiee of peaee offerings, two oxen, five rams, five he 
goats, five lambs of the first year: this was the offering of Gamaliel 
the son of Pedahznr. 

60 ^ On the ninth day Abidan the son of Gideoni, prinee of the 
ehildren of Benjamin, offered: 

61 his offering was one silver eharger, the weight whereof was a 
hnndred and thirty shekeìs, one silver bowl of seventy shekels, after 
the shekel of the sanetnary; both of them fnll of fine flonr mingled 
with oil for a meat offering: 

62 one golden spoon of ten shekels, fnll of ineense: 

63 one yonng bnlloek, one ram, one lamb of the first year, for a bnrnt 
offering: 

64 one kid of the goats for a sin offering: 

65 and for a saerifiee of peaee offerings, two oxen, five rams, five he 
goats, five lambs of the first year: this was the offering of Abidan 
the son of Gideoni. 

66 ^ On the tenth day Ahiezer the son of Ammishaddai, prinee of the 
ehildren of Dan, offered: 

67 his offering was one silver eharger, the weight whereof was a 
hnndred and thirty shekels, one silver bowl of seventy shekels, after 
the shekel of the sanetnary; both of them fnll of fine flonr mingled 
with oil for a meat offering: 

68 one golden spoon of ten shekels, fnll of ineense: 

69 one yonng bnlloek, one ram, one lamb of the first year, for a bnrnt 
offering: 
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70 one kid of the goats for a sin offering: 

71 and for a saerifiee of peaee offerings, two oxen, five rams, five he 
goats, five lambs of the first year: this was the offering of Ahiezer 
the son of Ammishaddai. 

72 ^ On the eleventh day Pagiel the son of Oeran, prinee of the 
ehildren of Asher, offered: 

73 his offering was one silver eharger, the vveight vvhereof was a 
hnndred and thirty shekels, one silver bovvl of seventy shekels, after 
the shekel of the sanetnary; both of them fnll of fine flonr mingled 
vvith oil for a meat offering: 

74 one golden spoon of ten shekels, fnll of ineense: 

75 one yonng bnlloek, one ram, one lamb of the first year, for a bnrnt 
offering: 

76 one kid of the goats for a sin offering: 

77 and for a saerifiee of peaee offerings, tvvo oxen, five rams, five he 
goats, five lambs of the first year: this was the offering of Pagiel the 
son of Oeran. 

78 ^ On the tvvelfth day Ahira the son of Enan, prinee of the ehildren 
of Naphtali, offered: 

79 his offering was one silver eharger, the vveight vvhereof was a 
hnndred and thirty shekels, one silver bovvl of seventy shekels, after 
the shekel of the sanetnary; both of them fnll of fine flonr mingled 
vvith oil for a meat offering: 

80 one golden spoon of ten shekels, fnll of ineense: 

81 one yonng bnlloek, one ram, one lamb of the first year, for a bnrnt 
offering: 

82 one kid of the goats for a sin offering: 

83 and for a saerifiee of peaee offerings, tvvo oxen, five rams, five he 
goats, five lambs of the first year: this was the offering of Ahira the 
son of Enan. 

84 ^ This was the dedieation of the altar, in the day vvhen it vvas 
anointed, by the prinees of Israel: tvvelve ehargers of silver, tvvelve 
silver bovvls, tvvelve spoons of gold: 
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85 eaeh eharger of silver Hieighing a hundred and tdiirty shekels, eaeh 
bowl seventy: all the silver vessels wei§hed two thousand and four 
hundred shekels, after the shekel of the sanetnary: 

86 the golden spoons ivere twelve, full of ineense, iiiei§hm§ ten shekels 
apieee, after the shekel of the sanetnary: all the gold of the spoons 
was a hnndred and twenty shekels. 

87 All the oxen for the burnt offering were twelve bnlloeks, the rams 
twelve, the lambs of the first year twelve, with their meat offering: 
and the kids of the goats for sin offering twelve. 

88 And all the oxen for the saerifiee of the peaee offerings were twenty 
and four bullocks, the rams sixty, the he goats sixty, the lambs of 
the first year sixty. This was the dedieation of the altar, after that it 
was anointed. 

89 ^ And when Moses was gone into the tabernaele of the 
eongregation to speak with him, then he heard the voiee of one 
speaking unto him from off the merey seat that was upon the ark of 
testimony, from between the two ehenibim: and he spake unto 
him. 

8 

Aaron Lights the Lamps 

1 And the Lord spake unto Moses, saying, 

2 Speak unto Aaron, and say unto him, When thou lightest the 
lamps, the seven lamps shall give light over against the eandlestiek. 

3 And Aaron did so; he lighted the lamps thereof over against the 
eandlestiek, as the Lord eommanded Moses. 

4 And this work of the eandlestiek was pf beaten gold; unto the shaft 
thereof, unto the flowers thereof, was beaten work: aeeording unto 
the pattern which the Lord had showed Moses, so he made the 
eandlestiek. 
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The eleansing of the Levites 

5 ^ And the Lord spake nnto Moses, saying, 

6 Take the Levites from among the ehiidren of Israei, and eieanse 
them. 

7 And thns shait thon do nnto them, to eieanse them: Sprinkie water 
of pnrífyíng npon them, and iet them shave aii theír fiesh, and iet 
them wash their eiothes, andsp make themseives eiean. 

8 Then iet them take a yonng bniioek wíth hís meat offering, even 
fíne fionr mingied with oíi, and another yonng bniioek shait thon 
take for a sin offering. 

9 And thon shait bríng the Levítes before the tabernaeie of the 
eongregation: and thon shait gather the whoie assembiy of the 
ehiidren of Israei together. 

10 And thon shait bring the Levites before the Lord : and the ehiidren 
of Israei shaii pnt their hands npon the Levites: 

11 and Aaron shaii offer the Levites before the LoRD/or an offering of 
the ehíidren of Israei, that they may execute the serviee of the 
Lord. 

12 And the Levites shaii iay their hands npon the heads of the 
bniioeks: and thon shait offer the one/pr a sin offering, and the 
other/pr a bnrnt offeríng, nnto the Lord, to make an atonement 
forthe Levites. 

13 And thon shait set the Levítes before Aaron, and before his sons, 
and offer them/or an offering nnto the Lord . 

14 ^ Thns shait thon separate the Levites from among the ehiidren of 
Israei: and the Levites shaii be mine. 

15 And after that shaii the Levites go in to do the serviee of the 
tabernaeie of the eongregation: and thon shait eieanse them, and 
offer them/ar an offering. 

16 For they are whoiiy given nnto me from among the ehíidren of 
Israei; instead of sneh as open every womb, even instead p/the 
fírstborn of aii the ehiidren of Israei, have I taken them nnto me. 
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17 For all the firstborn of the ehildren of Israel are mine, hoth man and 
beast: on the day that I smote every firstborn in the land of Egypt I 
sanetified them for myself. 

18 And I have taken the Levites for all the firstborn of the ehildren of 
Israel. 

19 And I have given the Levites as a gift to Aaron and to his sons from 
among the ehildren of Israel, to do the serviee of the ehildren of 
Israel in the tabernaele of the eongregation, and to make an 
atonement for the ehildren of Israel: that there be no plagne among 
the ehildren of Israel, when the ehildren of Israel eome nigh nnto 
the sanetnary. 

20 ^ And Moses, and Aaron, and all the eongregation of the ehildren 
of Israel, did to the Levites aeeording nnto all that the Lord 
eommanded Moses eoneerning the Levites, so did the ehildren of 
Israel nnto them. 

21 And the Levites were pnrified, and they washed their elothes; and 
Aaron offered them as an offering before the Lord ; and Aaron 
made an atonement for them to eleanse them. 

22 And after that went the Levites in to do their serviee in the 
tabernaele of the eongregation before Aaron, and before his sons: as 
the Lord had eommanded Moses eoneerning the Levites, so did 
they nnto them. 

23 ^ And the Lord spake nnto Moses, saying, 

24 This is it that beípngeth nnto the Levites: from twenty and five years 
old and upward they shall go in to wait npon the serviee of the 
tabernaele of the eongregation: 

25 and from the age of fifty years they shall eease waiting npon the 
serviee thereof, and shall serve no more: 

26 bnt shall minister with their brethren in the tabernaele of the 
eongregation, to keep the eharge, and shall do no serviee. Thns 
shalt thon do nnto the Levites tonehing their eharge. 
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The Observanee of the Passover 

1 And the Lord spake nnto Moses in the vvilderness of Sinai, in the 
first month of the seeond year after they were eome ont of the land 
of Egypt, saying, 

2 Let the ehildren of Israel also keep the passover at his appointed 
season. 

3 In the fonrteenth day of this month, at even, ye shall keep it in his 
appointed season: aeeording to all the rites of it, and aeeording to 
all the eeremonies thereof, shall ye keep it. 

4 And Moses spake nnto the ehildren of Israel, that they shonld keep 
the passover. 

5 And they kept the passover on the fonrteenth day of the first 
month at even in the wilderness of Sinai: aeeording to all that the 
Lord eommanded Moses, so did the ehildren of Israel. 

6 And there were eertain men, who were defiled by the dead body of 
a man, that they eonld not keep the passover on that day: and they 
eame before Moses and before Aaron on that day. 

7 And those men said nnto him, We are defiled by the dead body of a 
man: wherefore are we kept baek, that we may not offer an offering 
of the Lord in his appointed season among the ehildren of Israel? 

8 And Moses said nnto them, Stand still, and I will hear what the 
Lord will eommand eoneerning yon. 

9 ^ And the Lord spake nnto Moses, saying, 

10 Speak nnto the ehildren of Israel, saying, If any man of yon or of 
yonr posterity shall be nnelean by reason of a dead body, or be in a 
jonrney afar off, yet he shall keep the passover nnto the Lord . 

11 The fonrteenth day of the seeond month at even they shall keep it, 
and eat it with nnleavened bread and bitter herhs. 

12 They shall leave none of it nnto the morning, nor break any bone 
of it: aeeording to all the ordinanees of the passover they shall keep 
it. 
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13 But the man that is elean, and is not in a j ourney, and forb eareth to 
keep the passover, even the same soui shaii be cut off from among 
his peopie: beeanse he bronght not the offering of the Lord in his 
appoínted season, that man shaii bear his sin. 

14 And if a stranger shaii sojonrn among you, and wiii keep the 
passover unto the Lord ; aeeording to the ordinanee of the 
passover, and aeeordíng to the manner thereof, so shaii he do: ye 
shaii have one ordinanee, both for the stranger, and for hím that 
was born in the iand. 

The Cioud over the Tabernaeie 

15 ^ And on the day that the tabernaeie was reared up the cioud 
eovered the tabernaeie, mmely, the tent of the testimony: and at 
even there was upon the tabernaeie as it were the appearanee of 
fíre, untii the morníng. 

16 So it was aiway: the cioud eovered it by day, and the appearanee of 
fíre by níght. 

17 And when the cioud was taken up from the tabernaeie, then after 
that the ehíidren of Israei jonrneyed: and ín the piaee where the 
cioud abode, there the ehiidren of Israei pitehed their tents. 

18 At the eommandment of the Lord the ehíidren of Israei 
jonrneyed, and at the eommandment of the Lord they pítehed: as 
iong as the cioud abode upon the tabernaeie they rested ín theír 
tents. 

19 And when the cioud tarried iong upon the tabernaeie many days, 
then the ehiidren of Israei kept the eharge of the Lord, and 
jonrneyednot. 

20 And sp it was, when the cioud was a few days upon the tabernaeie; 
aeeordíng to the eommandment of the Lord they abode in their 
tents, and aeeording to the eommandment of the Lord they 
jonrneyed. 

21 And sp it was, when the cioud abode from even unto the morníng, 
and that the cioud was taken up ín the morníng, then they 
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journeyed: whetherit was by day or by night that the cloud was 
taken up, theyjourneyed. 

22 Or whetherit were two days, or a month, or ayear, that the cloud 
tarried upon the tabernaele, remaining thereon, the ehildren of 
Israel abode in their tents, and jonrneyed not: but when it was 
taken up, theyjomneyed. 

23 At the eommandment of the Lord they rested in their tents, and at 
the eommandment of the Lord they jonrneyed: they kept the 
eharge of the Lord, at the eommandment of the Lord by the hand 
of Moses. 

10 

The Silver Trnmpets 

1 And the Lord spake unto Moses, saying, 

2 Make thee two trnmpets of silver; of a whole pieee shalt thou make 
them: that thou mayest use them for the ealling of the assembly, 
and for the jonrneying of the eamps. 

3 And when they shall blow with them, all the assembly shall 
assemble themselves to thee at the door of the tabernaele of the 
eongregation. 

4 And if they blow hut with one trnmpet, then the prinees, whieh are 
heads of the thonsands of Israel, shall gather themselves unto thee. 

5 When ye blow an alarm, then the eamps that lie on the east parts 
shall go forward. 

6 When ye blow an alarm the seeond time, then the eamps that lie on 
the south side shall take their jomney: they shall blow an alarm for 
theirjonrneys. 

7 But when the eongregation is to be gathered together, ye shall blow, 
but ye shall not sound an alarm. 

8 And the sons ofAaron, the priests, shall blow with the tnimpets; 
and they shall be to you for an ordinanee for ever throughout your 
generations. 
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9 And if ye go to war in yonr land against the enemy that oppresseth 
yon, then ye shall blow an alarm with the tmmpets; and ye shall be 
remembered before the Lord yonr God, and ye shall be saved from 
yonr enemies. 

10 Also in the day of yonr gladness, and in yonr solemn days, and in 
the beginnings of yonr months, ye shall blow with the trnmpets 
over yonr bnrnt offerings, and over the saerifiees of yonr peaee 
offerings; that they may be to yon for a memorial before yonr God: 

I am the Lord yonr God. 

The Israelites Depart from Sinai 

11 ^ And it eame to pass on the twentieth day of the seeond month, in 
the seeond year, that the elond was taken up from off the tabernaele 
of the testimony. 

12 And the ehildren of Israel took theirjomneys out of the wilderness 
of Sinai; and the cloud rested in the wilderness of Paran. 

13 And they first took theirjonrney aeeording to the eommandment 
of the Lord by the hand of Moses. 

14 In the first píaee went the standard of the eamp of the ehildren of 
Judah aeeording to their armies: and over his host ivas Nahshon the 
son of Amminadab. 

15 And over the host of the tribe of the ehildren of issaehar was 
Nethaneel the son of Zuar. 

16 And over the host of the tribe of the ehildren of Zebulun was Eliab 
the son of Helon. 

17 ^ And the tabernaele was taken down; and the sons of Gershon and 
the sons of Merari set forward, bearing the tabernaele. 

18 And the standard of the eamp of Renben set forward aeeording to 
their armies: and over his host was Eliznr the son of Shedenr. 

19 And over the host of the tribe of the ehildren of Simeon was 
Shelnmiel the son of Znrishaddai. 

20 And over the host of the tribe of the ehildren of Gad was Eliasaph 
the son of Deuel. 
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21 ^ And the Kohathites set forward, bearing the sanetnary: and the 
Dther did set up the tabernaele against they eame. 

22 And the standard ofthe eamp ofthe ehildren of Ephraim set 
forward aeeording to their armies: and over his host was Elishama 
the son of Ammihud. 

23 And over the host of the tribe of the ehildren of Manasseh was 
Gamaliel the son of Pedahznr. 

24 And over the host of the tribe of the ehildren of Benjamin was 
Abidan the son of Gideoni. 

25 ^ And the standard of the eamp of the ehildren of Dan set forward, 
whuh was the rearward of all the eamps throughout their hosts: and 
over his host was Ahiezer the son of Ammishaddai. 

26 And over the host of the tribe of the ehildren of Asher was Pagiel 
the son of Oeran. 

27 And over the host of the tribe of the ehildren of Naphtali was Ahira 
the son of Enan. 

28 Thus were the jomneyings of the ehildren of Israel aeeording to 
their armies, when they set forward. 

29 ^ And Moses said unto Hobab, the son of Ragnel the Midianite, 
Moses' father-in-law, We are jonrneying unto the plaee of which 
the Lord said, I will give it you: eome thou with us, and we will do 
thee good: for the Lord hath spoken good eoneerning Israel. 

30 And he said unto him, I will not go; but I will depart to mine own 
land, and to my kindred. 

31 And he said, Leave us not, I pray thee; forasmneh as thou knowest 
how we are to eneamp in the wilderness, and thou mayest be to us 
instead of eyes. 

32 And it shall be, if thou go with us, yea, it shall be, that what 
goodness the Lord shall do unto us, the same will we do unto thee. 

33 ^ And they departed from the mount of the Lord three days' 
jonrney: and the ark of the eovenant of the Lord went before 
them in the three days' jonrney, to seareh out a resting plaee for 
them. 

34 And the cloud of the Lord was upon them by day, when they went 
out of the eamp. 
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35 ^ And it eame to pass, when the ark set forward, that Moses said, 
Risenp, Lord, andletthine enemies be seattered; and let them 
that hate thee flee before thee. 

36 And when it rested, he said, Retnrn, O Lord, nnto the many 
thonsands of Israel. 

11 

The Lord Sends Quails 

1 And when the people eomplained, it displeased the Lord : and the 
Lord heardit; and his angerwas kindled; and the fire of the Lord 
bnrnt among them, and eonsnmed them that ivere in the nttermost 
parts of the eamp. 

2 And the people eried unto Moses; and when Moses prayed unto the 
Lord, the fire was quenched. 

3 And he ealled the name of the plaee Taberah [a bnrningj : beeanse 
the fire of the Lord burnt among them. 

4 ^ And the mixed multitude that was among them fell a Insting: and 
the ehildren of Israel also wept again, and said, Who shall give us 
flesh to eat? 

5 We remember the fish, which we did eat in Egypt freely; the 
cucumbers, and the melons, and the leeks, and the onions, and the 
garlie: 

6 but now our soul is dried away: there is nothing at all, besides this 
manna, before our eyes. 

7 ^ And the manna was as eoriander seed, and the eolor thereof as the 
eolor of bdellium. 

8 And the people went about, and gatheredit, and gronndit in mills, 
or beat it in a mortar, and baked it in pans, and made eakes of it: 
and the taste of it was as the taste of fresh oil. 

9 And when the dew fell upon the eamp in the night, the manna fell 
upon it. 
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^ Then Moses heard the people weep thronghont their families, 
every man in the door of his tent: and the anger of the Lord was 
kindled greatly; Moses also was displeased. 

And Moses said nnto the Lord, Wherefore hast thon afflieted thy 
servant? and wherefore have I not fonnd favor in thy sight, that 
thon layest the bnrden of all this people npon me? 

Have I eoneeived all this people? have I begotten them, that thon 
shonldest say nnto me, Garry them in thy bosom, as a nnrsing 
father beareth the sneking ehild, nnto the land which thon swarest 
nnto their fathers ? 

Whence shonld I have flesh to give nnto all this people? for they 
weep nnto me, saying, Give us flesh, that we may eat. 

I am not able to bear all this people alone, beeanse itis too heavy for 
me. 

And if thon deal thns with me, kill me, I pray thee, ont of hand, if I 
have fonnd favor in thy sight; and let me not see my wretchedness. 
^ And the Lord said nnto Moses, Gather nnto me seventy men of 
the elders of Israel, whom thon knowest to be the elders of the 
people, and offieers over them; and bring them nnto the tabernaele 
of the eongregation, that they may stand there with thee. 

And I will eome down and talk with thee there: and I will take of 
the spirit which is upon thee, and will put it upon them; and they 
shall bear the bnrden of the people with thee, that thou bearit not 
thyself alone. 

And say thou unto the people, Sanetify yonrselves against 
tomorrow, and ye shall eat flesh: for ye have wept in the ears of the 
Lord, saying, Who shall give us flesh to eat? forit was well with us 
in Egypt: therefore the Lord will give you flesh, and ye shall eat. 

Ye shall not eat one day, nor two days, nor five days, neither ten 
days, nor twenty days; 

hut even a whole month, until it eome out at your nostrils, and it be 
loathsome unto you: because that ye have despised the Lord 
which is among you, and have wept before him, saying, Why eame 
we forth out of Egypt? 
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21 And Moses said, The people, among whom I am, are six hnndred 
thonsand footmen; and thon hast said, I will give them flesh, that 
they may eat a whole month. 

22 Shall the floeks and the herds be slain for them, to snffiee them ? or 
shall all the fish of the sea be gathered together for them, to snffiee 
them? 

23 And the Lord said nnto Moses, Is the Lord's hand waxed short? 
thon shalt see now whether my word shall eome to pass nnto thee 
or not. 

24 ^ And Moses went ont, and told the people the words of the Lord, 
and gathered the seventy men of the elders of the people, and set 
them ronnd abont the tabernaele. 

25 And the Lord eame down in a elond, and spake nnto him, and 
took of the spirit that was npon him, and gave it nnto the seventy 
elders: and it eame to pass, that, when the spirit rested npon them, 
they prophesied, and did not eease. 

26 ^ Bnt there remained two ofthe men in the eamp, the name of the 
one was Eldad, and the name of the other Medad: and the spirit 
rested npon them; and they were of them that were written, bnt 
went not ont nnto the tabernaele: and they prophesied in the eamp. 

27 And there ran a yonng man, and told Moses, and said, Eldad and 
Medad do prophesy in the eamp. 

28 And Joshna the son of Nnn, the servant of Moses, one of his yonng 
men, answered and said, My lord Moses, forbid them. 

29 And Moses said nnto him, Enviest thon for my sake ? would God 
that all the Lord's people were prophets, and that the Lord would 
pnt his Spirit npon them. 

30 And Moses gat him into the eamp, he and the elders of Israel. 

31 ^ And there went forth a wind from the Lord , and bronght quails 
from the sea, and let them fall by the eamp, as it were a day's 
jonrney on this side, and as it were a day's jomney on the other 
side, round about the eamp, and as it were two enbits high upon the 
faee of the earth. 

32 And the people stood up all that day, and all that night, and all the 
next day, and they gathered the quails: he that gathered least 
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gathered ten homers: and they spread them all abroad for 
themselves ronnd abont the eamp. 

33 And while the flesh was yet between their teeth, ere it was chewed, 
the wrath of the Lord was kindled against the people, and the 
Lord smote the people with a very great plagne. 

34 And he ealled the name of that plaee Kibroth-hattaavah [the graves 
of Instj : beeanse there they bnried the people that Insted. 

35 And the people jonrneyed from Kibroth-hattaavah nnto Hazeroth; 
and abode at Hazeroth. 

12 

Miriam and Aaron Speak against Moses 

1 And Miriam and Aaron spake against Moses beeanse of the 
Ethiopian woman whom he had married: for he had married an 
Ethiopian woman. 

2 And they said, Hath the Lord indeed spoken only by Moses? hath 
he not spoken also by us? And the Lord heardit. 

3 (Now the man Moses ivas very meek, above all the men which ivere 
npon the faee of the earth.) 

4 And the Lord spake snddenly nnto Moses, and nnto Aaron, and 
nnto Miriam, Come ont ye three nnto the tabernaele of the 
eongregation. And they three eame ont. 

5 And the Lord eame down in the pillar of the elond, and stood in 
the door of the tabernaele, and ealled Aaron and Miriam: and they 
both eame forth. 

6 And he said, Hear now my words: If there be a prophet among yon, 
í the Lord will make myself known nnto him in a vision, and will 
speak nnto him in a dream. 

7 My servant Moses is not so, who is faithfnl in all mine honse. 

8 With him will I speak month to month, even apparently, and not 
in dark speeehes; and the similitnde of the Lord shall he behold: 
wherefore then were ye not afraid to speak against my servant 
Moses? 
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9 ^ And the anger of the Lord was kindled against them; and he 
departed. 

10 And the dond departed from off the tabernade; and, behold, 
Miriam beeame leprons, white as snow: and Aaron looked npon 
Miriam, and, behold, she was leprons. 

11 And Aaron said nnto Moses, Alas, my lord, I beseeeh thee, lay not 
the sin npon us, wherein we have done foolishly, and wherein we 
have sinned. 

12 Let her not be as one dead, of whom the flesh is half eonsnmed 
when he eometh ont of his mother's womb. 

13 And Moses eriednnto the Lord, saying, Heal her now, O God, I 
beseeeh thee. 

14 And the Lord said nnto Moses, If her father had bnt spit in her 
faee, shonld she not be ashamed seven days ? let her be shnt ont 
from the eamp seven days, and after that let her be reeeived in 
again. 

15 And Miriam was shnt ont from the eamp seven days: and the 
people jonrneyed not till Miriam was bronght in again. 

16 And afterward the people removed from Hazeroth, and pitehed in 
the wilderness of Paran. 

13 

The Twelve Spies Sent to Ganaan 

1 And the Lord spake nnto Moses, saying, 

2 Send thon men, that they may seareh the land of Ganaan, which I 
give nnto the ehildren of Israel: of every tribe of their fathers shall 
ye send a man, every one a rnler among them. 

3 And Moses by the eommandment of the Lord sent them from the 
wilderness of Paran: all those men were heads of the ehildren of 
Israel. 

4 And these were their names: Of the tribe of Renben, Shammna the 
son of Zaeenr. 

5 Of the tribe of Simeon, Shaphat the son of Hori. 
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6 Of the tribe of Judah, Galeb the son of Jephunneh. 

7 Of the tribe of Issaehar, Igal the son of Joseph. 

8 Of the tribe of Ephraim, Oshea the son of Nun. 

9 Of the tribe of Benjamin, Palti the son of Raphu. 

10 Of the tribe of Zebulun, Gaddiel the son of Sodi. 

11 Of the tribe of Joseph, mmelìj, of the tribe of Manasseh, Gaddi the 
son of Susi. 

12 Of the tribe of Dan, Ammiel the son of Gemalli. 

13 Of the tribe of Asher, Sethnr the son of Miehael. 

14 Of the tribe of Naphtali, Nahbi the son of Vophsi. 

15 Of the tribe of Gad, Geuel the son of Maehi. 

16 These are the names of the men which Moses sent to spy out the 
land. And Moses ealled Oshea the son of Nun, Jehoshna. 

17 ^ And Moses sent them to spy out the land of Ganaan, and said 
unto them, Get you up this waìj southward, and go up into the 
monntain: 

18 and see the land, what it is; and the people that dwelleth therein, 
whether they he strong or weak, few or many; 

19 and what the land is that they dwell in, whether it he good or bad; 
and what eities they he that they dwell in, whether in tents, or in 
strongholds; 

20 and what the landis, whether it he fat or lean, whether there be 
wood therein, or not. And be ye of good eonrage, and bring of the 
fruit of the land. Now the time was the time of the first ripe grapes. 

21 ^ So they went up, and searehed the land from the wilderness of 
Zin unto Rehob, as men eome to Hamath. 

22 And they aseended by the south, and eame unto Hebron; where 
Ahiman, Sheshai, andTalmai, the ehildren of Anak, were. (Now 
Hebron was built seven years before Zoan in Egypt.) 

23 And they eame unto the brook of Esheol, and cut down from 
thenee a braneh with one elnster of grapes, and they bare it between 
two upon a staff; and theì) hrpught of the pomegranates, and of the 
figs. 
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24 The plaee was ealled the brook Esheol [a diister of grapesj , beeaiise 
of the diister of grapes which the ehildren of Israel cut down from 
thenee. 

25 ^ And they retnrned from searehing of the land after forty days. 

26 And they went and eame to Moses, and to Aaron, and to all the 
eongregation of the ehildren of Israel, nnto the wilderness of Paran, 
to Kadesh; and bronght baek word nnto them, and nnto all the 
eongregation, and showed them the frnit of the land. 

27 And they told him, and said, We eame nnto the land whither thon 
sentest us, and snrely it floweth with milk and honey; and this is 
the frnit of it. 

28 Nevertheless the people be strong that dwell in the land, and the 
eities are walled, and very great: and moreover we saw the ehildren 
of Anak there. 

29 The Amalekites dwell in the land of the sonth: and the Hittites, 
and the Jebnsites, and the Amorites, dwell in the monntains: and 
the Ganaanites dwell by the sea, and by the eoast of Jordan. 

30 ^ And Galeb stilled the people before Moses, and said, Let us go up 
at onee, and possess it; for we are well able to overeome it. 

31 Bnt the men that went up with him said, We be not able to go up 
against the people; for they are stronger than we. 

32 And they bronght up an evil report of the land which they had 
searehed nnto the ehildren of Israel, saying, The land, throngh 
which we have gone to seareh it, is a land that eateth up the 
inhabitants thereof; and all the people that we saw in it are men of 
a great statnre. 

33 And there we saw the giants, the sons of Anak, which eome of the 
giants: and we were in onr own sight as grasshoppers, and so we 
were in their sight. 
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14 

The People Rebel against the Lord 

1 And all the eongregation lifted up their voiee, and eried; and the 
people wept that night. 

2 And all the ehildren of Israel mnrmnred against Moses and against 
Aaron: and the whole eongregation said nnto them, Would God 
that we had died in the land of Egypt! or would God we had died in 
this wilderness 1 

3 And wherefore hath the Lord bronght us nnto this land, to fall by 
the sword, that onr wives and onr ehildren shonld be a prey ? were 
it not better for us to retnrn into Egypt? 

4 ^ And they said one to another, Let us make a eaptain, and let us 
retnrn into Egypt. 

5 Then Moses and Aaron fell on their faees before all the assembly of 
the eongregation of the ehildren of Israel. 

6 And Joshna the son of Nnn, and Galeb the son of Jephnnneh, which 
were of them that searehedthe land, rent their elothes: 

7 and they spake nnto all the eompany of the ehildren of Israel, 
saying, The land, which we passed throngh to seareh it, is an 
exceeding good land. 

8 If the Lord delight in us, then he will bring us into this land, and 
give it us; a land which floweth with milk and honey. 

9 Only rebel not ye against the Lord, neither fear ye the people of 
the land; for they are bread for us: their defense is departed from 
them, and the Lord is with us: fear them not. 

10 Bnt all the eongregation bade stone them with stones. 

^ And the glory of the Lord appeared in the tabernaele of the 
eongregation before all the ehildren of Israel. 

11 And the Lord said nnto Moses, How long will this people provoke 
me? and how long will it be ere they believe me, for all the signs 
which I have showed among them? 

12 I will smite them with the pestilenee, and disinherit them, and will 
make of thee a greater nation and mightier than they. 
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13 ^ AndMoses saidnnto the Lord, Then the Egyptians shallhearit, 
(for thon bronghtest up this people in thy might from among 
them;) 

14 and they will tell it to the inhabitants of this land:/pr they have 
heard that thou Lord art among this people, that thou Lord art 
seen faee to faee, and that thy cloud standeth over them, and that 
thou goest before them, by daytime in a pillar of a cloud, and in a 
pillar of fire by night. 

15 Nowi/thou shalt kill alí this people as one man, then the nations 
which have heard the fame of thee will speak, saying, 

16 Beeanse the Lord was not able to bring this people into the land 
which he sware unto them, therefore he hath slain them in the 
wilderness. 

17 And now, I beseeeh thee, let the power of my Lord be great, 
aeeording as thou hast spoken, saying, 

18 The Lord is long-snffering, and of great merey, forgiving iniquity 
and transgression, and by no means elearing theguilty, visiting the 
iniquity of the fathers upon the ehildren unto the third and fonrth 
geviemtipn. 

19 Pardon, I beseeeh thee, the iniquity of this people aeeording unto 
the greatness of thy merey, and as thou hast forgiven this people, 
from Egypt even until now. 

God's Pnnishment on Israel 

20 ^ And the Lord said, I have pardoned aeeording to thy word: 

21 but as truly as I live, all the earth shall be filled with the glory of the 
Lord. 

22 Because all those men which have seen my glory, and my miraeles, 
which I did in Egypt and in the wilderness, and have tempted me 
now these ten times, and have not hearkened to my voiee; 

23 snrely they shall not see the land which I sware unto their fathers, 
neither shall any of them that provoked me see it: 
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but my servant Galeb, beeanse he had another spirit with him, and 
hath followed me fnlly, him will I bring into the land whereinto he 
went; and his seed shall possess it. 

(Now the Amalekites and the Ganaanites dwelt in the valley.) 
Tomorrow turn you, and get you into the wilderness by the way of 
the Redsea. 

^ And the Lord spake unto Moses and unto Aaron, saying, 

How long shalí 1 hear with this evil eongregation, which murmur 
against me? I have heard the murmurings of the ehildren of Israel, 
which they murmur against me. 

Say unto them, As truíy as I live, saith the Lord, as ye have spoken 
in mine ears, so will I do to you: 

your eareasses shall fall in this wilderness, and all that were 
nnmbered of you, aeeording to your whole number, from twenty 
years old and upward, which have murmured against me, 
donbtless ye shall not eome into the land, epmerning which I sware 
to make you dwell therein, save Galeb the son of Jephnnneh, and 
Joshna the son of Nun. 

But your little ones, which ye said shonld be a prey, them will I 
bring in, and they shall know the land which ye have despised. 

But asfpr you, your eareasses, they shall fall in this wilderness. 

And your ehildren shall wander in the wilderness forty years, and 
bear your whoredoms, until your eareasses be wasted in the 
wilderness. 

After the nnmber of the days in which ye searehed the land, even 
forty days, eaeh day for a year, shall ye bear your iniquities, even 
forty years, and ye shall know my breaeh of promise. 

I the Lord have said, I will snrely do it unto all this evil 
eongregation, that are gathered together against me: in this 
wilderness they shall be eonsnmed, and there they shall die. 
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The Death of the Ten Evil Spies 

36 ^ And the men which Moses sent to seareh the land, who retnrned, 
and made all the eongregation to mnrmnr against him, by bringing 
up a slander npon the land, 

37 even those men that did bring up the evil report npon the land, 
died by the plagne before the Lord. 

38 Bnt Joshna the son of Nnn, and Galeb the son ofJephnnneh, whkh 
were of the men that went to seareh the land, lived stilL 

The Defeat of Israel at Hormah 

39 ^ And Moses told these sayings nnto all the ehildren of Israel: and 
the people monrned greatly. 

40 And they rose up early in the morning, and gat them up into the 
top of the monntain, saying, Lo, we be here, and will go up unto the 
plaee which the Lord hath promised: for we have sinned. 

41 And Moses said, Wherefore now do ye transgress the 
eommandment of the Lord i but it shall not prosper. 

42 Go not up, for the Lord is not among you; that ye be not smitten 
before your enemies. 

43 For the Amalekites and the Ganaanites are there before you, and ye 
shall fall by the sword: beeanse ye are tnrned away from the Lord, 
therefore the Lord will not be with you. 

44 But they presumed to go up unto the hilltop: nevertheless the ark 
of the eovenant of the Lord, and Moses, departed not out of the 
eamp. 

45 Then the Amalekites eame down, and the Ganaanites which dwelt 
in that hill, and smote them, and diseomfited them, even unto 
Hormah. 
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15 

Laws eoneerning Offerings 

1 And the Lord spake nnto Moses, saying, 

2 Speak nnto the ehildren of Israel, and say nnto them, When ye be 
eome into the land of yonr habitations, which I give nnto yon, 

3 and will make an offering by fire nnto the Lord , a bnrnt offering, 
or a saerifiee in performing a vow, or in a freewill offering, or in 
yonr solemn feasts, to make a sweet savor nnto the Lord, of the 
herd, or of the floek: 

4 then shall he that offereth his offering nnto the Lord bring a meat 
offering of a tenth deal of flonr, mingled with the fonrth part of a 
hin of oil. 

5 And the fonrth part of a hin of wine for a drink offering shalt thon 
prepare with the bnrnt offering or saerifiee, for one lamb. 

6 Or for a ram, thon shalt prepare/or a meat offering two tenth deals 
of flonr, mingled with the third part of a hin of oil. 

7 And for a drink offering thon shalt offer the third part of a hin of 
wine,/pr asweet savornnto the Lord. 

8 And when thon preparest a bullock/pr a bnrnt offering, or/pr a 
saerifiee in performing a vow, or peaee offerings nnto the Lord; 

9 then shall he bring with a bnlloek a meat offering of three tenth 
deals of flonr, mingled with half a hin of oil. 

10 And thon shalt bring for a drink offering half a hin of wine,/or an 
offering made by fire, of a sweet savor nnto the Lord . 

11 ^ Thns shall it be done for one bnlloek, or for one ram, or for a 
lamb, or a kid. 

12 Aeeording to the nnmber that ye shall prepare, so shall ye do to 
every one aeeording to their nnmber. 

13 All that are born of the eonntry shall do these things after this 
manner, in offering an offering made by fire, of a sweet savor nnto 
the Lord. 


346 


Numbers 15 


14 And if a stranger sojonrn with yon, or whosoever he among yon in 
yonr generations, and will offer an offering made by fire, of a sweet 
savor nnto the Lord ; as ye do, so he shall do. 

15 One ordinanee shall be hoth for yon of the eongregation, and also for 
the stranger that sojonrneth with ypn, an ordinanee for ever in yonr 
generations: as ye are, so shall the stranger be before the Lord. 

16 One law and one manner shall be for yon, and for the stranger that 
sojonrneth with yon. 

17 ^ And the Lord spake nnto Moses, saying, 

18 Speak nnto the ehildren of Israel, and say nnto them, When ye 
eome into the land whither I bring yon, 

19 then it shall be, that, when ye eat of the bread of the land, ye shall 
offer up a heave offering nnto the Lord . 

20 Ye shall offer up a eake of the first of yonr dough/or a heave 
offering: as ye do the heave offering of the threshingfloor, so shall 
ye heave it. 

21 Of the first of your dough ye shall give unto the Lord a heave 
offering in your generations. 

22 ^ And if ye have erred, and not observed all these eommandments, 
which the Lord hath spoken unto Moses, 

23 even all that the Lord hath eommanded you by the hand of Moses, 
from the day that the Lord eommanded Moses, and henceforward 
among your generations; 

24 then it shall be, if aaght be eommitted by ignoranee without the 
knowledge of the eongregation, that all the eongregation shall offer 
one young bnlloek for a burnt offering, for a sweet savor unto the 
Lord, with his meat offering, and his drink offering, aeeording to 
the manner, and one kid of the goats for a sin offering. 

25 And the priest shall make an atonement for all the eongregation of 
the ehildren of Israel, and it shall be forgiven them; for itis 
ignoranee: and they shall bring their offering, a saerifiee made by 
fire unto the Lord, and their sin offering before the Lord, for 
theirignoranee: 
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26 and it shall be forgiven all the eongregation of the ehildren of 
Israel, and the stranger that sojonrneth among them; seeing all the 
people were in ignoranee. 

27 ^ And if any sonl sin throngh ignoranee, then he shall bring a she 
goat of the first year for a sin offering. 

28 And the priest shall make an atonement for the sonl that sinneth 
ignorantly, when he sinneth by ignoranee before the Lord, to 
make an atonement for him; and it shall be forgiven him. 

29 Ye shall have one law for him that sinneth throngh ignoranee, hoth 
jor him that is born among the ehildren of Israel, and for the 
stranger that sojonrneth among them. 

30 Bnt the sonl that doeth au§ht presnmptnonsly, whether he be born in 
the land, or a stranger, the same reproaeheth the Lord ; and that 
sonl shall be ent off from among his people. 

31 Beeanse he hath despised the word of the Lord, and hath broken 
his eommandment, that sonl shall ntterly be ent off; his iniquity 
shall he npon him. 

The Stoning of a Sabbath Breaker 

32 ^ And while the ehildren of Israel were in the wilderness, they 
fonnd a man that gathered stieks npon the sabbath day. 

33 And they that fonnd him gathering stieks bronght him nnto Moses 
and Aaron, and nnto all the eongregation. 

34 And they pnt him in ward, beeanse it was not deelared what shonld 
be done to him. 

35 And the Lord said nnto Moses, The man shall be snrely pnt to 
death: all the eongregation shall stone him with stones without the 
eamp. 

36 And all the eongregation bronght him without the eamp, and 
stoned him with stones, and he died; as the Lord eommanded 
Moses. 
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Fringes on Garments 

37 ^ And the Lord spake nnto Moses, saying, 

38 Speak nnto the ehildren of Israel, and bid them that they make 
them fringes in the borders of their garments, thronghont their 
generations, and that they pnt npon the fringe of the borders a 
ribband of blne: 

39 and it shall be nnto yon for a fringe, that ye may look npon it, and 
remember all the eommandments of the Lord, and do them; and 
that ye seek not after yonr own heart and yonr own eyes, after 
which ye nse to go a whoring: 

40 that ye may remember, and do all my eommandments, and be holy 
nnto yonr God. 

41 I am the Lord yonr God, which bronght yon ont of the land of 
Egypt, to be yonr God: I am the Lord yonr God. 

16 

Korah's Rebellion 

1 Now Korah, the son of Izhar, the son of Kohath, the son of Levi, 
and Dathan and Abiram, the sons of Eliab, and On, the son of 
Peleth, sons of Renben, took men: 

2 and they rose up before Moses, with eertain ofthe ehildren of 
Israel, two hundred and fifty prinees of the assembly, famons in the 
eongregation, men of renown: 

3 and they gathered themselves together against Moses and against 
Aaron, and said unto them, Ye take too much upon you, seeing all 
the eongregation are holy, every one of them, and the Lord is 
among them: wherefore then lift ye up yomselves above the 
eongregation of the Lord ? 

4 And when Moses heardit, he fell upon his faee: 

5 and he spake unto Korah and unto all his eompany, saying, Even 
tomorrow the Lord will show who are his, and whp is holy; and 
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will cause him to eome near unto him: even kim whom he hath 
ehosen will he cause to eome near unto him. 

6 This do; Take you eensers, Korah, and all his eompany; 

7 and put fire therein, and put ineense in them before the Lord 
tomorrow: and it shall be that the man whom the Lord doth 
ehoose, he shall be holy: ye tahe too much upon you, ye sons of Levi. 

8 And Moses said unto Korah, Hear, I pray you, ye sons of Levi: 

9 seemeth it bat a small thing unto you, that the God of Israel hath 
separated you from the eongregation of Israel, to bring you near to 
himself to do the serviee of the tabernaele of the Lord, and to 
stand before the eongregation to minister unto them ? 

10 And he hath bronght thee near tp him, and all thy brethren the sons 
of Levi with thee: and seek ye the priesthood also ? 

11 For which eaiise both thou and all thy eompany are gathered 
together against the Lord : and what is Aaron, that ye murmur 
againsthim? 

12 ^ And Moses sent to eall Dathan and Abiram, the sons of Eliab; 
which said, We will not eome up: 

13 is it a small thing that thou hast brought us up out of a land that 
floweth with milk and honey, to kill us in the wilderness, except 
thou make thyself altogether a prinee over us ? 

14 Moreover, thou hast not bronght us into a land that floweth with 
milk and honey, or given us inheritanee of fields and vineyards: 
wilt thou put out the eyes of these men? we will not eome up. 

15 ^ And Moses was very wroth, andsaidnnto the Lord, Respeetnot 
thou their offering: I have not taken one ass from them, neither 
have I hurt one of them. 

16 And Moses said unto Korah, Be thou and all thy eompany before 
the Lord, thou, and they, and Aaron, tomorrow: 

17 and take every man his eenser, and put ineense in them, and bring 
ye before the Lord every man his eenser, two hnndred and fifty 
eensers; thou also, and Aaron, eaeh pfìjoa his eenser. 

18 And they took every man his eenser, and put fire in them, and laid 
ineense thereon, and stood in the door of the tabernaele of the 
eongregation with Moses and Aaron. 
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19 And Korah gathered all the eongregation against them nnto the 
door of the tabernaele of the eongregation: and the glory of the 
Lord appeared nnto all the eongregation. 

20 ^ And the Lord spake nnto Moses and nnto Aaron, saying, 

21 Separate yonrselves from among this eongregation, that I may 
eonsnme them in a moment. 

22 And they fell npon their faees, and said, O God, the God of the 
spirits of all flesh, shall one man sin, and wilt thon be wroth with 
all the eongregation? 

23 And the Lord spake nnto Moses, saying, 

24 Speak nnto the eongregation, saying, Get yon up from abont the 
tabernaele of Korah, Dathan, and Abiram. 

25 ^ And Moses rose up and went nnto Dathan and Abiram; and the 
elders of Israel followed him. 

26 And he spake nnto the eongregation, saying, Depart, I pray yon, 
from the tents of these wicked men, and toneh nothing of theirs, 
lest ye be eonsnmed in all their sins. 

27 So they gat up from the tabernaele of Korah, Dathan, and Abiram, 
on every side: and Dathan and Abiram eame out, and stood in the 
door of their tents, and their wives, and their sons, and their little 
ehildren. 

28 And Moses said, Hereby ye shall know that the Lord hath sent me 
to do all these works; for I have not àone them of mine own mind. 

29 If these men die the eommon death of all men, or if they be visited 
after the visitation of all men; then the Lord hath not sent me. 

30 But if the Lord make a new thing, and the earth open her mouth, 
and swallow them up, with all that appertain unto them, and they 
go down quick into the pit; then ye shall nnderstand that these 
men have provoked the Lord. 

31 ^ And it eame to pass, as he had made an end of speaking all these 
words, that the gronnd elave asnnder that was under them: 

32 and the earth opened her mouth, and swallowed them up, and 
their honses, and all the men that appertained unto Korah, and all 
their goods. 
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33 They, and all that appertained to them, went down alive into the pit, 
and the earth elosed npon them: and they perished from among the 
eongregation. 

34 And all Israel that were ronnd abont them fled at the ery ofthem: 
for they said, Lest the earth swallow us up also. 

35 And there eame ont afire from the Lord, and eonsnmed the two 
hnndred and fifty men that offered ineense. 

36 ^ And the Lord spake nnto Moses, saying, 

37 Speak nnto Eleazar the son of Aaron the priest, that he take up the 
eensers ont of the bnrning, and seatter thon the fire yonder; for 
they are hallowed. 

38 The eensers ofthese sinners against their own sonls, let them make 
them broad plates/pr a eovering of the altar: for they offered them 
before the Lord, therefore they are hallowed: and they shall be a 
sign nnto the ehildren of Israel. 

39 And Eleazar the priest took the brazen eensers, wherewith they that 
were bnrnt had offered; and they were made hwa.d platesfar a 
eovering of the altar: 

40 tp be a memorial nnto the ehildren of Israel, that no stranger, which 
is not of the seed of Aaron, eome near to offer ineense before the 
Lord ; that he be not as Korah, and as his eompany: as the Lord 
said to him by the hand of Moses. 

41 ^ Bnt on the morrow all the eongregation of the ehildren of Israel 
mnrmnred against Moses and against Aaron, saying, Ye have killed 
the people of the Lord. 

42 And it eame to pass, when the eongregation was gathered against 
Moses and against Aaron, that they looked toward the tabernaele of 
the eongregation: and, behold, the elond eovered it, and the glory 
of the Lord appeared. 

43 And Moses and Aaron eame before the tabernaele ofthe 
eongregation. 

44 And the Lord spake nnto Moses, saying, 

45 Get yon up from among this eongregation, that I may eonsnme 
them as in a moment. And they fell npon their faees. 
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And Moses said unto Aaron, Take a eenser, and pnt fire therein 
from off the altar, and pnt on ineense, and go quickly unto the 
eongregation, and make an atonement for them: for there is wrath 
gone out from the Lord ; the plague is begun. 

And Aaron took as Moses eommanded, and ran into the midst of 
the eongregation; and, behold, the plagne was begun among the 
people: and he put on ineense, and made an atonement for the 
people. 

And he stood between the dead and the living; and the plagne was 
stayed. 

Now they that died in the plagne were fonrteen thonsand and 
seven hnndred, besides them that died about the matter of Korah. 
And Aaron retnrned unto Moses unto the door of the tabernaele of 
the eongregation: and the plagne was stayed. 

17 

Aaron's Rod 

And the Lord spake unto Moses, saying, 

Speak unto the ehildren of Israel, and take of every one of them a 
rod aeeording to the house of their fathers, of all their prinees 
aeeording to the house of their fathers, twelve rods: write thou 
every man's name upon his rod. 

And thou shalt write Aaron's name upon the rod of Levi: for one 
rod shall be for the head of the house of their fathers. 

And thou shalt lay them up in the tabernaele of the eongregation 
before the testimony, where I will meet with you. 

And it shall eome to pass, that the man's rod, whom I shall ehoose, 
shall blossom: and I will make to eease from me the murmurings of 
the ehildren of Israel, whereby they murmur against you. 

And Moses spake unto the ehildren of Israel, and every one of their 
prinees gave him a rod apieee, for eaeh prinee one, aeeording to 
their fathers' honses, even twelve rods: and the rod of Aaron was 
amongtheir rods. 
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And Moses laidnp the rods before the Lord in the tabernade of 
witness. 

^ And it eame to pass, that on the morrow Moses went into the 
tabernade of witness; and, behoid, the rod of Aaron for the honse 
of Levi was bndded, and bronght forth bnds, and bioomed 
biossoms, andyieidedaimonds. 

And Moses bronght ont aii the rods from before the Lord nnto aii 
the ehíidren of Israei: and they iooked, and took every man his rod. 
And the Lord said nnto Moses, Bring Aaron's rod again before the 
testimony, to be kept for a token agaínst the rebeis; and thon shait 
quíte take away theír mnrmnríngs from me, that they díe not. 

And Moses díd so: as the Lord eommanded hím, so díd he. 

^ And the ehiidren of Israei spake nnto Moses, saying, Behoid, we 
die, we perísh, we aii perish. 

Whosoever eometh any thing near nnto the tabernaeie of the Lord 
shaii díe: shaii we be eonsnmed with dying? 

i8 

Provision for the Priests and Levites 

And the Lord said nnto Aaron, Thon and thy sons and thy father's 
honse with thee shaii bear the inignity of the sanetnary: and thon 
and thy sons with thee shaii bear the iniquity of yonr príesthood. 
And thy brethren aiso of the tribe of Levi, the tribe of thy father, 
bring thon with thee, that they may be joined nnto thee, and 
minister nnto thee: bnt thon and thy sons with thee shall minister 
before the tabernaeie of witness. 

And they shaii keep thy eharge, and the eharge of aii the tabernaeie: 
oniy they shaii not eome nigh the vesseis of the sanetnary and the 
aitar, that neither they, nor ye aiso, die. 

And they shaii be j oined nnto thee, and keep the eharge of the 
tabernaeie of the eongregation, for aii the serviee of the tabernaeie: 
and a stranger shaii not eome nigh nnto yon. 
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5 And ye shall keep the eharge of the sanetnary, and the eharge of the 
altar; that there be no wrath any more npon the ehildren of Israel. 

6 And I, behold, I have taken yonr brethren the Levites from among 
the ehildren of Israel: to yon they are given as a gift for the Lord, to 
do the serviee of the tabernaele of the eongregation. 

7 Therefore thon and thy sons with thee shall keep yonr priest's 
offiee for every thing of the altar, and within the veil; and ye shall 
serve: I have given yonr priest's offiee mto you as a serviee of gift: 
and the stranger that eometh nigh shall be pnt to death. 

8 ^ And the Lord spake nnto Aaron, Behold, I also have given thee 
the eharge of mine heave offerings of all the hallowed things of the 
ehildren of Israel; nnto thee have I given them by reason of the 
anointing, and to thy sons, by an ordinanee for ever. 

9 This shall be thine of the most holy things, reserved from the fire: 
every oblation of theirs, every meat offering of theirs, and every sin 
offering of theirs, and every trespass offering of theirs, which they 
shall render nnto me, shall he most holy for thee and for thy sons. 

10 In the most holy plaee shalt thon eat it; every male shall eat it: it 
shall be holy nnto thee. 

11 And this is thine; the heave offering of their gift, with all the wave 
offerings of the ehildren of Israel: I have given them nnto thee, and 
to thy sons and to thy danghters with thee, by a statnte for ever: 
every one that is elean in thy honse shall eat of it. 

12 All the best of the oil, and all the best of the wine, and of the wheat, 
the firstfrnits of them which they shall offer nnto the Lord, them 
have I given thee. 

13 And whatsoever is first ripe in the land, which they shall bring nnto 
the Lord, shall be thine; every one that is elean in thine honse 
shall eato/it. 

14 Every thing devoted in Israel shall be thine. 

15 Every thing that openeth the matrix in all flesh, which they bring 
nnto the Lord, whetherit he of men or beasts, shall be thine: 
nevertheless the firstborn of man shalt thon snrely redeem, and the 
firstling of nnelean beasts shalt thon redeem. 
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16 And those that are to be redeemed from a month old shalt thon 
redeem, aeeording to thíne estimation, for the money of five 
shekels, after the shekel of the sanetnary, which is twenty gerahs. 

17 Bnt the firstling of a cow, or the firstling of a sheep, or the firstling 
of a goat, thon shalt not redeem; they are holy: thon shalt sprinkle 
their bloodnpon the altar, and shalt bnrn their fat/pr an offering 
made by fire, for a sweet savor nnto the Lord. 

18 And the flesh of them shall be thine, as the wave breast and as the 
right shonlder are thine. 

19 All the heave offerings of the holy things, which the ehildren of 
Israel offer nnto the Lord, have I given thee, and thy sons and thy 
danghters with thee, by a statnte for ever: itis a eovenant of salt for 
ever before the Lord nnto thee and to thy seed with thee. 

20 And the Lord spake nnto Aaron, Thon shalt have no inheritanee 
in their land, neither shalt thon have any part among them: I am 
thy part and thine inheritanee among the ehildren of Israel. 

21 ^ And, behold, I have given the ehildren of Levi all the tenth in 
Israel for an inheritanee, for their serviee which they serve, even the 
serviee of the tabernaele of the eongregation. 

22 Neither mnst the ehildren of Israel heneeforth eome nigh the 
tabernaele of the eongregation, lest they bear sin, and die. 

23 Bnt the Levites shall do the serviee of the tabernaele of the 
eongregation, and they shall bear their iniquity: it shalí he a statute 
for ever throughout your generations, that among the ehildren of 
Israel they have no inheritanee. 

24 But the tithes of the ehildren of Israel, which they offer as a heave 
offeringnnto the Lord, I have given to the Levites to inherit: 
therefore I have said unto them, Among the ehildren of Israel they 
shall have no inheritanee. 

25 ^ And the Lord spake unto Moses, saying, 

26 Thus speak unto the Levites, and say unto them, When ye take of 
the ehildren of Israel the tithes which I have given you from them 
for your inheritanee, then ye shall offer up a heave offering of it for 
the Lord, even a tenthpart of the tithe. 
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27 And this your heave offering shall be reekoned unto you, as though 
it were the eorn of the threshingfloor, and as the fnlness of the 
winepress. 

28 Thus ye also shall offer a heave offering unto the Lord of all your 
tithes, which ye reeeive of the ehildren of Israel; and ye shall give 
thereof the Lord's heave offering to Aaron the priest. 

29 Out ofall your gifts ye shall offer every heave offering ofthe Lord, 
of all the best thereof, even the hallowed part thereof out of it. 

30 Therefore thou shalt say unto them, When ye have heaved the best 
thereof from it, then it shall be eonnted unto the Levites as the 
inerease of the threshingfloor, and as the inerease of the winepress. 

31 And ye shall eat it in every plaee, ye and your households: for it is 
your reward for your serviee in the tabernaele of the eongregation. 

32 And ye shall bear no sin by reason of it, when ye have heaved from 
it the best of it: neither shall ye pollnte the holy things of the 
ehildren of Israel, lest ye die. 

19 

The Pnrifieation of the llnelean 

1 And the Lord spake unto Moses and unto Aaron, saying, 

2 This is the ordinanee of the law which the Lord hath eommanded, 
saying, Speak unto the ehildren of Israel, that they bring thee a red 
heifer without spot, wherein is no blemish, and upon which never 
eame yoke. 

3 And ye shall give her unto Eleazar the priest, that he may bring her 
forth without the eamp, and ene shall slay her before his faee: 

4 and Eleazar the priest shall take of her blood with his finger, and 
sprinkle of her blood direetly before the tabernaele of the 
eongregation seven times. 

5 And pne shall burn the heifer in his sight; her skin, and her flesh, 
and her blood, with her dung, shall he burn: 

6 and the priest shall take eedar wood, and hyssop, and searlet, and 
eastit into the midst of the bnrning of the heifer. 
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7 Then the priest shall wash his elothes, and he shall bathe his flesh 
in water, and afterward he shall eome into the eamp, and the priest 
shall be nnelean nntil the even. 

8 And he that bnrneth her shall wash his elothes in water, and bathe 
his flesh in water, and shall be nnelean nntil the even. 

9 And a man that is elean shall gather up the ashes of the heifer, and 
lay them up without the eamp in a elean plaee, and it shall be kept 
for the eongregation of the ehildren of Israel for a water of 
separation: itis a pnrifieation for sin. 

10 And he that gathereth the ashes of the heifer shall wash his elothes, 
and be nnelean nntil the even: and it shall be nnto the ehildren of 
Israel, and nnto the stranger that sojonrneth among them, for a 
statnte for ever. 

11 ^ He that toneheth the dead body of any man shall be nnelean 
seven days. 

12 He shall pnrify himself with it on the third day, and on the seventh 
day he shall be elean: bnt if he pnrify not himself the third day, 
then the seventh day he shall not be elean. 

13 Whosoever toneheth the dead body of any man that is dead, and 
pnrifieth not himself, defileth the tabernaele of the Lord ; and that 
sonl shall be ent off from Israel: beeanse the water of separation was 
not sprinkled npon him, he shall be nnelean; his nneleanness is yet 
npon him. 

14 ^ This is the law, when a man dieth in a tent: all that eome into the 
tent, and all thatis in the tent, shall be nnelean seven days. 

15 And every open vessel, which hath no eovering bonnd npon it, is 
nnelean. 

16 And whosoever toneheth one that is slain with a sword in the open 
fields, or a dead body, or a bone of a man, or a grave, shall be 
nnelean seven days. 

17 And for an nnelean perspn they shall take of the ashes of the bnrnt 
heifer of pnrifieation for sin, and rnnning water shall be pnt 
thereto inavessel: 

18 and a elean person shall take hyssop, and dip it in the water, and 
sprinkle it npon the tent, and npon all the vessels, and npon the 
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persons that were there, and npon him that tonehed a bone, or one 
slain, or one dead, or a grave: 

and the elean perspn shall sprinkle npon the nnelean on the third 
day, and on the seventh day: and on the seventh day he shall pnrify 
himself, and wash his elothes, and bathe himself in water, and shall 
be elean at even. 

^ Bnt the man that shall be nnelean, and shall not pnrify himself, 
that sonl shall be ent off from among the eongregation, beeanse he 
hath defiled the sanetnary of the Lord : the water of separation 
hath not been sprinkled npon him; he is nnelean. 

And it shall be a perpetnal statnte nnto them, that he that 
sprinkleth the water of separation shall wash his elothes; and he 
that toneheth the water of separation shall be nnelean nntil even. 
And whatsoever the nnelean perspn toneheth shall be nnelean; and 
the sonl that toneheth it shall be nnelean nntil even. 

20 

Water from the Roek 

Then eame the ehildren of Israel, even the whole eongregation, into 
the desert of Zin in the first month: and the people abode in 
Kadesh; and Miriam died there, and was bnried there. 

^ And there was no water for the eongregation: and they gathered 
themselves together against Moses and against Aaron. 

And the people ehode with Moses, and spake, saying, Would God 
that we had died when onr brethren died before the Lord ! 

And why have ye bronght up the eongregation of the Lord into 
this wilderness, that we and onr eattle shonld die there ? 

And wherefore have ye made us to eome up out of Egypt, to bring 
us in unto this evil plaee? itis no plaee of seed, or of figs, or of vines, 
or of pomegranates; neitheris there any water to drink. 

And Moses and Aaron went from the presenee of the assembly unto 
the door of the tabernaele of the eongregation, and they fell upon 
their faees: and the glory of the Lord appeared unto them. 
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And the Lord spake unto Moses, saying, 

Take the rod, and gather thou the assembly together, thou and 
Aaron thy brother, and speak ye unto the roek before their eyes; 
and it shall give forth his water, and thou shalt bring forth to them 
water out of the roek: so thou shalt give the eongregation and their 
beasts drink. 

And Moses took the rod from before the Lord, as he eommanded 
him. 

^ And Moses and Aaron gathered the eongregation together before 
the roek, and he said unto them, Hear now, ye rebels; must we 
feteh you water out of this roek? 

And Moses lifted up his hand, and with his rod he smote the roek 
twice: and the water eame out abundantly, and the eongregation 
drank, and their beasts alsp. 

And the Lord spake unto Moses and Aaron, Beeanse ye believed 
me not, to sanetify me in the eyes of the ehildren of Israel, 
therefore ye shall not bring this eongregation into the land which I 
have given them. 

This is the water of Meribah [strife] ; beeanse the ehildren of Israel 
strove with the Lord, and he was sanetified in them. 

Edom Rehises Passage to Israel 

^ And Moses sent messengers from Kadesh unto the king of Edom, 
Thus saith thy brother Israel, Thou knowest all the travail that hath 
befallenns: 

how our fathers went down into Egypt, and we have dwelt in Egypt 
a long time; and the Egyptians vexedus, and our fathers: 
and when we eried unto the Lord, he heard our voiee, and sent an 
angel, and hath bronght us forth out of Egypt: and, behold, we are 
in Kadesh, a eity in the nttermost of thy border. 

Let us pass, I pray thee, through thy country: we will not pass 
throngh the fields, or throngh the vineyards, neither will we drink 
p/the water of the wells: we will go by the king’s high way, we will 
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not turn to the ríght hand nor to the left, nntil we have passed thy 
borders. 

18 And Edom said nnto him, Thon shalt not pass by me, lest I eome 
ont against thee with the sword. 

19 And the ehildren of Israel said nnto him, We will go by the high 
way: and if I and my eattle drink of thy water, then I will pay for it: 
I will only, without dping any thing else, go through on my feet. 

20 And he said, Thou shalt not go throngh. And Edom eame out 
against him with much people, and with a strong hand. 

21 Thus Edom rehised to give Israel passage through his border: 
wherefore Israel turned away from him. 

Aaron Dies on Mount Hor 

22 ^ And the ehildren of Israel, even the whole eongregation, 
jonrneyed from Kadesh, and eame unto mount Hor. 

23 And the Lord spake unto Moses and Aaron in mount Hor, by the 
eoast of the land of Edom, saying, 

24 Aaron shall be gathered unto his people: for he shall not enter into 
the land which I have given unto the ehildren of Israel, beeanse ye 
rebelled against my word at the water of Meribah. 

25 Take Aaron and Eleazar his son, and bring them up unto mount 
Hor: 

26 and strip Aaron of his garments, and put them upon Eleazar his 
son: and Aaron shall be gathered mtp his pepple, and shall die there. 

27 And Moses did as the Lord eommanded: and they went up into 
mount Hor in the sight of all the eongregation. 

28 And Moses stripped Aaron ofhis garments, and put them upon 
Eleazar his son; and Aaron died there in the top of the mount: and 
Moses and Eleazar eame down from the mount. 

29 And when all the eongregation saw that Aaron was dead, they 
monrned for Aaron thirty days, even all the house of Israel. 
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21 

The Ganaanites Attaek Israel 

1 And Hihen king Arad the Ganaanite, which dwelt in the sonth, 
heard tell that Israel eame by the way of the spies; then he fonght 
against Israel, and took spme of them prisoners. 

2 And Israel vowed a vow nnto the Lord , and said, If thon wilt 
indeed deliver this people into my hand, then I will ntterly destroy 
their eities. 

3 And the Lord hearkened to the voiee of Israel, and delivered up 
the Ganaanites; and they ntterly destroyed them and their eities: 
and he ealled the name of the plaee Hormah [ntter destmetion] . 

The Fiery Serpents 

4 ^ And they j onrneyed from monnt Hor by the way of the Red sea, 
to eompass the land of Edom: and the sonl of the people was mneh 
diseonraged beeanse of the way. 

5 And the people spake against God, and against Moses, Wherefore 
have ye bronght us up ont of Egypt to die in the wilderness ? for 
thereis no bread, neitheris there any water; and onr sonl loatheth 
this light bread. 

6 And the Lord sent fiery serpents among the people, and they bit 
the people; and mneh people of Israel died. 

7 Therefore the people eame to Moses, and said, We have sinned, for 
we have spoken against the Lord, and against thee; pray nnto the 
Lord, that he take away the serpents from us. And Moses prayed 
for the people. 

8 And the Lord said nnto Moses, Make thee a fiery serpent, and set 
it npon a pole: and it shall eome to pass, that every one that is 
bitten, when he looketh npon it, shall live. 

9 And Moses made a serpent of brass, and pnt it npon a pole; and it 
eame to pass, that if a serpent had bitten any man, when he beheld 
the serpent of brass, he lived. 
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The Israelites Journey around Moab 

10 ^ And the ehildren of Israei set forward, and pitehed in Oboth. 

11 And they jonrneyed from Oboth, and pitehed at Ije-abarim, in the 
wiiderness which is before Moab, toward the snnrising. 

12 From thenee they removed, and pitehed in the vaiiey of Zared. 

13 From thenee they removed, and pitehed on the other síde of 
Arnon, whichis in the wiiderness that eometh out of the eoasts of 
the Amorítes: for Arnonis the border of Moab, between Moab and 
the Amorítes. 

14 Wherefore ít is said ín the book of the wars of the Lord , 

What he díd in the Red sea, 

and in the brooks of Arnon, 

15 and at the stream of the brooks 

that goeth down to the dweiiing of Ar, 
and iieth upon the border of Moab. 

16 ^ And from thenee they mnt to Beer: that is the weii whereof the 
Lord spake unto Moses, Gather the peopie together, and I wiii 
gíve them water. 

17 Then Israei sang this song, 

Springnp, O weii; 

síng yenntoit: 

18 the prínees dígged the weii, 

the nobies of the peopie digged ít, 

by the direetion o/the iawgiver, with their staves. 

And from the wiiderness they went to Mattanah: 

19 and from Mattanah to Nahaiiei: and from Nahaiiei to Bamoth: 

20 andfrom Bamothin thevaiiey, thatisinthe eonntry ofMoab, to 
the top of Pisgah, which iooketh toward Jeshimon. 

Israei Conquers Sihon 

21 ^ And Israei sent messengers unto Sihon king of the Amorites, 
saying. 
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22 Let me pass through thy land: we will not turn into the fields, or 
into the vineyards; we will not drink o/the waters of the well: hut 
we will go along by the king's high way, until we be past thy 
borders. 

23 And Sihon would not snffer Israel to pass throngh his border: but 
Sihon gathered all his people together, and went out against Israel 
into the wilderness: and he eame to Jahaz, and fonght against 
Israel. 

24 And Israel smote him with the edge of the sword, and possessed his 
land from Arnon unto Jabbok, even unto the ehildren of Ammon: 
for the border of the ehildren of Ammon ivas strong. 

25 And Israel took all these dties: and Israel dwelt in all the dties of 
the Amorites, in Heshbon, and in all the villages thereof. 

26 For Heshbon was the dty of Sihon the king of the Amorites, who 
had fonght against the former king of Moab, and taken all his land 
out of his hand, even unto Arnon. 

27 Wherefore they that speak in proverbs say, 

Gome into Heshbon, 

let the dty of Sihon be built and prepared: 

28 for there is a fire gone out of Heshbon, 
a flame from the dty of Sihon: 

it hath eonsnmed Ar of Moab, 

and the lords of the high plaees of Arnon. 

29 Woe to thee, Moab! 

Thou artundone, O people of Ghemosh: 
he hath given his sons that eseaped, 
and his danghters, into eaptivity 
unto Sihon king of the Amorites. 

30 We have shot at them; 

Heshbon is perished evennnto Dibon, 

and we have laid them waste even unto Nophah, 

which reaeheth unto Medeba. 
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Israel Conquers Og of Bashan 

^ Thns Israel dwelt in the land of the Amorites. 

And Moses sent to spy ont Jaazer, and they took the villages 
thereof, and drove ont the Amorites that were there. 

And they tnrned and went up by the way of Bashan: and Og the 
kíng of Bashan went ont agaínst them, he, and ail hís people, to the 
battle at Edreí. 

And the Lord said nnto Moses, Fear him not: for I have delívered 
hím ínto thy hand, and all hís people, and hís land; and thon shalt 
do to hím as thon dídst nnto Síhon king of the Amorites, which 
dwelt at Heshbon. 

So they smote him, and his sons, and all his people, nntil there was 
none left him aiive: and they possessed his land. 

22 

Balak Sends for Balaam 

And the ehíldren of Israel set forward, and pitehed in the plaíns of 
Moab on this side Jordan bì) jeríeho. 

And Baiak the son of Zíppor saw all that Israel had done to the 
Amorites. 

And Moab was sore afraid of the people, beeanse they were many: 
and Moab was distressed beeanse of the ehildren of Israel. 

And Moab said nnto the elders of Midian, Now shall this eompany 
liek up all that are ronnd abont us, as the ox lieketh up the grass of 
the field. And Balak the son of Zippor was king of the Moabites at 
that time. 

He sent messengers therefore nnto Balaam the son of Beor to 
Pethor, which is by the ríver of the land of the ehíldren of hís 
people, to eall hím, sayíng, Behold, there is a people eome ont from 
Egypt: Behold, they eover the faee of the earth, and they abíde over 
agaínst me: 
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6 eome now therefore, I pray thee, enrse me this people; for they are 
too míghty for me: peradventnre I shall prevail, that we may smite 
them, and that I may drive them ont of the land: for I wot that he 
whom thon blessestis blessed, and he whom thon enrsest is enrsed. 

7 ^ And the elders of Moab and the elders of Midian departed with 
the rewards of divination in their hand; and they eame nnto 
Balaam, and spake nnto him the words of Balak. 

8 And he said nnto them, Lodge here this night, and I will bring yon 
word again, as the Lord shall speaknnto me: and the prinees of 
Moab abode with Balaam. 

9 And God eame nnto Balaam, and said, What men are these with 
thee? 

10 And Balaam said nnto God, Balak the son of Zippor, king of Moab, 
hath sent nnto me, saying, 

11 Behold, there is a people eome ont of Egypt, which eovereth the faee 
of the earth: eome now, enrse me them; peradventnre I shall be 
able to overeome them, and drive them ont. 

12 And God said nnto Balaam, Thon shalt not go with them; thon 
shalt not enrse the people: for they are blessed. 

13 And Balaam rose up in the morning, and said nnto the prinees of 
Balak, Get yon into yonr land: for the Lord refnseth to give me 
leave to go with yon. 

14 And the prinees of Moab rose up, and they went nnto Balak, and 
said, Balaam refnseth to eome with us. 

15 ^ And Balak sent yet again prinees, more, and more honorable than 
they. 

16 And they eame to Balaam, and said to him, Thns saith Balak the 
son of Zippor, Let nothing, I pray thee, hinder thee from eoming 
unto me: 

17 for I will promote thee unto very great honor, and I will do 
whatsoever thou sayest unto me: eome therefore, I pray thee, curse 
me this people. 

18 And Balaam answered and said unto the servants of Balak, If Balak 
would give me his house full of silver and gold, I eannot go beyond 
the word of the Lord my God, to do less or more. 
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19 Now therefore, I pray you, tarry ye also here this night, that I may 
know what the Lord will say nnto me more. 

20 And God eame nnto Balaam at night, and said unto him, If the men 
eome to eall thee, rise up, and go with them; but yet the word 
which I shall say unto thee, that shalt thou do. 

The Angel and Balaam's Ass 

21 ^ And Balaam rose up in the morning, and saddled his ass, and 
went with the prinees of Moab. 

22 And God’s anger was kindled beeanse he went: and the angel of the 
Lord stood in the way for an adversary against him. Now he was 
riding upon his ass, and his two servants ivere with him. 

23 And the ass saw the angel of the Lord standing in the way, and his 
sword drawn in his hand: and the ass tnrned aside out of the way, 
and went into the field: and Balaam smote the ass, to turn her into 
the way. 

24 But the angel of the Lord stood in a path of the vineyards, a wall 
being on this side, and a wall on that side. 

25 And when the ass saw the angel ofthe Lord, she thnist herself 
unto the wall, and enished Balaam’s foot against the wall: and he 
smote her again. 

26 And the angel of the Lord went hirther, and stood in a narrow 
plaee, where ivas no way to turn either to the right hand or to the 
left. 

27 And when the ass saw the angel of the Lord, she fell down under 
Balaam: and Balaam’s anger was kindled, and he smote the ass with 
a staff. 

28 And the Lord opened the mouth of the ass, and she said unto 
Balaam, What have I done unto thee, that thou hast smitten me 
these three times? 

29 And Balaam said unto the ass, Beeanse thou hast moeked me: I 
would there were a sword in mine hand, for now would I kill thee. 
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And the ass said unto Balaam, Am not I thine ass, upon which thou 
hast ridden ever sinee í was thine unto this day ? was I ever wont to 
do so unto thee? And he said, Nay. 

^ Then the Lord opened the eyes of Balaam, and he saw the angel 
of the Lord standing in the way, and his sword drawn in his hand: 
and he bowed down his head, and fell flat on his faee. 

And the angel of the Lord said unto him, Wherefore hast thou 
smitten thine ass these three times? Behold, I went out to 
withstand thee, beeanse thi) way is perverse before me: 
and the ass saw me, and tnrned from me these three times: nnless 
she had tnrned from me, snrely now also I had slain thee, and saved 
her alive. 

And Balaam said unto the angel of the Lord, I have sinned; for I 
knew not that thou stoodest in the way against me: now therefore, 
if it displease thee, I will get me baek again. 

And the angel of the Lord saidunto Balaam, Go with the men: but 
only the word that I shall speak unto thee, that thou shalt speak. So 
Balaam went with the prinees of Balak. 

^ And when Balak heard that Balaam was eome, he went out to 
meet him unto a eity of Moab, which is in the border of Arnon, 
which is in the ntmost eoast. 

And Balak said unto Balaam, Did I not earnestly send unto thee to 
eall thee ? wherefore eamest thou not unto me ? am I not able 
indeed to promote thee to honor? 

And Balaam said unto Balak, Lo, I am eome unto thee: have I now 
any power at all to say any thing? the word that God pntteth in my 
mouth, that shall I speak. 

And Balaam went with Balak, and they eame unto Kirjath-hnzoth. 
And Balak offered oxen and sheep, and sent to Balaam, and to the 
prinees that were with him. 
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Balaam Blesses Israel 

41 ^ And it eame to pass on the morrow, that Balak took Balaam, and 
bronght him up into the high plaees of Baal, that thenee he might 
see the ntmost part of the people. 

23 

1 And Balaam said nnto Balak, Bnild me here seven altars, and 
prepare me here seven oxen and seven rams. 

2 And Balak did as Balaam had spoken; and Balak and Balaam 
offered on everij altar a bnlloek and a ram. 

3 And Balaam said nnto Balak, Stand by thy bnrnt offering, and I will 
go: peradventnre the Lord will eome to meet me; and whatsoever 
he showeth me I will tell thee. And he went to a high plaee. 

4 And God met Balaam: and he said nnto him, I have prepared seven 
altars, and I have offered npon every altar a bnlloek and a ram. 

5 And the Lord pnt a word in Balaam's month, and said, Retnrn 
nnto Balak, and thns thon shalt speak. 

6 And he retnrned nnto him, and, lo, he stood by his bnrnt saerifiee, 
he, and all the prinees of Moab. 

7 And he took up his parable, and said, 

Balak the king of Moab hath bronght me from Aram, 
ont of the monntains of the east, saying, 

Gome, enrse me jaeob, 
and eome, defy Israel. 

8 How shall I enrse, whpm God hath not enrsed? 

Or how shall I defy, Hihom the Lord hath not defied? 

9 For from the top of the roeks I see him, 
and from the hills I behold him: 

lo, the people shall dwell alone, 

and shall not be reekoned among the nations. 

10 Who ean eonnt the dnst of jaeob, 

and the nnmber of the fonrth part of Israel ? 

Let me die the death of the righteons. 
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and let my last end be like his! 

11 ^ And Baiak said nnto Baiaam, What hast thon done nnto me ? I 
took thee to enrse mine enemies, and, behoid, thon hast biessed 
them aitogether. 

12 And he answered and said, Mnst I not take heed to speak that 
whích the Lord hath pnt in my month? 

13 ^ And Baiak said nnto hím, Gome, I pray thee, wíth me nnto 
another piaee, from whence thon mayest see them: thon shait see 
bnt the ntmost part of them, and shait not see them aii: and enrse 
me them from thenee. 

14 And he bronght hím into the fíeid of Zophim, to the top of Pisgah, 
and bníit seven aitars, and offered a bniioek and a ram on every 
aitar. 

15 And he said nnto Baiak, Stand here by thy bnrnt offering, whiie I 
meet the Lord yonder. 

16 And the Lord met Baiaam, and pnt a word in his month, and said, 
Go again nnto Baiak, and say thns. 

17 And when he eame to him, behoid, he stood by his bnrnt offering, 
and the prínees of Moab wíth hím. And Baiak said nnto hím, What 
hath the Lord spoken? 

18 And he took up his parabie, and saíd, 

Rise up, Baiak, and hear; 

hearken nnto me, thon son of Zíppor: 

19 Godisnotaman, thatheshonidiíe; 
neither the son of man, that he shonid repent: 
hath he said, and shaii he not do iti’ 

Or hath he spoken, and shaii he not make it good? 

20 Behoid, I have reeeived eommandment to biess: 
and he hath biessed; and I eannot reverse it. 

21 He hath not beheid iniquity in jaeob, 
neither hath he seen perverseness in Israei: 
the Lord his Godis with him, 

and the shont of a kíng is among them. 

22 God bronght them ont of Egypt; 

he hath as ít were the strength of a nnieorn. 
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23 Surely there is no enehantment against jaeob, 
neítheris there any divination against Israel: 
aeeordíng to this time it shall be said of jaeob and of Israel, 

What hath God wrought! 

24 Behold, the people shail rise up as a great lion, 
and lift up himself as a young lion: 

he shall not líe down untíl he eat p/the prey, 
and drink the blood of the slaín. 

25 ^ And Balak said unto Baiaam, Neither curse them at all, nor bless 
them at all. 

26 But Balaam answered and said unto Baiak, Told not I thee, saying, 
All that the Lord speaketh, that I must do? 

27 And Baiak said unto Balaam, Gome, I pray thee, I will bring thee 
unto another plaee; peradventnre it will please God that thou 
mayest curse me them from thenee. 

28 And Baiak bronght Balaam unto the top of Peor, that looketh 
towardJeshimon. 

29 And Baiaam said unto Balak, Build me here seven altars, and 
prepare me here seven bnlloeks and seven rams. 

30 And Baiak díd as Baiaam had saíd, and offered a bnlloek and a ram 
on every aitar. 

24 

1 And when Balaam saw that it pleased the Lord to bless Israel, he 
went not, as at other times, to seek for enehantments, but he set his 
faee toward the wilderness. 

2 And Baiaam lifted up his eyes, and he saw Israel abiding in his tents 
aeeordíng to their tribes; and the Spirit of God eame upon him. 

3 And he took up his parable, and said, 

Balaam the son of Beor hath saíd, 

and the man whose eyes are open hath said; 

4 he hath saíd, whuh heard the words of God, 
whích saw the vísion of the Almíghty, 
fallíngintp a tranee, but having hís eyes open: 
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5 How goodly are thy tents, O Jaeob, 
and thy tabernaeles, O Israel! 

6 As the valleys are they spread forth, 
as gardens by the river's side, 

as the trees of lignaloes which the Lord hath planted, 
and as eedar trees beside the waters. 

7 He shall ponr the water ont of his bnekets, 
and his seed shalí he in many waters, 

and his king shall be higher than Agag, 
and his kingdom shall be exalted. 

8 God bronght him forth ont of Egypt; 

he hath as it were the strength of a nnieorn: 
he shall eat up the nations his enemies, 
and shall break their bones, 
and pieree them through with his arrows. 

9 He couched, he lay down as a lion, 

and as a great lion: who shall stir him up ? 

Blessedis he that blesseth thee, 
and enrsedis he that enrseth thee. 

Balaam’s Propheey 

10 ^ And Balak’s anger was kindled against Balaam, and he smote his 
hands together: and Balak said unto Balaam, I ealled thee to curse 
mine enemies, and, behold, thou hast altogether blessed them these 
three times. 

11 Therefore now flee thou to thy plaee: I thought to promote thee 
unto great honor; but, lo, the Lord hath kept thee baek from 
honor. 

12 And Balaam said unto Balak, Spake I not also to thy messengers 
which thou sentest unto me, saying, 

13 If Balak would give me his house full of silver and gold, I eannot go 
beyond the eommandment of the Lord, to do either good or bad of 
mine own mind; but what the Lord saith, that will I speak? 
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14 And now, behold, I go nnto my people: eome therefore, andl will 
advertise thee what this people shall do to thy people in the latter 
days. 

15 And he took up his parable, and said, 

Balaam the son of Beor hath said, 

and the man whose eyes are open hath said: 

16 he hath said, which heard the words of God, 
and knew the knowledge of the Most High, 
whkh saw the vision of the Almighty, 
falling intp a tranee, bnt having his eyes open: 

17 Ishallseehim, butnotnow: 

I shall behold him, bnt not nigh: 
there shall eome a Star out of jaeob, 
and a Seeptre shall rise out of Israel, 
and shall smite the eorners of Moab, 
and destroy all the ehildren of Sheth. 

18 And Edom shall be a possession, 

Seir also shall be a possession for his enemies; 
and Israel shall do valiantly. 

19 Out of jaeob shall eome he that shall have dominion, 
and shall destroy him that remaineth of the eity. 

20 ^ And when he looked on Amalek, he took up his parable, and said, 
Amalek was the first of the nations; 

but his latter end shalí he that he perish for ever. 

21 ^ And he looked on the Kenites, and took up his parable, and said, 
Strong is thy dwelling plaee, 

and thou puttest thy nest in a roek. 

22 Nevertheless the Kenite shall be wasted, 
until Asshnr shall earry thee away eaptive. 

23 ^ And he took up his parable, and said, 

Alas, who shall live when God doeth this! 

24 And ships shalí eome from the eoast of Ghittim, 
and shall affliet Asshnr, and shall affliet Eber, 
and he also shall perish for ever. 
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25 ^ And Balaam rose up, and went and retnrned to his plaee: and 
Balak also went his way. 

25 

Israei Worships Baai-peor 

1 And Israei abode ín Shittím, and the peopie began to eommit 
whoredom with the danghters of Moab. 

2 And they eaiied the peopie nnto the saerifiees of their gods: and the 
peopie did eat, and bowed down to their gods. 

3 And Israei j oined himseif nnto Baai-peor: and the anger of the 
Lord was kindied against Israei. 

4 And the Lord said nnto Moses, Take aii the heads of the peopie, 
and hang them up before the Lord against the snn, that the fieree 
anger of the Lord may be tnrned away from Israei. 

5 And Moses said nnto the jndges of Israei, Siay ye every one his men 
that were joined nnto Baai-peor. 

6 ^ And, behoid, one of the ehiidren of Israei eame and bronght nnto 
his brethren a Midianitish woman in the sight of Moses, and in the 
sight of aii the eongregation of the ehiidren of Israei, who were 
weeping before the door of the tabernaeie of the eongregation. 

7 And when Phinehas, the son of Eieazar, the son of Aaron the priest, 
saw it, he rose up from among the eongregation, and took a javeiin 
in his hand; 

8 and he went after the man of Israei into the tent, and thmst both of 
them throngh, the man of Israei, and the woman throngh her beiiy. 
So the piagne was stayed from the ehiidren of Israei. 

9 And those that died in the piagne were twenty and fonr thonsand. 

10 ^ And the Lord spake nnto Moses, saying, 

11 Phinehas, the son of Eieazar, the son of Aaron the priest, hath 
tnrned my wrath away from the ehiidren of Israei, whiie he was 
zeaions for my sake among them, that I eonsnmed not the ehiidren 
of Israei in my jeaionsy. 

12 Wherefore say, Behoid, I give nnto him my eovenant of peaee: 
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13 and he shall have it, and his seed after him, even the eovenant of an 
everlasting priesthood; beeanse he was zealons for his God, and 
made an atonement for the ehildren of Israel. 

14 ^ Now the name of the Israelite that was slain, even that was slain 
with the Midianitish woman, ivas Zimri, the son of Saln, a prinee of 
a ehief honse among the Simeonites. 

15 And the name of the Midianitish woman that was slain ivas Gozbi, 
the danghter of Znr; he was head over a people, and of a ehief honse 
in Midian. 

16 ^ And the Lord spake nnto Moses, saying, 

17 Vex the Midianites, and smite them; 

18 for they vex yon with their wiles, wherewith they have begniled 
yon in the matter of Peor, and in the matter of Gozbi, the danghter 
of a prinee of Midian, their sister, which was slain in the day of the 
plagne for Peor's sake. 

26 

The Nnmbering of Israel in Moab 

1 And it eame to pass after the plagne, that the Lord spake nnto 
Moses and nnto Eleazar the son of Aaron the priest, saying, 

2 Take the snm of all the eongregation of the ehildren of Israel, from 
twenty years old and upward, thronghont their fathers’ honse, all 
that are able to go to war in Israel. 

3 And Moses and Eleazar the priest spake with them in the plains of 
Moab by Jordan near jerieho, saying, 

4 Take the sum pfthe people, from twenty years old and upward; as the 
Lord eommanded Moses and the ehildren of Israel, which went 
forth ont of the land of Egypt. 

5 ^Renben, theeldestsonofIsrael:thechildrenofReuben; Hanoeh, 
pfivhpm epmeth the family of the Hanoehites: of Palln, the family of 
the Pallnites: 

6 of Hezron, the family of the Hezronites: of Garmi, the family of 
the Garmites. 
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7 These are the families of the Reubenites: and they that were 
numbered of them were forty and three thonsand and seven 
hnndred and thirty. 

8 And the sons of Pallu; Eliab. 

9 And the sons of Eliab; Nemnel, and Dathan, and Abiram. This is 
that Dathan and Abiram, which were famons in the eongregation, 
who strove against Moses and against Aaron in the eompany of 
Korah, when they strove against the Lord : 

10 and the earth opened her mouth, and swallowed them up together 
with Korah, when that eompany died, what time the fire devonred 
two hnndred and fifty men: and they beeame a sign. 

11 Notwithstanding the ehildren of Korah died not. 

12 ^ The sons of Simeon after their families: of Nemnel, the family of 
the Nemnelites: of Jamin, the family of the Jaminites: of jaehin, 
the family of the jaehinites: 

13 of Zerah, the family of the Zarhites: of Shaul, the family of the 
Shaulites. 

14 These are the families of the Simeonites, twenty and two thonsand 
and two hnndred. 

15 ^ The ehildren of Gad after their families: of Zephon, the family of 
the Zephonites: of Haggi, the family of the Haggites: of Shuni, the 
family of the Shnnites: 

16 of Ozni, the family of the Oznites: of Eri, the family of the Erites: 

17 of Arod, the family of the Arodites: of Areli, the family of the 
Arelites. 

18 These are the families of the ehildren of Gad aeeording to those that 
were nnmbered of them, forty thonsand and five hnndred. 

19 ^ The sons of Judah were Er and Onan: and Er and Onan died in the 
land of Ganaan. 

20 And the sons of Judah after their families were; of Shelah, the 
family of the Shelanites: of Pharez, the family of the Pharzites: of 
Zerah, the family of the Zarhites. 

21 And the sons of Pharez were; of Hezron, the family of the 
Hezronites: of Hamul, the family of the Hamulites. 
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22 These are the families ofJudah aeeording to those that were 
numbered of them, threeseore and skteen thonsand and five 
hnndred. 

23 ^ 0 / the sons of issaehar after their families: of Tola, the family of 
the Tolaites: of Pua, the family of the Punites: 

24 of Jashnb, the family of the Jashnbites: of Shimron, the family of 
the Shimronites. 

25 These are the families ofissaehar aeeording to those that were 
nnmbered of them, threeseore and four thousand and three 
hnndred. 

26 ^ 0 /the sons of Zebulun after their families: of Sered, the family of 
the Sardites: of Elon, the family of the Elonites: of Jahleel, the 
family of the Jahleelites. 

27 These are the families of the Zebulunites aeeording to those that 
were nnmbered of them, threeseore thonsand and five hnndred. 

28 ^ The sons ofJoseph after their families were Manasseh and 
Ephraim. 

29 Of the sons of Manasseh: of Maehir, the family of the Maehirites: 
and Maehir begat Gilead: of Gilead eome the family of the 
Gileadites. 

30 These are the sons of Gilead: p/Jeezer, the family ofthe Jeezerites: 
of Helek, the family of the Helekites: 

31 and p/Asriel, the family of the Asrielites: and p/Sheehem, the 
family of the Sheehemites: 

32 andp/Shemida, the family of the Shemidaites: anda/Hepher, the 
family of the Hepherites. 

33 And Zelophehad the son of Hepher had no sons, but daughters: 
and the names of the danghters of Zelophehad were Mahlah, and 
Noah, Hoglah, Mileah, and Tirzah. 

34 These are the families of Manasseh, and those that were nnmbered 
of them, fifty and two thonsand and seven hnndred. 

35 ^ These are the sons of Ephraim after their families: of Shnthelah, 
the family of the Shnthalhites: of Beeher, the family of the 
Baehrites: of Tahan, the family of the Tahanites. 
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36 And these are the sons of Shnthelah: of Eran, the family of the 
Eranites. 

37 These are the families of the sons of Ephraim aeeording to those 
that were nnmbered of them, thirty and two thonsand and five 
hnndred. These are the sons of Joseph after their families. 

38 ^ The sons of Benjamin after their families: of Bela, the family of 
the Belaites: of Ashbel, the family of the Ashbelites: of Ahiram, the 
family of the Ahiramites: 

39 of Shnpham, the family of the Shnphamites: of Hnpham, the 
family of the Hnphamites. 

40 And the sons of Bela were Ard and Naaman: ofArà, the family of 
the Ardites: and of Naaman, the family of the Naamites. 

41 These are the sons of Benjamin after their families: and they that 
were nnmbered of them were forty and five thonsand and six 
hnndred. 

42 ^ These are the sons of Dan after their families: of Shnham, the 
family of the Shnhamites. These are the families of Dan after their 
families. 

43 All the families of the Shnhamites, aeeording to those that were 
nnmbered of them, were threeseore and fonr thonsand and fonr 
hnndred. 

44 ^ 0 / the ehildren of Asher after their families: of Jimna, the family 
of the Jimnites: of Jesni, the family of the Jesnites: of Beriah, the 
family of the Beriites. 

45 Of the sons of Beriah: of Heber, the family of the Heberites: of 
Malehiel, the family of the Malehielites. 

46 And the name of the danghter of Asher was Sarah. 

47 These are the families of the sons of Asher aeeording to those that 
were nnmbered of them; whD were fifty and three thonsand and 
fonr hnndred. 

48 ^ 0 / the sons of Naphtali after their families: of Jahzeel, the family 
of the Jahzeelites: of Gnni, the family of the Gnnites: 

49 of Jezer, the family of the Jezerites: of Shillem, the family of the 
Shillemites. 
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50 These are the families of Naphtali aeeording to their families: and 
they that were nnmbered of them were forty and five thonsand and 
fonr hnndred. 

51 ^ These were the nnmbered of the ehildren of Israel, six hnndred 
thonsand and a thonsand seven hnndred and thirty. 

The Land to Be Divided by Lot 

52 ^ And the Lord spake nnto Moses, saying, 

53 llnto these the land shall be divided for an inheritanee aeeording to 
the nnmber of names. 

54 To many thon shalt give the more inheritanee, and to few thon 
shalt give the less inheritanee: to every one shall his inheritanee be 
given aeeording to those that were nnmbered of him. 

55 Notwithstanding the land shall be divided by lot: aeeording to the 
names of the tribes of their fathers they shall inherit. 

56 Aeeording to the lot shall the possession thereof be divided between 
many and few. 

The Tribe of Levi 

57 ^ And these are they that were nnmbered of the Levites after their 
families: of Gershon, the family of the Gershonites: of Kohath, the 
family of the Kohathites: of Merari, the family of the Merarites. 

58 These are the families of the Levites: the family of the Libnites, the 
family of the Hebronites, the family of the Mahlites, the family of 
the Mnshites, the family of the Korathites. And Kohath begat 
Amram. 

59 And the name of Amram's wife was joehebed, the danghter of Levi, 
whom her mother bare to Levi in Egypt: and she bare nnto Amram, 
Aaron and Moses, and Miriam their sister. 

60 And nnto Aaron was born Nadab and Abihn, Eleazar and Ithamar. 

61 And Nadab and Abihn died, when they offered strange fire before 
the Lord. 
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62 And those that were nnmbered of them were twenty and three 
thonsand, all males from a month old andupward: for they were 
not nnmbered among the ehildren of Israel, beeanse there was no 
ínherítanee given them among the ehildren of Israel. 

Only Galeb and Joshna Snrvive 

63 ^ These are they that were nnmbered by Moses and Eleazar the 
priest, who nnmbered the ehildren of Israel in the plains of Moab 
by Jordan nrar jerieho. 

64 Bnt among these there was not a man of them whom Moses and 
Aaron the priest nnmbered, when they nnmbered the ehildren of 
Israel in the wilderness of Sinai. 

65 For the Lord had said of them, They shall snrely die in the 
wilderness. And there was not left a man of them, save Galeb the 
son of Jephnnneh, and Joshna the son of Nnn. 

27 

The Request of Zelophehad's Danghters 

1 Then eame the danghters of Zelophehad, the son of Hepher, the 
son of Gilead, the son of Maehir, the son of Manasseh, of the 
families of Manasseh the son of Joseph: and these are the names of 
his danghters; Mahlah, Noah, and Hoglah, and Mileah, and 
Tirzah. 

2 And they stood before Moses, and before Eleazar the priest, and 
before the prinees and all the eongregation, b]j the door of the 
tabernaele of the eongregation, saying, 

3 Onr father died in the wilderness, and he was not in the eompany 
of them that gathered themselves together against the Lord in the 
eompany of Korah; bnt died in his own sin, and had no sons. 

4 Why shonld the name of onr father be done away from among his 
family, beeanse he hath no son? Give nnto us therefore a possession 
among the brethren of onr father. 
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^ And Moses bronght their eanse before the Lord. 

And the Lord spake nnto Moses, saying, 

The danghters of Zelophehad speak right: thon shalt snrely give 
them a possession of an inheritanee among their father's brethren; 
and thon shalt eanse the inheritanee of their father to pass nnto 
them. 

And thon shalt speak nnto the ehildren of Israel, saying, If a man 
die, and have no son, then ye shall eanse his inheritanee to pass 
nnto his danghter. 

And if he have no danghter, then ye shall give his inheritanee nnto 
his brethren. 

And if he have no brethren, then ye shall give his inheritanee nnto 
his father's brethren. 

And if his father have no brethren, then ye shall give his 
inheritanee nnto his kinsman that is next to him of his family, and 
he shall possess it: and it shall be nnto the ehildren of Israel a 
statnte of jndgment, as the Lord eommanded Moses. 

Moses Appoints Joshna as His Sneeessor 

^ And the Lord said nnto Moses, Get thee up into this monnt 
Abarim, and see the land which I have given nnto the ehildren of 
Israel. 

And when thon hast seen it, thon also shalt be gathered nnto thy 
people, as Aaron thy brother was gathered. 

For ye rebelled against my eommandment in the desert of Zin, in 
the strife of the eongregation, to sanetify me at the water before 
their eyes: thatis the water of Meribah in Kadesh in the wilderness 
of Zin. 

And Moses spake nnto the Lord, saying, 

Let the Lord, the God of the spirits of all flesh, set a man over the 
eongregation, 

which may go ont before them, and which may go in before them, 
and which may lead them ont, and which may bring them in; that 
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the eongregation of the Lord be not as sheep which have no 
shepherd. 

And the Lord said nnto Moses, Take thee Joshna the son of Nnn, a 
man in whom is the spirit, and lay thine hand npon him; 
and set him before Eleazar the priest, and before all the 
eongregation; and give him a eharge in their sight. 

And thon shalt pnt some of thine honor npon him, that all the 
eongregation of the ehildren of Israel may be obedient. 

And he shall stand before Eleazar the priest, who shall ask eonnsel 
for him after the jndgment of llrim before the Lord : at his word 
shall they go ont, and at his word they shall eome in, both he, and 
all the ehildren of Israel with him, even all the eongregation. 

And Moses did as the Lord eommanded him: and he took Joshna, 
and set him before Eleazar the priest, and before all the 
eongregation: 

and he laid his hands npon him, and gave him a eharge, as the 
Lord eommanded by the hand of Moses. 

28 

The Daily Offerings 

And the Lord spake nnto Moses, saying, 

Gommand the ehildren of Israel, and say nnto them, My offering, 
and my bread for my saerifiees made by fire,/pr a sweet savor nnto 
me, shall ye observe to offer nnto me in their dne season. 

And thon shalt say nnto them, This is the offering made by fire 
which ye shall offer nnto the Lord ; two lambs of the first year 
without spot day by day,/pr a eontinnal bnrnt offering. 

The one lamb shalt thon offer in the morning, and the other lamb 
shalt thon offer at even; 

and a tenth pait of an ephah of flonr for a meat offering, mingled 
with the fonrth pait of a hin of beaten oil. 
ítis a eontinnal bnrnt offering, which was ordained in monnt Sinai 
for a sweet savor, a saerifiee made by fire nnto the Lord. 
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7 And the drínk offering thereof shall he the fonrth part of a hin for 
the one lamb: in the holy plaee shalt thon eanse the strong wine to 
be ponred nnto the LoRo/pr a drink offering. 

8 And the other lamb shalt thon offer at even: as the meat offering of 
the morning, and as the drink offering thereof, thon shalt offerit, a 
saerifiee made by fire, of a sweet savor nnto the Lord . 

The Sabbath and Monthly Offerings 

9 ^ And on the sabbath day two lambs of the first year without spot, 
and two tenth deals of flour/pr a meat offering, mingled with oil, 
and the drink offering thereof: 

10 this is the bnrnt offering of every sabbath, beside the eontinnal 
bnrnt offering, and his drink offering. 

11 ^ And in the beginnings of yonr months ye shall offer a bnrnt 
offeringnnto the Lord; two yonng bnlloeks, and one ram, seven 
lambs of the first year without spot; 

12 and three tenth deals of flonr/or a meat offering, mingled with oil, 
for one bnlloek; and two tenth deals of flour/pr a meat offering, 
mingled with oil, for one ram; 

13 and a several tenth deal of flour mingled with oil/pr a meat offering 
unto one lamb;/pr a burnt offering of a sweet savor, a saerifiee 
made by fire unto the Lord. 

14 And their drink offerings shall be half a hin ofwine unto a bnlloek, 
and the third part of a hin unto a ram, and a fonrth part of a hin 
unto a lamb: this is the burnt offering of every month throughout 
the months of the year. 

15 And one kid of the goats for a sin offering unto the Lord shall be 
offered, beside the eontinnal burnt offering, and his drink offering. 

The Offerings at the Appointed Feasts 

16 ^ And in the fonrteenth day of the first monthis the passover ofthe 
Lord. 
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17 And in the fifteenth day of this month is the feast: seven days shall 
nnleavened bread be eaten. 

18 In the first day shall he a holy eonvoeation; ye shall do no manner of 
servile work therein: 

19 bnt ye shall offer a saerifiee made by fire/or a bnrnt offering nnto 
the Lord ; two yonng bnlloeks, and one ram, and seven lambs of 
the first year: they shall be nnto yon without blemish. 

20 And their meat offering shali he p/flour mingled with oil: three 
tenth deals shall ye offer for a bnlloek, and two tenth deals for a 
ram; 

21 a several tenth deal shalt thon offer for every lamb, thronghont the 
seven lambs: 

22 and one goat/or a sin offering, to make an atonement for yon. 

23 Ye shall offer these beside the bnrnt offering in the morning, which 
is for a eontinnal bnrnt offering. 

24 After this manner ye shall offer daily, thronghont the seven days, 
the meat of the saerifiee made by fire, of a sweet savor nnto the 
Lord : it shall be offered beside the eontinnal bnrnt offering, and 
his drink offering. 

25 And on the seventh day ye shall have a holy eonvoeation; ye shall 
do no servile work. 

26 ^ Also in the day of the firstfmits, when ye bring a new meat 
offering nnto the Lord, after yonr weeks he put, ye shall have a 
holy eonvoeation; ye shall do no servile work: 

27 bnt ye shall offer the bnrnt offering for a sweet savor nnto the 
Lord ; two yonng bnlloeks, one ram, seven lambs of the first year; 

28 and their meat offering of flonr mingled with oil, three tenth deals 
nnto one bnlloek, two tenth deals nnto one ram, 

29 a several tenth deal nnto one lamb, thronghont the seven lambs; 

30 and one kid of the goats, to make an atonement for yon. 

31 Ye shall offer them beside the eontinnal bnrnt offering, and his meat 
offering, (they shall be nnto yon without blemish,) and their drink 
offerings. 
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29 

1 And in the seventh month, on the first dajj of the month, ye shall 
have a holy eonvoeation; ye shall do no servile work: it is a day of 
blowing the tmmpets nnto yon. 

2 And ye shall offer a bnrnt offering for a sweet savor nnto the Lord ; 
one yonng bnlloek, one ram, and seven lambs of the first year 
without blemish: 

3 and their meat offering shall he p/flour mingled with oil, three 
tenth deals for a bnlloek, and two tenth deals for a ram, 

4 and one tenth deal for one lamb, thronghont the seven lambs: 

5 and one kid of the goats/pr a sin offering, to make an atonement 
for yon: 

6 beside the bnrnt offering of the month, and his meat offering, and 
the daily bnrnt offering, and his meat offering, and their drink 
offerings, aeeording nnto their manner, for a sweet savor, a saerifiee 
made by fire nnto the Lord. 

7 ^ And ye shall have on the tenth day of this seventh month a holy 
eonvoeation; and ye shall affliet yonr sonls: ye shall not do any 
work therein: 

8 bnt ye shall offer a bnrnt offering nnto the LoRD/pr a sweet savor; 
one yonng bnlloek, one ram, and seven lambs of the first year; they 
shall be nnto yon without blemish. 

9 And their meat offering shalí he of flonr mingled with oil, three 
tenth deals to a bnlloek, and two tenth deals to one ram, 

10 a several tenth deal for one lamb, thronghont the seven lambs: 

11 one kid of the goats/or a sin offering; beside the sin offering of 
atonement, and the eontinnal bnrnt offering, and the meat 
offering of it, and their drink offerings. 

12 ^ And on the fifteenth day of the seventh month ye shall have a 
holy eonvoeation; ye shall do no servile work, and ye shall keep a 
feastnnto the Lord seven days: 

13 and ye shall offer a bnrnt offering, a saerifiee made by fire, of a 
sweet savor nnto the Lord; thirteen yonng bnlloeks, two rams, and 
fonrteen lambs of the first year; they shall be without blemish: 
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14 and their meat offering shall he o/fiour mingied with oii, three 
tenth deais nnto every bniioek of the thirteen bniioeks, two tenth 
deais to eaeh ram of the two rams, 

15 and aseverai tenth deai to eaeh iamb ofthe fonrteen iambs: 

16 and one kid of the goats/or a sin offering; beside the eontinnai 
bnrnt offering, his meat offering, and his drink offering. 

17 ^ And on the seeond day ìje shall pffer tweive yonng bniioeks, two 
rams, fonrteen iambs of the fírst year wíthout spot: 

18 and theír meat offeríng and their drink offerings for the bniioeks, 
for the rams, and for the iambs, shall be aeeording to their nnmber, 
after the manner: 

19 and one kid of the goats/pr a sín offering; beside the eontínnai 
bnrnt offering, and the meat offering thereof, and their drink 
offerings. 

20 ^ And on the third day eieven bniioeks, two rams, fonrteen iambs 
of the first year without biemish: 

21 and their meat offering and their drink offerings for the bniioeks, 
for the rams, and for the iambs, shall be aeeording to their nnmber, 
after the manner: 

22 and one goat/pr a sin offering; beside the eontinnai bnrnt offering, 
and his meat offering, and his drink offering. 

23 ^ And on the fonrth day ten bniioeks, two rams, and fonrteen iambs 
of the first year without biemish: 

24 their meat offeríng and their drink offerings for the bniioeks, for 
the rams, and for the iambs, shall be aeeording to their nnmber, 
after the manner: 

25 and one kid of the goats/or a sin offering; beside the eontinnai 
bnrnt offering, his meat offering, and his drink offering. 

26 ^ And on the fifth day nine bniioeks, two rams, and fonrteen iambs 
of the first year without spot: 

27 and theír meat offeríng and theír drink offerings for the bniioeks, 
for the rams, and for the iambs, shall be aeeording to their nnmber, 
after the manner: 

28 and one goat/pr a sin offering; beside the eontinnai bnrnt offering, 
and hís meat offering, and his drink offering. 
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29 ^ And on the sixth day eight bnlloeks, two rams, and fonrteen 
lambs of the first year without blemish: 

30 and their meat offering and their drink offerings for the bullocks, 
for the rams, and for the lambs, skall be aeeording to their nnmber, 
after the manner: 

31 and one goat/or a sin offering; beside the eontinnal burnt offering, 
his meat offering, and his drink offering. 

32 ^ And on the seventh day seven bnlloeks, two rams, and fonrteen 
lambs of the first year without blemish: 

33 and their meat offering and their drink offerings for the bnlloeks, 
for the rams, and for the lambs, skall be aeeording to their nnmber, 
after the manner: 

34 and one goat/or a sin offering; beside the eontinnal burnt offering, 
his meat offering, and his drink offering. 

35 ^ On the eighth day ye shall have a solemn assembly: ye shall do no 
servile work tkerein: 

36 but ye shall offer a burnt offering, a saerifiee made by fire, of a 
sweet savornnto the Lord: one bnlloek, one ram, seven lambs of 
the first year without blemish: 

37 their meat offering and their drink offerings for the bnlloek, for the 
ram, and for the lambs, skali be aeeording to their nnmber, after the 
manner: 

38 and one goat/pr a sin offering; beside the eontinnal burnt offering, 
and his meat offering, and his drink offering. 

39 ^ These tkings ye shall do unto the Lord in your set feasts, beside 
your vows, and your freewill offerings, for your burnt offerings, 
and for your meat offerings, and for your drink offerings, and for 
your peaee offerings. 

40 ^ And Moses told the ehildren of Israel aeeording to all that the 
Lord eommandedMoses. 


387 Numbers 30 

30 

The Law eoneerning Vows 

1 And Moses spake nnto the heads of the tribes eoneerning the 
ehildren of Israel, saying, This is the thing which the Lord hath 
eommanded. 

2 If a man vow a vow nnto the Lord , or swear an oath to bind his 
sonl with a bond; he shall not break his word, he shall do aeeording 
to all that proeeedeth ont of his month. 

3 If a woman also vow a vownnto the Lord, and bind herseíf by a 
bond, heing in her father's honse in her yonth; 

4 and her father hear her vow, and her bond wherewith she hath 
bonnd her sonl, and her father shall hold his peaee at her; then all 
her vows shall stand, and every bond wherewith she hath bonnd 
her sonl shall stand. 

5 Bnt if her father disallow her in the day that he heareth, not any of 
her vows, or of her bonds wherewith she hath bonnd her sonl, shall 
stand; and the Lord shall forgive her, beeanse her father 
disallowed her. 

6 And if she had at all a hnsband, when she vowed, or nttered anght 
ont of her lips, wherewith she bonnd her sonl; 

7 and her hnsband heard it, and held his peaee at her in the day that 
he heardit; then her vows shall stand, and her bonds wherewith 
she bonnd her sonl shall stand. 

8 Bnt if her hnsband disallowed her on the day that he heardit, then 
he shall make her vow which she vowed, and that which she 
nttered with her lips, wherewith she bonnd her sonl, of none effeet; 
and the Lord shall forgive her. 

9 Bnt every vow of a widow, and of her that is divoreed, wherewith 
they have bonnd their sonls, shall stand against her. 

10 And if she vowed in her hnsband's honse, or bonnd her sonl by a 
bond with an oath; 
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11 and her hnsband heard it, and held his peaee at her, and disallowed 
her not: then all her vows shall stand, and every bond wherewith 
she bonnd her sonl shall stand. 

12 Bnt if her hnsband hath ntterly made them void on the day he 
heard them; then whatsoever proeeeded ont of her lips eoneerning 
her vows, or eoneerning the bond of her sonl, shall not stand: her 
hnsband hath made them void; and the Lord shall forgive her. 

13 Every vow, and every binding oath to affliet the sonl, her hnsband 
may establish it, or her hnsband may make it void. 

14 Bnt if her hnsband altogether hold his peaee at her from day to day; 
then he establisheth all her vows, or all her bonds, which are npon 
her: he eonfirmeth them, beeanse he held his peaee at her in the 
day that he heard them. 

15 Bnt if he shall any ways make them void after that he hath heard 
them; then he shall bear her iniquity. 

16 ^ These are the statntes, which the Lord eommanded Moses, 
between a man and his wife, between the father and his danghter, 
being ìjet in her yonth in her father's honse. 

31 

Israel Talees Vengeanee on Midian 

1 And the Lord spake nnto Moses, saying, 

2 Avenge the ehildren of Israel of the Midianites: afterward shalt 
thon be gathered nnto thy people. 

3 And Moses spake nnto the people, saying, Arm some ofyonrselves 
nnto the war, and let them go against the Midianites, and avenge 
the Lord of Midian. 

4 Of every tribe a thonsand, thronghont all the tribes of Israel, shall 
ye send to the war. 

5 So there were delivered ont of the thonsands of Israel, a thonsand 
of ever\j tribe, twelve thonsand armed for war. 
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And Moses sent them to the war, a thonsand of every tribe, them 
and Phinehas the son of Eleazar the priest, to the war, with the 
holy instmments, and the tmmpets to blow in his hand. 

And they warred against the Midianites, as the Lord eommanded 
Moses; and they slew all the males. 

And they slew the kings of Midian, beside the rest of them that 
were slain; mmely, Evi, and Rekem, and Znr, and Hnr, and Reba, 
five kings of Midian: Balaam also the son of Beor they slew with 
the sword. 

And the ehildren of Israel took all the women of Midian eaptives, 
and their little ones, and took the spoil of all their eattle, and all 
their floeks, and all their goods. 

And they bnrnt all their eities wherein they dwelt, and all their 
goodly eastles, with fire. 

And they took all the spoil, and all the prey, bpth of men and of 
beasts. 

And they bronght the eaptives, and the prey, and the spoil, nnto 
Moses and Eleazar the priest, and nnto the eongregation of the 
ehildren of Israel, nnto the eamp at the plains of Moab, which are 
by Jordan nmr jerieho. 

^ And Moses, and Eleazar the priest, and all the prinees of the 
eongregation, went forth to meet them without the eamp. 

And Moses was wroth with the offieers of the host, ivith the 
eaptains over thousands, and eaptains over hnndreds, which eame 
from the battle. 

And Moses said unto them, Have ye saved all the women alive ? 
Behold, these eansed the ehildren of Israel, throngh the eonnsel of 
Balaam, to eommit trespass against the Lord in the matter of Peor, 
and there was a plagne among the eongregation of the Lord. 

Now therefore kill every male among the little ones, and kill every 
woman that hath known man by lying with him. 

But all the women ehildren, that have not known a man by lying 
with him, keep alive foryonrselves. 

And do ye abide without the eamp seven days: whosoever hath 
killed any person, and whosoever hath tonehed any slain, pnrify 
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bpth yourselves and your eaptives on the third day, and on the 
seventh day. 

20 And pnrify all ypnr raiment, and all that is made ofskins, and all 
work of goats' hair, and ail things made of wood. 

The Dívisíon of the Booty 

21 ^ And Eleazar the príest saíd unto the men of war which went to 
the battle, This is the ordinanee of the law which the Lord 
eommanded Moses; 

22 only the gold, and the silver, the brass, the iron, the tin, and the 
lead, 

23 every thing that may abíde the fire, ye shall make it go throngh the 
fíre, and ít shail be elean: nevertheless it shall be pnrified with the 
water of separation: and all that abideth not the fire ye shall make 
go throngh the water. 

24 And ye shall wash your elothes on the seventh day, and ye shall be 
elean, and afterward ye shall eome into the eamp. 

25 ^ And the Lord spake unto Moses, saying, 

26 Take the sum of the prey that was taken, bpth of man and of beast, 
thou, and Eleazar the priest, and the ehief fathers of the 
eongregatíon: 

27 and dívide the prey into two parts; between them that took the war 
upon them, who went out to battle, and between all the 
eongregation. 

28 And levy a tribnte unto the Lord of the men of war which went 
out to battle: one soul of five hundred, bpth of the persons, and of 
the beeves, and of the asses, and of the sheep: 

29 take it of their haif, and give it unto Eleazar the priest,/pr a heave 
offering of the Lord. 

30 And of the ehildren of Israel's half, thou shalt take one portion of 
fífty, of the persons, of the beeves, of the asses, and of the floeks, of 
all manner of beasts, and gíve them unto the Levites, which keep 
the eharge of the tabernaele of the Lord. 
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31 And Moses and Eleazar the priest did as the Lord eommanded 
Moses. 

32 ^ And the booty, heing the rest of the prey which the men of war 
had eanght, was six hnndred thonsand and seventy thonsand and 
five thonsand sheep, 

33 and threeseore and twelve thonsand beeves, 

34 and threeseore and one thonsand asses, 

35 and thirty and two thonsand persons in all, of women that had not 
known man by lying with him. 

36 And the half, which ivas the portion of them that went ont to war, 
was in nnmber three hnndred thonsand and seven and thirty 
thonsand and five hnndred sheep: 

37 and the Lord's tribnte ofthe sheep was six hnndred and threeseore 
and fifteen. 

38 And the beeves ivere thirty and six thonsand; of which the Lord's 
tribnte was threeseore and twelve. 

39 And the asses were thirty thonsand and five hnndred; of which the 
Lord's tribnte was threeseore and one. 

40 And the persons were sbeteen thonsand; of which the Lord's 
tribnte was thirty and two persons. 

41 And Moses gave the tribnte, wkich was the Lord's heave offering, 
nnto Eleazar the priest, as the Lord eommanded Moses. 

42 ^ And of the ehildren of Israel's half, which Moses divided from the 
men that warred, 

43 (now the half that pertained unto the eongregation was three 
hnndred thonsand and thirty thonsand and seven thonsand and 
five hnndred sheep, 

44 and thirty and six thonsand beeves, 

45 and thirty thonsand asses and five hnndred, 

46 andsixteenthousandpersons,) 

47 even of the ehildren of Israel's half, Moses took one portion of fifty, 
hoth of man and of beast, and gave them nnto the Levites, which 
kept the eharge of the tabernaele of the Lord; as the Lord 
eommanded Moses. 
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48 ^ And the offieers which ivere over thonsands of the host, the 
eaptains of thonsands, and eaptains of hnndreds, eame near nnto 
Moses: 

49 and they said nnto Moses, Thy servants have taken the snm of the 
men of war which are nnder onr eharge, and there laeketh not one 
man ofns. 

50 We have therefore bronght an oblation for the Lord, what every 
man hath gotten, of jewels of gold, ehains, and braeelets, rings, 
earrings, and tablets, to make an atonement for onr sonls before the 
Lord. 

51 And Moses and Eleazar the priest took the gold of them, even all 
wroughtjewels. 

52 And all the gold of the offering that they offeredup to the Lord, of 
the eaptains of thonsands, and of the eaptains of hundreds, was 
sÌKteen thonsand seven hnndred and fifty shekels. 

53 (Fpr the men of war had taken spoil, every man for himself.) 

54 And Moses and Eleazar the priest took the gold of the eaptains of 
thonsands and of hnndreds, and bronght it into the tabernaele of 
the congregation,/pr amemorial for the ehildren of Israel before 
the Lord. 

32 

Renben, Gad, and Half of Manasseh Settle East of the Jordan 

1 Now the ehildren of Renben and the ehildren of Gad had a very 
great multitude of eattle: and when they saw the land of Jazer, and 
the land of Gilead, that, behold, the plaee ivas a plaee for eattle; 

2 the ehildren of Gad and the ehildren of Renben eame and spake 
unto Moses, and to Eleazar the priest, and unto the prinees of the 
eongregation, saying, 

3 Ataroth, and Dibon, andJazer, and Nimrah, and Heshbon, and 
Elealeh, and Shebam, and Nebo, and Beon, 

4 even the eonntry which the Lord smote before the eongregation of 
Israel, is a land for eattle, and thy servants have eattle: 
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5 wherefore, said they, if we have found graee in thy sight, let this 
land be given unto thy servants for a possession, and bring us not 
over Jordan. 

6 ^ And Moses said unto the ehildren of Gad and to the ehildren of 
Renben, Shall your brethren go to war, and shall ye sit here? 

7 And wherefore diseonrage ye the heart of the ehildren of Israel 
from going over into the land which the Lord hath given them? 

8 Thus did your fathers, when I sent them from Kadesh-barnea to see 
the land. 

9 For when they went up unto the valley of Esheol, and saw the land, 
they diseonraged the heart of the ehildren of Israel, that they 
shonld not go into the land which the Lord had given them. 

10 And the Lord's anger was kindled the same time, and he sware, 
saying, 

11 Snrely none of the men that eame up out of Egypt, from twenty 
years old and upward, shall see the land which I sware unto 
Abraham, unto isaae, and unto jaeob; beeanse they have not 
wholly followed me: 

12 save Galeb the son ofJephnnneh the Kenezite, andJoshna the son 
of Nun; for they have wholly followed the Lord. 

13 And the Lord's anger was kindled against Israel, and he made 
them wander in the wilderness forty years, until all the generation, 
that had done evil in the sight of the Lord, was eonsnmed. 

14 And, behold, ye are risen up in your fathers' stead, an inerease of 
sinfnl men, to angment yet the fieree anger of the Lord toward 
Israel. 

15 Eor if ye turn away from after him, he will yet again leave them in 
the wilderness; and ye shall destroy all this people. 

16 ^ And they eame near unto him, and said, We will build sheepfolds 
here for our eattle, and eities for our little ones: 

17 but we omselves will go ready armed before the ehildren of Israel, 
until we have bronght them unto their plaee: and our little ones 
shall dwell in the feneed eities, beeanse of the inhabitants of the 
land. 
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18 We will not retnrn nnto onr honses, nntil the ehildren of Israel 
have inherited every man his inheritanee: 

19 for we will not inherit with them on yonder side Jordan, or 
forward; beeanse onr inheritanee is fallen to us on this side Jordan 
eastward. 

20 And Moses said nnto them, If ye will do this thing, if ye will go 
armed before the Lord to war, 

21 and will go all of yon armed over Jordan before the Lord, nntil he 
hath driven ont his enemies from before him, 

22 and the land be snbdned before the Lord : then afterward ye shall 
retnrn, and be gniltless before the Lord, and before Israel; and this 
land shall be yonr possession before the Lord. 

23 Bnt if ye will not do so, behold, ye have sinned against the Lord : 
and be snre yonr sin will find yon ont. 

24 Bnild yon eities for yonr little ones, and folds for yonr sheep; and 
do that whích hath proeeeded ont of yonr month. 

25 And the ehildren of Gad and the ehildren of Renben spake nnto 
Moses, saying, Thy servants will do as my lord eommandeth. 

26 Onr little ones, onr wives, onr floeks, and all onr eattle, shall be 
there in the eities of Gilead: 

27 bnt thy servants will pass over, every man armed for war, before the 
Lord to battle, as my lord saith. 

28 ^ So eoneerning them Moses eommanded Eleazar the priest, and 
Joshna the son of Nnn, and the ehief fathers of the tribes of the 
ehildren of Israel: 

29 and Moses said nnto them, If the ehildren of Gad and the ehildren 
of Renben will pass with yon over Jordan, every man armed to 
battle, before the Lord, and the land shall be snbdned before yon; 
then ye shall give them the land of Gilead for a possession: 

30 bnt if they will not pass over with yon armed, they shall have 
possessions among yon in the land of Ganaan. 

31 And the ehildren of Gad and the ehildren of Renben answered, 
saying, As the Lord hath said nnto thy servants, so will we do. 
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32 We will pass over armed before the Lord into the land of Ganaan, 
that the possession of onr inheritanee on this side Jordan may be 
onrs. 

33 ^ And Moses gave nnto them, even to the ehildren of Gad, and to 
the ehildren of Renben, and nnto half the tribe of Manasseh the 
son of Joseph, the kingdom of Sihon king of the Amorites, and the 
kingdom of Og king of Bashan, the land, with the eities thereof in 
the eoasts, even the eities of the eonntry ronnd abont. 

34 And the ehildren of Gad bnilt Dibon, and Ataroth, and Aroer, 

35 and Atroth, Shophan, and Jaazer, and Jogbehah, 

36 and Beth-nimrah, and Beth-haran, feneed eities; and folds for 
sheep. 

37 And the ehildren of Renben bnilt Heshbon, and Elealeh, and 
Kirjathaim, 

38 and Nebo, and Baal-meon, (their names being ehanged,) and 
Shibmah: and gave other names nnto the eities which they bnilded. 

39 And the ehildren of Maehir the son ofManasseh went to Gilead, 
and took it, and dispossessed the Amorite which ivas in it. 

40 And Moses gave Gilead nnto Maehir the son of Manasseh; and he 
dwelt therein. 

41 And Jair the son of Manasseh went and took the small towns 
thereof, and ealled them Havoth-jair. 

42 And Nobah went and took Kenath, and the villages thereof, and 
ealled it Nobah, after his own name. 

33 

The Stages of Israel's Jonrney 

1 These are the j onrneys of the ehildren of Israel, which went forth 
ont of the land of Egypt with their armies nnder the hand of Moses 
and Aaron. 

2 And Moses wrote their goings ont aeeording to their j onrneys by 
the eommandment of the Lord : and these are their jonrneys 
aeeording to their goings ont. 
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3 And they departed from Rameses in the first month, on the 
fifteenth day of the first month; on the morrow after the passover 
the ehildren of Israel went ont with a high hand in the sight of all 
the Egyptians. 

4 For the Egyptians bnried all their firstborn, which the Lord had 
smitten among them: npon their gods also the Lord executed 
jndgments. 

5 ^ And the ehildren of Israel removed from Rameses, and pitehed in 
Sneeoth. 

6 And they departed from Sneeoth, and pitehed in Etham, which is in 
the edge of the wilderness. 

7 And they removed from Etham, and tnrned again nnto Pi- 
hahiroth, whichis before Baal-zephon: and they pitehed before 
Migdol. 

8 And they departed from before Pi-hahiroth, and passed throngh 
the midst of the sea into the wilderness, and went three days' 
jonrney in the wilderness of Etham, and pitehed in Marah. 

9 And they removed from Marah, and eame nnto Elim: and in Elim 
were twelve fonntains of water, and threeseore and ten palm trees; 
and they pitehed there. 

10 And they removed from Elim, and eneamped by the Red sea. 

11 And they removed from the Red sea, and eneamped in the 
wilderness of Sin. 

12 Andthey tooktheir jonrney ont of the wilderness of Sin, and 
eneamped in Dophkah. 

13 And they departed from Dophkah, and eneamped in Alnsh. 

14 And they removed from Alnsh, and eneamped at Rephidim, where 
was no water for the people to drink. 

15 And they departed from Rephidim, and pitehed in the wilderness 
of Sinai. 

16 And they removed from the desert of Sinai, and pitehed at Kibroth- 
hattaavah. 

17 And they departed from Kibroth-hattaavah, and eneamped at 
Hazeroth. 

18 And they departed from Hazeroth, and pitehed in Rithmah. 
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19 And they departed from Rithmah, and pitehed at Rimmon-parez. 

20 And they departed from Rimmon-parez, and pitehed in Libnah. 

21 And they removed from Libnah, and pitehed at Rissah. 

22 And theyjonrneyed from Rissah, and pitehed in Kehelathah. 

23 And they went from Kehelathah, and pitehed in monnt Shapher. 

24 And they removed from monnt Shapher, and eneamped in 
Haradah. 

25 And they removed from Haradah, and pitehed in Makheloth. 

26 And they removed from Makheloth, and eneamped at Tahath. 

27 And they departed from Tahath, and pitehed at Tarah. 

28 And they removed from Tarah, and pitehed in Mitheah. 

29 And they went from Mitheah, and pitehed in Hashmonah. 

30 And they departed from Hashmonah, and eneamped at Moseroth. 

31 And they departed from Moseroth, and pitehed in Bene-jaakan. 

32 And they removed from Bene-jaakan, and eneamped at Hor- 
hagidgad. 

33 And they went from Hor-hagidgad, and pitehed in Jotbathah. 

34 And they removed from Jotbathah, and eneamped at Ebronah. 

35 And they departed from Ebronah, and eneamped at Ezion-gaber. 

36 And they removed from Ezion-gaber, and pitehed in the wildemess 
of Zin, which is Kadesh. 

37 And they removed from Kadesh, and pitehed in monnt Hor, in the 
edge of the land of Edom. 

38 ^ And Aaron the priest went up into monnt Hor at the 
eommandment of the Lord, and died there, in the fortieth year 
after the ehildren of Israel were eome ont of the land of Egypt, in 
the first dajj of the fifth month. 

39 And Aaron was a hnndred and twenty and three years old when he 
died in monnt Hor. 

40 ^ And king Arad the Ganaanite, which dwelt in the sonth in the 
land of Ganaan, heard of the eoming of the ehildren of Israel. 

41 ^ And they departed from monnt Hor, and pitehed in Zalmonah. 

42 And they departed from Zalmonah, and pitehed in Pnnon. 

43 And they departed from Pnnon, and pitehed in Oboth. 
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44 And they departed from Oboth, and pitehed in Ije-abarim, in the 
border ofMoab. 

45 And they departed from lim, and pitehed in Dibon-gad. 

46 And they removed from Dibon-gad, and eneamped in Almon- 
diblathaim. 

47 And they removed from Almon-diblathaim, and pitehed in the 
monntains of Abarim, before Nebo. 

48 And they departed from the monntains of Abarim, and pitehed in 
the plains of Moab by Jordan nrar jerieho. 

49 And they pitehed byJordan, from Beth-jesimoth evm nnto Abel- 
shittim in the plains of Moab. 

The Borders and Division of Ganaan 

50 ^ And the Lord spake nnto Moses in the plains of Moab by Jordan 
nsar jerieho, saying, 

51 Speak nnto the ehildren of Israel, and say nnto them, When ye are 
passed over Jordan into the land of Ganaan; 

52 then ye shall drive ont all the inhabitants of the land from before 
yon, and destroy all their pietnres, and destroy all their molten 
images, and quite plnek down all their high plaees: 

53 and ye shall dispossess the inhabitants pfthe land, and dwell therein: 
for I have given yon the land to possess it. 

54 And ye shall divide the land by lot for an inheritanee among yonr 
families; and to the more ye shall give the more inheritanee, and to 
the fewer ye shall give the less inheritanee: every man's inherítanee 
shall be in the plaee where his lot falleth; aeeording to the tribes of 
yonr fathers ye shall inherit. 

55 Bnt if ye will not drive ont the inhabitants of the land from before 
yon; then it shall eome to pass, that those which ye let remain of 
them shall be prieks in yonr eyes, and thorns in yonr sides, and shall 
vex yon in the land wherein ye dwell. 

56 Moreover it shall eome to pass, that I shall do nnto yon, as I thonght 
to do nnto them. 
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34 

1 And the Lord spake unto Moses, saying, 

2 Gommand the ehildren of Israel, and say nnto them, When ye 
eome into the land of Ganaan; (this is the land that shall fall nnto 
yon for an inheritanee, even the land of Ganaan with the eoasts 
thereof:) 

3 then yonr sonth gnarter shall be from the wilderness ofZin along 
by the eoast of Edom, and yonr sonth border shall be the ontmost 
eoast of the salt sea eastward: 

4 and yonr border shall tnrn from the sonth to the aseent of 
Akrabbim, and pass on to Zin: and the going forth thereof shall be 
from the sonth to Kadesh-barnea, and shall go on to Hazar-addar, 
and pass on to Azmon: 

5 and the border shall feteh a eompass from Azmon nnto the river of 
Egypt, and the goings ont of it shall be at the sea. 

6 ^ And asfpr the western border, ye shall even have the great sea for 
a border: this shall be yonr west border. 

7 ^ And this shall be yonr north border: from the great sea ye shall 
point ont for yon monnt Hor: 

8 from monnt Hor ye shall point ont ypur bprder nnto the entranee of 
Hamath; and the goings forth of the border shall be to Zedad: 

9 and the border shall go on to Ziphron, and the goings ont of it shall 
be at Hazar-enan: this shall be yonr north border. 

10 ^ And ye shall point ont yonr east border from Hazar-enan to 
Shepham: 

11 and the eoast shall go down from Shepham to Riblah, on the east 
síde of Ain; and the border shall deseend, and shall reaeh nnto the 
síde of the sea of Ghinnereth eastward: 

12 and the border shall go down to Jordan, and the goings ont of it 
shall be at the salt sea: this shall be yonr land with the eoasts 
thereof ronnd abont. 

13 ^ And Moses eommanded the ehildren of Israel, saying, This is the 
land which ye shall inherit by lot, which the Lord eommanded to 
give nnto the nine tribes, and to the half tribe: 
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for the tribe of the ehildren of Renben aeeording to the honse of 
their fathers, and the tribe of the ehildren of Gad aeeording to the 
honse of their fathers, have reeeived their inheritanee; and half the 
tribe of Manasseh have reeeived their inheritanee: 
the two tribes and the half tribe have reeeived their inheritanee on 
this side Jordan near ]erkho eastward, toward the snnrising. 

^ And the Lord spake nnto Moses, saying, 

These are the names of the men which shall divide the land nnto 
yon: Eleazar the priest, and Joshna the son of Nnn. 

And ye shall take one prinee of every tribe, to divide the land by 
inheritanee. 

And the names of the men are these: Of the tribe of Jndah, Galeb 
the son of Jephnnneh. 

And of the tribe of the ehildren of Simeon, Shemnel the son of 
Ammihnd. 

Of the tribe of Benjamin, Elidad the son of Ghislon. 

And the prinee of the tribe of the ehildren of Dan, Bnkki the son of 
Jogli. 

The prinee of the ehildren of Joseph, for the tribe of the ehildren of 
Manasseh, Hanniel the son of Ephod. 

And the prinee of the tribe of the ehildren of Ephraim, Kemnel the 
son of Shiphtan. 

And the prinee of the tribe of the ehildren of Zebnlnn, Elizaphan 
the son of Parnaeh. 

And the prinee of the tribe of the ehildren of issaehar, Paltiel the 
son of Azzan. 

And the prinee of the tribe of the ehildren of Asher, Ahihnd the son 
of Shelomi. 

And the prinee of the tribe of the ehildren of Naphtali, Pedahel the 
son of Ammihnd. 

These are they whom the Lord eommanded to divide the 
inheritanee nnto the ehildren of Israel in the land of Ganaan. 
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35 

The Inheritanee of the Levites 

1 And the Lord spake nnto Moses in the plains of Moab by Jordan 
nsar jerieho, saying, 

2 Gommand the ehildren of Israel, that they give nnto the Levites, of 
the inheritanee of their possession, eities to dwell in; and ye shall 
give alsp nnto the Levites snbnrbs for the eities ronnd abont them. 

3 And the eities shall they have to dwell in; and the snbnrbs of them 
shall be for their eattle, and for their goods, and for all their beasts. 

4 And the snbnrbs of the eities, which ye shall give nnto the Levites, 
shall reaeh from the wall of the eity and outward a thonsand cubits 
round about. 

5 And ye shall measnre from without the eity on the east side two 
thonsand enbits, and on the south side two thonsand enbits, and on 
the west side two thonsand enbits, and on the north side two 
thonsand enbits; and the eity shall be in the midst: this shall be to 
them the suburbs of the eities. 

6 And among the eities which ye shall give unto the Levites there shall 
be six eities for rehige, which ye shall appoint for the manslayer, 
that he may flee thither: and to them ye shall add forty and two 
eities. 

7 Sp all the eities which ye shall give to the Levites shall be forty and 
eight eities: them shall yegive with their suburbs. 

8 And the eities which ye shall give shall be of the possession of the 
ehildren of Israel: from them that have many ye shall give many; but 
from them that have few ye shall give few: every one shall give of his 
eities unto the Levites aeeording to his inheritanee which he 
inheriteth. 

The eities of Rehige 

9 ^ And the Lord spake unto Moses, saying. 
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10 Speak unto the ehildren of Israel, and say unto them, When ye be 
eome over Jordan ínto the land of Ganaan, 

11 then ye shall appoint you eities to be eities of rehige for you, that 
the slayer may flee thither, which killeth any person at unawares. 

12 And they shall be unto you eities for rehige from the avenger; that 
the manslayer die not, until he stand before the eongregation in 
jndgment. 

13 And of these eities which ye shall give, six eities shall ye have for 
rehige. 

14 Ye shall give three eities on this side Jordan, and three eities shall ye 
give in the land of Ganaan, wkich shall be eities of rehige. 

15 These six eities shall be a refnge, bpth for the ehildren of Israel, and 
for the stranger, and for the sojonrner among them; that every one 
that killeth any person unawares may flee thither. 

16 ^ And if he smite him with an instniment of iron, so that he die, he 
is a mnrderer: the mnrderer shall snrely be put to death. 

17 And if he smite him with throwing a stone, wherewith he may die, 
and he die, he is a mnrderer: the mnrderer shall snrely be put to 
death. 

18 Orif he smite him with a hand weapon of wood, wherewith he may 
die, and he die, he is a mnrderer: the mnrderer shall snrely be put to 
death. 

19 The revenger of blood himself shall slay the mnrderer: when he 
meeteth him, he shall slay him. 

20 But if he thnist him of hatred, or hurl at him by laying of wait, that 
he die; 

21 or in enmity smite him with his hand, that he die: he that smote 
him shall snrely be put to death;/í 7 r he is a mmderer: the revenger of 
blood shall slay the mnrderer, when he meeteth him. 

22 ^ But if he thnist him suddenly without enmity, or have east upon 
him any thing without laying of wait, 

23 or with any stone, wherewith a man may die, seeing him not, and 
east it upon him, that he die, and was not his enemy, neither songht 
his harm: 
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24 then the eongregation shall jndge between the slayer and the 
revenger of blood aeeordíng to these jndgments: 

25 and the eongregation shall deliver the slayer ont of the hand of the 
revenger of blood, and the eongregation shall restore him to the 
eity of his refnge, whither he was fled: and he shall abide in it nnto 
the death of the high priest, which was anointed with the holy oil. 

26 Bnt if the slayer shall at any time eome without the border of the 
eity of his refnge, whither he was fled; 

27 and the revenger of blood find him without the borders of the eity 
of his refnge, and the revenger of blood kill the slayer; he shall not 
be gnilty of blood: 

28 beeanse he shonld have remained in the eity of his refnge nntil the 
death of the high priest: bnt after the death of the high priest the 
slayer shall retnrn into the land of his possession. 

The Law eoneerning Bloodshed 

29 ^ So these thinp shall be for a statnte of jndgment nnto yon 
thronghont yonr generations in all yonr dwellings. 

30 Whoso killeth any person, the mnrderer shall be pnt to death by 
the month of witnesses: bnt one witness shall not testify against 
any person tp cause him to die. 

31 Moreover ye shall take no satisfaetion for the life of a mnrderer, 
which is gnilty of death: bnt he shall be snrely pnt to death. 

32 And ye shall take no satisfaetion for him that is fled to the eity of 
his refnge, that he shonld eome again to dwell in the land, nntil the 
death of the priest. 

33 So ye shall not pollnte the land wherein ye are: for blood it defileth 
the land: and the land eannot be eleansed of the blood that is shed 
therein, bnt by the blood of him that shed it. 

34 Defile not therefore the land which ye shall inhabit, wherein I 
dwell: for I the Lord dwell among the ehildren of Israel. 
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The Law eoneerning the Marriage of Heiresses 

1 And the ehief fathers of the families of the ehildren of Gilead, the 
son of Maehir, the son of Manasseh, of the families of the sons of 
Joseph, eame near, and spake before Moses, and before the prinees, 
the ehief fathers of the ehildren of Israel: 

2 and they said, The Lord eommanded my lord to give the land for 
an inheritanee by lot to the ehildren of Israel: and my lord was 
eommanded by the Lord to give the inheritanee of Zelophehad 
onr brother nnto his danghters. 

3 And if they be married to any of the sons of the ptker tribes of the 
ehildren of Israel, then shall their inheritanee be taken from the 
inheritanee of onr fathers, and shall be pnt to the inheritanee of the 
tribe whereunto they are reeeived: so shall it be taken from the lot 
of ominheritanee. 

4 And when the jubilee of the ehildren of Israel shall be, then shall 
their inheritanee be put unto the inheritanee of the tribe 
whereunto they are reeeived: so shall their inheritanee be taken 
away from the inheritanee of the tribe of our fathers. 

5 ^ And Moses eommanded the ehildren of Israel aeeording to the 
word of the Lord, saying, The tribe of the sons of Joseph hath said 
well. 

6 This is the thing which the Lord doth eommand eoneerning the 
danghters of Zelophehad, saying, Let them marry to whom they 
think best; only to the family of the tribe of their father shall they 
marry. 

7 So shall not the inheritanee of the ehildren of Israel remove from 
tribe to tribe: for every one of the ehildren of Israel shall keep 
himself to the inheritanee of the tribe of his fathers. 

8 And every danghter, that possesseth an inheritanee in any tribe of 
the ehildren of Israel, shall be wife unto one of the family of the 
tribe of her father, that the ehildren of Israel may enjoy every man 
the inheritanee of his fathers. 
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9 Neither shall the inheritanee remove from pne tribe to another 
tribe; bnt every one of the tribes of the ehildren of Israel shall keep 
himself to his own inheritanee. 

10 ^ Even as the Lord eommanded Moses, so did the danghters of 
Zelophehad: 

11 for Mahlah, Tirzah, and Hoglah, and Mileah, and Noah, the 
danghters of Zelophehad, were married nnto their father's 
brothers’ sons: 

12 and they were married into the families of the sons of Manasseh the 
son of Joseph, and their inheritanee remained in the tribe of the 
family of their father. 

13 ^ These are the eommandments and the jndgments, which the 
Lord eommanded, by the hand of Moses, nnto the ehildren of 
Israel in the plains of Moab by Jordan near jerieho. 


The Fifth Book of Moses, Galled 

Deuteronomy 

[Deuteronomy] 


1 

Moses Recounts the Lord's Promíse to Israel at Horeb 

1 These be the words whích Moses spake unto all Israel on this side 
Jordan in the wilderness, in the plain over against the Red sea, 
between Paran, and Tophel, and Laban, and Hazeroth, and 
Dizahab. 

2 (There are eleven days’jparney from Horeb by the way of mount 
Seirnnto Kadesh-barnea.) 

3 And it eame to pass in the fortieth year, in the eleventh month, on 
the fírst day of the month, that Moses spake unto the ehildren of 
Israel, aeeording unto all that the Lord had given him in 
eommandment unto them; 

4 after he had slain Sihon the king of the Amorites, which dwelt in 
Heshbon, and Og the king of Bashan, which dwelt at Astaroth in 
Edrei: 

5 on this side Jordan, in the land of Moab, began Moses to deelare 
this law, saying, 

6 The Lord our God spake unto us in Horeb, saying, Ye have dwelt 
long enongh in this mount: 

7 turn you, and take your jonrney, and go to the mount of the 
Amorites, and unto all the plaees nigh therennto, in the plain, in the 
hills, and in the vale, and in the south, and by the sea side, to the 
land of the Ganaanites, and unto Lebanon, unto the great river, the 
river Enphrates. 

8 Behold, I have set the land before you: go in and possess the land 
which the Lord sware unto your fathers, Abraham, isaae, and 
jaeob, to give unto them and to their seed after them. 
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The Appointment of Jndges 

9 ^ And I spake nnto yon at that time, saying, I am not able to bear 
yonmyself alone: 

10 the Lord yonr God hath mnltiplied yon, and, behold, ye are this 
day as the stars of heaven for mnltitnde. 

11 (The Lord God of yonr fathers make yon a thonsand times so 
many more as ye are, and bless yon, as he hath promised yon!) 

12 How ean I myself alone bear yonr enmbranee, and yonr bnrden, 
andyonrstrife? 

13 Take yon wise men, and nnderstanding, and known among yonr 
tribes, and I will make them rnlers over yon. 

14 And ye answered me, and said, The thing which thon hast spoken is 
good/pr m to do. 

15 So I took the ehief ofyonr tribes, wise men, and known, and made 
them heads over yon, eaptains over thonsands, and eaptains over 
hnndreds, and eaptains over fifties, and eaptains over tens, and 
offieers among yonr tribes. 

16 And I ehargedyonr jndges at that time, saying, Hear the eames 
between yonr brethren, and jndge righteonsly between everi) man 
and his brother, and the stranger thatis with him. 

17 Ye shall not respeet persons in jndgment; but ye shall hear the small 
as well as the great; ye shall not be afraid of the faee of man; for the 
jndgmentis God’s: and the eanse that is too hard for yon, bring it 
nnto me, and I will hear it. 

18 And I eommanded yon at that time all the things which ye shonld 
do. 

The Spies Sent Ont at Kadesh-barnea 

19 ^ And when we departed from Horeb, we went throngh all that 
great and terrible wilderness, which ye saw by the way of the 
monntain of the Amorites, as the Lord onr God eommandedns; 
and we eame to Kadesh-barnea. 
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20 And I said unto yon, Ye are eome nnto the monntain of the 
Amorites, which the Lord onr God doth give nnto us. 

21 Behold, the Lord thy God hath set the land before thee: go up and 
possess it, as the Lord God of thy fathers hath saidunto thee; fear 
not, neither be diseonraged. 

22 And ye eame near unto me every one of you, and said, We will send 
men before us, and they shall seareh us out the land, and bring us 
word again by what way we must go up, and into what eities we 
shall eome. 

23 And the saying pleased me well; and I took twelve men of you, one 
of atribe: 

24 and they tnrned and went up into the monntain, and eame unto 
the valley of Esheol, and searehed it out. 

25 And they took of the fruit of the land in their hands, and bronght it 
down unto us, and bronght us word again, and said, ít is a good land 
which the Lord our God doth give us. 

26 ^ Notwithstanding ye would not go up, but rebelled against the 
eommandment of the Lord your God: 

27 and ye murmured in your tents, and said, Beeanse the Lord hated 
us, he hath brought us forth out of the land of Egypt, to deliver us 
into the hand of the Amorites, to destroy us. 

28 Whither shall we go up ? our brethren have diseonraged our heart, 
saying, The people is greater and taller than we; the eities are great 
and walled up to heaven; and moreover we have seen the sons of 
the Anakim there. 

29 Then I said unto you, Dread not, neither be afraid of them. 

30 The Lord your God which goeth before you, he shall fight for you, 
aeeording to all that he did for you in Egypt before your eyes; 

31 and in the wilderness, where thou hast seen how that the Lord thy 
God bare thee, as a man doth bear his son, in all the way that ye 
went, until ye eame into this plaee. 

32 Yet in this thing ye did not believe the Lord your God, 

33 who went in the way before you, to seareh you out a plaee to piteh 
your tents in, in fire by night, to show you by what way ye should 
go, and in a cloud by day. 
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God's Punishment on Israel 

34 ^ And the Lord heard the voiee of yonr words, and was wroth, and 
sware, saying, 

35 Snrely there shall not one of these men of this evil generation see 
that good land, which I sware to give nnto yonr fathers, 

36 save Galeb the son ofJephnnneh; he shall see it, and to him will I 
give the land that he hath trodden npon, and to his ehildren, 
beeanse he hath wholly followed the Lord. 

37 Also the Lord was angry with me for yonr sakes, saying, Thon also 
shalt not go in thither. 

38 But Joshna the son of Nnn, which standeth before thee, he shall go 
in thither: eneonrage him: for he shall eanse Israel to inherit it. 

39 Moreover yonr little ones, which ye said shonld be a prey, and yonr 
ehildren, which in that day had no knowledge between good and 
evil, they shall go in thither, and nnto them will I give it, and they 
shall possess it. 

40 Bnt asfor yon, tnrn yon, and take yonr jonrney into the wilderness 
by the way of the Red sea. 

The Defeat of Israel at Hormah 

41 ^ Then ye answered and said nnto me, We have sinned against the 
Lord, we will go up and fight, aeeording to all that the Lord our 
God eommanded us. And when ye had girded on every man his 
weapons of war, ye were ready to go up into the hill. 

42 And the Lord said unto me, Say unto them, Go not up, neither 
fight; for I am not among you; lest ye be smitten before your 
enemies. 

43 So I spake unto you; and ye would not hear, but rebelled against the 
eommandment of the Lord, and went presumptuously up into the 
hill. 

44 And the Amorites, which dwelt in that monntain, eame out against 
you, and ehased you, as bees do, and destroyed you in Seir, mn 
unto Hormah. 
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45 Andye retnrned and wept before the Lord; bntthe Lord would 
not hearken to yonr voiee, nor give ear nnto yon. 

46 So ye abode in Kadesh many days, aeeording nnto the days that ye 
abode there. 

2 

The Years in the VVilderness 

1 Then we tnrned, and took onr j onrney ínto the wílderness by the 
way of the Red sea, as the Lord spake nnto me: and we eompassed 
monnt Seír many days. 

2 AndtheLoRDspakenntome, saying, 

3 Ye have eompassed this monntain long enongh: tnrn yon 
northward. 

4 And eommand thon the people, saying, Ye are to pass throngh the 
eoast of yonr brethren the ehildren of Esan, which dwell in Seir; 
and they shall be afraid of yon: take ye good heed nnto yonrselves 
therefore: 

5 meddle not with them; for I will not give yon of their land, no, not 
so mneh as a footbreadth; beeanse I have gíven monnt Seír nnto 
Esau/pr a possession. 

6 Ye shall bny meat of them for money, that ye may eat; and ye shail 
also bny water of them for money, that ye may drink. 

7 Eor the Lord thy God hath blessed thee in ail the works of thy 
hand: he knoweth thy walking throngh this great wilderness: these 
forty years the Lord thy God hath been with thee; thon hast laeked 
nothíng. 

8 ^ And when we passed by from onr brethren the ehildren of Esan, 
whích dwelt in Seir, throngh the way of the plain from Elath, and 
from Ezíon-gaber, we tnrned and passed by the way of the 
wílderness of Moab. 

9 And the Lord said nnto me, Distress not the Moabites, neither 
eontend with them in battle: for I will not give thee of their land/pr 
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a possessíon; beeanse I have given Ar nnto the ehildren of Lot/pr a 
possession. 

10 The Emim dwelt therein in times past, a people great, and many, 
and tall, as the Anakim; 

11 which also were aeeonnted giants, as the Anakim; bnt the Moabites 
eall them Emim. 

12 The Horim also dwelt in Seir beforetime; bnt the ehildren of Esan 
sneeeeded them, when they had destroyed them from before them, 
and dwelt in their stead; as Israel did nnto the land of his 
possession, which the Lord gave nnto them. 

13 Now rise up, said í, and get yon over the brook Zered. And we went 
over the brook Zered. 

14 And the spaee in which we eame from Kadesh-barnea, nntil we 
were eome over the brook Zered, was thirty and eight years; nntil 
all the generation of the men of war were wasted ont from among 
the host, as the Lord sware nnto them. 

15 Eor indeed the hand of the Lord was against them, to destroy 
them from among the host, nntil they were eonsnmed. 

16 ^ So it eame to pass, when all the men ofwar were eonsnmed and 
dead from among the people, 

17 that the Lord spakennto me, saying, 

18 Thon art to pass over throngh Ar, the eoast ofMoab, this day: 

19 and when thon eomest nigh over against the ehildren of Ammon, 
distress them not, nor meddle with them: for I will not give thee of 
the land of the ehildren of Ammon anif possession; beeanse I have 
given it nnto the ehildren of Lot/er a possession. 

20 (That also was aeeonnted a land of giants: giants dwelt therein in 
old time; and the Ammonites eall them Zamznmmim; 

21 a people great, and many, and tall, as the Anakim; bnt the Lord 
destroyed them before them; and they sneeeeded them, and dwelt 
in their stead: 

22 as he did to the ehildren of Esan, which dwelt in Seir, when he 
destroyed the Horim from before them; and they sneeeeded them, 
and dwelt in their stead even nnto this day: 
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23 and the Avim which dwelt in Hazerim, even nnto Azzah, the 
Gaphtorim, which eame forth ont of Gaphtor, destroyed them, and 
dwelt in their stead.) 

24 Rise ye up, take yonr j onrney, and pass over the river Arnon: 
behold, I have given into thine hand Sihon the Amorite, king of 
Heshbon, and his land: begin to possess it, and eontend with him 
in battle. 

25 This day will I begin to pnt the dread of thee and the fear of thee 
npon the nations that are nnder the whole heaven, who shall hear 
report of thee, and shall tremble, and be in angnish beeanse of thee. 

Israel Conquers Sihon 

26 ^ And I sent messengers ont of the wilderness of Kedemoth nnto 
Sihon king of Heshbon with words of peaee, saying, 

27 Let me pass throngh thy land: I will go along by the high way, I will 
neither tnrn nnto the right hand nor to the left. 

28 Thon shalt sell me meat for money, that I may eat; and give me 
water for money, that I may drink: only I will pass throngh on my 
feet: 

29 (as the ehildren of Esan which dwell in Seir, and the Moabites 
which dwell in Ar, didnnto me:) nntil I shall pass over Jordan into 
the land which the Lord onr God giveth us. 

30 Bnt Sihon king of Heshbon would not let us pass by him: for the 
Lord thy God hardened his spirit, and made his heart obstinate, 
that he might deliver him into thy hand, as appeareth this day. 

31 And the Lord said nnto me, Behold, I have begnn to give Sihon 
and his land before thee: begin to possess, that thon mayest inherit 
his land. 

32 Then Sihon eame ont against us, he and all his people, to fight at 
Jahaz. 

33 Andthe Lord onr God delivered him beforens; andwe smote 
him, and his sons, and all his people. 
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34 And we took all his eities at that time, and ntteriy destroyed the 
men, and the women, and the iittie ones, of every eity, we ieft none 
to remain: 

35 oniy the eattie we took for a prey nnto onrseives, and the spoii of 
the eities which we took. 

36 From Aroer, which is by the brink of the river of Arnon, andjrom 
the eíty thatis by the river, even nnto Giiead, there was not one dty 
too strongforns: the Lord onr God deiívered aii nntons: 

37 oniy nnto the iand of the ehiidren of Ammon thon eamest not, ner 
nnto any piaee of the ríver Jabbok, nor nnto the dtíes ín the 
monntaíns, nor nnto whatsoever the Lord onr God forbade us. 

3 

Israei Gonquers Og of Bashan 

1 Then we turned, and went up the way to Bashan: and Og the king 
of Bashan eame out against us, he and aii his peopie, to battie at 
Edreí. 

2 And the Lord saíd unto me, Fear hím not: for I wíii deiíver hím, 
and aii his peopie, and his iand, ínto thy hand; and thou shait do 
unto hím as thou dídst unto Síhon king of the Amorítes, whích 
dweit at Heshbon. 

3 So the Lord our God deiívered into our hands Og aiso, the kíng of 
Bashan, and aii his peopie: and we smote him untii none was ieft to 
hím remainíng. 

4 And we took aii his eities at that time, there was not a eity which 
we took not from them, threeseore eities, aii the region of Argob, 
the kíngdom of Og in Bashan. 

5 Aii these eities were feneed with high waiis, gates, and bars; beside 
unwaiied towns a great many. 

6 And we ntteriy destroyed them, as we did unto Sihon kíng of 
Heshbon, ntteriy destroyíng the men, women, and ehiidren, of 
every eity. 
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7 But all the eattle, and the spoil of the eities, we took for a prey to 
ourselves. 

8 And we took at that time out of the hand of the two kings of the 
Amorites the land that was on this side Jordan, from the river of 
Arnon unto mount Hermon; 

9 {wluch Hermon the Sidonians eall Sirion; and the Amorites eall it 
Shenir;) 

10 all the eities of the plain, and all Gilead, and all Bashan, unto 
Salehah and Edrei, eities of the kingdom of Og in Bashan. 

11 For only Og king of Bashan remained of the remnant of giants; 
behold, his bedstead was a bedstead of iron; is it not in Rabbath of 
the ehildren of Ammon? nine enbits was the length thereof, and 
four cubits the breadth of it, after the cubit of a man. 

Renben, Gad, and Half of Manasseh Settle East of the Jordan 

12 ^ And this land, which we possessed at that time, from Aroer, which 
is by the river Arnon, and half mount Gilead, and the eities thereof, 
gave I unto the Renbenites and to the Gadites. 

13 And the rest of Gilead, and all Bashan, being the kingdom of Og, 
gave I unto the half tribe of Manasseh; all the region of Argob, with 
all Bashan, which was ealled the land of giants. 

14 Jair the son of Manasseh took all the eonntry of Argob unto the 
eoasts of Geshnri and Maaehathi; and ealled them after his own 
name, Bashan-havoth-jair, unto this day. 

15 And I gave Gilead unto Maehir. 

16 And unto the Renbenites and unto the Gadites I gave from Gilead 
even unto the river Arnon half the valley, and the border even unto 
the river Jabbok, whichis the border of the ehildren of Ammon; 

17 the plain also, and Jordan, and the eoast thereof, from Ghinnereth 
even unto the sea of the plain, even the salt sea, under Ashdoth- 
pisgah eastward. 

18 ^ And I eommanded you at that time, saying, The Lord your God 
hath given you this land to possess it: ye shall pass over armed 
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before your brethren the ehildren of Israel, all that are meet for the 
war. 

19 Bnt yonr wives, and your little ones, and your eattle, (fpr I know 
that ye have much eattle,) shall abide in your eities which I have 
given you; 

20 until the Lord have given rest unto your brethren, as well as unto 
you, and until they also possess the land which the Lord your God 
hath given them beyond Jordan: and then shall ye retnrn every man 
unto his possession, which I have given you. 

21 And I eommanded Joshna at that time, saying, Thine eyes have 
seen all that the Lord your God hath done unto these two kings: 
so shall the Lord do unto all the kingdoms whither thou passest. 

22 Ye shall not fear them: for the Lord your God he shall fight for 
you. 

Moses Not Permitted to Enter Ganaan 

23 ^ And I besonght the Lord at that time, saying, 

24 O Lord God, thou hast begun to show thy servant thy greatness, 
and thy mighty hand: for what Godis there in heaven or in earth, 
that ean do aeeording to thy works, and aeeording to thy might? 

25 I pray thee, let me go over, and see the good land thatis beyond 
Jordan, that goodly monntain, and Lebanon. 

26 But the Lord was wroth with me for your sakes, and would not 
hearme: andthe Lord saidnnto me, Letitsnffiee thee; speakno 
more unto me of this matter. 

27 Get thee up into the top of Pisgah, and lift up thine eyes westward, 
and northward, and southward, and eastward, and beholdit with 
thine eyes: for thou shalt not go over this Jordan. 

28 But eharge Joshua, and eneonrage him, and strengthen him: for he 
shall go over before this people, and he shall cause them to inherit 
the land which thou shalt see. 

29 So we abode in the valley over against Beth-peor. 
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Moses Exhorts Israel to Obedienee 

1 Now therefore hearken, O Israel, nnto the statntes and nnto the 
jndgments, whích I teaeh yon, for to do them, that ye may live, and 
go in and possess the land which the Lord God of yonr fathers 
giveth yon. 

2 Ye shall not add nnto the word which I eommand yon, neither shall 
ye diminish aught from it, that ye may keep the eommandments of 
the Lord yonr God which I eommand yon. 

3 Yonr eyes have seen what the Lord did beeanse of Baal-peor: for all 
the men that followed Baal-peor, the Lord thy God hath destroyed 
them from among yon. 

4 Bnt ye that did eleave nnto the Lord yonr God are alive every one 
of yon this day. 

5 Behold, I have tanght yon statntes and jndgments, even as the 
Lord my God eommanded me, that ye shonld do so in the land 
whither ye go to possess it. 

6 Keep therefore and do them; for this is yonr wisdom and yonr 
nnderstanding in the sight of the nations, which shall hear all these 
statntes, and say, Snrely this great nation is a wise and 
nnderstanding people. 

7 For what nation is there sp great, who hath God sp nigh nnto them, 
as the Lord onr Godis in all things thatwe eall npon him/ori’ 

8 And what nation is there sp great, that hath statntes and jndgments 
sp righteons as all this law, which I set before yon this day ? 

Israel's Experience at Horeb 

9 ^ Only take heed to thyself, and keep thy sonl diligently, lest thon 
forget the things which thine eyes have seen, and lest they depart 
from thy heart all the days of thy life: bnt teaeh them thy sons, and 
thy sons' sons; 
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10 spedallìj the day that thou stoodest before the Lord thy God ín 
Horeb, when the Lord said unto me, Gather me the people 
together, and I will make them hear my words, that they may learn 
to fear me all the days that they shall live upon the earth, and that 
they may teaeh their ehildren. 

11 And ye eame near and stood under the monntain; and the 
monntain bnrned with fire unto the midst of heaven, with 
darkness, elonds, and thiek darkness. 

12 And the Lord spake unto you out ofthe midst ofthe fire: ye heard 
the voiee of the words, but saw no similitnde; only ije heard a voiee. 

13 And he deelared unto you his eovenant, which he eommanded you 
to perform, even ten eommandments; and he wrote them upon two 
tables of stone. 

14 And the Lord eommanded me at that time to teaeh you statutes 
and jndgments, that ye might do them in the land whither ye go 
over to possess it. 

VVarning against Idolatry 

15 ^ Take ye therefore good heed unto yonrselves; for ye saw no 
manner of similitnde on the day that the Lord spake unto you in 
Horeb out of the midst of the fire; 

16 lest ye eornipt yparseíves, and make you a graven image, the 
similitnde of any fignre, the likeness of male or female, 

17 the likeness of any beast that is on the earth, the likeness of any 
winged fowl that flieth in the air, 

18 the likeness of any thing that ereepeth on the gronnd, the likeness 
of any fish thatis in the waters beneath the earth: 

19 and lest thou lift up thine eyes unto heaven, and when thou seest 
the sun, and the moon, and the stars, even all the host of heaven, 
shonldest be driven to worship them, and serve them, which the 
Lord thy God hath divided unto all nations under the whole 
heaven. 
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20 But the Lord hath taken you, and bronght you forth out ofthe 
íron fnrnaee, even out of Egypt, to be unto hím a people of 
ínherítanee, as ye are thís day. 

21 Fnrthermore the Lord was angry with me for your sakes, and 
sware that I shonld not go over Jordan, and that I shonld not go in 
unto that good land, which the Lord thy God giveth thee/or an 
inheritanee: 

22 but I must die in this land, I must not go over Jordan: but ye shall 
go over, and possess that good land. 

23 Take heed unto yonrselves, lest ye forget the eovenant of the Lord 
your God, which he made with you, and make you a graven image, 
pr the likeness of any tking, which the Lord thy God hath 
forbidden thee. 

24 For the Lord thy Godis a eonsnming fire, even ajealons God. 

25 ^ When thou shalt beget ehildren, and ehildren's ehildren, and ye 
shall have remained long in the land, and shall eornipt ìjomselves, 
and make a graven image, or the likeness of any thin§, and shall do 
evil in the sight of the Lord thy God, to provoke him to anger; 

26 I eall heaven and earth to witness against you this day, that ye shall 
soon ntterly perish from off the land whereunto ye go over Jordan 
to possess it; ye shall not prolong ì)our days upon it, but shall utterly 
be destroyed. 

27 And the Lord shall seatter you among the nations, and ye shall be 
left few in nnmber among the heathen, whither the Lord shall 
lead you. 

28 And there ye shall serve gods, the work of men's hands, wood and 
stone, which neither see, nor hear, nor eat, nor smell. 

29 But if from thenee thou shalt seek the Lord thy God, thou shalt 
find him, if thou seek him with all thy heart and with all thy soul. 

30 When thou art in tribnlation, and all these things are eome upon 
thee, even in the latter days, if thou turn to the Lord thy God, and 
shalt be obedient unto his voiee; 

31 (for the Lord thy Godis a mereifnl God;) he will not forsake thee, 
neither destroy thee, nor forget the eovenant of thy fathers, which 
he sware unto them. 
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32 ^ For ask now of the days that are past, which were before thee, 
sínee the day that God ereated man npon the earth, and ask from 
the one side of heaven nnto the other, whether there hath been any 
such thing as this great thing is, or hath been heard like it? 

33 Did ever people hear the voiee of God speaking ont of the midst of 
the fire, as thon hast heard, and live? 

34 Or hath God assayed to go and take him a nation from the midst of 
another nation, by temptations, by signs, and by wonders, and by 
war, and by a mighty hand, and by a stretehed ont arm, and by 
great terrors, aeeording to all that the Lord yonr God did for yon 
in Egypt before yonr eyes? 

35 llnto thee it was showed, that thon mightest know that the Lord 
he is God; there is none else beside him. 

36 Ont of heaven he made thee to hear his voiee, that he might 
instrnet thee: andnpon earth he showed thee his great fire; and 
thon heardest his words ont of the midst of the fire. 

37 And beeanse he loved thy fathers, therefore he ehose their seed 
after them, and bronght thee ont in his sight with his mighty power 
ont of Egypt; 

38 to drive ont nations from before thee greater and mightier than 
thon art, to bring thee in, to give thee their land/pr an inheritanee, 
asitis this day. 

39 Know therefore this day, and eonsider it in thine heart, that the 
Lord he is God in heaven above, and npon the earth beneath: there 
is none else. 

40 Thon shalt keep therefore his statntes, and his eommandments, 
which I eommand thee this day, that it may go well with thee, and 
with thy ehildren after thee, and that thon mayest prolong thy days 
npon the earth, which the Lord thy God giveth thee, for ever. 

The Gities of Refnge East of the Jordan 

41 ^ Then Moses severed three eities on this side Jordan toward the 
snnrising; 
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42 that the slayer might flee thither, which should kill his neighbor 
unawares, and hated him not in times past; and that fleeing unto 
one of these eities he might live: 

43 mmelìj, Bezer in the wilderness, in the plain eonntry, of the 
Renbenites; and Ramoth in Gilead, of the Gadites; and Golan in 
Bashan, of the Manassites. 

Moses Reeonnts Israel's Law 

44 ^ And this is the lawwhich Moses set before the ehildren of Israel: 

45 these are the testimonies, and the statntes, and the jndgments, 
which Moses spake unto the ehildren of Israel, after they eame 
forth out of Egypt, 

46 on this side Jordan, in the valley over against Beth-peor, in the land 
of Sihon king of the Amorites, who dwelt at Heshbon, whom 
Moses and the ehildren of Israel smote, after they were eome forth 
out of Egypt: 

47 and they possessed his land, and the land of Og king of Bashan, two 
kings of the Amorites, which were on this side Jordan toward the 
snnrising; 

48 from Aroer, which is by the bank of the river Arnon, even unto 
mount Sion, which is Hermon, 

49 and all the plain on this side Jordan eastward, even unto the sea of 
the plain, under the springs of Pisgah. 

5 

The Ten Gommandments 

1 And Moses ealled all Israel, and said unto them, Hear, O Israel, the 
statntes and jndgments which I speak in your ears this day, that ye 
may learn them, and keep and do them. 

2 The Lord our God made a eovenant with us in Horeb. 

3 The Lord made not this eovenant with our fathers, but with us, 
even us, who are all of us here alive this day. 
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The Lord talked with you faee to faee in the mount out of the 
midst of the fire, 

(I stood between the Lord and you at that time, to show you the 
word of the Lord : for ye were afraid by reason of the fire, and 
went not up into the mount,) saying, 

^ I am the Lord thy God, which bronght thee out of the land of 
Egypt, from the house of bondage. 

^ Thou shalt have none other gods before me. 

^ Thou shalt not make thee any graven image, pr any likeness pfany 
tking thatis in heaven above, or thatis in the earth beneath, or that 
is in the waters beneath the earth: 

thou shalt not bow down thyself unto them, nor serve them: for I 
the Lord thy God am a jealons God, visiting the iniquity of the 
fathers upon the ehildren unto the third and fonrth genemtipn of 
them that hate me, 

and showing merey unto thonsands of them that love me and keep 
my eommandments. 

^ Thou shalt not take the name of the Lord thy God in vain: for 
the Lord will not hold him gniltless that taketh his name in vain. 

^ Keep the sabbath day to sanetify it, as the Lord thy God hath 
eommandedthee. 

Six days thou shalt labor, and do all thy work: 
but the seventh day is the sabbath of the Lord thy God: in it thou 
shalt not do any work, thou, nor thy son, nor thy danghter, nor thy 
manservant, nor thy maidservant, nor thine ox, nor thine ass, nor 
any of thy eattle, nor thy stranger thatis within thy gates; that thy 
manservant and thy maidservant may rest as well as thou. 

And remember that thou wast a servant in the land of Egypt, and 
that the Lord thy God bronght thee out thenee throngh a mighty 
hand and by a stretehed out arm: therefore the Lord thy God 
eommanded thee to keep the sabbath day. 

^ Honor thy father and thy mother, as the Lord thy God hath 
eommanded thee; that thy days may be prolonged, and that it may 
go well with thee, in the land which the Lord thy God giveth thee. 
^ Thou shalt not kill. 
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18 ^ Neither shalt thou eommit adultery. 

19 ^ Neither shalt thou steal. 

20 ^ Neither shalt thou bear false witness against thy neighbor. 

21 ^ Neither shalt thou desire thy neighbor's wife, neither shalt thou 
eovet thy neighbor's hoiise, his field, or his manservant, or his 
maidservant, his ox, or his ass, or any thing thatis thy neighbor's. 

The People's Fear 

22 ^ These words the Lord spake unto all your assembly in the mount 
out of the midst of the fire, of the cloud, and of the thiek darkness, 
with a great voiee; and he added no more. And he wrote them in 
two tables of stone, and delivered them unto me. 

23 And it eame to pass, when ye heard the voiee out of the midst of the 
darkness, (for the monntain did burn with fire,) that ye eame near 
unto me, even all the heads of your tribes, and your elders; 

24 and ye said, Behold, the Lord our God hath showed us his glory 
and his greatness, and we have heard his voiee out of the midst of 
the fire: we have seen this day that God doth talk with man, and he 
liveth. 

25 Now therefore why shonld we die ? for this great fire will eonsnme 
us: if we hear the voiee of the Lord our God any more, then we 
shall die. 

26 For who is there p/all flesh, that hath heard the voiee of the living 
God speaking out of the midst of the fire, as we have, and lived? 

27 Go thou near, and hear all that the Lord our God shall say; and 
speak thou unto us all that the Lord our God shall speak unto 
thee; and we will hear it, and do it. 

28 ^ And the Lord heard the voiee of your words, when ye spake unto 
me; and the Lord saidunto me, I have heard the voiee of the 
words of this people, which they have spoken unto thee: they have 
well said all that they have spoken. 

29 Oh that there were such a heart in them, that they would fear me, 
and keep all my eommandments always, that it might be well with 
them, and with their ehildren for ever! 
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30 Go say to them, Get you into your tents again. 

31 But as for thee, stand thou here by me, and I will speak unto thee 
all the eommandments, and the statntes, and the jndgments, which 
thou shalt teaeh them, that they may do them in the land which I 
give them to possess it. 

32 Ye shall observe to do therefore as the Lord your God hath 
eommanded you: ye shall not turn aside to the right hand or to the 
left. 

33 Ye shall walk in all the ways which the Lord your God hath 
eommanded you, that ye may live, and that it may be well with you, 
and that ye may prolong ypur days in the land which ye shall 
possess. 

6 

The Great Gommandment 

1 Now these are the eommandments, the statntes, and the 
jndgments, which the Lord your God eommanded to teaeh you, 
that ye might do them in the land whither ye go to possess it: 

2 that thou mightest fear the Lord thy God, to keep all his statutes 
and his eommandments, which I eommand thee, thou, and thy 
son, and thy son’s son, all the days of thy life; and that thy days may 
be prolonged. 

3 Hear therefore, O Israel, and observe to do it; that it may be well 
with thee, and that ye may inerease mightily, as the Lord God of 
thy fathers hath promised thee, in the land that floweth with milk 
and honey. 

4 ^ Hear, O Israel: The Lord our Godis one Lord: 

5 and thou shalt love the Lord thy God with all thine heart, and 
with all thy soul, and with all thy might. 

6 And these words, which I eommand thee this day, shall be in thine 
heart: 

7 and thou shalt teaeh them diligently unto thy ehildren, and shalt 
talk of them when thou sittest in thine house, and when thou 
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walkest by the way, and when thon liest down, and when thon 
risestnp. 

8 And thon shalt bind them for a sign npon thine hand, and they 
shail be as frontlets between thine eyes. 

9 And thon shalt write them npon the posts of thy honse, and on thy 
gates. 

Warnings against Disobedíenee 

10 ^ And it shall be, when the Lord thy God shail have bronght thee 
into the land whích he sware nnto thy fathers, to Abraham, to 
isaae, and to jaeob, to gíve thee great and goodly eíties, which thon 
bnildedst not, 

11 and honses fnll of ail good things, which thon filledst not, and wells 
digged, which thon diggedst not, vineyards and olive trees, which 
thon plantedst not; when thon shalt have eaten and be fnll; 

12 then beware lest thon forget the Lord, which bronght thee forth 
ont of the land of Egypt, from the honse of bondage. 

13 Thon shalt fear the Lord thy God, and serve hím, and shait swear 
by hís name. 

14 Ye shall not go after other gods, of the gods of the people which are 
ronnd abont yon; 

15 (forthe Lord thy Godisajealons Godamongyon;) lestthe anger 
of the Lord thy God be kindled against thee, and destroy thee 
from off the faee of the earth. 

16 ^ Ye shail not tempt the Lord yonr God, as ye tempted him in 
Massah. 

17 Ye shall diligently keep the eommandments of the Lord yonr God, 
and his testimonies, and his statntes, which he hath eommanded 
thee. 

18 And thon shalt do that whkh is right and good in the sight of the 
Lord ; that it may be well with thee, and that thon mayest go in 
and possess the good land whích the Lord sware nnto thy fathers, 

19 to east ont all thíne enemíes from before thee, as the Lord hath 
spoken. 
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20 ^ And when thy son asketh thee in time to eome, saying, What 
mean the testimonies, and the statntes, and the jndgments, which 
theLoRD onrGodhatheommandedyon? 

21 then thon shalt say nnto thy son, We were Pharaoh's bondmen in 
Egypt; and the Lord bronght us ont of Egypt with a mighty hand: 

22 and the Lord showed signs and wonders, great and sore, npon 
Egypt, npon Pharaoh, andnpon all his honsehold, before onr eyes: 

23 and he bronght us ont from thenee, that he might bring us in, to 
give us the land which he sware nnto onr fathers. 

24 And the Lord eommanded us to do all these statntes, to fear the 
Lord onr God, for onr good always, that he might preserve us 
alive, as it is at this day. 

25 And it shall be onr righteonsness, if we observe to do all these 
eommandments before the Lord onr God, as he hath eommanded 
us. 

7 

Israel Warned of the Idolatry of Ganaan 

1 When the Lord thy God shall bring thee into the land whither 
thon goest to possess it, and hath east ont many nations before thee, 
the Hittites, and the Girgashites, and the Amorites, and the 
Ganaanites, and the Perizzites, and the Hivites, and the Jebnsites, 
seven nations greater and mightier than thon; 

2 and when the Lord thy God shall deliver them before thee; thon 
shalt smite them, and ntterly destroy them; thon shalt make no 
eovenant with them, nor show merey nnto them: 

3 neither shalt thon make marriages with them; thy danghter thon 
shalt not give nnto his son, nor his danghter shalt thon take nnto 
thy son. 

4 For they will tnrn away thy son from following me, that they may 
serve other gods: so will the anger of the Lord be kindled against 
yon, and destroy thee snddenly. 
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5 But thus shall ye deal with them; ye shall destroy their altars, and 
break down their images, and cut down their groves, and burn their 
graven images with fire. 

A Holy People to the Lord 

6 ^ For thou art a holy people unto the Lord thy God: the Lord thy 
God hath ehosen thee to be a speeial people unto himself, above all 
people that are upon the faee of the earth. 

7 The Lord did not set his love upon you, nor ehoose you, because 
ye were more in nnmber than any people; for ye ivere the fewest of 
all people: 

8 but beeanse the Lord loved you, and beeanse he would keep the 
oath which he had sworn unto your fathers, hath the Lord 
brought you out with a mighty hand, and redeemed you out of the 
house of bondmen, from the hand of Pharaoh king of Egypt. 

9 Know therefore that the Lord thy God, he is God, the faithfnl 
God, which keepeth eovenant and merey with them that love him 
and keep his eommandments to a thonsand generations; 

10 and repayeth them that hate him to their faee, to destroy them: he 
will not be slaek to him that hateth him, he will repay him to his 
faee. 

11 Thou shalt therefore keep the eommandments, and the statntes, 
and the jndgments, which I eommand thee this day, to do them. 

The Blessings of Obedienee 

12 ^ Wherefore itshall eome to pass, ifye hearken to thesejndgments, 
and keep and do them, that the Lord thy God shall keep unto thee 
the eovenant and the merey which he sware unto thy fathers: 

13 and he will love thee, and bless thee, and mnltiply thee: he will also 
bless the fruit of thy womb, and the fniit of thy land, thy eorn, and 
thy wine, and thine oil, the inerease of thy kine, and the floeks of 
thy sheep, in the land which he sware unto thy fathers to give thee. 
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14 Thou shalt be blessed above all people: there shall not be male or 
female barren among you, or among your eattle. 

15 And the Lord will take away from thee all siekness, and will put 
none of the evil diseases of Egypt, which thou knowest, upon thee; 
but will lay them upon all them that hate thee. 

16 And thou shalt consume all the people which the Lord thy God 
shall deliver thee; thine eye shall have no pity upon them: neither 
shalt thou serve their gods; for that ivill be a snare unto thee. 

17 ^ If thou shalt say in thine heart, These nations are more than I; 
how ean I dispossess them? 

18 Thou shalt not be afraid of them: but shalt well remember what the 
Lord thy God did unto Pharaoh, and unto all Egypt; 

19 the great temptations which thine eyes saw, and the signs, and the 
wonders, and the mighty hand, and the stretehed out arm, whereby 
the Lord thy God brought thee out: so shall the Lord thy God do 
unto all the people of whom thou art afraid. 

20 Moreover the Lord thy God will send the hornet among them, 
until they that are left, and hide themselves from thee, be 
destroyed. 

21 Thoushalt not be affrighted at them: for the Lord thy Godis 
among you, a mighty God and terrible. 

22 And the Lord thy God will put out those nations before thee by 
little and little: thou mayest not eonsnme them at onee, lest the 
beasts of the field inerease upon thee. 

23 But the Lord thy God shall deliver them unto thee, and shall 
destroy them with a mighty destnietion, until they be destroyed. 

24 And he shall deliver their kings into thine hand, and thou shalt 
destroy their name from under heaven: there shall no man be able 
to stand before thee, until thou have destroyed them. 

25 The graven images of their gods shall ye burn with fire: thou shalt 
not desire the silver or gold that is on them, nor take it unto thee, 
lest thou be snared therein: for itis an abomination to the Lord 
thy God. 
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ib Neither shalt thou bring an abomination into thine house, lest 
thou be a cursed thing like it: but thou shalt utterly detest it, and 
thou shalt utterly abhor it; for it is a cursed thing. 

8 

A Good Land to Be Possessed 

1 All the eommandments which I eommand thee this day shall ye 
observe to do, that ye may live, and mnltiply, and go in and possess 
the land which the Lord sware unto your fathers. 

2 And thou shalt remember all the way which the Lord thy God led 
thee these forty years in the wilderness, to hnmble thee, and to 
prove thee, to know what was in thine heart, whether thou 
wouldest keep his eommandments, or no. 

3 And he hnmbled thee, and snffered thee to hnnger, and fed thee 
with manna, which thou knewest not, neither did thy fathers 
know; that he might make thee know that man doth not live by 
bread only, but by every wprd that proeeedeth out of the mouth of 
the Lord doth man live. 

4 Thy raiment waxed not old upon thee, neither did thy foot swell, 
these forty years. 

5 Thou shalt also eonsider in thine heart, that, as a man ehasteneth 
his son, sp the Lord thy God ehasteneth thee. 

6 Therefore thou shalt keep the eommandments of the Lord thy 
God, to walk in his ways, and to fear him. 

7 For the Lord thy God bringeth thee into a good land, a land of 
brooks of water, of fonntains and depths that spring out of valleys 
andhills; 

8 a land of wheat, and barley, and vines, and fig trees, and 
pomegranates; a land of oil olive, and honey; 

9 a land wherein thou shalt eat bread without seareeness, thou shalt 
not laek any tking in it; a land whose stones are iron, and out of 
whose hills thou mayest dig brass. 
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10 When thou hast eaten and art fnll, then thon shalt bless the Lord 
thy God for the good land which he hath given thee. 

Warning against Forgetting the Lord 

11 ^ Beware that thon forget not the Lord thy God, in not keeping 
his eommandments, and his jndgments, and his statntes, which I 
eommand thee this day: 

12 lest when thon hast eaten and art fnll, and hast bnilt goodly honses, 
and dwelt therein; 

13 and when thy herds and thy floeks mnltiply, and thy silver and thy 
gold is mnltiplied, and all that thon hast is mnltiplied; 

14 then thine heart be lifted up, and thon forget the Lord thy God, 
which bronght thee forth ont of the land of Egypt, from the honse 
of bondage; 

15 who led thee throngh that great and terrible wilderness, wherein 
were fiery serpents, and seorpions, and dronght, where there was no 
water; who bronght thee forth water ont of the roek of flint; 

16 who fed thee in the wilderness with manna, which thy fathers 
knew not, that he might hnmble thee, and that he might prove 
thee, to do thee good at thy latter end; 

17 and thon say in thine heart, My power and the might of mine hand 
hath gotten me this wealth. 

18 Bntthonshaltrememberthe Lord thy God: foritishe that giveth 
thee power to get wealth, that he may establish his eovenant which 
he sware nnto thy fathers, as itis this day. 

19 And it shall be, if thon do at all forget the Lord thy God, and walk 
after other gods, and serve them, and worship them, I testify 
against yon this day that ye shall snrely perish. 

20 As the nations which the Lord destroyeth before yonr faee, so shall 
ye perish; beeanse ye would not be obedient nnto the voiee of the 
Lord yonr God. 
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The Lord Will Destroy the Nations of Ganaan 

1 Hear, O Israel: Thon art to pass over Jordan this day, to go in to 
possess nations greater and mightier than thyself, eities great and 
feneed up to heaven, 

2 a people great and tall, the ehildren of the Anakim, whom thou 
knowest, and ofwhom thou hast heard saij, Who ean stand before 
the ehildren of Anak! 

3 llnderstand therefore this day, that the Lord thy Godis he which 
goeth over before thee; as a eonsnming fire he shall destroy them, 
and he shall bring them down before thy faee: so shalt thou drive 
them out, and destroy them quickly, as the Lord hath said unto 
thee. 

4 ^ Speak not thou in thine heart, after that the Lord thy God hath 
east them out from before thee, saying, For my righteonsness the 
Lord hath bronght me in to possess this land: but for the 
wickedness of these nations the Lord doth drive them out from 
before thee. 

5 Not for thy righteousness, or for the nprightness of thine heart, 
dost thou go to possess their land: but for the wickedness of these 
nations the Lord thy God doth drive them out from before thee, 
and that he may perform the word which the Lord sware unto thy 
fathers, Abraham, isaae, and jaeob. 

IsraeTs Rebellion at Horeb 

6 ^ llnderstand therefore, that the Lord thy God giveth thee not 
this good land to possess it for thy righteonsness; for thou art a 
stiffneeked people. 

7 Remember, and forget not, how thou provokedst the Lord thy 
God to wrath in the wilderness: from the day that thou didst depart 
out of the land of Egypt, until ye eame unto this plaee, ye have been 
rebellions against the Lord. 
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8 Also in Horeb ye provoked the Lord to wrath, so that the Lord 
was angry with yon to have destroyed yon. 

9 When I was gone up into the monnt to reeeive the tables of stone, 
even the tables of the eovenant which the Lord made with yon, 
then I abode in the monnt forty days and forty nights; I neither did 
eat bread nor drink water: 

10 and the Lord delivered nnto me two tables of stone written with 
the finger of God; and on them was written aeeording to all the 
words which the Lord spake with yon in the monnt, ont of the 
midst of the fire, in the day of the assembly. 

11 And it eame to pass at the end of forty days and forty nights, that 
the Lord gave me the two tables of stone, even the tables of the 
eovenant. 

12 And the Lord said nnto me, Arise, get thee down quickly from 
henee; for thy people which thon hast bronght forth ont of Egypt 
have eorrnpted themselves; they are quickly tnmed aside ont of the 
way which I eommanded them; they have made them a molten 
image. 

13 ^ Fnrthermore the Lord spake nnto me, saying, I have seen this 
people, and, behold, itis a stiffneeked people: 

14 let me alone, that I may destroy them, and blot ont their name 
from nnder heaven: and I will make of thee a nation mightier and 
greater than they. 

15 So I tnrned and eame down from the monnt, and the monnt 
bnrned with fire: and the two tables of the eovenant were in my two 
hands. 

16 And I looked, and, behold, ye had sinned against the Lord yonr 
God, and had made yon a molten ealf: ye had tnrned aside quickly 
ont of the way which the Lord had eommanded yon. 

17 And I took the two tables, and east them ont of my two hands, and 
brake them before yonr eyes. 

18 And I fell down before the Lord, as at the first, forty days and 
forty nights: I did neither eat bread nor drink water, beeanse of all 
yonr sins which ye sinned, in doing wickedly in the sight of the 
Lord, to provoke him to anger. 
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19 For I was afraid of the anger and hot displeasnre, wherewith the 
Lord was wroth against yon to destroy yon. Bnt the Lord 
hearkened nnto me at that time also. 

20 And the Lord was very angry with Aaron to have destroyed him: 
and I prayed for Aaron also the same time. 

21 And I took yonr sin, the ealf which ye had made, and bnrnt it with 
fire, and stamped it, and gronnd it very small, even nntil it was as 
small as dnst: and I east the dnst thereof into the brook that 
deseended ont of the monnt. 

22 ^ And at Taberah, and at Massah, and at Kibroth-hattaavah, ye 
provoked the Lord to wrath. 

23 Likewise when the Lord sent yon from Kadesh-barnea, saying, Go 
up and possess the land which I have given yon; then ye rebelled 
against the eommandment of the Lord yonr God, and ye believed 
him not, nor hearkened to his voiee. 

24 Ye have been rebellions against the Lord from the day that I knew 
yon. 

25 ^ Thns I fell down before the Lord forty days and forty nights, as I 
fell down at thefirst; beeanse the Lord had said he would destroy 
yon. 

26 I prayed therefore nnto the Lord, and said, O Lord God, destroy 
not thy people and thine inheritanee, which thon hast redeemed 
throngh thy greatness, which thon hast bronght forth ont of Egypt 
with a mighty hand. 

27 Remember thy servants, Abraham, isaae, andjaeob; looknotnnto 
the stnbbornness of this people, nor to their wickedness, nor to 
their sin: 

28 lest the land whence thon bronghtest us ont say, Beeanse the Lord 
was not able to bring them into the land which he promised them, 
and beeanse he hated them, he hath bronght them ont to slay them 
in the wilderness. 

29 Yet they are thy people and thine inheritanee, which thon 
bronghtest ont by thy mighty power and by thy stretehed ont arm. 
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The Seeond Tables of Stone 

1 At that time the Lord said nnto me, Hew thee two tables of stone 
like nnto the first, and eome up unto me into the mount, and make 
thee an ark of wood. 

2 And I will write on the tables the words that were in the first tables 
which thou brakest, and thou shalt put them in the ark. 

3 And I made an ark p/shittim wood, and hewed two tables ofstone 
like unto the first, and went up into the mount, having the two 
tables in mine hand. 

4 And he wrote on the tables, aeeording to the first writing, the ten 
eommandments, which the Lord spake unto you in the mount, 
out of the midst of the fire, in the day of the assembly: and the 
Lord gave them unto me. 

5 And I tnrned myself and eame down from the mount, and put the 
tables in the ark which I had made; and there they be, as the Lord 
eommandedme. 

6 ^ And the ehildren of Israel took theirjonrney from Beeroth ofthe 
ehildren of Jaakan to Mosera: there Aaron died, and there he was 
bnried; and Eleazar his son ministered in the priest's offiee in his 
stead. 

7 From thenee they j onrneyed unto Gndgodah; and from Gndgodah 
to Jotbath, a land of rivers of waters. 

8 At that time the Lord separated the tribe of Levi, to bear the ark of 
the eovenant of the Lord, to stand before the Lord to minister 
unto him, and to bless in his name, unto this day. 

9 Wherefore Levi hath no part nor inheritanee with his brethren; the 
Lord is his inheritanee, aeeording as the Lord thy God promised 
him. 

10 ^ And I stayed in the mount, aeeording to the first time, forty days 
and forty nights; and the Lord hearkenedunto me at that time 
also, and the Lord would not destroy thee. 
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11 And the Lord said unto me, Arise, take thy journey before the 
people, that they may go in and possess the land, which I sware 
unto their fathers to give unto them. 

What God Requires 

12 ^ And now, Israel, what doth the Lord thy God require of thee, 
but to fear the Lord thy God, to walk in all his ways, and to love 
him, and to serve the Lord thy God with all thy heart and with all 
thy soul, 

13 to keep the eommandments of the Lord, and his statntes, which I 
eommand thee this day for thy good? 

14 Behold, the heaven and the heaven of heavens is the Lord's thy 
God, the earth alsp, with all that therein is. 

15 Only the Lord had a delight in thy fathers to love them, and he 
ehose their seed after them, even you above all people, as itis this 
day. 

16 Gircumcise therefore the foreskin of your heart, and be no more 
stiffneeked. 

17 For the Lord your God is God of gods, and Lord of lords, a great 
God, a mighty, and a terrible, which regardeth not persons, nor 
taketh reward: 

18 he doth execute the judgment of the fatherless and widow, and 
loveth the stranger, in giving him food and raiment. 

19 Love ye therefore the stranger: for ye were strangers in the land of 
Egypt. 

20 Thou shalt fear the Lord thy God; him shalt thou serve, and to 
him shalt thou eleave, and swear by his name. 

21 He is thy praise, and he is thy God, that hath done for thee these 
great and terrible things, which thine eyes have seen. 

22 Thy fathers went down into Egypt with threeseore and ten persons 
and now the Lord thy God hath made thee as the stars of heaven 
for multitude. 
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The Greatness of the Lord 

Therefore thon shalt love the Lord thy God, and keep his eharge, 
and his statntes, and his jndgments, and his eommandments, alway. 
And know ye this day: for í speak not with yonr ehildren which 
have not known, and which have not seen the ehastisement of the 
Lord yonr God, his greatness, his mighty hand, and his stretehed 
ont arm, 

and his miraeles, and his aets, which he did in the midst of Egypt 
nnto Pharaoh the king of Egypt, and nnto all his land; 
and what he did nnto the army of Egypt, nnto their horses, and to 
their ehariots; how he made the water of the Red sea to overflow 
them as they pnrsned after yon, and kpw the Lord hath destroyed 
them nnto this day; 

and what he did nnto yon in the wilderness, nntil ye eame into this 
plaee; 

and what he did nnto Dathan and Abiram, the sons of Eliab, the 
son of Renben: how the earth opened her month, and swallowed 
them up, and their honseholds, and their tents, and all the 
snbstanee that ivas in their possession, in the midst of all Israel: 
bnt yonr eyes have seen all the great aets of the Lord which he did. 

The Blessings of the Promised Land 

^ Therefore shall ye keep all the eommandments which I eommand 
yon this day, that ye may be strong, and go in and possess the land, 
whither ye go to possess it; 

and that ye may prolong ypar days in the land, which the Lord 
sware nnto yonr fathers to give nnto them and to their seed, a land 
that floweth with milk and honey. 

Eor the land, whither thon goest in to possess it, is not as the land of 
Egypt, from whence ye eame ont, where thon sowedst thy seed, and 
wateredstitwith thy foot, as agarden of herbs: 
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11 but the land, whither ye go to possess it, is a land of hills and 
valleys, and drinketh water of the rain of heaven: 

12 a land which the Lord thy God eareth for: the eyes of the Lord 
thy God are always upon it, from the beginning of the year even 
unto the end of the year. 

13 ^ And it shall eome to pass, if ye shall hearken diligently unto my 
eommandments which I eommand you this day, to love the Lord 
your God, and to serve him with all your heart and with all your 
soul, 

14 that I will give ypu the rain of your land in his due season, the first 
rain and the latter rain, that thou mayest gather in thy eorn, and 
thy wine, and thine oil. 

15 And I will send grass in thy fields for thy eattle, that thou mayest 
eat and be full. 

16 Take heed to yourselves, that your heart be not deeeived, and ye 
turn aside, and serve other gods, and worship them; 

17 and then the Lord's wrath be kindled against you, and he shut up 
the heaven, that there be no rain, and that the land yield not her 
fruit; and íest ye perish quickly from off the good land which the 
Lord giveth you. 

18 ^ Therefore shall ye lay up these my words in your heart and in 
your soul, and bind them for a sign upon your hand, that they may 
be as frontlets between your eyes. 

19 And ye shall teaeh them your ehildren, speaking of them when 
thou sittest in thine house, and when thou walkest by the way, 
when thou liest down, and when thou risest up. 

20 And thou shalt write them upon the doorposts of thine honse, and 
upon thygates: 

21 that your days may be multiplied, and the days of your ehildren, in 
the land which the Lord sware unto your fathers to give them, as 
the days of heaven upon the earth. 

22 For ifye shall diligently keep all these eommandments which I 
eommand you, to do them, to love the Lord your God, to walk in 
all his ways, and to eleave unto him; 
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then wíll the Lord drlve out all these natlons from before yon, and 
ye shall possess greater natlons and mlghtler than yonrselves. 

Every plaee whereon the soles of yonr feet shall tread shall be 
yonrs: from the wllderness and Lebanon, from the rlver, the rlver 
Enphrates, even nnto the nttermost sea shall yonr eoast be. 

There shall no man be able to stand before yonr/or the Lord yonr 
God shall lay the fear of yon and the dread of yon npon all the land 
that ye shall tread npon, as he hath sald nnto yon. 

^ Behold, I set before yon thls day a blesslng and a enrse; 
a blesslng, If ye obey the eommandments of the Lord yonr God, 
whlch I eommand yon thls day: 

and a enrse, If ye wlll not obey the eommandments of the Lord 
yonr God, bnt tnrn aslde ont of the way whlch I eommand yon thls 
day, to go after other gods, whlch ye have not known. 

And It shall eome to pass, when the Lord thy God hath bronght 
thee In nnto the land whlther thon goest to possess It, that thon 
shalt pnt the blesslng npon monnt Gerlzlm, and the enrse npon 
monnt Ebal. 

Are they not on the other slde Jordan, by the way where the snn 
goeth down, In the land of the Ganaanltes, whlch dwell In the 
ehampaign over agalnst Gllgal, beslde the plalns of Moreh? 

For ye shall pass over Jordan to go in to possess the land whích the 
Lord yonr God giveth yon, and ye shall possess it, and dwell 
therein. 

And ye shall observe to do all the statntes and jndgments which I 
set before yon this day. 


12 

Only One Plaee of Worship 

These are the statntes andjndgments, whíchye shall observe to do 
in the land, which the Lord God of thy fathers giveth thee to 
possess it, all the days that ye live npon the earth. 
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2 Ye shall utterly destroy all the plaees, wherein the nations which ye 
shall possess served their gods, upon the high monntains, and upon 
the hílls, and under every green tree: 

3 and ye shail overthrow their aitars, and break their pillars, and 
burn their groves with fíre; and ye shall hew down the graven 
images of their gods, and destroy the names of them out of that 
plaee. 

4 Ye shall not do so unto the Lord your God. 

5 But unto the plaee which the Lord your God shall ehoose out of ail 
your tribes to put his name there, even unto his habítation shall ye 
seek, and thíther thou shait eome: 

6 and thíther ye shall bríng your burnt offeríngs, and your saerifiees, 
and your tithes, and heave offerings of your hand, and your vows, 
and your freewíll offerings, and the firstlings of your herds and of 
yonrfloeks: 

7 and there ye shall eat before the Lord your God, and ye shall 
rejoíee in all that ye put your hand unto, ye and your households, 
whereín the Lord thy God hath blessed thee. 

8 Ye shall not do after all the things that we do here this day, every 
man whatsoeveris right in his own eyes. 

9 For ye are not as yet eome to the rest and to the inheritanee, which 
the Lord your God giveth you. 

10 But ivhen ye go overJordan, and dwell ín the land which the Lord 
your God giveth you to inherit, and when he giveth you rest from ail 
your enemíes round about, so that ye dwell in safety; 

11 then there shall be a plaee which the Lord your God shall ehoose 
to cause his name to dwell there; thither shall ye bring all that I 
eommand you; your burnt offerings, and your saerifiees, your 
tithes, and the heave offering of your hand, and all your ehoiee 
vows which ye vow unto the Lord : 

12 and ye shail rejoíee before the Lord your God, ye, and your sons, 
and your daughters, and your menservants, and your maídservants, 
and the Levíte thatis within your gates; forasmuch as he hath no 
part nor ínheritanee wíth you. 
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13 Take heed to thyselfthat thou offer not thy burnt offerings in every 
plaee that thou seest: 

14 but in the plaee which the Lord shall ehoose in one of thy tribes, 
there thou shalt offer thy burnt offerings, and there thou shalt do 
all that I eommand thee. 

15 ^ Notwithstanding, thou mayest kill and eat flesh in all thy gates, 
whatsoever thy soul lusteth after, aeeording to the blessing of the 
Lord thy God which he hath given thee: the nnelean and the elean 
may eat thereof, as of the roebnek, and as of the hart. 

16 Only ye shall not eat the blood; ye shall pour it upon the earth as 
water. 

17 Thou mayest not eat within thy gates the tithe of thy eorn, or of thy 
wine, or of thy oil, or the firstlings of thy herds or of thy floek, nor 
any of thy vows which thou vowest, nor thy freewill offerings, or 
heave offering of thine hand: 

18 but thou must eat them before the Lord thy God in the plaee 
which the Lord thy God shall ehoose, thou, and thy son, and thy 
danghter, and thy manservant, and thy maidservant, and the 
Levite thatis within thy gates: and thou shalt rejoiee before the 
Lord thy God in all that thou puttest thine hands unto. 

19 Take heed to thyselfthat thou forsake not the Levite as long as thou 
livest upon the earth. 

20 ^ When the Lord thy God shall enlarge thy border, as he hath 
promised thee, and thou shalt say, I will eat flesh, because thy soul 
longeth to eat flesh; thou mayest eat flesh, whatsoever thy soul 
lusteth after. 

21 If the plaee which the Lord thy God hath ehosen to put his name 
there be too far from thee, then thou shalt kill of thy herd and of 
thy floek, which the Lord hath given thee, as I have eommanded 
thee, and thou shalt eat in thy gates whatsoever thy soul Insteth 
after. 

22 Even as the roebnek and the hart is eaten, so thou shalt eat them: 
the unclean and the elean shall eat p/them alike. 

23 Only be sure that thou eat not the blood: for the bloodis the life; 
and thou mayest not eat the life with the flesh. 
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24 Thou shalt not eat it; thou shalt pour it upon the earth as water. 

25 Thou shalt not eat it; that it may go well with thee, and with thy 
ehildren after thee, when thou shalt do that whkh is right in the 
sight ofthe Lord. 

26 Only thy holy things which thou hast, and thy vows, thou shalt 
take, and go unto the plaee which the Lord shall ehoose: 

27 and thou shalt offer thy burnt offerings, the flesh and the blood, 
upon the altar of the Lord thy God: and the blood of thy saerifiees 
shall be ponred out upon the altar of the Lord thy God, and thou 
shalt eat the flesh. 

28 Observe and hear all these words which I eommand thee, that it 
may go well with thee, and with thy ehildren after thee for ever, 
when thou doest that which is good and right in the sight of the 
Lord thy God. 

VVarning against Idolatry 

29 ^ When the Lord thy God shall cut off the nations from before 
thee, whither thou goest to possess them, and thou succeedest 
them, and dwellest in their land; 

30 take heed to thyself that thou be not snared by following them, 
after that they be destroyed from before thee; and that thou inquire 
not after their gods, saying, How did these nations serve their 
gods? even so will I do likewise. 

31 Thou shalt not do so unto the Lord thy God: for every 
abomination to the Lord which he hateth have they done unto 
their gods; for even their sons and their danghters they have burnt 
in the fire to their gods. 

32 ^ What thing soever I eommand you, observe to do it: thou shalt 
not add thereto, nor diminish from it. 

13 

1 If there arise among you a prophet, or a dreamer of dreams, and 
giveth thee a sign or a wonder. 
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2 and the sign or the wonder eome to pass, whereof he spake nnto 
thee, saying, Let us go after other gods, which thon hast not 
known, and let us serve them; 

3 thon shalt not hearken nnto the words of that prophet, or that 
dreamer of dreams: for the Lord yonr God proveth yon, to know 
whether ye love the Lord yonr God with all yonr heart and with 
all yonr sonl. 

4 Ye shall walk after the Lord yonr God, and fear him, and keep his 
eommandments, and obey his voiee, and ye shall serve him, and 
eleave nnto him. 

5 And that prophet, or that dreamer of dreams, shall be pnt to death; 
beeanse he hath spoken to tnrn ypu away from the Lord yonr God, 
which bronght yon ont of the land of Egypt, and redeemed yon ont 
of the honse of bondage, to thrnst thee ont of the way which the 
Lord thy God eommanded thee to walk in. So shalt thon pnt the 
evil away from the midst of thee. 

6 ^ If thy brother, the son of thy mother, or thy son, or thy danghter, 
or the wife of thy bosom, or thy friend, which is as thine own sonl, 
entiee thee seeretly, saying, Let us go and serve other gods, which 
thon hast not known, thon, nor thy fathers; 

7 mmelìj, of the gods of the people which are ronnd abont yon, nigh 
nnto thee, or far off from thee, from the one end of the earth even 
nnto the other end of the earth; 

8 thon shalt not eonsent nnto him, nor hearken nnto him; neither 
shall thine eye pity him, neither shalt thon spare, neither shalt 
thon eoneeal him: 

9 bnt thon shalt snrely kill him; thine hand shall be first npon him to 
pnt him to death, and afterward the hand of all the people. 

10 And thon shalt stone him with stones, that he die; beeanse he hath 
songht to thmst thee away from the Lord thy God, which bronght 
thee ont of the land of Egypt, from the honse of bondage. 

11 And all Israel shall hear, and fear, and shall do no more any sneh 
wickedness as this is among yon. 

12 ^ If thon shalt hear say in one of thy eities, which the Lord thy 
God hath given thee to dwell there, saying. 
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13 eertain men, the ehildren of Belial, are gone ont from among yon, 
and have withdrawn the inhabitants of their eity, saying, Let us go 
and serve other gods, which ye have not known; 

14 then shalt thon ingnire, and make seareh, and ask diligently; and, 
behold, ifit be trnth, and the thing eertain, that sneh abomination is 
wrought among yon; 

15 thon shalt snrely smite the inhabitants of that eity with the edge of 
the sword, destroying it ntterly, and all that is therein, and the 
eattle thereof, with the edge of the sword. 

16 And thon shalt gather all the spoil of it into the midst of the street 
thereof, and shalt bnrn with fire the eity, and all the spoil thereof 
every whit, for the Lord thy God: and it shall be a heap for ever; it 
shall not be bnilt again. 

17 And there shall eleave nonght of the enrsed thing to thine hand: 
that the Lord may tnrn from the fiereeness of his anger, and show 
thee merey, and have eompassion npon thee, and mnltiply thee, as 
he hath sworn nnto thy fathers; 

18 when thon shalt hearken to the voiee of the Lord thy God, to keep 
all his eommandments which I eommand thee this day, to do that 
whkh is right in the eyes of the Lord thy God. 

14 

1 Ye are the ehildren of the Lord yonr God: ye shall not ent 
yonrselves, nor make any baldness between yonr eyes for the dead. 

2 For thon art a holy people nnto the Lord thy God, and the Lord 
hath ehosen thee to be a peenliar people nnto himself, above all the 
nations that are npon the earth. 

Glean and llnelean Food 

3 ^ Thon shalt not eat any abominable thing. 

4 These are the beasts which ye shall eat: the ox, the sheep, and the 
goat. 
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5 the hart, and the roebnek, and the fallow deer, and the wild goat, 
and the pygarg, and the wild ox, and the ehamois. 

6 And every beast that parteth the hoof, and eleaveth the eleft into 
two claws, and cheweth the end among the beasts, that ye shall eat. 

7 Nevertheless these ye shall not eat, of them that chew the end, or of 
them that dívíde the eloven hoof; as the eamel, and the hare, and 
the eoney: for they chew the end, bnt dívide not the hoof; therefore 
they are nnelean nnto yon. 

8 And the swíne, beeanse it dívideth the hoof, yet cheweth not the 
end, ítis nnelean nnto yon: ye shail not eat of their flesh, nor toneh 
theír dead eareass. 

9 ^ These ye shall eat, of all that are ín the waters: ail that have fíns 
and seales shall ye eat: 

10 and whatsoever hath not fins and seales ye may not eat; itis 
nnelean nnto yon. 

11 ^ 0/all elean birds ye shall eat. 

12 Bnt these are thei/ of which ye shall not eat: the eagle, and the 
ossifrage, and the ospray, 

13 and the glede, and the kíte, and the vnltnre after hís kind, 

14 and every raven after hís kind, 

15 and the owl, and the nighthawk, and the enekoo, and the hawk 
after hís kínd, 

16 the líttle owl, and the great owl, and the swan, 

17 and the peliean, and the gíer-eagle, and the eormorant, 

18 and the stork, and the heron after her kind, and the lapwing, and 
the bat. 

19 And every ereeping thing that flieth is nnelean nnto yon: they shall 
not be eaten. 

20 But o/all elean fowls ye may eat. 

21 ^ Ye shail not eat p/any thing that dieth of itself: thon shalt give it 
nnto the stranger that is in thy gates, that he may eat it; or thon 
mayest sell ít nnto an alien: for thon art a holy people nnto the 
Lord thy God. 

^ Thon shalt not seethe a kíd ín his mother's milk. 
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The Law of the Tithe 

22 ^ Thou shalt tmly tithe all the inerease of thy seed, that the field 
bringeth forth year by year. 

23 And thou shalt eat before the Lord thy God, in the plaee which he 
shall ehoose to plaee his name there, the tithe of thy eorn, of thy 
wine, and of thine oil, and the firstlings of thy herds and of thy 
floeks; that thou mayest learn to fear the Lord thy God always. 

24 And if the way be too long for thee, so that thou art not able to 
earry it; or if the plaee be too far from thee, which the Lord thy 
God shall ehoose to set his name there, when the Lord thy God 
hath blessed thee: 

25 then shalt thou turn it into money, and bind up the money in thine 
hand, and shalt go unto the plaee which the Lord thy God shall 
ehoose: 

26 and thou shalt bestow that money for whatsoever thy soul Insteth 
after, for oxen, or for sheep, or for wine, or for strong drink, or for 
whatsoever thy soul desireth: and thou shalt eat there before the 
Lord thy God, and thou shalt rejoiee, thou, and thine honsehold, 

27 and the Levite that is within thy gates; thou shalt not forsake him: 
for he hath no part nor inheritanee with thee. 

28 ^ At the end of three years thou shalt bring forth all the tithe of 
thine inerease the same year, and shalt lay it up within thy gates: 

29 and the Levite, (beeanse he hath no part nor inheritanee with 
thee,) and the stranger, and the fatherless, and the widow, which 
are within thy gates, shall eome, and shall eat and be satisfied; that 
the Lord thy God may bless thee in all the work of thine hand 
which thou doest. 

15 

The Year of Release 

1 At the end of everi) seven years thou shalt make a release. 
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2 And this is the manner of the release: Every ereditor that iendeth 
aught nnto his neighbor shaii reiease it; he shaii not exactit of his 
neighbor, or of his brother; beeanse it is eaiied the Lord's reiease. 

3 Of a foreigner thon mayest exactit again: bnt tkat which is thíne 
with thy brother thine hand shaii reiease; 

4 save when there shaii be no poor among yon; for the Lord shaii 
greatiy biess thee in the iand whích the Lord thy God gíveth thee 
fpr an ínherítanee to possess ít: 

5 oniy íf thon earefniiy hearken nnto the voíee of the Lord thy God, 
to observe to do aii these eommandments whích I eommand thee 
thís day. 

6 For the Lord thy God biesseth thee, as he promised thee: and thon 
shait iend nnto many nations, bnt thon shait not borrow; and thon 
shait reign over many nations, bnt they shaii not reign over thee. 

Lending to the Poor 

7 ^ If there be among yon a poor man of one of thy brethren within 
any of thy gates in thy iand which the Lord thy God giveth thee, 
thon shait not harden thine heart, nor shnt thine hand from thy 
poor brother: 

8 bnt thon shait open thine hand wide nnto him, and shait snreiy 
iend him snffieient for his need, in that which he wanteth. 

9 Beware that there be not a thonght in thy wicked heart, saying, The 
seventh year, the year of reiease, is at hand; and thine eye be evii 
against thy poor brother, and thon givest him nonght; and he ery 
nnto the Lord against thee, and it be sin nnto thee. 

10 Thon shait snreiy give him, and thine heart shaii not be grieved 
when thon givest nnto him: beeanse that for this thing the Lord 
thy God shaii biess thee in aii thy works, and in aii that thon pnttest 
thine hand nnto. 

11 For the poor shaii never eease ont of the iand: therefore I eommand 
thee, saying, Thon shait open thine hand wide nnto thy brother, to 
thy poor, and to thy needy, in thy iand. 


446 Deuteronomy 15 

The Treatment of Servants 

12 ^ And if thy brother, a Hebrew man, or a Hebrew woman, be sold 
unto thee, and serve thee six years; then in the seventh year thou 
shalt let him go free from thee. 

13 And when thou sendest him out free from thee, thou shalt not let 
him go away empty: 

14 thou shalt hirnish him liberally out of thy floek, and out of thy 
floor, and out of thy winepress: pfthat wherewith the Lord thy 
God hath blessed thee thou shalt give unto him. 

15 And thou shalt remember that thou wast a bondman in the land of 
Egypt, and the Lord thy God redeemed thee: therefore I 
eommand thee this thing today. 

16 And it shall be, if he say unto thee, I will not go away from thee; 
because he loveth thee and thine house, because he is well with 
thee; 

17 then thou shalt take an awl, and thnist it throngh his ear unto the 
door, and he shall be thy servant for ever. And also unto thy 
maidservant thou shalt do likewise. 

18 It shall not seem hard unto thee, when thou sendest him away free 
from thee; for he hath been worth a donble hired servant tp thee, in 
serving thee six years: and the Lord thy God shall bless thee in all 
that thou doest. 

The Gonseeration of Firstlings 

19 ^ All the firstling males that eome of thy herd and of thy floek thou 
shalt sanetify unto the Lord thy God: thou shalt do no work with 
the firstling of thy bnlloek, nor shear the firstling of thy sheep. 

20 Thou shalt eat it before the Lord thy God year by year in the plaee 
which the Lord shall ehoose, thou and thy honsehold. 

21 And if there be any blemish therein, as ifit he lame, or blind, or have 
any ill blemish, thou shalt not saerifiee it unto the Lord thy God. 

22 Thou shalt eat it within thy gates: the nnelean and the elean perspn 
shall eatit alike, as the roebnek, and as the hart. 
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23 Only thou shalt not eat the blood thereof; thon shalt ponr it npon 
the gronnd as water. 

16 

The Three Appointed Feasts 

1 Observe the month of Abib, and keep the passover nnto the Lord 
thy God: for in the month of Abib the Lord thy God bronght thee 
forth ont of Egypt by night. 

2 Thon shalt therefore saerifiee the passover nnto the Lord thy God, 
of the floek and the herd, in the plaee which the Lord shall ehoose 
to plaee his name there. 

3 Thon shalt eat no leavened bread with it; seven days shalt thon eat 
nnleavened bread therewith, mn the bread of afflietion; for thon 
eamest forth ont of the land of Egypt in haste: that thon mayest 
remember the day when thon eamest forth ont of the land of Egypt 
all the days of thy life. 

4 And there shall be no leavened bread seen with thee in all thy eoast 
seven days; neither shall there anij tking of the flesh, which thon 
saerifieedst the first day at even, remain all night nntil the 
morning. 

5 Thon mayest not saerifiee the passover within any of thy gates, 
which the Lord thy God giveth thee: 

6 bnt at the plaee which the Lord thy God shall ehoose to plaee his 
name in, there thon shalt saerifiee the passover at even, at the going 
down of the snn, at the season that thon eamest forth ont of Egypt. 

7 And thon shalt roast and eatit in the plaee which the Lord thy 
God shall ehoose: and thon shalt tnrn in the morning, and go nnto 
thy tents. 

8 Six days thon shalt eat nnleavened bread: and on the seventh day 
shalí be a solemn assembly to the Lord thy God: thon shalt do no 
work therein. 
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9 ^ Seven weeks shalt thou nnmber nnto thee: begin to nnmber the 
seven weeks from smh time as thon beginnest to put the siekle to the 
eorn. 

10 And thon shalt keep the feast of weeks nnto the Lord thy God 
with a tribnte of a freewill offering of thine hand, which thon shalt 
give unto the Lord thìj God, aeeording as the Lord thy God hath 
blessedthee: 

11 and thon shalt rejoiee before the Lord thy God, thon, and thy son, 
and thy danghter, and thy manservant, and thy maidservant, and 
the Levite thatis within thy gates, and the stranger, and the 
fatherless, and the widow, that are among yon, in the plaee which 
the Lord thy God hath ehosen to plaee his name there. 

12 And thon shalt remember that thon wast a bondman in Egypt: and 
thon shalt observe and do these statntes. 

13 ^ Thon shalt observe the feast of tabernaeles seven days, after that 
thon hast gathered in thy eorn and thy wine: 

14 and thon shalt rejoiee in thy feast, thon, and thy son, and thy 
danghter, and thy manservant, and thy maidservant, and the 
Levite, the stranger, and the fatherless, and the widow, that are 
within thy gates. 

15 Seven days shalt thon keep a solemn feast nnto the Lord thy God 
in the plaee which the Lord shall ehoose: beeanse the Lord thy 
God shall bless thee in all thine inerease, and in all the works of 
thine hands, therefore thon shalt snrely rejoiee. 

16 ^ Three times in a year shall all thy males appear before the Lord 
thy God in the plaee which he shall ehoose; in the feast of 
nnleavened bread, and in the feast of weeks, and in the feast of 
tabernaeles: and they shall not appear before the Lord empty: 

17 every man shall give as he is able, aeeording to the blessing of the 
Lord thy God which he hath given thee. 
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The Administration of Jnstiee 

^ Jndges and offieers shalt thon make thee in all thy gates, which 
the Lord thy God giveth thee, thronghont thy tribes: and they 
shall jndge the people with jnst jndgment. 

Thon shalt not wrest jndgment; thon shalt not respeet persons, 
neither take a gift: for a gift doth blind the eyes of the wise, and 
pervert the words of the righteons. 

That which is altogether jnst shalt thon follow, that thon mayest 
live, and inherit the land which the Lord thy God giveth thee. 

^ Thon shalt not plant thee a grove of any trees near nnto the altar 
of the Lord thy God, which thon shalt make thee. 

Neither shalt thon set thee up ani/ image; which the Lord thy God 
hateth. 


17 

Thon shalt not saerifiee nnto the Lord thy God anif bnlloek, or 
sheep, wherein is blemish, pr any evil-favoredness: for that is an 
abomination nnto the Lord thy God. 

^ If there be fonnd among yon, within any of thy gates which the 
Lord thy God giveth thee, man or woman, that hath wrought 
wickedness in the sight of the Lord thy God, in transgressing his 
eovenant, 

and hath gone and served other gods, and worshipped them, either 
the snn, or moon, or any of the host of heaven, which I have not 
eommanded; 

and it be told thee, and thon hast heard o/it, and inquired 
diligently, and, behold, it be tme, and the thing eertain, that sneh 
abomination is wrought in Israel: 

then shalt thon bring forth that man or that woman, which have 
eommitted that wicked thing, nnto thy gates, even that man or that 
woman, and shalt stone them with stones, till they die. 
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6 At the mouth of two witnesses, or three witnesses, shall he that is 
worthy of death be put to death; but at the mouth of one witness he 
shall not be put to death. 

7 The hands of the witnesses shall be first upon him to put him to 
death, and afterward the hands of all the people. So thou shalt put 
the evil away from among you. 

8 ^ If there arise a matter too hard for thee in jndgment, between 
blood and blood, between plea and plea, and between stroke and 
stroke, being matters of eontroversy within thy gates: then shalt 
thou arise, and get thee up into the plaee which the Lord thy God 
shall ehoose; 

9 and thou shalt eome unto the priests the Levites, and unto the 
judge that shall be in those days, and inquire; and they shall show 
thee the sentenee of jndgment: 

10 and thou shalt do aeeording to the sentenee, which they of that 
plaee which the Lord shall ehoose shall show thee; and thou shalt 
observe to do aeeording to all that they inform thee: 

11 aeeording to the sentenee of the law which they shall teaeh thee, 
and aeeording to the jndgment which they shall tell thee, thou shalt 
do: thou shalt not deeline from the sentenee which they shall show 
thee, tp the right hand, nor tp the left. 

12 And the man that will do presumptuously, and will not hearken 
unto the priest that standeth to minister there before the Lord thy 
God, or unto the judge, even that man shall die: and thou shalt put 
away the evil from Israel. 

13 And all the people shall hear, and fear, and do no more 
presumptuously. 

Instructions eoneerning a King 

14 ^ When thou art eome unto the land which the Lord thy God 
giveth thee, and shalt possess it, and shalt dwell therein, and shalt 
say, I will set a king over me, like as all the nations that are about 
me; 
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15 thou shalt in any wise set him king over thee, whom the Lord thy 
God shall ehoose: pne from among thy brethren shalt thou set king 
over thee: thou mayest not set a stranger over thee, which is not thy 
brother. 

16 But he shall not mnltiply horses to himself, nor eaiise the people to 
retnrn to Egypt, to the end that he shonld mnltiply horses: 
forasmneh as the Lord hath saidnnto you, Ye shall heneeforth 
retnrn no more that way. 

17 Neither shall he mnltiply wives to himself, that his heart turn not 
away: neither shall he greatly mnltiply to himself silver and gold. 

18 ^ And it shall be, when he sitteth upon the throne of his kingdom, 
that he shall write him a eopy of this law in a book out of that whieh 
is before the priests the Levites: 

19 and it shall be with him, and he shall read therein all the days of his 
life; that he may learn to fear the Lord his God, to keep all the 
words of this law and these statntes, to do them: 

20 that his heart be not lifted up above his brethren, and that he turn 
not aside from the eommandment, to the right hand, or tp the left: 
to the end that he may prolong his days in his kingdom, he, and his 
ehildren, in the midst of Israel. 

18 

The Portions of the Levites 

1 The priests the Levites, and all the tribe of Levi, shall have no part 
nor inheritanee with Israel: they shall eat the offerings of the Lord 
made by fire, and his inheritanee. 

2 Therefore shall they have no inheritanee among their brethren: the 
Lord is their inheritanee, as he hath said unto them. 

3 And this shall be the priest's due from the people, from them that 
offer a saerifiee, whether it he ox or sheep; and they shall give unto 
the priest the shonlder, and the two eheeks, and the maw. 

4 The firstfrnit alsp of thy eorn, of thy wine, and of thine oil, and the 
first of the fleeee of thy sheep, shalt thou give him. 
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5 For the Lord thy God hath ehosen him out of all thy tribes, to 
stand to minister in the name of the Lord, him and his sons for 
ever. 

6 ^ And if a Levite eome from any of thy gates out of all Israel, where 
he sojomned, and eome with all the desire of his mind unto the 
plaee which the Lord shall ehoose; 

7 then he shall minister in the name of the Lord his God, as all his 
brethren the Levites do, which stand there before the Lord. 

8 They shall have like portions to eat, besides that which eometh of 
the sale of his patrimony. 

Warning against Heathen Praetiees 

9 ^ When thou art eome into the land which the Lord thy God 
giveth thee, thou shalt not learn to do after the abominations of 
those nations. 

10 There shall not be found among you anìj one that maketh his son or 
his danghter to pass throngh the fire, or that useth divination, pr an 
observer of times, or an enehanter, or a witch, 

11 or a eharmer, or a eonsnlter with familiar spirits, or a wizard, or a 
neeromaneer. 

12 For all that do these things are an abomination unto the Lord : and 
beeanse of these abominations the Lord thy God doth drive them 
out from before thee. 

13 Thou shalt be perfeet with the Lord thy God. 

14 For these nations, which thou shalt possess, hearkened unto 
observers of times, andnnto diviners: butas forthee, the Lord thy 
God hath not snffered thee so to do. 

God Promises a Prophet like Moses 

15 ^ The Lord thy God will raise up unto thee a Prophet from the 
midst of thee, of thy brethren, like unto me; unto him ye shall 
hearken; 
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16 aeeordíng to all that thou desiredst of the Lord thy God ín Horeb 
ín the day of the assembly, saying, Let me not hear again the voiee 
of the Lord my God, neither let me see this great fire any more, 
that I die not. 

17 And the Lord said nnto me, They have well sppken that which they 
have spoken. 

18 I will raise them up a Prophet from among their brethren, like nnto 
thee, and will pnt my words in his month; and he shall speak nnto 
them all that I shall eommand him. 

19 And it shall eome to pass, that whosoever will not hearken nnto my 
words which he shall speak in my name, I will require it of him. 

20 Bnt the prophet, which shall presnme to speak a word in my name, 
which I have not eommanded him to speak, or that shall speak in 
the name of other gods, even that prophet shall die. 

21 And if thon say in thine heart, How shall we know the word which 
the Lord hath not spoken? 

22 when aprophet speaketh in the name ofthe Lord, ifthe thing 
follow not, nor eome to pass, thatis the thing which the Lord hath 
not spoken, hut the prophet hath spoken it presnmptnonsly: thon 
shalt not be afraid of him. 

19 

The Gities of Refnge 

1 When the Lord thy God hath ent off the nations, whose land the 
Lord thy God giveth thee, and thon sneeeedest them, and dwellest 
in their eities, and in their honses; 

2 thon shalt separate three eities for thee in the midst of thy land, 
which the Lord thy God giveth thee to possess it. 

3 Thon shalt prepare thee a way, and divide the eoasts of thy land, 
which the Lord thy God giveth thee to inherit, into three parts, 
that every slayer may flee thither. 
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^ And this is the ease of the slayer, which shaii fiee thither, that he 
may iíve: Whoso kiiieth hís neíghbor ígnorantiy, whom he hated 
not in time past; 

as when a man goeth ínto the wood with his neíghbor to hew 
wood, and his hand feteheth a stroke with the axe to ent down the 
tree, and the head siippeth from the heive, and iighteth npon his 
neighbor, that he díe; he shaii fiee nnto one of those eitíes, and iíve: 
iest the avenger of the biood pnrsne the siayer, whíie his heart ís 
hot, and overtake hím, beeanse the way is iong, and siay him; 
whereas he was not worthy of death, inasmneh as he hated him not 
in time past. 

Wherefore I eommand thee, saying, Thon shait separate three eities 
forthee. 

And if the Lord thy God eniarge thy eoast, as he hath sworn nnto 
thy fathers, and give thee aii the iand which he promised to give 
nnto thy fathers; 

if thon shait keep aii these eommandments to do them, which I 
eommand thee this day, to iove the Lord thy God, and to waik 
ever in his ways; then shait thon add three eities more for thee, 
beside these three: 

that innoeent biood be not shed in thy iand, which the Lord thy 
God giveth thee/pr an inheritanee, and sp biood be npon thee. 

^ Bnt if any man hate his neighbor, and iie in wait for him, and rise 
up against him, and smite him mortaiiy that he die, and fieeth into 
one of these eities; 

then the eiders of his eity shaii send and feteh him thenee, and 
deiiver him into the hand of the avenger of biood, that he may die. 
Thine eye shaii not pity him, bnt thon shait pnt away the guilt of 
innoeent biood from Israei, that it may go weii with thee. 

^ Thon shait not remove thy neighbor's iandmark, which they of 
oid time have set in thine inheritanee, which thon shait inherit in 
the iand that the Lord thy God giveth thee to possess it. 
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The Law eoneerning Witnesses 

15 ^ One witness shall not rise up against a man for any iniquity, or 
for any sin, in any sin that he sinneth: at the month of two 
witnesses, or at the month of three witnesses, shall the matter be 
established. 

16 If a false witness rise up against any man to testify against him that 
which is wrong; 

17 then both the men, between whom the eontroversy is, shall stand 
before the Lord, before the priests and the jndges, which shall be 
in those days; 

18 and the jndges shall make diligent inquisition: and, behold, i/the 
witness be a false witness, and hath testified falsely against his 
brother; 

19 then shall ye do nnto him, as he had thonght to have done nnto his 
brother: so shalt thon pnt the evil away from among yon. 

20 And those which remain shall hear, and fear, and shall heneeforth 
eommit no more any sneh evil among yon. 

21 And thine eye shall not pity; but life shall gp for life, eye for eye, 
tooth for tooth, hand for hand, foot for foot. 

20 

The Laws eoneerning War 

1 When thon goest ont to battle against thine enemies, and seest 
horses, and ehariots, and a people more than thon, be not afraid of 
them: for the Lord thy Godis with thee, which bronght thee up 
out of the land of Egypt. 

2 And it shall be, when ye are eome nigh unto the battle, that the 
priest shall approaeh and speak unto the people, 

3 and shall say unto them, Hear, O Israel, ye approaeh this day unto 
battle against your enemies: let not your hearts faint, fear not, and 
do not tremble, neither be ye terrified beeanse of them; 
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4 for the Lord your God is he that goeth with you, to fight for you 
against your enemies, to save you. 

5 And the offieers shall speak unto the people, saying, What man is 
there that hath built a new house, and hath not dedieated it? let him 
go and retnrn to his house, lest he die in the battle, and another 
man dedieate it. 

6 And what man is he that hath planted a vineyard, and hath not ijet 
eaten of it? let him alsp go and retnrn unto his house, lest he die in 
the battle, and another man eat of it. 

7 And what manisthere that hath b etrothed a wife, and hath not 
taken her? let him go and retnrn unto his house, lest he die in the 
battle, and another man take her. 

8 And the offieers shall speak hirther unto the people, and they shall 
say, What man is there that is fearfnl and faint-hearted? let him go 
and retnrn unto his hoiise, lest his brethren's heart faint as well as 
his heart. 

9 And it shall be, when the offieers have made an end ofspeaking 
unto the people, that they shall make eaptains of the armies to lead 
the people. 

10 ^ When thou eomest nigh unto a eity to fight against it, then 
proelaim peaee unto it. 

11 And it shall be, if it make thee answer of peaee, and open unto thee, 
then it shall be, that all the people thatis found therein shall be 
tribntaries unto thee, and they shall serve thee. 

12 And if it will make no peaee with thee, but will make war against 
thee, then thou shalt besiege it: 

13 and when the Lord thy God hath delivered it into thine hands, 
thou shalt smite every male thereof with the edge of the sword: 

14 but the women, and the little ones, and the eattle, and all that is in 
the eity, even all the spoil thereof, shalt thou take unto thyself; and 
thou shalt eat the spoil of thine enemies, which the Lord thy God 
hath given thee. 

15 Thus shalt thou do unto all the eities ivhieh are very far off from 
thee, which are not of the eities of these nations. 
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16 But of the dties of these people, which the Lord thy God doth give 
thee/or an inheritanee, thou shalt save alive nothing that 
breatheth: 

17 but thou shalt utterly destroy them; mmelìj, the Hittites, and the 
Amorites, the Ganaanites, and the Perizzites, the Hivites, and the 
Jebnsites; as the Lord thy God hath eommanded thee: 

18 that they teaeh you not to do after all their abominations, which 
they have done unto their gods; so shonld ye sin against the Lord 
your God. 

19 ^ When thou shalt besiege a eity a long time, in making war against 
it to take it, thou shalt not destroy the trees thereof by foreing an 
axe against them: for thou mayest eat of them, and thou shalt not 
cut them down (for the tree of the fieldis man's life) to employ them 
in the siege: 

20 only the trees which thou knowest that they be not trees for meat, 
thou shalt destroy and cut them down; and thou shalt build 
bulwarks against the eity that maketh war with thee, until it be 
subdued. 

21 

Settlement for an Unknown Mnrderer's Grime 

1 If pne be found slain in the land which the Lord thy God giveth 
thee to possess it, lying in the field, and it be not known who hath 
slainhim: 

2 then thy elders and thy jndges shall eome forth, and they shall 
measnre unto the eities which are round about him that is slain: 

3 and it shall be, that the eity which is next unto the slain man, even 
the elders of that eity shall take a heifer, which hath not been 
wrought with, and which hath not drawn in the yoke; 

4 and the elders of that eity shall bring down the heifer unto a rough 
valley, which is neither eared nor sown, and shall strike off the 
heifer's neek there in the valley. 
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5 And the priests the sons of Levi shall eome near; for them the 
Lord thy God hath ehosen to minister nnto him, and to bless in 
the name of the Lord ; and by their word shall every eontroversy 
and every stroke be thed: 

6 and all the elders of that eity, that are next nnto the slain man, shall 
wash their hands over the heifer that is beheaded in the valley: 

7 and they shall answer and say, Onr hands have not shed this blood, 
neither have onr eyes seen it. 

8 Be mereifnl, O Lord, nnto thy people Israel, whom thon hast 
redeemed, and lay not innoeent blood nnto thy people of Israel's 
eharge. And the blood shall be forgiven them. 

9 So shalt thon pnt away thegniit p/innoeent blood from among yon, 
when thon shalt do that whichis right in the sight of the Lord . 

Varions Laws 

10 ^ When thon goest forth to war against thine enemies, and the 
Lord thy God hath delivered them into thine hands, and thon hast 
taken them eaptive, 

11 and seest among the eaptives a beantifnl woman, and hast a desire 
nnto her, that thon wouldest have her to thy wife; 

12 then thon shalt bring her home to thine honse; and she shall shave 
her head, and pare her nails; 

13 and she shall pnt the raiment of her eaptivity from off her, and 
shall remain in thine honse, and bewail her father and her mother 
a fnll month: and after that thon shalt go in nnto her, and be her 
hnsband, and she shall be thy wife. 

14 And it shall be, if thon have no delight in her, then thon shalt let 
her go whither she will; bnt thon shalt not sell her at all for money, 
thon shalt not make merehandise of her, beeanse thon hast 
hnmbled her. 

15 ^ If a man have two wives, one beloved, and another hated, and 
they have borne him ehildren, both the beloved and the hated; and 
i/the firstborn son be hers that was hated: 
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16 then it shall be, when he maketh his sons to inherit that which he 
hath, that he may not make the son of the beloved firstborn before 
the son of the hated, which isindeed the firstborn: 

17 bnt he shall acknowledge the son of the hated/pr the firstborn, by 
giving him a donble portion of all that he hath: for he is the 
beginning of his strength; the right of the firstborn is his. 

18 ^ If a man have a stnbborn and rebellions son, which will not obey 
the voiee of his father, or the voiee of his mother, and that, when 
they have ehastened him, will not hearken nnto them: 

19 then shall his father and his mother lay hold on him, and bring 
him ont nnto the elders of his eity, and nnto the gate of his plaee; 

20 and they shall say nnto the elders of his eity, This onr son is 
stnbborn and rebellions, he will not obey onr voiee; he is a glntton, 
and a dmnkard. 

21 And all the men of his eity shall stone him with stones, that he die: 
so shalt thon pnt evil away from among yon; and all Israel shall 
hear, and fear. 

22 ^ And if a man have eommitted a sin worthy of death, and he be to 
be pnt to death, and thon hang him on a tree: 

23 his body shall not remain all night npon the tree, bnt thon shalt in 
any wise bnry him that day; (for he that is hangedis aeenrsed of 
God;) that thy land be not defiled, which the Lord thy God giveth 
thee/pr an inheritanee. 

22 

1 Thon shalt not see thy brother's ox or his sheep go astray, and hide 
thyself from them: thon shalt in any ease bring them again nnto thy 
brother. 

2 And if thy brother he not nigh nnto thee, or if thon know him not, 
then thon shalt bring it nnto thine own honse, and it shall be with 
thee nntil thy brother seek after it, and thon shalt restore it to him 
again. 

3 In like manner shalt thon do with his ass; and so shalt thon do with 
his raiment; and with all lost things of thy brother’s, which he hath 
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lost, and thou hast fonnd, shalt thon do likewise: thon mayest not 
híde thyself. 

4 Thon shalt not see thy brother's ass or his ox fall down by the way, 
and hide thyself from them: thon shait snrely help him to lift them 
up again. 

5 ^ The woman shall not wear that which pertaineth nnto a man, 
neíther shall a man pnt on a woman’s garment: for ail that do so are 
abominatíon nnto the Lord thy God. 

6 ^ If a bírd’s nest ehanee to be before thee in the way in any tree, or 
on the gronnd, whether they be yonng ones, or eggs, and the dam 
síttíng npon the yonng, or npon the eggs, thon shalt not take the 
dam with the yonng: 

7 but thon shalt in any wise let the dam go, and take the yonng to 
thee; that it may be well with thee, and that thon mayest prolong 
thy days. 

8 ^ When thon bnildest a new honse, then thon shalt make a 
battlement for thy roof, that thon bring not blood npon thine 
honse, if any man fall from thenee. 

9 ^ Thon shalt not sow thy víneyard wíth divers seeds: lest the fmit 
of thy seed whích thon hast sown, and the frnit of thy vineyard, be 
defiled. 

10 Thon shalt not plow with an ox and an ass together. 

11 Thon shalt not wear a garment of dívers sorts, as of woolen and 
línen together. 

12 ^ Thon shalt make thee fringes npon the fonr quarters of thy 
vestnre, wherewith thon eoverest thyself. 

Laws eoneerning Ghastity 

13 ^ If any man take a wife, and go in nnto her, and hate her, 

14 and give oeeasíons of speeeh against her, and bríng up an evíl name 
npon her, and say, I took thís woman, and when I eame to her, I 
fonnd her not a maid: 
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15 then shall the father of the damsel, and her mother, take and bríng 
forth the tokens p/the damsel's virginity nnto the elders of the eity in 
the gate: 

16 and the damsel's father shall say nnto the elders, I gave my 
danghter nnto this man to wife, and he hateth her; 

17 and, lo, he hath given oeeasions of speeeh against her, saying, I 
fonnd not thy danghter a maid; and yet these are the tokens of my 
danghter's virginity. And they shall spread the eloth before the 
elders of the eity. 

18 And the elders ofthat eity shall take that man and ehastise him; 

19 and they shall ameree him in a hnndred shekels of silver, and give 
them nnto the father of the damsel, beeanse he hath bronght up an 
evil name npon a virgin of Israel: and she shall be his wife; he may 
not pnt her away all his days. 

20 Bnt if this thing be trne, and the tokens a/virginity be not fonnd for 
the damsel: 

21 then they shall bring ont the damsel to the door of her father's 
honse, and the men of her eity shall stone her with stones that she 
die; beeanse she hath wrought folly in Israel, to play the whore in 
her father's honse: so shalt thon pnt evil away from among yon. 

22 ^ If a man be fonnd lying with a woman married to a hnsband, 
then they shall both of them die, both the man that lay with the 
woman, and the woman: so shalt thon pnt away evil from Israel. 

23 ^ If a damsel that is a virgin be betrothed nnto a hnsband, and a 
man find her in the eity, and lie with her; 

24 then ye shall bring them both ont nnto the gate of that eity, and ye 
shall stone them with stones that they die; the damsel, beeanse she 
eried not, being in the eity; and the man, beeanse he hath hnmbled 
his neighbor's wife: so thon shalt pnt away evil from among yon. 

25 ^ Bnt if a man find a betrothed damsel in the field, and the man 
foree her, and lie with her; then the man only that lay with her 
shall die: 

26 bnt nnto the damsel thon shalt do nothing; there is in the damsel no 
sin worthìj of death: for as when a man riseth against his neighbor, 
and slayeth him, even so is this matter: 
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27 for he found her in the field, and the betrothed damsel eried, and 
there was none to save her. 

28 ^ If amanfindadamsel tkfltisavirgin, whichis not betrothed, and 
lay hold on her, and lie with her, and they be found; 

29 then the man that lay with her shall give unto the damsel's father 
fifty shekels of silver, and she shall be his wife; beeanse he hath 
hnmbled her, he may not put her away all his days. 

30 ^ A man shall not take his father’s wife, nor diseover his father's 
skirt. 

23 

Those Excluded from the Gongregation 

1 He that is wounded in the stones, or hath his privy member cut off, 
shall not enter into the eongregation of the Lord . 

2 ^ A bastard shall not enter into the eongregation of the Lord ; even 
to his tenth generation shall he not enter into the eongregation of 
the Lord. 

3 ^ An Ammonite or Moabite shall not enter into the eongregation 
of the Lord; even to their tenth generation shall they not enter 
into the eongregation of the Lord for ever: 

4 beeanse they met you not with bread and with water in the way, 
when ye eame forth out of Egypt; and beeanse they hired against 
thee Balaam the son of Beor of Pethor of Mesopotamia, to curse 
thee. 

5 Nevertheless, the Lord thy God would not hearken unto Balaam; 
but the Lord thy God turned the curse into a blessing unto thee, 
beeanse the Lord thy God loved thee. 

6 Thou shalt not seek their peaee nor their prosperity all thy days for 
ever. 

7 ^ Thou shalt not abhor an Edomite; for he is thy brother: thou shalt 
not abhor an Egyptian; beeanse thou wast a stranger in his land. 

8 The ehildren that are begotten of them shall enter into the 
eongregation of the Lord in their third generation. 
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Laws of Sanitation 

9 ^ When the host goeth forth against thine enemies, then keep thee 
from every wicked thing. 

10 ^ If there be among yon any man, that is not elean by reason of 
nneleanness that ehaneeth him by night, then shall he go abroad 
ont of the eamp, he shall not eome within the eamp: 

11 bnt it shall be, when evening eometh on, he shall wash hmself with 
water: and when the snn is down, he shall eome into the eamp 
again. 

12 ^ Thon shalt have a plaee also without the eamp, whither thon shalt 
go forth abroad: 

13 and thon shalt have a paddle npon thy weapon; and it shall be, 
when thon wilt ease thyself abroad, thon shalt dig therewith, and 
shalt tnrn baek and eover that which eometh from thee: 

14 for the Lord thy God walketh in the midst of thy eamp, to deliver 
thee, and to give up thine enemies before thee; therefore shall thy 
eamp be holy: that he see no nnelean thing in thee, and tnrn away 
from thee. 

Laws of Hnman Relations 

15 ^ Thon shalt not deliver nnto his master the servant which is 
eseaped from his master nnto thee: 

16 he shall dwell with thee, even among yon, in that plaee which he 
shall ehoose in one of thy gates, where it liketh him best: thon shalt 
not oppress him. 

17 ^ There shall be no whore of the danghters of Israel, nor a sodomite 
ofthesons of Israel. 

18 Thon shalt not bring the hire of a whore, or the priee of a dog, into 
the honse of the Lord thy God for any vow: for even both these are 
abomination nnto the Lord thy God. 

19 ^ Thon shalt not lend npon nsnry to thy brother; nsnry of money, 
nsnry of vietnals, nsnry of any thing that is lent npon nsnry: 
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unto a stranger thou mayest lend upon usury; but unto thy brother 
thou shalt not lend upon usury: that the Lord thy God may bless 
thee in all that thou settest thine hand to in the land whither thou 
goest to possess it. 

^ When thou shalt vow a vow unto the Lord thy God, thou shalt 
not slaek to pay it: for the Lord thy God will snrely require it of 
thee; and it would be sin in thee. 

But if thou shalt forbear to vow, it shall be no sin in thee. 

That which is gone out of thy lips thou shalt keep and perform; mn 
a freewill offering, aeeording as thou hast vowed unto the Lord 
thy God, which thou hast promised with thy mouth. 

^ When thou eomest into thy neighbor's vineyard, then thou 
mayest eat grapes thy fill at thine own pleasnre; but thou shalt not 
put flHíf in thy vessel. 

When thou eomest into the standing eorn of thy neighbor, then 
thou mayest pluck the ears with thine hand; but thou shalt not 
move a siekle unto thy neighbor's standing eorn. 

24 

When a man hath taken a wife, and married her, and it eome to 
pass that she find no favor in his eyes, beeanse he hath found some 
nneleanness in her: then let him write her a bill of divoreement, 
and give it in her hand, and send her out of his house. 

And when she is departed out of his house, she may go and be 
another man's wìfe. 

And i/the latter hnsband hate her, and write her a bill of 
divoreement, and givethit in her hand, and sendeth her out of his 
house; or if the latter hnsband die, which took her to be his wife; 
her former hnsband, which sent her away, may not take her again 
to be his wife, after that she is defiled; for thatis abomination 
before the Lord : and thou shalt not cause the land to sin, which 
the Lord thy God giveth thee/pr an inheritanee. 
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5 ^ When a man hath taken a new wife, he shall not go ont to war, 
neither shall he be eharged with any bnsiness :buthe shall be free at 
home one year, and shall eheer up his wife which he hath taken. 

6 ^ No man shall take the nether or the upper millstone to pledge: 
for he taketh a man’s life to pledge. 

7 ^ If a man be found stealing any of his brethren of the ehildren of 
Israel, and maketh merehandise of him, or selleth him; then that 
thief shall die; and thou shalt put evil away from among you. 

8 ^ Take heed in the plagne of leprosy, that thou observe diligently, 
and do aeeording to all that the priests the Levites shall teaeh you: 
as I eommanded them, so ye shall observe to do. 

9 Remember what the Lord thy God did unto Miriam by the way, 
after that ye were eome forth out of Egypt. 

10 ^ When thou dost lend thy brother any thing, thou shalt not go 
into his hoiise to feteh his pledge. 

11 Thou shalt stand abroad, and the man to whom thou dost lend 
shall bring out the pledge abroad unto thee. 

12 And if the man be poor, thou shalt not sleep with his pledge: 

13 in any ease thou shalt deliver him the pledge again when the sun 
goeth down, that he may sleep in his own raiment, and bless thee: 
and it shall be righteonsness unto thee before the Lord thy God. 

14 ^ Thou shalt not oppress a hired servant that is poor and needy, 
whether he be of thy brethren, or of thy strangers that are in thy land 
withinthy gates: 

15 at his day thou shalt give him his hire, neither shall the sun go 
down upon it; for he is poor, and setteth his heart upon it: lest he 
ery against thee unto the Lord, and it be sin unto thee. 

16 ^ The fathers shall not be put to death for the ehildren, neither 
shall the ehildren be put to death for the fathers: every man shall be 
put to death for his own sin. 

17 ^ Thou shalt not pervert the jndgment of the stranger, nor of the 
fatherless; nor take a widow's raiment to pledge: 

18 but thou shalt remember that thou wast a bondman in Egypt, and 
the Lord thy God redeemed thee thenee: therefore I eommand 
thee to do this thing. 
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19 ^ When thou mttest down thine harvest in thy field, and hast 
forgot a sheaf in the field, thou shalt not go again to feteh it: it shall 
be for the stranger, for the fatherless, and for the widow: that the 
Lord thy God may bless thee in all the work of thine hands. 

20 When thou beatest thine olive tree, thou shalt not go over the 
bonghs again: it shall be for the stranger, for the fatherless, and for 
the widow. 

21 When thou gatherest the grapes of thy vineyard, thou shalt not 
glean it afterward: it shall be for the stranger, for the fatherless, and 
for the widow. 

22 And thou shalt remember that thou wast a bondman in the land of 
Egypt: therefore I eommand thee to do this thing. 

25 

1 If there be a eontroversy between men, and they eome unto 
jndgment, that thejndges may judge them; then they shall jnstify 
the righteons, and eondemn the wicked. 

2 And it shall be, ifthe wicked man be worthy to be beaten, that the 
judge shall cause him to lie down, and to be beaten before his faee, 
aeeording to his fault, by a eertain nnmber. 

3 Forty stripes he may give him, and not exceed: lest, i/he shonld 
exceed, and beat him above these with many stripes, then thy 
brother shonld seem vile unto thee. 

4 ^ Thou shalt not mnzzle the ox when he treadeth out the eom. 

5 ^ If brethren dwell together, and one of them die, and have no 
ehild, the wife of the dead shall not marry without unto a stranger: 
her hnsband's brother shall go in unto her, and take her to him to 
wife, and perform the duty of a hnsband's brother unto her. 

6 And it shall be, that the firstborn which she beareth shall sneeeed in 
the name of his brother which is dead, that his name be not put out 
of Israel. 

7 And if the man like not to take his brother's wife, then let his 
brother's wife go up to the gate unto the elders, and say, My 
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husband's brother refiiseth to raise up unto his brother a name in 
Israel, he will not perform the duty of my hnsband's brother. 

8 Then the elders of his eity shall eall him, and speak unto him: and if 
he stand to it, and say, I like not to take her; 

9 then shall his brother's wife eome unto him in the presenee of the 
elders, and loose his shoe from off his foot, and spit in his faee, and 
shall answer and say, So shall it be done unto that man that will not 
buildup his brother's house. 

10 And his name shall be ealled in Israel, The house of him that hath 
his shoe loosed. 

11 ^ When men strive together one with another, and the wife of the 
one draweth near for to deliver her hnsband out of the hand of him 
that smiteth him, and pntteth forth her hand, and taketh him by 
the seerets: 

12 then thou shalt cut off her hand, thine eye shall not pity her. 

13 ^ Thou shalt not have in thy bag divers weights, a great and a small: 

14 thou shalt not have in thine house divers measures, a great and a 
small: 

15 but thou shalt have a perfeet and just weight, a perfeet and just 
measme shalt thou have: that thy days may be lengthened in the 
land which the Lord thy God giveth thee. 

16 For all that do such things, and all that do unrighteously, are an 
abomination unto the Lord thy God. 

The Gommand to Blot Out Amalek 

17 ^ Remember what Amalek did unto thee by the way, when ye were 
eome forth out of Egypt; 

18 how he met thee by the way, and smote the hindmost of thee, even 
all that were feeble behind thee, when thou wast faint and weary; 
and he feared not God. 

19 Therefore it shall be, when the Lord thy God hath given thee rest 
from all thine enemies round about, in the land which the Lord 
thy God giveth thee/pr an inheritanee to possess it, that thou shalt 
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blot out the remembranee of Amalek from under heaven; thou 
shalt notforgetit. 

26 

The Firstfniits and the Tithe 

1 And it shall be, when thou art eome in unto the land which the 
Lord thy God giveth thee/pr an inheritanee, and possessest it, and 
dwellesttherein; 

2 that thou shalt take of the first of all the fruit of the earth, which 
thou shalt bring of thy land that the Lord thy God giveth thee, and 
shalt putit in a basket, and shalt go unto the plaee which the Lord 
thy God shall ehoose to plaee his name there. 

3 And thou shalt go unto the priest that shall be in those days, and 
say unto him, I profess this day unto the Lord thy God, that I am 
eome unto the eonntry which the Lord sware unto our fathers for 
to give us. 

4 And the priest shall take the basket out of thine hand, and set it 
down before the altar of the Lord thy God. 

5 ^ And thou shalt speak and say before the Lord thy God, A Syrian 
ready to perish was my father; and he went down into Egypt, and 
sojonrned there with a few, and beeame there a nation, great, 
mighty, and populous: 

6 and the Egyptians evil entreated us, and afflieted us, and laid upon 
us hard bondage: 

7 and when we eried unto the Lord God of our fathers, the Lord 
heard our voiee, and looked on our afflietion, and our labor, and 
our oppression: 

8 and the Lord bronght us forth out of Egypt with a mighty hand, 
and with an ontstretehed arm, and with great terribleness, and 
with signs, and with wonders: 

9 and he hath bronght us into this plaee, and hath given us this land, 
even a land that floweth with milk and honey. 
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And now, behold, I have bronght the firstfrnits of the land, which 
thon, O Lord, hast given me. And thon shalt set it before the 
Lord thy God, and worship before the Lord thy God: 
and thon shalt rejoiee in every good thing which the Lord thy God 
hath given nnto thee, and nnto thine honse, thon, and the Levite, 
and the stranger that is among yon. 

^ When thon hast made an end of tithing all the tithes of thine 
inerease the third year, wkich is the year of tithing, and hast given it 
nnto the Levite, the stranger, the fatherless, and the widow, that 
they may eat within thy gates, and be filled; 
then thon shalt say before the Lord thy God, I have bronght away 
the hallowed things ont of mine honse, and also have given them 
nnto the Levite, and nnto the stranger, to the fatherless, and to the 
widow, aeeording to all thy eommandments which thon hast 
eommanded me: I have not transgressed thy eommandments, 
neither have I forgotten them: 

I have not eaten thereof in my monrning, neither have I taken 
away anght thereof for anif nnelean use, nor given aaght thereof for 
the dead: but I have hearkened to the voiee of the Lord my God, 
and have done aeeording to all that thon hast eommanded me. 
Look down from thy holy habitation, from heaven, and bless thy 
people Israel, and the land which thon hast given us, as thon 
swarest nnto our fathers, a land that floweth with milk and honey. 
^ This day the Lord thy God hath eommanded thee to do these 
statntes and jndgments: thou shalt therefore keep and do them 
with all thine heart, and with all thy soul. 

Thou hast avouched the Lord this day to be thy God, and to walk 
in his ways, and to keep his statntes, and his eommandments, and 
his jndgments, and to hearken unto his voiee: 
and the Lord hath avonehed thee this day to be his peenliar 
people, as he hath promised thee, and that thpu shonldest keep all 
his eommandments; 

and to make thee high above all nations which he hath made, in 
praise, and in name, and in honor; and that thou mayest be a holy 
people unto the Lord thy God, as he hath spoken. 
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27 

The Law to Be Reeorded on Monnt Ebal 

1 And Moses with the elders of Israel eommanded the people, saying, 
Keep all the eommandments which I eommand yon this day. 

2 And it shall be, on the day when ye shall pass over Jordan nnto the 
land which the Lord thy God giveth thee, that thon shalt set thee 
up great stones, and plaster them with plaster: 

3 and thon shalt write npon them all the words of this law, when 
thon art passed over, that thon mayest go in nnto the land which 
the Lord thy God giveth thee, a land that floweth with milk and 
honey; as the Lord God of thy fathers hath promised thee. 

4 Therefore it shall be when ye be gone over Jordan, that ye shall set 
up these stones, which I eommand yon this day, in monnt Ebal, and 
thon shalt plaster them with plaster. 

5 And there shalt thon bnild an altar nnto the Lord thy God, an altar 
of stones: thon shalt not lift up anif iron tooJ npon them. 

6 Thon shalt bnild the altar of the Lord thy God of whole stones: 
and thon shalt offer bnrnt offerings thereon nnto the Lord thy 
God: 

7 and thon shalt offer peaee offerings, and shalt eat there, and rej oiee 
before the Lord thy God. 

8 And thon shalt write npon the stones all the words of this law very 
plainly. 

9 ^ And Moses and the priests the Levites spake nnto all Israel, 
saying, Take heed, and hearken, O Israel; this day thon art beeome 
the people of the Lord thy God. 

10 Thon shalt therefore obey the voiee of the Lord thy God, and do 
his eommandments and his statntes, which I eommand thee this 
day. 

The Gnrses at Monnt Ebal 

11 ^ And Moses eharged the people the same day, saying. 
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12 These shall stand upon monnt Gerizim to bless the people, when ye 
are eome over Jordan; Simeon, andLevi, andjndah, and issaehar, 
and Joseph, and Benjamin: 

13 and these shall standnpon monnt Ebal to enrse; Renben, Gad, and 
Asher, and Zebnlnn, Dan, and Naphtali. 

14 And the Levites shall speak, and say nnto all the men of Israel with 
a lond voiee, 

15 Gnrsed be the man that maketh any graven or molten image, an 
abomination nnto the Lord, the work of the hands of the 
eraftsman, and pntteth it in a seeret plaee: 

and all the people shall answer and say, 

Amen. 

16 Gnrsed be he that setteth light by his father or his mother: 
and all the people shall say, 

Amen. 

17 Gnrsed be he that removeth his neighbor's landmark: 
and all the people shall say, 

Amen. 

18 Gnrsed be he that maketh the blind to wander ont ofthe way: 
and all the people shall say, 

Amen. 

19 Gnrsed be he that perverteth the jndgment of the stranger, 
fatherless, andwidow: 

and all the people shall say, 

Amen. 

20 Gnrsed be he that lieth with his father's wife; beeanse he 
nneovereth his father's skirt: 

and all the people shall say, 

Amen. 

21 Gnrsed be he that lieth with any manner of beast: 
and all the people shall say, 

Amen. 

22 Gnrsed be he that lieth with his sister, the danghter of his father, or 
the danghter of his mother: 

and all the people shall say. 
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Amen. 

23 Gnrsed be he that lieth with his mother-in-ia^: 
and aii the peopie shaii say, 

Amen. 

24 Gnrsed be he that smiteth his neighbor seeretiy: 
and aii the peopie shaii say, 

Amen. 

25 Gnrsed be he that taketh reward to siay an ínnoeent person: 
and aii the peopie shaii say, 

Amen. 

26 Gnrsed be he that eonfirmeth not all the words of this iaw to do 
them: 

and aii the peopie shaii say, 

Amen. 

28 

The Biessings of Obedienee 

1 And it shaii eome to pass, if thon shait hearken díiígentiy nnto the 
voiee of the Lord thy God, to observe and to do aii his 
eommandments whích I eommand thee this day, that the Lord thy 
God wíii set thee on high above aii nations of the earth: 

2 and aii these biessings shaii eome on thee, and overtake thee, if 
thon shait hearken nnto the voiee of the Lord thy God. 

3 Biessed shalt thon be in the eity, 
and biessed shalt thon be in the fieid. 

4 Biessed shall be the frnit of thy body, 
and the fniit of thy gronnd, 

and the fniit of thy eattie, the inerease of thy kine, 
and the fioeks of thy sheep. 

5 Biessed shalí be thy basket and thy store. 

6 Biessed shalt thon be when thon eomest in, 
and biessed shalt thon be when thon goest ont. 
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7 ^ The Lord shall eaiise thine enemies that rise up against thee to 
be smitten before thy faee: they shall eome ont against thee one 
way, and flee before thee seven ways. 

8 The Lord shall eommand the blessing npon thee in thy 
storehonses, and in all that thon settest thine hand nnto; and he 
shall bless thee in the land which the Lord thy God giveth thee. 

9 The Lord shall establish thee a holy people nnto himself, as he 
hath sworn nnto thee, if thon shalt keep the eommandments of the 
Lord thy God, and walk in his ways. 

10 And all people of the earth shall see that thon art ealled by the 
name of the Lord ; and they shall be afraid of thee. 

11 And the Lord shall make thee plenteons in goods, in the frnit of 
thy body, and in the fmit of thy eattle, and in the fmit of thy 
gronnd, in the land which the Lord sware nnto thy fathers to give 
thee. 

12 The Lord shall open nnto thee his good treasnre, the heaven to 
give the rain nnto thy land in his season, and to bless all the work of 
thine hand: and thon shalt lend nnto many nations, and thon shalt 
not borrow. 

13 And the Lord shall make thee the head, and not the tail; and thon 
shalt be above only, and thon shalt not be beneath; if that thon 
hearken nnto the eommandments of the Lord thy God, which I 
eommand thee this day, to observe and to do them: 

14 and thon shalt not go aside from any of the words which I 
eommand thee this day, tp the right hand, or to the left, to go after 
other gods to serve them. 

The Gonsequences of Disobedienee 

15 ^ Bnt it shall eome to pass, if thon wilt not hearken nnto the voiee 
of the Lord thy God, to observe to do all his eommandments and 
his statntes which I eommand thee this day; that all these enrses 
shall eome npon thee, and overtake thee: 

16 Gnrsedskflitthonbintheeity, 
and enrsed shalt thon be in the field. 
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17 Cursed shall he thy basket and thy store. 

18 CursedsliaJJbthe£ruitofthybody, 
and the fruit of thy land, 

the inerease of thy kine, 
and the floeks of thy sheep. 

19 Cursed shalt thou be when thou eomest in, 
and enrsed shalt thou be when thou goest out. 

20 ^ The Lord shall send upon thee enrsing, vexation, and rebnke, in 
all that thou settest thine hand unto for to do, until thou be 
destroyed, and until thou perish quickly; because of the wickedness 
of thy doings, whereby thou hast forsaken me. 

21 The Lord shall make the pestilenee eleave unto thee, until he have 
eonsnmed thee from off the land, whither thou goest to possess it. 

22 The Lord shall smite thee with a consumption, and with a fever, 
and with an inflammation, and with an extreme bnrning, and with 
the sword, and with blasting, and with mildew; and they shall 
pursue thee until thou perish. 

23 And thy heaven that is over thy head shall be brass, and the earth 
thatis under thee shali be iron. 

24 The Lord shall make the rain of thy land powder and dust: from 
heaven shall it eome down upon thee, until thou be destroyed. 

25 ^ The Lord shall cause thee to be smitten before thine enemies: 
thou shalt go out one way against them, and flee seven ways before 
them; and shalt be removed into all the kingdoms of the earth. 

26 And thy eareass shall be meat unto all fowls of the air, and unto the 
beasts of the earth, and no man shall fray them away. 

27 The Lord will smite thee with the boteh of Egypt, and with the 
emerods, and with the seab, and with the iteh, whereof thou eanst 
not be healed. 

28 The Lord shall smite thee with madness, and blindness, and 
astonishment of heart: 

29 and thou shalt grope at noonday, as the blind gropeth in darkness, 
and thou shalt not prosper in thy ways: and thou shalt be only 
oppressed and spoiled evermore, and no man shall save thee. 
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30 Thou shalt betroth a wife, and another man shall lie with her: thou 
shalt build a house, and thou shalt not dwell therein: thou shalt 
plant a vineyard, and shalt not gather the grapes thereof. 

31 Thine ox shall be slain before thine eyes, and thou shalt not eat 
thereof: thine ass shall be violently taken away from before thy faee, 
and shall not be restored to thee: thy sheep shall be given unto thine 
enemies, and thou shalt have none to resene them. 

32 Thy sons and thy danghters shalí be given unto another people, and 
thine eyes shall look, and fail with ipnging for them all the day long: 
and there shalí be no might in thine hand. 

33 The fruit of thy land, and all thy labors, shall a nation which thou 
knowest not eat up; and thou shalt be only oppressed and ernshed 
alway: 

34 so that thou shalt be mad for the sight of thine eyes which thou 
shaltsee. 

35 The Lord shall smite thee in the knees, and in the legs, with a sore 
boteh that eannot be healed, from the sole of thy foot unto the top 
of thy head. 

36 ^ The Lord shall bring thee, and thy king which thou shalt set 
over thee, unto a nation which neither thou nor thy fathers have 
known; and there shalt thou serve other gods, wood and stone. 

37 And thou shalt beeome an astonishment, a proverb, and a byword, 
among all nations whither the Lord shall lead thee. 

38 Thou shalt earry much seed out into the field, and shalt gather but 
little in; for the loenst shall eonsnme it. 

39 Thou shalt plant vineyards, and dress them, but shalt neither drink 
o/the wine, nor gather thegmpes; for the worms shall eat them. 

40 Thou shalt have olive trees throughout all thy eoasts, but thou shalt 
not anoint thyself with the oil; for thine olive shall east hisfmit. 

41 Thou shalt beget sons and danghters, but thou shalt not enjoy 
them; for they shall go into eaptivity. 

42 All thy trees and fruit of thy land shall the loenst eonsnme. 

43 The stranger that is within thee shall get up above thee very high; 
and thou shalt eome down very low. 
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44 He shall lend to thee, and thon shalt not lend to him: he shall be 
the head, and thon shalt be the tail. 

45 Moreover all these enrses shall eome npon thee, and shall pnrsne 
thee, and overtake thee, till thon be destroyed; beeanse thon 
hearkenedst not nnto the voiee of the Lord thy God, to keep his 
eommandments and his statntes which he eommanded thee. 

46 And they shall be npon thee for a sign and for a wonder, and npon 
thy seedfor ever. 

47 ^ Beeanse thon servedst not the Lord thy Godwithjoyfulness, and 
with gladness of heart, for the abnndanee of all tkings; 

48 therefore shalt thon serve thine enemies, which the Lord shall 
send against thee, in hnnger, and in thirst, and in nakedness, and 
in want of all things: and he shall pnt a yoke of iron npon thy neek, 
nntil he have destroyed thee. 

49 The Lord shall bring a nation against thee from far, from the end 
of the earth, as swijt as the eagle flieth; a nation whose tongne thon 
shalt not nnderstand; 

50 a nation of fieree eonntenanee, which shall not regard the person of 
the old, nor show favor to the yonng: 

51 and he shall eat the fmit of thy eattle, and the frnit of thy land, 
nntil thon be destroyed: which alsp shall not leave thee either eorn, 
wine, or oil, pr the inerease of thy kine, or floeks of thy sheep, nntil 
he have destroyed thee. 

52 And he shall besiege thee in all thy gates, nntil thy hígh and feneed 
walls eome down, wherein thon trnstedst, thronghont all thy land: 
and he shall besiege thee in all thy gates thronghont all thy land, 
whích the Lord thy God hath given thee. 

53 And thon shalt eat the frnit of thine own body, the flesh of thy sons 
and of thy danghters, which the Lord thy God hath given thee, in 
the siege, and in the straitness, wherewith thine enemies shall 
distress thee: 

54 sp that the man that is tender among yon, and very delieate, his eye 
shall be evil toward his brother, and toward the wife of his bosom, 
and toward the remnant of his ehildren which he shall leave: 
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55 so that he will not give to any of them of the flesh of his ehildren 
whom he shall eat: beeanse he hath nothing left him in the siege, 
and in the straitness, wherewith thine enemies shall distress thee in 
all thy gates. 

56 The tender and delieate woman among yon, which would not 
adventnre to set the sole of her foot npon the gronnd for 
delieateness and tenderness, her eye shall be evil toward the 
hnsband of her bosom, and toward her son, and toward her 
danghter, 

57 and toward her yonng one that eometh ont from between her feet, 
and toward her ehildren which she shall bear: for she shall eat 
them for want of all things seeretly in the siege and straitness, 
wherewith thine enemy shall distress thee in thy gates. 

58 ^ If thon wilt not observe to do all the words of this law that are 
written in this book, that thon mayest fear this glorions and fearfnl 
name, The Lord thy God; 

59 then the Lord will make thy plagnes wonderful, and the plagnes of 
thy seed, even great plagnes, and of long eontinnanee, and sore 
sieknesses, and of long eontinnanee. 

60 Moreover, he will bring npon thee all the diseases of Egypt, which 
thon wast afraid of; and they shall eleave nnto thee. 

61 Also every siekness, and every plagne, which is not written in the 
book of this law, them will the Lord bring npon thee, nntil thon 
be destroyed. 

62 And ye shall be left few in nnmber, whereas ye were as the stars of 
heaven for mnltitnde; beeanse thon wouldest not obey the voiee of 
the Lord thy God. 

63 And it shall eome to pass, that as the Lord rejoieed over you to do 
you good, and to mnltiply you; so the Lord will rejoiee over you to 
destroy you, and to bring you to nought; and ye shall be plneked 
from off the land whither thou goest to possess it. 

64 And the Lord shall seatter thee among all people, from the one 
end of the earth even unto the other; and there thou shalt serve 
other gods, which neither thou nor thy fathers have known, even 
woodandstone. 
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65 And among these nations shalt thon find no ease, neither shall the 
sole of thy foot have rest: bnt the Lord shall give thee there a 
trembling heart, and failing of eyes, and sorrow of mind: 

66 and thy life shall hang in donbt before thee; and thon shalt fear day 
and night, and shalt have none assnranee of thy life: 

67 in the morning thon shalt say, Would God it were even! and at even 
thou shalt say, Would God it were morning! for the fear of thine 
heart wherewith thou shalt fear, and for the sight of thine eyes 
which thou shalt see. 

68 And the Lord shall bring thee into Egypt again with ships, by the 
way whereof I spake unto thee, Thou shalt see it no more again: 
and there ye shall be sold unto your enemies for bondmen and 
bondwomen, and no man shall buy i/pm. 

29 

The Lord's Govenant with Israel in Moab 

1 These are the words of the eovenant, which the Lord eommanded 
Moses to make with the ehildren of Israel in the land of Moab, 
besides the eovenant which he made with them in Horeb. 

2 ^ And Moses ealled unto all Israel, and said unto them, Ye have 
seen all that the Lord did before your eyes in the land of Egypt 
unto Pharaoh, and unto all his servants, and unto all his land; 

3 the great temptations which thine eyes have seen, the signs, and 
those greatmiraeles: 

4 yet the Lord hath not given you a heart to pereeive, and eyes to 
see, and ears to hear, unto this day. 

5 And I have led you forty years in the wilderness: your elothes are 
not waxen old upon you, and thy shoe is not waxen old upon thy 
foot. 

6 Ye have not eaten bread, neither have ye drunk wine or strong 
drink: that ye might know that I am the Lord your God. 
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7 And when ye eame nnto this plaee, Sihon the king of Heshbon, and 
Og the king of Bashan, eame ont against us nnto battle, and we 
smote them: 

8 and we took their land, and gave it for an inheritanee nnto the 
Renbenites, and to the Gadites, and to the half tribe of Manasseh. 

9 Keep therefore the words of this eovenant, and do them, that ye 
may prosper in all that ye do. 

10 ^ Ye stand this day all ofyon before the Lord yonr God; yonr 
eaptains of yonr tribes, yonr elders, and yonr offieers, ivith all the 
men of Israel, 

11 yonr little ones, yonr wives, and thy stranger that is in thy eamp, 
from the hewer of thy wood nnto the drawer of thy water: 

12 that thon shonldest enter into eovenant with the Lord thy God, 
and into his oath, which the Lord thy God maketh with thee this 
day: 

13 that he may establish thee today for a people nnto himself, and that 
he may be nnto thee a God, as he hath said nnto thee, and as he 
hath sworn nnto thy fathers, to Abraham, to isaae, and to jaeob. 

14 ^ Neither with yon only do I make this eovenant and this oath; 

15 bnt with him that standeth here with us this day before the Lord 
our God, and also with him thatis not here with us this day: 

16 (for ye know how we have dwelt in the land of Egypt; and how we 
eame throngh the nations which ye passed by; 

17 and ye have seen their abominations, and their idols, wood and 
stone, silver and gold, which ivere among them:) 

18 lest there shonld be among you man, or woman, or family, or tribe, 
whose heart tnrneth away this day from the Lord our God, to go 
and serve the gods of these nations; lest there shonld be among you 
a root that beareth gall and wormwood; 

19 and it eome to pass, when he heareth the words of this curse, that 
he bless himself in his heart, saying, I shall have peaee, thongh I 
walk in the imagination of mine heart, to add dninkenness to 
thirst: 

20 the Lord will not spare him, but then the anger of the Lord and 
his jealonsy shall smoke against that man, and all the enrses that 
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are vvritten in this book shall lie npon him, and the Lord shall blot 
ont his name £rom nnder heaven. 

21 And the Lord shall separate him nnto evil ont of all the tribes of 
Israel, aeeording to all the enrses of the eovenant that are vvritten in 
thisbook ofthe lavv: 

22 so that the generation to eome of yonr ehildren that shall rise up 
after you, and the stranger that shall eome from a far land, shall say, 
vvhen they see the plagnes of that land, and the sieknesses vvhieh 
the Lord hath laid upon it; 

23 and that the vvhole land thereof is brimstone, and salt, and bnrning, 
that it is not sovvn, nor beareth, nor any grass grovveth therein, like 
the overthrovv of Sodom and Gomorrah, Admah and Zeboim, 
vvhieh the Lord overthrevv in his anger, and in his vvrath: 

24 even all nations shall say, Wherefore hath the Lord done thus 
unto this land? vvhat meaneth the heat of this great anger? 

25 Then men shall say, Beeanse they have forsaken the eovenant of the 
Lord God of their fathers, vvhieh he made vvith them vvhen he 
bronght them forth out of the land of Egypt: 

26 for they vvent and served other gods, and vvorshipped them, gods 
vvhom they knevv not, and whpm he had not given unto them: 

27 and the anger ofthe Lord vvas kindled against this land, to bring 
upon it all the enrses that are vvritten in this book: 

28 and the Lord rooted them out of their land in anger, and in vvrath, 
and in great indignation, and east them into another land, as itis 
this day. 

29 ^ The seeret thinp beleng unto the Lord our God: but those thinp 
which are revealed belon^ unto us and to our ehildren for ever, that 
we may do all the vvords of this lavv. 

30 

The Gonditions for Restoration and Blessing 

1 And it shall eome to pass, vvhen all these things are eome upon 
thee, the blessing and the curse, vvhieh I have set before thee, and 
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thou shalt eall them to mind among all the nations, whither the 
Lord thy God hath driven thee, 

2 and shalt return unto the Lord thy God, and shalt obey his voiee 
aeeording to all that I eommand thee this day, thou and thy 
ehildren, with all thine heart, and with all thy soul; 

3 that then the Lord thy God will turn thy eaptivity, and have 
eompassion upon thee, and will retnrn and gather thee from all the 
nations, whither the Lord thy God hath seattered thee. 

4 If any of thine be driven out unto the ontmost parts of heaven, from 
thenee will the Lord thy God gather thee, and from thenee will he 
feteh thee: 

5 and the Lord thy God will bring thee into the land which thy 
fathers possessed, and thou shalt possess it; and he will do thee 
good, and mnltiply thee above thy fathers. 

6 And the Lord thy God will eirenmeise thine heart, and the heart of 
thy seed, to love the Lord thy God with all thine heart, and with 
all thy soul, that thou mayest live. 

7 And the Lord thy God will put all these curses upon thine 
enemies, and on them that hate thee, which perseented thee. 

8 And thou shalt return and obey the voiee of the Lord, and do all 
his eommandments which I eommand thee this day. 

9 And the Lord thy God will make thee plenteons in every work of 
thine hand, in the fruit of thy body, and in the fniit of thy eattle, 
and in the fruit of thy land, for good: for the Lord will again 
rejoiee over thee for good, as he rejoieed over thy fathers: 

10 if thou shalt hearken unto the voiee of the Lord thy God, to keep 
his eommandments and his statntes which are written in this book 
of the law, and if thou turn unto the Lord thy God with all thine 
heart, and with all thy soul. 

11 ^ For this eommandment which I eommand thee this day, it is not 
hidden from thee, neitheris it far off. 

12 It is not in heaven, that thou shouldest say, Who shall go up for us 
to heaven, and bring it unto us, that we may hear it, and do it? 
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13 Neitheris it beyond the sea, that thou shonldest say, Who shall go 
over the sea for us, and bring it nnto us, that we may hear it, and do 
it? 

14 Bnt the word is very nigh nnto thee, in thy month, and in thy heart, 
that thon mayest do it. 

15 ^ See, I have set before thee this day life and good, and death and 
evil; 

16 in that I eommand thee this day to love the Lord thy God, to walk 
in his ways, and to keep his eommandments, and his statntes, and 
his jndgments, that thon mayest live and mnltiply: and the Lord 
thy God shall bless thee in the land whither thon goest to possess it. 

17 Bnt if thine heart tnrn away, so that thon wilt not hear, bnt shalt be 
drawn away, and worship other gods, and serve them; 

18 I denonnee nnto yon this day, that ye shall snrely perish, and that ye 
shall not prolong ypnr days npon the land, whither thon passest 
over Jordan to go to possess it. 

19 I eall heaven and earth to reeord this day against yon, that I have set 
before yon life and death, blessing and enrsing: therefore ehoose 
life, that both thon and thy seed may live: 

20 that thon mayest love the Lord thy God, and that thon mayest 
obey his voiee, and that thon mayest eleave nnto him: for he is thy 
life, and the length of thy days: that thon mayest dwell in the land 
which the Lord sware nnto thy fathers, to Abraham, to isaae, and 
to jaeob, to give them. 

31 

Joshna Gommissioned as Moses' Sneeessor 

1 And Moses went and spake these words nnto all Israel. 

2 And he said nnto them, I am a hnndred and twenty years old this 
day; I ean no more go ont and eome in: also the Lord hath said 
nnto me, Thon shalt not go over this Jordan. 
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The Lord thy God, he will go over before thee, and he will destroy 
these nations from before thee, and thon shalt possess them: and 
Joshna, he shall go over before thee, as the Lord hath said. 

And the Lord shall do nnto them as he did to Sihon and to Og, 
kings of the Amorites, and nnto the land of them, whom he 
destroyed. 

And the Lord shall give them up before yonr faee, that ye may do 
nnto them aeeording nnto all the eommandments which I have 
eommanded yon. 

Be strong and of a good eonrage, fear not, nor be afraid of them: for 
the Lord thy God, heitis that doth go with thee; he will notfail 
thee, nor forsake thee. 

^ And Moses ealled nnto Joshna, and said nnto him in the sight of 
all Israel, Be strong and of a good eonrage: for thon mnst go with 
this people nnto the land which the Lord hath sworn nnto their 
fathers to give them; and thon shalt eanse them to inherit it. 

And the Lord, he itis that doth go before thee; he will be with 
thee, he will not fail thee, neither forsake thee: fear not, neither be 
dismayed. 

^ And Moses wrote this law, and delivered it nnto the priests the 
sons of Levi, which bare the ark of the eovenant of the Lord, and 
nnto all the elders of Israel. 

And Moses eommanded them, saying, At the end of every seven 
years, in the solemnity of the year of release, in the feast of 
tabernaeles, 

when all Israel is eome to appear before the Lord thy God in the 
plaee which he shall ehoose, thon shalt read this law before all 
Israel in their hearing. 

Gather the people together, men, and women, and ehildren, and 
thy stranger that is within thy gates, that they may hear, and that 
they may learn, and fear the Lord yonr God, and observe to do all 
the words of this law: 

and that their ehildren, which have not known any thing, may hear, 
and learn to fear the Lord yonr God, as long as ye live in the land 
whitherye go over Jordan to possess it. 
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14 ^ And the Lord said unto Moses, Behold, thy days approaeh that 
thou must die: eall Joshua, and present yonrselves in the tabernaele 
of the eongregation, that I may give him a eharge. And Moses and 
Joshna went, and presented themselves in the tabernaele of the 
eongregation. 

15 And the Lord appeared in the tabernaele in a pillar of a cloud: and 
the pillar of the cloud stood over the door of the tabernaele. 

16 ^ And the Lord said unto Moses, Behold, thou shalt sleep with thy 
fathers; and this people will rise up, and go a whoring after the gods 
of the strangers of the land, whither they go to be among them, and 
will forsake me, and break my eovenant which I have made with 
them. 

17 Then my anger shall be kindled against them in that day, and I will 
forsake them, and I will hide my faee from them, and they shall be 
devonred, and many evils and tronbles shall befall them; so that 
they will say in that day, Are not these evils eome upon us, beeanse 
our God is not among us ? 

18 And I will snrely hide my faee in that day for all the evils which 
they shall have wrought, in that they are tnrned unto other gods. 

19 Now therefore write ye this song for you, and teaeh it the ehildren 
of Israel: put it in their months, that this song may be a witness for 
me against the ehildren of Israel. 

20 For when I shall have bronght them into the land which I sware 
unto their fathers, that floweth with milk and honey; and they 
shall have eaten and filled themselves, and waxen fat; then will 
they turn unto other gods, and serve them, and provoke me, and 
break my eovenant. 

21 And it shall eome to pass, when many evils and tronbles are 
befallen them, that this song shall testify against them as a witness; 
for it shall not be forgotten out of the mouths of their seed: for I 
know their imagination which they go about, even now, before I 
have bronght them into the land which I sware. 

22 Moses therefore wrote this song the same day, and tanght it the 
ehildren of Israel. 


Deuteronomy 32 


485 

23 ^ And he gave Joshna the son of Nnn a eharge, and said, Be strong 
and of a good eonrage: for thon shalt bring the ehildren of Israel 
into the land which I sware nnto them: and I will be with thee. 

The Law to Be Plaeed in the Ark 

24 ^ And it eame to pass, when Moses had made an end ofwriting the 
words of this law in a book, nntil they were finished, 

25 that Moses eommanded the Levites, which bare the ark of the 
eovenant of the Lord, saying, 

26 Take this book of the law, and pnt it in the side of the ark of the 
eovenant of the Lord yonr God, that it may be there for a witness 
against thee. 

27 For I know thy rebellion, and thy stiff neek: behold, while I am yet 
alive with yon this day, ye have been rebellions against the Lord; 
and how mneh more after my death ? 

28 Gather nnto me all the elders of yonr tribes, and yonr offieers, that I 
may speak these words in their ears, and eall heaven and earth to 
reeord against them. 

29 For I know that after my death ye will ntterly eorrnpt ypurseíves, 
and tnrn aside from the way which I have eommanded yon; and 
evil will befall yon in the latter days; beeanse ye will do evil in the 
sight of the Lord, to provoke him to anger throngh the work of 
yonr hands. 

The Song ofMoses 

30 ^ And Moses spake in the ears of all the eongregation of Israel the 
words of this song, nntil they were ended. 

32 

1 Give ear, O ye heavens, and I will speak; 
and hear, O earth, the words of my month. 

2 My doetrine shall drop as the rain. 
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my speeeh shall dístil as the dew, 
as the small rain upon the tender herb, 
and as the showers npon the grass: 
beeanse I will pnblish the name of the Lord : 
aseribe ye greatness nnto onr God. 

Heis the Roek, his workis perfeet: 
for all his ways are jndgment: 
a God of tmth and without inignity, 
jnst and rightis he. 

They have eormpted themselves, 
their spot is not the spot of his ehildren: 
theij are a perverse and erooked generation. 

Do ye thns requite the Lord, 

O foolish people and unwise ? 

ís not he thy father that hath bonght thee ? 

Hath he not made thee, and established thee? 

Remember the days of old, 
eonsider the years of many generations: 
ask thy father, and he will show thee; 
thy elders, and they will tell thee. 

When the Most High divided to the nations their inheritanee, 

when he separated the sons of Adam, 

he set the bonnds of the people 

aeeording to the nnmber of the ehildren of Israel. 

For the Lord's portion is his people; 
jaeob is the lot of his inheritanee. 

He fonnd him in a desert land, 
and in the waste howling wilderness; 
he led him abont, he instmeted him, 
he kept him as the apple of his eye. 

As an eagle stirreth up her nest, 
flnttereth over her yonng, 
spreadeth abroad her wings, taketh them, 
beareth them on her wings: 
so the Lord alone did lead him. 
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and there H>as no strange god with hím. 

13 He made him ride on the high plaees of the earth, 
that he might eat the inerease of the fields; 

and he made him to snek honey ont of the roek, 
and oil ont of the flinty roek; 

14 bntter of kine, and milk of sheep, 
with fat of lambs, 

and rams of the breed of Bashan, and goats, 

with the fat of kidneys of wheat; 

and thon didst drink the pnre blood of the grape. 

15 Bnt Jeshnrnn waxed fat, and kieked: 
thon art waxen fat, thon art grown thiek, 
thon art eovered withfatness; 

then he forsook God which made him, 
and lightly esteemed the Roek of his salvation. 

16 They provoked him to jealonsy with strange geds, 
with abominations provoked they him to anger. 

17 They saerifieed nnto devils, not to God; 
to gods whom they knew not, 

to newgpds that eame newly up, 
whom yonr fathers feared not. 

18 Of the Roek that begat thee thon art nnmindfnl, 
and hast forgotten God that formed thee. 

19 AndwhentheLoRD sawit, he abhorred tkm, 

beeanse of the provoking of his sons, and of his danghters. 

20 And he said, I will hide my faee from them, 

I will see what their end shall he: 

for they are a very froward generation, 
ehildren in whom is no faith. 

21 They have moved me to jealonsy with that which is not God; 
they have provoked me to anger with their vanities: 

and I will move them to jealonsy with thpse which are not a people 
I will provoke them to anger with a foolish nation. 

22 For a fire is kindled in mine anger, 
and shall bnrn nnto the lowest hell. 
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and shall eonsnme the earth with her inerease, 
and set on fire the fonndations of the monntains. 

23 I will heap misehiefs npon them; 

I will spend mine arrows npon them. 

24 Theif shall be bnrnt with hnnger, and devonred with bnrning heat, 
and with bitter destrnetion: 

I will also send the teeth of beasts npon them, 
with the poison of serpents of the dnst. 

25 The sword without, and terror within, 

shall destroy both the yonng man and the virgin, 
the snekling alsp with the man of gray hairs. 

26 I said, I would seatter them into eorners, 

I would make the remembranee of them to eease from among men: 

27 were it not that I feared the wrath of the enemy, 

lest their adversaries shonld behave themselves strangely, 
and lest they shonld say, Onr hand is high, 
and the Lord hath not done all this. 

28 For they are a nation void of eonnsel, 
neitheris there any nnderstanding in them. 

29 O that they were wise, that they nnderstood this, 
that they would eonsider their latter end! 

30 How shonld one ehase a thonsand, 
and two pnt ten thonsand to flight, 
except their Roek had sold them, 
and the Lord had shnt them up? 

31 For their roek is not as onr Roek, 

even onr enemies themselves fadng jndges. 

32 For their vine is of the vine of Sodom, 
and of the fields of Gomorrah: 
their grapes are grapes of gall, 

their elnsters are bitter: 

33 their wine is the poison of dragons, 
and the ernel venom of asps. 

34 Is not this laid up in store with me, 
and sealed up among my treasnres ? 
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35 To me belpngeth vengeanee, and reeompense; 
their foot shall slide in due time: 

for the day of their eaiamity is at hand, 

and the things that shaii eome npon them make haste. 

36 For the Lord shaii jndge his peopie, 
and repent himseif for his servants, 
when he seeth that their power is gone, 
and there is none shnt up, or ieft. 

37 And he shaii say, Where are theír gods, 
their roek ín whom they tmsted, 

38 whích díd eat the fat of their saerifiees, 

and drank the wíne of their drink offeríngs ? 

Let them rise up and heip yon, 
and be yonr proteetion. 

39 See now that I, even I, am he, 
and there is no god with me: 

I kiii, and I make aiive; 

I wound, and I heai: 

neítheris there any that ean deiiver ont of my hand. 

40 For I iift up my hand to heaven, 
and say, I iive for ever. 

41 If I whet my giítteríng sword, 

and míne hand take hoid on jndgment; 

I wiii render vengeanee to mine enemíes, 
and wiii reward them that hate me. 

42 I wiii make mine arrows drnnk with biood, 
and my sword shaii devonr fiesh; 

and that with the biood of the siain and of the eaptives, 
from the beginning of revenges npon the enemy. 

43 Rejoiee, O ye nations, with his peopie: 

for he wiii avenge the biood of hís servants, 

and wíii render vengeanee to hís adversaríes, 

and wíii be mereífni nnto hís iand, and to his peopie. 

44 ^ And Moses eame and spake aii the words of thís song ín the ears 
of the peopie, he, and Hoshea the son of Nnn. 
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45 And Moses made an end ofspeaking all these words to all Israel: 

46 and he said nnto them, Set yonr hearts nnto all the words which I 
testify among yon this day, which ye shall eommand yonr ehildren 
to observe to do, all the words of this law. 

47 Foritisnotavainthingforyon; beeanse itisyonrlife: andthrongh 
this thing ye shall prolong ypia days in the land, whither ye go over 
Jordan to possess it. 

Moses Permitted to See the Land of Ganaan 

48 ^ And the Lord spake nnto Moses that selfsame day, saying, 

49 Get thee up into this monntain Abarim, mtp monnt Nebo, which is 
in the land of Moab, thatis over against jerieho; and behold the 
land of Ganaan, which I give nnto the ehildren of Israel for a 
possession: 

50 and die in the monnt whither thon goest up, and be gathered unto 
thy people; as Aaron thy brother died in mount Hor, and was 
gatherednnto his people: 

51 beeanse ye trespassed against me among the ehildren of Israel at the 
waters of Meribah-Kadesh, in the wilderness of Zin; beeanse ye 
sanetified me not in the midst of the ehildren of Israel. 

52 Yet thou shalt see the land before thee; but thou shalt not go thither 
unto the land which I give the ehildren of Israel. 

33 

Moses Blesses the Tribes of Israel 

1 And this is the blessing, wherewith Moses the man of God blessed 
the ehildren of Israel before his death. 

2 And he said, 

The Lord eame from Sinai, 
and rose up from Seir unto them; 
he shined forth from mount Paran, 
and he eame with ten thonsands of saints; 
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from hís right hand went a fiery law for them. 

3 Yea, he loved the people; 

all his saints are in thy hand: 
and they sat down at thy feet; 
every one shall reeeive of thy words. 

4 Moses eommanded us a law, 

even the inheritanee of the eongregation of jaeob. 

5 And he was king in Jeshnrnn, 

when the heads of the people and the tribes of Israel were gathered 
together. 

6 Let Renben live, and not die; 
and let net his men be few. 

7 ^ And this is the blessing of Jndah: and he said, 

Hear, Lord, the voiee of Jndah, 

and bring him nnto his people: 

let his hands be snffieient for him; 

and be thon a help to him from his enemies. 

8 ^ And of Levi he said, 

Let thy Thnmmim and thy llrim he with thy holy one, 

whom thon didst prove at Massah, 

and with whom thon didst strive at the waters of Meribah; 

9 who said nnto his father and to his mother, 

I have not seen him; 

neither did he acknowledge his brethren, 
nor knew his own ehildren: 
for they have observed thy word, 
and kept thy eovenant. 

10 They shall teaeh jaeob thy jndgments, 
and Israel thy law: 

they shall pnt ineense before thee, 
and whole bnrnt saerifiee npon thine altar. 

11 Bless, Lord, his snbstanee, 

and aeeept the work of his hands: 

smite throngh the loins of them that rise against him, 

and of them that hate him, that they rise not again. 
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12 ^ And of Benjamin he said, 

The beloved of the Lord shall dwell in safety by him; 
and the Lord shall eover him all the day long, 
and he shall dwell between his shonlders. 

13 ^ And ofJoseph he said, 

Blessed of the Lord he his land, 

for the preeions things of heaven, for the dew, 
and for the deep that eoneheth beneath, 

14 and for the predons frnits broHghtjprth by the snn, 
and for the preeions things pnt forth by the moon, 

15 and for the ehief things of the andent monntains, 
and for the predons things of the lasting hills, 

16 and for the predons things of the earth and fnlness thereof, 
and/or the good will of him that dwelt in the bnsh: 

let the bìessing eome npon the head of Joseph, 

and npon the top of the head of him that was separated from his 

brethren. 

17 His glory is iihe the firstling of his bnlloek, 
and his horns are iike the horns of nnieorns: 

with them he shall pnsh the people together to the ends of the 
earth: 

and they are the ten thonsands of Ephraim, 
and they are the thonsands of Manasseh. 

18 ^ And of Zebnlnn he said, 

Rejoiee, Zebnlnn, in thy going ont; 
and, issaehar, in thy tents. 

19 They shall eall the people nnto the monntain; 
there they shall offer saerifiees of righteonsness: 
for they shall snek p/the abnndanee of the seas, 
and o/treasures hid in the sand. 

20 ^ And of Gad he said, 

Blessed be he that enlargeth Gad: 
he dwelleth as a lion, 

and teareth the arm with the crown of the head. 

21 And he provided the first part for himself. 
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because there, in a portion of the lawgiver, was he seated; 
and he eame with the heads of the people, 
he executed the jnstiee of the Lord, 
and his jndgments with Israel. 

22 ^ And of Dan he said, 

Danisalion'swhelp: 

he shall leap from Bashan. 

23 ^ And of Naphtali he said, 

O Naphtali, satisfied with favor, 
and full with the blessing of the Lord, 
possess thou the west and the south. 

24 ^ And of Asher he said, 

Let Asher he blessed with ehildren; 
let him be aeeeptable to his brethren, 
and let him dip his foot in oil. 

25 Thy shoes shall be iron and brass; 

and as thy days, sp shall thy strength be. 

26 Thereis none like unto the God ofJeshurun, 
who rideth upon the heaven in thy help, 
and in his excellency on the sky. 

27 The eternal God is thij rehige, 

and nnderneath are the everlasting arms: 

and he shall thrnst out the enemy from before thee; 

and shall say, Destroy them. 

28 Israel then shall dwell in safety alone: 

the fonntain of jaeob shall be upon a land of eorn and wine; 
also his heavens shall drop down dew. 

29 Happy art thou, O Israel: 

whois like unto thee, O people saved by the Lord, 

the shield of thy help, 

and who is the sword of thy excellency! 

And thine enemies shall be found liars unto thee; 
and thou shalt tread upon their high plaees. 
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34 

The Death of Moses 

1 And Moses went up from the plains of Moab nnto the monntain of 
Nebo, to the top of Pisgah, thatis over against Jerieho: and the 
Lord showed him aii the iand of Giiead, nnto Dan, 

2 and aii Naphtaii, and the iand of Ephraim, and Manasseh, and aii 
the iand of Jndah, nnto the ntmost sea, 

3 and the sonth, and the piain of the vaiiey of jerieho, the eity of 
paim trees, nnto Zoar. 

4 Andthe Lord saidnnto him, Thisis theiandwhich Iswareunto 
Abraham, nnto isaae, and nnto jaeob, saying, I wiii give it nnto thy 
seed: I have eansed thee to see it with thine eyes, bnt thon shait not 
go over thither. 

5 So Moses the servant of the Lord died there in the iand of Moab, 
aeeording to the word of the Lord. 

6 And he bnried him in a vaiiey in the iand of Moab, over against 
Beth-peor: bnt no man knoweth of his sepniehre nnto this day. 

7 And Moses was a hnndred and twenty years oid when he died: his 
eye was not dim, nor his natnrai foree abated. 

8 And the ehiidren of Israei wept for Moses in the piains of Moab 
thirty days: so the days of weeping and monrning for Moses were 
ended. 

9 ^ AndJoshna the son of Nnn was fnii ofthe spirit ofwisdom; for 
Moses had iaid his hands npon him: and the ehiidren of Israei 
hearkened nnto him, and did as the Lord eommanded Moses. 

10 And there arose not a prophet sinee in Israei iike nnto Moses, 
whom the Lord knew faee to faee, 

11 in aii the signs and the wonders which the Lord sent him to do in 
the iand of Egypt, to Pharaoh, and to aii his servants, and to aii his 
iand, 

12 and in aii that mighty hand, and in aii the great terror which Moses 
showed in the sight of aii Israei. 


The Book of Joshua 

[Joshua] 

1 

Preparations for the Conquest of Ganaan 

1 Now after the death of Moses the servant of the Lord, ít eame to 
pass, that the Lord spake nnto Joshna the son of Nnn, Moses’ 
míníster, sayíng, 

2 Moses my servant is dead; now therefore arise, go over this Jordan, 
thon, and all this people, nnto the land which I do give to them, 
even to the ehildren of Israel. 

3 Every plaee that the sole of yonr foot shall tread npon, that have I 
given nnto yon, as I said nnto Moses. 

4 From the wilderness and this Lebanon even nnto the great river, 
the river Enphrates, all the land of the Hittites, and nnto the great 
sea toward the going down of the snn, shall be yonr eoast. 

5 There shall not any man be able to stand before thee all the days of 
thy life: as I was with Moses, sp I will be with thee: I will not fail 
thee, nor forsake thee. 

6 Be strong and of a good eonrage: for nnto this people shalt thon 
divide for an inheritanee the land, which I sware nnto their fathers 
to give them. 

7 Only be thon strong and very eonrageons, that thon mayest observe 
to do aeeording to all the law, which Moses my servant eommanded 
thee: tnrn not from it to the right hand or to the left, that thon 
mayest prosper whithersoever thon goest. 

8 This book of the law shall not depart ont of thy month; bnt thon 
shalt meditate therein day and night, that thon mayest observe to 
do aeeording to all that is written therein: for then thon shalt make 
thy way prosperons, and then thon shalt have good sneeess. 

9 Have not I eommanded thee? Be strong and of a good eonrage; be 
not afraid, neither be thon dismayed: for the Lord thy Godis with 
thee whithersoever thon goest. 
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10 ^ Then Joshna eommanded the offieers of the people, saying, 

11 Pass throngh the host, and eommand the people, saying, Prepare 
yon vietnals; for vvithin three days ye shall pass over this Jordan, to 
go in to possess the land, which the Lord yonr God giveth yon to 
possess it. 

12 ^ And to the Renbenites, and to the Gadites, and to half the tribe of 
Manasseh, spake Joshna, saying, 

13 Remember the word which Moses the servant of the Lord 
eommanded yon, saying, The Lord yonr God hath given yon rest, 
and hath given yon this land. 

14 Yonr wives, yonr little ones, and yonr eattle, shall remain in the 
land which Moses gave yon on this side Jordan; bnt ye shall pass 
before yonr brethren armed, all the mighty men of valor, and help 
them; 

15 nntil the Lord have given yonr brethren rest, as he hath given yon, 
and they also have possessed the land which the Lord yonr God 
giveth them: then ye shall retnrn nnto the land of yonr possession, 
and enjoy it, which Moses the Lord's servant gave yon on this side 
Jordan toward the snnrising. 

16 And they answered Joshna, saying, All that thon eommandest us 
we will do, and whithersoever thou sendest us, we will go. 

17 Aeeording as we hearkened unto Moses in all things, so will we 
hearken unto thee: only the Lord thy God be with thee, as he was 
with Moses. 

18 Whosoever he be that doth rebel against thy eommandment, and 
will not hearken unto thy words in all that thou eommandest him, 
he shall be put to death: only be strong and of a good eonrage. 

2 

The Spies Sent to jerieho 

1 And Joshna the son of Nun sent out of Shittim two men to spy 
seeretly, saying, Go view the land, even jerieho. And they went, 
and eame into a harlot's house, named Rahab, and lodged there. 
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2 And it was told the king of Jerieho, saying, Behold, there eame men 
in hither tonight of the ehildren of Israel to seareh ont the eonntry. 

3 And the king of jerieho sent nnto Rahab, saying, Bring forth the 
men that are eome to thee, which are entered into thine honse: for 
they be eome to seareh ont all the eonntry. 

4 And the woman took the two men, and hid them, and said thns, 
There eame men nnto me, bnt I wist not whence they were: 

5 and it eame to pass about the time of shntting of the gate, when it 
was dark, that the men went ont; whither the men went, I wot not: 
pnrsne after them gniekly; forye shall overtake them. 

6 Bnt she had bronght them up to the roof ofthe honse, and hid 
them with the stalks of flax, which she had laid in order npon the 
roof. 

7 And the men pnrsned after them the way to Jordan nnto the fords: 
and as soon as they which pnrsned after them were gone ont, they 
shnt the gate. 

8 ^ And before they were laid down, she eame up nnto them npon 
the roof; 

9 and she said nnto the men, I know that the Lord hath given yon 
the land, and that yonr terror is fallen npon us, and that all the 
inhabitants of the land faint because of you. 

10 For we have heard how the Lord dried up the water of the Red sea 
for you, when ye eame out of Egypt; and what ye did unto the two 
kings of the Amorites, that were on the other side Jordan, Sihon 
and Og, whom ye ntterly destroyed. 

11 And as soon as we had heard these thinp, our hearts did melt, 
neither did there remain any more eonrage in any man, beeanse of 
you: for the Lord your God, he is God in heaven above, and in 
earth beneath. 

12 Now therefore, I pray you, swear unto me by the Lord, sinee I 
have showed you kindness, that ye will also show kindness unto my 
father's house, and give me a true token: 

13 and that ye will save alive my father, and my mother, and my 
brethren, and my sisters, and all that they have, and deliver our 
lives from death. 
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14 And the men answered her, Onr life for yonrs, if ye ntter not this 
onr bnsiness. And it shaii be, when the Lord hath given us the 
iand, that we wiii deai kindiy and tmiy with thee. 

15 ^ Then she iet them down by a eord throngh the window: for her 
honse was npon the town waii, and she dweit npon the waii. 

16 And she said nnto them, Get yon to the monntain, iest the pnrsners 
meet yon; and hide yonrseives there three days, nntii the pnrsners 
be retnrned: and afterward may ye go yonr way. 

17 And the men saíd nnto her, We will be biameiess of this thine oath 
whích thon hast made us swear. 

18 Behoid, when we eome into the iand, thon shait bínd this iíne of 
seariet thread ín the window whích thon dídst iet us down by: and 
thon shait bring thy father, and thy mother, and thy brethren, and 
aii thy father's honsehoid, home nnto thee. 

19 And it shaii be, that whosoever shaii go ont of the doors of thy 
honse into the street, his biood shall be npon his head, and we will be 
gníitiess: andwhosoever shaii be with thee in the honse, his biood 
shall be on onr head, if any hand be npon him. 

20 And if thon ntter this onr bnsíness, then we wiii be quit of thíne 
oath whích thou hast made us to swear. 

21 And she saíd, Aeeordíng unto your words, so be ít. And she sent 
them away, and they departed: and she bound the seariet iine in the 
wíndow. 

22 ^ And they went, and eame unto the monntain, and abode there 
three days, untii the pursuers were returned: and the pursuers 
sought them throughout aii the way, but found them not. 

23 So the two men retnrned, and deseended from the monntain, and 
passed over, and eame to Joshna the son of Nun, and toid him aii 
things that befeii them: 

24 and they said unto Joshna, Trniy the Lord hath deiivered into our 
hands aii the iand; for even aii the inhabitants of the eonntry do 
faint beeanse of us. 
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3 

Israel Passes over the Jordan 

1 And Joshna rose early in the morning; and they removed from 
Shittim, and eame to Jordan, he and all the ehildren of Israel, and 
lodged there before they passed over. 

2 And it eame to pass after three days, that the offieers went throngh 
the host; 

3 and they eommanded the people, saying, When ye see the ark of 
the eovenant of the Lord yonr God, and the priests the Levites 
bearing it, then ye shall remove from yonr plaee, and go after it. 

4 Yet there shall be a spaee between yon and it, abont two thonsand 
enbits by measnre: eome not near nnto it, that ye may know the 
way by which ye mnst go: for ye have not passed this way 
heretofore. 

5 Andjoshnasaidnnto the people, Sanetify yonrselves: for tomorrow 
the Lord will do wonders among yon. 

6 And Joshna spake nnto the priests, saying, Take up the ark of the 
eovenant, and pass over before the people. And they took up the 
ark of the eovenant, and went before the people. 

7 ^ And the Lord said nnto Joshna, This day will I begin to magnify 
thee in the sight of all Israel, that they may know that, as I was 
with Moses, sp I will be with thee. 

8 And thon shalt eommand the priests that bear the ark of the 
eovenant, saying, When ye are eome to the brink of the water of 
Jordan, ye shall stand still in Jordan. 

9 And Joshna said nnto the ehildren of Israel, Gome hither, and hear 
the words of the Lord yonr God. 

10 And Joshna said, Hereby ye shall know that the living God is 
among yon, and that he will without fail drive ont from before yon 
the Ganaanites, and the Hittites, and the Hivites, and the 
Perizzites, and the Girgashites, and the Amorites, and the Jebnsites. 

11 Behold, the ark of the eovenant of the Lord of all the earth passeth 
over before yon into Jordan. 
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Now therefore take you twelve men out of the tribes of Israel, out 
of every tribe a man. 

And it shall eome to pass, as soon as the soles of the feet of the 
príests that bear the ark of the Lord, the Lord of all the earth, shall 
rest in the waters of Jordan, that the waters of Jordan shail be cut off 
jrpm the waters that eome down from above; and they shall stand 
upon a heap. 

^ And it eame to pass, when the people removed from their tents, 
to pass over Jordan, and the príests bearíng the ark of the eovenant 
before the people; 

and as they that bare the ark were eome unto Jordan, and the feet of 
the príests that bare the ark were dipped ín the brim of the water, 
(for Jordan overfloweth all his banks all the time of harvest,) 
that the waters which eame down from above stood and rose up 
upon a heap very far from the eity Adam, thatis beside Zaretan; 
and those that eame down toward the sea of the plain, even the salt 
sea, failed, and were cut off: and the people passed over right 
agaínstjerieho. 

And the priests that bare the ark of the eovenant of the Lord stood 
fírm on dry gronnd in the midst of Jordan, and ail the Israelites 
passed over on dry gronnd, until ail the people were passed elean 
over Jordan. 


4 

The Twelve Stones Taken from the Jordan 

And it eame to pass, when all the people were elean passed over 
Jordan, that the Lord spake unto Joshna, saying, 

Take you twelve men out of the people, out of every tribe a man, 
and eommand ye them, sayíng, Take you henee out of the midst of 
Jordan, out of the plaee where the priests' feet stood firm, twelve 
stones, and ye shall earry them over with you, and leave them in 
the lodgíng plaee, where ye shail lodge this night. 
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Then Joshna ealled the twelve men, whom he had prepared of the 
ehildren of Israel, ont of every tribe a man: 
and Joshna said nnto them, Pass over before the ark of the Lord 
yonr God into the midst of Jordan, and take yon up every man of 
yon a stone npon hís shonlder, aeeording nnto the nnmber of the 
tríbes of the ehildren of Israel: 

that thís may be a sígn among yon, that when yonr ehíldren ask 
theirfathers ín time to eome, saying, What mean ye by these stones ? 
then ye shail answer them, That the waters of Jordan were ent off 
before the ark of the eovenant of the Lord; when ít passed over 
Jordan, the waters of Jordan were ent off: and these stones shall be 
for a memoríal nnto the ehildren of Israel for ever. 

^ And the ehildren of Israel did so as Joshna eommanded, and took 
up twelve stones ont of the midst of Jordan, as the Lord spake nnto 
Joshna, aeeording to the nnmber of the tribes of the ehildren of 
Israel, and earried them over with them nnto the plaee where they 
lodged, and laid them down there. 

And Joshna set up twelve stones in the midst of Jordan, in the plaee 
where the feet of the priests which bare the ark of the eovenant 
stood: and they are there nnto this day. 

For the priests which bare the ark stood in the mídst of Jordan, 
nntil every thíng was fínished that the Lord eommanded Joshna to 
speak nnto the people, aeeordíng to all that Moses eommanded 
Joshna. 

^ And the people hasted and passed over. 

And it eame to pass, when all the people were elean passed over, 
that the ark of the Lord passed over, and the priests, in the 
presenee of the people. 

And the ehildren of Renben, and the ehildren of Gad, and half the 
tríbe of Manasseh, passed over armed before the ehildren of Israel, 
as Moses spake nnto them: 

abont forty thonsand prepared for war passed over before the Lord 
nnto battle, to the plains of jerieho. 

On that day the Lord magnifíed Joshna ín the síght of all Israel; 
and they feared hím, as they feared Moses, ail the days of hís life. 
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15 ^ And the Lord spake unto Joshna, saying, 

16 Gommand the priests that bear the ark of the testimony, that they 
eome up ont of Jordan. 

17 Joshna therefore eommanded the priests, saying, Come ye up ont of 
Jordan. 

18 And it eame to pass, when the priests that bare the ark of the 
eovenant of the Lord were eome up ont of the midst of Jordan, and 
the soles of the priests' feet were lifted up nnto the dry land, that 
the waters of Jordan retnrned nnto their plaee, and flowed over all 
his banks, as they did before. 

19 ^ And the people eame up ont of Jordan on the tenth day of the first 
month, and eneamped in Gilgal, in the east border of jerieho. 

20 And those twelve stones, which they took ont of Jordan, did Joshna 
piteh in Gilgal. 

21 And he spake nnto the ehildren of Israel, saying, When yonr 
ehildren shall ask their fathers in time to eome, saying, What mean 
these stones? 

22 then ye shall let yonr ehildren know, saying, Israel eame over this 
Jordan on dry land. 

23 For the Lord yonr God dried up the waters of Jordan from before 
yon, nntil ye were passed over, as the Lord yonr God did to the 
Red sea, which he dried up from before us, nntil we were gone 
over: 

24 that all the people ofthe earth might know the hand ofthe Lord, 
that it is mighty: that ye might fear the Lord yonr God for ever. 

5 

The Girenmeision and Passover at Gilgal 

1 And it eame to pass, when all the kings of the Amorites, which ivere 
on the side of Jordan westward, and all the kings of the Ganaanites, 
which were by the sea, heard that the Lord had dried up the waters 
of Jordan from before the ehildren of Israel, until we were passed 
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over, that their heart melted, neither was there spirit in them any 
more, beeanse of the ehildren of Israel. 

2 ^ At that time the Lord said nnto Joshna, Make thee sharp knives, 
and eirenmeise again the ehildren of Israel the seeond time. 

3 And Joshna made him sharp knives, and eirenmeised the ehildren 
of Israel at the hill of the foreskins. 

4 And this is the eanse whyJoshna did eirenmeise: All the people that 
eame ont of Egypt, that ivere males, even all the men of war, died in 
the wilderness by the way, after they eame ont of Egypt. 

5 Now all the people that eame ont were eirenmeised; bnt all the 
people that were born in the wilderness by the way as they eame 
forth ont of Egypt, them they had not eirenmdsed. 

6 Eor the ehildren of Israel walked forty years in the wilderness, till 
all the people that were men of war, which eame ont of Egypt, were 
eonsnmed, beeanse they obeyed not the voiee of the Lord : nnto 
whom the Lord sware that he would not show them the land, 
which the Lord sware nnto their fathers that he would give us, a 
land that floweth with milk and honey. 

7 And their ehildren, whpyn he raised up in their stead, them Joshna 
eirenmeised: for they were nneirenmeised, beeanse they had not 
eirenmeised them by the way. 

8 ^ And it eame to pass, when they had done eirenmeising all the 
people, that they abode in their plaees in the eamp, till they were 
whole. 

9 And the Lord said nnto Joshna, This day have I rolled away the 
reproaeh of Egypt from off yon. Wherefore the name of the plaee is 
ealled Gilgal [rolling] nnto this day. 

10 ^ And the ehildren of Israel eneamped in Gilgal, and kept the 
passover on the fonrteenth day of the month at even in the plains 
of jerieho. 

11 And they did eat of the old eorn of the land on the morrow after 
the passover, nnleavened eakes, and parehedmrn in the selfsame 
day. 
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And the manna eeased on the morrow after they had eaten of the 
old eorn of the land; neither had the ehildren of Israel manna any 
more; bnt they did eat of the frnit of the land of Ganaan that year. 

Joshna and the Man with a Drawn Sword 

^ And it eame to pass, when Joshna was by jerieho, that he lifted up 
his eyes and looked, and, behold, there stood a man over against 
him with his sword drawn in his hand: and Joshuawentunto him, 
and said unto him, Art thou for us, or for our adversaries ? 

And he said, Nay; but as eaptain of the host of the Lord am I now 
eome. And Joshna fell on his faee to the earth, and did worship, and 
said unto him, What saith my lord unto his servant? 

And the eaptain of the Lord's host said unto Joshna, Loose thy 
shoe from off thy foot; for the plaee whereon thou standestis holy. 
And Joshna did so. 


6 

The Fall of jerieho 

Now jerieho was straitly shut up because of the ehildren of Israel: 
none went out, and none eame in. 

And the Lord said unto Joshna, See, I have given into thine hand 
jerieho, and the king thereof, and the mighty men of valor. 

And ye shall eompass the eity, all ye men of war, and go round about 
the eity onee. Thus shalt thou do six days. 

And seven priests shall bear before the ark seven tnimpets of rams' 
horns: and the seventh day ye shall eompass the eity seven times, 
and the priests shall blow with the tnimpets. 

And it shall eome to pass, that when they make a long híast with the 
ram's horn, and when ye hear the sound of the trnmpet, all the 
people shall shout with a great shout; and the wall of the eity shall 
fall down flat, and the people shall aseend up every man straight 
before him. 


JOSHUA 6 


And Joshna the son of Nnn ealled the priests, and said nnto them, 
Take up the ark of the eovenant, and let seven priests bear seven 
trnmpets of rams' horns before the ark of the Lord. 

And he said nnto the people, Pass on, and eompass the eity, and let 
him that is armed pass on before the ark of the Lord. 

^ And it eame to pass, when Joshna had spoken nnto the people, 
that the seven priests bearing the seven trnmpets of rams' horns 
passedon before the Lord, and blewwith the trnmpets: andthe 
ark of the eovenant of the Lord followed them. 

And the armed men went before the priests that blew with the 
tmmpets, and the rearward eame after the ark, thephests going on, 
and blowing with the trnmpets. 

And Joshna had eommanded the people, saying, Ye shall not shont, 
nor make any noise with yonr voiee, neither shall any word proeeed 
ont of yonr month, nntil the day I bid yon shont; then shall ye 
shont. 

So the ark of the Lord eompassed the eity, going abontit onee: and 
they eame into the eamp, and lodged in the eamp. 

^ And Joshna rose early in the morning, and the priests took up the 
arkof the Lord. 

And seven priests bearing seven trnmpets of rams' horns before the 
ark of the Lord went on eontinnally, and blew with the tmmpets: 
and the armed men went before them; bnt the rearward eame after 
the ark of the Lord, thephests going on, and blowing with the 
trnmpets. 

And the seeond day they eompassed the dty onee, and retnrned 
into the eamp. So they did six days. 

^ And it eame to pass on the seventh day, that they rose early abont 
the dawning of the day, and eompassed the eity after the same 
manner seven times: only on that day they eompassed the dty 
seven times. 

And it eame to pass at the seventh time, when the priests blew with 
the trnmpets, Joshna said nnto the people, Shont; for the Lord 
hath given yon the dty. 
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17 And the eity shall be aeenrsed, even it, and all that are therein, to the 
Lord : only Rahab the harlot shall live, she and all that are with 
her in the honse, beeanse she hid the messengers that we sent. 

18 And ye, in any wise keep yparselves from the aeenrsed thing, lest ye 
make yearselves aeenrsed, when ye take of the aeenrsed thing, and 
make the eamp of Israel a enrse, and tronble it. 

19 Bnt all the silver, and gold, and vessels of brass and iron, are 
eonseerated nnto the Lord : they shall eome into the treasnry of 
the Lord. 

20 So the people shonted when thepriests blew with the trnmpets: and 
it eame to pass, when the people heard the sonnd of the trnmpet, 
and the people shonted with a great shont, that the wall fell down 
flat, so that the people went up into the eity, every man straight 
before him, and they took the eity. 

21 And they utterly destroyed all that was in the eity, both man and 
woman, young and old, and ox, and sheep, and ass, with the edge of 
the sword. 

22 ^ But Joshua had said unto the two men that had spied out the 
country, Go into the harlot's house, and bring out thenee the 
woman, and all that she hath, as ye sware unto her. 

23 And the young men that were spies went in, and bronght out 
Rahab, and her father, and her mother, and her brethren, and all 
that she had; and they bronght out all her kindred, and left them 
without the eamp of Israel. 

24 And they burnt the eity with fire, and all that was therein: only the 
silver, and the gold, and the vessels of brass and of iron, they put 
into the treasnry of the hoiise of the Lord. 

25 And Joshna saved Rahab the harlot alive, and her father's 
honsehold, and all that she had; and she dwelleth in Israel even 
unto this day; beeanse she hid the messengers, which Joshna sent to 
spy ontjerieho. 

26 ^ And Joshna adjnred them at that time, saying, Gnrsed be the man 
before the Lord, that riseth up and bnildeth this eity jerieho: he 
shall lay the fonndation thereof in his firstborn, and in his 
yonngest spn shall he set up the gates of it. 
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27 ^ So the Lord was with Joshua; and his fame was npised 
throughout all the country. 

7 

The Sin of Aehan 

1 But the ehildren of Israel eommitted a trespass in the aeenrsed 
thing: for Aehan, the son of Garmi, the son of Zabdi, the son of 
Zerah, of the tribe of Judah, took of the accursed thing: and the 
anger of the Lord was kindled against the ehildren of Israel. 

2 ^ And Joshna sent men from jerieho to Ai, which is beside Beth- 
aven, on the east side of Beth-el, and spake unto them, saying, Go 
up and view the eonntry. And the men went up and viewed Ai. 

3 And they retnrned to Joshna, and said unto him, Let not all the 
people go up; but let about two or three thonsand men go up and 
smite Ai; and make not all the people to labor thither; for they are 
bat few. 

4 So there went up thither of the people about three thousand men; 
and they fled before the men of Ai. 

5 And the men of Ai smote of them about thirty and six men: for 
they ehased them/rpm before the gate even unto Shebarim, and 
smote them in the going down: wherefore the hearts of the people 
melted, and beeame as water. 

6 ^ And Joshna rent his elothes, and fell to the earth upon his faee 
before the ark of the Lord until the eventide, he and the elders of 
Israel, and put dust upon their heads. 

7 And Joshna said, Alas, O Lord God, wherefore hast thou at all 
brought this people over Jordan, to deliver us into the hand of the 
Amorites, to destroy us ? would to God we had been eontent, and 
dwelt on the other side Jordan! 

8 O Lord, what shall I say, when Israel tnrneth their baeks before 
their enemies! 
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9 For the Ganaanites and all the inhabitants of the land shall hear of 
it, and shall environ us ronnd, and cut off onr name from the earth: 
and what wilt thon do nnto thy great name ? 

10 ^ And the Lord saidnnto Joshna, Get thee up; wherefore liest 
thon thns npon thy faee ? 

11 Israel hath sinned, and they have also transgressed my eovenant 
which I eommanded them: for they have even taken of the 
aeenrsed thing, and have also stolen, and dissembled also, and they 
have pntit even among their own stnff. 

12 Therefore the ehildren of Israel eonld not stand before their 
enemies, but tnrned their baeks before their enemies, beeanse they 
were aeenrsed: neither will I be with yon any more, except ye 
destroy the aeenrsed from among yon. 

13 Up, sanetify the people, and say, Sanetify yonrselves against 
tomorrow: for thns saith the Lord God of Israel, There is an 
aeenrsed thing in the midst of thee, O Israel: thon eanst not stand 
before thine enemies, nntil ye take away the aeenrsed thing from 
among yon. 

14 In the morning therefore ye shall be bronght aeeording to yonr 
tribes: and it shall be, that the tribe which the Lord taketh shall 
eome aeeording to the families thereof; and the family which the 
Lord shall take shall eome by honseholds; and the honsehold 
which the Lord shall take shall eome man by man. 

15 And it shall be, that he that is taken with the aeenrsed thing shall be 
bnrnt with fire, he and all that he hath: beeanse he hath 
transgressed the eovenant of the Lord, and beeanse he hath 
wrought folly in Israel. 

16 ^ So Joshna rose up early in the morning, and bronght Israel by 
their tribes; and the tribe of Jndah was taken: 

17 and he bronght the family ofJndah; and he took the family of the 
Zarhites: and he bronght the family of the Zarhites man by man; 
and Zabdi was taken: 

18 and he bronght his honsehold man by man; and Aehan, the son of 
Garmi, the son of Zabdi, the son of Zerah, of the tribe of Jndah, was 
taken. 
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19 And Joshna said unto Aehan, My son, give, I pray thee, glory to the 
Lord God of Israel, and make eonfession nnto him; and tell me 
now what thon hast done; hide it not from me. 

20 And Aehan answered Joshna, and said, Indeed I have sinned 
against the Lord God of Israel, and thns and thns have I done: 

21 When I saw among the spoils a goodly Babylonish garment, and 
two hnndred shekels of silver, and a wedge of gold of fifty shekels 
weight, then I eoveted them, and took them; and, behold, they are 
hid in the earth in the midst of my tent, and the silver nnder it. 

22 ^ So Joshna sent messengers, and they ran nnto the tent; and, 
behold, it was hid in his tent, and the silver nnder it. 

23 And they took them ont of the midst of the tent, and bronght them 
nnto Joshna, and nnto all the ehildren of Israel, and laid them ont 
before the Lord. 

24 And Joshna, and all Israel with him, took Aehan the son of Zerah, 
and the silver, and the garment, and the wedge of gold, and his 
sons, and his danghters, and his oxen, and his asses, and his sheep, 
and his tent, and all that he had: and they bronght them nnto the 
valley of Aehor. 

25 And Joshna said, Why hast thon tronbled us ? the Lord shall 
tronble thee this day. And all Israel stoned him with stones, and 
bnrned them with fire, after they had stoned them with stones. 

26 And they raised over him a great heap of stones nnto this day. So 
the Lord tnrned from the fiereeness of his anger. Wherefore the 
name of that plaee was ealled, The valley of Aehor [tronble] , nnto 
this day. 

8 

The Gaptnre and Destrnetion of Ai 

1 And the Lord said nnto Joshna, Fear not, neither be thon 
dismayed: take all the people of war with thee, and arise, go up to 
Ai: see, I have given into thy hand the king of Ai, and his people, 
and his eity, and his land: 
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and thou shalt do to Ai and her king as thon didst nnto Jerieho and 
her king: only the spoil thereof, and the eattle thereof, shall ye take 
for a prey nnto yonrselves: lay thee an ambnsh for the eity behind 
it. 

^ So Joshna arose, and all the people of war, to go up against Ai: 
and Joshna ehose ont thirty thonsand mighty men of valor, and 
sent them away by night. 

And he eommanded them, saying, Behold, ye shall lie in wait 
against the eity, even behind the eity: go not very far from the eity, 
bnt be ye all ready: 

and I, and all the people that are with me, will approaeh nnto the 
eity: and it shall eome to pass, when they eome ont against us, as at 
the first, that we wíll flee before them, 

(for they will eome ont after us,) till we have drawn them from the 
eity; for they will say, They flee before us, as at the first: therefore 
we wíll flee before them. 

Then ye shall rise up from the ambnsh, and seize npon the eity: for 
the Lord yonr God will deliver it into yonr hand. 

And it shall be, when ye have taken the eity, that ye shall set the eity 
on fire: aeeording to the eommandment of the Lord shall ye do. 
See, I have eommanded yon. 

Joshna therefore sent them forth; and they went to lie in ambnsh, 
and abode between Beth-el and Ai, on the west side of Ai: bnt 
Joshna lodged that night among the people. 

^ And Joshna rose up early in the morning, and nnmbered the 
people, and went up, he and the elders of Israel, before the people 
to Ai. 

And all the people, even the people of war that were with him, went 
up, and drew nigh, and eame before the eity, and pitehed on the 
north side of Ai: now there was a valley between them and Ai. 

And he took abont five thonsand men, and set them to lie in 
ambnsh between Beth-el and Ai, on the west side of the eity. 

And when they had set the people, even all the host that was on the 
north of the eity, and their liers in wait on the west of the eity, 
Joshna went that night into the midst of the valley. 
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And it eame to pass, when the king of Ai saw it, that they hasted 
and rose up early, and the men of the eity went out against Israel to 
battle, he and all his people, at a time appointed, before the plain; 
but he wist not that there were liers in ambnsh against him behind 
the eity. 

And Joshna and all Israel made as if they were beaten before them, 
and fled by the way of the wilderness. 

And all the people that were in Ai were ealled together to pursue 
after them: and they pursued after Joshua, and were drawn away 
from the eity. 

And there was not a man left in Ai or Beth-el, that went not out 
after Israel: and they left the dty open, and pursued after Israel. 

^ And the Lord said unto Joshna, Streteh out the spear thatis in 
thy hand toward Ai; for I will give it into thine hand. And Joshna 
stretehed out the spear that he had in his hand toward the dty. 

And the ambnsh arose quickly out of their plaee, and they ran as 
soon as he had stretehed out his hand: and they entered into the 
dty, and took it, and hasted and set the dty on fire. 

And when the men of Ai looked behind them, they saw, and, 
behold, the smoke of the dty aseended up to heaven, and they had 
no power to flee this way or that way: and the people that fled to 
the wilderness tnrned baek upon the pursuers. 

And when Joshna and all Israel saw that the ambnsh had taken the 
dty, and that the smoke of the dty aseended, then they tnrned 
again, and slew the men of Ai. 

And the other issned out of the dty against them; so they were in 
the midst of Israel, some on this side, and some on that side: and 
they smote them, so that they let none of them remain or eseape. 
And the king of Ai they took alive, and bronght him to Joshna. 

^ And it eame to pass, when Israel had made an end of slaying all 
the inhabitants of Ai in the field, in the wilderness wherein they 
ehased them, and when they were all fallen on the edge of the 
sword, until they were eonsnmed, that all the Israelites retnrned 
unto Ai, and smote it with the edge of the sword. 
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25 And sp it was, that all that fell that day, both of men and women, 
were twelve thonsand, even all the men of Ai. 

26 For Joshna drew not his hand baek, wherewith he stretehed ont the 
spear, nntil he had ntterly destroyed all the inhabitants of Ai. 

27 Only the eattle and the spoil of that eity Israel took for a prey nnto 
themselves, aeeording nnto the word of the Lord which he 
eommanded Joshna. 

28 And Joshna bnrnt Ai, and made it a heap for ever, even a desolation 
nnto this day. 

29 And the king of Ai he hanged on a tree nntil eventide: and as soon 
as the snn was down, Joshna eommanded that they shonld take his 
eareass down from the tree, and east it at the entering of the gate of 
the eity, and raise thereon a great heap of stones, thatremaineth 
nnto this day. 

The Law Reeorded at Monnt Ebal 

30 ^ Then Joshna bnilt an altar nnto the Lord God of Israel in monnt 
Ebal, 

31 as Moses the servant of the Lord eommanded the ehildren of 
Israel, as it is written in the book of the law of Moses, an altar of 
whole stones, over which no man hath lifted up anjj iron: and they 
offered thereon bnrnt offerings nnto the Lord, and saerifieed 
peaee offerings. 

32 And he wrote there npon the stones a eopy of the law of Moses, 
which he wrote in the presenee of the ehildren of Israel. 

33 And all Israel, and their elders, and offieers, and their jndges, stood 
on this side the ark and on that side before the priests the Levites, 
which bare the ark of the eovenant of the Lord, as well the 
stranger, as he that was born among them; half of them over 
against monnt Gerizim, and half of them over against monnt Ebal; 
as Moses the servant of the Lord had eommanded before, that 
they shonld bless the people of Israel. 

34 And afterward he read all the words of the law, the blessings and 
enrsings, aeeording to all that is written in the book of the law. 
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There was not a word of all that Moses eommanded, which Joshna 
read not before all the eongregation of Israel, with the women, and 
the little ones, and the strangers that were eonversant among them. 

9 

The Deeeit of the Gibeonites 

And it eame to pass, when all the kings which WBre on this side 
Jordan, in the hills, and in the valleys, and in all the eoasts of the 
great sea over against Lebanon, the Hittite, and the Amorite, the 
Ganaanite, the Perizzite, the Hivite, and the Jebnsite, heard therepf; 
that they gathered themselves together, to fight with Joshna and 
with Israel, with one aeeord. 

^ And when the inhabitants of Gibeon heard what Joshna had done 
nnto jerieho and to Ai, 

they did work wilily, and went and made as if they had been 
ambassadors, and took old saeks npon their asses, and wine bottles, 
old, and rent, and bonnd up; 

and old shoes and elonted npon their feet, and old garments npon 
them; and all the bread of their provision was dry and monldy. 

And they went to Joshna nnto the eamp at Gilgal, and said nnto 
him, and to the men of Israel, We be eome from a far eonntry: now 
therefore make ye a leagne with us. 

And the men of Israel said nnto the Hivites, Peradventnre ye dwell 
among us; and how shall we make a leagne with you? 

And they said unto Joshna, We are thy servants. And Joshna said 
unto them, Who are ye? and from whence eome ye? 

And they said unto him, From a very far eonntry thy servants are 
eome, beeanse of the name of the Lord thy God: for we have heard 
the fame of him, and all that he did in Egypt, 
and all that he did to the two kings of the Amorites, that were 
beyond Jordan, to Sihon king of Heshbon, and to Og king of 
Bashan, which was at Ashtaroth. 
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11 Wherefore our elders and all the inhabitants of onr country spake 
to us, saying, Take vietnals with you for the journey, and go to meet 
them, and say unto them, We are your servants: therefore now 
make ye a leagne with us. 

12 This our bread we took hot/or our provision out of our honses on 
the day we eame forth to go unto you; but now, behold, it is dry, 
anditis monldy: 

13 and these bottles of wine, which we filled, were new; and, behold, 
they be rent: and these our garments and our shoes are beeome old 
by reason of the very long jonrney. 

14 And the men took of their vietnals, and asked not eonnsel at the 
mouth of the Lord. 

15 And Joshna made peaee with them, and made a leagne with them, 
to let them live: and the prinees of the eongregation sware unto 
them. 

16 ^ And it eame to pass at the end of three days after they had made a 
leagne with them, that they heard that they were their neighbors, 
and that they dwelt among them. 

17 And the ehildren of Israel j onrneyed, and eame unto their eities on 
the third day. Now their eities were Gibeon, and Ghephirah, and 
Beeroth, and Kirjath-jearim. 

18 And the ehildren of Israel smote them not, beeanse the prinees of 
the eongregation had sworn unto them by the Lord God of Israel. 
And all the eongregation murmured against the prinees. 

19 But all the prinees said unto all the eongregation, We have sworn 
unto them by the Lord God of Israel: now therefore we may not 
touch them. 

20 This we will do to them; we will even let them live, lest wrath be 
upon us, because of the oath which we sware unto them. 

21 And the prinees said unto them, Let them live; but let them be 
hewers of wood and drawers of water unto all the eongregation; as 
the prinees had promised them. 

22 ^ And Joshna ealled for them, and he spake unto them, saying, 
Wherefore have ye begniled us, saying, We are very far from you; 
when ye dwell among us ? 
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Now therefore ye are cursed, and there shall none of yon be freed 
from being bondmen, and hewers of wood and drawers of water for 
the honse of my God. 

And they answered Joshna, and said, Beeanse it was eertainly told 
thy servants, how that the Lord thy God eommanded his servant 
Moses to give yon all the land, and to destroy all the inhabitants of 
the land from before yon, therefore we were sore afraid of onr lives 
beeanse of yon, and have done this thing. 

And now, behold, we are in thine hand: as it seemeth good and 
right nnto thee to do nnto us, do. 

And so did he unto them, and delivered them out of the hand of the 
ehildren of Israel, that they slew them not. 

And Joshna made them that day hewers of wood and drawers of 
water for the eongregation, and for the altar of the Lord, even 
unto this day, in the plaee which he shonld ehoose. 

10 

The Defeat of the Amorites 

Now it eame to pass, when Adoni-zedek king of Jernsalem had 
heard how Joshna had taken Ai, and had ntterly destroyed it; as he 
had done to jerieho and her king, so he had done to Ai and her 
king; and how the inhabitants of Gibeon had made peaee with 
Israel, and were among them; 

that they feared greatly, beeanse Gibeon was a great eity, as one of 
the royal eities, and beeanse it was greater than Ai, and all the men 
thereof were mighty. 

Wherefore Adoni-zedek king of Jenisalem sent unto Hoham king 
of Hebron, and unto Piram king of Jarmnth, and unto Japhia king 
of Laehish, and unto Debir king of Eglon, saying, 

Gome up unto me, and help me, that we may smite Gibeon: for it 
hath made peaee with Joshna and with the ehildren of Israel. 
Therefore the five kings of the Amorites, the king of Jernsalem, the 
king of Hebron, the king of Jarmnth, the king of Laehish, the king 
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of Eglon, gathered themselves together, and went up, they and all 
their hosts, and eneamped before Gíbeon, and made war agaínst it. 

6 ^ And the men of Gibeon sent nnto Joshna to the eamp to Gilgal, 
saying, Slaek not thy hand from thy servants; eome up to us 
quickly, and save us, and help us: for all the kings of the Amorites 
that dwell in the monntains are gathered together against us. 

7 So joshnaaseendedfrom Gilgal, he, andall the people of warwith 
him, and all the mighty men of valor. 

8 And the Lord said nnto Joshna, Fear them not: for I have 
delivered them into thine hand; there shall not a man of them 
stand before thee. 

9 Joshna therefore eame nnto them snddenly, and went up from 
Gilgal all night. 

10 And the Lord diseomfited them before Israel, and slew them with 
a great slanghter at Gibeon, and ehased them along the way that 
goeth up to Beth-horon, and smote them to Azekah, and nnto 
Makkedah. 

11 And it eame to pass, as they fled from before Israel, and were in the 
going down to Beth-horon, that the Lord east down great stones 
from heaven npon them nnto Azekah, and they died: they ivere 
more which died with hailstones than they whom the ehildren of 
Israel slew with the sword. 

12 ^ Then spake Joshna to the Lord in the day when the Lord 
delivered up the Amorites before the ehildren of Israel, and he said 
in the sight of Israel, 

Snn, stand thon still npon Gibeon; 
and thon, Moon, in the valley of Ajalon. 

13 And the snn stood still, and the moon stayed, 

nntil the people had avenged themselves npon their enemies. 
ís not this written in the book of Jasher? So the snn stood still in 
the midst of heaven, and hasted not to go down abont a whole day. 

14 And there was no day like that before it or after it, that the Lord 
hearkenednnto the voiee of aman: for the Lord fonght for Israel. 

15 ^ And Joshna retnrned, and all Israel with him, nnto the eamp to 
Gilgal. 
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16 ^ But these five kings fled, and hid themselves in a eave at 
Makkedah. 

17 And it was told Joshua, saying, The five kings are found hid in a 
eave at Makkedah. 

18 And Joshna said, Roll great stones upon the mouth of the eave, and 
set men by it for to keep them: 

19 and stay ye not, but pursue after your enemies, and smite the 
hindmost of them; snffer them not to enter into their dties: for the 
Lord your God hath delivered them into your hand. 

20 And it eame to pass, when Joshna and the ehildren of Israel had 
made an end of slaying them with a very great slanghter, till they 
were eonsnmed, that the rest ivkieh remained of them entered into 
feneed dties. 

21 And all the people retnrned to the eamp to Joshna at Makkedah in 
peaee: none moved his tongne against any of the ehildren of Israel. 

22 ^ Then said Joshna, Open the mouth of the eave, and bring out 
those five kings unto me out of the eave. 

23 And they did so, and bronght forth those five kings unto him out of 
the eave, the king of Jernsalem, the king of Hebron, the king of 
Jarmnth, the king of Laehish, and the king of Eglon. 

24 And it eame to pass, when they bronght out those kings unto 
Joshna, that Joshna ealled for all the men of Israel, and said unto 
the eaptains of the men of war which went with him, Gome near, 
put your feet upon the neeks of these kings. And they eame near, 
and put their feet upon the neeks of them. 

25 And Joshna said unto them, Fear not, nor be dismayed, be strong 
and of good eonrage: for thus shall the Lord do to all your enemies 
against whom ye fight. 

26 And afterward Joshna smote them, and slew them, and hanged 
them on five trees: and they were hanging upon the trees until the 
evening. 

27 And it eame to pass at the time of the going down of the sun, that 
Joshna eommanded, and they took them down off the trees, and 
east them into the eave wherein they had been hid, and laid great 
stones in the eave's mouth, ivhieh remain until this very day. 
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28 ^ And that day Joshna took Makkedah, and smote it with the edge 
of the sword, and the king thereof he ntterly destroyed, them, and 
all the sonls that were therein; he let none remain: and he did to the 
king of Makkedah as he did nnto the king of Jerieho. 

29 ^ Then Joshna passed from Makkedah, and all Israel with him, 
nnto Libnah, and fonght against Libnah: 

30 and the Lord delivered it also, and the king thereof, into the hand 
of Israel; and he smote it with the edge of the sword, and all the 
sonls that were therein; he let none remain in it; bnt did nnto the 
king thereof as he did nnto the king of jerieho. 

31 ^ And Joshna passed from Libnah, and all Israel with him, nnto 
Laehish, and eneamped against it, and fonght against it: 

32 and the Lord delivered Laehish into the hand of Israel, which took 
it on the seeond day, and smote it with the edge of the sword, and 
all the sonls that were therein, aeeording to all that he had done to 
Libnah. 

33 ^ Then Horam king of Gezer eame up to help Laehish; and Joshua 
smote him and his people, until he had left him none remaining. 

34 ^ And from Laehish Joshna passed unto Eglon, and all Israel with 
him; and they eneamped against it, and fonght against it: 

35 and they took it on that day, and smote it with the edge of the 
sword, and all the souls that were therein he ntterly destroyed that 
day, aeeording to all that he had done to Laehish. 

36 ^ And Joshna went up from Eglon, and all Israel with him, unto 
Hebron; and they fonght against it: 

37 and they took it, and smote it with the edge of the sword, and the 
king thereof, and all the eities thereof, and all the souls that were 
therein; he left none remaining, aeeording to all that he had done 
to Eglon; but destroyed it utterly, and all the souls that were therein. 

38 ^ AndJoshuareturned, andall Israel with him, to Debir; and 
fonght against it: 

39 and he took it, and the king thereof, and all the eities thereof; and 
they smote them with the edge of the sword, and ntterly destroyed 
all the souls that were therein; he left none remaining: as he had 
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done to Hebron, so he did to Debir, and to the king thereof; as he 
had done also to Libnah, and to her king. 

40 ^ So Joshna smote all the eonntry of the hills, and of the sonth, and 
of the vale, and of the springs, and all their kings: he left none 
remaining, bnt ntterly destroyed all that breathed, as the Lord 
God of Israel eommanded. 

41 And Joshna smote them from Kadesh-barnea even nnto Gaza, and 
all the eonntry of Goshen, even nnto Gibeon. 

42 And all these kings and their land did Joshna take at one time, 
beeanse the Lord God of Israel fonght for Israel. 

43 And Joshna retnrned, and all Israel with him, nnto the eamp to 
Gilgal. 

11 

The Defeat of Jabin's Allianee 

1 And it eame to pass, when Jabin king of Hazor had heard those 
things, that he sent to Jobab king of Madon, and to the king of 
Shimron, and to the king of Aehshaph, 

2 and to the kings that were on the north of the monntains, and of 
the plains sonth of Ghinneroth, and in the valley, and in the 
borders of Dor on the west, 

3 and te the Ganaanite on the east and on the west, and tp the 
Amorite, and the Hittite, and the Perizzite, and the Jebnsite in the 
monntains, and to the Hivite nnder Hermon in the land of Mizpeh. 

4 And they went ont, they and all their hosts with them, mneh 
people, even as the sand thatis npon the seashore in mnltitnde, 
with horses and ehariots very many. 

5 And when all these kings were met together, they eame and pitehed 
together at the waters of Merom, to fight against Israel. 

6 ^ And the Lord saidnnto Joshna, Be not afraid beeanse of them: 
for tomorrow abont this time will I deliver them up all slain before 
Israel: thon shalt hongh their horses, and bnrn their ehariots with 
fire. 
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7 So Joshua eame, and all the people of war with him, against them 
by the waters of Merom suddenly; and they fell upon them. 

8 And the Lord delivered them into the hand of Israel, who smote 
them, and ehased them unto great Zidon, and unto Misrephoth- 
maim, and unto the valley of Mizpeh eastward; and they smote 
them, until they left them none remaining. 

9 And Joshna didnnto them as the Lord bade him: he honghed 
their horses, and burnt their ehariots with fire. 

10 ^ And Joshna at that time tnrned baek, and took Hazor, and smote 
the king thereof with the sword: for Hazor beforetime was the head 
of all those kingdoms. 

11 And they smote all the souls that were therein with the edge of the 
sword, ntterly destroying them: there was not any left to breathe: 
and he burnt Hazor with fire. 

12 And all the dties of those kings, and all the kings of them, did 
Joshna take, and smote them with the edge of the sword, and he 
ntterly destroyed them, as Moses the servant of the Lord 
eommanded. 

13 But asjor the dties that stood still in their strength, Israel bnrned 
none of them, save Hazor only; that did Joshna burn. 

14 And all the spoil of these dties, and the eattle, the ehildren of Israel 
took for a prey unto themselves; but every man they smote with 
the edge of the sword, until they had destroyed them, neither left 
they any to breathe. 

15 As the Lord eommanded Moses his servant, so did Moses 
eommand Joshna, and so did Joshna; he left nothing nndone of all 
that the Lord eommanded Moses. 

Joshna Takes the Whole Land 

16 ^ So Joshna took all that land, the hills, and all the south country, 
and all the land of Goshen, and the valley, and the plain, and the 
monntain of Israel, and the valley of the same; 
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even from the mount Halak, that goeth up to Seir, even unto Baal- 
gad in the valley of Lebanon under mount Hermon: and all their 
kings he took, and smote them, and slew them. 

Joshna made war a long time with all those kings. 

There was not a eity that made peaee with the ehildren of Israel, 
save the Hivites the inhabitants of Gibeon: all pther they took in 
battle. 

For it was of the Lord to harden their hearts, that they shonld 
eome against Israel in battle, that he might destroy them ntterly, 
and that they might have no favor, but that he might destroy them, 
as the Lord eommandedMoses. 

^ And at that time eame Joshna, and cut off the Anakim from the 
monntains, from Hebron, from Debir, from Anab, and from all the 
monntains of Judah, and from all the monntains of Israel: Joshna 
destroyed them ntterly with their dties. 

There was none of the Anakim left in the land of the ehildren of 
Israel: only in Gaza, in Gath, and in Ashdod, there remained. 

So Joshna took the whole land, aeeording to all that the Lord said 
unto Moses; and Joshna gave it for an inheritanee unto Israel 
aeeording to their divisions by their tribes. And the land rested 
from war. 


12 

The Kings Defeated by Moses 

Now these are the kings of the land, which the ehildren of Israel 
smote, and possessed their land on the other side Jordan toward the 
rising of the sun, from the river Arnon unto mount Hermon, and 
all the plain on the east: 

Sihon king of the Amorites, who dwelt in Heshbon, and niled from 
Aroer, which is upon the bank of the river Arnon, and from the 
middle of the river, and from half Gilead, even unto the river 
Jabbok, whichis the border of the ehildren of Ammon; 
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3 and from the plain to the sea of Ghinneroth on the east, and nnto 
the sea of the piain, even the sait sea on the east, the way to Beth- 
jeshimoth; andfrom the sonth, nnder Ashdoth-pisgah: 

4 and the eoast of Og king of Bashan, which was of the remnant of the 
gíants, that dweit at Ashtaroth and at Edrei, 

5 and reigned in monnt Hermon, and in Saieah, and in aii Bashan, 
nnto the border of the Geshnrites and the Maaehathites, and haif 
Giiead, the border of Sihon king of Heshbon. 

6 Them did Moses the servant of the Lord and the ehíidren of Israei 
smíte: and Moses the servant of the Lord gave itfpr a possessíon 
nnto the Renbenites, and the Gadites, and the haif tribe of 
Manasseh. 


The Kings Defeated by Joshna 

7 ^ And these are the kings of the eonntry which Joshna and the 
ehíidren of Israei smote on this side Jordan on the west, from Baai- 
gad in the vaiiey of Lebanon even nnto the monnt Haiak, that 
goeth up to Seir; which Joshna gave nnto the tríbes of Israei/pr a 
possession aeeording to their divísíons; 

8 in the monntains, and in the vaiieys, and in the piains, and in the 
spríngs, and in the wiiderness, and ín the sonth eonntry; the 
Hittites, the Amorites, and the Ganaanites, the Perizzítes, the 
Hivites, and the Jebnsítes: 

9 the king of jerieho, one; the king of Ai, which is beside Beth-ei, 
one; 

10 the kíng of Jernsaiem, one; the king of Hebron, one; 

11 the kíng of Jarmnth, one; the king of Laehish, one; 

12 the kíng of Egion, one; the king of Gezer, one; 

13 the king of Debir, one; the king of Geder, one; 

14 the kíng of Hormah, one; the kíng of Arad, one; 

15 the king of Libnah, one; the king of Adniiam, one; 

16 the king of Makkedah, one; the king of Beth-ei, one; 

17 the king of Tappnah, one; the kíng of Hepher, one; 

18 the king of Aphek, one; the kíng of Lasharon, one; 
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19 the kíng of Madon, one; the king of Hazor, one; 

20 the kíng of Shimron-meron, one; the king of Aehshaph, one; 

21 the king of Taanaeh, one; the king of Megiddo, one; 

22 the king of Kedesh, one; the king of Jokneam of Garmel, one; 

23 the king of Dor in the eoast of Dor, one; the king of the nations of 
Gilgal, one; 

24 the king of Tirzah, one: all the kings thirty and one. 

13 

The Land Yet to Be Possessed 

1 Now Joshna was old and strieken in years; and the Lord said nnto 
him, Thon art old and strieken in years, and there remaineth yet 
very mneh land to be possessed. 

2 This is the land that yet remaineth: all the borders of the 
Philistines, and all Geshnri, 

3 from Sihor, which is before Egypt, even nnto the borders of Ekron 
northward, which is eonnted to the Ganaanite: five lords of the 
Philistines; the Gazathites, and the Ashdothites, the Eshkalonites, 
the Gittites, and the Ekronites; also the Avites; 

4 from the sonth, all the land of the Ganaanites, and Mearah that is 
beside the Sidonians, nnto Aphek, to the borders of the Amorites: 

5 and the land of the Giblites, and all Lebanon toward the snnrising, 
from Baal'gad nnder monnt Hermon nnto the entering into 
Hamath. 

6 All the inhabitants of the hill eonntry from Lebanon nnto 
Misrephoth-maim, and all the Sidonians, them will I drive ont 
from before the ehildren of Israel: only divide thon it by lotnnto 
the Israelites for an inheritanee, as I have eommanded thee. 

7 ^ Now therefore divide this land for an inheritanee nnto the nine 
tribes, and the half tribe of Manasseh, 

8 with whom the Renbenites and the Gadites have reeeived their 
inheritanee, which Moses gave them, beyond Jordan eastward, even 
as Moses the servant of the Lord gave them; 
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9 from Aroer, that is upon the bank of the river Arnon, and the eity 
that is in the midst of the river, and all the plain of Medeba unto 
Dibon; 

10 and all the eities of Sihon king of the Amorites, which reigned in 
Heshbon, unto the border of the ehildren of Ammon; 

11 and Gilead, and the border of the Geshnrites and Maaehathites, and 
all mount Hermon, and all Bashan unto Saleah; 

12 all the kingdom of Og in Bashan, which reigned in Ashtaroth and 
in Edrei, who remained of the remnant of the giants: for these did 
Moses smite, and east them out. 

13 Nevertheless the ehildren of Israel expelled not the Geshnrites, nor 
the Maaehathites: but the Geshmites and the Maaehathites dwell 
among the Israelites until this day. 

The inheritanees Given by Moses 

14 ^ Only unto the tribe of Levi he gave none inheritanee; the 
saerifiees of the Lord God of Israel made by fire are their 
inheritanee, as he said unto them. 

15 ^ And Moses gave unto the tribe of the ehildren of Renben 
inheritame aeeording to their families. 

16 And their eoast was from Aroer, that is on the bank of the river 
Arnon, and the eity thatis in the midst of the river, and all the 
plain by Medeba; 

17 Heshbon, and all her eities that are in the plain; Dibon, and 
Bamoth-baal, and Beth-baal-meon, 

18 and Jahaza, and Kedemoth, and Mephaath, 

19 and Kirjathaim, and Sibmah, and Zareth-shahar in the mount of 
the valley, 

20 and Beth-peor, andAshdoth-pisgah, and Beth-jeshimoth, 

21 and all the eities of the plain, and all the kingdom of Sihon king of 
the Amorites, which reigned in Heshbon, whom Moses smote with 
the prinees of Midian, Evi, and Rekem, and Zur, and Hur, and 
Reba, ivkieh ivere dukes of Sihon, dwelling in the eonntry. 
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22 Balaam also the son of Beor, the soothsayer, did the ehildren of 
Israel slay with the sword among them that were slain by them. 

23 And the border of the ehildren of Renben was Jordan, and the 
border thereof. This was the inheritanee of the ehildren of Renben 
after their families, the eities and the villages thereof. 

24 ^ And Moses gave inheritanee nnto the tribe of Gad, even nnto the 
ehildren of Gad aeeording to their families. 

25 And their eoast was Jazer, and all the eities of Gilead, and half the 
land of the ehildren of Ammon, nnto Aroer that is before Rabbah; 

26 and from Heshbon nnto Ramath-mizpeh, and Betonim; and from 
Mahanaim nnto the border of Debir; 

27 and in the valley, Beth-aram, and Beth-nimrah, and Sneeoth, and 
Zaphon, the rest of the kingdom of Sihon king of Heshbon, Jordan 
and his border, even nnto the edge of the sea of Ghinnereth on the 
other side Jordan eastward. 

28 This is the inheritanee of the ehildren of Gad after their families, 
the dties, and theirvillages. 

29 ^ And Moses gave inheritanee nnto the half tribe of Manasseh: and 
this was the ppssessipn of the half tribe of the ehildren of Manasseh by 
their families. 

30 And their eoast was from Mahanaim, all Bashan, all the kingdom of 
Og king of Bashan, and all the towns of Jair, which are in Bashan, 
threeseore eities: 

31 and half Gilead, and Ashtaroth, and Edrei, eities of the kingdom of 
Og in Bashan, were pertaining nnto the ehildren of Maehir the son of 
Manasseh, even to the one half of the ehildren of Maehir by their 
families. 

32 ^ These are the epantries which Moses did distribnte for inheritanee 
in the plains of Moab, on the other side Jordan, by jerieho, 
eastward. 

33 Bnt nnto the tribe of Levi Moses gave not any inheritanee: the 
Lord God of Israel was their inheritanee, as he said nnto them. 
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Ganaan Divided by Lot 

And these are the emntries which the ehildren of Israel inherited in 
the land of Ganaan, which Eleazar the priest, and Joshna the son of 
Nnn, and the heads of the fathers of the tribes of the ehildren of 
Israel, distribnted for inheritanee to them. 

By lot was their inheritanee, as the Lord eommanded by the hand 
of Moses, for the nine tribes, and/pr the half tribe. 

For Moses had given the inheritanee of two tribes and a half tribe 
on the other side Jordan: bnt nnto the Levites he gave none 
inheritanee among them. 

For the ehildren of Joseph were two tribes, Manasseh and Ephraim: 
therefore they gave no part nnto the Levites in the land, save eities 
to dwell in, with their snbnrbs for their eattle and for their 
snbstanee. 

As the Lord eommanded Moses, so the ehildren of Israel did, and 
they divided the land. 


Hebron Given to Galeb 

^ Then the ehildren of Jndah eame nnto Joshna in Gilgal: and Galeb 
the son of Jephnnneh the Kenezite said nnto him, Thon knowest 
the thing that the Lord said nnto Moses the man of God 
eoneerning me and thee in Kadesh-barnea. 

Forty years old was I when Moses the servant of the Lord sent me 
from Kadesh-barnea to espy ont the land; and I bronght him word 
again as it was in mine heart. 

Nevertheless my brethren thatwentup with me made the heart of 
the people melt: bnt I wholly followed the Lord my God. 

And Moses sware on that day, saying, Snrely the land whereon thy 
feet have trodden shall be thine inheritanee, and thy ehildren’s for 
ever, beeanse thon hast wholly followed the Lord my God. 
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10 And now, behold, the Lord hath kept me alive, as he said, these 
forty and five years, even sinee the Lord spake this word nnto 
Moses, whiie the ehildren p/Israei wandered in the wiiderness: and 
now, io, I am this day fonrseore and five years oid. 

11 As yet I am as strong this day as í wa$ in the day that Moses sent me: 
as my strength was then, even so is my strength now, for war, both 
to go ont, and to eome in. 

12 Now therefore gíve me this monntaín, whereof the Lord spake ín 
that day; for thon heardest in that day how the Anakím were there, 
and that the dties were great and feneed: if so be the Lord will be 
wíth me, then I shaii be abie to dríve them ont, as the Lord said. 

13 ^ AndJoshna biessed hím, and gave nnto Gaieb the son of 
Jephnnneh Hebron for an inheritanee. 

14 Hebron therefore beeame the inheritanee of Gaieb the son of 
Jephnnneh the Kenezite nnto this day; beeanse that he whoiiy 
foiiowed the Lord God of Israei. 

15 And the name of Hebron before was Kirjath-arba; which Arba was a 
great man among the Anakim. And the iand had rest from war. 

15 

The Territory Aiiotted to Jndah 

1 This then was the iot of the tribe of the ehiidren of Jndah by theír 
famíiíes; even to the border of Edom the wiiderness of Zin 
southward was the nttermost part of the sonth eoast. 

2 And their sonth border was from the shore ofthe sait sea, from the 
bay that iooketh southward: 

3 and it went ont to the sonth side to Maaieh-aerabbim, and passed 
aiong to Zin, and aseended up on the sonth side nnto Kadesh- 
barnea, and passed aiong to Hezron, and went up to Adar, and 
fetehed a eompass to Karkaa: 

4 frpm thenee it passed toward Azmon, and went ont nnto the river of 
Egypt; and the goings ont of that eoast were at the sea: this shaii be 
yonr sonth eoast. 
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And the east border was the salt sea, mn unto the end of Jordan. 
And their border in the north quarter was from the bay of the sea at 
the uttermost part of Jordan: 

and the border went up to Beth-hogla, and passed along by the 
north of Beth-arabah; and the border went up to the stone of 
Bohan the son of Renben: 

and the border went up toward Debír from the valley of Aehor, and 
so northward, lookíng toward Gilgal, that is before the going up to 
Adummim, which is on the south side of the river: and the border 
passed toward the waters of En-shemesh, and the goings out 
thereof were at En-rogel: 

and the border went up by the valley of the son of Hinnom unto 
the south side of the Jebusite; the same is Jenisalem: and the border 
went up to the top of the mountain that Jietk before the valley of 
Hinnom westward, which is at the end of the valley of the giants 
northward: 

and the border was drawn from the top of the hill unto the 
fonntain of the water of Nephtoah, and went out to the eities of 
mount Ephron; and the border was drawn to Baalah, which is 
Kirjath-jearim; 

and the border eompassed from Baalah westward unto mount Seir, 
and passed along unto the side of mount Jearim, which is Ghesalon, 
on the north side, and went down to Beth-shemesh, and passed on 
to Timnah: 

and the border went out unto the side of Ekron northward: and the 
border was drawn to Shieron, and passed along to mount Baalah, 
and went out unto Jabneel; and the goings out of the border were at 
the sea. 

And the west border was to the great sea, and the eoast thereof. This 
is the eoast of the ehildren of Judah round about aeeording to their 
families. 
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Galeb Conquers Hebron and Debir 

13 ^ And unto Galeb the son ofJephnnneh he gave a part among the 
ehildren of Judah, aeeording to the eommandment of the Lord to 
Joshna, mn the eity of Arba the father of Anak, which eity is 
Hebron. 

14 And Galeb drove thenee the three sons of Anak, Sheshai, and 
Ahiman, and Talmai, the ehildren of Anak. 

15 And he went up thenee to the inhabitants of Debir: and the name 
of Debir before was Kirjath-sepher. 

16 And Galeb said, He that smiteth Kirjath-sepher, and taketh it, to 
him will I give Aehsah my danghter to wife. 

17 And Othniel the son of Kenaz, the brother of Galeb, took it: and he 
gave him Aehsah his danghter to wife. 

18 And it eame to pass, as she eame mto him, that she moved him to 
ask of her father a field: and she lighted off her ass; and Galeb said 
unto her, What wouldest thou? 

19 Who answered, Give me a blessing; for thou hast given me a south 
land; give me also springs of water. And he gave her the upper 
springs, and the nether springs. 

The eities of Judah 

20 ^ This is the inheritanee ofthe tribe of the ehildren ofJudah 
aeeording to their families. 

21 And the nttermost eities of the tribe of the ehildren of Judah toward 
the eoast of Edom southward were Kabzeel, and Eder, and Jagur, 

22 and Kinah, and Dimonah, and Adadah, 

23 and Kedesh, and Hazor, and Ithnan, 

24 Ziph, and Telem, and Bealoth, 

25 and Hazor, Hadattah, and Kerioth, anà Hezron, which is Hazor, 

26 Amam, and Shema, and Moladah, 

27 and Hazar-gaddah, and Heshmon, and Beth-palet, 

28 and Hazar-shual, and Beer-sheba, and Bizjothjah, 

29 Baalah, and lim, and Azem, 
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30 and Eltolad, and Ghesil, and Hormah, 

31 and Ziklag, and Madmannah, and Sansannah, 

32 and Lebaoth, and Shiihim, and Ain, and Rimmon: aii the dties are 
twenty and nine, with their viiiages. 

33 ^ And in the vaiiey, Eshtaoi, and Zoreah, and Ashnah, 

34 and Zanoah, and En-gannim, Tappnah, and Enam, 

35 Jarmnth, and Adniiam, Soeoh, and Azekah, 

36 and Sharaim, and Adíthaim, and Gederah, and Gederothaim; 
fonrteen dties wíth their viiiages. 

37 ^ Zenan, and Hadashah, and Mígdai-gad, 

38 and Diiean, and Mizpeh, andJoktheei, 

39 Laehish, and Bozkath, and Egion, 

40 and Gabbon, and Lahmam, and Kithiish, 

41 and Gederoth, Beth-dagon, and Naamah, and Makkedah; skteen 
dties with their viiiages. 

42 ^ Libnah, and Ether, and Ashan, 

43 and Jiphtah, and Ashnah, and Nezib, 

44 and Keiiah, and Aehzib, and Mareshah; nine dties with their 
viiiages. 

45 ^ Ekron, with her towns and her víiiages: 

46 from Ekron even nnto the sea, aii that lajj near Ashdod, with their 
víiiages. 

47 ^ Ashdod, wíth her towns and her víiiages; Gaza, with her towns 
and her víiiages, nnto the river of Egypt, and the great sea, and the 
border thereof. 

48 ^ And in the monntains, Shamir, and Jattir, and Soeoh, 

49 and Dannah, and Kirjath-sannah, which is Debir, 

50 and Anab, and Eshtemoh, and Anim, 

51 and Goshen, and Hoion, and Giioh; eieven eities with their 
viiiages. 

52 ^ Arab, and Dnmah, and Eshean, 

53 and Jannm, and Beth-tappnah, and Aphekah, 

54 and Hnmtah, and Kirjath-arba, which is Hebron, and Zior; nine 
eíties wíth theír víiiages. 

55 ^ Maon, Garmei, and Zíph, and Jnttah, 
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56 andJezreel, andJokdeam, and Zanoah, 

57 Gaín, Gibeah, and Tímnah; ten dties with their villages. 

58 ^ Halhnl, Beth-znr, and Gedor, 

59 and Maarath, and Beth-anoth, and Eltekon; six eities with their 
villages. 

60 ^ Kirjath-baal, whichis Kirjath-jearim, and Rabbah; two eities with 
their villages. 

61 ^ In the wilderness, Beth-arabah, Middin, and Seeaeah, 

62 and Nibshan, and the eity of Salt, and Engedi; six dties with their 
villages. 

63 ^ As for the Jebnsites the inhabitants of Jernsalem, the ehildren of 
Jndah eonld not drive them ont: bnt the Jebnsites dwell with the 
ehildren of Jndah at Jernsalem nnto this day. 

16 

The Territory Allotted to Ephraim and Manasseh 

1 And the lot of the ehildren of Joseph fell from Jordan by jerieho, 
nnto the water of jerieho on the east, to the wilderness that goeth 
up from jerieho thronghont monnt Beth-el, 

2 and goeth ont from Beth-el to Lnz, and passeth along nnto the 
borders of Arehi to Ataroth, 

3 and goeth down westward to the eoast of Japhleti, nnto the eoast of 
Beth-horon the nether, and to Gezer: and the goings ont thereof 
are at the sea. 

4 ^ So the ehildren of Joseph, Manasseh and Ephraim, took their 
inheritanee. 

5 ^ And the border of the ehildren of Ephraim aeeording to their 
families was thm: even the border of their inheritanee on the east 
side was Ataroth-addar, nnto Beth-horon the npper; 

6 and the border went ont toward the sea to Miehmethah on the 
north side; and the border went abont eastward nnto Taanath- 
shiloh, and passed by it on the east to Janohah; 
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7 and ít went down from Janohah to Ataroth, and to Naarath, and 
eame to jerieho, and went ont at Jordan. 

8 The border went ont from Tappnah westward nnto the river 
Kanah; and the goings ont thereof were at the sea. This is the 
inheritanee of the tribe of the ehildren of Ephraim by their 
families. 

9 And the separate eities for the ehildren of Ephraim were among the 
inheritanee of the ehildren of Manasseh, all the eities with their 
villages. 

10 And they drave not ont the Ganaanites that dwelt in Gezer: bnt the 
Ganaanites dwell among the Ephraimites nnto this day, and serve 
nnder tribnte. 

17 

1 There was also a lot for the tribe of Manasseh; for he was the 
firstborn of Joseph; to wit, for Maehir the firstborn of Manasseh, 
the father of Gilead: beeanse he was a man of war, therefore he had 
Gilead and Bashan. 

2 There was also a ípt for the rest of the ehildren of Manasseh by their 
families; for the ehildren of Abiezer, and for the ehildren of Helek, 
and for the ehildren of Asriel, and for the ehildren of Sheehem, and 
for the ehildren of Hepher, and for the ehildren of Shemida: these 
were the male ehildren of Manasseh the son of Joseph by their 
families. 

3 ^ Bnt Zelophehad, the son of Hepher, the son of Gilead, the son of 
Maehir, the son of Manasseh, had no sons, bnt danghters: and these 
are the names of his danghters, Mahlah, and Noah, Hoglah, 

Mileah, and Tirzah. 

4 And they eame near before Eleazar the priest, and before Joshna the 
son of Nnn, and before the prinees, saying, The Lord eommanded 
Moses to give us an inheritanee among onr brethren. Therefore, 
aeeording to the eommandment of the Lord, he gave them an 
inheritanee among the brethren of their father. 
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5 And there fell ten portions to Manasseh, besides the land of Gilead 
and Bashan, which were on the other side Jordan; 

6 beeanse the danghters of Manasseh had an inheritanee among his 
sons: and the rest of Manasseh's sons had the land of Gilead. 

7 ^ And the eoast of Manasseh was from Asher to Miehmethah, that 
lieth before Sheehem; and the border went along on the right hand 
nnto the inhabitants of En-tappuah. 

8 Npw Manasseh had the land of Tappnah: bnt Tappnah on the 
border of Manasseh beipnged to the ehildren of Ephraim; 

9 and the eoast deseended nnto the river Kanah, southward of the 
river; these eities of Ephraim are among the eities of Manasseh: the 
eoast of Manasseh also was on the north side of the river, and the 
ontgoings of it were at the sea: 

10 southwardit was Ephraim's, and northwardit was Manasseh's, and 
the sea is his border; and they met together in Asher on the north, 
and in issaehar on the east. 

11 And Manasseh had in issaehar and in Asher Beth-shean and her 
towns, and Ibleam and her towns, and the inhabitants of Dor and 
her towns, and the inhabitants of En-dor and her towns, and the 
inhabitants of Taanaeh and her towns, and the inhabitants of 
Megiddo and her towns, even three eonntries. 

12 Yet the ehildren of Manasseh eonld not drive ont the inhabitants pf 
those eities; bnt the Ganaanites would dwell in that land. 

13 Yet it eame to pass, when the ehildren of Israel were waxen strong, 
that they pnt the Ganaanites to tribnte; bnt did not ntterly drive 
them ont. 

14 ^ And the ehildren ofJoseph spake nnto Joshna, saying, Why hast 
thon given me bat one lot and one portion to inherit, seeing I am a 
great people, forasmneh as the Lord hath blessed me hitherto? 

15 And Joshna answered them, If thon be a great people, then get thee 
up to the wood cpuntry, and ent down for thyself there in the land 
of the Perizzites and of the giants, if monnt Ephraim be too narrow 
for thee. 

16 And the ehildren ofJoseph said, The hill is not enongh forns: and 
all the Ganaanites that dwell in the land of the valley have ehariots 
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of iron, hpth they who are of Beth-shean and her towns, and they 
who are of the valley of Jezreel. 

And Joshna spake nnto the honse of Joseph, even to Ephraim and to 
Manasseh, saying, Thon art a great people, and hast great power: 
thon shalt not have one lot enly: 

bnt the monntain shall be thine; for itis a wood, and thon shalt cut 
it down: and the ontgoings of it shall be thine: for thon shalt drive 
ont the Ganaanites, thongh they have iron ehariots, and thongh 
they be strong. 


i8 

The Territory Allotted to the Other Tribes 

And the whole eongregation of the ehildren of Israel assembled 
together at Shiloh, and set up the tabernaele of the eongregation 
there: and the land was subdued before them. 

^ And there remained among the ehildren of Israel seven tribes, 
which had not yet reeeived their inheritanee. 

And Joshna said unto the ehildren of Israel, How long are ye slaek 
to go to possess the land, which the Lord God of your fathers hath 
givenyou? 

Give out from among you three men for eaeh tribe: and I will send 
them, and they shall rise, and go throngh the land, and deseribe it 
aeeording to the inheritanee of them; and they shall eome again to 
me. 

And they shall divide it into seven parts: Judah shall abide in their 
eoast on the south, and the hoiise of Joseph shall abide in their 
eoasts on the north. 

Ye shall therefore deseribe the landinto seven parts, and bring the 
deseriptipn hither to me, that I may east lots for you here before the 
Lord our God. 

But the Levites have no part among you; for the priesthood of the 
Lord is their inheritanee: and Gad, and Renben, and half the tribe 
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of Manasseh, have reeeived their inheritanee beyond Jordan on the 
east, which Moses the servant of the Lord gave them. 

^ And the men arose, and went away: and Joshna eharged them 
that went to deseribe the land, saying, Go and walk throngh the 
land, and deseribe it, and eome again to me, that I may here east 
lots foryon before the Lord in Shiloh. 

And the men went and passed throngh the land, and deseribed it by 
eities into seven parts in a book, and eame again to Joshna to the 
host at Shiloh. 

And Joshna east lots for them in Shiloh before the Lord : and there 
Joshna divided the land nnto the ehildren of Israel aeeording to 
their divisions. 

^ And the lot of the tribe of the ehildren of Benjamin eame up 
aeeording to their families: and the eoast of their lot eame forth 
between the ehildren of Jndah and the ehildren of Joseph. 

And their border on the north side was from Jordan; and the 
border went up to the side of jerieho on the north side, and went 
up throngh the monntains westward; and the goings ont thereof 
were at the wilderness of Beth-aven. 

And the border went over from thenee toward Lnz, to the side of 
Lnz, which is Beth-el, southward; and the border deseended to 
Ataroth-adar, near the hill thatiietk on the sonth side of the nether 
Beth-horon. 

And the border was drawn theme, and eompassed the eorner of the 
sea southward, from the hill thatiietk before Beth-horon 
southward; and the goings ont thereof were at Kirjath-baal, which 
is Kirjath-jearim, a eity of the ehildren of Jndah: this was the west 
quarter. 

And the sonth quarter was from the end of Kirjath-jearim, and the 
border went ont on the west, and went ont to the well of waters of 
Nephtoah: 

and the border eame down to the end of the monntain that íieth 
before the valley of the son of Hinnom, and which is in the valley 
of the giants on the north, and deseended to the valley of Hinnom, 
to the side of Jebnsi on the sonth, and deseended to En-rogel, 
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17 and was drawn £rom the north, and went forth to En-shemesh, and 
went forth toward Geliloth, which is over against the going up of 
Adnmmim, and deseended to the stone of Bohan the son of 
Renben, 

18 and passed aiong toward the side over against Arabah northward, 
and went down nnto Arabah: 

19 and the border passed aiong to the side of Beth-hogiah northward: 
and the ontgoíngs of the border were at the north bay of the sait sea 
at the sonth end of Jordan: this was the sonth eoast. 

20 Andjordan was the border of ít on the eastside. This was the 
ínherítanee of the ehiidren of Benjamín, by the eoasts thereof 
ronnd abont, aeeordíng to their famíiies. 

21 ^ Now the eities of the tribe of the ehiidren of Benjamin aeeording 
to their famiiies were jerieho, and Beth-hogiah, and the vaiiey of 
Keziz, 

22 and Beth-arabah, and Zemaraim, and Beth-ei, 

23 and Avim, and Parah, and Ophrah, 

24 and ehephar-haammonaí, and Ophni, and Gaba; tweive dties with 
theírvíiiages: 

25 Gibeon, and Ramah, and Beeroth, 

26 and Mizpeh, and Ghephirah, and Mozah, 

27 and Rekem, and Irpeei, and Taraiah, 

28 and Zeiah, Eieph, and Jebnsí, whích is Jemsaiem, Gibeath, and 
Kírjath; fonrteen eities with theír víiiages. This is the inheritanee of 
the ehíidren of Benjamin aeeording to their famiiies. 

19 

1 And the seeond iot eame forth to Simeon, mn for the tribe of the 
ehiidren of Simeon aeeording to their famiiies: and their 
ínherítanee was wíthín the ínherítanee of the ehíidren of Jndah. 

2 And they had ín theír inheritanee Beer-sheba, or Sheba, and 
Moiadah, 

3 and Hazar-shnai, and Baiah, and Azem, 

4 and Eitoiad, and Bethni, and Hormah, 
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5 and Ziklag, and Beth-mareaboth, and Hazar-snsah, 

6 and Beth'lebaoth, and Sharnhen; thirteen eities and their villages: 

7 Ain, Remmon, and Ether, and Ashan; fonr eities and their villages: 

8 and all the villages that were ronnd abont these eities to Baalath- 
beer, Ramath of the sonth. This is the inheritanee of the tribe of the 
ehildren of Simeon aeeording to their families. 

9 Ont of the portion of the ehildren of Jndah was the inheritanee of 
the ehildren of Simeon: for the part of the ehildren of Jndah was 
too mneh for them: therefore the ehildren of Simeon had their 
inheritanee within the inheritanee of them. 

10 ^ And the third lot eame up for the ehildren of Zebnlnn aeeording 
to their families: and the border of their inheritanee was nnto 
Sarid: 

11 and their border went up toward the sea, and Maralah, and reaehed 
to Dabbasheth, and reaehed to the river thatis before Jokneam; 

12 and tnrned from Sarid eastward toward the snnrising nnto the 
border of Ghisloth-tabor, and then goeth ont to Daberath, and 
goeth up to Japhia, 

13 and from thenee passeth on along on the east to Gittah-hepher, to 
Ittah'kazin, and goeth ont to Remmon'methoar to Neah; 

14 and the border eompasseth it on the north side to Hannathon: and 
the ontgoings thereof are in the valley of Jiphthah'el: 

15 and Kattath, and Nahallal, and Shimron, and Idalah, and 
Bethlehem: twelve eities with their villages. 

16 This is the inheritanee of the ehildren of Zebnlnn aeeording to their 
families, these eities with their villages. 

17 ^ And the fonrth lot eame ont to issaehar, for the ehildren of 
issaehar aeeording to their families. 

18 And their border was toward Jezreel, and Ghesnlloth, and Shnnem, 

19 and Haphraim, and Shihon, and Anaharath, 

20 and Rabbith, and Kishion, and Abez, 

21 Remeth, and En'gannim, and En'haddah, and Beth'pazzez; 

22 and the eoast reaeheth to Tabor, and Shahazimah, and Beth' 
shemesh; and the ontgoings of their border were at Jordan: skteen 
eities with their villages. 
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23 Thís is the inheritanee of the tribe of the ehildren of issaehar 
aeeording to their families, the eities and their villages. 

24 ^ And the fifth lot eame ont for the tribe of the ehildren of Asher 
aeeording to their families. 

25 And their border was Helkath, and Hali, and Beten, and Aehshaph, 

26 and Alammeleeh, and Amad, and Misheal; and reaeheth to Garmel 
westward, and to Shihor-libnath; 

27 and tnrneth toward the snnrising to Beth-dagon, and reaeheth to 
Zebnlnn, and to the valley of Jiphthah-el toward the north side of 
Beth-emek, and Neiel, and goeth ont to Gabnl on the left hand, 

28 and Hebron, and Rehob, and Hammon, and Kanah, evm nnto 
greatZidon; 

29 and then the eoast tnrneth to Ramah, and to the strong eity Tyre; 
and the eoast tnrneth to Hosah; and the ontgoings thereof are at 
the sea from the eoast to Aehzib: 

30 llmmah also, and Aphek, and Rehob: twenty and two eities with 
their villages. 

31 This is the inheritanee of the tribe of the ehildren of Asher 
aeeording to their families, these eities with their villages. 

32 ^ The sixth lot eame ont to the ehildren of Naphtali, even for the 
ehildren of Naphtali aeeording to their families. 

33 And their eoast was from Heleph, from Allon to Zaanannim, and 
Adami, Nekeb, and Jabneel, nnto Laknm; andthe ontgoings 
thereof were at Jordan: 

34 and then the eoast tnrneth westward to Aznoth-tabor, and goeth ont 
from thenee to Hnkkok, and reaeheth to Zebnlnn on the sonth 
side, and reaeheth to Asher on the west side, and to Jndah npon 
Jordan toward the snnrising. 

35 And the feneed eities are Ziddim, Zer, and Hammath, Rakkath, and 
ehinnereth, 

36 and Adamah, and Ramah, and Hazor, 

37 and Kedesh, and Edrei, and En-hazor, 

38 and Iron, and Migdal-el, Horem, and Beth-anath, and Beth- 
shemesh; nineteen eities with their villages. 
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39 Thís is the inheritanee of the tribe of the ehildren of Naphtali 
aeeording to their families, the eities and their villages. 

40 ^ And the seventh lot eame ont for the tribe of the ehildren of Dan 
aeeording to their families. 

41 And the eoast of their inheritanee was Zorah, and Eshtaol, and Ir- 
shemesh, 

42 and Shaalabbin, and Ajalon, and Jethlah, 

43 and Elon, and Thimnathah, and Ekron, 

44 and Eltekeh, and Gibbethon, and Baalath, 

45 and Jehnd, and Bene-berak, and Gath-rimmon, 

46 and Me-jarkon, and Rakkon, with the border before Japho. 

47 And the eoast of the ehildren of Dan went ont tpp little for them: 
therefore the ehildren of Dan went up to fight against Leshem, and 
took it, and smote it with the edge of the sword, and possessed it, 
and dwelt therein, and ealled Leshem, Dan, after the name of Dan 
their father. 

48 This is the inheritanee of the tribe of the ehildren of Dan aeeording 
to their families, these eities with their villages. 

49 ^ When they had made an end of dividing the land for inheritanee 
by their eoasts, the ehildren of Israel gave an inheritanee to Joshna 
the son of Nnn among them: 

50 aeeording to the word of the Lord they gave him the eity which he 
asked, even Timnath-serah in monnt Ephraim: and he bnilt the eity, 
and dwelt therein. 

31 ^ These are the inheritanees, which Eleazar the priest, and Joshna 
the son of Nnn, and the heads of the fathers of the tribes of the 
ehildren of Israel, divided for an inheritanee by lot in Shiloh before 
the Lord, at the door of the tabernaele of the eongregation. So 
they made an end of dividing the eonntry. 

20 

The Gities of Refnge Appointed 


The Lord also spake nnto Joshna, saying. 
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Speak to the ehildren of Israel, saying, Appoint ont for yon eities of 
refnge, whereof I spake nnto yon by the hand of Moses: 
that the slayer that killeth anif person unawares and unwittingly 
may flee thither: and they shall be yonr refnge from the avenger of 
blood. 

And when he that doth flee nnto one of those dties shall stand at 
the entering of the gate of the dty, and shall dedare his eanse in the 
ears of the elders of that dty, they shall take him into the dty nnto 
them, and give him a plaee, that he may dwell among them. 

And if the avenger of blood pnrsne after him, then they shall not 
deliver the slayer up into his hand; beeanse he smote his neighbor 
unwittingly, and hated him not beforetime. 

And he shall dwell in that dty, nntil he stand before the 
eongregation for jndgment, and nntil the death of the high priest 
that shall be in those days: then shall the slayer retnrn, and eome 
nnto his own dty, and nnto his own honse, nnto the dty from 
whence he fled. 

^ And they appointed Kedesh in Galilee in monnt Naphtali, and 
Sheehem in monnt Ephraim, and Kirjath-arba, which is Hebron, in 
the monntain of Jndah. 

And on the other side Jordan by jerieho eastward, they assigned 
Bezer in the wilderness npon the plain ont of the tribe of Renben, 
and Ramoth in Gilead ont of the tribe of Gad, and Golan in Bashan 
ont of the tribe of Manasseh. 

These were the eities appointed for all the ehildren of Israel, and 
for the stranger that sojonrneth among them, that whosoever 
killeth any person at unawares might flee thither, and not die by 
the hand of the avenger of blood, nntil he stood before the 
eongregation. 
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21 

The Gities of the Levites 

1 Then eame near the heads of the fathers of the Levites nnto Eleazar 
the priest, and nnto Joshna the son of Nnn, and nnto the heads of 
the fathers of the tribes of the ehildren of Israel; 

2 and they spake nnto them at Shiloh in the land of Ganaan, saying, 
The Lord eommanded by the hand of Moses to give us dties to 
dwell in, with the snbnrbs thereof for onr eattle. 

3 And the ehildren of Israel gave nnto the Levites ont of their 
inheritanee, at the eommandment of the Lord, these dties and 
their snbnrbs. 

4 ^ And the lot eame ont for the families of the Kohathites: and the 
ehildren of Aaron the priest, which were of the Levites, had by lot 
ont of the tribe of Jndah, and ont of the tribe of Simeon, and ont of 
the tribe of Benjamin, thirteen dties. 

5 ^ And the rest of the ehildren of Kohath had by lot ont of the 
families of the tribe of Ephraim, and ont of the tribe of Dan, and 
ont of the half tribe of Manasseh, ten dties. 

6 ^ And the ehildren of Gershon had by lot ont of the families of the 
tribe of issaehar, and ont of the tribe of Asher, and ont of the tribe 
of Naphtali, and ont of the half tribe of Manasseh in Bashan, 
thirteen dties. 

7 ^ The ehildren of Merari by their families had ont of the tribe of 
Renben, and ont of the tribe of Gad, and ont of the tribe of 
Zebnlnn, twelve dties. 

8 ^ And the ehildren of Israel gave by lot nnto the Levites these dties 
with their snbnrbs, as the Lord eommanded by the hand of Moses. 

9 ^ And they gave ont of the tribe of the ehildren of Jndah, and ont of 
the tribe of the ehildren of Simeon, these dties which are here 
mentioned by name, 

10 which the ehildren of Aaron, hein^ of the families of the 
Kohathites, who were of the ehildren of Levi, had: for theirs was the 
first lot. 
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11 And they gave them the eity of Arba the father of Anak, which dty 
is Hebron, in the hill epmtry of Jndah, with the snbnrbs thereof 
ronnd abont it. 

12 Bnt the fields of the eity, and the villages thereof, gave they to Galeb 
the son of Jephnnneh for his possession. 

13 ^ Thns they gave to the ehildren of Aaron the priest Hebron with 
her snbnrbs, tp be a eity of refnge for the slayer; and Libnah with her 
snbnrbs, 

14 and Jattir with her snbnrbs, and Eshtemoa with her snbnrbs, 

15 and Holon with her snbnrbs, and Debir with her snbnrbs, 

16 and Ain with her snbnrbs, and Jnttah with her snbnrbs, and Beth- 
shemesh with her snbnrbs; nine eities ont of those two tribes. 

17 And ont of the tribe of Benjamin, Gibeon with her snbnrbs, Geba 
with her snbnrbs, 

18 Anathoth with her snbnrbs, and Almon with her snbnrbs; fonr 
eities. 

19 All the eities of the ehildren of Aaron, the priests, were thirteen 
eities with their snbnrbs. 

20 ^ And the families of the ehildren of Kohath, the Levites which 
remained of the ehildren of Kohath, even they had the eities of 
their lot ont of the tribe of Ephraim. 

21 For they gave them Sheehem with her snbnrbs in monnt Ephraim, 
tp be a eity of refnge for the slayer; and Gezer with her snbnrbs, 

22 and Kibzaim with her snbnrbs, and Beth-horon with her snbnrbs; 
fonr eities. 

23 And ont of the tribe of Dan, Eltekeh with her snbnrbs, Gibbethon 
with her snbnrbs, 

24 Aijalon with her snbnrbs, Gath-rimmon with her snbnrbs; fonr 
eities. 

25 And ont of the half tribe of Manasseh, Tanaeh with her snbnrbs, 
and Gath-rimmon with her snbnrbs; two eities. 

26 All the eities were ten with their snbnrbs for the families of the 
ehildren of Kohath that remained. 

27 ^ And nnto the ehildren of Gershon, of the families of the Levites, 
ont of the pther half tribe of Manasseh they gave Golan in Bashan 
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with her suburbs, to he a eity of refuge for the slayer; and Beeshterah 
with her suburbs; two eities. 

28 And out of the tribe of issaehar, Kishon with her suburbs, Dabareh 
with her suburbs, 

29 Jarmuth with her suburbs, En-gannim with her suburbs; four eities. 

30 And out of the tribe of Asher, Mishal with her suburbs, Abdon with 
her suburbs, 

31 Helkath with her suburbs, and Rehob with her suburbs; four eities. 

32 And out of the tribe of Naphtali, Kedesh in Galilee with her 
suburbs, to be a eity of refuge for the slayer; and Hammoth-dor with 
her suburbs, and Kartan with her suburbs; three eities. 

33 All the eities of the Gershonites aeeording to their families were 
thirteen eities with their suburbs. 

34 ^ And unto the families of the ehildren of Merari, the rest of the 
Levites, out of the tribe of Zebulun, Jokneam with her suburbs, and 
Kartah with her suburbs, 

35 Dimnah with her suburbs, Nahalal with her suburbs; four eities. 

36 And out of the tribe of Reuben, Bezer with her suburbs, and 
Jahazah with her suburbs, 

37 Kedemoth with her suburbs, and Mephaath with her suburbs; four 
eities. 

38 And out of the tribe of Gad, Ramoth in Gilead with her suburbs, to 
be a eity of refuge for the slayer; and Mahanaim with her suburbs, 

39 Heshbon with her suburbs, Jazerwith her suburbs; four dties in all. 

40 So all the eities for the ehildren of Merari by their families, which 
were remaining of the families of the Levites, were by their lot 
twelve eities. 

41 ^ All the eities of the Levites within the possession of the ehildren 
of Israel were forty and eight eities with their suburbs. 

42 These eities were every one with their suburbs round about them: 
thus were all these eities. 
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Israel Possesses the Land 

^ And the Lord gave nnto Israel all the land which he sware to 
gíve nnto their fathers; and they possessed it, and dwelt therein. 
And the Lord gave them rest ronnd abont, aeeording to all that he 
sware nnto their fathers: and there stood not a man of all their 
enemies before them; the Lord delivered all their enemies into 
their hand. 

There failed not anght of any good thing which the Lord had 
spoken nnto the honse of Israel; all eame to pass. 

22 

The Altar by the Jordan 

Then Joshna ealled the Renbenites, and the Gadites, and the half 
tribe of Manasseh, 

and said nnto them, Ye have kept all that Moses the servant of the 
Lord eommanded yon, and have obeyed my voiee in all that I 
eommandedyon: 

ye have not left yonr brethren these many days nnto this day, bnt 
have kept the eharge of the eommandment of the Lord yonr God. 
And now the Lord yonr God hath given rest nnto yonr brethren, 
as he promised them: therefore now retnrn ye, and get yon nnto 
yonr tents, and nnto the land of yonr possession, which Moses the 
servant of the Lord gave yon on the other side Jordan. 

Bnt take diligent heed to do the eommandment and the law, which 
Moses the servant of the Lord ehargedyon, to love the Lord yonr 
God, and to walk in all his ways, and to keep his eommandments, 
and to eleave nnto him, and to serve him with all yonr heart and 
withall yonrsonl. 

So Joshna blessed them, and sent them away: and they went nnto 
their tents. 

^ Now to the pne half of the tribe of Manasseh Moses had given 
ppssessipn in Bashan: bnt nnto the Pther half thereof gave Joshna 
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among theír brethren on this side Jordan westward. And when 
Joshna sent them away also unto their tents, then he blessed them, 

8 and he spake unto them, saying, Return with much riehes unto 
your tents, and with very much eattle, with silver, and with gold, 
and with brass, and with iron, and with very much raiment: divide 
the spoil of your enemies withyour brethren. 

9 And the ehildren of Reuben and the ehildren of Gad and the half 
tribe of Manasseh retnrned, and departed from the ehildren of 
Israel out of Shiloh, which is in the land of Ganaan, to go unto the 
eonntry of Gilead, to the land of their possession, whereof they 
were possessed, aeeording to the word of the Lord by the hand of 
Moses. 

10 ^ And when they eame unto the borders of Jordan, that are in the 
land of Ganaan, the ehildren of Renben and the ehildren of Gad 
and the half tribe of Manasseh built there an altar by Jordan, a great 
altar to see to. 

11 And the ehildren of Israel heard say, Behold, the ehildren of 
Renben and the ehildren of Gad and the half tribe of Manasseh 
have built an altar over against the land of Ganaan, in the borders 
of Jordan, at the passage of the ehildren of Israel. 

12 And when the ehildren of Israel heard ofit, the whole eongregation 
of the ehildren of Israel gathered themselves together at Shiloh, to 
go up to war against them. 

13 ^ And the ehildren of Israel sent unto the ehildren of Renben, and 
to the ehildren of Gad, and to the half tribe of Manasseh, into the 
land of Gilead, Phinehas the son of Eleazar the priest, 

14 and with him ten prinees, of eaeh ehief hoiise a prinee throughout 
all the tríbes of Israel; and eaeh one was ahead of the house of their 
fathers among the thonsands of Israel. 

15 And they eame unto the ehildren of Renben, and to the ehildren of 
Gad, and to the half tribe of Manasseh, unto the land of Gilead, and 
they spake with them, saying, 

16 Thus saith the whole eongregation of the Lord, What trespass is 
this that ye have eommitted against the God of Israel, to turn away 
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this day from follovving the Lord, in that ye have bnilded yon an 
altar, that ye might rebel this day against the Lord ? 

17 ís the iniquity of Peor too little for us, from which we are not 
eleansed nntil this day, althongh there was a plagne in the 
eongregation of the Lord, 

18 bnt that ye mnst tnrn away this day from following the Lord ? and 
it will be, seeing ye rebel today against the Lord, that tomorrow he 
will be wroth with the whole eongregation of Israel. 

19 Notwithstanding, if the land of yonr possession be nnelean, then 
pass ye over nnto the land of the possession of the Lord, wherein 
the Lord’s tabernaele dwelleth, and take possession among us: bnt 
rebel not against the Lord, nor rebel against us, in bnildingyon an 
altar besides the altar of the Lord onr God. 

20 Did not Aehan the son of Zerah eommit a trespass in the aeenrsed 
thing, and wrath fell on all the eongregation of Israel ? and that 
man perished not alone in his iniquity. 

21 ^ Then the ehildren of Renben and the ehildren of Gad and the half 
tribe of Manasseh answered, and said nnto the heads of the 
thonsands of Israel, 

22 The Lord God of gods, the Lord God of gods, he knoweth, and 
Israel he shall know; if it be in rebellion, or if in transgression 
against the Lord, (save us not this day,) 

23 that we have bnilt us an altar to tnrn from following the Lord, or if 
to offer thereon bnrnt offering or meat offering, or if to offer peaee 
offerings thereon, let the Lord himself require it; 

24 and if we have not mther done it for fear of this thing, saying, In 
time to eome yonr ehildren might speak nnto onr ehildren, saying, 
What have ye to do with the Lord God of Israel? 

25 For the Lord hath made Jordan a border between us and yon, ye 
ehildren of Renben and ehildren of Gad; ye have no part in the 
Lord : so shall yonr ehildren make onr ehildren eease from fearing 
the Lord. 

26 Therefore we said, Let us now prepare to bnild us an altar, not for 
bnrnt offering, nor for saerifiee: 
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27 but that it may he a witness between us, and you, and our 
generations after us, that we might do the serviee of the Lord 
before him with our burnt offerings, and with our saerifiees, and 
with our peaee offerings; that your ehildren may not say to our 
ehildren in time to eome, Ye have no part in the Lord. 

28 Therefore said we, that it shall be, when they shonld so say to us or 
to our generations in time to eome, that we may say again, Behold 
the pattern of the altar of the Lord, which our fathers made, not 
for burnt offerings, nor for saerifiees; but it is a witness between us 
and you. 

29 God forbid that we should rebel against the Lord, and turn this 
day from following the Lord, to build an altar for burnt offerings, 
for meat offerings, or for saerifiees, besides the altar of the Lord 
our God thatis before his tabernaele. 

30 ^ And when Phinehas the priest, and the prinees of the 
eongregation and heads of the thonsands of Israel which were with 
him, heard the words that the ehildren of Renben and the ehildren 
of Gad and the ehildren of Manasseh spake, it pleased them. 

31 And Phinehas the son of Eleazar the priest said unto the ehildren of 
Renben, and to the ehildren of Gad, and to the ehildren of 
Manasseh, This day we pereeive that the Lord is among us, because 
ye have not eommitted this trespass against the Lord : now ye have 
delivered the ehildren of Israel out of the hand of the Lord. 

32 ^ And Phinehas the son of Eleazar the priest, and the prinees, 
retnrned from the ehildren of Renben, and from the ehildren of 
Gad, out of the land of Gilead, unto the land of Ganaan, to the 
ehildren of Israel, and bronght them word again. 

33 And the thing pleased the ehildren of Israel; and the ehildren of 
Israel blessed God, and did not intend to go up against them in 
battle, to destroy the land wherein the ehildren of Renben and Gad 
dwelt. 

34 And the ehildren of Renben and the ehildren of Gad ealled the altar 
Ed [a witness] ; for it shall be a witness between us that the Lord is 
God. 
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23 

Joshua's eharge to the People 

And it eame to pass, a long time after that the Lord had given rest 
unto Israel from all their enemies round about, that Joshua waxed 
old and strieken in age. 

And Joshna ealled for all Israel, and for their elders, and for their 
heads, and for their jndges, and for their offieers, and said unto 
them, I am old and strieken in age: 

and ye have seen all that the Lord your God hath done unto all 
these nations beeanse of you; for the Lord your Godis he that hath 
fought for you. 

Behold, I have divided unto you by lot these nations that remain, 
to be an inheritanee for your tribes, from Jordan, with all the 
nations that I have cut off, even unto the great sea westward. 

And the Lord your God, he shall expel them from before you, and 
drive them from out of your sight; and ye shall possess their land, 
as the Lord your God hath promised unto you. 

Be ye therefore very courageous to keep and to do all that is written 
in the book of the law of Moses, that ye turn not aside therefrom tp 
the right hand or tp the left; 

that ye eome not among these nations, these that remain among 
you; neither make mention of the name of their gods, nor cause to 
swear hy them, neither serve them, nor bowyonrselves unto them: 
but eleave unto the Lord your God, as ye have done unto this day. 
For the Lord hath driven out from before you great nations and 
strong: but asfor you, no man hath been able to stand before you 
unto this day. 

One man of you shall ehase a thonsand: for the Lord your God, he 
it is that fighteth for you, as he hath promised you. 

Take good heed therefore unto yonrselves, that ye love the Lord 
your God. 
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Else, if ye do ín any wise go baek, and eleave nnto the remnant of 
these nations, mn these that remain among yon, and shall make 
marriages with them, and go in nnto them, and they to yon: 
know for a eertainty that the Lord yonr God will no more drive 
ont anìj o/these nations from before yon; bnt they shall be snares 
and traps nnto yon, and seonrges in yonr sides, and thorns in yonr 
eyes, nntil ye perish from off this good land which the Lord yonr 
God hath given yon. 

^ And, behold, this day I am going the way of all the earth: and ye 
know in all yonr hearts and in all yonr sonls, that not one thing 
hath failed of all the good things which the Lord yonr God spake 
eoneerning yon; all are eome to pass nnto yon, and not one thing 
hath failed thereof. 

Therefore it shall eome to pass, that as all good things are eome 
npon yon, which the Lord yonr God promised yon; so shall the 
Lord bring npon yon all evil things, nntil he have destroyed yon 
from off this good land which the Lord yonr God hath given yon. 
When ye have transgressed the eovenant of the Lord yonr God, 
which he eommanded yon, and have gone and served other gods, 
and bowed yonrselves to them; then shall the anger of the Lord be 
kindled against yon, and ye shall perish gniekly from off the good 
land which he hath given nnto yon. 

24 

Joshna's Farewell Address 

And Joshna gathered all the tribes of Israel to Sheehem, and ealled 
for the elders of Israel, and for their heads, and for their jndges, and 
for their offieers; and they presented themselves before God. 

And Joshna said nnto all the people, Thns saith the Lord God of 
Israel, Yonr fathers dwelt on the other side of the flood in old time, 
even Terah, the father of Abraham, and the father of Naehor: and 
they served other gods. 
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And I took your father Abraham from the other side of the flood, 
and led him thronghont all the land of Ganaan, and mnltiplied his 
seed, and gave him Isaae. 

And I gave nnto isaae jaeob and Esan: and I gave nnto Esan monnt 
Seir, to possess it; bnt jaeob and his ehildren went down into Egypt. 
I sent Moses also and Aaron, and I plagned Egypt, aeeording to that 
which I did among them: and afterward I bronght yon ont. 

And I bronght yonr fathers ont of Egypt: and ye eame nnto the sea; 
and the Egyptians pnrsned after yonr fathers with ehariots and 
horsemen nnto the Red sea. 

And when they eried nnto the Lord, he pnt darkness between yon 
and the Egyptians, and bronght the sea npon them, and eovered 
them; and yonr eyes have seen what I have done in Egypt: and ye 
dwelt in the wilderness a long season. 

And I bronght yon into the land of the Amorites, which dwelt on 
the other side Jordan; and they fonght with yon: and I gave them 
into yonr hand, that ye might possess their land; and I destroyed 
them from before yon. 

Then Balak the son of Zippor, king of Moab, arose and warred 
against Israel, and sent and ealled Balaam the son of Beor to enrse 
yon: 

bnt I would not hearken nnto Balaam, therefore he blessed yon 
still: so I delivered yon ont of his hand. 

And ye went over Jordan, and eame nnto jerieho: and the men of 
jerieho fonght against yon, the Amorites, and the Perizzites, and 
the Ganaanites, and the Hittites, and the Girgashites, the Hivites, 
and the Jebnsites; and I delivered them into yonr hand. 

And I sent the hornet before yon, which drave them ont from 
before yon, mn the two kings of the Amorites; hut not with thy 
sword, nor with thy bow. 

And I have given yon a land for which ye did not labor, and eities 
which ye bnilt not, and ye dwell in them; of the vineyards and 
oliveyards which ye planted not do ye eat. 
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14 ^ Now therefore fear the Lord, and serve him in sineerity and in 
trnth; and pnt away the gods which yonr fathers served on the 
other side of the flood, and in Egypt; and serve ye the Lord. 

15 And if it seem evil nnto yon to serve the Lord, ehoose yon this day 
whom ye will serve; whether the gods which yonr fathers served 
that were on the other side of the flood, or the gods of the Amorites, 
in whose land ye dwell: bnt as for me and my honse, we will serve 
the Lord. 

16 ^ And the people answered and said, God forbid that we shonld 
forsake the Lord, to serve other gods; 

17 for the Lord onr God, he it is that bronght us up and onr fathers 
ont of the land of Egypt, from the honse of bondage, and which did 
those great signs in onr sight, and preserved us in all the way 
wherein we went, and among all the people throngh whom we 
passed: 

18 and the Lord drave ont from before us all the people, even the 
Amorites which dwelt in the land: therefore will we also serve the 
Lord ; for he is onr God. 

19 ^ Andjoshnasaidnnto the people, Ye eannotserve the Lord: for 
he is a holy God; he is a jealons God; he will not forgive yonr 
transgressions nor yonr sins. 

20 If ye forsake the Lord, and serve strange gods, then he will tnrn 
and do yon hnrt, and eonsnme yon, after that he hath done yon 
good. 

21 Andthe people said nnto Joshna, Nay; butwe will serve the Lord. 

22 And Joshna said nnto the people, Ye are witnesses against 
yonrselves that ye have ehosen yon the Lord, to serve him. And 
they said, We are witnesses. 

23 Now therefore pnt away, said he, the strange gods which are among 
yon, and ineline yonr heart nnto the Lord God of Israel. 

24 And the people said nnto Joshna, The Lord onr God will we serve, 
and his voiee will we obey. 

25 So Joshna made a eovenant with the people that day, and set them a 
statnte and an ordinanee in Sheehem. 


552 JOSHUA 24 

26 AndJoshna wrote these words in the book ofthe law of God, and 
took a great stone, and set it up there nnder an oak, that was by the 
sanetnary of the Lord. 

27 And Joshna said nnto all the people, Behold, this stone shall be a 
witness nnto us; for it hath heard all the words of the Lord which 
he spake nnto us: it shall be therefore a witness unto you, lest ye 
deny your God. 

28 So Joshua let the people depart, every man unto his inheritanee. 

The Death of Joshna 

29 ^ And it eame to pass after these things, that Joshna the son of Nun, 
the servant of the Lord, died, faeing a hnndred and ten years old. 

30 And they bnried him in the border ofhis inheritanee in Timnath- 
serah, which is in mount Ephraim, on the north side of the hill of 
Gaash. 

31 ^ And Israel served the Lord all the days of Joshna, and all the days 
of the elders that overlived Joshna, and which had known all the 
works of the Lord, that he had done for Israel. 

Joseph’s Bones Bnried at Sheehem 

32 ^ And the bones ofJoseph, which the ehildren ofIsrael bronght up 
out of Egypt, buried they in Sheehem, in a pareel of gronnd which 
jaeob bonght of the sons of Hamor the father of Sheehem for a 
hnndred pieees of silver; and it beeame the inheritanee of the 
ehildren of Joseph. 

The Death of Eleazar 

33 ^ And Eleazar the son ofAaron died; and they bnried him in a hill 
that pertained to Phinehas his son, which was given him in mount 
Ephraim. 


The Book of Judges 

[JUDGES] 


1 

Judah and Simeon Gaptnre Adoni-bezek 

1 Now after the death of Joshna it eame to pass, that the ehildren of 
Israel asked the Lord, saying, Who shall go up for us against the 
Ganaanites first, to fight against them? 

2 And the Lord said, Judah shall go up: behold, I have delivered the 
land into his hand. 

3 And Judah said unto Simeon his brother, Gome up with me into 
my lot, that we may fight against the Ganaanites; and I likewise 
will go with thee into thy lot. So Simeon went with him. 

4 And Judah went up; and the Lord delivered the Ganaanites and 
the Perizzites into their hand: and they slew of them in Bezek ten 
thonsand men. 

5 And they found Adoni-bezek in Bezek: and they fonght against 
him, and they slew the Ganaanites and the Perizzites. 

6 But Adoni-bezek fled; and they pursued after him, and eanght him, 
and cut off his thumbs and his great toes. 

7 And Adoni-bezek said, Threeseore and ten kings, having their 
thnmbs and their great toes cut off, gathered their meat under my 
table: as I have done, so God hath requited me. And they bronght 
him to Jenisalem, and there he died. 

Judah Conquers Jenisalem and Hebron 

8 ^ Now the ehildren ofJudah had fought against Jenisalem, and had 
taken it, and smitten it with the edge of the sword, and set the eity 
on fire. 

9 And afterward the ehildren of Judah went down to fight against the 
Ganaanites, that dwelt in the monntain, and in the south, and in 
the valley. 
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10 And Jndah went agaínst the Ganaanites that dwelt in Hebron: now 
the name of Hebron before was Kirjath-arba: and they slew 
Sheshai, and Ahiman, and Talmai. 

Othniel Conquers Debir and Reeeives Aehsah 

11 ^ And from thenee he went against the inhabitants of Debir: and 
the name of Debir before was Kirjath-sepher: 

12 and Galeb said, He that smiteth Kirjath-sepher, and taketh it, to 
him will I give Aehsah my daughter to wife. 

13 And Othniel the son of Kenaz, Galeb’s yonnger brother, took it: 
and he gave him Aehsah his danghter to wife. 

14 And it eame to pass, when she eame to him, that she moved him to 
ask of her father a field: and she lighted from off her ass; and Galeb 
said unto her, What wilt thou? 

15 And she said unto him, Give me a blessing: for thou hast given me a 
south land; give me also springs of water. And Galeb gave her the 
upper springs and the nether springs. 

The Extent of the Conquests of Judah and Benjamin 

16 ^ And the ehildren of the Kenite, Moses' father-in-law, went up out 
of the eity of palm trees with the ehildren of Judah into the 
wilderness of Judah, which lieth in the south of Arad; and they 
went and dwelt among the people. 

17 And Judah went with Simeon his brother, and they slew the 
Ganaanites that inhabited Zephath, and ntterly destroyed it. And 
the name of the dty was ealled Hormah. 

18 Also Judah took Gaza with the eoast thereof, and Askelon with the 
eoast thereof, and Ekron with the eoast thereof. 

19 And the Lord was with Judah; and he drave out theinhabitants of 
the mountain; but could not drive out the inhabitants of the valley, 
beeanse they had ehariots of iron. 

20 And they gave Hebron unto Galeb, as Moses said: and he expelled 
thenee the three sons of Anak. 
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21 And the ehildren of Benjamin did not drive ont the Jebnsites that 
inhabited Jemsalem; bnt the Jebnsites dwell with the ehildren of 
Benjamin in Jemsalem nnto this day. 

Joseph Conquers Beth-el 

22 ^ And the honse of Joseph, they also went up against Beth-el: and 
the Lord was with them. 

23 And the house of Joseph sent to desery Beth-el. (Now the name of 
the dty before was Luz.) 

24 And the spies saw a man eome forth out of the dty, and they said 
unto him, Show us, we pray thee, the entranee into the dty, and we 
will show thee merey. 

25 And when he showed them the entranee into the dty, they smote 
the dty with the edge of the sword; but they let go the man and all 
his family. 

26 And the man went into the land of the Hittites, and built a dty, and 
ealled the name thereof Luz: which is the name thereof unto this 
day. 

The Extent of the Conquests of Manasseh and Ephraim 

27 ^ Neither didManasseh drive out the inhabitants pfBeth-shean and 
her towns, nor Taanaeh and her towns, nor the inhabitants of Dor 
and her towns, nor the inhabitants of Ibleam and her towns, nor 
the inhabitants of Megiddo and her towns: but the Canaanites 
would dwell in that land. 

28 And it eame to pass, when Israel was strong, that they put the 
eanaanites to tribnte, and did not ntterly drive them out. 

29 ^ Neither did Ephraim drive out the Canaanites that dwelt in 
Gezer; but the Ganaanites dwelt in Gezer among them. 
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The Extent of the Conquests of the Other Tribes 

30 ^ Neither did Zebnlnn drive ont the inhabitants of Kitron, nor the 
inhabitants of Nahalol; bnt the Ganaanites dwelt among them, and 
beeame tribntaries. 

31 ^ Neither did Asher drive ont the inhabitants of Aeeho, nor the 
inhabitants of Zidon, nor of Ahlab, nor of Aehzib, nor of Helbah, 
nor of Aphik, nor of Rehob: 

32 bnt the Asherites dwelt among the Ganaanites, the inhabitants of 
the land: for they did not drive them ont. 

33 ^ Neither did Naphtali drive ont the inhabitants of Beth-shemesh, 
nor the inhabitants of Beth-anath; bnt he dwelt among the 
Ganaanites, the inhabitants of the land: nevertheless, the 
inhabitants of Beth-shemesh and of Beth-anath beeame tribntaries 
nnto them. 

34 ^ And the Amorites foreed the ehildren of Dan into the monntain: 
for they would not snffer them to eome down to the valley: 

35 bnt the Amorites would dwell in monnt Heres in Aijalon, and in 
Shaalbim: yet the hand of the honse of Joseph prevailed, so that 
they beeame tribntaries. 

36 And the eoast of the Amorites was from the going up to Akrabbim, 
from the roek, and upward. 

2 

The Angel of the Lord at Boehim 

1 And an angel of the Lord eame up from Gilgal to Boehim, and 
said, I made yon to go up ont of Egypt, and have bronght yon nnto 
the land which I sware nnto yonr fathers; and I said, I will never 
break my eovenant with yon. 

2 And ye shall make no leagne with the inhabitants of this land; ye 
shall throw down their altars; bnt ye have not obeyed my voiee; 
why have ye done this? 
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3 Wherefore I also said, I will not drive them out from before you; 
but they shall be as thoms in your sides, and their gods shall be a 
snare unto you. 

4 And it eame to pass, when the angel of the Lord spake these words 
nnto all the ehildren of Israel, that the people lifted up their voiee, 
andwept. 

5 And they ealled the name of that plaee Boehim [weepers] : and they 
saerifieed there nnto the Lord. 

The Death of Joshna 

6 ^ And when Joshna had let the people go, the ehildren of Israel 
went every man nnto his inheritanee to possess the land. 

7 And the people served the Lord all the days of Joshna, and all the 
days of the elders that ontlived Joshna, who had seen all the great 
works of the Lord, that he did for Israel. 

8 And Joshna the son of Nnn, the servant of the Lord, died, faeing a 
hnndred and ten years old. 

9 And they bnried him in the border of his inheritanee in Timnath- 
heres, in the monnt of Ephraim, on the north side of the hill 
Gaash. 

10 And also all that generation were gathered nnto their fathers: and 
there arose another generation after them, which knew not the 
Lord, nor yet the works which he had done for Israel. 

Israel's Apostasy and the Ministry of the Jndges 

11 ^ And the ehildren of Israel did evil in the sight of the Lord, and 
servedBaalim: 

12 and they forsook the Lord God of their fathers, which bronght 
them ont of the land of Egypt, and followed other gods, of the gods 
of the people that were ronnd abont them, and bowed themselves 
nnto them, and provoked the Lord to anger. 

13 And they forsook the Lord, and served Baal andAshtaroth. 
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14 And the anger of the Lord was hot against Israel, and he delivered 
them into the hands of spoilers that spoiled them, and he sold them 
into the hands of their enemies ronnd abont, so that they eonld not 
any longer stand before their enemies. 

15 Whithersoever they went ont, the hand of the Lord was against 
them for evil, as the Lord had said, and as the Lord had sworn 
nnto them: and they were greatly distressed. 

16 ^ Nevertheless the Lord raised up judges, which delivered them 
out of the hand of those that spoiled them. 

17 And yet they would not hearken unto their jndges, but they went a 
whoring after other gods, and bowed themselves unto them: they 
tnrned quickly out of the way which their fathers walked in, 
obeying the eommandments of the Lord; but they did not so. 

18 And when the Lord raised them up judges, then the Lord was 
with the judge, and delivered them out of the hand of their 
enemies all the days of the judge: for it repented the Lord beeanse 
of their groanings by reason of them that oppressed them and 
vexed them. 

19 And it eame to pass, when the judge was dead, that they retmned, 
and eornipted themselves more than their fathers, in following other 
gods to serve them, and to bow down unto them; they eeased not 
from their own doings, nor from their stnbborn way. 

20 And the anger of the Lord was hot agaínst Israel; and he said, 
Beeanse that this people hath transgressed my eovenant which I 
eommanded their fathers, and have not hearkened unto my voiee; 

21 I also will not heneeforth drive out any from before them of the 
nations which Joshna left when he died: 

22 that throngh them I may prove Israel, whether they will keep the 
way of the Lord to walk therein, as their fathers did keep it, or 
not. 

23 Therefore the Lord left those nations, without driving them out 
hastily; neither delivered he them into the hand of Joshna. 
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3 

The Nations Left to Test Israel 

1 Now these are the nations which the Lord left, to prove Israel by 
them, even as many of Israel as had not known all the wars of 
Ganaan; 

2 only that the generations of the ehildren of Israel might know to 
teaeh them war, at the least sneh as before knew nothing thereof; 

3 namelìj, five lords of the Philistines, and all the Ganaanites, and the 
Sidonians, and the Hivites that dwelt in monnt Lebanon, from 
monnt Baal-hermon nnto the entering in of Hamath. 

4 And they were to prove Israel by them, to know whether they 
would hearken nnto the eommandments of the Lord, which he 
eommanded their fathers by the hand of Moses. 

5 And the ehildren of Israel dwelt among the Ganaanites, Hittites, 
and Amorites, and Perizzites, and Hivites, and Jebnsites: 

6 and they took their danghters to be their wives, and gave their 
danghters to their sons, and served their gods. 

Othniel Delivers Israel from Ghnshan-rishathaim 

7 ^ And the ehildren ofIsrael did evil in the sight ofthe Lord, and 
forgat the Lord their God, and served Baalim and the groves. 

8 Therefore the anger of the Lord was hot against Israel, and he sold 
them into the hand of Ghnshan-rishathaim king of Mesopotamia: 
and the ehildren of Israel served Ghnshan-rishathaim eight years. 

9 And when the ehildren of Israel eriednnto the Lord, the Lord 
raised up a deliverer to the ehildren of Israel, who delivered them, 
even Othniel the son of Kenaz, Galeb's yonnger brother. 

10 And the Spirit of the Lord eame npon him, and he jndged Israel, 
and went ont to war: and the Lord delivered Ghnshan-rishathaim 
king of Mesopotamia into his hand; and his hand prevailed against 
ehnshan-rishathaim. 
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11 And the land had rest forty years: and Othniel the son of Kenaz 
died. 

Ehnd Delivers Israel from Moab 

12 ^ And the ehildren of Israel did evil again in the sight of the Lord : 
and the Lord strengthened Eglon the king of Moab against Israel, 
beeanse they had done evil in the sight of the Lord. 

13 And he gathered nnto him the ehildren of Ammon and Amalek, 
and went and smote Israel, and possessed the eity of palm trees. 

14 So the ehildren of Israel served Eglon the king of Moab eighteen 
years. 

15 ^ Bnt when the ehildren of Israel eried nnto the Lord, the Lord 
raised them up a deliverer, Ehnd the son of Gera, a Benjamite, a 
man left-handed: and by him the ehildren of Israel sent a present 
nnto Eglon the king of Moab. 

16 Bnt Ehnd made him a dagger which had two edges, of a enbit 
length; and he did gird it nnder his raiment npon his right thigh. 

17 And he bronght the present nnto Eglon king of Moab: and Eglon 
was a very fat man. 

18 And when he had made an end to offer the present, he sent away 
the people that bare the present. 

19 Bnt he himself tnrned again from the quarries that were by Gilgal, 
and said, I have a seeret errand nnto thee, O king: who said, Keep 
silenee. And all that stood by him went ont from him. 

20 And Ehnd eame nnto him; and he was sitting in a snmmer parlor, 
which he had for himself alone. And Ehnd said, I have a message 
from God nnto thee. And he arose ont of his seat. 

21 And Ehnd pnt forth his left hand, and took the dagger from his 
right thigh, and thmst it into his belly: 

22 and the haft also went in after the blade; and the fat elosed npon 
the blade, so that he eonld not draw the dagger ont of his belly; and 
the dirt eame ont. 

23 Then Ehnd went forth throngh the poreh, and shnt the doors of the 
parlornpon him, and loeked them. 
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24 ^ When he was gone ont, his servants eame; and when they saw 
that, behold, the doors of the parlor were loeked, they said, Snrely 
he eovereth his feet in his snmmer ehamber. 

25 And they tarried till they were ashamed: and, behold, he opened 
not the doors of the parlor; therefore they took a key, and opened 
them: and, behold, their lord was fallen down dead on the earth. 

26 ^ And Ehnd eseaped while they tarried, and passed beyond the 
quarries, and eseaped nnto Seirath. 

27 And it eame to pass, when he was eome, that he blew a trnmpet in 
the monntain of Ephraim, and the ehildren of Israel went down 
with him from the monnt, and he before them. 

28 And he said nnto them, Eollow after me: for the Lord hath 
delivered yonr enemies the Moabites into yonr hand. And they 
went down after him, and took the fords of Jordan toward Moab, 
and snffered not a man to pass over. 

29 And they slew ofMoab at that time abont ten thonsand men, all 
Insty, and all men of valor; and there eseaped not a man. 

30 So Moab was snbdned that day nnder the hand of Israel. And the 
land had rest fonrseore years. 

Shamgar Delivers Israel from the Philistines 

31 ^ And after him was Shamgar the son of Anath, whích slew of the 
Philistines six hnndred men with an oxgoad: and he also delivered 
Israel. 

4 

Deborah and Barak Defeat Sisera 

1 And the ehildren of Israel again did evil in the sight of the Lord, 
when Ehnd was dead. 

2 And the Lord sold them into the hand ofJabin king of Ganaan, 
that reigned in Hazor; the eaptain of whose host was Sisera, which 
dwelt in Harosheth of the Gentiles. 
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3 And the ehildren of Israel eried nnto the Lord : for he had nine 
hnndred ehariots of iron; and twenty years he mightily oppressed 
the ehildren of Israel. 

4 ^ And Deborah, a prophetess, the wife of Lapidoth, she jndged 
Israel at that time. 

5 And she dwelt nnder the palm tree of Deborah, between Ramah 
and Beth-el in monnt Ephraim: and the ehildren of Israel eame up 
to her for jndgment. 

6 And she sent and ealled Barak the son of Abinoam ont of Kedesh- 
naphtali, and said nnto him, Hath not the Lord God of Israel 
eommanded, saying, Go and draw toward monnt Tabor, and take 
with thee ten thonsand men of the ehildren of Naphtali and of the 
ehildren of Zebnlnn? 

7 And I will draw nnto thee, to the river Kishon, Sisera the eaptain of 
Jabin's army, with his ehariots and his mnltitnde; and I will deliver 
him into thine hand. 

8 And Barak said nnto her, If thon wilt go with me, then I will go: 
bnt if thon wilt not go with me, then I will not go. 

9 And she said, I will snrely go with thee: notwithstanding the 
jonrney that thon takest shall not be for thine honor; for the Lord 
shall sell Sisera into the hand of a woman. And Deborah arose, and 
went with Barak to Kedesh. 

10 And Barak ealled Zebnlnn and Naphtali to Kedesh; and he went up 
with ten thonsand men at his feet: and Deborah went up with him. 

11 ^ Now Heber the Kenite, Hihieh H>as of the ehildren of Hobab the 
father-in-law of Moses, had severed himself from the Kenites, and 
pitehed his tent nnto the plain of Zaanaim, which is by Kedesh. 

12 ^ And they showed Sisera that Barak the son of Abinoam was gone 
up to monnt Tabor. 

13 And Sisera gathered together all his ehariots, even nine hnndred 
ehariots of iron, and all the people that H>ere with him, from 
Harosheth of the Gentiles nnto the river of Kishon. 

14 And Deborah said nnto Barak, llp; for this is the day in which the 
Lord hath delivered Sisera into thine hand: is not the Lord gone 
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out before thee? So Barak went down from mount Tabor, and ten 
thonsand men after him. 

15 And the Lord diseomfited Sisera, and all his ehariots, and all his 
host, with the edge of the sword before Barak; so that Sisera lighted 
down off his ehariot, and fled away on his feet. 

16 But Barak pursued after the ehariots, and after the host, unto 
Harosheth of the Gentiles: and all the host of Sisera fell upon the 
edge of the sword; and there was not a man left. 

17 ^ Howbeit Sisera fled away on his feet to the tent ofJael the wife of 
Heber the Kenite: for there was peaee between Jabin the king of 
Hazor and the house of Heber the Kenite. 

18 And Jael went out to meet Sisera, and said unto him, Turn in, my 
lord, turn in to me; fear not. And when he had tnrned in unto her 
into the tent, she eovered him with a mantle. 

19 And he said unto her, Give me, I pray thee, a little water to drink; 
for I am thirsty. And she opened a bottle of milk, and gave him 
drink, and eovered him. 

20 Again he said unto her, Stand in the door of the tent, and it shall 
be, when any man doth eome and inquire of thee, and say, Is there 
any man here ? that thou shalt say, No. 

21 Then Jael Heber's wife took a nail of the tent, and took a hammer 
in her hand, and went softly unto him, and smote the nail into his 
temples, and fastened it into the gronnd: for he was fast asleep and 
weary. So he died. 

22 And, behold, as Barak pursued Sisera, Jael eame out to meet him, 
and said unto him, Gome, and I will show thee the man whom 
thou seekest. And when he eame into her tent, behold, Sisera lay 
dead, and the nail was in his temples. 

23 ^ So God subdued on that day Jabin the king of Ganaan before the 
ehildren of Israel. 

24 And the hand of the ehildren of Israel prospered, and prevailed 
against Jabin the king of Ganaan, until they had destroyed Jabin 
king of Ganaan. 
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5 

The Song of Deborah and Barak 

1 Then sang Deborah and Barak the son of Abínoam on that day, 
saying, 

2 Praise ye the Lord for the avenging of Israel, 
when the people willingly offered themselves. 

3 Hear, O ye kings; give ear, O ye prinees; 

I, mn I, will sing nnto the Lord ; 

I will síngpraise to the Lord God of Israel. 

4 Lord, when thon wentest ont of Seir, 

when thon marehedst ont of the field of Edom, 
the earth trembled, and the heavens dropped, 
the elonds also dropped water. 

5 The monntains melted from before the Lord, 
even that Sinai from before the Lord God of Israel. 

6 In the days of Shamgar the son of Anath, 
in the days of Jael, 

the highways were nnoeenpied, 

and the travelers walked throngh byways. 

7 Theinhabitants p/the villages eeased, 
they eeased in Israel, 

nntil that I Deborah arose, 
that I arose a mother in Israel. 

8 They ehose new gods; 
then was war in the gates: 

was there a shield or spear seen 
among forty thonsand in Israel ? 

9 My heart is toward the governors of Israel, 

that offered themselves willingly among the people. 

Bless ye the Lord. 

10 Speak, ye that ride on white asses, 
ye that sit in jndgment, 

and walk by the way. 
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11 They that are delivered from the noise of arehers in the plaees of 
dravving water, 

there shall they rehearse the righteons aets of the Lord, 

even the righteons aets tpward the inhabitants of his villages in Israel: 

then shall the people of the Lord go down to the gates. 

12 Awake, awake, Deborah: 
awake, awake, ntter a song: 

arise, Barak, and lead thy eaptivity eaptive, 
thon son of Abinoam. 

13 Then he made him that remaineth have dominion over the nobles 
amongthe people: 

the Lord made me have dominion over the mighty. 

14 Ont of Ephraim was there a root of them against Amalek; 
after thee, Benjamin, among thy people; 

ont of Maehir eame down governors, 

and ont of Zebnlnn they that handle the pen of the writer. 

15 And the prinees of issaehar were with Deborah; 
even issaehar, and also Barak: 

he was sent on foot into the valley. 

For the divisions of Renben 
there were great thonghts of heart. 

16 Why abodest thon among the sheepfolds, 
to hear the bleatings of the floeks ? 

For the divisions of Renben 
there were great searehings of heart. 

17 Gilead abode beyond Jordan: 
and why did Dan remain in ships ? 

Asher eontinned on the seashore, 
and abode in his breaehes. 

18 Zebnlnn and Naphtali were a people 

tkat jeoparded their lives nnto the death in the high plaees of the 
field. 

19 The kings eame and fonght; 
then fonght the kings of Ganaan 

in Taanaeh by the waters of Megiddo; 
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they took no gain of money. 

20 Theyfonghtfromheaven; 

the stars in their eonrses fonght against Sisera. 

21 The river of Kishon swept them away, 
that aneient river, the river Kishon. 

O my sonl, thon hast trodden down strength. 

22 Then were the horsehoofs broken 
by the means of the praneings, 
the praneings of their mighty ones. 

23 Gnrse ye Meroz, said the angel of the Lord, 
enrse ye bitterly the inhabitants thereof; 
beeanse they eame not to the help of the Lord, 
to the help of the Lord against the mighty. 

24 Blessed above women shall Jael the wife of Heber the Kenite be; 
blessed shall she be above women in the tent. 

25 He asked water, and she gave him milk; 
she bronght forth bntter in a lordly dish. 

26 She pnt her hand to the nail, 

and her right hand to the workmen's hammer; 

and with the hammer she smote Sisera, she smote off his head, 

when she had piereed and strieken throngh his temples. 

27 At her feet he bowed, he fell, he lay down: 
at her feet he bowed, he fell: 

where he bowed, there he fell down dead. 

28 The mother of Sisera looked ont at a window, 
and eried throngh the lattiee, 

Why is his ehariot sp long in eoming? 

Why tarry the wheels of his ehariots? 

29 Her wise ladies answered her, 
yea, she retnrned answer to herself, 

30 Have they not spedi have they npt divided the prey; 
to every man a damsel pr two; 

to Sisera a prey of divers eolors, 
a prey of divers eolors of needlework, 
of divers eolors of needlework on both sides. 
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meet for the neeks of them that take the spoil? 

31 So let all thine enemies perish, O Lord : 

bnt ìet them that love him he as the snn when he goeth forth in his 
might. 

^ And the land had rest forty years. 

6 

The Gall of Gideon 

1 And the ehildren of Israel did evil in the sight of the Lord : and the 
Lord delivered them into the hand of Midian seven years. 

2 And the hand of Midian prevailed against Israel: and beeanse of the 
Midianites the ehildren of Israel made them the dens which are in 
the monntains, and eaves, and strongholds. 

3 And sp it was, when Israel had sown, that the Midianites eame up, 
and the Amalekites, and the ehildren of the east, even they eame up 
against them; 

4 and they eneamped against them, and destroyed the inerease of the 
earth, till thon eome nnto Gaza, and left no snstenanee for Israel, 
neither sheep, nor ox, nor ass. 

5 For they eame up with their eattle and their tents, and they eame as 
grasshoppers for multitude;/pr both they and their eamels were 
without nnmber: and they entered into the land to destroy it. 

6 And Israel was greatly impoverished beeanse of the Midianites; and 
the ehildren of Israel eriednnto the Lord. 

7 ^ And it eame to pass, when the ehildren of Israel eried nnto the 
Lord beeanse of the Midianites, 

8 that the Lord sent a prophetnnto the ehildren of Israel, which 
saidnnto them, Thns saith the Lord God of Israel, I bronghtyon 
up from Egypt, and bronght yon forth ont of the honse of bondage; 

9 and I delivered yon ont of the hand of the Egyptians, and ont of the 
hand of all that oppressed yon, and drave them ont from before 
yon, and gave yon their land; 
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10 and I said unto yon, I am the Lord yonr God; fear not the gods of 
the Amorites, in whose land ye dwell: bnt ye have not obeyed my 
voiee. 

11 ^ And there eame an angel of the Lord, and sat nnder an oak 
which was in Ophrah, thít pertained nnto Joash the Abiezrite: and 
his son Gideon threshed wheat by the winepress, to hide it from the 
Midianites. 

12 And the angel of the Lord appeared nnto him, and said nnto him, 
The Lord is with thee, thon mighty man of valor. 

13 And Gideon said nnto him, O my Lord, if the Lord be with us, 
why then is all this befallen us ? and where be all his miraeles which 
onr fathers told us of, saying, Did not the Lord bring us up from 
Egypt? bnt now the Lord hath forsaken us, and delivered us into 
the hands of the Midianites. 

14 And the Lord looked npon him, and said, Go in this thy might, 
and thon shalt save Israel from the hand of the Midianites: have 
notlsent thee? 

15 And he said nnto him, O my Lord, wherewith shall I save Israel ? 
behold, my family is poor in Manasseh, and I am the least in my 
father's honse. 

16 And the Lord said nnto him, Snrely I will be with thee, and thon 
shalt smite the Midianites as one man. 

17 And he said nnto him, If now I have fonnd graee in thy sight, then 
show me a sign that thon talkest with me. 

18 Depart not henee, I pray thee, nntil I eome nnto thee, and bring 
forth my present, and setit before thee. And he said, I will tarry 
nntil thon eome again. 

19 ^ And Gideon went in, and made ready a kid, and nnleavened eakes 
of an ephah of flonr: the flesh he pnt in a basket, and he pnt the 
broth in a pot, and bronght it ont nnto him nnder the oak, and 
presentedit. 

20 And the angel of God said nnto him, Take the flesh and the 
nnleavened eakes, and lay them npon this roek, and ponr ont the 
broth. And he did so. 
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21 Then the angel of the Lord pnt forth the end of the staff that was 
ín his hand, and tonehed the flesh and the nnleavened eakes; and 
there rose up fíre out of the roek, and eonsnmed the flesh and the 
nnleavened eakes. Then the angel of the Lord departed out of his 
sight. 

22 And when Gideon pereeived that he was an angel of the Lord, 
Gideon said, Alas, O Lord God ! for beeanse I have seen an angel of 
the Lord faee to faee. 

23 And the Lord said unto him, Peaee be unto thee; fear not: thou 
shalt not die. 

24 Then Gideon built an altar there unto the Lord, and ealled it 
Jehovah-shalom [the Lord send peaeej : unto this day itis yet in 
Ophrah of the Abiezrites. 

25 ^ And it eame to pass the same night, that the Lord said unto him, 
Take thy father's young bnlloek, even the seeond bnlloek of seven 
years old, and throw down the altar of Baal that thy father hath, 
and cut down the grove thatis by it: 

26 and build an altar unto the Lord thy God upon the top of this 
roek, in the ordered plaee, and take the seeond bnlloek, and offer a 
burnt saerifiee with the wood of the grove which thou shalt cut 
down. 

27 Then Gideon took ten men ofhis servants, and did as the Lord 
had saidunto him: and so it was, beeanse he feared his father's 
honsehold, and the men of the eity, that he could not do it by day, 
that he didit by night. 

28 ^ And when the men of the eity arose early in the morning, behold, 
the altar of Baal was east down, and the grove was cut down that 
was by it, and the seeond bnlloek was offered upon the altar that was 
built. 

29 And they said one to another, Who hath done this thing? And 
when they inquired and asked, they said, Gideon the son of Joash 
hath done this thing. 

30 Then the men of the eity said unto Joash, Bring out thy son, that he 
may die: beeanse he hath east down the altar of Baal, and beeanse 
he hath cut down the grove that was by it. 
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31 And Joash said unto all that stood against him, Will ye plead for 
Baal ? will ye save him ? he that will plead for him, let him be put to 
death whilst it is yet morning: if he be a god, let him plead for 
himself, beeanse ene hath east down his altar. 

32 Therefore on that day he ealled him Jernbbaal [let Baal pleadj , 
saying, Let Baal plead against him, beeanse he hath thrown down 
his altar. 

33 ^ Then all the Midianites and the Amalekites and the ehildren of 
the east were gathered together, and went over, and pitehed in the 
valley of Jezreel. 

34 But the Spirit of the Lord eame upon Gideon, and he blew a 
trnmpet; and Abiezer was gathered after him. 

35 And he sent messengers throughout all Manasseh; who also was 
gathered after him: and he sent messengers unto Asher, and unto 
Zebulun, and unto Naphtali; and they eame up to meet them. 

36 ^ And Gideon said unto God, If thou wilt save Israel by mine hand, 
as thou hast said, 

37 behold, I will put a fleeee of wool in the floor; and if the dew be on 
the fleeee only, andit be dry upon all the earth besides, then shall I 
know that thou wilt save Israel by mine hand, as thou hast said. 

38 And it was so: for he rose up early on the morrow, and thnist the 
fleeee together, and wringed the dew out of the fleeee, a bowlful of 
water. 

39 And Gideon said unto God, Let not thine anger be hot against me, 
and I will speak but this onee: let me prove, I pray thee, but this 
onee with the fleeee; let it now be dry only upon the fleeee, and 
upon all the gronnd let there be dew. 

40 And God did so that night: for it was dry upon the fleeee only, and 
there was dew on all the gronnd. 
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7 

Gideon's Men Defeat the Midianites 

1 Then Jernbbaal, who is Gideon, and all the people that were with 
him, rose up early, and pitehed beside the well of Harod: so that the 
host of the Midianites were on the north side of them, by the hill of 
Moreh, in the valley. 

2 ^ And the Lord said nnto Gideon, The people that are with thee 
are too many for me to give the Midianites into their hands, lest 
Israel vannt themselves against me, saying, Mine own hand hath 
saved me. 

3 Now therefore go to, proelaim in the ears of the people, saying, 
Whosoeveris fearfnl and afraid, let him retnrn and depart early 
from monnt Gilead. And there retnrned of the people twenty and 
two thonsand; and there remained ten thonsand. 

4 ^ And the Lord said nnto Gideon, The people are yet too many; 
bring them down nnto the water, and I will try them for thee 
there: and it shall be, that of whom I say nnto thee, This shall go 
with thee, the same shall go with thee; and of whomsoever I say 
nnto thee, This shall not go with thee, the same shall not go. 

5 So he bronght down the people nnto the water; and the Lord said 
nnto Gideon, Every one that lappeth of the water with his tongne, 
as a dog lappeth, him shalt thon set by himself; likewise every one 
that boweth down npon his knees to drink. 

6 And the nnmber of them that lapped, patting their hand to their 
month, were three hnndred men: bnt all the rest of the people 
bowed down npon their knees to drink water. 

7 And the Lord said nnto Gideon, By the three hnndred men that 
lapped will I save yon, and deliver the Midianites into thine hand: 
and let all the other people go every man nnto his plaee. 

8 So the people took vietnals in their hand, and their tmmpets: and 
he sent all the rest of Israel every man nnto his tent, and retained 
those three hnndred men: and the host of Midian was beneath him 
in the valley. 
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9 ^ And it eame to pass the same night, that the Lord said nnto him, 
Arise, get thee down nnto the host; for I have delivered it into 
thine hand. 

10 Bnt if thon fear to go down, go thon with Phnrah thy servant down 
to the host: 

11 and thon shalt hear what they say; and afterward shall thine hands 
be strengthened to go down nnto the host. Then went he down 
with Phnrah his servant nnto the ontside of the armed men that 
were in the host. 

12 And the Midianites and the Amalekites and all the ehildren of the 
east lay along in the valley like grasshoppers for mnltitnde; and 
their eamels were without nnmber, as the sand by the sea side for 
mnltitnde. 

13 And when Gideon was eome, behold, there was a man that told a 
dream nnto his fellow, and said, Behold, I dreamed a dream, and, 
lo, a eake of barley bread tnmbled into the host of Midian, and 
eame nnto a tent, and smote it that it fell, and overtnrned it, that 
the tent lay along. 

14 And his fellow answered and said, This is nothing else save the 
sword of Gideon the son of Joash, aman of Israel:/pr into his hand 
hath God delivered Midian, and all the host. 

15 ^ And it was so, when Gideon heard the telling of the dream, and 
the interpretation thereof, that he worshipped, and retnrned into 
the host of Israel, and said, Arise; for the Lord hath delivered into 
yonr hand the host of Midian. 

16 And he divided the three hnndred men into three eompanies, and 
he pnt a trnmpet in every man's hand, with empty pitehers, and 
lamps within the pitehers. 

17 And he said nnto them, Look on me, and do likewise: and, behold, 
when I eome to the ontside of the eamp, it shall be that, as I do, so 
shall ye do. 

18 When I blow with a trnmpet, I and all that are with me, then blow 
ye the trnmpets also on every side of all the eamp, and say, The 
swprd of the Lord, and of Gideon. 
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19 ^ So Gideon, and the hnndred men that mre with him, eame nnto 
the ontside of the eamp in the beginning of the middle watch; and 
they had bnt newly set the watch: and they blew the trnmpets, and 
brake the pitehers that were in their hands. 

20 And the three eompanies blew the trnmpets, and brake the 
pitehers, and held the lamps in their left hands, and the tmmpets in 
their right hands to blow withal: and they eried, The sword of the 
Lord, and of Gideon. 

21 And they stood every man in his plaee ronnd abont the eamp: and 
all the host ran, and eried, and fled. 

22 And the three hnndred blew the tmmpets, and the Lord set every 
man's sword against his fellow, even thronghont all the host: and 
the host fled to Beth-shittah in Zererath, and to the border of Abel- 
meholah, nnto Tabbath. 

23 And the men of Israel gathered themselves together ont of 
Naphtali, and ont of Asher, and ont of all Manasseh, and pnrsned 
after the Midianites. 

24 ^ And Gideon sent messengers thronghont all monnt Ephraim, 
saying, Gome down against the Midianites, and take before them 
the waters nnto Beth-barah and Jordan. Then all the men of 
Ephraim gathered themselves together, and took the waters nnto 
Beth-barah and Jordan. 

25 And they took two prinees of the Midianites, Oreb and Zeeb; and 
they slew Oreb npon the roek Oreb, and Zeeb they slew at the 
winepress of Zeeb, and pnrsned Midian, and bronght the heads of 
Oreb and Zeeb to Gideon on the other side Jordan. 

8 

Gideon Gaptnres the Kings of Midian 

1 And the men of Ephraim said nnto him, Why hast thon served us 
thns, that thon ealledst us not, when thon wentest to fight with the 
Midianites? And they did ehide with him sharply. 
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2 And he said unto them, What have I done now in eomparison of 
yon? ís not the gleaning of the grapes of Ephraim better than the 
vintage of Abiezer? 

3 God hath delivered into yonr hands the prinees of Midian, Oreb 
and Zeeb: and what was I able to do in eomparison of yon? Then 
their anger was abated toward him, when he had said that. 

4 ^ And Gideon eame to Jordan, and passed over, he, and the three 
hnndred men that ivere with him, faint, yet pnrsning them. 

5 And he said nnto the men of Sneeoth, Give, I pray yon, loaves of 
bread nnto the people that follow me; for they be faint, and I am 
pnrsning after Zebah and Zalmnnna, kings of Midian. 

6 And the prinees of Sneeoth said, Are the hands of Zebah and 
Zalmnnna now in thine hand, that we shonld give bread nnto thine 
army? 

7 And Gideon said, Therefore when the Lord hath delivered Zebah 
and Zalmnnna into mine hand, then I will tear yonr flesh with the 
thorns of the wilderness and with briers. 

8 And he wentup thenee to Pennel, and spake nnto them likewise: 
and the men of Pennel answered him as the men of Sneeoth had 
answered kim. 

9 And he spake also nnto the men of Pennel, saying, When I eome 
again in peaee, I will break down this tower. 

10 ^ Now Zebah and Zalmnnna were in Karkor, and their hosts with 
them, abont fifteen thonsand men, all that were left of all the hosts 
of the ehildren of the east: for there fell a hnndred and twenty 
thonsand men that drew sword. 

11 And Gideon went up by the way of them that dwelt in tents on the 
east of Nobah and Jogbehah, and smote the host: for the host was 
secure. 

12 And when Zebah and Zalmnnna fled, he pursued after them, and 
took the two kings of Midian, Zebah and Zalmnnna, and 
diseomfited all the host. 

13 ^ And Gideon the son ofJoash retnrned from battle before the sun 
was up, 
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14 and eanght a yonng man of the men of Sneeoth, and inquired of 
him: and he deseribed nnto him the prinees of Sneeoth, and the 
elders thereof, even threeseore and seventeen men. 

15 And he eame nnto the men of Sneeoth, and said, Behold Zebah and 
Zalmnnna, with whom ye did npbraid me, saying, Are the hands of 
Zebah and Zalmnnna now in thine hand, that we shonld give bread 
nnto thy men that are weary ? 

16 And he took the elders of the eity, and thorns of the wilderness, and 
briers, and with them he tanght the men of Sneeoth. 

17 And he beat down the tower of Pennel, and slew the men of the 
eity. 

18 ^ Then said he nnto Zebah and Zalmnnna, What manner of men 
mre they whom ye slew at Tabor? And they answered, As thon art, 
so were they; eaeh one resembled the ehildren of a king. 

19 And he said, They H>ere my brethren, even the sons of my mother: as 
the Lord liveth, if ye had saved them alive, I would not slay yon. 

20 And he said nnto Jether his firstborn, Up, and slay them. Bnt the 
yonth drew not his sword: for he feared, beeanse he was yet a yonth. 

21 Then Zebah and Zalmnnna said, Rise thon, and fall npon us: for as 
the man is, sp is his strength. And Gideon arose, and slew Zebah and 
Zalmnnna, and took away the ornaments that were on their eamels' 
neeks. 

22 ^ Then the men of Israel said nnto Gideon, Rnle thon over us, both 
thon, and thy son, and thy son’s son also: for thon hast deliveredns 
from the hand of Midian. 

23 And Gideon said nnto them, I will not mle over yon, neither shall 
my son rnle over yon: the Lord shall mle over yon. 

24 And Gideon said nnto them, I would desire a request of yon, that ye 
would give me every man the earrings of his prey. (For they had 
golden earrings, beeanse they were Ishmaelites.) 

25 And they answered, We will willingly give them. And they spread a 
garment, and did east therein every man the earrings of his prey. 

26 And the weight of the golden earrings that he requested was a 
thonsand and seven hnndred shekels of gold; besides ornaments. 
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and eollars, and pnrple raiment that was on the kings of Midian, 
and besides the ehains that were abont their eamels' neeks. 

27 And Gideon made an ephod thereof, and pnt it in his eity, even in 
Ophrah: and all Israel went thither a whoring after it: which thing 
beeame a snare nnto Gideon, and to his honse. 

28 Thns was Midian snbdned before the ehildren of Israel, so that they 
lifted up their heads no more. And the eonntry was in quietness 
forty years in the days of Gideon. 

29 ^ AndJembbaal the son ofJoash went and dwelt in his own honse. 

30 And Gideon had threeseore and ten sons of his body begotten: for 
he had many wives. 

31 And his eonenbine that was in Sheehem, she also bare him a son, 
whose name he ealled Abimeleeh. 

32 And Gideon the son of Joash died in a good old age, and was bnried 
in the sepnlehre of Joash his father, in Ophrah of the Abiezrites. 

33 ^ And it eame to pass, as soon as Gideon was dead, that the ehildren 
of Israel tnrned again, and went a whoring after Baalim, and made 
Baal'berith their god. 

34 And the ehildren of Israel remembered not the Lord their God, 
who had delivered them ont of the hands of all their enemies on 
every side: 

35 neither showed they kindness to the honse ofJernbbaal, namely, 
Gideon, aeeording to all the goodness which he had showed nnto 
Israel. 

9 

The Reign of Abimeleeh 

1 And Abimeleeh the son of Jernbbaal went to Sheehem nnto his 
mother's brethren, and eommnned with them, and with all the 
family of the honse of his mother's father, saying, 

2 Speak, I pray yon, in the ears of all the men of Sheehem, Whether is 
better for yon, either that all the sons of Jembbaal, wkich are 
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threeseore and ten persons, reign over yon, or that one reign over 
yon? remember also that I am yonr bone and yonr flesh. 

3 And his mother's brethren spake of him in the ears of all the men 
of Sheehem all these words: and their hearts inelined to follow 
Abimeleeh; for they said, He is onr brother. 

4 And they gave him threeseore and ten pieees of silver ont of the 
honse of Baal-berith, wherewith Abimeleeh hired vain and light 
persons, which followed him. 

5 And he went nnto his father's honse at Ophrah, and slew his 
brethren the sons of Jernbbaal, being threeseore and ten persons, 
npon one stone: notwithstanding, yet Jotham the yonngest son of 
Jernbbaal was left; for he hid himself. 

6 And all the men of Sheehem gathered together, and all the honse of 
Millo, and went and made Abimeleeh king, by the plain of the 
pillar that was in Sheehem. 

7 ^ And when they told it to Jotham, he went and stood in the top of 
monnt Gerizim, and lifted up his voiee, and eried, and said nnto 
them, Hearken nnto me, ye men of Sheehem, that God may 
hearken nnto yon. 

8 The trees went forth pn a time to anoint a king over them; and they 
said nnto the olive tree, Reign thon over us. 

9 Bnt the olive tree said nnto them, Shonld I leave my fatness, 
wherewith by me they honor God and man, and go to be promoted 
over the trees? 

10 And the trees said to the fig tree, Gome thon, and reign over us. 

11 Bnt the fig tree said nnto them, Shonld I forsake my sweetness, and 
my good frnit, and go to be promoted over the trees? 

12 Then said the trees nnto the vine, Gome thon, and reign over us. 

13 And the vine said nnto them, Shonld I leave my wine, which 
eheereth God and man, and go to be promoted over the trees? 

14 Then said all the trees nnto the bramble, Gome thon, and reign over 
us. 

15 And the bramble said nnto the trees, If in trnth ye anoint me king 
over yon, then eome and pnt yonr trnst in my shadow; and if not, let 
fire eome ont of the bramble, and devonr the eedars of Lebanon. 
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16 ^ Now therefore, if ye have done trnly and sineerely, in that ye have 
made Abimeleeh king, and if ye have dealt well with Jembbaal and 
his honse, and have done nnto him aeeording to the deserving of 
his hands: 

17 (for my father fonght for yon, and adventnred his life far, and 
delivered yon ont of the hand of Midian: 

18 and ye are risen up against my father's honse this day, and have 
slain his sons, threeseore and ten persons, npon one stone, and 
have made Abimeleeh, the son of his maidservant, king over the 
men of Sheehem, beeanse he is yonr brother:) 

19 if ye then have dealt trnly and sineerely with Jernbbaal and with his 
honse this day, then rejoiee ye in Abimeleeh, and let him also rejoiee 
in yon: 

20 bnt if not, let fire eome ont from Abimeleeh, and devonr the men of 
Sheehem, and the honse of Millo; and let fire eome ont from the 
men of Sheehem, and from the honse of Millo, and devonr 
Abimeleeh. 

21 And Jotham ran away, and fled, and went to Beer, and dwelt there, 
for fear of Abimeleeh his brother. 

22 ^ When Abimeleeh had reigned three years over Israel, 

23 then God sent an evil spirit between Abimeleeh and the men of 
Sheehem; and the men of Sheehem dealt treaeheronsly with 
Abimeleeh: 

24 that the ernelty dpne to the threeseore and ten sons of Jembbaal 
might eome, and their blood be laid npon Abimeleeh their brother, 
which slew them, and npon the men of Sheehem, which aided him 
in the killing of his brethren. 

25 And the men of Sheehem set liers in wait for him in the top of the 
monntains, and they robbed all that eame along that way by them: 
and it was told Abimeleeh. 

26 ^ And Gaal the son of Ebed eame with his brethren, and went over 
to Sheehem: and the men of Sheehem pnt their eonfidenee in him. 

27 And they went ont into the fields, and gathered their vineyards, 
and trode the gmpes, and made merry, and went into the honse of 
their god, and did eat and drink, and enrsed Abimeleeh. 
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28 And Gaal the son of Ebed said, Who is Abimeleeh, and who is 
Sheehem, that we shonld serve him? is not he the son of Jembbaal? 
and Zebnl his offieer? serve the men of Hamor the father of 
Sheehem: for why shonld we serve him? 

29 And would to God this people were nnder my hand! then would I 
remove Abimeleeh. And he said to Abimeleeh, inerease thine army, 
and eome ont. 

30 ^ And when Zebnl the mler ofthe eity heard the words of Gaal the 
son of Ebed, his anger was kindled. 

31 And he sent messengers nnto Abimeleeh privily, saying, Behold, 
Gaal the son of Ebed and his brethren be eome to Sheehem; and, 
behold, they fortify the eity against thee. 

32 Now therefore up by night, thon and the people that is with thee, 
and lie in wait in the field: 

33 and it shall be, that in the morning, as soon as the snn is up, thou 
shalt rise early, and set upon the eity: and, behold, when he and the 
people thatis with him eome out against thee, then mayest thou do 
to them as thou shalt find oeeasion. 

34 ^ And Abimeleeh rose up, and all the people that ivere with him, by 
night, and they laid wait against Sheehem in four eompanies. 

35 And Gaal the son of Ebed went out, and stood in the entering of the 
gate of the eity: and Abimeleeh rose up, and the people that were 
with him, from lying in wait. 

36 And when Gaal saw the people, he said to Zebul, Behold, there 
eome people down from the top of the monntains. And Zebul said 
unto him, Thou seest the shadow of the mountains as ifthey were 
men. 

37 And Gaal spake again and said, See, there eome people down by the 
middle of the land, and another eompany eome along by the plain 
of Meonenim. 

38 Then said Zebul unto him, Where is now thy mouth, wherewith 
thou saidst, Who is Abimeleeh, that we should serve him ? is not 
this the people that thou hast despised? go out, I pray now, and 
fightwiththem. 
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39 And Gaal went ont before the men of Sheehem, and fonght with 
Abímeleeh. 

40 And Abimeleeh ehased him, and he fled before him, and many 
were overthrown and wounded, even unto the entering of the gate. 

41 And Abimeleeh dwelt at Animah: and Zebul thnist out Gaal and 
his brethren, that they shonld not dwell in Sheehem. 

42 ^ And it eame to pass on the morrow, that the people went out into 
the field; and they told Abimeleeh. 

43 And he took the people, and divided them into three eompanies, 
and laid wait in the field, and looked, and, behold, the people were 
eome forth out of the eity; and he rose up against them, and smote 
them. 

44 And Abimeleeh, and the eompany that H>as with him, nished 
forward, and stood in the entering of the gate of the dty: and the 
two pther eompanies ran upon all the people that were in the fields, 
and slew them. 

45 And Abimeleeh fonght against the eity all that day; and he took the 
eity, and slew the people that was therein, and beat down the eity, 
and sowed it with salt. 

46 ^ And when all the men of the tower of Sheehem heard that, they 
entered into a hold of the house of the god Berith. 

47 And it was told Abimeleeh, that all the men of the tower of 
Sheehem were gathered together. 

48 And Abimeleeh gat him up to mount Zalmon, he and all the people 
that were with him; and Abimeleeh took an axe in his hand, and cut 
down a bough from the trees, and took it, and laid it on his 
shonlder, and said unto the people that were with him, What ye 
have seen me do, make haste, and do as I have done. 

49 And all the people likewise cut down every man his bough, and 
followed Abimeleeh, and put them to the hold, and set the hold on 
fire upon them; so that all the men of the tower of Sheehem died 
also, about a thousand men and women. 

50 ^ Then went Abimeleeh to Thebez, and eneamped against Thebez, 
and took it. 
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31 But there was a strong tower within the eity, and thither fled all the 
men and women, and all they of the eity, and shut it to them, and 
gat them up to the top of the tower. 

52 And Abimeleeh eame unto the tower, and fonght against it, and 
went hard unto the door of the tower to burn it with fire. 

53 And a eertain woman east a pieee of a millstone upon Abimeleeh's 
head, and all to brake his skull. 

54 Then he ealled hastily unto the young man his armor-bearer, and 
said unto him, Draw thy sword, and slay me, that men say not of 
me, A woman slew him. And his young man thnist him throngh, 
and he died. 

55 And when the men of Israel saw that Abimeleeh was dead, they 
departed every man unto his plaee. 

56 Thus God rendered the wickedness of Abimeleeh, which he did 
unto his father, in slaying his seventy brethren: 

57 and all the evil of the men of Sheehem did God render upon their 
heads: andnpon them eame the curse of Jotham the son of 
Jernbbaal. 

10 

Tola and Jair Judge Israel 

1 And after Abimeleeh there arose to defend Israel Tola the son of 
Puah, the son of Dodo, a man of issaehar; and he dwelt in Shamir 
in mount Ephraim. 

2 And he jndged Israel twenty and three years, and died, and was 
bnried in Shamir. 

3 ^ And after him arose Jair, a Gileadite, and jndged Israel twenty 
and two years. 

4 And he had thirty sons that rode on thirty ass eolts, and they had 
thirty eities, which are ealled Havoth-jair unto this day, which are 
in the land of Gilead. 

5 And Jair died, and was bnried in Gamon. 
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Jephthah Delivers Israel from the Ammonites 

^ And the ehiidren of Israei did evii again in the sight of the Lord, 
and served Baaiim, and Ashtaroth, and the gods of Syria, and the 
gods of Zidon, and the gods of Moab, and the gods of the ehiidren 
of Ammon, and the gods of the Phiiistines, and forsook the Lord, 
and served not him. 

And the anger of the Lord was hot against Israei, and he soid them 
into the hands of the Phiiistines, and ínto the hands of the ehíidren 
of Ammon. 

And that year they vexed and oppressed the ehiidren of Israei: 
eíghteen years, aii the ehiidren of Israei that were on the other side 
Jordan ín the iand of the Amorites, whichis in Giiead. 

Moreover the ehiidren of Ammon passed over Jordan to fight aiso 
agaínst Jndah, and against Benjamin, and against the honse of 
Ephraim; so that Israei was sore distressed. 

^ And the ehiidren of Israei eried nnto the Lord, saying, We have 
sinned against thee, both beeanse we have forsaken onr God, and 
aiso served Baaiím. 

And the Lord saíd nnto the ehíidren of Israei, Did not í deliver ypu 
from the Egyptians, and from the Amorítes, from the ehiidren of 
Ammon, and from the Phíiistines ? 

The Zidonians aiso, and the Amaiekites, and the Maonites, did 
oppress yon; and ye eríed to me, and I deiivered yon ont of their 
hand. 

Yet ye have forsaken me, and served other gods: wherefore I wiii 
deiíver yon no more. 

Go and ery nnto the gods which ye have ehosen; iet them deiiver 
yon in the time of yonr tribniation. 

And the ehiidren of Israei saidnnto the Lord, We have sinned: do 
thon nnto us whatsoever seemeth good nnto thee; deiiver us oniy, 
we pray thee, thís day. 

And they pnt away the strange gods from among them, and served 
the Lord : and hís soni was grieved for the misery of Israei. 
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17 ^ Then the ehildren of Ammon were gathered together, and 
eneamped in Gilead. And the ehildren of Israel assembled 
themselves together, and eneamped in Mizpeh. 

18 And the people and prinees of Gilead said one to another, What 
man is he that will begin to fight against the ehildren of Ammon ? 
he shall be head over all the inhabitants of Gilead. 

11 

1 Now Jephthah the Gileadite was a mighty man of valor, and he ivas 
the son of a harlot: and Gilead begat Jephthah. 

2 And Gilead's wife bare him sons; and his wife's sons grew up, and 
they thmst ont Jephthah, and said nnto him, Thon shalt not inherit 
in onr father's honse; for thon art the son of a strange woman. 

3 Then Jephthah fled from his brethren, and dwelt in the land of 
Tob: and there were gathered vain men to Jephthah, and went ont 
with him. 

4 ^ And it eame to pass in proeess of time, that the ehildren of 
Ammon made war against Israel. 

5 And it was so, that when the ehildren of Ammon made war against 
Israel, the elders of Gilead went to feteh Jephthah ont of the land of 
Tob: 

6 and they said nnto Jephthah, Gome, and be onr eaptain, that we 
may fight with the ehildren of Ammon. 

7 And Jephthah said nnto the elders of Gilead, Did not ye hate me, 
and expel me ont of my father's honse ? and why are ye eome nnto 
me now when ye are in distress ? 

8 And the elders of Gilead said nnto Jephthah, Therefore we tnrn 
again to thee now, that thon mayest go with us, and fight against 
the ehildren of Ammon, and be onr head over all the inhabitants of 
Gilead. 

9 And Jephthah said nnto the elders of Gilead, If ye bring me home 
again to fight against the ehildren of Ammon, and the Lord 
deliver them before me, shall I be yonr head? 
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10 And the elders of Gilead said unto Jephthah, The Lord be witness 
between us, if we do not so aeeording to thy words. 

11 Then Jephthah went with the elders of Gilead, and the people 
made him head and eaptain over them: and Jephthah nttered all his 
words before the Lord in Mizpeh. 

12 ^ And Jephthah sent messengers nnto the king of the ehildren of 
Ammon, saying, What hast thon to do with me, that thon art eome 
against me to fight in my land? 

13 And the king of the ehildren of Ammon answered nnto the 
messengers of Jephthah, Beeanse Israel took away my land, when 
they eame up out of Egypt, from Arnon even unto Jabbok, and unto 
Jordan: now therefore restore those íands again peaeeably. 

14 And Jephthah sent messengers again unto the king of the ehildren 
of Ammon: 

15 and said unto him, Thus saith Jephthah, Israel took not away the 
land of Moab, nor the land of the ehildren of Ammon: 

16 but when Israel eame up from Egypt, and walked throngh the 
wilderness unto the Red sea, and eame to Kadesh; 

17 then Israel sent messengers unto the king of Edom, saying, Let me, 

I pray thee, pass throngh thy land: but the king of Edom would not 
hearken theretp. And in like manner they sent unto the king of 
Moab; but he would not epnsent: and Israel abode in Kadesh. 

18 Then they went along throngh the wilderness, and eompassed the 
land of Edom, and the land of Moab, and eame by the east side of 
the land of Moab, and pitehed on the other side of Arnon, but eame 
not within the border of Moab: for Arnon ivas the border of Moab. 

19 And Israel sent messengers unto Sihon king ofthe Amorites, the 
king of Heshbon; and Israel said unto him, Let us pass, we pray 
thee, through thy land into my plaee. 

20 But Sihon trnsted not Israel to pass throngh his eoast: but Sihon 
gathered all his people together, and pitehed in Jahaz, and fonght 
against Israel. 

21 And the Lord God of Israel delivered Sihon and all his people into 
the hand of Israel, and they smote them: so Israel possessed all the 
land of the Amorites, the inhabitants of that eonntry. 
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22 And they possessed all the eoasts of the Amorites, from Arnon even 
nnto Jabbok, and from the wilderness even nnto Jordan. 

23 So now the Lord God of Israel hath dispossessed the Amorites 
from before his people Israel, and shonldest thon possess it? 

24 Wilt not thon possess that which Ghemosh thy god giveth thee to 
possess? So whomsoever the Lord onr God shall drive ont from 
before us, them will we possess. 

25 And now art thon any thing better than Balak the son of Zippor, 
king of Moab ? did he ever strive against Israel, or did he ever fight 
against them, 

26 while Israel dwelt in Heshbon and her towns, and in Aroer and her 
towns, and in all the eities that be along by the eoasts of Arnon, 
three hnndred years ? why therefore did ye not reeover them within 
thattime? 

27 Wherefore I have not sinned against thee, bnt thon doest me wrong 
to war against me: the Lord the Jndge be jndge this day between 
the ehildren of Israel and the ehildren of Ammon. 

28 Howbeit the king of the ehildren of Ammon hearkened not nnto 
the words of Jephthah which he sent him. 

29 ^ Then the Spirit of the Lord eame npon Jephthah, and he passed 
over Gilead, and Manasseh, and passed over Mizpeh of Gilead, and 
from Mizpeh of Gilead he passed over untp the ehildren of Ammon. 

30 And Jephthah vowed a vow nnto the Lord, and said, If thon shalt 
without fail deliver the ehildren of Ammon into mine hands, 

31 then it shall be, that whatsoever eometh forth of the doors of my 
house to meet me, when I retnrn in peaee from the ehildren of 
Ammon, shall snrely be the Lord's, and I will offer it up for a 
burnt offering. 

32 So Jephthah passed over unto the ehildren of Ammon to fight 
against them; and the Lord delivered them into his hands. 

33 And he smote them from Aroer, even till thou eome to Minnith, 
even twenty eities, and unto the plain of the vineyards, with a very 
great slanghter. Thus the ehildren of Ammon were subdued before 
the ehildren of Israel. 


586 JUDGES 12 

34 ^ And Jephthah eame to Mizpeh unto his house, and, behold, his 
danghter eame out to meet him with timbrels and with danees: and 
she was his only ehild; beside her he had neither son nor danghter. 

35 And it eame to pass, when he saw her, that he rent his elothes, and 
said, Alas, my danghter! thou hast brought me very low, and thou 
art one of them that tronble me: for I have opened my mouth unto 
the Lord, and I eannot go baek. 

36 And she said unto him, My father, i/thou hast opened thy mouth 
unto the Lord, do to me aeeording to that which hath proeeeded 
out of thy mouth; forasmuch as the Lord hath taken vengeanee for 
thee of thine enemies, even of the ehildren of Ammon. 

37 And she said unto her father, Let this thing be done for me: let me 
alone two months, that I may go up and down upon the 
monntains, and bewail my virginity, I and my fellows. 

38 And he said, Go. And he sent her away/í7r two months: and she 
went with her eompanions, and bewailed her virginity upon the 
monntains. 

39 And it eame to pass at the end of two months, that she retnrned 
unto her father, who did with her aeeprding to his vow which he 
had vowed: and she knew no man. And it was a enstom in Israel, 

40 that the danghters of Israel went yearly to lament the danghter of 
Jephthah the Gileadite four days in a year. 

12 

1 And the men of Ephraim gathered themselves together, and went 
northward, and said unto Jephthah, Wherefore passedst thou over 
to fight against the ehildren of Ammon, and didst not eall us to go 
with thee? we will burn thine hoiise upon thee with fire. 

2 And Jephthah said unto them, I and my people were at great strife 
with the ehildren of Ammon; and when I ealledyon, ye delivered 
me not out of their hands. 

3 And when I saw that ye delivered me not, I put my life in my hands, 
and passed over against the ehildren of Ammon, and the Lord 
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delívered them ínto my hand: wherefore then are ye eome up nnto 
me this day, to fight against me? 

4 Then Jephthah gathered together all the men of Gilead, and fonght 
with Ephraim: and the men of Gilead smote Ephraim, beeanse they 
said, Ye Gileadites are fngitives of Ephraim among the Ephraimites, 
and among the Manassites. 

5 And the Gileadites took the passages ofJordan before the 
Ephraimites: and it was so, that when those Ephraimites which 
were eseaped said, Let me go over, that the men of Gilead said nnto 
him, Art thon an Ephraimite? If he said, Nay; 

6 then said they nnto him, Say now Shibboleth: and he said 
Sibboleth: for he eonld not frame to prononnee it right. Then they 
took him, and slew him at the passages of Jordan: and there fell at 
that time of the Ephraimites forty and two thonsand. 

7 ^ AndJephthahjndged Israel six years. Then diedJephthah the 
Gileadite, and was bnried in one o/the eities of Gilead. 

Ibzan, Elon, and Abdon Jndge Israel 

8 ^ And after him Ibzan of Bethlehem jndged Israel. 

9 And he had thirty sons, and thirty danghters, whpm he sent abroad, 
and took in thirty danghters from abroad for his sons. And he 
jndged Israel seven years. 

10 Then died Ibzan, and was bnried at Bethlehem. 

11 ^ And after him Elon, a Zebnlonite, jndged Israel; and he jndged 
Israel ten years. 

12 And Elon the Zebnlonite died, and was bnried in Aijalon in the 
eonntry of Zebnlnn. 

13 ^ And after him Abdon the son of Hillel, a Pirathonite, jndged 
Israel. 

14 And he had forty sons and thirty nephews, that rode on threeseore 
and ten ass eolts: and he jndged Israel eight years. 

15 And Abdon the son of Hillel the Pirathonite died, and was bnried 
in Pirathon in the land of Ephraim, in the monnt of the 
Amalekites. 
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13 

The Birth of Samson 

1 And the ehildren of Israel did evil again in the sight of the Lord ; 
and the Lord delivered them into the hand of the Philistines forty 
years. 

2 ^ And there was a eertain man of Zorah, of the family of the 
Danites, whose name was Manoah; and his wife was barren, and 
bare not. 

3 And the angel of the Lord appeared nnto the woman, and said 
nnto her, Behold now, thon art barren, and bearest not: bnt thon 
shalt eoneeive, and bear a son. 

4 Now therefore beware, I pray thee, and drink not wine nor strong 
drink, and eat not any nnelean thing: 

5 for, lo, thon shalt eoneeive, and bear a son; and no razor shall eome 
on his head: for the ehild shall be a Nazarite nnto God from the 
womb: and he shall begin to deliver Israel ont of the hand of the 
Philistines. 

6 Then the woman eame and told her hnsband, saying, A man of God 
eame nnto me, and his eonntenanee was like the eonntenanee of an 
angel of God, very terrible: bnt I asked him not whence he was, 
neither told he me his name: 

7 bnt he said nnto me, Behold, thon shalt eoneeive, and bear a son; 
and now drink no wine nor strong drink, neither eat any nnelean 
thing: for the ehild shall be a Nazarite to God from the womb to the 
day of his death. 

8 ^ Then Manoah entreated the Lord, and said, O my Lord, let the 
man of God which thon didst send eome again nnto us, and teaeh 
us what we shall do unto the ehild that shall be born. 

9 And God hearkened to the voiee of Manoah; and the angel of God 
eame again unto the woman as she sat in the field: but Manoah her 
hnsband was not with her. 
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10 And the woman made haste, and ran, and showed her hnsband, 
and said nnto him, Behold, the man hath appeared nnto me, that 
eame nnto me the Pther day. 

11 And Manoah arose, and went after his wife, and eame to the man, 
and said nnto him, Art thon the man that spakest nnto the woman? 
And he said, I am . 

12 And Manoah said, Now let thy words eome to pass. How shall we 
order the ehild, and hpiv shall we do nnto him? 

13 And the angel of the Lord said nnto Manoah, Of all that I said 
nnto the woman let her beware. 

14 She may not eat of any tking that eometh of the vine, neither let her 
drink wine or strong drink, nor eat any nnelean thing : all that I 
eommanded her let her observe. 

15 ^ And Manoah saidnnto the angel of the Lord, I pray thee, let us 
detain thee, nntil we shall have made ready a kid for thee. 

16 And the angel of the Lord said nnto Manoah, Thongh thon detain 
me, I will not eat of thy bread: and if thon wilt offer a bnrnt 
offering, thon mnst offer it nnto the Lord . For Manoah knew not 
that he was an angel of the Lord. 

17 And Manoah said nnto the angel of the Lord, Whatis thy name, 
that when thy sayings eome to pass we may do thee honor? 

18 And the angel of the Lord said nnto him, Why askest thon thns 
aftermyname, seeingitisseeret? 

19 So Manoah took a kid with a meat offering, and offeredit npon a 
roek nnto the Lord : and the angel did wondrously; and Manoah 
and his wife looked on. 

20 For it eame to pass, when the flame went up toward heaven from 
off the altar, that the angel of the Lord aseended in the flame of 
the altar: and Manoah and his wife looked on it, and fell on their 
faees to the gronnd. 

21 ^ But the angel of the Lord did no more appear to Manoah and to 
his wife. Then Manoah knew that he was an angel of the Lord. 

22 And Manoah said unto his wife, We shall snrely die, beeanse we 
have seen God. 
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23 But his wife said unto him, If the Lord were pieased to kiii us, he 
wouid not have reeeived a burnt offering and a meat offering at our 
hands, neíther wouid he have showed us aii these things, nor wouid 
as at this time have toid us smh things as these. 

24 And the woman bare a son, and eaiied his name Samson: and the 
ehíid grew, and the Lord biessed him. 

25 And the Spírít of the Lord began to move him at times in the eamp 
of Dan between Zorah and Eshtaoi. 

14 

Samson and the Woman of Timnath 

1 And Samson went down to Timnath, and saw a woman in Timnath 
of the danghters of the Phiiistines. 

2 And he eame up, and toid his father and his mother, and said, I 
have seen a woman in Timnath of the danghters of the Phiiistines: 
now therefore get her for me to wife. 

3 Then his father and hís mother said unto hím, Is there never a 
woman among the danghters of thy brethren, or among aii my 
peopie, that thou goest to take a wife of the uncircumcised 
Phiiistines? And Samson said unto hís father, Get her for me; for 
she pieaseth me weii. 

4 ^ But his father and his mother knew not that it was of the Lord, 
that he songht an oeeasion against the Phiiistines: for at that time 
the Phiiistines had dominion over Israei. 

5 ^ Then went Samson down, and his father and his mother, to 
Timnath, and eame to the vineyards of Timnath: and, behoid, a 
young iion roared against him. 

6 And the Spirit of the Lord eame mightiiy upon him, and he rent 
hím as he wouid have rent a kid, and he haà nothíng ín his hand: 
but he toid not hís father or his mother what he had done. 

7 And he went down, and taiked wíth the woman; and she pieased 
Samson weii. 
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8 And after a time he retnrned to take her, and he tnrned aside to see 
the eareass of the lion: and, behold, there was a swarm of bees and 
honey in the eareass of the lion. 

9 And he took thereof in his hands, and went on eating, and eame to 
his father and mother, and he gave them, and they did eat: bnt he 
told not them that he had taken the honey ont of the eareass of the 
lion. 

10 ^ So his father went down nnto the woman: and Samson made 
there a feast; for so nsed the yonng men to do. 

11 And it eame to pass, when they saw him, that they bronght thirty 
eompanions to be with him. 

12 And Samson said nnto them, I will now pnt forth a riddle nnto 
yon: if ye ean eertainly deelare it me within the seven days of the 
feast, and findit ont, then I will give yon thirty sheets and thirty 
ehange of garments: 

13 bnt if ye eannot deelare it me, then shall ye give me thirty sheets 
and thirty ehange of garments. And they said nnto him, Pnt forth 
thy riddle, that we may hear it. 

14 And he said nnto them, 

Ont of the eater eame forth meat, 

and ont of the strong eame forth sweetness. 

And they eonld not in three days expound the riddle. 

15 ^ And it eame to pass on the seventh day, that they said nnto 
Samsons wife, Entiee thy hnsband, that he may deelare nnto us the 
riddle, lest we bnrn thee and thy father's honse with fire: have ye 
ealled us to take that we have ? is it not so i’ 

16 And Samson's wife wept before him, and said, Thou dost but hate 
me, and lovest me not: thou hast put forth a riddle unto the 
ehildren of my people, and hast not told it me. And he said unto 
her, Behold, I have not toldit my father nor my mother, and shall I 
tell it thee ? 

17 And she wept before him the seven days, while their feast lasted: 
and it eame to pass on the seventh day, that he told her, beeanse she 
lay sore upon him: and she told the riddle to the ehildren of her 
people. 
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18 And the men of the eity said nnto him on the seventh day before 
the snn went down, 

Whatis sweeter than honey? 

And what is stronger than a lion ? 

And he said nnto them, 

If ye had not plowed with my heifer, 
ye had not fonnd ont my riddle. 

19 And the Spirit of the Lord eame npon him, and he went down to 
Ashkelon, and slew thirty men of them, and took their spoil, and 
gave ehange of garments nnto them which expounded the riddle. 
And his anger was kindled, and he went up to his father's honse. 

20 Bnt Samson's wife was given to his eompanion, whom he had nsed 
as his friend. 

15 

1 Bnt it eame to pass within a while after, in the time of wheat 
harvest, that Samson visited his wife with a kid; and he said, I will 
go in to my wife into the ehamber. Bnt her father would not snffer 
him to go in. 

2 And her father said, I verily thonght that thon hadst ntterly hated 
her; therefore I gave her to thy eompanion: is not her yonnger 
sister fairer than she? take her, I pray thee, instead of her. 

3 And Samson said eoneerning them, Now shall I be more blameless 
than the Philistines, thongh I do them a displeasnre. 

4 And Samson went and eanght three hnndred foxes, and took 
firebrands, and tnrned tail to tail, and pnt a firebrand in the midst 
between two tails. 

5 And when he had set the brands on fire, he let them go into the 
standing eorn of the Philistines, and bnrnt up both the shoeks, and 
also the standing eorn, with the vineyards and olives. 

6 Then the Philistines said, Who hath done this ? And they answered, 
Samson, the son-in-law of the Timnite, because he had taken his 
wife, and given her to his eompanion. And the Philistines eame up, 
and burnt her and her father with fire. 
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7 And Samson said nnto them, Thongh ye have done this, yet will I 
be avenged of yon, and after that I will eease. 

8 And he smote them hip and thigh with a great slanghter: and he 
went down and dwelt in the top of the roek Etam. 

Samson Defeats the Philistines at Lehi 

9 ^ Then the Philistines went up, and pitehed in Jndah, and spread 
themselves in Lehi. 

10 And the men ofJndah said, Why are ye eome up against us ? And 
they answered, To bind Samson are we eome up, to do to him as he 
hath done to us. 

11 Then three thonsand men of Judah went to the top of the roek 
Etam, and said to Samson, Knowest thou not that the Philistines 
are rnlers over us ? what is this tkat thou hast done unto us ? And he 
said unto them, As they did unto me, so have I done unto them. 

12 And they said unto him, We are eome down to bind thee, that we 
may deliver thee into the hand of the Philistines. And Samson said 
unto them, Swear unto me, that ye will not fall upon me 
yonrselves. 

13 And they spake unto him, saying, No; but we will bind thee fast, 
and deliver thee into their hand: but surely we will not kill thee. 
And they bound him with two new eords, and bronght him up 
from the roek. 

14 ^ And when he eame unto Lehi, the Philistines shonted against 
him: and the Spirit of the Lord eame mightily upon him, and the 
eords that were upon his arms beeame as flax that was burnt with 
fire, and his bands loosed from off his hands. 

15 And he found a new jawbone of an ass, and put forth his hand, and 
took it, and slew a thonsand men therewith. 

16 And Samson said, 

With the jawbone of an ass, heaps upon heaps, 
with the jaw of an ass have I slain a thonsand men. 

17 And it eame to pass, when he had made an end of speaking, that he 
east away the jawbone out of his hand, and ealled that plaee 
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Ramath'lehi [the lifting up of the jawbone, or easting away of the 
jawbone]. 

18 ^ And he was sore athirst, and eaiied on the Lord, and said, Thon 
hast given this great deiíveranee into the hand of thy servant: and 
now shaii I die for thirst, and faii into the hand of the 
nndrenmeísed? 

19 Bnt God eiave a hoiiow piaee that was in the jaw, and there eame 
water thereont; and when he had dmnk, his spírit eame agaín, and 
he revived: wherefore he eaiied the name thereof En-hakkore [the 
weii of him that eaiied or cried[, which is in Lehí nnto thís day. 

20 And he jndged Israei in the days of the Phiiistines twenty years. 

16 

Samson at Gaza 

1 Then went Samson to Gaza, and saw there a hariot, and went in 
nnto her. 

2 And it was toíd the Gazítes, saying, Samson is eome híther. And they 
eompassed kim in, and iaid wait for him aii níght in the gate of the 
eity, and were quiet aii the night, saying, In the morning, when it is 
day, we shaii kíii hím. 

3 And Samson iay tiii midnight, and arose at midníght, and took the 
doors of the gate of the eity, and the two posts, and went away with 
them, bar and aii, and pnt them npon his shoniders, and earried 
them up to the top of a hiii thatis before Hebron. 

Samson and Deiiiah 

4 ^ And it eame to pass afterward, that he ioved a woman in the 
vaiiey of Sorek, whose name was Deiiiah. 

5 And the iords of the Phíiistines eame up nnto her, and saíd nnto 
her, Entiee him, and see wherein his great strength lieth, and by 
what means we may prevaii agaínst hím, that we may bínd hím to 
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afflíet him: and we will give thee every one of us eleven hnndred 
pieees of silver. 

6 And Delilah said to Samson, Tell me, I pray thee, wherein thy great 
strength lieth, and wherewith thon mightest be bonnd to affliet 
thee. 

7 And Samson said nnto her, If they bind me with seven green withes 
that were never dríed, then shall I be weak, and be as another man. 

8 Then the lords of the Philístínes bronght up to her seven green 
wíthes which had not been dried, and she bonnd hím wíth them. 

9 Now there ivere men lying in waít, abidíng with her in the ehamber. 
And she saíd nnto him, The Phílistines be npon thee, Samson. And 
he brake the wíthes, as a thread of tow is broken when ít toneheth 
the fíre. So his strength was not known. 

10 ^ And Delilah said nnto Samson, Behold, thon hast moeked me, 
and told me lies: now tell me, I pray thee, wherewith thon 
mightest be bonnd. 

11 And he said nnto her, If they bind me fast with new ropes that 
never were oeenpied, then shall I be weak, and be as another man. 

12 Delílah therefore took new ropes, and bonnd him therewith, and 
saíd nnto hím, The Philistines be npon thee, Samson. And there 
H>ere liers in wait abídíng in the ehamber. And he brake them from 
off his arms like a thread. 

13 ^ And Delílah said nnto Samson, Hítherto thon hast moeked me, 
and told me líes: tell me wherewith thon míghtest be bonnd. And 
he said nnto her, If thon weavest the seven loeks of my head with 
the web. 

14 And she fastened it with the pin, and said nnto him, The Philistines 
be npon thee, Samson. And he awaked ont of his sleep, and went 
away wíth the pín of the beam, and with the web. 

15 ^ And she said nnto him, How eanst thon say, I love thee, when 
thíne heart is not with me ? Thon hast moeked me these three 
tímes, and hast not told me wherein thy great strength lieth. 

16 And it eame to pass, when she pressed him daily wíth her words, 
and nrged him, sp that hís sonl was vexed nnto death; 
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17 that he told her all his heart, and said unto her, There hath not 
eome a razor npon mine head; for I have been a Nazarite nnto God 
from my mother's womb: if I be shaven, then my strength will go 
from me, and I shall beeome weak, and be like any pther man. 

18 ^ And when Delilah saw that he had told her all his heart, she sent 
and ealled for the lords of the Philistines, saying, Gome up this 
onee, for he hath showed me all his heart. Then the lords of the 
Philistines eame up nnto her, and bronght money in their hand. 

19 And she made him sleep npon her knees; and she ealled for a man, 
and she eansed him to shave off the seven loeks of his head; and she 
began to affliet him, and his strength went from him. 

20 And she said, The Philistines be npon thee, Samson. And he awoke 
ont of his sleep, and said, I will go ont as at other times before, and 
shake myself. And he wist not that the Lord was departed from 
him. 

21 Bnt the Philistines took him, and pnt ont his eyes, and bronght him 
down to Gaza, and bonnd him with fetters of brass; and he did 
grind in the prison honse. 

22 Howbeit the hair of his head began to grow again after he was 
shaven. 

The Death of Samson 

23 ^ Then the lords of the Philistines gathered them together for to 
offer a great saerifiee nnto Dagon their god, and to rej oiee: for they 
said, Onr god hath delivered Samson onr enemy into onr hand. 

24 And when the people saw him, they praised their god: for they 
said, Onr god hath delivered into onr hands onr enemy, and the 
destroyer of onr eonntry, which slew many of us. 

25 And it eame to pass, when their hearts were merry, that they said, 
Gall for Samson, that he may make us sport. And they ealled for 
Samson out of the prison house; and he made them sport: and they 
set him between the pillars. 
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26 And Samson saidnnto the lad that held him by the hand, Snffer me 
that I may feel the pillars whereupon the honse standeth, that I 
may lean upon them. 

27 Now the hoiise was full of men and women; and all the lords of the 
Philistines were there; and there were upon the roof about three 
thousand men and women, that beheld while Samson made sport. 

28 ^ And Samson ealledunto the Lord, andsaid, O LordGoD, 
remember me, I pray thee, and strengthen me, I pray thee, only 
this onee, O God, that I may be at onee avenged of the Philistines 
for my two eyes. 

29 And Samson took hold of the two middle pillars upon which the 
house stood, and on which it was borne up, of the one with his 
right hand, and of the other with his left. 

30 And Samson said, Let me die with the Philistines. And he bowed 
himself with all kis might; and the house fell upon the lords, and 
upon all the people that were therein. So the dead which he slew at 
his death were more than they which he slew in his life. 

31 Then his brethren and all the house of his father eame down, and 
took him, and bronght him up, and bnried him between Zorah and 
Eshtaol in the bnryingplaee of Manoah his father. And he jndged 
Israel twenty years. 

17 

Mieah's Images and His Priest 

1 And there was a man of mount Ephraim, whose name was Mieah. 

2 And he said unto his mother, The eleven hnndred shekels of silver 
that were taken from thee, about which thou emsedst, and spakest 
of also in mine ears, behold, the silver is with me; I took it. And his 
mother said, Blessedbe thpu ofthe Lord, myson. 

3 And when he had restored the eleven hnndred shekels of silver to 
his mother, his mother said, I had wholly dedieated the silver unto 
the Lord from my hand for my son, to make a graven image and a 
molten image: now therefore I will restore it unto thee. 
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4 Yet he restored the money unto his mother; and his mother took 
two hundred shekels of silver, and gave them to the fonnder, who 
made thereof a graven image and a molten image: and they were in 
the house of Mieah. 

5 And the man Mieah had a house of gods, and made an ephod, and 
teraphim, and eonseerated one of his sons, who beeame his priest. 

6 In those days there ivas no king in Israel, hut every man did that 
whkh was right in his own eyes. 

7 ^ And there was a young man out of Beth-lehem-judah of the 
family of Judah, who was a Levite, and he sojonrned there. 

8 And the man departed out of the eity from Beth-lehem-judah to 
sojomn where he could find a píaee: and he eame to mount 
Ephraim to the house of Mieah, as he jomneyed. 

9 And Mieah said unto him, Whence eomest thou ? And he said unto 
him, I am a Levite of Beth-lehem-judah, and I go to sojonrn where I 
may find a plaee. 

10 And Mieah said unto him, Dwell with me, and be unto me a father 
and a priest, and I will give thee ten shekels of silver by the year, and 
a suit of apparel, and thy victuals. So the Levite went in. 

11 And the Levite was eontent to dwell with the man; and the young 
man was unto him as one of his sons. 

12 And Mieah eonseerated the Levite; and the young man beeame his 
priest, and was in the house of Mieah. 

13 Then said Mieah, Now know I that the Lord will do me good, 
seeing I have a Levite to my priest. 

18 

Mieah and the Danites 

1 In those days there was no king in Israel: and in those days the tribe 
of the Danites songht them an inheritanee to dwell in; for unto 
that day all their inheritanee had not fallen unto them among the 
tribes of Israel. 
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2 And the ehildren of Dan sent of their family five men from their 
eoasts, men of valor, from Zorah, and from Eshtaol, to spy ont the 
land, and to seareh it; and they said nnto them, Go, seareh the land: 
who when they eame to monnt Ephraim, to the honse of Mieah, 
they lodgedthere. 

3 When they mre by the honse of Mieah, they knew the voiee of the 
yonng man the Levite: and they tnrned in thither, and said nnto 
him, Who bronght thee hither? and what makest thon in this 
píaee^ and what hast thon here ? 

4 And he said nnto them, Thns and thns dealeth Mieah with me, and 
hath hired me, and I am his priest. 

5 And they said nnto him, Ask eonnsel, we pray thee, of God, that we 
may know whether onr way which we go shall be prosperons. 

6 Andthe priest said nnto them, Go inpeaee: before the Lord is 
yonr way wherein ye go. 

7 ^ Then the five men departed, and eame to Laish, and saw the 
people that were therein, how they dwelt eareless, after the manner 
of the Zidonians, quiet and secure; and there was no magistrate in 
the land, that might put them to shame in any thing; and they were 
far from the Zidonians, and had no bnsiness with any man. 

8 And they eame unto their brethren to Zorah and Eshtaol: and their 
brethren said unto them, What say ye ? 

9 And they said, Arise, that we may go up against them: for we have 
seen the land, and, behold, itis very good: and are ye still? be not 
slothhil to go, and to enter to possess the land. 

10 When ye go, ye shall eome unto a people seenre, and to a large land: 
for God hath given it into your hands; a plaee where there is no 
want of any thing that is in the earth. 

11 ^ And there went from thenee of the family of the Danites, out of 
Zorah and out of Eshtaol, six hundred men appointed with 
weapons of war. 

12 And they went up, and pitehed in Kirjath-jearim, in Judah: 
wherefore they ealled that plaee Mahaneh-dan unto this day: 
behold, itis behind Kirjath-jearim. 
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13 And they passed thenee nnto monnt Ephraim, and eame nnto the 
honse of Mieah. 

14 ^ Then answered the five men that went to spy ont the eonntry of 
Laish, and said nnto their brethren, Do ye know that there is in 
these honses an ephod, and teraphim, and a graven image, and a 
molten image ? now therefore eonsider what ye have to do. 

15 And they tnrned thitherward, and eame to the honse of the yonng 
man the Levite, even nnto the honse of Mieah, and salnted him. 

16 And the srx hnndred men appointed with their weapons of war, 
which H>ere of the ehildren of Dan, stood by the entering of the 
gate. 

17 And the five men that went to spy ont the land went up, and eame 
in thither, and took the graven image, and the ephod, and the 
teraphim, and the molten image: and the priest stood in the 
entering of the gate with the six hnndred men that were appointed 
with weapons of war. 

18 And these went into Mieah's honse, and fetehed the earved image, 
the ephod, and the teraphim, and the molten image. Then said the 
priest nnto them, What do ye ? 

19 And they said nnto him, Hold thy peaee, lay thine hand npon thy 
month, and go with us, and be to us a father and a priest: is it better 
for thee to be a priest unto the house of one man, or that thou be a 
priest unto a tribe and a family in Israel ? 

20 And the priest's heart was glad, and he took the ephod, and the 
teraphim, and the graven image, and went in the midst of the 
people. 

21 ^ So they tnrned and departed, and put the little ones and the eattle 
and the earriage before them. 

22 And when they were a good way from the house of Mieah, the men 
that were in the honses near to Mieah's house were gathered 
together, and overtook the ehildren of Dan. 

23 And they eried unto the ehildren of Dan. And they tnrned their 
faees, and said unto Mieah, What aileth thee, that thou eomest 
with such a eompany? 
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24 And he said, Ye have taken away my gods which I made, and the 
priest, and ye are gone away: and what have I more ? and what is 
this that ye say nnto me, What aileth thee? 

25 And the ehildren of Dan said nnto him, Let not thy voiee be heard 
among us, lest angry fellows rnn npon thee, and thon lose thy life, 
with the lives of thy honsehold. 

26 And the ehildren of Dan went their way: and when Mieah saw that 
they were too strong for him, he tnrned and went baek nnto his 
honse. 

27 ^ And they took the things which Mieah had made, and the priest 
which he had, and eame nnto Laish, nnto a people that were at quiet 
and seenre: and they smote them with the edge of the sword, and 
burnt the eity with fire. 

28 And there was no deliverer, beeanse it was far from Zidon, and they 
had no bnsiness with anif man; and it was in the valley that lieth by 
Beth-rehob. And they built a eity, and dwelt therein. 

29 And they ealled the name of the eity Dan, after the name of Dan 
their father, who was born unto Israel: howbeit the name of the 
eity was Laish at the first. 

30 And the ehildren of Dan set up the graven image: andJonathan, 
the son of Gershom, the son of Manasseh, he and his sons were 
priests to the tribe of Dan until the day of the eaptivity of the land. 

31 And they set them up Mieah's graven image, which he made, all the 
time that the house of God was in Shiloh. 

19 

The Levite and His Gonenbine 

1 And it eame to pass in those days, when there was no king in Israel, 
that there was a eertain Levite sojonrning on the side of mount 
Ephraim, who took to him a eonenbine out of Beth-lehem-judah. 

2 And his eonenbine played the whore against him, and went away 
from him unto her father's house to Beth-lehem-judah, and was 
there four whole months. 
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3 And her hnsband arose, and went after her, to speak friendly nnto 
her, and to bring her again, having his servant with him, and a 
eonple of asses: and she bronght him into her father's honse; and 
when the father of the damsel saw him, he rejoieed to meet him. 

4 And his father'in'law, the damsel's father, retained him; and he 
abode with him three days: so they did eat and drink, and lodged 
there. 

5 And it eame to pass on the fonrth day, when they arose early in the 
morning, that he rose up to depart: and the damsel's father said 
nnto his son'in'law, Gomfort thine heart with a morsel of bread, 
and afterward go yonr way. 

6 And they sat down, and did eat and drink both of them together: 
for the damsel's father had said nnto the man, Be eontent, I pray 
thee, and tarry all night, and let thine heart be merry. 

7 And when the man rose up to depart, his father'in'law nrged him: 
therefore he lodged there again. 

8 And he arose early in the morning on the fifth day to depart: and 
the damsel's father said, Gomfort thine heart, I pray thee. And they 
tarriednntil afternoon, and they did eat both of them. 

9 And when the man rose up to depart, he, and his eonenbine, and 
his servant, his father'in'law, the damsel's father, said nnto him, 
Behold, now the day draweth toward evening, I pray yon tarry all 
night: behold, the day groweth to an end, lodge here, that thine 
heart may be merry; and tomorrow get yon early on yonr way, that 
thon mayest go home. 

10 ^ Bnt the man would not tarry that night, bnt he rose up and 
departed, and eame overagainst Jebiis, whichis Jenisalem; and 
there ivere with him two asses saddled, his eonenbine also ivas with 
him. 

11 And when they were by Jebiis, the day was far spent; and the servant 
said unto his master, Gome, I pray thee, and let us turn in into this 
eity of the Jebnsites, and lodge in it. 

12 And his master said unto him, We will not turn aside hither into 
the eity of a stranger, that is not of the ehildren of Israel; we will 
pass over to Gibeah. 
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13 And he said unto his servant, Gome, and let us draw near to one of 
these plaees to lodge all night, in Gibeah, or in Ramah. 

14 And they passed on and went their way; and the snn went down 
npon them when thei/ were by Gibeah, which belengeth to Benjamin. 

15 And they tnrned aside thither, to go in and to lodge in Gibeah: and 
when he went in, he sat him down in a street of the eity: for there 
was no man that took them into his honse to lodging. 

16 ^ And, behold, there eame an old man from his work ont of the 
field at even, which was also of monnt Ephraim; and he sojonrned 
in Gibeah: bnt the men of the plaee were Benjamites. 

17 And when he had lifted up his eyes, he saw a wayfaring man in the 
street of the eity: and the old man said, Whither goest thou J and 
whence eomest thou? 

18 And he said unto him, We are passing from Beth-lehem-jndah 
toward the side of mount Ephraim; from thenee am I: and I went to 
Beth-lehem-jndah, but I am npw going to the hoiise of the Lord; 
and there is no man that reeeiveth me to house. 

19 Yet there is both straw and provender for our asses; and there is 
bread and wine also for me, and for thy handmaid, and for the 
young man which is with thy servants: there is no want of any thing. 

20 And the old man said, Peaee be with thee; howsoever, iet all thy 
wants iie upon me; only lodge not in the street. 

21 So he bronght him into his house, and gave provender unto the 
asses: and they washed their feet, and did eat and drink. 

22 ^ Npw as they were making their hearts merry, behold, the men of 
the eity, eertain sons of Belial, beset the house round about, and 
beat at the door, and spake to the master of the house, the old man, 
saying, Bring forth the man that eame into thine honse, that we 
may know him. 

23 And the man, the master of the hoiise, went out unto them, and 
said unto them, Nay, my brethren, nay, I pray you, do not sp 
wickedly; seeing that this man is eome into mine house, do not this 
folly. 
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24 Behold, here is my daughter a maiden, and his eonmbine; them I 
will bring out now, and hnmble ye them, and do with them what 
seemeth good unto you: but unto this man do not so vile a thing. 

25 But the men would not hearken to him: so the man took his 
eonenbine, and bronght her forth unto them; and they knew her, 
and abnsed her all the night until the morning: and when the day 
began to spring, they let her go. 

26 Then eame the woman in the dawning of the day, and fell down at 
the door of the man's house where her lord was, till it was light. 

27 ^ And her lord rose up in the morning, and opened the doors of the 
house, and went out to go his way: and, behold, the woman his 
eonenbine was fallen down at the door of the house, and her hands 
were upon the threshold. 

28 And he said unto her, Up, and let us be going. But none answered. 
Then the man took her up upon an ass, and the man rose up, and 
gat him unto his plaee. 

29 And when he was eome into his house, he took a knife, and laid 
hold on his eonenbine, and divided her, tpgether with her bones, 
into twelve pieees, and sent her into all the eoasts of Israel. 

30 And it was so, that all that saw it said, There was no such deed done 
nor seen from the day that the ehildren of Israel eame up out of the 
land of Egypt unto this day: eonsider of it, take adviee, and speak 
ypur minds. 

20 

The War against the Benjamites 

1 Then all the ehildren of Israel went out, and the eongregation was 
gathered together as one man, from Dan even to Beer-sheba, with 
the land of Gilead, unto the Lord in Mizpeh. 

2 And the ehief of all the people, even of all the tribes of Israel, 
presented themselves in the assembly of the people of God, four 
hundred thonsand footmen that drew sword. 
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3 (Now the ehildren of Benjamin heard that the ehildren of Israel 
were gone up to Mizpeh.) Then said the ehildren of Israel, Tell ms, 
how was this wickedness ? 

4 And the Levite, the hnsband of the woman that was slain, answered 
and said, I eame into Gibeah that belpngeth to Benjamin, I and my 
eonenbine, to lodge. 

5 And the men of Gibeah rose against me, and beset the honse ronnd 
abont npon me by night, and thonght to have slain me: and my 
eonenbine have they foreed, that she is dead. 

6 And I took my eonenbine, and ent her in pieees, and sent her 
thronghont all the eonntry of the inheritanee of Israel: for they 
have eommitted lewdness and folly in Israel. 

7 Behold, ye are all ehildren of Israel; give here yonr adviee and 
eonnsel. 

8 ^ And all the people arose as one man, saying, We will not any pf us 
go to his tent, neither will we any pfu$ tnrn into his honse. 

9 Bnt now this shall he the thing which we will do to Gibeah; we will 
gp up by lot against it; 

10 and we will take ten men of a hnndred thronghont all the tribes of 
Israel, and a hnndred of a thonsand, and a thonsand ont of ten 
thonsand, to feteh vietnals for the people, that they may do, when 
they eome to Gibeah of Benjamin, aeeording to all the folly that 
they have wrought in Israel. 

11 So all the men of Israel were gathered against the eity, knit together 
as one man. 

12 ^ And the tribes of Israel sent men throngh all the tribe of 
Benjamin, saying, What wickedness is this that is done among yon? 

13 Now therefore deliver ms the men, the ehildren of Belial, which are 
in Gibeah, that we may pnt them to death, and pnt away evil from 
Israel. Bnt the ehildren of Benjamin would not hearken to the 
voiee of their brethren the ehildren of Israel: 

14 bnt the ehildren of Benjamin gathered themselves together ont of 
the eities nnto Gibeah, to go ont to battle against the ehildren of 
Israel. 
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15 And the ehildren of Benjamin were nnmbered at that time ont of 
the eities twenty and six thonsand men that drew sword, besides 
the inhabitants of Gibeah, which were nnmbered seven hnndred 
ehosen men. 

16 Among all this people there mre seven hnndred ehosen men left- 
handed; every one eonld sling stones at a hair breadth, and not miss. 

17 And the men of Israel, besides Benjamin, were nnmbered fonr 
hnndred thonsand men that drew sword: all these were men of war. 

18 ^ And the ehildren of Israel arose, and went up to the honse of God, 
and asked eonnsel of God, and said, Which of us shall go up first to 
the battle against the ehildren of Benjamin? And the Lord said, 
Judah shalí gp up first. 

19 ^ And the ehildren of Israel rose up in the morning, and eneamped 
against Gibeah. 

20 And the men of Israel went out to battle against Benjamin; and the 
men of Israel put themselves in array to fight against them at 
Gibeah. 

21 And the ehildren of Benjamin eame forth out of Gibeah, and 
destroyed down to the gronnd of the Israelites that day twenty and 
two thonsand men. 

22 And the people, the men of Israel, eneonraged themselves, and set 
their battle again in array in the plaee where they put themselves in 
array the first day. 

23 (And the ehildren of Israel went up and wept before the Lord until 
even, and asked eonnsel of the Lord, saying, Shall I go up again to 
battle against the ehildren of Benjamin my brother? And the Lord 
said, Go up against him.) 

24 ^ And the ehildren of Israel eame near against the ehildren of 
Benjamin the seeond day. 

25 And Benjamin went forth against them out of Gibeah the seeond 
day, and destroyed down to the gronnd of the ehildren of Israel 
again eighteen thonsand men; all these drew the sword. 

26 Then all the ehildren of Israel, and all the people, went up, and 
eame unto the house of God, and wept, and sat there before the 
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Lord, and fasted that day nntil even, and offered bnrnt offerings 
and peaee offerings before the Lord. 

27 And the ehildren of Israel inquired of the Lord, (for the ark of the 
eovenant of God was there in those days, 

28 and Phinehas, the son of Eleazar, the son of Aaron, stood before it 
in those days,) saying, Shall I yet again go ont to battle against the 
ehildren of Benjamin my brother, or shall I eease ? And the Lord 
said, Go up; for tomorrovv I will deliver them into thine hand. 

29 ^ And Israel set liers in wait ronnd abont Gibeah. 

30 And the ehildren of Israel went up against the ehildren of Benjamin 
on the third day, and pnt themselves in array against Gibeah, as at 
other times. 

31 And the ehildren of Benjamin went ont against the people, and 
were drawn away from the dty; and they began to smite of the 
people, and kill, as at other times, in the highways, of which one 
goeth up to the honse of God, and the other to Gibeah in the field, 
abont thirty men of Israel. 

32 And the ehildren of Benjamin said, They are smitten down before 
us, as at the first. Bnt the ehildren of Israel said, Let us flee, and 
draw them from the dty nnto the highways. 

33 And all the men of Israel rose up ont of their plaee, and pnt 
themselves in array at Baal-tamar: and the liers in wait of Israel 
eame forth ont of their plaees, even ont of the meadows of Gibeah. 

34 And there eame against Gibeah ten thonsand ehosen men ont ofall 
Israel, and the battle was sore: bnt they knew not that evil was near 
them. 

35 And the Lord smote Benjamin before Israel: and the ehildren of 
Israel destroyed of the Benjamites that day twenty and five 
thonsand and a hnndred men: all these drew the sword. 

36 ^ So the ehildren of Benjamin saw that they were smitten: for the 
men of Israel gave plaee to the Benjamites, beeanse they tmsted 
nnto the liers in wait which they had set beside Gibeah. 

37 And the liers in wait hasted, and rnshed npon Gibeah; and the liers 
in wait drew themselves along, and smote all the eity with the edge 
of the sword. 
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38 Now there was an appointed sign between the men of Israel and 
the liers in wait, that they shonld make a great flame with smoke 
rise up ont of the eity. 

39 And when the men of Israel retired in the battle, Benjamin began 
to smite and kill of the men of Israel abont thirty persons: for they 
said, Snrely they are smitten down before us, as in the first battle. 

40 Bnt when the flame began to arise up ont of the eity with a pillar of 
smoke, the Benjamites looked behind them, and, behold, the flame 
of the eity aseended up to heaven. 

41 And when the men of Israel tnrned again, the men of Benjamin 
were amazed: for they saw that evil was eome npon them. 

42 Therefore they tnrned their haehs before the men of Israel nnto the 
way of the wilderness; bnt the battle overtook them; and them 
which eame ont of the eities they destroyed in the midst of them. 

43 Thus they inelosed the Benjamites ronnd abont, and ehased them, 
and trode them down with ease over against Gibeah toward the 
snnrising. 

44 And there fell of Benjamin eighteen thonsand men; all these mre 
men ofvalor. 

45 And they tnrned and fled toward the wilderness nnto the roek of 
Rimmon: and they gleaned of them in the highways five thonsand 
men; and pnrsned hard after them nnto Gidom, and slew two 
thonsand men of them. 

46 So that all which fell that day of Benjamin were twenty and five 
thonsand men that drew the sword; all these were men of valor. 

47 Bnt six hnndred men tnrned and fled to the wilderness nnto the 
roek Rimmon, and abode in the roek Rimmon fonr months. 

48 And the men of Israel tnrned again npon the ehildren of Benjamin, 
and smote them with the edge of the sword, as well the men of 
every eity, as the beast, and all that eame to hand: also they set on 
fire all the eities that they eame to. 
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21 

Wives for the Benjamites 

1 Now the men of Israel had sworn in Mizpeh, saying, There shall 
not any of us give his danghter nnto Benjamin to wife. 

2 And the people eame to the honse of God, and abode there till even 
before God, and lifted up their voiees, and wept sore; 

3 and said, O Lord God of Israel, why is this eome to pass in Israel, 
that there shonld be today one tribe laeking in Israel? 

4 And it eame to pass on the morrow, that the people rose early, and 
built there an altar, and offered burnt offerings and peaee offerings. 

5 And the ehildren of Israel said, Who is there among all the tribes of 
Israel that eame not up with the eongregation unto the Lord ? For 
they had made a great oath eoneerning him that eame not up to the 
Lord to Mizpeh, saying, He shall snrely be put to death. 

6 And the ehildren of Israel repented them for Benjamin their 
brother, and said, There is one tribe cut off from Israel this day. 

7 How shall we do for wives for them that remain, seeing we have 
sworn by the Lord, that we will not give them of our daughters to 
wives ? 

8 ^ And they said, What one is there of the tribes of Israel that eame 
not up to Mizpeh to the Lord ? And, behold, there eame none to 
the eamp from Jabesh-gilead to the assembly. 

9 For the people were nnmbered, and, behold, there were none of the 
inhabitants of Jabesh-gilead there. 

10 And the eongregation sent thither twelve thonsand men of the 
valiantest, and eommanded them, saying, Go and smite the 
inhabitants of Jabesh-gilead with the edge of the sword, with the 
women and the ehildren. 

11 And this is the thing that ye shall do, Ye shall ntterly destroy every 
male, and every woman that hath lain by man. 

12 And they found among the inhabitants ofJabesh-gilead four 
hundred young virgins, that had known no man by lying with any 
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male: and they bronght them unto the eamp to Shiloh, which is in 
the land of Ganaan. 

13 ^ And the whole eongregation sent some to speak to the ehildren of 
Benjamin that were in the roek Rimmon, and to eall peaeeably nnto 
them. 

14 And Benjamin eame again at that time; and they gave them wives 
which they had saved alive of the women of Jabesh-gilead: and yet 
so they snffieed them not. 

15 And the people repented them for Benjamin, beeanse that the 
Lord had made a breaeh in the tribes of Israel. 

16 ^ Then the elders of the eongregation said, How shall we do for 
wives for them that remain, seeing the women are destroyed ont of 
Benjamin? 

17 And they said, There must be an inheritanee for them that be eseaped 
of Benjamin, that a tribe be not destroyed ont of Israel. 

18 Howbeit we may not give them wives of onr danghters: for the 
ehildren of Israel have sworn, saying, Gnrsed be he that giveth a 
wife to Benjamin. 

19 Then they said, Behold, there is a feast of the Lord in Shiloh yearly, 
ÌM a píaee which is on the north side of Beth-el, on the east side of 
the highway that goeth up from Beth-el to Sheehem, and on the 
sonth of Lebonah. 

20 Therefore they eommanded the ehildren of Benjamin, saying, Go 
and lie in wait in the vineyards; 

21 and see, and, behold, if the danghters of Shiloh eome ont to danee 
in danees, then eome ye ont of the vineyards, and eateh yon every 
man his wife of the danghters of Shiloh, and go to the land of 
Benjamin. 

22 And it shall be, when their fathers or their brethren eome nnto us 
to eomplain, that we will say nnto them, Be favorable nnto them 
for onr sakes: beeanse we reserved not to eaeh man his wife in the 
war: for ye did not give nnto them at this time, that ye shonld be 
gnilty. 

23 And the ehildren of Benjamin did so, and took them wives, 
aeeording to their nnmber, of them that daneed, whom they 
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caught: and they went and returned unto their inheritanee, and 
repaired the eities, and dwelt in them. 

24 And the ehildren of Israel departed thenee at that time, every man 
to his tribe and to his family, and they went out from thenee every 
man to his inheritanee. 

25 ^lnthose days there ivasno king in Israel: every man did tkflt tvkieíi 
was right in his own eyes. 


The Book of Ruth 

[Ruth] 


1 

Ruth and Naomi 

1 Now ít eame to pass ín the days when the judges mled, that there 
was a famíne ín the land. And a eertaín man of Beth-lehem-jndah 
went to sojonrn ín the eonntry of Moab, he, and his wife, and his 
two sons. 

2 And the name of the man was Elimeleeh, and the name of his wife 
Naomi, and the name of his two sons Mahlon and Ghilion, 
Ephrathites of Beth-lehem-jndah. And they eame into the eonntry 
of Moab, and eontinned there. 

3 And Elimeleeh Naomi's hnsband died; and she was left, and her 
two sons. 

4 And they took them wives of the women of Moab; the name of the 
one was Orpah, and the name of the other Ruth: and they dwelt 
there about ten years. 

5 And Mahlon and Ghilion died also both of them; and the woman 
was left of her two sons and her hnsband. 

6 ^ Then she arose with her daughters'in-law, that she might retnrn 
from the eonntry of Moab: for she had heard in the eonntry of 
Moab how that the Lord had visited his people in giving them 
bread. 

7 Wherefore she went forth out of the plaee where she was, and her 
two daughters-in-law with her; and they went on the way to retnrn 
unto the land of Judah. 

8 And Naomi said unto her two daughters-in-law, Go, retnrn eaeh to 
her mother’s house: the Lord deal kindly with you, as ye have 
dealt with the dead, and with me. 

9 The Lord grant you that ye may find rest, eaeh pfijpn in the house 
of her husband. Then she kissed them; and they lifted up their 
voiee, and wept. 
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10 And they said unto her, Snrely we will retnrn with thee nnto thy 
people. 

11 And Naomi said, Tnrn again, my danghters: why will ye go with 
me ? are there yet anìj more sons in my womb, that they may be yonr 
hnsbands? 

12 Tnrn again, my danghters, go ìjom tvaif; for I am too old to have a 
hnsband. If I shonld say, I have hope, ifl shonld have a hnsband 
also tonight, and shonld also bear sons; 

13 would ye tarry for them till they were grown ? would ye stay for 
them from having hnsbands? nay, my danghters; for it grieveth me 
much for your sakes that the hand of the Lord is gone out against 
me. 

14 And they lifted up their voiee, and wept again: and Orpah kissed 
her mother'in-law; but Ruth elave unto her. 

15 ^ And she said, Behold, thy sister-in-la^ is gone baek unto her 
people, andnnto her gods: retnrn thou after thy sister-in-la^. 

16 And Ruth said, Entreat me not to leave thee, or to retnrn from 
following after thee: for whither thou goest, I will go; and where 
thou lodgest, I will lodge: thy people shall be my people, and thy 
Godmy God: 

17 where thou diest, will I die, and there will I be bnried: the Lord do 
so to me, and more also, ifaaght but death part thee and me. 

18 When she saw that she was steadfastly minded to go with her, then 
she left speaking unto her. 

19 ^ So they two went until they eame to Bethlehem. And it eame to 
pass, when they were eome to Bethlehem, that all the eity was 
moved about them, and they said, Is this Naomi? 

20 And she said unto them, Gall me not Naomi [pleasant], eallme 
Mara [bitterj : for the Almighty hath dealt very bitterly with me. 

21 I went out full, and the Lord hath bronght me home again empty: 
why then eall ye me Naomi, seeing the Lord hath testified against 
me, and the Almighty hath afflieted me ? 

22 ^ So Naomi retnrned, and Ruth the Moabitess, her daoghter-in- 
law, with her, which retnrned out of the country of Moab: and they 
eame to Bethlehem in the beginning of barley harvest. 
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Ruth Gleans in the Field of Boaz 

And Naomi had a kinsman of her hnsband's, a mighty man of 
wealth, of the family of Elimeleeh; and his name was Boaz. 

And Ruth the Moabitess said unto Naomi, Let me now go to the 
field, and glean ears of eorn after him in whose sight I shall find 
graee. And she said unto her, Go, my danghter. 

And she went, and eame, and gleaned in the field after the reapers: 
and her hap was to light on a part of the field belpnging unto Boaz, 
who was of the kindred of Elimeleeh. 

And, behold, Boaz eame from Bethlehem, andsaidnnto the 
reapers, The Lord be with you. And they answered him, The 
Lord bless thee. 

Then said Boaz unto his servant that was set over the reapers, 
Whose damsel is this ? 

And the servant that was set over the reapers answered and said, It 
is the Moabitish damsel that eame baek with Naomi out of the 
country ofMoab: 

and she said, I pray you, let me glean and gather after the reapers 
among the sheaves: so she eame, and hath eontinned even from the 
morning until now, that she tarried a little in the house. 

^ Then said Boaz unto Ruth, Hearest thou not, my danghter? Go 
not to glean in another field, neither go from henee, but abide here 
fast bymymaidens: 

let thine eyes be on the field that they do reap, and go thou after 
them: have I not eharged the young men that they shall not touch 
thee ? and when thou art athirst, go unto the vessels, and drink of 
that which the young men have drawn. 

Then she fell on her faee, and bowed herself to the gronnd, and said 
unto him, Why have I found graee in thine eyes, that thou 
shouldest take knowledge of me, seeing I am a stranger? 

And Boaz answered and said unto her, It hath hilly been showed 
me, all that thou hast done unto thy mother-in-law sinee the death 
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of thine hnsband; and hpw thon hast left thy father and thy mother, 
and the land of thy nativity, and art eome nnto a peopie which thon 
knewest not heretofore. 

12 The Lord reeompense thy work, and a fnii reward be given thee of 
the Lord God of Israei, nnder whose wings thon art eome to tmst. 

13 Then she said, Let me find favor in thy sight, my iord; for that thon 
hast eomforted me, and for that thon hast spoken friendiy nnto 
thine handmaid, thongh I be not iike nnto one of thine 
handmaidens. 

14 ^ And Boaz said nnto her, At meaitime eome thon hither, and eat of 
the bread, and dip thy morsei in the vinegar. And she sat beside the 
reapers; and he reaehed her parehed cpm, and she did eat, and was 
snffieed, and ieft. 

15 And when she was risen up to giean, Boaz eommanded his yonng 
men, saying, Let her giean even among the sheaves, and reproaeh 
her not: 

16 and iet faii aiso spme of the handfnis of pnrpose for her, and ieave 
them, that she may giean them, and rebnke her not. 

17 ^ So she gieaned in the fieid nntii even, and beat ont that she had 
gieaned: and it was abont an ephah of bariey. 

18 And she tookit up, and went into the eity; and her mother-in-ia^ 
saw what she had gieaned: and she bronght forth, and gave to her 
that she had reserved after she was snffieed. 

19 And her mother-in-iaw said nnto her, Where hast thon gieaned 
today ? and where wroughtest thon? biessed be he that did take 
knowiedge of thee. And she showed her mother-in-iaw with whom 
she had wrought, and said, The man's name with whom I wrought 
todayis Boaz. 

20 And Naomi said nnto her daughter-in-iaw, Biessed be he of the 
Lord, who hath not ieft off his kindness to the iiving and to the 
dead. And Naomi said nnto her, The man is near of kin nnto us, 
one of onr next kinsmen. 

21 And Rnth the Moabitess said, He said nnto me aiso, Thon shait 
keep fast by my yonng men, nntii they have ended aii my harvest. 
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22 And Naomi said unto Rnth her daughter-in-law, ít is good, my 
danghter, that thou go out with his maidens, that they meet thee 
not in any other field. 

23 So she kept fast by the maidens of Boaz to glean unto the end of 
barley harvest and of wheat harvest; and dwelt with her mother-in- 
law. 

3 

Ruth and Boaz at the Threshingfloor 

1 Then Naomi her mother-in-law said unto her, My danghter, shall I 
not seek rest for thee, that it may be well with thee ? 

2 And now is not Boaz of our kindred, with whose maidens thou 
wast? Behold, he winnoweth barley tonight in the threshingfloor. 

3 Wash thyself therefore, and anoint thee, and put thy raiment upon 
thee, and get thee down to the floor: but make not thyself known 
unto the man, until he shall have done eating and drinking. 

4 And it shall be, when he lieth down, that thou shalt mark the plaee 
where he shall lie, and thou shalt go in, and nneover his feet, and 
lay thee down; and he will tell thee what thou shalt do. 

5 And she said unto her, All that thou sayest unto me I will do. 

6 ^ And she went down unto the floor, and did aeeording to all that 
her mother-in-law bade her. 

7 And when Boaz had eaten and drunk, and his heart was merry, he 
went to lie down at the end of the heap of eorn: and she eame 
softly, andnneovered his feet, and laid her down. 

8 And it eame to pass at midnight, that the man was afraid, and 
tnrned himself: and, behold, a woman lay at his feet. 

9 And he said, Who art thou? And she answered, I am Ruth thine 
handmaid: spread therefore thy skirt over thine handmaid; for 
thou art a near kinsman. 

10 And he said, Blessed be thou of the Lord, my daughter:/pr thou 
hast showed more kindness in the latter end than at the beginning, 
inasmneh as thou followedst not young men, whether poor or rieh. 
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11 And now, my danghter, fear not; I will do to thee all that thon 
requirest: for all the eity of my people doth know that thon art a 
virtnons woman. 

12 And now it is tme that I am thy near kinsman: howbeit there is a 
kinsman nearer than I. 

13 Tarry this night, and it shall be in the morning, that if he will 
perform nnto thee the part of a kinsman, well; let him do the 
kinsman's part: bnt if he will not do the part of a kinsman to thee, 
then will I do the part of a kinsman to thee, as the Lord liveth: lie 
down nntil the morning. 

14 ^ And she lay at his feet nntil the morning: and she rose up before 
one eonld know another. And he said, Let it not be known that a 
woman eame into the floor. 

15 Also he said, Bring the veil that thpu hast npon thee, and hold it. 
And when she held it, he measnred six measmes of barley, and laid it 
on her: and she went into the dty. 

16 And when she eame to her mother-in-la^, she said, Who art thon, 
my danghter? And she told her all that the man had done to her. 

17 And she said, These six measmes of barley gave he me; for he said to 
me, Go not empty nnto thy mother-in-law. 

18 Then said she, Sit still, my danghter, nntil thon know how the 
matter will fall: for the man will not be in rest, nntil he have 
finished the thing this day. 

4 

Boaz Marries Rnth 

1 Then went Boaz up to the gate, and sat him down there: and, 
behold, the kinsman of whom Boaz spake eame by; nnto whom he 
said, Ho, sneh a one! tnrn aside, sit down here. And he tnrned 
aside, and sat down. 

2 And he took ten men of the elders of the eity, and said, Sit ye down 
here. And they sat down. 
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And he said unto the kinsman, Naomi, that is eome again ont of 
the eonntry of Moab, selleth a pareel of land, which was onr brother 
Elimeleeh's: 

and I thonght to advertise thee, saying, Bny it before the 
inhabitants, and before the elders of my people. If thon wilt redeem 
it, redeem it: bnt if thon wilt not redeem it, then tell me, that I may 
know: for thereis none to redeem it besides thee; and I am after 
thee. And he said, I will redeem it. 

Then said Boaz, What day thon bnyest the field of the hand of 
Naomi, thon mnst bny it also of Rnth the Moabitess, the wife of the 
dead, to raise up the name of the dead npon his inheritanee. 

And the kinsman said, I eannot redeem it for myself, lest I mar 
mine own inheritanee: redeem thon my right to thyself; for I 
eannot redeem it. 

^ Now this was the manner in former time in Israel eoneerning 
redeeming and eoneerning ehanging, for to eonfirm all things; a 
man plneked off his shoe, and gave it to his neighbor: and this was a 
testimony in Israel. 

Therefore the kinsman said nnto Boaz, Bny it for thee. So he drew 
off his shoe. 

And Boaz said nnto the elders, and antp all the people, Ye are 
witnesses this day, that I have bonght all that was Elimeleeh's, and 
all that was Ghilion's and Mahlon's, of the hand of Naomi. 
Moreover Rnth the Moabitess, the wife of Mahlon, have I 
pnrehased to be my wife, to raise up the name of the dead npon his 
inheritanee, that the name of the dead be not ent off from among 
his brethren, and from the gate of his plaee: ye are witnesses this 
day. 

And all the people that were in the gate, and the elders, said, We are 
witnesses. The Lord make the woman that is eome into thine 
honse like Raehel and like Leah, which two did bnild the honse of 
Israel: and do thon worthily in Ephratah, and be famons in 
Bethlehem: 


6i9 Ruth 4 

12 and let thy honse be like the honse of Pharez, whom Tamar bare 
unto Jndah, of the seed which the Lord shaii give thee of this 
yonng woman. 

13 ^ So Boaz took Rnth, and she was his wife: and when he went in 
nnto her, the Lord gave her eoneeption, and she bare a son. 

14 And the women saidnnto Naomi, Biessed he the Lord, which hath 
not ieft thee thís day wíthout a kinsman, that hís name may be 
famons in Israei. 

15 And he shaii be nnto thee a restorer of thy iife, and a nonrísher of 
thíne oid age: for thy danghter-in'ia^, which ioveth thee, which is 
better to thee than seven sons, hath borne him. 

16 And Naomí took the ehiid, and iaid ít in her bosom, and beeame 
nnrse nnto it. 

17 And the women her neighbors gave it a name, saying, There is a 
son born to Naomi; and they eaiied his name Obed: he is the father 
of Jesse, the father of David. 

18 ^ Now these are the generations of Pharez: Pharez begat Hezron, 

19 and Hezron begat Ram, and Ram begat Amminadab, 

20 and Ammínadab begat Nahshon, and Nahshon begat Saimon, 

21 and Saimon begat Boaz, and Boaz begat Obed, 

22 and Obed begatJesse, andJesse begat Davíd. 


The First Book of Samnel 

Othervvise Galled, The First Book of the Kings 
[i Samuel] 

1 

The Birth of Samuel 

1 Now there was a eertain man of Ramathaim-zophim, of mount 
Ephraim, and his name was Elkanah, the son of Jeroham, the son of 
Elihu, the son of Tohu, the son of Zuph, an Ephrathite: 

2 and he had two wives; the name of the one was Hannah, and the 
name of the other Peninnah: and Peninnah had ehildren, but 
Hannah had no ehildren. 

3 ^ And this man went up out of his eity yearly to worship and to 
saerifiee unto the Lord of hosts in Shiloh. And the two sons of Eli, 
Hophni and Phinehas, the priests of the Lord, were there. 

4 And when the time was that Elkanah offered, he gave to Peninnah 
his wife, and to all her sons and her danghters, portions: 

5 but unto Hannah he gave a worthy portion; for he loved Hannah: 
butthe Lord had shutup herwomb. 

6 And her adversary also provoked her sore, for to make her fret, 
beeanse the Lord had shut up her womb. 

7 And as he did so year by year, when she went up to the house of the 
Lord, so she provoked her; therefore she wept, and did not eat. 

8 Then said Elkanah her hnsband to her, Hannah, why weepest 
thou? and why eatest thou not? and why is thy heart grieved? am 
not I better to thee than ten sons? 

9 ^ So Hannah rose up after they had eaten in Shiloh, and after they 
had drunk. Now Eli the priest sat upon a seat by a post of the 
temple of the Lord . 

10 And she was in bitterness of soul, and prayedunto the Lord, and 
wept sore. 

11 And she vowed a vow, and said, O Lord of hosts, if thou wilt 
indeed look on the afflietion of thine handmaid, and remember 
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me, and not forget thine handmaid, bnt wiit give nnto thine 
handmaid a man ehiid, then I wiii give him nnto the Lord aii the 
days of his iife, and there shaii no razor eome npon his head. 

12 ^ And it eame to pass, as she eontinned praying before the Lord, 
that Eii marked her month. 

13 Now Hannah, she spake in her heart; oniy her iips moved, bnt her 
voíee was not heard: therefore Eií thonght she had been drnnken. 

14 And Eií said nnto her, How iong wiit thon be drnnkeni pnt away 
thy wine from thee. 

15 And Hannah answered and said, No, my iord, I am a woman of a 
sorrowfui spírit: I have dmnk neither wine nor strong drink, bnt 
have ponred ont my soni before the Lord. 

16 Gonnt not thine handmaid for a danghter ofBeiiai: for ont ofthe 
abnndanee of my eompiaint and grief have I spoken hitherto. 

17 Then Eii answered and said, Go in peaee: and the God of Israei 
grant thee thy petition that thon hast asked of him. 

18 And she said, Let thine handmaid find graee in thy sight. So the 
woman went her way, and did eat, and her eonntenanee was no 
more sad. 

19 ^ And they rose up in the morning eariy, and worshipped before 
the Lord, and retnrned, and eame to their house to Ramah: and 
Eikanah knew Hannah his wife; and the Lord remembered her. 

20 Wherefore it eame to pass, when the time was eome about after 
Hannah had eoneeived, that she bare a son, and eaiied his name 
Samnei, saying, Beeanse I have asked him of the Lord. 

21 ^ And the man Eikanah, and aii his house, went up to offer unto 
the Lord the yeariy saerifiee, and his vow. 

22 But Hannah went not up; for she said unto her hnsband, í will not 
gp up untíi the ehiid be weaned, and then I wiii bring him, that he 
may appear before the Lord, and there abide for ever. 

23 And Eikanah her hnsband said unto her, Do what seemeth thee 
good; tarry untii thou have weaned him; oniy the Lord estabiish 
hís word. So the woman abode, and gave her son suck untii she 
weaned him. 
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24 And when she had weaned him, she took him up with her, with 
three bnlloeks, and one ephah of flonr, and a bottle of wine, and 
bronght him nnto the honse of the Lord in Shiloh: and the ehild 
was yonng. 

25 And they slew a bnlloek, and bronght the ehild to Eli. 

26 And she said, O my lord, as thy sonl liveth, my lord, I am the 
woman that stood by thee here, praying nnto the Lord. 

27 For this ehild I prayed; and the Lord hath given me my petition 
which I asked of him: 

28 therefore also I have lent him to the Lord; as long as he liveth he 
shall be lent to the Lord. And he worshipped the Lord there. 

2 

The Song of Hannah 

1 And Hannah prayed, and said, 

My heart rejoieeth in the Lord, 
mine horn is exalted in the Lord ; 

my month is enlarged over mine enemies; 
beeanse I rejoiee in thy salvation. 

2 TkereisnoneholyastheLoRD: 
for there is none besides thee: 
neither is there any roek like onr God. 

3 Talk no more so exceeding prondly; 

let mt arroganey eome ont of yonr month: 
for the Lord is a God of knowledge, 
and by him aetions are weighed. 

4 The bows of the mighty men are broken, 

and they that stnmbled are girded with strength. 

5 Theij that were fnll have hired ont themselves for bread; 
and theij that were hnngry eeased: 

so that the barren hath borne seven; 

and she that hath many ehíldren is waxed feeble. 

6 The Lord killeth, and maketh alive: 
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he bringeth down to the grave, and bringeth up. 

The Lord maketh poor, and maketh rieh: 
he bringeth low, and lifteth up. 

He raiseth up the poor ont of the dnst, 
and lifteth up the beggar from the dnnghill, 
to set them among prinees, 
and to make them inherit the throne of glory: 
for the pillars of the earth are the Lord’s, 
and he hath set the world npon them. 

He will keep the feet of his saints, 
and the wicked shall be silent in darkness; 
for by strength shall no man prevail. 

The adversaries of the Lord shall be broken to pieees; 
ont of heaven shall he thnnder npon them: 
the Lord shall jndge the ends of the earth; 
and he shall give strength nnto his king, 
and exalt the horn of his anointed. 

^ And Elkanah went to Ramah to his honse. And the ehild did 
minister nnto the Lord before Eli the priest. 

The Sins of Eli’s Sons 

^ Now the sons of Eli ivere sons of Belial; they knew not the Lord. 
And the priest’s enstom with the people ivas, that, when any man 
offered saerifiee, the priest’s servant eame, while the flesh was in 
seething, with a fleshhook of three teeth in his hand; 
and he strnekit into the pan, or kettle, or ealdron, or pot; all that 
the fleshhook bronght up the priest took for himself. So they did in 
Shiloh nnto all the Israelites that eame thither. 

Also before they bnrnt the fat, the priest’s servant eame, and said to 
the man that saerifieed, Give flesh to roast for the priest; for he will 
not have sodden flesh of thee, bnt raw. 

And i/any man said nnto him, Let them not fail to bnrn the fat 
presently, and then take as mmh as thy sonl desireth; then he would 
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answer him, Nay; but thou shalt give it me now: and if not, I will 
take it by foree. 

17 Wherefore the sin of the yonng men was very great before the 
Lord : for men abhorred the offering of the Lord. 

18 ^ Bnt Samnel ministered before the Lord, being a ehild, girded 
with a linen ephod. 

19 Moreover his mother made him a little eoat, and bronght it to him 
from year to year, when she eame up with her hnsband to offer the 
yearly saerifiee. 

20 And Eli blessed Elkanah and his wife, and said, The Lord give thee 
seed of this woman for the loan which is lent to the Lord . And 
they went nnto their own home. 

21 ^ And the Lord visited Hannah, so that she eoneeived, and bare 
three sons and two danghters. And the ehild Samnel grew before 
the Lord. 

22 ^ Now Eli was very old, and heard all that his sons did nnto all 
Israel; and how they lay with the women that assembled at the 
door of the tabernaele of the eongregation. 

23 And he said nnto them, Why do ye sneh things ? for I hear of yonr 
evil dealings by all this people. 

24 Nay, my sons; foritis no good report that I hear: ye make the 
Lord's people to transgress. 

25 If one man sin against another, the jndge shall jndge him: bnt if a 
man sin against the Lord, who shall entreat for him? 
Notwithstanding, they hearkened not nnto the voiee of their 
father, beeanse the Lord would slay them. 

26 ^ And the ehild Samnel grew on, and was in favor both with the 
Lord, and also with men. 

27 ^ And there eame a man of God nnto Eli, and said nnto him, Thns 
saith the Lord, Did I plainly appear nnto the honse of thy father, 
when they were in Egypt in Pharaoh’s honse ? 

28 And did I ehoose him ont of all the tribes of Israel tp be my priest, to 
offer npon mine altar, to bnrn ineense, to wear an ephod before 
me? and did I give nnto the honse of thy father all the offerings 
made by fire of the ehildren of Israel ? 
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Wherefore kiek ye at my saerifiee and at mine offering, which I 
have eommandedin my habitation; and honorest thy sons above 
me, to make yonrselves fat with the ehiefest of all the offerings of 
Israelmypeople? 

Wherefore the Lord God of Israel saith, I said indeed that thy 
honse, and the honse of thy father, shonld walk before me for ever: 
bnt now the Lord saith, Be it far from me; for them that honor me 
I will honor, and they that despise me shall be lightly esteemed. 
Behold, the days eome, that I will ent off thine arm, and the arm of 
thy father's honse, that there shall not be an old man in thine 
honse. 

And thon shalt see an enemy in my habitation in all the wealth 
which God shall give Israel: and there shall not be an old man in 
thine honse for ever. 

And the man of thine, whom I shall not ent off from mine altar, 
shall be to eonsnme thine eyes, and to grieve thine heart: and all the 
inerease of thine honse shall die in the flower of their age. 

And this shall be a sign nnto thee, that shall eome npon thy two 
sons, on Hophni and Phinehas; in one day they shall die both of 
them. 

And I will raise me up a faithfnl priest, that shall do aeeording to 
that which is in mine heart and in my mind: and I will bnild him a 
snre honse; and he shall walk before mine anointed for ever. 

And it shall eome to pass, that every one that is left in thine honse 
shall eome and eroneh to him for a pieee of silver and a morsel of 
bread, and shall say, Pnt me, I pray thee, into one of the priests' 
offiees, that I may eat a pieee of bread. 

3 

The Lord Galls Samnel 

And the ehild Samnel ministered nnto the Lord before Eli. And 
the word of the Lord was preeions in those days; there was no open 
vision. 
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^ And it eame to pass at that time, when Eli was laid down in his 
plaee, and his eyes began to wax dim, that he eonld not see; 
and ere the lamp of God went ont in the temple of the Lord, 
where the ark of God was, and Samnel was laid down to sleep; 
that the Lord ealled Samnel: and he answered, Here am I. 

And he ran nnto Eli, and said, Here am I; for thon ealledst me. And 
he said, I ealled not; lie down again. And he went and lay down. 
And the Lord ealled yet again, Samnel. And Samnel arose and 
went to Eli, and said, Here am I; for thon didst eall me. And he 
answered, I ealled not, my son; lie down again. 

Now Samnel did not yet know the Lord, neither was the word of 
the Lord yet revealed nnto him. 

And the Lord ealled Samnel again the third time. And he arose 
and went to Eli, and said, Here am I; for thon didst eall me. And Eli 
pereeived that the Lord had ealled the ehild. 

Therefore Eli said nnto Samnel, Go, lie down: and it shall be, if he 
eall thee, that thon shalt say, Speak, Lord; for thy servant heareth. 
So Samnel went and lay down in his plaee. 

^ And the Lord eame, and stood, and ealled as at other times, 
Samnel, Samnel. Then Samnel answered, Speak; for thy servant 
heareth. 

And the Lord said to Samnel, Behold, I will do a thing in Israel, at 
which both the ears of every one that heareth it shall tingle. 

In that day I will perform against Eli all tkings which I have spoken 
eoneerning his honse: when I begin, I will also make an end. 

Eor I have told him that I will jndge his honse for ever for the 
iniquity which he knoweth; beeanse his sons made themselves vile, 
and he restrained them not. 

And therefore I have sworn nnto the honse of Eli, that the iniquity 
of Eli's honse shall not be pnrged with saerifiee nor offering for 
ever. 

^ And Samnel lay nntil the morning, and opened the doors of the 
honse of the Lord. And Samnel feared to show Eli the vision. 

Then Eli ealled Samnel, and said, Samnel, my son. And he 
answered, Here am I. 
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17 And he said, What is the thíng that the Lord hath said nnto thee ? I 
pray thee hide it not £rom me: God do so to thee, and more also, if 
thon hide any thing from me of all the things that he said nnto 
thee. 

18 And Samnel told him every whit, and hid nothing from him. And 
he said, Itis the Lord : let him do what seemeth him good. 

19 ^ And Samnel grew, and the Lord was with him, and did let none 
of his words fall to the gronnd. 

20 And all Israel from Dan even to Beer-sheba knew that Samnel was 
established tp be a prophet of the Lord. 

21 And the Lord appeared again in Shiloh: for the Lord revealed 
himself to Samnel in Shiloh by the word of the Lord. 

4 

The Philistines Gaptnre the Ark 

1 And the word of Samnel eame to all Israel. 

^ Now Israel went ont against the Philistines to battle, and pitehed 
beside Ebenezer: and the Philistines pitehed in Aphek. 

2 And the Philistines pnt themselves in array against Israel: and 
when they joined battle, Israel was smitten before the Philistines: 
and they slew of the army in the field abont fonr thonsand men. 

3 And when the people were eome into the eamp, the elders of Israel 
said, Wherefore hath the Lord smitten us today before the 
Philistines ? Let us feteh the ark of the eovenant of the Lord out of 
Shiloh unto us, that, when it eometh among us, it may save us out 
of the hand of our enemies. 

4 So the people sent to Shiloh, that they might bring from thenee the 
ark of the eovenant of the Lord of hosts, which dwelleth hetween 
the ehernbim: and the two sons of Eli, Hophni and Phinehas, were 
there with the ark of the eovenant of God. 

5 ^ And when the ark of the eovenant of the Lord eame into the 
eamp, all Israel shonted with a great shout, so that the earth rang 
again. 
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6 And when the Philistines heard the noise of the shont, they said, 
What meaneth the noise of this great shont in the eamp of the 
Hebrews ? And they nnderstood that the ark of the Lord was eome 
into the eamp. 

7 And the Philistines were afraid; for they said, God is eome into the 
eamp. And they said, Woe nnto us! for there hath not been sneh a 
thing heretofore. 

8 Woe nnto us 1 who shall deliver us out of the hand of these mighty 
Gods ? these are the Gods that smote the Egyptians with all the 
plagnes in the wilderness. 

9 Be strong, and quit yomselves like men, O ye Philistines, that ye be 
not servants unto the Hebrews, as they have been to you: quit 
yomselves like men, and fight. 

10 ^ And the Philistines fonght, and Israel was smitten, and they fled 
every man into his tent: and there was a very great slanghter; for 
there fell of Israel thirty thonsand footmen. 

11 And the ark of God was taken; and the two sons of Eli, Hophni and 
Phinehas, were slain. 

12 ^ And there ran a man of Benjamin out of the army, and eame to 
Shiloh the same day with his elothes rent, and with earth upon his 
head. 

13 And when he eame, lo, Eli sat upon a seat by the wayside watching: 
for his heart trembled for the ark of God. And when the man eame 
into the eity, and toldit, all the eity eried out. 

14 And when Eli heard the noise of the erying, he said, What meaneth 
the noise of this tumult? And the man eame in hastily, and told Eli. 

15 Now Eli was ninety and eight years old; and his eyes were dim, that 
he could notsee. 

16 And the man said unto Eli, I am he that eame out of the army, and I 
fled today out of the army. And he said, What is there done, my 
son? 

17 And the messenger answered and said, Israel is fled before the 
Philistines, and there hath been also a great slanghter among the 
people, and thy two sons also, Hophni and Phinehas, are dead, and 
the ark of God is taken. 
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18 And it eame to pass, when he made mention of the ark of God, that 
he fell from off the seat backward by the side of the gate, and his 
neek brake, and he died: for he was an old man, and heavy. And he 
had jndged Israel forty years. 

19 ^ And his daughter'in'law, Phinehas' wife, was with ehild, near to 
be delivered: and when she heard the tidings that the ark of God 
was taken, and that her father'in'law and her husband were dead, 
she bowed herself and travailed; for her pains eame upon her. 

20 And about the time ofher death the women that stood by her said 
unto her, Fear not; for thou hast borne a son. But she answered 
not, neither did she regardit. 

21 And she named the ehild lehabod Ithereis no glory], saying, The 
glory is departed from Israel: beeanse the ark of God was taken, and 
beeanse of her father'in'law and her hnsband. 

22 And she said, The glory is departed from Israel: for the ark of God 
is taken. 

5 

The Ark in the Land of the Philistines 

1 And the Philistines took the ark of God, and bronght it from 
Ebenezer unto Ashdod. 

2 When the Philistines took the ark of God, they bronght it into the 
house of Dagon, and set it by Dagon. 

3 And when they of Ashdod arose early on the morrow, behold, 
Dagon was fallen upon his faee to the earth before the ark of the 
Lord. And they took Dagon, and set him in his plaee again. 

4 And when they arose early on the morrow morning, behold, 

Dagon was fallen upon his faee to the gronnd before the ark of the 
Lord ; and the head of Dagon and both the palms of his hands were 
cut off upon the threshold; only the stump p/Dagon was left to him. 

5 Therefore neither the priests of Dagon, nor any that eome into 
Dagon's house, tread on the threshold of Dagon in Ashdod unto 
this day. 
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6 ^ But the hand of the Lord was heavy upon them of Ashdod, and 
he destroyed them, and smote them with emerods, mn Ashdod 
and the eoasts thereof. 

7 And when the men of Ashdod saw that it ivas so, they said, The ark 
of the God of Israel shall not abide with us: for his hand is sore 
upon us, and upon Dagon our god. 

8 They sent therefore and gathered all the lords of the Philistines 
unto them, and said, What shall we do with the ark of the God of 
Israel? And they answered, Let the ark of the God of Israel be 
earried about unto Gath. And they earried the ark of the God of 
Israel about tkither. 

9 And it was sp, that, after they had earried it about, the hand of the 
Lord was against the eity with a very great destrnetion: and he 
smote the men of the eity, both small and great, and they had 
emerods in their seeret parts. 

10 Therefore they sent the ark of God to Ekron. And it eame to pass, as 
the ark of God eame to Ekron, that the Ekronites eried out, saying, 
They have bronght about the ark of the God of Israel to us, to slay 
us and our people. 

11 So they sent and gathered together all the lords of the Philistines, 
and said, Send away the ark of the God of Israel, and let it go again 
to his own plaee, that it slay us not, and our people: for there was a 
deadly destnietion throughout all the eity; the hand of God was 
very heavy there. 

12 And the men that died not were smitten with the emerods: and the 
ery of the eity went up to heaven. 

6 

The Philistines Retnrn the Ark 

1 And the ark of the Lord was in the eonntry of the Philistines seven 
months. 
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2 And the Philistines ealled for the priests and the diviners, saying, 
What shall we do to the ark of the Lord ? tell us wherewith we 
shall send it to his plaee. 

3 And they said, If ye send away the ark of the God of Israel, send it 
not empty; bnt in any wise retnrn him a trespass offering: then ye 
shall be healed, and it shall be known to yon why his hand is not 
removed from yon. 

4 Then said they, What shedl be the trespass offering which we shall 
retnrn to him? They answered, Five golden emerods, and five 
golden miee, aeeprding tp the nnmber of the lords of the Philistines: 
for one plagne ivas on yon all, and on yonr lords. 

5 Wherefore ye shall make images of yonr emerods, and images of 
yonr miee that mar the land; and ye shall give glory nnto the God 
of Israel: peradventnre he will lighten his hand from off yon, and 
from off yonr gods, and from off yonr land. 

6 Wherefore then do ye harden yonr hearts, as the Egyptians and 
Pharaoh hardened their hearts ? when he had wrought wonderfully 
among them, did they not let the people go, and they departed? 

7 Now therefore make a new eart, and take two mileh kine, on which 
there hath eome no yoke, and tie the kine to the eart, and bring 
their ealves home from them: 

8 and take the ark ofthe Lord, and lay itupon the eart; and put the 
jewels of gold, which ye return him/pr a trespass offering, in a 
eoffer by the side thereof; and send it away, that it may go. 

9 And see, ifit goeth up by the way of his own eoast to Beth-shemesh, 
then he hath done us this great evil: but if not, then we shall know 
thatitis not his hand that smote us; it was a ehanee that happened to 
us. 

10 ^ And the men did so; and took two mileh kine, and tied them to 
the eart, and shut up their ealves at home: 

11 and they laid the ark of the Lord upon the eart, and the eoffer with 
the miee of gold and the images of their emerods. 

12 And the kine took the straight way to the way of Beth-shemesh, 
and went along the highway, lowing as they went, and tnrned not 
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asíde to the right hand or to the left; and the lords of the Philistines 
went after them nnto the border of Beth-shemesh. 

13 And theij of Beth-shemesh were reaping their wheat harvest in the 
valley: and they lifted up their eyes, and saw the ark, and rejoieed 
to see it. 

14 And the eart eame into the field of Joshua, a Beth-shemite, and 
stood there, where there was a great stone: and they elave the wood 
of the eart, and offered the kine a burnt offering unto the Lord . 

15 And the Levites took down the ark of the Lord, and the eoffer that 
was with it, wherein the jewels of gold were, and put them on the 
great stone: and the men of Beth-shemesh offered burnt offerings 
and saerifieed saerifiees the same day unto the Lord . 

16 And when the five lords of the Philistines had seen it, they retnrned 
to Ekron the same day. 

17 ^ And these are the golden emerods which the Philistines retnrned 
jor a trespass offering unto the Lord ; for Ashdod one, for Gaza 
one, for Askelon one, for Gath one, for Ekron one; 

18 and the golden miee, aeeording to the nnmber of all the eities of the 
Philistines belonging to the five lords, both of feneed eities, and of 
eonntry villages, even unto the great stone ofAbel, whereon they set 
down the ark of the Lord : whieh stone remaineth unto this day in 
the field of Joshna, the Beth-shemite. 

19 ^ And he smote the men of Beth-shemesh, beeanse they had looked 
into the ark of the Lord, even he smote of the people fifty 
thonsand and threeseore and ten men: and the people lamented, 
beeanse the Lord had smitten manìj of the people with a great 
slanghter. 

20 And the men of Beth-shemesh said, Who is able to stand before this 
holy Lord God? and to whom shall he go up from us? 

21 And they sent messengers to the inhabitants of Kirjath-jearim, 
saying, The Philistines have bronght again the ark of the Lord; 
eome ye down, and feteh it up to you. 
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And the men of Kirjath-jearim eame, and fetehed up the ark of the 
Lord, and brought it into the house of Abinadab in the hill, and 
sanetified Eleazar his son to keep the ark of the Lord. 

And it eame to pass, while the ark abode in Kirjath-jearim, that the 
time was long; for it was twenty years: and all the house of Israel 
lamented after the Lord. 

Samnel Jndges Israel 

^ And Samnel spake unto all the house of Israel, saying, If ye do 
retnrn unto the Lord with all your hearts, then put away the 
strange gods and Ashtaroth from among you, and prepare your 
hearts unto the Lord, and serve him only: and he will deliver you 
out of the hand of the Philistines. 

Then the ehildren of Israel did put away Baalim and Ashtaroth, and 
servedthe Lord only. 

^ And Samnel said, Gather all Israel to Mizpeh, and I will pray for 
youunto the Lord. 

And they gathered together to Mizpeh, and drew water, and ponred 
it out before the Lord, and fasted on that day, and said there, We 
have sinned against the Lord . And Samnel jndged the ehildren of 
Israel in Mizpeh. 

And when the Philistines heard that the ehildren of Israel were 
gathered together to Mizpeh, the lords of the Philistines went up 
against Israel. And when the ehildren of Israel heard it, they were 
afraid of the Philistines. 

And the ehildren of Israel said to Samnel, Gease not to ery unto the 
Lord our God for us, that he will save us out of the hand of the 
Philistines. 

And Samnel took a sneking lamb, and offeredit/pr a burnt offering 
wholly unto the Lord : and Samnel eried unto the Lord for Israel; 
and the Lord heard him. 
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10 And as Samnel was offering up the bnrnt offeríng, the Philistines 
drew near to battle against Israel: bnt the Lord thnndered with a 
great thnnder on that day npon the Philistines, and diseomfited 
them; and they were smitten before Israel. 

11 And the men of Israel went ont of Mizpeh, and pnrsned the 
Philistines, and smote them, nntil they eame nnder Beth-ear. 

12 ^ Then Samnel took a stone, and setit between Mizpeh and Shen, 
and ealled the name of it Ebenezer [the stone of helpj, saying, 
Hitherto hath the Lord helpedns. 

13 So the Philistines were snbdned, and they eame no more into the 
eoast of Israel: and the hand of the Lord was against the 
Philistines all the days of Samnel. 

14 And the eities which the Philistines had taken from Israel were 
restored to Israel, from Ekron even nnto Gath; and the eoasts 
thereof did Israel deliver ont of the hands of the Philistines. And 
there was peaee between Israel and the Amorites. 

15 ^ And Samnel jndged Israel all the days of his life. 

16 And he went from year to year in eirenit to Beth-el, and Gilgal, and 
Mizpeh, and jndged Israel in all those plaees. 

17 And his retnrn was to Ramah, for there was his honse; and there he 
jndged Israel; and there he bnilt an altarnnto the Lord. 

8 

Israel Asks for a King 

1 And it eame to pass, when Samnel was old, that he made his sons 
jndges over Israel. 

2 Now the name of his firstborn was Joel; and the name of his 
seeond, Abiah: they were jndges in Beer-sheba. 

3 And his sons walked not in his ways, bnt tnrned aside after inere, 
and took bribes, and perverted jndgment. 

4 ^ Then all the elders of Israel gathered themselves together, and 
eame to Samnel nnto Ramah, 
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and said unto him, Behold, thon art old, and thy sons walk not in 
thy ways: now make us a king to jndge us like all the nations. 

Bnt the thing displeased Samnel, when they said, Give us a king to 
jndge us. And Samnel prayednnto the Lord. 

And the Lord said nnto Samnel, Hearken nnto the voiee of the 
people in all that they say nnto thee: for they have not rejeeted 
thee, bnt they have rejeeted me, that I shonld not reign over them. 
Aeeording to all the works which they have done sinee the day that 
I bronght them up ont of Egypt even nnto this day, wherewith they 
have forsaken me, and served other gods, so do they also nnto thee. 
Now therefore hearken nnto their voiee: howbeit yet protest 
solemnly nnto them, and show them the manner of the king that 
shall reign over them. 

^ And Samnel told ail the words of the Lord nnto the people that 
asked of him a king. 

And he said, This will be the manner of the king that shall reign 
over yon: He will take yonr sons, and appoint them for himself, for 
his ehariots, and to he his horsemen; and some shall nin before his 
ehariots. 

And he will appoint him eaptains over thonsands, and eaptains 
over fifties; and will set them to ear his gronnd, and to reap his 
harvest, and to make his instmments of war, and instmments of 
his ehariots. 

And he will take yonr danghters to be eonfeetionaries, and to be 
eooks, and to be bakers. 

And he will take yonr fields, and yonr vineyards, and yonr 
oliveyards, even the best ofthem, and give them to his servants. 

And he will take the tenth of yonr seed, and of yonr vineyards, and 
give to his offíeers, and to his servants. 

And he will take yonr menservants, and yonr maidservants, and 
yonr goodliest yonng men, and yonr asses, and pnt them to his 
work. 

He will take the tenth of yonr sheep: and ye shall be his servants. 
And ye shall ery ont in that day beeanse of yonr king which ye shall 
have ehosen yon; and the Lord will not hear yon in that day. 
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19 ^ Nevertheless the people rehised to obey the voiee of Samuel; and 
they said, Nay; but we will have a king over us; 

20 thatwe also may be like all the nations; and that our king may 
judge us, and go out before us, and fight our battles. 

21 And Samnel heard all the words of the people, and he rehearsed 
them in the ears of the Lord. 

22 And the Lord said to Samnel, Hearken unto their voiee, and make 
them a king. And Samnel said unto the men of Israel, Go ye every 
man unto his eity. 

9 

Saul ehosen King 

1 Now there was a man of Benjamin, whose name was Kish, the son 
of Abiel, the son of Zeror, the son of Beehorath, the son of Aphiah, 
a Benjamite, a mighty man of power. 

2 And he had a son, whose name was Saul, a ehoiee young man, and a 
goodly: and there was not among the ehildren of Israel a goodlier 
person than he: from his shonlders and upward he was higher than 
any of the people. 

3 ^ And the asses of Kish Sanl's father were lost. And Kish said to Saul 
his son, Take now one of the servants with thee, and arise, go seek 
the asses. 

4 And he passed throngh mount Ephraim, and passed throngh the 
land of Shalisha, but they found them not: then they passed 
throngh the land of Shalim, and there they were not: and he passed 
throngh the land of the Benjamites, but they found them not. 

5 ^ And when they were eome to the land of Zuph, Saul said to his 
servant that was with him, Gome, and let us return; lest my father 
leave earing for the asses, and take thonght for us. 

6 And he said unto him, Behold now, there is in this eity a man of 
God, and heis an honorable man; all that he saith eometh snrely to 
pass; now let us go thither; peradventme he ean show us our way 
that we should go. 
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7 Then said Saul to his servant, Bnt, behold, ifwe go, what shall we 
bring the man? for the bread is spent in onr vessels, and there is not 
a present to bring to the man of God: what have we ? 

8 And the servant answered Sanl again, and said, Behold, I have here 
at hand the fonrth part of a shekel of silver: that will I give to the 
man of God, to tell us onr way. 

9 (Beforetime in Israel, when a man went to inquire of God, thns he 
spake, Gome, and let us go to the seer: for he that is now ealíed a 
Prophet was beforetime ealled a Seer.) 

10 Then said Sanl to his servant, Well said; eome, let us go. So they 
went nnto the eity where the man of God ivas. 

11 ^ And as they went up the hill to the eity, they fonnd yonng 
maidens going ont to draw water, and said nnto them, Is the seer 
here? 

12 And they answered them, and said, He is; behold, he is before yon: 
make haste now, for he eame today to the eity; for there is a saerifiee 
of the people today in the high plaee: 

13 as soon as ye be eome into the eity, ye shall straightway find him, 
before he go up to the high plaee to eat: for the people will not eat 
nntil he eome, beeanse he doth bless the saerifiee; and afterward 
they eat that be bidden. Now therefore get yon up; for abont this 
time ye shall find him. 

14 And they went up into the eity; and when they were eome into the 
eity, behold, Samnel eame ont against them, for to go up to the high 
plaee. 

15 ^ Now the Lord had told Samnel in his ear a day before Sanl eame, 
saying, 

16 Tomorrow abont this time I will send thee a man ont of the land of 
Benjamin, and thon shalt anoint him to be eaptain over my people 
Israel, that he may save my people ont of the hand of the 
Philistines; for I have lookednpon my people, beeanse their ery is 
eome nnto me. 

17 And when Samnel saw Sanl, the Lord said nnto him, Behold the 
man whom I spake to thee of! this same shall reign over my people. 
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18 Then Saul drew near to Samnel in the gate, and said, Tell me, I pray 
thee, where the seer's honse is. 

19 And Samuel answered Saul, and said, I am the seer: go up before me 
unto the hígh plaee; for ye shall eat with me today, and tomorrow I 
will let thee go, and will tell thee all thatis in thine heart. 

20 And as for thine asses that were lost three days ago, set not thy 
mínd on them; for they are found. And on whom is all the desíre of 
Israel ? Isit not on thee, and on all thy father's house ? 

21 And Saul answered and saíd, Am not I a Benjamite, of the smailest 
of the tríbes of Israel? and my famíly the least of all the familíes of 
the tríbe of Benjamín? wherefore then speakest thou so to me ? 

22 ^ And Samnel took Saul and hís servant, and bronght them ínto the 
parlor, and made them sit in the ehiefest plaee among them that 
were bidden, which were about thirty persons. 

23 And Samnel said unto the eook, Bring the portion which I gave 
thee, ofwhichIsaiduntothee, Setit by thee. 

24 And the eook took up the shoulder, and tkat which was upon it, and 
setit before Saul. And Samnel said, Behold that which is left! setit 
before thee, and eat: for unto this time hath it been kept for thee 
sínee I saíd, I have invited the people. 

^ So Saul did eat with Samuel that day. 

25 And when they were eome down from the high plaee ínto the eíty, 
Samael eommnned with Saul upon the top of the house. 

26 And they arose early: and it eame to pass about the spring of the 
day, that Samnel ealled Saul to the top of the house, saying, Up, 
that I may send thee away. And Saul arose, and they went out both 
of them, he and Samnel, abroad. 

27 ^ And as they were going down to the end of the eity, Samnel said to 
Saui, Bid the servant pass on before us, (and he passed on,) but 
stand thou still a while, that I may show thee the word of God. 


639 1 Samuel 10 

10 

1 Then Samnel took a vial of oil, and ponred it npon his head, and 
kissed him, and said, ís it not beeanse the Lord hath anointed thee 
to be eaptain over his inheritanee ? 

2 When thon art departed from me today, then thon shalt find two 
men by Raehel's sepnlehre in the border of Benjamin at Zelzah; and 
they will say nnto thee, The asses which thon wentest to seek are 
fonnd: and, lo, thy father hath left the eare of the asses, and 
sorroweth for yon, saying, What shall I do for my son? 

3 Then shalt thon go on forward from thenee, and thon shalt eome to 
the plain of Tabor, and there shall meet thee three men going up to 
God to Beth-el, one earrying three kids, and another earrying three 
loaves of bread, and another earrying a bottle of wine: 

4 and they will salnte thee, and give thee two loaves of bread; which 
thon shalt reeeive of their hands. 

5 After that thon shalt eome to the hill of God, where is the garrison 
of the Philistines: and it shall eome to pass, when thon art eome 
thither to the eity, that thon shalt meet a eompany of prophets 
eoming down from the high plaee with a psaltery, and a tabret, and 
a pipe, and a harp, before them; and they shall prophesy: 

6 and the Spirit of the Lord will eome npon thee, and thon shalt 
prophesy with them, and shalt be tnrned into another man. 

7 And let it be, when these signs are eome nnto thee, that thon do as 
oeeasion serve thee; for Godis with thee. 

8 And thon shalt go down before me to Gilgal; and, behold, I will 
eome down nnto thee, to offer bnrnt offerings, and to saerifiee 
saerifiees of peaee offerings: seven days shalt thon tarry, till I eome 
to thee, and show thee what thon shalt do. 

9 ^ And it was so, that, when he had tnrned his baek to go from 
Samnel, God gave him another heart: and all those signs eame to 
pass that day. 

10 And when they eame thither to the hill, behold, a eompany of 
prophets met him; and the Spirit of God eame npon him, and he 
prophesied among them. 
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11 And it eame to pass, when all that knew him beforetime saw that, 
behold, he prophesied among the prophets, then the people said 
one to another, Whatis this that is eome nnto the son of Kish? ís 
Sanl also among the prophets ? 

12 And one of the same plaee answered and said, Bnt who is their 
father? Therefore it beeame a proverb, ís Sanl also among the 
prophets? 

13 And when he had made an end of prophesying, he eame to the high 
plaee. 

14 ^ And Sanl’s nnele said nnto him and to his servant, Whither went 
ye ? And he said, To seek the asses: and when we saw that they were 
no where, we eame to Samnel. 

15 And Sanl’s nnele said, Tell me, I pray thee, what Samnel said nnto 
yon. 

16 And Sanl said nnto his nnele, He told us plainly that the asses were 
fonnd. Bnt of the matter of the kingdom, whereof Samnel spake, he 
told him not. 

17 ^ And Samnel ealled the people together nnto the Lord to Mizpeh; 

18 and said nnto the ehildren of Israel, Thns saith the Lord God of 
Israel, I bronght up Israel out of Egypt, and delivered you out of the 
hand of the Egyptians, and out of the hand of all kingdoms, and of 
them that oppressed you: 

19 and ye have this day rejeeted your God, who himself saved you out 
of all your adversities and your tribulations; and ye have said unto 
him, Nay, but set a king over us. Now therefore present yonrselves 
before the Lord by your tribes, and by your thonsands. 

20 ^ And when Samnel had eansed all the tribes of Israel to eome near, 
the tribe of Benjamin was taken. 

21 When he had eansed the tribe of Benjamin to eome near by their 
families, the family of Matri was taken, and Saul the son of Kish 
was taken: and when they songht him, he could not be found. 

22 Therefore they inquired of the Lord fmther, if the man shonld yet 
eome thither. And the Lord answered, Behold, he hath hid 
himself among the stuff. 
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And they ran and fetehed him thenee: and when he stood among 
the people, he was higher than any of the people from his shonlders 
and upward. 

And Samnel said to all the people, See ye him whom the Lord 
hath ehosen, that there is none like him among all the people? And 
all the people shonted, and said, God save the king. 

^ Then Samnel told the people the manner of the kingdom, and 
wrote it inabook, andlaiditnp before the Lord. And Samnel sent 
all the people away, every man to his honse. 

And Sanl also went home to Gibeah; and there went with him a 
band of men, whose hearts God had tonehed. 

Bnt the ehildren of Belial said, How shall this man save us? And 
they despised him, and bronght him no presents. Bnt he held his 
peaee. 


11 

Sanl Defeats the Ammonites 

Then Nahash the Ammonite eame up, and eneamped against 
Jabesh-gilead: and all the men of Jabesh said nnto Nahash, Make a 
eovenant with us, and we will serve thee. 

And Nahash the Ammonite answered them, On this eondition will I 
make a eovenant with you, that I may thrust out all your right eyes, 
and lay ìtfor a reproaeh upon all Israel. 

And the elders of Jabesh said unto him, Give us seven days' respite, 
that we may send messengers unto all the eoasts of Israel: and then, 
if there be no man to save us, we will eome out to thee. 

Then eame the messengers to Gibeah of Saul, and told the tidings 
in the ears of the people: and all the people lifted up their voiees, 
andwept. 

^ And, behold, Saul eame after the herd out of the field: and Saul 
said, What aileth the people that they weepi And they told him the 
tidings of the men of Jabesh. 
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And the Spirit of God eame upon Sanl when he heard those tidings, 
and his anger was kindled greatly. 

And he took a yoke of oxen, and hewed them in pieees, and sent 
them thronghont all the eoasts of Israel by the hands of messengers, 
saying, Whosoever eometh not forth after Sanl and after Samnel, so 
shall it be done nnto his oxen. And the fear of the Lord fell on the 
people, and they eame ont with one eonsent. 

And when he nnmbered them in Bezek, the ehildren of Israel were 
three hnndred thonsand, and the men of Jndah thirty thonsand. 
And they said nnto the messengers that eame, Thns shall ye say 
nnto the men of Jabesh-gilead, Tomorrow, by that time the snn be 
hot, ye shall have help. And the messengers eame and showedit to 
the men of Jabesh; and they were glad. 

Therefore the men of Jabesh said, Tomorrow we will eome ont nnto 
yon, and ye shall do with us all that seemeth good nnto yon. 

And it was so on the morrow, that Sanl pnt the people in three 
eompanies; and they eame into the midst of the host in the 
morning watch, and slew the Ammonites nntil the heat of the day: 
and it eame to pass, that they which remained were seattered, so 
that two of them were not left together. 

^ And the people said nnto Samnel, Who is he that said, Shall Sanl 
reign over us ? bring the men, that we may pnt them to death. 

And Sanl said, There shall not a man be pnt to death this day: for 
today the Lord hath wrought salvation in Israel. 

Then said Samnel to the people, Gome, and let us go to Gilgal, and 
renew the kindgom there. 

And all the people went to Gilgal, and there they made Sanl king 
before the Lord in Gilgal; and there they saerifieed saerifiees of 
peaee offerings before the Lord; and there Sanl and all the men of 
Israel rejoieed greatly. 
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12 

Samnel's Address to the People 

1 And Samnel said unto all Israel, Behold, I have hearkened unto 
your voiee in all that ye said unto me, and have made a king over 
you. 

2 And now, behold, the king walketh before you: and I am old and 
grayheaded; and, behold, my sons are with you: and I have walked 
before you from my ehildhood unto this day. 

3 Behold, here I am: witness against me before the Lord, and before 
his anointed: whose ox have I taken? or whose ass have I taken? or 
whom have I defranded? whom have I oppressed? or of whose 
hand have I reeeived anij bribe to blind mine eyes therewith? and I 
will restore it you. 

4 And they said, Thou hast not defranded us, nor oppressed us, 
neither hast thou taken aught of any man's hand. 

5 And he said unto them, The Lord is witness against you, and his 
anointed is witness this day, that ye have not found aught in my 
hand. And they answered, Heis witness. 

6 ^ And Samnel saidnnto the people, ítis the Lord that advaneed 
Moses and Aaron, and that bronght your fathers up out of the land 
ofEgypt. 

7 Now therefore stand still, that I may reason with you before the 
Lord of all the righteons aets of the Lord, which he did to you 
and to your fathers. 

8 When jaeob was eome into Egypt, and your fathers eried unto the 
Lord, then the Lord sent Moses and Aaron, which bronght forth 
your fathers out of Egypt, and made them dwell in this plaee. 

9 And when they forgat the Lord their God, he sold them into the 
hand of Sisera, eaptain of the host of Hazor, and into the hand of 
the Philistines, and into the hand of the king of Moab, and they 
fonght against them. 

10 And they eriedunto the Lord, and said, We have sinned, beeanse 
we have forsaken the Lord, and have served Baalim and 
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Ashtaroth: but now deliver us out of the hand of our enemies, and 
we wíii serve thee. 

11 And the Lord sent Jernbbaai, and Bedan, and Jephthah, and 
Samnei, and deiivered you out of the hand of your enemies on 
every síde, and ye dweit safe. 

12 And when ye saw that Nahash the king of the ehiidren of Ammon 
eame agaínst you, ye said unto me, Nay; but a king shaii reígn over 
us: when the Lord your God ivas your king. 

13 Now therefore, behoid the king whom ye have ehosen, and whom 
ye have desíred! and, behoid, the Lord hath set a king over you. 

14 Ifye wíii fear the Lord, and serve hím, and obey his voíee, and not 
rebei against the eommandment of the Lord; then shaii both ye 
and aiso the king that reigneth over you continue foiiowing the 
Lord your God: 

15 but if ye wiii not obey the voiee of the Lord , but rebei against the 
eommandment of the Lord; then shaii the hand of the Lord be 
agaínst you, as it was against your fathers. 

16 Now therefore stand and see this great thing, which the Lord wiii 
do before your eyes. 

17 Is it not wheat harvest today ? I wiii eaii unto the Lord, and he 
shaii send thnnder and rain; that ye may pereeive and see that your 
wíckedness is great, whích ye have done ín the sight of the Lord, 
ín asking you a king. 

18 So Samnei eaiiednnto the Lord; and the Lord sent thnnder and 
rain that day: and aii the peopie greatiy feared the Lord and 
Samnei. 

19 ^ And aii the peopie said unto Samnei, Pray for thy servants unto 
the Lord thy God, that we die not: for we have added unto aii our 
síns this evii, to ask us a king. 

20 And Samnei said unto the peopie, Fear not: ye have done aii this 
wíckedness: yet turn not asíde from foiiowíng the Lord, but serve 
the Lord with aii your heart; 

21 and turn ye not aside: for then shoald ìje gp after vain tkings, which 
eannot profít nor deiiver; for they are vain. 
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22 For the Lord will not forsake his people for his great name's sake: 
beeanse it hath pleased the Lord to make yon his people. 

23 Moreover as for me, God forbid that I shonld sin against the Lord 
in eeasing to pray for yon: bnt I will teaeh yon the good and the 
right way: 

24 only fear the Lord, and serve him in tmthwith all yonr heart: for 
eonsider how great things he hath done for yon. 

25 Bnt if ye shall still do wickedly, ye shall be eonsnmed, both ye and 
yonr king. 

13 

War with the Philistines 

1 Sanl reigned one year; and when he had reigned two years over 
Israel, 

2 Sanl ehose him three thonsand men of Israel; wherepftwo thonsand 
were with Sanl in Miehmash and in monnt Beth-el, and a thonsand 
were with Jonathan in Gibeah of Benjamin: and the rest of the 
people he sent every man to his tent. 

3 And Jonathan smote the garrison of the Philistines that was in 
Geba, and the Philistines heard pfit And Sanl blew the trnmpet 
thronghont all the land, saying, Let the Hebrews hear. 

4 And all Israel heard say that Sanl had smitten a garrison of the 
Philistines, and that Israel also was had in abomination with the 
Philistines. And the people were ealled together after Sanl to Gilgal. 

5 ^ And the Philistines gathered themselves together to fight with 
Israel, thirty thonsand ehariots, and six thonsand horsemen, and 
people as the sand which is on the seashore in mnltitnde: and they 
eame up, and pitehed in Miehmash, eastward from Beth-aven. 

6 When the men of Israel saw that they were in a strait, (for the 
people were distressed,) then the people did hide themselves in 
eaves, and in thiekets, and in roeks, and in high plaees, and in pits. 
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And sme o/the Hebrews went over Jordan to the land of Gad and 
Gilead. As for Sanl, he was yet ín Gilgal, and all the people followed 
him trembling. 

^ And he tarried seven days, aeeording to the set time that Samnel 
had apppinted: bnt Samnel eame not to Gilgal; and the people were 
seattered from him. 

And Sanl said, Bring hither a bnrnt offering to me, and peaee 
offerings. And he offered the bnrnt offering. 

And it eame to pass, that as soon as he had made an end of offering 
the bnrnt offering, behold, Samnel eame; and Sanl went ont to 
meet him, that he might salnte him. 

And Samnel said, What hast thon done? And Sanl said, Beeanse I 
saw that the people were seattered from me, and that thon eamest 
not within the days appointed, and that the Philistines gathered 
themselves together at Miehmash; 

therefore said I, The Philistines will eome down now npon me to 
Gilgal, and I have not made snpplieation nnto the Lord : I foreed 
myself therefore, and offered a bnrnt offering. 

And Samnel said to Sanl, Thon hast done foolishly; thon hast not 
kept the eommandment of the Lord thy God, which he 
eommanded thee; for now would the Lord have established thy 
kingdom npon Israel for ever. 

Bnt now thy kingdom shall not eontinne: the Lord hath songht 
him a man after his own heart, and the Lord hath eommanded 
him tp be eaptain over his people, beeanse thon hast not kept that 
which the Lord eommanded thee. 

And Samnel arose, and gat him up from Gilgal unto Gibeah of 
Benjamin. 

^ And Saul numbered the people that were present with him, about 
six hundred men. 

And Saul, and Jonathan his son, and the people that were present 
with them, abode in Gibeah of Benjamin: but the Philistines 
eneamped in Miehmash. 
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17 And the spoilers eame out of the eamp of the Philistines in three 
eompanies: one eompany turnedunto the way tkatleadeth to 
Ophrah, unto the land of Shual: 

18 and another eompany tnrned the way to Beth-horon: and another 
eompany tnrned to the way of the border that looketh to the valley 
of Zeboim toward the wilderness. 

19 ^ Now there was no smith found throughout all the land of Israel: 
for the Philistines said, Lest the Hebrews make them swords or 
spears: 

20 but all the Israelites went down to the Philistines, to sharpen every 
man his share, and his eonlter, and his axe, and his mattoek. 

21 Yet they had a file for the mattoeks, and for the eonlters, and for the 
forks, and for the axes, and to sharpen the goads. 

22 So it eame to pass in the day of battle, that there was neither sword 
nor spear found in the hand of any of the people that were with Saul 
and Jonathan: but with Saul and with Jonathan his son was there 
found. 

23 And the garrison of the Philistines went out to the passage of 
Miehmash. 

14 

1 Now it eame to pass upon a day, that Jonathan the son of Saul said 
unto the young man that bare his armor, Gome, and let us go over 
to the Philistines' garrison, thatis on the other side. But he told not 
his father. 

2 And Saul tarried in the nttermost part of Gibeah under a 
pomegranate tree which is in Migron: and the people that were 
with him were about six hundred men; 

3 and Ahiah, the son of Ahitnb, lehabod's brother, the son of 
Phinehas, the son of Eli, the Lord's priest in Shiloh, wearing an 
ephod. And the people knew not that Jonathan was gone. 

4 And between the passages, by which Jonathan songht to go over 
unto the Philistines' garrison, there was a sharp roek on the one 
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síde, and a sharp roek on the other side: and the name of the one 
was Bozez, and the name of the other Seneh. 

5 The forefront of the one was sitnate northward over against 
Miehmash, and the other southward over against Gibeah. 

6 ^ And Jonathan said to the yonng man that bare his armor, Gome, 
and let us go over nnto the garrison of these nneirenmeised: it may 
be that the Lord will work for us: for there is no restraint to the 
Lord to save by many or by few. 

7 And his armor-bearer said nnto him, Do all thatis in thy heart: 
tnrn thee; behold, I am with thee aeeording to thy heart. 

8 Then said Jonathan, Behold, we will pass over nnto these men, and 
we will diseover onrselves nnto them. 

9 If they say thns nnto us, Tarry nntil we eome to yon; then we will 
stand still in onr plaee, and will not go up nnto them. 

10 Bnt if they say thns, Gome up nnto us; then we will go up: for the 
Lord hath delivered them into onr hand; and this shall he a sign 
nnto us. 

11 And both of them diseovered themselves nnto the garrison of the 
Philistines: andthe Philistines said, Behold, the Hebrews eome 
forth ont of the holes where they had hid themselves. 

12 And the men of the garrison answered Jonathan and his armor- 
bearer, and said, Gome up to us, and we will show yon a thing. And 
Jonathan saidnnto his armor-bearer, Gome up after me: for the 
Lord hath delivered them into the hand of Israel. 

13 And Jonathan elimbed up npon his hands and npon his feet, and 
his armor-bearer after him: and they fell before Jonathan; and his 
armor-bearer slew after him. 

14 And that first slanghter, which Jonathan and his armor-bearer 
made, was abont twenty men, within as it were a half aere of land, 
n'kieli a yoke efoKen mi§htpIow. 

15 And there was trembling in the host, in the field, and among all the 
people: the garrison, and the spoilers, they also trembled, and the 
earth quaked: so it was a very great trembling. 
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16 ^ And the watchmen of Sanl ín Gibeah of Benjamin looked; and, 
behold, the mnltitnde melted away, and they went on beating 
down pm another. 

17 Then said Sanl nnto the people that were with him, Nnmber now, 
and see who is gone from us. And when they had nnmbered, 
behold, Jonathan and his armor-bearer were not there. 

18 And Sanl said nnto Ahiah, Bring hither the ark of God. For the ark 
of God was at that time with the ehildren of Israel. 

19 And it eame to pass, while Sanl talked nnto the priest, that the 
noise that was in the host of the Philistines went on and inereased: 
and Sanl said nnto the priest, Withdraw thine hand. 

20 And Sanl and all the people that were with him assembled 
themselves, and they eame to the battle: and, behold, every man's 
sword was against his fellow, and there was a very great 
diseomfitnre. 

21 Moreover, the Hebrews that were with the Philistines before that 
time, which went up with them into the eamp jrpm the eoantry 
round about, even they also tarned to be with the Israelites that 
were with Saul and Jonathan. 

22 Likewise all the men of Israel which had hid themselves in mount 
Ephraim, when they heard that the Philistines fled, even they also 
followed hard after them in the battle. 

23 So the Lord saved Israel that day: and the battle passed over unto 
Beth-aven. 

24 ^ And the men of Israel were distressed that day: for Saul had 
adjured the people, saying, Gnrsed be the man that eateth any food 
until evening, that I may be avenged on mine enemies. So none of 
the people tasted anif food. 

25 And all theif of the land eame to a wood; and there was honey upon 
the gronnd. 

26 And when the people were eome into the wood, behold, the honey 
dropped; but no man put his hand to his mouth: for the people 
feared the oath. 

27 But Jonathan heard not when his father eharged the people with 
the oath: wherefore he put forth the end of the rod that was in his 
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hand, and dipped it in a honeyeomb, and pnt his hand to his 
month; and his eyes were enlightened. 

28 Then answered one of the people, and said, Thy father straitly 
eharged the people with an oath, saying, Gnrsed be the man that 
eateth any food this day. And the people were faint. 

29 Then said Jonathan, My father hath tronbled the land: see, I pray 
yon, how mine eyes have been enlightened, beeanse I tasted a little 
of this honey. 

30 How mneh more, if haply the people had eaten freely today of the 
spoil of their enemies which they fonnd? for had there not been 
now a mneh greater slanghter among the Philistines? 

31 ^ And they smote the Philistines that day from Miehmash to 
Aijalon: and the people were very faint. 

32 And the people flew npon the spoil, and took sheep, and oxen, and 
ealves, and slew them on the gronnd: and the people did eat them 
with the blood. 

33 Then they told Sanl, saying, Behold, the people sin against the 
Lord, in that they eat with the blood. And he said, Ye have 
transgressed: roll a great stone nnto me this day. 

34 And Sanl said, Disperse yonrselves among the people, and say nnto 
them, Bring me hither every man his ox, and every man his sheep, 
and slay them here, and eat; and sin not against the Lord in eating 
with the blood. And all the people bronght every man his ox with 
him that night, and slew them there. 

35 And Sanl bnilt an altar nnto the Lord : the same was the first altar 
that he bnilt nnto the Lord . 

36 ^ And Sanl said, Let us go down after the Philistines by night, and 
spoil them nntil the morning light, and let us not leave a man of 
them. And they said, Do whatsoever seemeth good nnto thee. Then 
said the priest. Let us draw near hither nnto God. 

37 And Sanl asked eonnsel of God, Shall I go down after the 
Philistines? wilt thon deliver them into the hand of Israel? Bnt he 
answered him not that day. 

38 And Sanl said, Draw ye near hither, all the ehief of the people: and 
know and see wherein this sin hath been this day. 
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39 For, as the Lord liveth, which saveth Israei, though it be in 
Jonathan my son, he shaii sureiy die. But there was not a man 
among aii the peopie that answered him. 

40 Then saidhe unto aii Israei, Be ye on one side, and I and Jonathan 
my son wíii be on the other side. And the peopie saidnnto Saui, Do 
what seemeth good unto thee. 

41 Therefore Saui said unto the Lord God of Israei, Gíve a perfeet ípt. 
And Saui and Jonathan were taken: but the peopie eseaped. 

42 And Saui said, Gast ÍPts between me and Jonathan my son. And 
Jonathan was taken. 

43 ^ Then Saui said to Jonathan, Teii me what thou hast done. And 
Jonathan toid him, and said, I did but taste a iittie honey wíth the 
end of the rod that was in mine hand, and, io, I must die. 

44 And Saui answered, God do so and more aiso: for thou shait sureiy 
die, Jonathan. 

45 And the peopie said unto Saui, Shaii Jonathan die, who hath 
wrought this great saivation in Israei? God forbid: as the Lord 
iiveth, there shaii not one hair of his head faii to the gronnd; for he 
hath wrought wíth God this day. So the peopie rescued Jonathan, 
that he died not. 

46 Then Saui went up from foiiowing the Phiiistines: and the 
Phiiistines went to their own piaee. 

47 ^ So Saui took the kíngdom over Israei, and fonght against aii his 
enemies on every síde, against Moab, and against the ehiidren of 
Ammon, and against Edom, and against the kings of Zobah, and 
agaínst the Phiiistines: and whithersoever he tnrned himseif, he 
vexed them. 

48 And he gathered a host, and smote the Amaiekites, and deiivered 
Israei out of the hands of them that spoiied them. 

49 ^ Now the sons of Saui were Jonathan, and Ishui, and Meichi-shua: 
and the names of his two danghters were these; the name of the 
fírstborn Merab, and the name of the yonnger Miehai: 

50 and the name of Sani's wife was Ahinoam, the danghter of 
Ahímaaz: and the name of the eaptain of his host was Abner, the 
son of Ner, Sani’s uncie. 
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31 And Kish was the father of Saul; and Ner the father of Abner was 
the son of Abiel. 

52 ^ And there was sore war against the Philistines all the days of Saul: 
and when Saul saw any strong man, or any valiant man, he took 
him unto him. 

15 

Sanl's Disobedienee and Rejeetion 

1 Samnel also said unto Saul, The Lord sent me to anoint thee tp be 
king over his people, over Israel: now therefore hearken thou unto 
the voiee of the words of the Lord. 

2 Thus saith the Lord of hosts, I remember that which Amalek did to 
Israel, how he laid wait for him in the way, when he eame up from 
Egypt. 

3 Now go and smite Amalek, and ntterly destroy all that they have, 
and spare them not; but slay both man and woman, infant and 
snekling, ox and sheep, eamel and ass. 

4 ^ And Saul gathered the people together, and nnmbered them in 
Telaim, two hnndred thonsand footmen, and ten thonsand men of 
Judah. 

5 And Saul eame to a eity of Amalek, and laid wait in the valley. 

6 And Saul said unto the Kenites, Go, depart, get you down from 
among the Amalekites, lest I destroy you with them: for ye showed 
kindness to all the ehildren of Israel, when they eame up out of 
Egypt. So the Kenites departed from among the Amalekites. 

7 And Saul smote the Amalekites from Havilah until thou eomest to 
Shur, thatis over against Egypt. 

8 And he took Agag the king of the Amalekites alive, and ntterly 
destroyed all the people with the edge of the sword. 

9 But Saul and the people spared Agag, and the best of the sheep, and 
of the oxen, and of the fatlings, and the lambs, and all that was 
good, and would not ntterly destroy them: but every thing that was 
vile and refnse, that they destroyedntterly. 
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10 ^ Then eame the word of the Lord unto Samuel, saying, 

11 It repenteth me that I have set up Saul to be king: for he is tnrned 
baek from following me, and hath not performed my 
eommandments. And it grieved Samnel; and he eried unto the 
Lord all night. 

12 And when Samnel rose early to meet Saul in the morning, it was 
told Samnel, sayíng, Saul eame to Garmel, and, behold, he set him 
up a plaee, and is gone about, and passed on, and gone down to 
Gilgal. 

13 And Samnel eame to Saul: and Saul saíd unto him, Blessed he thou 
of the Lord: I have performed the eommandment of the Lord. 

14 And Samnel said, What meaneth then thís bleating of the sheep ín 
mine ears, and the lowing of the oxen which I hear? 

15 And Saul said, They have brought them from the Amalekites: for 
the people spared the best of the sheep and of the oxen, to saerifiee 
unto the Lord thy God; and the rest we have ntterly destroyed. 

16 Then Samnel said unto Saul, Stay, and I will tell thee what the 
Lord hath said to me this night. And he said unto him, Say on. 

17 ^ And Samnel said, When thou wast líttle in thine own sight, wast 
thou not made the head of the tríbes of Israel, and the Lord 
anointed thee king over Israel? 

18 Andthe Lord sentthee onajonrney, andsaid, Goandntterly 
destroy the sínners the Amaiekítes, and fight against them untíl 
they be eonsnmed. 

19 Wherefore then didst thou not obey the voiee of the Lord, but 
didst fly upon the spoil, and didst evil in the sight of the Lord ? 

20 And Saul said unto Samnel, Yea, I have obeyed the voiee of the 
Lord, and have gone the way which the Lord sent me, and have 
bronght Agag the king of Amalek, and have ntterly destroyed the 
Amalekítes. 

21 But the people took of the spoíl, sheep and oxen, the ehief of the 
thíngs whích shonld have been ntterly destroyed, to saerifiee unto 
the Lord thy God in Gílgal. 
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22 And Samnel said, Hath the Lord as great delight in bnrnt offerings 
and saerifiees, as in obeying the voiee of the Lord ? Behold, to obey 
is better than saerifiee, and to hearken than the fat of rams. 

23 For rebellion is as the sin of vviteheraft, and stnbbornness is as 
iniquity and idolatry. Beeanse thon hast rejeeted the word of the 
Lord, he hath also rejeeted thee from being king. 

24 ^ And Sanl said nnto Samnel, I have sinned: for I have transgressed 
the eommandment of the Lord, and thy words: beeanse I feared 
the people, and obeyed their voiee. 

25 Now therefore, I pray thee, pardon my sin, and tnrn again with 
me, that I may worship the Lord . 

26 And Samnel said nnto Sanl, I will not retnrn with thee: for thon 
hast rejeeted the word of the Lord, and the Lord hath rejeeted 
thee from being king over Israel. 

27 And as Samnel tnrned abont to go away, he laid hold npon the skirt 
of his mantle, and it rent. 

28 And Samnel said nnto him, The Lord hath rent the kingdom of 
Israel from thee this day, and hath given it to a neighbor of thine, 
thatis better than thon. 

29 And also the Strength of Israel will not lie nor repent: for he is not 
a man, that he shonld repent. 

30 Then he said, I have sinned: yet honor me now, I pray thee, before 
the elders of my people, and before Israel, and tnrn again with me, 
that I may worship the Lord thy God. 

31 So Samnel tnrned again after Sanl; and Sanl worshipped the Lord . 

32 ^ Then said Samnel, Bring ye hither to me Agag the king of the 
Amalekites. And Agag eame nnto him delieately. And Agag said, 
Snrely the bitterness of death is past. 

33 And Samnel said, As thy sword hath made women ehildless, so 
shall thy mother be ehildless among women. And Samnel hewed 
Agag in pieees before the Lord in Gilgal. 

34 ^ Then Samnel went to Ramah; and Sanl went up to his honse to 
Gibeah of Sanl. 
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35 And Samnel eame no more to see Sanl nntil the day of his death: 
nevertheless Samnel monrned for Sanl: and the Lord repented 
that he had made Sanl king over Israel. 

i6 

David Anointed King 

1 And the Lord said nnto Samnel, How long wilt thon monrn for 
Sanl, seeing I have rejeeted him from reigning over Israel? fill thine 
horn with oil, and go, I will send thee to Jesse the Bethlehemite: for 
I have provided me a king among his sons. 

2 And Samnel said, How ean I go? if Sanl hearit, he will kill me. And 
the Lord saíd, Take a heifer with thee, and say, I am eome to 
saerifiee to the Lord. 

3 And eall Jesse to the saerifiee, and I will show thee what thon shalt 
do: and thon shalt anoint nnto me him whom I name nnto thee. 

4 And Samnel did that which the Lord spake, and eame to 
Bethlehem. And the elders of the town trembled at his eoming, and 
said, Gomest thon peaeeably ? 

5 And he said, Peaeeably: I am eome to saerifiee nnto the Lord : 
sanetify yonrselves, and eome with me to the saerifiee. And he 
sanetified Jesse and his sons, and ealled them to the saerifiee. 

6 ^ And it eame to pass, when they were eome, that he looked on 
Eliab, andsaid, Snrely the Lord's anointedis before him. 

7 Bnt the Lord said nnto Samnel, Look not on his eonntenanee, or 
on the height of his statnre; beeanse I have refnsed him: for the 
Lord seeth not as man seeth; for man looketh on the outward 
appearanee, bnt the Lord looketh on the heart. 

8 Then Jesse ealled Abinadab, and made him pass before Samnel. And 
he said, Neither hath the Lord ehosen this. 

9 Then Jesse made Shammah to pass by. And he said, Neither hath 
the Lord ehosen this. 

10 Again, Jesse made seven of his sons to pass before Samnel. And 
Samnel said nnto Jesse, The Lord hath not ehosen these. 
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11 And Samnel said unto Jesse, Are here all thy ehildren ? And he said, 
There remaineth yet the yonngest, and, behold, he keepeth the 
sheep. And Samnel said nnto Jesse, Send and feteh him: for we will 
not sit down till he eome hither. 

12 And he sent, and bronght him in. Now he H>as rnddy, and withal of 
a beantifnl eonntenanee, and goodly to look to. And the Lord said, 
Arise, anoint him: for this is he. 

13 Then Samnel took the horn of oil, and anointed him in the midst 
of his brethren: andthe Spirit of the Lord eame npon David from 
that day forward. So Samnel rose up, and went to Ramah. 

David Plays the Harp for Sanl 

14 ^ Bnt the Spirit of the Lord departed from Sanl, and an evil spirit 
from the Lord tronbled him. 

15 And Sanl's servants said nnto him, Behold now, an evil spirit from 
Godtronbleth thee. 

16 Let onr lord now eommand thy servants, wkich are before thee, to 
seek ont a man, whp is a ennning player on a harp: and it shall eome 
to pass, when the evil spirit from God is npon thee, that he shall 
play with his hand, and thon shalt be well. 

17 And Sanl said nnto his servants, Provide me now a man that ean 
play well, and bring him to me. 

18 Then answered one of the servants, and said, Behold, I have seen a 
son of Jesse the Bethlehemite, thatis ennning in playing, anda 
mighty valiant man, and a man of war, and prndent in matters, and 
a eomely person, and the Lord is with him. 

19 Wherefore Sanl sent messengers nnto Jesse, and said, Send me 
David thy son, which is with the sheep. 

20 AndJesse tookan ass laden with bread, and a bottle ofwine, and a 
kid, and sent them by David his son nnto Sanl. 

21 And David eame to Sanl, and stood before him: and he loved him 
greatly; and he beeame his armor-bearer. 

22 And Sanl sent to Jesse, saying, Let David, I pray thee, stand before 
me; for he hath fonnd favor in my sight. 
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23 And it eame to pass, when the evil spirit from God was npon Sanl, 
that David took a harp, and played with his hand: so Sanl was 
refreshed, and was well, and the evil spirit departed from him. 

17 

David Kills Goliath 

1 Now the Philistines gathered together their armies to battle, and 
were gathered together at Shoehoh, which belpngeth to Jndah, and 
pitehed between Shoehoh and Azekah, in Ephes-dammim. 

2 And Sanl and the men of Israel were gathered together, and pitehed 
by the valley of Elah, and set the battle in array against the 
Philistines. 

3 And the Philistines stood on a monntain on the one side, and Israel 
stood on a monntain on the other side: and there was a valley 
between them. 

4 And there went ont a ehampion ont of the eamp of the Philistines, 
named Goliath, of Gath, whose height ivas six enbits and a span. 

5 And he had a helmet of brass npon his head, and he was armed with 
a eoat of mail; and the weight of the eoat was five thonsand shekels 
of brass. 

6 And he had greaves of brass npon his legs, and a target of brass 
between his shonlders. 

7 And the staff of his spear was like a weaver's beam; and his spear's 
head weighed srx hnndred shekels of iron: and one bearing a shield 
went before him. 

8 And he stood and eried nnto the armies of Israel, and said nnto 
them, Why are ye eome ont to set ypur battle in array ? am not I a 
Philistine, and ye servants to Sanl? ehoose yon a man for yon, and 
let him eome down to me. 

9 If he be able to fight with me, and to kill me, then will we be yonr 
servants: bnt if I prevail against him, and kill him, then shall ye be 
onr servants, and serve us. 
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10 And the Philistine said, I defy the armies of Israel this day; give me 
a man, that we may fight together. 

11 When Sanl and all Israel heard those words of the Philistine, they 
were dismayed, and greatly afraid. 

12 ^ Now David was the son of that Ephrathite of Beth-lehem-jndah, 
whose name was Jesse; and he had eight sons: and the man went 
among men/pr an old man in the days of Sanl. 

13 And the three eldest sons of Jesse went and followed Sanl to the 
battle: and the names of his three sons that went to the battle were 
Eliab the firstborn, and next nnto him Abinadab, and the third 
Shammah. 

14 And David was the yonngest: and the three eldest followed Sanl. 

15 Bnt David went and retnrned from Sanl to feed his father's sheep at 
Bethlehem. 

16 And the Philistine drew near morning and evening, and presented 
himself forty days. 

17 ^ And Jesse said nnto David his son, Take now for thy brethren an 
ephah of this parehed eorn, and these ten loaves, and rnn to the 
eamp to thy brethren; 

18 and earry these ten eheeses nnto the eaptain of their thonsand, and 
look how thy brethren fare, and take their pledge. 

19 ^ Now Sanl, and they, and all the men of Israel, were in the valley of 
Elah, fighting with the Philistines. 

20 And David rose up early in the morning, and left the sheep with a 
keeper, and took, and went, as Jesse had eommanded him; and he 
eame to the treneh, as the host was going forth to the fight, and 
shonted for the battle. 

21 Eor Israel and the Philistines had pnt the battle in array, army 
against army. 

22 And David left his earriage in the hand of the keeper of the 
earriage, and ran into the army, and eame and saluted his brethren. 

23 And as he talked with them, behold, there eame up the ehampion, 
the Philistine of Gath, Goliath by name, out of the armies of the 
Philistines, and spake aeeording to the same words: and David 
heard them. 
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24 ^ And all the men of Israel, when they saw the man, fled from him, 
and were sore afraid. 

25 And the men of Israel said, Have ye seen this man that is eome up? 
surely to defy Israel is he eome up: and it shall be, that the man who 
killeth him, the king will enrieh him with great riehes, and will 
give him his danghter, and make his father's house free in Israel. 

26 And David spake to the men that stood by him, saying, What shall 
be done to the man that killeth this Philistine, and taketh away the 
reproaeh from Israel? for whois this undrcumcised Philistine, that 
he shonld defy the armies of the living God? 

27 And the people answered him after this manner, saying, So shall it 
be done to the man that killeth him. 

28 ^ And Eliab his eldest brother heard when he spake unto the men; 
and Eliab's anger was kindled against David, and he said, Why 
eamest thou down hither? and with whom hast thou left those few 
sheep in the wilderness ? I know thy pride, and the nanghtiness of 
thine heart; for thou art eome down that thou mightest see the 
battle. 

29 And David said, What have I now done ? Is there not a cause ? 

30 And he tnrned from him toward another, and spake after the same 
manner: and the people answered him again after the former 
manner. 

31 ^ And when the words were heard which David spake, they 
rehearsed them before Saul: and he sent for him. 

32 And David said to Saul, Let no man's heart fail beeanse of him; thy 
servant will go and fight with this Philistine. 

33 And Saul said to David, Thou art not able to go against this 
Philistine to fight with him: for thou art but a youth, and he a man 
of war from his youth. 

34 And David said unto Saul, Thy servant kept his father's sheep, and 
there eame a lion, and a bear, and took a lamb out of the floek: 

35 and I went out after him, and smote him, and delivered it out of his 
mouth: and when he arose against me, I eanght him by his beard, 
and smote him, and slew him. 
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36 Thy servant slew both the lion and the bear: and this 
nneírenmeised Philistine shail be as one of them, seeing he hath 
defied the armíes of the living God. 

37 David said moreover, The Lord that delivered me ont of the paw 
of the lion, and ont of the paw of the bear, he will deliver me ont of 
the hand of this Philistine. And Sanl said nnto David, Go, and the 
Lord be withthee. 

38 And Sanl armed Davíd wíth hís armor, and he pnt a helmet of brass 
npon his head; also he armed him wíth a eoat of mail. 

39 And David girded his sword npon his armor, and he assayed to go; 
for he had not proved it. And David said nnto Sanl, I eannot go 
with these; for I have not proved them. And David pnt them off 
him. 

40 And he took his staff in his hand, and ehose him five smooth stones 
ont of the brook, and pnt them in a shepherd's bag which he had, 
even in a serip; and his sling mas in his hand: and he drew near to 
the Philistine. 

41 ^ And the Philistine eame on and drew near nnto David; and the 
man that bare the shield went before him. 

42 And when the Philistine looked abont, and saw David, he 
disdained him: for he was hut a yonth, and rnddy, and of a fair 
eonntenanee. 

43 And the Philistine said nnto David, Am I a dog, that thon eomest to 
me with staves? And the Philistine enrsed David by his gods. 

44 And the Philistine said to David, Gome to me, and I will give thy 
flesh nnto the fowls of the air, and to the beasts of the field. 

45 Then said David to the Philistine, Thon eomest to me with a sword, 
and with a spear, and with a shield: bnt I eome to thee in the name 
of the Lord of hosts, the God of the armies of Israel, whom thon 
hast defied. 

46 This day will the Lord deliver thee into mine hand; and I will 
smite thee, and take thine head from thee; and I will give the 
eareasses of the host of the Philistines this day nnto the fowls of the 
air, and to the wild beasts of the earth; that all the earth may know 
that there is a God in Israel. 
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47 And all this assembly shall know that the Lord saveth not with 
sword and spear: for the battie is the Lord's, and he wiii give yon 
into onr hands. 

48 ^ And it eame to pass, when the Phiiistine arose, and eame and 
drew nígh to meet David, that David hasted, and ran toward the 
army to meet the Phiiistine. 

49 And David pnt his hand in his bag, and took thenee a stone, and 
siangit, and smote the Phíiistine in his forehead, that the stone 
snnk ínto hís forehead; and he feii npon hís faee to the earth. 

50 ^ So Davíd prevaiied over the Phiiístíne with a siing and with a 
stone, and smote the Phíiistine, and siew hím; bnt there was no 
sword ín the hand of David. 

51 Therefore David ran, and stood npon the Phiiistine, and took his 
sword, and drew it ont of the sheath thereof, and siew him, and ent 
off his head therewith. And when the Phiiistines saw their 
ehampion was dead, they fied. 

52 And the men of Israei and of Jndah arose, and shonted, and 
pnrsned the Phiiistines, nntii thon eome to the vaiiey, and to the 
gates of Ekron. And the wounded of the Phiiístines feii down by the 
way to Shaaraim, even nnto Gath, and nnto Ekron. 

53 And the ehiidren of Israei retnmed from ehasíng after the 
Phiiístines, and they spoíied their tents. 

54 And Davíd took the head of the Phíiistine, and bronght it to 
Jemsaiem; bnt he pnt hís armor ín his tent. 

55 ^ And when Sani saw David go forth against the Phiiistine, he said 
nnto Abner, the eaptain of the host, Abner, whose sonis this 
yonth? And Abner said, As thy soni iiveth, O king, I eannot teii. 

56 And the king said, Inquire thon whose son the stripiingis. 

57 And as David retnrned from the sianghter of the Phiiistine, Abner 
took him, and bronght him before Sani with the head of the 
Phiiístine in his hand. 

58 And Sani saíd to him, Whose son art thon, thpu yonng mani And 
Davíd answered, I am the son of thy servant Jesse the Bethiehemíte. 
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i8 

Jonathan's Govenant with David 

1 And it eame to pass, when he had made an end of speaking nnto 
Sanl, that the sonl of Jonathan was knit with the sonl of David, and 
Jonathan loved him as his own sonl. 

2 And Sanl took him that day, and would let him go no more home to 
his father's honse. 

3 Then Jonathan and David made a eovenant, beeanse he loved him 
as his own sonl. 

4 And Jonathan stripped himself of the robe that was npon him, and 
gave it to David, and his garments, even to his sword, and to his 
bow, and to his girdle. 

5 And David went ont whithersoever Sanl sent him, and behaved 
himself wisely: and Sanl set him over the men of war, and he was 
aeeepted in the sight of all the people, and also in the sight of Sanl's 
servants. 

Sanl Beeomes Jealons of David 

6 ^ And it eame to pass as they eame, when David was retnrned from 
the slanghter of the Philistine, that the women eame ont of all eities 
of Israel, singing and daneing, to meet king Sanl, with tabrets, with 
joy, and with instrnments of mnsie. 

7 And the women answered pne another as they played, and said, 

Sanl hath slain his thonsands, 

and David his ten thonsands. 

8 And Sanl was verywroth, and the saying displeased him; and he 
said, They have aseribed nnto David ten thonsands, and to me they 
have aseribed but thonsands: and what ean he have more bnt the 
kingdom? 

9 And Sanl eyed David from that day and forward. 

10 ^ And it eame to pass on the morrow, that the evil spirit from God 
eame npon Sanl, and he prophesied in the midst of the honse: and 
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David played with his hand, as at other times: and there was a 
javelin in Sanl's hand. 

11 And Sanl east the javelin; for he said, I will smite David even to the 
wall Hiith it. And David avoided ont of his presenee twice. 

12 ^ And Sanl was afraid of David, beeanse the Lord was with him, 
and was departed from Sanl. 

13 Therefore Sanl removed him from him, and made him his eaptain 
over a thonsand; and he went ont and eame in before the people. 

14 And David behaved himselfwisely in all his ways; and the Lord 
H>as with him. 

15 Wherefore when Sanl saw that he behaved himselfvery wisely, he 
was afraid of him. 

16 Bnt all Israel and Jndah loved David, beeanse he went ont and eame 
in before them. 

17 ^ And Sanl said to David, Behold my elder danghter Merab, her 
will I give thee to wife: only be thon valiant for me, and fight the 
Lord's battles. For Sanl said, Let not mine hand be npon him, bnt 
let the hand of the Philistines be npon him. 

18 And David said nnto Sanl, Who íim I ? and what is my life, pr my 
father's family in Israel, that I shonld be son-in-law to the king? 

19 Bnt it eame to pass at the time when Merab Sanl's danghter shonld 
have been given to David, that she was given nnto Adriel the 
Meholathite to wife. 

20 ^ And Miehal Sanl's danghter loved David: and they told Sanl, and 
the thing pleased him. 

21 And Sanl said, I will give him her, that she may be a snare to him, 
and that the hand of the Philistines may be against him. Wherefore 
Sanl said to David, Thon shalt this day be my son-in-law in the one 
í7/thetwain. 

22 And Sanl eommanded his servants, saying, Gommnne with David 
seeretly, and say, Behold, the king hath delight in thee, and all his 
servants love thee: now therefore be the king's son-in-law. 

23 And Sanl's servants spake those words in the ears of David. And 
David said, Seemeth it to yon a light thing to be a king's son-in-law, 
seeing that lama. poor man, and lightly esteemed? 
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24 And the servants of Sanl told him, saying, On this manner spake 
David. 

25 And Sanl said, Thns shall ye say to David, The king desireth not any 
dowry, bnt a hnndred foreskins of the Philistines, to be avenged of 
the king's enemies. Bnt Sanl thonght to make David fall by the 
hand of the Philistines. 

26 And when his servants told David these words, it pleased David 
well to be the king's son-in-law: and the days were not expired. 

27 Wherefore David arose and went, he and his men, and slew of the 
Philistines two hnndred men; and David bronght their foreskins, 
and they gave them in fnll tale to the king, that he might be the 
king's son-in-law. And Sanl gave him Miehal his danghter to wife. 

28 And Sanl saw and knew that the Lord was with David, and that 
Miehal Sanl's danghter loved him. 

29 And Sanl was yet the more afraid of David; and Sanl beeame 
David's enemy eontinnally. 

30 ^ Then the prinees ofthe Philistines went forth: and it eame to 
pass, after they went forth, that David behaved himself more wisely 
than all the servants of Sanl; so that his name was mneh set by. 

19 

Sanl Seeks to Kill David 

1 And Sanl spake to Jonathan his son, and to all his servants, that 
they shonld kill David. 

2 BntJonathan Sanl's son delighted mneh in David: andJonathan 
told David, saying, Sanl my father seeketh to kill thee: now 
therefore, I pray thee, take heed to thyself nntil the morning, and 
abide in a seeret plaee, and hide thyself: 

3 and I will go ont and stand beside my father in the field where thon 
art, and I will eommnne with my father of thee; and what I see, 
thatlwill tellthee. 

4 And Jonathan spake good of David nnto Sanl his father, and said 
nnto him, Let not the king sin against his servant, against David; 
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beeaiise he hath not sinned agaínst thee, and beeanse his works have 
been to thee'ward very good: 

5 for he did pnt his life in his hand, and slew the Philistine, and the 
Lord wrought a great salvation for all Israel: thou sawestit, and 
didst rejoiee: wherefore then wilt thou sin against innoeent blood, 
to slay David without a cause ? 

6 And Saul hearkened unto the voiee of Jonathan: and Saul sware, As 
the Lord liveth, he shall not be slain. 

7 And Jonathan ealled David, and Jonathan showed him all those 
things. And Jonathan bronght David to Saul, and he was in his 
presenee, as in times past. 

8 ^ And there was war again: and David went out, and fonght with 
the Philistines, and slew them with a great slanghter; and they fled 
from him. 

9 And the evil spirit from the Lord was upon Saul, as he sat in his 
house with his javelin in his hand: and David played with his hand. 

10 And Saul sought to smite David even to the wall with the javelin; 
but he slipped away out of Saul's presenee, and he smote the javelin 
into the wall: and David fled, and eseaped that night. 

11 ^ Saul also sent messengers unto David's house, to watch him, and 
to slay him in the morning: and Miehal David's wife told him, 
saying, If thou save not thy life tonight, tomorrow thou shalt be 
slain. 

12 So Miehal let David down throngh a window: and he went, and 
fled, and eseaped. 

13 And Miehal took an image, and laid it in the bed, and put a pillow 
of goats' hair for his bolster, and eoveredit with a eloth. 

14 And when Saul sent messengers to take David, she said, He is siek. 

15 And Saul sent the messengers again to see David, saying, Bring him 
up to me in the bed, that I may slay him. 

16 And when the messengers were eome in, behold, there ivas an image 
in the bed, with a pillow of goats' hair for his bolster. 

17 And Saul said unto Miehal, Why hast thou deeeived me so, and sent 
away mine enemy, that he is eseapedi And Miehal answered Saul, 
He said unto me, Let me go; why shonld I kill thee ? 
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^ So David fled, and eseaped, and eame to Samnel to Ramah, and 
told him all that Sanl had done to him. And he and Samnel went 
and dwelt in Naioth. 

And it was told Sanl, saying, Behold, David is at Naioth in Ramah. 
And Sanl sent messengers to take David: and when they saw the 
eompany of the prophets prophesying, and Samnel standing as 
appointed over them, the Spirit of God was npon the messengers of 
Sanl, and they also prophesied. 

And when it was told Sanl, he sent other messengers, and they 
prophesied likewise. And Sanl sent messengers again the third 
time, and they prophesied also. 

Then went he also to Ramah, and eame to a great well thatis in 
Seehn: and he asked and said, Where are Samnel and David? And 
one said, Behold, theif be at Naioth in Ramah. 

And he went thither to Naioth in Ramah: and the Spirit of God 
was npon him also, and he went on, and prophesied, nntil he eame 
to Naioth in Ramah. 

And he stripped off his elothes also, and prophesied before Samnel 
in like manner, and lay down naked all that day and all that night. 
Wherefore they say, ís Sanl also among the prophets ? 

20 

The Friendship of David and Jonathan 

And David fled from Naioth in Ramah, and eame and said before 
Jonathan, What have I done? whatis mine iniquity? and whatis 
my sin before thy father, that he seeketh my life? 

And he said nnto him, God forbid; thon shalt not die: behold, my 
father will do nothing either great or small, bnt that he will show it 
me: and why shonld my father hide this thing from me ? it is not sp. 
And David sware moreover, and said, Thy father eertainly knoweth 
that I have fonnd graee in thine eyes; and he saith, Let not 
Jonathan know this, lest he be grieved: bnt trnly, as the Lord 
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liveth, and as thy sonl liveth, there is but a step between me and 
death. 

4 Then said Jonathan nnto David, Whatsoever thy soni desireth, I 
wiii even do it for thee. 

5 And David said nnto Jonathan, Behoid, tomorrow is the new 
moon, and I shonid not faii to sit with the king at meat: bnt iet me 
go, that I may híde myseif in the fieid nnto the thírd day at even. 

6 If thy father at aii miss me, then say, Davíd earnestiy asked leave of 
me that he míght mn to Bethiehem his eity: for there is a yeariy 
saerífíee there for aii the famiiy. 

7 If he say thns, ítis weii; thy servant shaii have peaee: bnt if he be 
very wroth, then be snre that evii ís determíned by hím. 

8 Therefore thon shait deai kindiy with thy servant; for thon hast 
bronght thy servant into a eovenant of the Lord with thee: 
notwithstanding, if there be in me iniquity, siay me thyseif; for 
why shonidest thon bring me to thy father? 

9 And Jonathan said, Far be it from thee: for if I knew eertainiy that 
evii were determined by my father to eome npon thee, then wouid 
notlteiiitthee? 

10 ThensaidDavídtoJonathan, Whoshaiiteiime? orwhat]/thy 
father answer thee ronghiy ? 

11 And Jonathan said nnto Davíd, Gome, and iet us go ont into the 
fieid. And they went ont both of them into the fíeid. 

12 ^ And Jonathan saídnnto David, O Lord God of Israei, when I 
have sonnded my father abont tomorrow any time, pr the third daif, 
and, behoid, ifthere be good toward David, and I then send not nnto 
thee, and show it thee; 

13 the Lord do so and mneh more to Jonathan: bnt if it piease my 
father to do thee evii, then I wiii show it thee, and send thee away, 
that thon mayest go in peaee: and the Lord be with thee, as he 
hath been with my father. 

14 And thon shait not oniy whíie yet I iíve show me the kindness of 
the Lord, that I díe not: 
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15 but alsp thou shalt not cut off thy kindness from my house for ever: 
no, not when the Lord hath cut off the enemies of David every 
one from the faee of the earth. 

16 So Jonathan made a eovemnt with the house of David, saying, Let 
the Lord even require it at the hand of David's enemies. 

17 And Jonathan eansed David to swear again, beeanse he loved him: 
for he loved him as he loved his own soul. 

18 ^ Then Jonathan said to David, Tomorrowis the new moon: and 
thou shalt be missed, because thy seat will be empty. 

19 And when thou hast stayed three days, then thou shalt go down 
quickly, and eome to the plaee where thou didst hide thyself when 
the bnsiness was in hand, and shalt remain by the stone Ezel. 

20 And I will shoot three arrows on the side thereof, as thongh I shot at 
a mark. 

21 And, behold, I will send a lad, saying, Go, find out the arrows. If I 
expressly say unto the lad, Behold, the arrows are on this side of 
thee, take them; then eome thou: for there is peaee to thee, and no 
hurt; as the Lord liveth. 

22 But if I say thus unto the young man, Behold, the arrows are 
beyond thee; go thy way: for the Lord hath sent thee away. 

23 And as tpmhing the matter which thou and I have spoken of, 
behold, the Lord be between thee and me for ever. 

24 ^ So David hid himself in the field: and when the new moon was 
eome, the king sat him down to eat meat. 

25 And the king sat upon his seat, as at other times, even upon a seat by 
the wall: andjonathan arose, and Abner sat by SauTs side, and 
David's plaee was empty. 

26 ^ Nevertheless Saul spake not any thing that day: for he thonght, 
Something hath befallen him, he is not elean; snrely he is not elean. 

27 And it eame to pass on the morrow, which was the seeond day of the 
month, that David's plaee was empty: and Saul said unto Jonathan 
his son, Wherefore eometh not the son of Jesse to meat, neither 
yesterday, nor today? 

28 And Jonathan answered Saul, David earnestly asked ieave of me tp 
gp to Bethlehem: 
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29 and he said, Let me go, I pray thee; for our family hath a saerifiee in 
the eity; and my brother, he hath eommanded me to be there: and 
now, if I have fonnd favor in thine eyes, let me get away, I pray 
thee, and see my brethren. Therefore he eometh not nnto the 
king's table. 

30 ^ Then Sanl's anger was kindled againstJonathan, and he saidnnto 
him, Thon son of the perverse rebellions woman, do not I know 
that thon hast ehosen the son of Jesse to thine own eonfnsion, and 
nnto the eonfnsion of thy mother's nakedness ? 

31 For as long as the son of Jesse liveth npon the gronnd, thon shalt 
not be established, nor thy kingdom. Wherefore now send and 
feteh him nnto me, for he shall snrely die. 

32 And Jonathan answered Sanl his father, and said nnto him, 
Wherefore shall he be slain? what hath he done ? 

33 And Sanl east a javelin at him to smite him: whereby Jonathan 
knew that it was determined of his father to slay David. 

34 So Jonathan arose from the table in fieree anger, and did eat no 
meat the seeond day of the month: for he was grieved for David, 
beeanse his father had done him shame. 

35 ^ And it eame to pass in the morning, that Jonathan went ont into 
the field at the time appointed with David, and a little lad with 
him. 

36 And he said nnto his lad, Rnn, find ont now the arrows which I 
shoot. And as the lad ran, he shot an arrow beyond him. 

37 And when the lad was eome to the plaee of the arrow which 
Jonathan had shot, Jonathan eried after the lad, and said, ís not the 
arrow beyond thee? 

38 And Jonathan eried after the lad, Make speed, haste, stay not. And 
Jonathan's lad gathered up the arrows, and eame to his master. 

39 Bnt the lad knew not any thing: only Jonathan and David knew the 
matter. 

40 And Jonathan gave his artillery nnto his lad, and said nnto him, 

Go, earry them to the eity. 

41 And as soon as the lad was gone, David arose ont of a plaee toward 
the sonth, and fell on his faee to the gronnd, and bowed himself 
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three times: and they kissed one another, and wept one with 
another, nntil David exceeded. 

42 And Jonathan said to David, Go in peaee, forasmneh as we have 
sworn both of us in the name of the Lord, saying, The Lord be 
between me and thee, and between my seed and thy seed for ever. 
And he arose and departed: and Jonathan went into the eity. 

21 

David Flees from Sanl 

1 Then eame David to Nob to Ahimeleeh the priest: and Ahimeleeh 
was afraid at the meeting of David, and said nnto him, Why art 
thon alone, and no man with thee ? 

2 And David said nnto Ahimeleeh the priest, The king hath 
eommanded me a bnsiness, and hath said nnto me, Let no man 
know any thing of the bnsiness whereabout I send thee, and what I 
have eommanded thee: and I have appointed my servants to sneh 
and snehaplaee. 

3 Now therefore what is nnder thine hand i give me five íeaves of 
bread in mine hand, or what there is present. 

4 And the priest answered David, and said, There is no eommon bread 
nnder mine hand, bnt there is hallowed bread; if the yonng men 
have kept themselves at least from women. 

5 And David answered the priest, and said nnto him, Of a trnth 
women have been kept from us abont these three days, sinee I eame 
ont, and the vessels of the yonng men are holy, and the bread is in a 
manner eommon, yea, thongh it were sanetified this day in the 
vessel. 

6 So the priest gave him hallowed bread: for there was no bread there 
bnt the showbread, that was taken from before the Lord, to pnt 
hot bread in the day when it was taken away. 

7 ^ Now a eertain man of the servants of Sanl was there that day, 
detained before the Lord ; and his name was Doeg, an Edomite, 
the ehiefest of the herdmen that beíonged to Sanl. 
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8 ^ And David said unto Ahimeleeh, And is there not here nnder 
thine hand spear or sword? for I have neither bronght my sword 
nor my weapons with me, beeanse the king's bnsiness required 
haste. 

9 And the priest said, The sword of Goliath the Philistine, whom 
thou slewest in the valley of Elah, behold, it is here wrapped in a 
eloth behind the ephod: if thou wilt take that, take it; for there is no 
other save that here. And David said, There is none like that; give it 
me. 

10 ^ And David arose, and fled that day for fear of Saul, and went to 
Aehish the king of Gath. 

11 And the servants of Aehish said unto him, ís npt this David the king 
of the land? did they not sing one to another of him in danees, 
saying, 

Saul hath slain his thonsands, 
and David his ten thonsands? 

12 And David laid up these words in his heart, and was sore afraid of 
Aehish the king of Gath. 

13 And he ehanged his behavior before them, and feigned himself 
mad in their hands, and serabbled on the doors of the gate, and let 
his spittle fall down upon his beard. 

14 Then said Aehish unto his servants, Lo, ye see the man is mad: 
wherefore then have ye bronght him to me? 

15 Have I need of madmen, that ye have bronght this/eiipn' to play the 
madman in my presenee? shall this/riiow eome into my house? 

22 

1 David therefore departed thenee, and eseaped to the eave Adnllam: 
and when his brethren and all his father's hoiise heardit, they went 
down thither to him. 

2 And every one that was in distress, and every one that ivas in debt, 
and every one that was diseontented, gathered themselves unto 
him; and he beeame a eaptain over them: and there were with him 
about four hundred men. 
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^ And David went thenee to Mizpeh of Moab: and he said nnto the 
king of Moab, Let my father and my mother, I pray thee, eome 
forth, and he with yon, till I know what God will do for me. 

And he bronght them before the king of Moab: and they dwelt with 
him all the while that David was in the hold. 

And the prophet Gad said nnto David, Abide not in the hold; 
depart, and get thee into the land of Jndah. Then David departed, 
and eame into the forest of Hareth. 

Sanl Kills the Priests of Nob 

^ When Sanl heard that David was diseovered, and the men that 
were with him, (now Sanl abode in Gibeah nnder a tree in Ramah, 
having his spear in his hand, and all his servants were standing 
abont him;) 

then Sanl said nnto his servants that stood abont him, Hear now, ye 
Benjamites; will the son of Jesse give every one of yon fields and 
vineyards, and make yon all eaptains of thonsands, and eaptains of 
hnndreds; 

that all of yon have eonspired against me, and thereis none that 
showeth me that my son hath made a leagne with the son of Jesse, 
and there is none of yon that is sorry for me, or showeth nnto me 
that my son hath stirred up my servant against me, to lie in wait, as 
atthis day? 

Then answered Doeg the Edomite, which was set over the servants 
of Sanl, and said, I saw the son of Jesse eoming to Nob, to 
Ahimeleeh the son of Ahitnb. 

And he ingnired of the Lord for him, and gave him vietnals, and 
gave him the sword of Goliath the Philistine. 

^ Then the king sent to eall Ahimeleeh the priest, the son of 
Ahitnb, and all his father's honse, the priests that were in Nob: and 
they eame all of them to the king. 

And Sanl said, Hear now, thon son of Ahitnb. And he answered, 
Here I am, my lord. 
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13 And Saul said unto him, Why have ye eonspired against me, thou 
and the son of Jesse, in that thou hast given him bread, and a 
sword, and hast inquired of God for him, that he should rise against 
me, to lie in wait, as at this day ? 

14 Then Ahimeleeh answered the king, and said, And who is so 
faíthfnl among all thy servants as David, which is the king's son-in- 
law, and goeth at thy bíddíng, and ís honorable in thíne house? 

15 Did I then begin to inquire of God for him? be it far from me: let 
not the kíng ímpnte anì) thíng unto hís servant, nor to all the house 
of my father: for thy servant knew nothing of all this, less or more. 

16 And the kíng said, Thou shait surely díe, Ahimeleeh, thou, and all 
thy father's house. 

17 And the king said unto the footmen that stood about him, Turn, 
and slay the priests of the Lord ; beeanse their hand also is with 
David, and beeanse they knew when he fled, and did not show it to 
me. But the servants of the king would not put forth their hand to 
fall upon the priests of the Lord. 

18 And the king said to Doeg, Turn thou, and fall upon the priests. 
And Doeg the Edomite tnrned, and he fell upon the priests, and 
slew on that day fonrseore and five persons that did wear a linen 
ephod. 

19 And Nob, the dty of the priests, smote he wíth the edge of the 
sword, both men and women, ehildren and sneklings, and oxen, 
and asses, and sheep, with the edge of the sword. 

20 ^ And one of the sons of Ahimeleeh the son of Ahitnb, named 
Abiathar, eseaped, and fled after David. 

21 And Abiathar showed David that Saul had slain the Lord's priests. 

22 And David said unto Abiathar, I knew it that day, when Doeg the 
Edomite was there, that he would surely tell Saul: I have oeeasioned 
the death of all the persons of thy father's house. 

23 Abíde thou wíth me, fear not: for he that seeketh my life seeketh 
thy lífe: but with me thou shalt be ín safegnard. 
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23 

David in the Wilderness 

1 Then they told David, saying, Behold, the Philistines fight against 
Keilah, and they rob the threshingfioors. 

2 Therefore David ingnired of the Lord, saying, Shall I go andsmite 
these Philistines ? And the Lord said nnto David, Go, and smite 
the Philistines, and save Keilah. 

3 And David’s men said nnto him, Behold, we be afraid here in 
Jndah: how much more then if we eome to Keilah against the 
armies of the Philistines? 

4 Then David inquired ofthe Lord yet again. And the Lord 
answered him and said, Arise, go down to Keilah; for I will deliver 
the Philistines into thine hand. 

5 So David and his men went to Keilah, and fonght with the 
Philistines, and bronght away their eattle, and smote them with a 
great slanghter. So David saved the inhabitants of Keilah. 

6 ^ And it eame to pass, when Abiathar the son of Ahimeleeh fled to 
David to Keilah, that he eame down with an ephod in his hand. 

7 And it was told Sanl that David was eome to Keilah. And Sanl said, 
God hath delivered him into mine hand; for he is shnt in, by 
entering into a town that hath gates and bars. 

8 And Sanl ealled all the people together to war, to go down to 
Keilah, to besiege David and his men. 

9 And David knew that Sanl seeretly praetised misehiefagainst him; 
and he said to Abiathar the priest, Bring hither the ephod. 

10 Then said David, O Lord God of Israel, thy servant hath eertainly 
heard that Sanl seeketh to eome to Keilah, to destroy the eity for 
my sake. 

11 Will the men of Keilah deliver me up into his hand? will Sanl eome 
down, as thy servant hath heard? O Lord God of Israel, I beseeeh 
thee, tell thy servant. And the Lord said, He will eome down. 
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12 Then said David, Will the men of Keilah deliver me and my men 
into the hand of Sanl? And the Lord said, They will deliver thee 
up. 

13 Then David and his men, which were abont six hnndred, arose and 
departed ont of Keilah, and went whithersoever they eonld go. And 
it was told Sanl that David was eseaped from Keilah; and he forbare 
to go forth. 

14 And David abode in the wilderness in strongholds, and remained 
in a monntain in the wilderness of Ziph. And Sanl songht him 
every day, bnt God delivered him not into his hand. 

15 ^ And David saw that Sanl was eome ont to seek his life: and David 
was in the wilderness of Ziph in a wood. 

16 And Jonathan Sanl's son arose, and went to David into the wood, 
and strengthened his hand in God. 

17 And he said nnto him, Fear not: for the hand of Sanl my father 
shall not find thee; and thon shalt be king over Israel, and I shall be 
next nnto thee; and that also Sanl my father knoweth. 

18 And they two made a eovenant before the Lord : and David abode 
in the wood, and Jonathan went to his honse. 

19 ^ Then eame up the Ziphites to Sanl to Gibeah, saying, Doth not 
David hide himself with us in strongholds in the wood, in the hill 
of Haehilah, whichis on the south of Jeshimon? 

20 Now therefore, O king, eome down aeeording to all the desire of 
thy soul to eome down; and our part shalí he to deliver him into the 
king's hand. 

21 And Saul said, Blessed be ye of the Lord ; for ye have eompassion 
on me. 

22 Go, I pray you, prepare yet, and know and see his plaee where his 
haunt is, and who hath seen him there: for it is told me that he 
dealeth very snbtilely. 

23 See therefore, and take knowledge of all the Inrking plaees where 
he hideth himself, and eome ye again to me with the eertainty, and 
I will go with you: and it shall eome to pass, if he be in the land, 
that I will seareh him out throughout all the thousands of Judah. 
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24 ^ And they arose, and went to Ziph before Sanl: bnt David and his 
men inere in the wilderness of Maon, in the plain on the sonth of 
Jeshimon. 

25 Sanl also and his men went to seek him. And they told David: 
wherefore he eame down into a roek, and abode in the wilderness 
of Maon. And when Sanl heard tkat, he pnrsned after David in the 
wilderness of Maon. 

26 And Sanl went on this side of the monntain, and David and his 
men on that side of the monntain: and David made haste to get 
away for fear of Sanl; for Sanl and his men eompassed David and 
his men ronnd abont to take them. 

27 Bnt there eame a messenger nnto Sanl, saying, Haste thee, and 
eome; for the Philistines have invaded the land. 

28 Wherefore Sanl retnrned from pnrsning after David, and went 
against the Philstines: therefore they ealled that plaee Sela- 
hammahlekoth [the roek of divisionsj . 

29 And David went up from thenee, and dwelt in strongholds at 
Engedi. 

24 

David Spares Sanl at Engedi 

1 And it eame to pass, when Sanl was retnrned from following the 
Philistines, that it was told him, saying, Behold, Davidis in the 
wilderness of Engedi. 

2 Then Sanl took three thonsand ehosen men ont of all Israel, and 
went to seek David and his men npon the roeks of the wild goats. 

3 And he eame to the sheepeotes by the way, where was a eave; and 
Sanl went in to eover his feet: and David and his men remained in 
the sides of the eave. 

4 And the men of David said nnto him, Behold the day of which the 
Lord said nnto thee, Behold, I will deliver thine enemy into thine 
hand, that thon mayest do to him as it shall seem good nnto thee. 
Then David arose, and ent off the skirt of Sanl's robe privily. 
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And it eame to pass afterward, that David's heart smote him, 
beeanse he had cut off Sanl's skirt. 

And he said nnto his men, The Lord forbid that I shonld do this 
thing nnto my master, the Lord's anointed, to streteh forth mine 
hand against him, seeing he is the anointed of the Lord. 

So David stayed his servants with these words and snffered them 
not to rise against Sanl. Bnt Sanl rose up ont of the eave, and went 
on kis way. 

^ David also arose afterward, and went ont of the eave, and eried 
after Sanl, saying, My lord the king. And when Sanl looked behind 
him, David stooped with his faee to the earth, and bowed himself. 
And David said to Sanl, Wherefore hearest thon men's words, 
saying, Behold, David seeketh thy hnrt? 

Behold, this day thine eyes have seen how that the Lord hath 
delivered thee today into mine hand in the eave: and spme bade me 
kill thee: bnt mine eye spared thee; and I said, I will not pnt forth 
mine hand against my lord; for he is the Lord's anointed. 
Moreover, my father, see, yea, see the skirt of thy robe in my hand: 
for in that I ent off the skirt of thy robe, and killed thee not, know 
thon and see that there is neither evil nor transgression in mine 
hand, and I have not sinned against thee; yet thon hnntest my sonl 
to take it. 

The Lord jndge between me and thee, and the Lord avenge me of 
thee: bnt mine hand shall not be npon thee. 

As saith the proverb of the andents, Wickedness proeeedeth from 
the wicked: bnt mine hand shall not be npon thee. 

After whom is the king of Israel eome ont? after whom dost thon 
pnrsne ? after a dead dog, after a flea. 

The Lord therefore be jndge, and jndge between me and thee, and 
see, and plead my eanse, and deliver me ont of thine hand. 

^ And it eame to pass, when David had made an end of speaking 
these words nnto Sanl, that Sanl said, Is this thy voiee, my son 
Davidi And Sanl liftednp his voiee, and wept. 

And he said to David, Thon art more righteons than I: for thon hast 
rewarded me good, whereas I have rewarded thee evil. 
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And thou hast showed this day how that thou hast dealt well with 
me: forasmuch as when the Lord had delivered me into thine 
hand, thou killedst me not. 

For if a man find his enemy, will he let him go well away? 
wherefore the Lord reward thee good for that thou hast done unto 
me this day. 

And now, behold, I know well that thou shalt surely be king, and 
that the kingdom of Israel shall be established in thine hand. 

Swear now therefore unto me by the Lord, that thou wilt not cut 
off my seed after me, and that thou wilt not destroy my name out 
of my father’s house. 

And David sware unto Saul. And Saul went home; but David and 
his men gat them up unto the hold. 

25 

David and Abigail 

And Samnel died; and all the Israelites were gathered together, and 
lamented him, and bnried him in his house at Ramah. 

^ And David arose, and went down to the wilderness of Paran. 

And there ivas a man in Maon, whose possessions ivere in Garmel; 
and the man was very great, and he had three thonsand sheep, and 
a thonsand goats: and he was shearing his sheep in Garmel. 

Now the name of the man ivas Nabal, and the name of his wife 
Abigail; and she was a woman of good nnderstanding, and of a 
beautiful countenance: but the man was ehnrlish and evil in his 
doings; and he was of the hoiise of Galeb. 

And David heard in the wilderness that Nabal did shear his sheep. 
And David sent out ten young men, and David said unto the young 
men, Get you up to Garmel, and go to Nabal, and greet him in my 
name: 

and thus shall ye say to him that liveth in prpspehty, Peaee he both to 
thee, and peaee be to thine house, and peaee be unto all that thou 
hast. 
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7 And now I have heard that thon hast shearers: now thy shepherds 
whích were wíth us, we hnrt them not, neither was there anght 
missing nnto them, all the while they were in Garmel. 

8 Ask thy yonng men, and they will show thee. Wherefore let the 
yonng men find favor in thine eyes; for we eome in a good day: 
give, I pray thee, whatsoever eometh to thine hand nnto thy 
servants, and to thy son David. 

9 ^ And when David's yonng men eame, they spake to Nabal 
aeeording to all those words in the name of David, and eeased. 

10 And Nabal answered David's servants, and said, Whois David? and 
who is the son of Jesse ? there be many servants nowadays that 
break away every man from his master. 

11 Shall I then take my bread, and my water, and my flesh that I have 
killed for my shearers, and give it nnto men, whom I know not 
whence they be^ 

12 So David's yonng men tnmed their way, and went again, and eame 
and told him all those sayings. 

13 And David said nnto his men, Gird ye on every man his sword. And 
they girded on every man his sword; and David also girded on his 
sword: and there went up after David about four hundred men; and 
two hnndred abode by the stuff. 

14 ^ But one of the young men told Abigail, Nabal's wife, saying, 
Behold, David sent messengers out of the wilderness to salnte our 
master; and he railed on them. 

15 But the men were very good unto us, and we were not hurt, neither 
missed we any thing, as long as we were eonversant with them, 
when we were in the fields. 

16 They were a wall unto us both by night and day, all the while we 
were with them keeping the sheep. 

17 Now therefore know and eonsider what thou wilt do; for evil is 
determined against our master, and against all his honsehold: for 
he is smh a son of Belial, that a man eannot speak to him. 

18 ^ Then Abigail made haste, and took two hnndred loaves, and two 
bottles of wine, and five sheep ready dressed, and five measnres of 
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parehed cpm, and a hnndred elnsters of raisins, and two hnndred 
eakes of figs, and laid them on asses. 

19 And she said nnto her servants, Go on before me; behold, I eome 
after you. But she told not her hnsband Nabal. 

20 And it was so, as she rode on the ass, that she eame down by the 
eovert of the hill, and, behold, David and his men eame down 
against her; and she met them. 

21 Now David had said, Snrely in vain have I kept all that thisfellpw 
hath in the wilderness, so that nothing was missed of all that 
pertained unto him: and he hath requited me evil for good. 

22 So and more also do God unto the enemies of David, if I leave of all 
that pertain to him by the morning light any that pisseth against the 
wall. 

23 ^ And when Abigail saw David, she hasted, and lighted off the ass, 
and fell before David on her faee, and bowed herself to the gronnd, 

24 and fell at his feet, and said, llpon me, my lord, uppn me let this 
iniquity be: and let thine handmaid, I pray thee, speak in thine 
andienee, and hear the words of thine handmaid. 

25 Let not my lord, I pray thee, regard this man of Belial, even Nabal: 
for as his name is, so is he; Nabal [fool] is his name, and folly is with 
him: but I thine handmaid saw not the young men of my lord, 
whom thou didst send. 

26 Now therefore, my lord, as the Lord liveth, and as thy soul liveth, 
seeing the Lord hath withholden thee from eoming to shed blood, 
and from avenging thyself with thine own hand, now let thine 
enemies, and they that seek evil to my lord, be as Nabal. 

27 And now this blessing which thine handmaid hath bronght unto 
my lord, let it even be given unto the young men that follow my 
lord. 

28 I pray thee, forgive the trespass of thine handmaid: for the Lord 
will eertainly make my lord a sure house; because my lord fighteth 
the battles of the Lord, and evil hath not been found in thee all 
thy days. 

29 Yet a man is risen to pursue thee, and to seek thy soul: but the soul 
of my lord shall be bound in the bnndle of life with the Lord thy 
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God; and the sonls of thine enemies, them shall he sling ont, as mt 
oí the middle of a sling. 

30 And it shall eome to pass, when the Lord shall have done to my 
lord aeeording to all the good that he hath spoken eoneerning thee, 
and shall have appointed thee rnler over Israel; 

31 that this shall be no grief nnto thee, nor offense of heart nnto my 
lord, either that thon hast shed blood eanseless, or that my lord 
hath avenged himself: bnt when the Lord shall have dealt well 
with my lord, then remember thine handmaid. 

32 ^ And David said to Abigail, Blessed be the Lord God of Israel, 
which sent thee this day to meet me: 

33 and blessed be thy adviee, and blessed be thon, which hast kept me 
this day from eomíng to shed blood, and from avenging myself with 
mine own hand. 

34 For in very deed, as the Lord God of Israel liveth, which hath kept 
me baek from hnrting thee, except thon hadst hasted and eome to 
meet me, snrely there had not been left nnto Nabal by the morning 
light any that pisseth against the wall. 

35 So David reeeived of her hand that which she had bronght him, and 
said nnto her, Go up in peaee to thine honse; see, I have hearkened 
to thy voiee, and have aeeepted thy person. 

36 ^ And Abigail eame to Nabal; and, behold, he held a feast in his 
honse, like the feast of a king; and Nabal's heart was merry within 
him, for he was very drnnken: wherefore she told him nothing, less 
or more, nntil the morning light. 

37 Bnt it eame to pass in the morning, when the wine was gone ont of 
Nabal, and his wife had told him these things, that his heart died 
within him, and he beeame as a stone. 

38 And it eame to pass abont ten days after, that the Lord smote 
Nabal, that he died. 

39 ^ And when David heard that Nabal was dead, he said, Blessed be 
the Lord, that hath pleaded the eanse of my reproaeh from the 
hand of Nabal, and hath kept his servant from evil: for the Lord 
hath retnrned the wickedness of Nabal npon his own head. And 
David sent and eommnned with Abigail, to take her to him to wife. 
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40 And when the servants of David were eome to Abigail to Garmel, 
they spake nnto her, saying, David sent us nnto thee, to take thee to 
him to wife. 

41 And she arose, and bowed herself on her faee to the earth, and said, 
Behold, let thine handmaid be a servant to wash the feet of the 
servants of my lord. 

42 And Abigail hasted, and arose, and rode npon an ass, with five 
damsels of hers that went after her; and she went after the 
messengers of David, and beeame his wife. 

43 ^ David also took Ahinoam ofJezreel; and they were also both of 
them his wives. 

44 Bnt Sanl had given Miehal his danghter, David's wife, to Phalti the 
son of Laish, which ivas of Gallim. 

26 

David Spares Sanl at Ziph 

1 And the Ziphites eame nnto Sanl to Gibeah, saying, Doth not 
David hide himself in the hill of Haehilah, ivhieh is before 
Jeshimon? 

2 Then Sanl arose, and went down to the wilderness of Ziph, having 
three thonsand ehosen men of Israel with him, to seek David in the 
wilderness of Ziph. 

3 And Sanl pitehed in the hill of Haehilah, which is before Jeshimon, 
by the way. Bnt David abode in the wilderness, and he saw that Sanl 
eame after him into the wilderness. 

4 David therefore sent ont spies, and nnderstood that Sanl was eome 
in very deed. 

5 And David arose, and eame to the plaee where Sanl had pitehed: 
and David beheld the plaee where Sanl lay, and Abner the son of 
Ner, the eaptain of his host: and Sanl lay in the treneh, and the 
people pitehed ronnd abont him. 

6 ^ Then answered David and said to Ahimeleeh the Hittite, and to 
Abishai the son of Zemiah, brother to Joab, saying, Who will go 
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down with me to Saul to the eamp ? And Abishai said, I will go 
down with thee. 

So David and Abishai eame to the people by night: and, behold, 

Sanl lay sleeping within the treneh, and his spear stnek in the 
gronnd at his bolster: bnt Abner and the people lay ronnd abont 
him. 

Then said Abishai to David, God hath delivered thine enemy into 
thine hand this day: now therefore let me smite him, I pray thee, 
with the spear even to the earth at onee, and I will not smite him 
the seeondtime. 

And David said to Abishai, Destroy him not: for who ean streteh 
forth his hand against the Lord's anointed, and be gniltless? 

David said fnrthermore, As the Lord liveth, the Lord shall smite 
him; or his day shall eome to die; or he shall deseend into battle, 
and perish. 

The Lord forbid that I shonld streteh forth mine hand against the 
Lord's anointed: bnt, I pray thee, take thon now the spear thatis at 
his bolster, and the emse of water, and let us go. 

So David took the spear and the ernse of water from Sanl's bolster; 
and they gat them away, and no man sawit, nor knewit, neither 
awaked: for they were all asleep; beeanse a deep sleep from the 
Lord was fallen npon them. 

^ Then David went over to the other side, and stood on the top of a 
hill afar off; a great spaee heing between them; 
and David eried to the people, and to Abner the son of Ner, saying, 
Answerest thon not, Abner? Then Abner answered and said, Who 
art thon that eriest to the king? 

And David said to Abner, Art not thon a valiant man? and who is 
like to thee in Israel? wherefore then hast thon not kept thy lord 
the king? for there eame one of the people in to destroy the king 
thy lord. 

This thing is not good that thon hast done. As the Lord liveth, ye 
are worthy to die, beeanse ye have not kept yonr master, the Lord's 
anointed. And now see where the king's spearis, and the ernse of 
water that was at his bolster. 


684 1 Samuel 27 

17 ^ And Saul knew David's voiee, and said, ís this thy voiee, my son 
David? And David said, Itis my voiee, my lord, O king. 

18 And he said, Wherefore doth my lord thns pursue after his servant? 
for what have I done ? or what evil is in mine hand? 

19 Now therefore, I pray thee, let my lord the king hear the words of 
hís servant. If the Lord have stirred thee up against me, let him 
aeeept an offeríng: but íf they be the ehildren of men, enrsed be they 
before the Lord; for they have driven me out this day from abíding 
ín the ínherítanee of the Lord, sayíng, Go, serve other gods. 

20 Now therefore, let not my blood fail to the earth before the faee of 
the Lord : for the king of Israel is eome out to seek a flea, as when 
one doth hunt a partridge in the monntains. 

21 ^ Then said Saui, I have sinned: retnrn, my son David; for I will no 
more do thee harm, beeanse my soul was preeions in thine eyes this 
day: behold, I have played the fool, and have erred exceedingly. 

22 And David answered and said, Behold the king's spear! and let one 
of the young men eome over and feteh it. 

23 The Lord render to every man his righteonsness and his 
faíthfnlness: for the Lord delívered thee into my hand today, but I 
would not streteh forth míne hand against the Lord's anointed. 

24 And, behold, as thy life was much set by this day in mine eyes, so 
let my life be much set by in the eyes of the Lord, and let him 
deliver me out of all tribulation. 

25 Then Saul said to David, Blessed be thou, my son David: thou shait 
both do great things, and also shalt still prevail. So David went on 
his way, and Saul returned to his plaee. 

27 

David Lives among the Philistines 

1 And David said in his heart, I shall now perish one day by the hand 
of Saul: thereis nothing better for me than that I shonld speedily 
eseape into the land of the Philistines; and Saul shail despair of me. 
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to seek me any more ín any eoast of Israel: so shall I eseape ont of 
hís hand. 

2 And David arose, and he passed over with the six hnndred men that 
were with him nnto Aehish, the son of Maoeh, king of Gath. 

3 And David dwelt with Aehish at Gath, he and his men, every man 
with his honsehold, even David with his two wives, Ahinoam the 
Jezreelitess, and Abigail the Garmelitess, Nabal's wife. 

4 And it was told Sanl that David was fled to Gath: and he songht no 
more again for him. 

5 ^ And David said nnto Aehish, If I have now fonnd graee in thine 
eyes, let them give me a plaee in some town in the eonntry, that I 
may dwell there: for why shonld thy servant dwell in the royal eity 
with thee? 

6 Then Aehish gave him Ziklag that day: wherefore Ziklag pertaineth 
nnto the kings of Jndah nnto this day. 

7 And the time that David dwelt in the eonntry of the Philistines was 
a fnll year and fonr months. 

8 ^ And David and his men went up, and invaded the Geshnrites, and 
the Gezrites, and the Amalekites: for those nations were of old the 
inhabitants of the land, as thon goest to Shnr, even nnto the land of 
Egypt. 

9 And David smote the land, and left neither man nor woman alive, 
and took away the sheep, and the oxen, and the asses, and the 
eamels, and the apparel, and retnrned, and eame to Aehish. 

10 And Aehish said, Whither have ye made a road today ? And David 
said, Against the sonth of Jndah, and against the sonth of the 
Jerahmeelites, and against the sonth of the Kenites. 

11 And David saved neither man nor woman alive, to bring tidings to 
Gath, saying, Lest they shonld tell on us, saying, So did David, and 
so wiìì he his manner all the while he dwelleth in the eonntry of the 
Philistines. 

12 And Aehish believed David, saying, He hath made his people Israel 
ntterly to abhor him; therefore he shall be my servant for ever. 
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28 

1 And it eame to pass in those days, that the Philistines gathered their 
armies together for warfare, to fight with Israel. And Aehish said 
nnto David, Know thon assnredly, that thon shalt go ont with me to 
battle, thon and thy men. 

2 And David said to Aehish, Snrely thon shalt know what thy servant 
ean do. And Aehish said to David, Therefore will I make thee 
keeper of mine head for ever. 

Sanl and the Medinm at En-dor 

3 ^ Now Samnel was dead, and all Israel had lamented him, and 
bnried him in Ramah, even in his own eity. And Sanl had pnt away 
those that had familiar spirits, and the wizards, ont of the land. 

4 And the Philistines gathered themselves together, and eame and 
pitehed in Shnnem: and Sanl gathered all Israel together, and they 
pitehed in Gilboa. 

5 And when Sanl saw the host of the Philistines, he was afraid, and 
his heart greatly trembled. 

6 And when Sanl inquired of the Lord, the Lord answered him 
not, neither by dreams, nor by llrim, nor by prophets. 

7 Then said Sanl nnto his servants, Seek me a woman that hath a 
familiar spirit, that I may go to her, and ingnire of her. And his 
servants said to him, Behold, there is a woman that hath a familiar 
spirit at En-dor. 

8 ^ And Sanl disgnised himself, and pnt on other raiment, and he 
went, and two men with him, and they eame to the woman by 
night: and he said, I pray thee, divine nnto me by the familiar 
spirit, and bring me him up, whom I shall name nnto thee. 

9 And the woman said nnto him, Behold, thon knowest what Sanl 
hath done, how he hath ent off those that have familiar spirits, and 
the wizards, ont of the land: wherefore then layest thon a snare for 
my life, to eanse me to die? 
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10 And Saul sware to her by the Lord, saying, As the Lord liveth, 
there shail no pnnishment happen to thee for this thing. 

11 Then said the woman, Whom shall I bring up unto thee ? And he 
saíd, Bring me up Samuel. 

12 And when the woman saw Samuel, she criedwithaloudvoice: and 
the woman spake to Saul, saying, Why hast thou deeeived me? for 
thou art Saul. 

13 And the kíng said unto her, Be not afraid: for what sawest thou? 
And the woman said unto Saul, I saw gods aseending out of the 
earth. 

14 And he saíd unto her, What form is he of? And she said, An old 
man eometh up; and he is eovered with a mantle. And Saul 
pereeived that it was Samuel, and he stooped with his faee to the 
gronnd, and bowed himself. 

15 ^ And Samnel said to Saui, Why hast thou disquieted me, to bring 
me up? And Saul answered, I am sore distressed; for the Philistines 
make war agaínst me, and God is departed from me, and answereth 
me no more, neither by prophets, nor by dreams: therefore I have 
ealled thee, that thou mayest make known unto me what I shail do. 

16 Then said Samnel, Wherefore then dost thou ask of me, seeing the 
Lord is departed from thee, and is beeome thine enemy? 

17 And the Lord hath done to him, as he spake by me: for the Lord 
hath rent the kingdom out of thine hand, and gíven it to thy 
neighbor, even to David: 

18 beeanse thou obeyedst not the voiee ofthe Lord, nor executedst 
hís fieree wrath upon Amalek, therefore hath the Lord done this 
thing unto thee this day. 

19 Moreover the Lord will also deliver Israel with thee into the hand 
of the Philistines: and tomorrow shalt thou and thy sons be with 
me: the Lord also shall delíver the host of Israel into the hand of 
the Philístínes. 

20 ^ Then Saul fell straíghtway all aiong on the earth, and was sore 
afraíd, beeanse of the words of Samnel; and there was no strength 
ín hím; for he had eaten no bread ail the day, nor ail the níght. 
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21 And the woman eame nnto Sanl, and saw that he was sore tronbled, 
and said nnto him, Behold, thine handmaid hath obeyed thy voiee, 
and I have pnt my life in my hand, and have hearkened nnto thy 
words which thon spakest nnto me. 

22 Now therefore, I pray thee, hearken thon also nnto the voiee of 
thine handmaid, and let me set a morsel of bread before thee; and 
eat, that thon mayest have strength, when thon goest on thy way. 

23 Bnt he refnsed, and said, I will not eat. Bnt his servants, together 
with the woman, eompelled him; and he hearkened nnto their 
voiee. So he arose from the earth, and sat npon the bed. 

24 And the woman had a fat ealf in the honse; and she hasted, and 
killed it, and took flonr, and kneadedit, and did bake nnleavened 
breadthereof: 

25 andshe bronghtit before Sanl, andbefore his servants; andthey did 
eat. Then they rose up, and went away that night. 

29 

The Philistines Distrnst David 

1 Now the Philistines gathered together all their armies to Aphek: 
and the Israelites pitehed by a fountain which is in Jezreel. 

2 And the lords of the Philistines passed on by hnndreds, and by 
thonsands: but David and his men passed on in the rearward with 
Aehish. 

3 Then said the prinees of the Philistines, What dp these Hebrews 
here^ And Aehish said unto the prinees of the Philistines, Is not this 
David, the servant of Saul the king of Israel, which hath been with 
me these days, or these years, and I have found no fault in him 
sinee he fell mtp me unto this day ? 

4 And the prinees of the Philistines were wroth with him; and the 
prinees of the Philistines said unto him, Make this fellow retnrn, 
that he may go again to his plaee which thou hast appointed him, 
and let him not go down with us to battle, lest in the battle he be an 
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adversary to us: for wherewith should he reeoneile himself unto his 
master? shpuld it not be with the heads of these men? 

5 Is not this David, of whom they sang one to another in danees, 
saying, 

Saul slew his thonsands, 
and David his ten thonsands? 

6 ^ Then Aehish ealled David, and said unto hím, Snrely, as the 
Lord liveth, thou hast been npright, and thy goíng out and thy 
eomíng ín wíth me in the hostis good ín my sight: for I have not 
found evil ín thee sinee the day of thy eoming unto me unto this 
day: nevertheless the lords favor thee not. 

7 Wherefore now retnrn, and go in peaee, that thou dísplease not the 
lords of the Philistines. 

8 And David said unto Aehish, But what have I done ? and what hast 
thou found in thy servant so long as I have been with thee unto this 
day, that I may not go fight against the enemies of my lord the 
king? 

9 And Aehish answered and said to David, I know that thou art good 
in my sight, as an angel of God: notwithstanding, the prinees of the 
Philistines have said, He shall not go up with us to the battle. 

10 Wherefore now rise up early in the morning with thy master's 
servants that are eome with thee: and as soon as ye be up early in 
the morning, and have light, depart. 

11 So David and his men rose up early to depart in the morning, to 
retnrn into the land of the Philistines. And the Philistines went up 
to Jezreel. 

30 

David Defeats the Amalekites 

1 And it eame to pass, when David and his men were eome to Ziklag 
on the third day, that the Amalekites had invaded the south, and 
Ziklag, and smitten Ziklag, and bnrned it with fire; 
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2 and had taken the women eaptives, that were therein: they slew not 
any, either great or small, bnt earried them away, and went on their 
way. 

3 So David and his men eame to the dty, and, behold, it was bnrned 
with fire; and their wives, and their sons, and their danghters, were 
taken eaptives. 

4 Then David and the people that were with him lifted up their voiee 
and wept, nntil they had no more power to weep. 

5 And David's two wives were taken eaptives, Ahinoam the 
Jezreelitess, and Abigail the wife of Nabal the Garmelite. 

6 And David was greatly distressed; for the people spake of stoning 
him, beeanse the sonl of all the people was grieved, every man for 
his sons and for his danghters: bnt David eneonraged himself in the 
Lord his God. 

7 ^ And David said to Abiathar the priest, Ahimeleeh's son, I pray 
thee, bring me hither the ephod. And Abiathar bronght thither the 
ephod to David. 

8 And David inquired at the Lord, saying, Shall I pnrsne after this 
troop? shall I overtake them? And he answered him, Pnrsne: for 
thon shalt snrely overtake them, and without fail reeover alL 

9 So David went, he and the six hnndred men that were with him, 
and eame to the brook Besor, where those that were left behind 
stayed. 

10 Bnt David pnrsned, he and fonr hnndred men: for two hnndred 
abode behind, which were so faint that they eonld not go over the 
brook Besor. 

11 ^ And they fonnd an Egyptian in the field, and bronght him to 
David, and gave him bread, and he did eat; and they made him 
drink water; 

12 and they gave him a pieee of a eake of figs, and two elnsters of 
raisins: and when he had eaten, his spirit eame again to him: for he 
had eaten no bread, nor dmnk anij water, three days and three 
nights. 

13 And David said nnto him, To whom helongest thon ? and whence art 
thon i And he said, lama. yonng man of Egypt, servant to an 
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Amalekite; and my master left me, beeanse three days agone I fell 
síek. 

14 We made an invasion uppn the sonth of the Gherethites, and npon 
the eoast which belongeth to Jndah, and npon the sonth of Gaieb; and 
we bnrned Zikiag with fire. 

15 And David said to him, Ganst thon bring me down to this 
eompany ? And he said, Swear nnto me by God, that thon wiit 
neither kiii me, nor deiíver me ínto the hands of my master, and I 
wíii bríng thee down to this eompany. 

16 ^ And when he had bronght him down, behoid, they were spread 
abroad npon aii the earth, eating and drinking, and daneing, 
beeanse of aii the great spoii that they had taken ont of the iand of 
the Phiiistines, and ont of the iand of Jndah. 

17 And David smote them from the twiiight even nnto the evening of 
the next day: and there eseaped not a man of them, save fonr 
hnndred yonng men, which rode npon eameis, and fied. 

18 And David reeovered aii that the Amaiekites had earried away: and 
David resened his two wives. 

19 And there was nothíng iaeking to them, neíther smaii nor great, 
neíther sons nor danghters, neíther spoíi, nor any thing that they 
had taken to them: Davidreeovered aii. 

20 And Davíd took aii the fioeks and the herds, ivhieh they drave 
before those pther eattie, and said, Thís is David's spoii. 

21 ^ And Davíd eame to the two hnndred men, whích were so faint 
that they eonid not foiiow David, whom they had made aiso to 
abíde at the brook Besor: and they went forth to meet David, and 
to meet the peopie that were with him: and when David eame near 
to the peopie, he sainted them. 

22 Then answered aii the wicked men, and men of Beiiai, of those that 
went with David, and said, Beeanse they went not with us, we wiii 
not give them aught of the spoíi that we have reeovered, save to 
every man hís wífe and his ehíidren, that they may iead them away, 
and depart. 
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23 Then said David, Ye shall not do so, my brethren, with that which 
the Lord hath given us, who hath preserved us, and delivered the 
eompany that eame against us into onr hand. 

24 For who will hearken nnto yon in this matter? bnt as his part is that 
goeth down to the battle, so shall his part be that tarrieth by the 
stnff: they shall part alike. 

25 And it was sp from that day forward, that he made it a statnte and 
an ordinanee for Israel nnto this day. 

26 ^ And when David eame to Ziklag, he sent of the spoil nnto the 
elders of Jndah, even to his friends, saying, Behold a present for yon 
of the spoil of the enemies of the Lord ; 

27 to them which ivere in Beth-el, and to them which were in sonth 
Ramoth, and to them which ivere in Jattir, 

28 and to them which ivere in Aroer, and to them which were in 
Siphmoth, and to them which were in Eshtemoa, 

29 and to them which were in Raehal, and to them which were in the 
eities of the Jerahmeelites, and to them which were in the eities of 
the Kenites, 

30 and to them which were in Hormah, and to them which were in 
ehor-ashan, and to them which were in Athaeh, 

31 and to them which were in Hebron, and to all the plaees where 
David himself and his men were wont to hannt. 

31 

The Death of Sanl and His Sons 

1 Now the Philistines fonght against Israel: and the men of Israel fled 
from before the Philistines, and fell down slain in monnt Gilboa. 

2 And the Philistines followed hardnpon Sanl and npon his sons; 
and the Philistines slew Jonathan, and Abinadab, and Melehi-shna, 
Sanl’s sons. 

3 And the battle went sore against Sanl, and the arehers hit him; and 
he was sore wounded of the arehers. 
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Then said Saul unto his armor-bearer, Draw thy sword, and thnist 
me throngh therewith; lest these undrcumcised eome and thnist 
me throngh, and abiise me. But his armor-bearer would not; for he 
was sore afraid. Therefore Saul took a sword, and fell upon it. 

And when his armor-bearer saw that Saul was dead, he fell likewise 
upon his sword, and died with him. 

So Saul died, and his three sons, and his armor-bearer, and all his 
men, that same day together. 

And when the men of Israel that were on the other side of the 
valley, and theì) that were on the other side Jordan, saw that the men 
of Israel fled, and that Saul and his sons were dead, they forsook 
the eities, and fled; and the Philistines eame and dwelt in them. 

^ And it eame to pass on the morrow, when the Philistines eame to 
strip the slain, that they found Saul and his three sons fallen in 
mount Gilboa. 

And they cut off his head, and stripped off his armor, and sent into 
the land of the Philistines round about, to publish it in the hoiise of 
their idols, and among the people. 

And they put his armor in the house of Ashtaroth: and they 
fastened his body to the wall of Beth-shan. 

And when the inhabitants of Jabesh-gilead heard of that which the 
Philistines had done to Saul, 

all the valiant men arose, and went all night, and took the body of 
Saul and the bodies of his sons from the wall of Beth-shan, and 
eame to Jabesh, and burnt them there. 

And they took their bones, and bnried them under a tree at Jabesh, 
and fasted seven days. 


The Seeond Book of Samnel 

Otherwise Galled, The Seeond Book of the Kings 
[2 Samuel] 

1 

David Learns of Sanl's Death 

1 Now it eame to pass after the death of Saul, when David was 
returned from the slanghter of the Amalekites, and David had 
abode two days in Ziklag; 

2 it eame even to pass on the third day, that, behold, a man eame out 
of the eamp from Saul with his elothes rent, and earth upon his 
head: and so it was, when he eame to David, that he fell to the 
earth, and did obeisanee. 

3 And David said unto him, From whence eomest thou ? And he said 
unto him, Out of the eamp of Israel am I eseaped. 

4 And David said unto him, How went the matter? I pray thee, tell 
me. And he answered, That the people are fled from the battle, and 
many of the people also are fallen and dead; and Saul and Jonathan 
his son are dead also. 

5 And David said unto the young man that told him, How knowest 
thou that Saul and Jonathan his son be dead? 

6 And the young man that told him said, As I happened by ehanee 
upon mount Gilboa, behold, Saul leaned upon his spear; and, lo, 
the ehariots and horsemen followed hard after him. 

7 And when he looked behind him, he saw me, and ealled unto me. 
And I answered, Here am I. 

8 And he said unto me, Who art thou? And I answered him, I am an 
Amalekite. 

9 He said unto me again, Stand, I pray thee, upon me, and slay me: 
for angnish is eome upon me, beeanse my life is yet whole in me. 

10 So I stood upon him, and slew him, beeanse I was sure that he 
could not live after that he was fallen: and I took the crown that 
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was upon his head, and the braeelet that was on his arm, and have 
brought them hither unto my iord. 

11 ^ Then David took hoid on his eiothes, and rent them; and iikevvise 
aii the men that were with hím: 

12 and they monrned, and wept, and fasted untii even, for Saui, and 
for Jonathan his son, and for the peopie of the Lord, and for the 
house of Israei; because they were faiien by the sword. 

13 And David saíd unto the young man that toid hím, Whence ait 
thoui And he answered, I am the son of a stranger, an Amaiekíte. 

14 And Davíd saíd unto hím, How wast thou not afraid to streteh 
forth thine hand to destroy the Lord's anointed? 

15 And David eaiied one of the young men, and said, Go near, and faii 
upon him. And he smote him that he died. 

16 And David said unto him, Thy biood be upon thy head; for thy 
mouth hath testified against thee, saying, I have siain the Lord's 
anointed. 

David's Lament over Saui and Jonathan 

17 ^ And David iamented with this iamentation over Saui and over 
Jonathanhisson: 

18 (aiso he bade them teaeh the ehiidren ofJudah the me p/the bow: 
behoid, itis written in the book of Jasher:) 

19 The beanty of Israei is siain upon thy high piaees: 
how are the mighty faiien! 

20 Teii it not in Gath, 

pnbiish it not in the streets of Askeion; 
iest the danghters of the Phiiistines rejoiee, 
iest the danghters of the uncircumcised triumph. 

21 Ye mountains of Giiboa, 

let there he no dew, neitheriet there he rain, upon you, 
nor fieids of offerings: 

for there the shieid of the mighty is viieiy east away, 

the shieid of Saui, as thpugh he had not heen anointed with oii. 

22 From the biood of the siain. 
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from the fat of the mighty, 

the bow of Jonathan tnrned not baek, 

and the sword of Sanl retnrned not empty. 

23 Sanl and Jonathan were lovely and pleasant in their lives, 
and in their death they were not divided: 

they were swifter than eagles, 
they were stronger than lions. 

24 Ye danghters of Israel, 
weep over Sanl, 

who elothed yon in searlet, with pther delights; 
who pnt on ornaments of gold npon yonr apparel. 

25 How are the mighty fallen in the midst of the battle! 

O Jonathan, thpu wast slain in thine high plaees. 

26 I am distressed for thee, my brotherJonathan: 
very pleasant hast thon been nnto me: 

thy love to me was wonderful, 
passing the love of women. 

27 How are the mighty fallen, 

and the weapons of war perished! 

2 

David Made King over Jndah 

1 And it eame to pass after this, that David inquired of the Lord, 
saying, Shall I go up into any of the eities of Judah? And the Lord 
said unto him, Go up. And David said, Whither shall I go up ? And 
he said, llnto Hebron. 

2 So David went up thither, and his two wives also, Ahinoam the 
Jezreelitess, and Abigail Nabal's wife the Garmelite. 

3 And his men that were with him did David bring up, every man 
with his honsehold: and they dwelt in the eities of Hebron. 

4 And the men ofJudah eame, and there they anointed David king 
over the house of Judah. 
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^ And they told David, saying, That the men of Jabesh-gilead were 
theif that bnried Sanl. 

5 And David sent messengers nnto the men of Jabesh-gilead, and said 
nnto them, Blessed be ye of the Lord, that ye have showed this 
kindness nnto yonr lord, even nnto Sanl, and have bnried him. 

6 And now the Lord show kindness and tmth nnto yon: and I also 
will regnite yon this kindness, beeanse ye have done this thing. 

7 Therefore now let yonr hands be strengthened, and be ye valiant: 
for yonr master Sanl is dead, and also the honse of Jndah have 
anointed me king over them. 

David Fights against the Forees of Sanl 

8 ^ Bnt Abner the son of Ner, eaptain of Sanl's host, took Ish-bosheth 
the son of Sanl, and bronght him over to Mahanaim; 

9 and made him king over Gilead, and over the Ashnrites, and over 
Jezreel, and over Ephraim, and over Benjamin, and over all Israel. 

10 Ish-bosheth Sanl's son was forty years old when he began to reign 
over Israel, and reigned two years. Bnt the honse of Jndah followed 
David. 

11 And the time that David was king in Hebron over the honse of 
Jndah was seven years and six months. 

12 ^ And Abner the son of Ner, and the servants of Ish-bosheth the 
son of Sanl, went ont from Mahanaim to Gibeon. 

13 And Joab the son of Zemiah, and the servants of David, went ont, 
and met together by the pool of Gibeon: and they sat down, the 
one on the one side of the pool, and the other on the other side of 
the pool. 

14 And Abner said to Joab, Let the yonng men now arise, and play 
before us. And Joab said, Let them arise. 

15 Then there arose and went over by nnmber twelve of Benjamin, 
which pertained to Ish-bosheth the son of Sanl, and twelve of the 
servants of David. 

16 And they eanght every one his fellow by the head, and thmst his 
sword in his fellow's side; so they fell down together: wherefore 
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that plaee was ealled Helkath-hazzurim [the field of strong menj, 
whíchis in Gibeon. 

17 And there was a very sore battle that day; and Abner was beaten, 
and the men of Israel, before the servants of David. 

18 ^ And there were three sons of Zeruiah there, Joab, and Abishai, 
and Asahel: and Asahel was as light of foot as a wild roe. 

19 And Asahel pursued after Abner; and ín goíng he tnrned not to the 
right hand nor to the left from followíng Abner. 

20 Then Abner looked behind hím, and said, Art thou Asahel? And he 
answered, I am. 

21 And Abner said to him, Turn thee aside to thy right hand or to thy 
left, and lay thee hold on one of the young men, and take thee his 
armor. But Asahel would not turn aside from following of him. 

22 And Abner said again to Asahel, Turn thee aside from following 
me: wherefore shonld I smite thee to the gronnd? how then shonld 
I hold up my faee to Joab thy brotherl 

23 Howbeit he refnsed to turn aside: wherefore Abner with the hinder 
end of the spear smote him under the fifth rib, that the spear eame 
out behind him; and he fell down there, and died ín the same 
plaee: and it eame to pass, that as many as eame to the plaee where 
Asahel fell down and died stood still. 

24 ^ Joab also and Abishai pursued after Abner: and the sun went 
down when they were eome to the híll of Ammah, that lieth before 
Giah by the way of the wilderness of Gibeon. 

25 And the ehildren of Benjamin gathered themselves together after 
Abner, and beeame one troop, and stood on the top of a hill. 

26 Then Abner ealled to Joab, and said, Shall the sword devonr for 
ever? knowest thou not that it will be bitterness in the latter end? 
how long shail it be then, ere thou bid the people return from 
following their brethren? 

27 And Joab said, As God líveth, nnless thou hadst spoken, snrely then 
ín the morníng the people had gone up every one from following 
hís brother. 

28 So Joab blew a trnmpet, and ail the people stood stíll, and pursued 
after Israel no more, neíther fonght they any more. 
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^ And Abner and his men walked all that night throngh the plain, 
and passed over Jordan, and went throngh ail Bithron, and they 
eame to Mahanaim. 

And Joab retnrned from following Abner: and when he had 
gathered all the people together, there laeked of David's servants 
nineteen men and Asahel. 

Bnt the servants of Davíd had smítten of Benjamin, and of Abner’s 
men, so that three hnndred and threeseore men díed. 

And they took up Asahel, and bnríed him ín the sepnlehre of his 
father, which was in Bethlehem. And Joab and hís men went all 
níght, and they eame to Hebron at break of day. 

3 

Now there was long war between the honse of Sanl and the honse 
of David: bnt David waxed stronger and stronger, and the honse of 
Sanl waxed weaker and weaker. 

David’s Sons Born at Hebron 

^ And nnto David were sons born in Hebron: and his fírstborn was 
Amnon, of Ahinoam the Jezreelitess; 

and his seeond, Ghileab, of Abígaíl the wífe of Nabal the Garmelite; 
and the thírd, Absaiom the son of Maaeah the danghter of Talmai 
king of Geshnr; 

and the fonrth, Adonijah the son of Haggith; and the fifth, 
Shephatiah the son of Abitai; 

and the sixth, Ithream, by Eglah David’s wife. These were born to 
David in Hebron. 

Abner Plans a Leagne with Davíd 

^ And it eame to pass, while there was war between the honse of 
Sanl and the honse of Davíd, that Abner made himself strong for 
the honse of Sanl. 
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7 And Saul had a eonenbine, whose name was Rizpah, the danghter 
of Aiah: and Ish-hosheth said to Abner, Wherefore hast thon gone in 
nnto my father's eonenbine? 

8 Then was Abner very wroth for the words of Ish-bosheth, and said, 
Am I a dog's head, which against Jndah do show kindness this day 
nnto the honse of Sanl thy father, to his brethren, and to his 
fríends, and have not delívered thee into the hand of David, that 
thon ehargest me today wíth a fanlt eoneerníng thís woman? 

9 So do God to Abner, and more aiso, except, as the Lord hath 
sworn to David, even so I do to hím; 

10 to translate the kíngdom from the honse of Sanl, and to set up the 
throne of David over Israel and over Judah, from Dan even to Beer- 
sheba. 

11 And he could not answer Abner a word again, beeanse he feared 
him. 

12 ^ And Abner sent messengers to David on his behalf, saying, 
Whose is the land? saying aìso, Make thy leagne with me, and, 
behold, my hand shall be with thee, to bring about all Israel unto 
thee. 

13 And he saíd, Well; I wíll make a leagne wíth thee: but one thíng I 
requíre of thee, that is, Thou shalt not see my faee, except thou fírst 
bring Miehai Sanl's danghter, when thou eomest to see my faee. 

14 And Davíd sent messengers to Ish-bosheth Sanl's son, saying, 
Deliver me my wife Miehai, which I esponsed to me for a hnndred 
foreskins of the Philistines. 

15 And Ish'bosheth sent, and took her from her hnsband, even from 
Phaltiel the son of Laish. 

16 And her hnsband went with her along weeping behind her to 
Bahnrim. Then said Abner unto him, Go, retnrn. And he retnrned. 

17 ^ And Abner had eommnnieation with the elders of Israel, saying, 
Ye songht for David in times past to be king over you: 

18 now then do it; for the Lord hath spoken of David, saying, By the 
hand of my servant David I wíll save my people Israel out of the 
hand of the Phílistínes, and out of the hand of all theír enemíes. 
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19 And Abner also spake in the ears of Benjamin: and Abner went also 
to speak in the ears of David in Hebron all that seemed good to 
Israel, and that seemed good to the whole honse of Benjamin. 

20 ^ So Abner eame to David to Hebron, and twenty men with him. 
And David made Abner and the men that were with him a feast. 

21 And Abner said nnto David, I will arise and go, and will gather all 
Israel nnto my lord the king, that they may make a leagne with 
thee, and that thon mayest reign over all that thine heart desireth. 
And David sent Abner away; and he went in peaee. 

Joab Kills Abner 

22 ^ And, behold, the servants of David and Joab eame from pnrsmng a 
troop, and bronght in a great spoil with them: bnt Abner was not 
with David in Hebron; for he had sent him away, and he was gone 
in peaee. 

23 When Joab and all the host that was with him were eome, they told 
Joab, saying, Abner the son of Ner eame to the king, and he hath 
sent him away, and he is gone in peaee. 

24 Then Joab eame to the king, and said, What hast thon done ? 
behold, Abner eame nnto thee; why is it that thon hast sent him 
away, and he is quite gone? 

25 Thou knowest Abner the son of Ner, that he eame to deeeive thee, 
and to know thy going out and thy eoming in, and to know all that 
thou doest. 

26 ^ And when Joab was eome out from David, he sent messengers 
after Abner, which bronght him again from the well of Sirah: but 
Davidknewit not. 

27 And when Abner was retnrned to Hebron, Joab took him aside in 
the gate to speak with him quietly, and smote him there under the 
fifth rih, that he died, for the blood of Asahel his brother. 

28 And afterward when David heard it, he said, I and my kingdom are 
gniltless before the Lord for ever from the blood of Abner the son 
of Ner. 
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29 Let it rest on the head of Joab; and on all his father's honse; and let 
there not fail from the honse of Joab one that hath an issne, or that 
is a leper, or that leaneth on a staff, or that falleth on the sword, or 
that laeketh bread. 

30 So Joab and Abishai his brother slew Abner, beeanse he had slain 
their brother Asahel at Gibeon in the battle. 

31 ^ And David said to Joab, and to all the people that were with him, 
Rend yonr elothes, and gird yon with saekeloth, and monrn before 
Abner. And king David kimsd/followed the bier. 

32 And they bnried Abner in Hebron: and the king lifted up his voiee, 
and wept at the grave of Abner; and all the people wept. 

33 And the king lamented over Abner, and said, 

Died Abner as a fool dieth ? 

34 Thy hands were not bonnd, 
nor thy feet pnt into fetters: 

as a man falleth before wicked men, 
sp fellest thon. 

And all the people wept again over him. 

35 And when all the people eame to eanse David to eat meat while it 
was yet day, David sware, saying, So do God to me, and more also, 
if I taste bread, or anght else, till the snn be down. 

36 And all the people took notiee ojit, and it pleased them: as 
whatsoever the king did pleased all the people. 

37 For all the people and all Israel nnderstood that day that it was not 
of the king to slay Abner the son of Ner. 

38 And the king saidnnto his servants, Know ye not that there is a 
prinee and a great man fallen this day in Israel ? 

39 And I am this day weak, thongh anointed king; and these men the 
sons of Zerniah he too hard for me: the Lord shall reward the doer 
of evil aeeording to his wickedness. 
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4 

The Assassination of Ish-bosheth 

1 And when Sanl's son heard that Abner was dead in Hebron, his 
hands were feeble, and all the Israelites were tronbled. 

2 And Sanl’s son had two men that were eaptains of bands: the name 
of the one was Baanah, and the name of the other Reehab, the sons 
of Rimmon a Beerothite, of the ehildren of Benjamin: (for Beeroth 
also was reekoned to Benjamin: 

3 and the Beerothites fled to Gittaim, and were sojonrners there nntil 
this day.) 

4 ^ Andjonathan, Sanl’s son, hadason tkflt tvflslame of íiisfeet. He 
was five years old when the tidings eame of Sanl and Jonathan ont 
of Jezreel, and his nnrse took him up, and fled: and it eame to pass, 
as she made haste to flee, that he fell, and beeame lame. And his 
name was Mephibosheth. 

5 ^ And the sons of Rimmon the Beerothite, Reehab and Baanah, 
went, and eame about the heat of the day to the house of Ish- 
bosheth, who lay on a bed at noon. 

6 And they eame thither into the midst of the house, as thmgh they 
would have fetehed wheat; and they smote him under the fifth rib: 
and Reehab and Baanah his brother eseaped. 

7 For when they eame into the house, he lay on his bed in his 
bedehamber, and they smote him, and slew him, and beheaded 
him, and took his head, and gat them away throngh the plain all 
night. 

8 And they bronght the head of Ish-bosheth unto David to Hebron, 
and said to the king, Behold the head of Ish-bosheth the son of Saul 
thine enemy, which songht thy life; and the Lord hath avenged 
my lord the king this day of Saul, and of his seed. 

9 And David answered Reehab and Baanah his brother, the sons of 
Rimmon the Beerothite, and said unto them, As the Lord liveth, 
who hath redeemed my soul out of all adversity. 
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when one told me, saying, Behold, Sanl is dead, thinking to have 
bronght good tidings, I took hold of him, and slew him in Ziklag, 
who thoHght that I would have given him a reward for his tidings: 
how much more, when wicked men have slain a righteons person 
in his own honse npon his bed? shall I not therefore now require 
his blood of yonr hand, and take yon away from the earth? 

And David eommanded his yonng men, and they slew them, and 
ent off their hands and their feet, and hanged them up over the pool 
in Hebron. Bnt they took the head of Ish-bosheth, and bnried it in 
the sepnlehre of Abner in Hebron. 

5 

David Made King over Israel 

Then eame all the tribes of Israel to David nnto Hebron, and spake, 
saying, Behold, we are thy bone and thy flesh. 

Also in time past, when Sanl was king over us, thon wast he that 
leddest ont and bronghtest in Israel: and the Lord said to thee, 
Thon shalt feed my people Israel, and thon shalt be a eaptain over 
Israel. 

So all the elders of Israel eame to the king to Hebron; and king 
David made a leagne with them in Hebron before the Lord : and 
they anointed David king over Israel. 

David was thirty years old when he began to reign, and he reigned 
fortyyears. 

In Hebron he reigned over Jndah seven years and six months: and 
in Jernsalem he reigned thirty and three years over all Israel and 
Jndah. 


David Gaptnres Zion 

^ And the king and his men went to Jernsalem nnto the Jebnsites, 
the inhabitants of the land: which spake nnto David, saying. 
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Except thou take away the blind and the lame, thou shalt not eome 
ín hither: thinkíng, David eannot eome in hither. 

7 Nevertheiess, David took the stronghoid of Zion: the same is the 
eíty of David. 

8 And David said on that day, Whosoever getteth up to the gutter, 
and smiteth the Jebnsítes, and the iame and the biind, that are hated 
of David's soui, he shall be ehiefand eaptain. Wherefore they saíd, 

The biind and the iame shaii not eome into the house. 

9 So Davíd dweit in the fort, and eaiied it the dty of David. And 
David buíit round about from Miiio and ínward. 

10 And Davíd went on, and grew great, and the Lord God of hosts 
was wíth hím. 

Hiram's Reeognition of David 

11 ^ And Hiram king of Tyre sent messengers to David, and eedar 
trees, and earpenters, and masons: and they buiit David a house. 

12 And David pereeived that the Lord had estabiished him king over 
Israei, and that he had exaited hís kingdom for his peopie Israei's 
sake. 

David's ehiidren Born at Jemsaiem 

13 ^ And Davíd took him more eonenbínes and wives out of Jerusaiem, 
after he was eome from Hebron: and there were yet sons and 
danghters born to David. 

14 And these he the names of those that were born unto him in 
Jernsaiem; Shammnah, and Shobab, and Nathan, and Soiomon, 

15 Ibhar aiso, and Eiishna, and Nepheg, and Japhia, 

16 and Eiishama, and Eiiada, and Eiiphaiet. 
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David Defeats the Philistines 

17 ^ But when the Philistines heard that they had anointed David 
king over Israel, all the Philistines eame up to seek David; and 
David heard pfit, and went down to the hold. 

18 The Philistines also eame and spread themselves in the valley of 
Rephaim. 

19 And David inquired of the Lord, saying, Shall I go up to the 
Philistines? wilt thou deliver them into mine handi And the Lord 
said unto David, Go up: for I will doubtless deliver the Philistines 
into thine hand. 

20 And David eame to Baal-perazim, and David smote them there, 
and said, The Lord hath broken forth upon mine enemies before 
me, as the breaeh of waters. Therefore he ealled the name of that 
plaee Baal'perazim [the plaee of breaehesj. 

21 And there they left their images, and David and his men bnrned 
them. 

22 ^ And the Philistines eame up yet again, and spread themselves in 
the valley of Rephaim. 

23 And when David inquired of the Lord, he said, Thou shalt not go 
up; hnt feteh a eompass behind them, and eome upon them over 
against the mnlberry trees. 

24 And let it be, when thou hearest the sound of a going in the tops of 
the mnlberry trees, that then thou shalt bestir thyself; for then shall 
the Lord go out before thee, to smite the host of the Philistines. 

25 And David did so, as the Lord had eommanded him; and smote 
the Philistines from Geba until thou eome to Gazer. 

6 

David Goes to Bring the Ark 

1 Again, David gathered together all the ehosen men of Israel, thirty 
thonsand. 


707 2 Samuel 6 

2 And David arose, and went with all the people that mre with him 
from Baale of Jndah, to bring up from thenee the ark of God, whose 
name is ealled by the name of the Lord of hosts that dwelleth 
between the cherubim. 

3 And they set the ark of God upon a new eart, and bronght it out of 
the house of Abinadab that was in Gibeah: and llzzah and Ahio, the 
sons of Abinadab, drave the new eart. 

4 And they bronght it out of the house of Abinadab which was at 
Gibeah, aeeompanying the ark of God: and Ahio went before the 
ark. 

5 And David and all the house of Israel played before the Lord on all 
manner of instmments made pfíír wood, even on harps, and on 
psalteries, and on timbrels, and on eornets, and on eymbals. 

6 ^ And when they eame to Naehon's threshingfloor, llzzah put 
forth his hand to the ark of God, and took hold of it; for the oxen 
shookit. 

7 And the anger of the Lord was kindled against llzzah, and God 
smote him there for his error; and there he died by the ark of God. 

8 And David was displeased, beeanse the Lord had made a breaeh 
upon llzzah: and he ealled the name of the plaee Perez-nzzah [the 
breaeh of llzzahj to this day. 

9 And David was afraid of the Lord that day, and said, How shall the 
ark of the Lord eome to me? 

10 So David would not remove the ark of the Lord unto him into the 
eity of David: but David earried it aside into the house of Obed- 
edom the Gittite. 

11 And the ark of the Lord eontinned in the hoiise of Obed-edom the 
Gittite three months: and the Lord blessed Obed-edom, and all his 
honsehold. 

The Ark Bronght to Jernsalem 

12 ^ And it was told king David, saying, The Lord hath blessed the 
house of Obed-edom, and all thìtpertaineth unto him, beeanse of 
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the ark of God. So David went and bronght up the ark of God from 
the honse of Obed-edom into the eity of David with gladness. 

And it was se, that when they that bare the ark of the Lord had 
gone six paees, he saerifieed oxen and fatlings. 

And David daneed before the Lord with all his might; and David 
ivas girded with a linen ephod. 

So David and all the honse of Israel bronght up the ark of the Lord 
with shonting, and with the sonnd of the trnmpet. 

^ And as the ark of the Lord eame into the eity of David, Miehal 
Sanl’s danghter looked throngh a window, and saw king David 
leaping and daneing before the Lord ; and she despised him in her 
heart. 

And they bronght in the ark of the Lord, and set it in his plaee, in 
the midst of the tabernaele that David had pitehed for it: and David 
offered bnrnt offerings and peaee offerings before the Lord. 

And as soon as David had made an end of offering bnrnt offerings 
and peaee offerings, he blessed the people in the name of the Lord 
of hosts. 

And he dealt among all the people, even among the whole 
mnltitnde of Israel, as well to the women as men, to every one a 
eake of bread, and a good pieee offlesh, and a flagon pfwine. So all 
the people departed every one to his honse. 

^ Then David retnrned to bless his honsehold. And Miehal the 
danghter of Sanl eame ont to meet David, and said, How glorions 
was the king of Israel today, who nneovered himself today in the 
eyes of the handmaids of his servants, as one of the vain fellows 
shamelessly nneovereth himself! 

And David saidnnto Miehal, ít was before the Lord, which ehose 
me before thy father, and before all his honse, to appoint me rnler 
over the people of the Lord, over Israel: therefore will I play 
before the Lord. 

And I will yet be more vile than thns, and will be base in mine own 
sight: and of the maidservants which thon hast spoken of, of them 
shall I be had in honor. 
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Therefore Miehal the daughter of Saul had no ehild unto the day of 
her death. 


7 

God's Govenant with David 

And it eame to pass, when the king sat in his house, and the Lord 
had given him rest round about from all his enemies; 
that the king said unto Nathan the prophet, See now, I dwell in a 
house of eedar, but the ark of God dwelleth within enrtains. 

And Nathan said to the king, Go, do all thatis in thine heart; for 
the Lord is with thee. 

^ And it eame to pass that night, that the word of the Lord eame 
unto Nathan, saying, 

Go and tell my servant David, Thus saith the Lord, Shalt thou 
build me a hoiise for me to dwell in ? 

Whereas I have not dwelt in anif house sinee the time that I 
bronght up the ehildren of Israel out of Egypt, even to this day, but 
have walked in a tent and in a tabernaele. 

In all the píaees wherein I have walked with all the ehildren of Israel 
spake I a word with any of the tribes of Israel, whom I eommanded 
to feed my people Israel, saying, Why build ye not me a house of 
eedar? 

Now therefore so shalt thou say unto my servant David, Thus saith 
the Lord of hosts, I took thee from the sheepeote, from following 
the sheep, to be niler over my people, over Israel: 
and I was with thee whithersoever thou wentest, and have cut off 
all thine enemies out of thy sight, and have made thee a great 
name, like unto the name of the great men that are in the earth. 
Moreover I will appoint a plaee for my people Israel, and will plant 
them, that they may dwell in a plaee of their own, and move no 
more; neither shall the ehildren of wickedness affliet them any 
more, as beforetime. 
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11 and as sinee the time that I eommanded jndges to be over my people 
Israel, and have eansed thee to rest from all thine enemies. Also the 
Lord telleth thee that he will make thee a honse. 

12 And when thy days be fnlfilled, and thon shalt sleep with thy 
fathers, I will set up thy seed after thee, which shall proeeed ont of 
thy bowels, and I will establish his kingdom. 

13 He shall bnild a honse for my name, and I will stablish the throne 
of his kingdom for ever. 

14 I will be his father, and he shall be my son. If he eommit iniquity, I 
will ehasten him with the rod of men, and with the stripes of the 
ehildren ofmen: 

15 bnt my merey shall not depart away from him, as I took it from 
Sanl, whom I pnt away before thee. 

16 And thine honse and thy kingdom shall be established for ever 
before thee: thy throne shall be established for ever. 

17 Aeeording to all these words, and aeeording to all this vision, so did 
Nathan speaknnto David. 

18 ^ Then went king David in, and sat before the Lord, and he said, 
Who am I, O LordGoD? andwhatismy honse, thatthonhast 
bronght me hitherto? 

19 And this was yet a small thing in thy sight, O Lord God; bnt thon 
hast spoken also of thy servant's honse for a great while to eome. 
And is this the manner of man, O Lord God ? 

20 And what ean Davidsay morennto thee? for thon, Lord God, 
knowest thy servant. 

21 For thy word's sake, and aeeording to thine own heart, hast thon 
done all these great things, to make thy servant know them. 

22 Wherefore thon art great, O Lord God: for there is none like thee, 
neitheris there anif God besides thee, aeeording to all that we have 
heard with onr ears. 

23 And what one nation in the earth is like thy people, even like Israel, 
whom God went to redeem for a people to himself, and to make 
him a name, and to do for yon great things and terrible, for thy 
land, before thy people, which thon redeemedst to thee from 
Egypt, jrpm the nations and their gods? 
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24 For thou hast eonfirmed to thyself thy people Israel to be a people 
unto thee for ever: and thou, Lord, art beeome their God. 

25 And now, O Lord God, the word that thou hast spoken eoneerning 
thy servant, and eoneerning his house, establishit for ever, and do 
as thou hast said. 

26 And let thy name be magnified for ever, saying, The Lord of hosts 
is the God over Israel: and let the house of thy servant David be 
established before thee. 

27 For thou, O Lord of hosts, God of Israel, hast revealed to thy 
servant, saying, I will build thee a house: therefore hath thy 
servant found in his heart to pray this prayer unto thee. 

28 And now, O Lord God, thou mt that God, and thy words be true, 
and thou hast promised this goodness unto thy servant: 

29 therefore now let it please thee to bless the house of thy servant, 
that it may eontinne for ever before thee: for thou, O Lord God, 
hast spoken it: and with thy blessing let the house of thy servant be 
blessed for ever. 

8 

David Extends FLis Kingdom 

1 And after this it eame to pass, that David smote the Philistines, and 
subdued them: and David took Metheg-ammah out of the hand of 
the Philistines. 

2 ^ And he smote Moab, and measnred them with a line, easting 
them down to the gronnd; even with two lines measnred he to put 
to death, and with one full line to keep alive. And so the Moabites 
beeame David's servants, and bronght gifts. 

3 ^ David smote also Hadadezer, the son of Rehob, king of Zobah, as 
he went to reeover his border at the river Enphrates. 

4 And David took from him a thonsand ehahots, and seven hnndred 
horsemen, and twenty thonsand footmen: and David honghed all 
the ehariot horses, but reserved of them/pr a hundred ehariots. 
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5 And when the Syrians of Damasens eame to sneeor Hadadezer king 
of Zobah, David slew of the Syrians two and twenty thonsand men. 

6 Then David pnt garrisons in Syria of Damasens: and the Syrians 
beeame servants to David, and bronght gifts. And the Lord 
preserved David whithersoever he went. 

7 And David took the shields of gold that were on the servants of 
Hadadezer, and bronght them to Jernsalem. 

8 And from Betah, and from Berothai, eities of Hadadezer, king 
David took exceeding mneh brass. 

9 ^ When Toi king of Hamath heard that David had smitten all the 
host of Hadadezer, 

10 then Toi sent Joram his son nnto king David, to salnte him, and to 
bless him, beeanse he had fonght against Hadadezer, and smitten 
him: for Hadadezer had wars with Toi. And Jpmm bronght with 
him vessels of silver, and vessels of gold, and vessels of brass: 

11 which also king David did dedieate nnto the Lord, with the silver 
and gold that he had dedieated of all nations which he snbdned; 

12 of Syria, and of Moab, and of the ehildren of Ammon, and of the 
Philistines, and of Amalek, and of the spoil of Hadadezer, son of 
Rehob, king of Zobah. 

13 ^ And David gat him a name when he retnrned from smiting of the 
Syrians in the valley of salt, being eighteen thonsand men. 

14 And he pnt garrisons in Edom; thronghont all Edom pnt he 
garrisons, and all they of Edom beeame David’s servants. And the 
Lord preserved David whithersoever he went. 

David's Offieers 

15 ^ And David reigned over all Israel; and David executed jndgment 
and jnstiee nnto all his people. 

16 And Joab the son of Zerniah ivas over the host; and Jehoshaphat the 
son of Ahilnd ivas reeorder; 

17 and Zadok the son of Ahitnb, and Ahimeleeh the son of Abiathar, 
ivere the priests; and Seraiah ivas the seribe; 
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i8 and Benaiah the son ofJehoiada was over both the Gherethites and 
the Pelethites; and David's sons were ehief mlers. 

9 

David's Kindness to Mephibosheth 

1 And David said, Is there yet any that is left of the honse of Sanl, 
that I may show him kindness for Jonathan's sake? 

2 And there was of the honse of Sanl a servant whose name was Ziba. 
And when they had ealled him nnto David, the king said nnto him, 
Art thon Ziba? And he said, Thy servantis he. 

3 And the king said, ís there not yet any of the honse of Sanl, that I 
may show the kindness of God nnto him? And Ziba said nnto the 
king, Jonathan hath yet a son, which is lame on his feet. 

4 And the king said nnto him, Where is he ? And Ziba said nnto the 
king, Behold, he is in the honse of Maehir, the son of Ammiel, in 
Lo'debar. 

5 Then king David sent, and fetehed him ont ofthe honse of Maehir, 
the son of Ammiel, from Lo-debar. 

6 Now when Mephibosheth, the son of Jonathan, the son of Sanl, 
was eome nnto David, he fell on his faee, and did reverenee. And 
David said, Mephibosheth. And he answered, Behold thy servant! 

7 And David said nnto him, Fear not: for I will snrely show thee 
kindness for Jonathan thy father's sake, and will restore thee all the 
land of Sanl thy father; and thon shalt eat bread at my table 
eontinnally. 

8 And he bowed himself, and said, What is thy servant, that thon 
shonldest look npon sneh a dead dog as I am ? 

9 ^ Then the king ealled to Ziba, Sanl's servant, and said nnto him, I 
have given nnto thy master's son all that pertained to Sanl and to 
all his honse. 

10 Thon therefore, and thy sons, and thy servants, shall till the land 
for him, and thon shalt bring in thefrmts, that thy master's son may 
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have food to eat: but Mephibosheth thy master's son shall eat bread 
alway at my table. Now Ziba had fifteen sons and twenty servants. 

11 Then said Ziba unto the king, Aeeording to all that my lord the 
king hath eommanded his servant, so shall thy servant do. As for 
Mephibosheth, said the king, he shall eat at my table, as one of the 
king's sons. 

12 And Mephibosheth had a young son, whose name was Mieha. And 
all that dwelt in the house of Ziba were servants unto 
Mephibosheth. 

13 So Mephibosheth dwelt inJernsalem: for he did eat eontinnally at 
the king's table; and was lame on both his feet. 

10 

The Defeat of the Ammonites and Syrians 

1 And it eame to pass after this, that the king of the ehildren of 
Ammon died, and Hanun his son reigned in his stead. 

2 Then said David, I will show kindness unto Hanun the son of 
Nahash, as his father showed kindness unto me. And David sent to 
eomfort him by the hand of his servants for his father. And David's 
servants eame into the land of the ehildren of Ammon. 

3 And the prinees of the ehildren of Ammon said unto Hanun their 
lord, Thinkest thou that David doth honor thy father, that he hath 
sent eomforters unto thee? hath not Dívidrather sent his servants 
unto thee, to seareh the eity, and to spy it out, and to overthrow it? 

4 Wherefore Hanun took David's servants, and shaved off the one 
half of their beards, and cut off their garments in the middle, even 
to their bnttoeks, and sent them away. 

5 When they toldit unto David, he sent to meet them, beeanse the 
men were greatly ashamed: and the king said, Tarry at jerieho until 
your beards be grown, and then retnrn. 

6 ^ And when the ehildren of Ammon saw that they stank before 
David, the ehildren of Ammon sent and hired the Syrians of Beth- 
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rehob, and the Syrians of Zoba, twenty thonsand footmen, and of 
kíng Maaeah a thonsand men, and of Ishtob twelve thonsand men. 
And when David heard of it, he sent Joab, and all the host of the 
mighty men. 

And the ehildren of Ammon eame ont, and pnt the battle in array 
at the entering in of the gate: and the Syrians of Zoba, and of 
Rehob, and Ishtob, and Maaeah, were by themselves in the field. 

^ When Joab saw that the front of the battle was against him before 
and behind, he ehose of all the ehoiee men of Israel, and pnt them in 
array against the Syrians: 

and the rest of the people he delivered into the hand of Abishai his 
brother, that he might pnt them in array against the ehildren of 
Ammon. 

And he said, If the Syrians be too strong for me, then thon shalt 
help me: bnt if the ehildren of Ammon be too strong for thee, then 
I will eome and help thee. 

Be of good eonrage, and let us play the men for onr people, and for 
the dties of onr God: and the Lord do that which seemeth him 
good. 

And Joab drew nigh, and the people that were with him, nnto the 
battle against the Syrians: and they fled before him. 

And when the ehildren of Ammon saw that the Syrians were fled, 
then fled they also before Abishai, and entered into the dty. So Joab 
retnrned from the ehildren of Ammon, and eame to Jernsalem. 

^ And when the Syrians saw that they were smitten before Israel, 
they gathered themselves together. 

And Hadarezer sent, and bronght ont the Syrians that were beyond 
the river [Enphrates]; and they eame to Helam: and Shobaeh the 
eaptain of the host of Hadarezer went before them. 

And when it was told David, he gathered all Israel together, and 
passed over Jordan, and eame to Helam. And the Syrians set 
themselves in array against David, and fonght with him. 

And the Syrians fled before Israel; and David slew the men p/seven 
hnndred ehariots of the Syrians, and forty thonsand horsemen, and 
smote Shobaeh the eaptain of their host, who died there. 
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19 And when all the kings that ivere servants to Hadarezer saw that 
they were smítten before Israel, they made peaee with Israel, and 
served them. So the Syrians feared to help the ehildren of Ammon 
any more. 

11 

David and Bath-sheba 

1 And it eame to pass, after the year was expired, at the time when 
kings go forth tp battle, that David sent Joab, and his servants with 
him, and all Israel; and they destroyed the ehildren of Ammon, and 
besieged Rabbah. Bnt David tarried still at Jemsalem. 

2 ^ And it eame to pass in an eveningtide, that David arose from off 
his bed, and walked npon the roof of the king's honse: and from the 
roof he saw a woman washing herself; and the woman was very 
beantifnl to look npon. 

3 And David sent and inquired after the woman. And one said, ís not 
this Bath-sheba, the danghter of Eliam, the wife of llriah the 
Hittite? 

4 And David sent messengers, and took her; and she eame in nnto 
him, and he lay with her; for she was pnrified from her 
nneleanness: andshe retnrnednnto her honse. 

5 And the woman eoneeived, and sent and told David, and said, I am 
with ehild. 

6 ^ And David sent to Joab, saying, Send me llriah the Hittite. And 
Joab sent llriah to David. 

7 And when llriah was eome nnto him, David demanded pfhim how 
Joab did, and how the people did, and how the war prospered. 

8 And David said to llriah, Go down to thy honse, and wash thy feet. 
And llriah departed ont of the king's honse, and there followed 
him a mess pfmeat from the king. 

9 Bnt llriah slept at the door of the king's honse with all the servants 
of his lord, and went not down to his honse. 
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10 And when they had told David, saying, llriah went not down nnto 
his honse, David said nnto llriah, Gamest thon not from thy 
jonrney? why then didst thon not go down nnto thine honse? 

11 And llriah said nnto David, The ark, and Israel, and Jndah, abide 
in tents; and my lord Joab, and the servants of my lord, are 
eneamped in the open fields; shall I then go into mine honse, to eat 
and to drink, and to lie with my wife ? as thon livest, and as thy sonl 
liveth, I will not do this thing. 

12 And David said to llriah, Tarry here today also, and tomorrow I 
will let thee depart. So llriah abode in Jernsalem that day, and the 
morrow. 

13 And when David had ealled him, he did eat and drink before him; 
and he made him drnnk: and at even he went ont to lie on his bed 
with the servants of his lord, bnt went not down to his honse. 

14 ^ And it eame to pass in the morning, that David wrote a letter to 
Joab, and sentit by the hand of llriah. 

15 And he wrote in the letter, saying, Set ye llriah in the forefront of 
the hottest battle, and retire ye from him, that he may be smitten, 
and die. 

16 And it eame to pass, when Joab observed the eity, that he assigned 
llriah nnto a plaee where he knew that valiant men were. 

17 And the men of the eity went ont, and fonght with Joab: and there 
fell some of the people of the servants of David; and llriah the 
Hittite died also. 

18 Then Joab sent and told David all the things eoneerning the war; 

19 and eharged the messenger, saying, When thon hast made an end 
of telling the matters of the war nnto the king, 

20 and if so be that the king's wrath arise, and he say nnto thee, 
Wherefore approaehed ye so nigh nnto the eity when ye did fight? 
knew ye not that they would shoot from the wall ? 

21 Who smote Abimeleeh the son of Jerubbesheth ? did not a woman 
east a pieee of a millstone upon him from the wall, that he died in 
Thebez? why went ye nigh the wall? then say thou, Thy servant 
llriah the Hittite is dead also. 
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22 ^ Sothemessengerwent, andcameandshowedDavidallthatJoab 
hadsenthimfor. 

23 And the messenger said nnto David, Snrely the men prevailed 
agaínst us, and eame ont nnto us into the field, and we were upon 
them even unto the entering of the gate. 

24 And the shooters shot from off the wall upon thy servants; and 
spme of the king’s servants be dead, and thy servant llriah the 
Hittite is dead also. 

25 Then David said unto the messenger, Thus shalt thou say unto 
Joab, Let not this thíng displease thee, for the sword devonreth one 
as well as another: make thy battle more strong against the dty, and 
overthrow ít: and eneonrage thou him. 

26 ^ And when the wife of llriah heard that llriah her hnsband was 
dead, she monrned for her hnsband. 

27 And when the monrning was past, David sent and fetehed her to 
hís house, and she beeame his wife, and bare him a son. But the 
thing that David had done displeased the Lord. 

12 

Nathan Reproves David 

1 And the Lord sent Nathan unto Davíd. And he eame unto him, 
and said unto hím, There were two men ín one eity; the one rieh, 
and the other poor. 

2 The rieh man had exceeding many floeks and herds: 

3 but the poor man had nothíng, save one little ewe lamb, which he 
had bonght and nonrished up: and it grew up together with him, 
and with his ehildren; it did eat of his own meat, and drank of his 
own cup, and lay in his bosom, and was unto him as a danghter. 

4 And there eame a traveler unto the rieh man, and he spared to take 
of his own floek and of his own herd, to dress for the wayfaring 
man that was eome unto hím; but took the poor man's lamb, and 
dressed it for the man that was eome to him. 
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5 And David's anger was greatly kindled against the man; and he said 
to Nathan, As the Lord liveth, the man that hath done this thing 
shall snrely die: 

6 and he shall restore the lamb fonrfold, beeanse he did this thing, 
and beeanse he had no pity. 

7 ^ And Nathan said to David, Thon art the man. Thns saith the 
Lord God of Israel, I anointed thee king over Israel, and I 
delivered thee ont of the hand of Sanl; 

8 and I gave thee thy master’s honse, and thy master's wives into thy 
bosom, and gave thee the honse of Israel and of Jndah; and if that 
had been too little, I would moreover have given unto thee such and 
such things. 

9 Wherefore hast thou despised the eommandment ofthe Lord, to 
do evil in his sight? thou hast killed llriah the Hittite with the 
sword, and hast taken his wife tp he thy wife, and hast slain him 
with the sword of the ehildren of Ammon. 

10 Now therefore the sword shall never depart from thine house; 
beeanse thou hast despised me, and hast taken the wife of llriah the 
Hittite to be thy wife. 

11 Thus saith the Lord, Behold, I will raise up evil against thee out of 
thine own house, and I will take thy wives before thine eyes, and 
give them unto thy neighbor, and he shall lie with thy wives in the 
sight of this sun. 

12 For thou didstit seeretly: but I will do this thing before all Israel, 
and before the sun. 

13 And David said unto Nathan, I have sinned against the Lord . And 
Nathan said unto David, the Lord also hath put away thy sin; thou 
shalt not die. 

14 Howbeit, beeanse by this deed thou hast given great oeeasion to the 
enemies of the Lord to blaspheme, the ehild also that is born unto 
thee shall snrely die. 

15 And Nathan departed unto his house. 

^ And the Lord stniek the ehild that llriah's wife bare unto David, 
and it was very siek. 
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16 David therefore besought God for the ehild; and David fasted, and 
went in, and lay all night upon the earth. 

17 And the elders of his hoiise arose, and went to him, to raise him up 
from the earth: but he would not, neither did he eat bread with 
them. 

18 And it eame to pass on the seventh day, that the ehild died. And the 
servants of David feared to tell him that the ehild was dead: for 
they said, Behold, while the ehild was yet alive, we spake unto him, 
and he would not hearken unto our voiee: how will he then vex 
himself, if we tell him that the ehild is dead? 

19 But when David saw that his servants whispered, David pereeived 
that the ehild was dead: therefore David said unto his servants, Is 
the ehild dead? And they said, He is dead. 

20 Then David arose from the earth, and washed, and anointed 
himself, and ehanged his apparel, and eame into the hoiise of the 
Lord, and worshipped: then he eame to his own house; and when 
he required, they set bread before him, and he did eat. 

21 Then said his servants unto him, What thing is this that thou hast 
done ? thou didst fast and weep for the ehild, wkileit was alive; but 
when the ehild was dead, thou didst rise and eat bread. 

22 And he said, While the ehild was yet alive, I fasted and wept: for I 
said, Who ean tell whether God will be graeions to me, that the 
ehild may live ? 

23 But now he is dead, wherefore shonld I fast? ean I bring him baek 
again? I shall go to him, but he shall not retnrn to me. 

24 ^ And David eomforted Bath-sheba his wife, and went in unto her, 
and lay with her: and she bare a son, and he ealled his name 
Solomon: and the Lord loved him. 

25 And he sent by the hand of Nathan the prophet; and he ealled his 
name Jedidiah [belovedofthe Lord], beeanse of the Lord. 

David Gaptnres Rabbah 

26 ^ And Joab fonght against Rabbah of the ehildren of Ammon, and 
took the royal eity. 
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27 And Joab sent messengers to David, and said, I have fonght against 
Rabbah, and have taken the eity of waters. 

28 Now therefore gather the rest of the people together, and eneamp 
against the eity, and take it: lest I take the eity, and it be ealled after 
my name. 

29 And David gathered all the people together, and went to Rabbah, 
and fonght against it, and took it. 

30 And he took their king's crown from off his head, the weight 
whereof was a talent of gold with the preeions stones: and it was set 
on David's head. And he bronght forth the spoil of the eity in great 
abnndanee. 

31 And he bronght forth the people that were therein, and pnt them 
nnder saws, and nnder harrows of iron, and nnder axes of iron, and 
made them pass throngh the briekkiln: and thns did he nnto all the 
eities of the ehildren of Ammon. So David and all the people 
retnrned nnto Jernsalem. 

13 

Amnon and Tamar 

1 And it eame to pass after this, that Absalom the son of David had a 
fair sister, whose name wpís Tamar; and Amnon the son of David 
loved her. 

2 And Amnon was so vexed, that he fell siek for his sister Tamar; for 
she was a virgin; and Amnon thonght it hard for him to do any 
thing to her. 

3 Bnt Amnon had a friend, whose name was Jonadab, the son of 
Shimeah David's brother: and Jonadab was a very snbtile man. 

4 And he said nnto him, Why art thon, heing the king's son, lean 
from day to day ? wilt thon not tell me ? And Amnon said nnto him, 
I love Tamar, my brother Absalom's sister. 

5 And Jonadab said nnto him, Lay thee down on thy bed, and make 
thyself siek: and when thy father eometh to see thee, say nnto him. 
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I pray thee, let my sister Tamar eome, and give me meat, and dress 
the meat in my sight, that I may see it, and eat it at her hand. 

6 So Amnon lay down, and made himself siek: and when the king 
was eome to see him, Amnon said nnto the king, I pray thee, let 
Tamar my sister eome, and make me a eonple of eakes in my sight, 
that I may eat at her hand. 

7 ^ Then David sent home to Tamar, saying, Go now to thy brother 
Amnon’s honse, and dress him meat. 

8 So Tamar went to her brother Amnon's honse; and he was laid 
down. And she took flonr, and kneaded it, and made eakes in his 
sight, and did bake the eakes. 

9 And she took a pan, and ponred them ont before him; bnt he 
refnsed to eat. And Amnon said, Have ont all men from me. And 
they went ont every man from him. 

10 And Amnon said nnto Tamar, Bring the meat into the ehamber, 
that I may eat of thine hand. And Tamar took the eakes which she 
had made, and bronght them into the ehamber to Amnon her 
brother. 

11 And when she had bronght them nnto him to eat, he took hold of 
her, and said nnto her, Gome lie with me, my sister. 

12 And she answered him, Nay, my brother, do not foree me; for no 
sneh thing onght to be done in Israel: do not thon this folly. 

13 And I, whither shall I eanse my shame to go ? and as for thee, thon 
shalt be as one of the fools in Israel. Now therefore, I pray thee, 
speak nnto the king; for he will not withhold me from thee. 

14 Howbeit he would not hearken nnto her voiee: bnt, being stronger 
than she, foreed her, and lay with her. 

15 ^ Then Amnon hated her exceedingly; so that the hatred 
wherewith he hated her was greater than the love wherewith he 
had loved her. And Amnon said nnto her, Arise, be gone. 

16 And she said nnto him, There is no eanse: this evil in sending me 
away is greater than the other that thon didst nnto me. Bnt he 
would not hearken nnto her. 

17 Then he ealled his servant that ministered nnto him, and said, Pnt 
now this woman ont from me, and bolt the door after her. 
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18 And she had a garment of divers eolors npon her: for with sneh 
robes were the king's danghters that were virgins appareled. Then 
his servant bronght her ont, and bolted the door after her. 

19 And Tamar pnt ashes on her head, and rent her garment of divers 
eolors that was on her, and laid her hand on her head, and went on 
erying. 

Absalom's Revenge and Flight 

20 ^ And Absalom her brother said nnto her, Hath Amnon thy 
brother been with thee? bnt hold now thy peaee, my sister: he is thy 
brother; regard not this thing. So Tamar remained desolate in her 
brother Absalom's honse. 

21 Bnt when king David heard of all these things, he was very wroth. 

22 And Absalom spake nnto his brother Amnon neither good nor bad: 
for Absalom hated Amnon, beeanse he had foreed his sister Tamar. 

23 ^ And it eame to pass after two fnll years, that Absalom had 
sheepshearers in Baal-hazor, whichis beside Ephraim: and 
Absalom invited all the king's sons. 

24 And Absalom eame to the king, and said, Behold now, thy servant 
hath sheepshearers; let the king, I beseeeh thee, and his servants go 
with thy servant. 

25 And the king said to Absalom, Nay, my son, let us not all now go, 
lest we be ehargeable nnto thee. And he pressed him: howbeit he 
would not go, but blessed him. 

26 Then said Absalom, If not, I pray thee, let my brother Amnon go 
with us. And the king said unto him, Why shonld he go with thee ? 

27 But Absalom pressed him, that he let Amnon and all the king's sons 
go with him. 

28 Now Absalom had eommanded his servants, saying, Mark ye now 
when Amnon's heart is merry with wine, and when I say unto you, 
Smite Amnon; then kill him, fear not: have not I eommanded you? 
be courageous, and be valiant. 
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29 And the servants of Absalom did nnto Amnon as Absalom had 
eommanded. Then all the king's sons arose, and every man gat him 
up npon his mnle, and fled. 

30 ^ And it eame to pass, while they were in the way, that tidings eame 
to David, saying, Absalom hath slain all the king's sons, and there 
is not one of them left. 

31 Then the king arose, and tare his garments, and lay on the earth; 
and all his servants stood by with their elothes rent. 

32 And Jonadab, the son of Shimeah David's brother, answered and 
said, Let not my lord snppose that they have slain all the yonng men 
the king's sons; for Amnon only is dead: for by the appointment of 
Absalom this hath been determined from the day that he foreed his 
sister Tamar. 

33 Now therefore let not my lord the king take the thing to his heart, 
to think that all the king's sons are dead: for Amnon only is dead. 

34 ^ Bnt Absalom fled. And the yonng man that kept the watch lifted 
up his eyes, and looked, and, behold, there eame mneh people by 
the way of the hillside behind him. 

35 And Jonadab said nnto the king, Behold, the king's sons eome: as 
thy servant said, so it is. 

36 And it eame to pass, as soon as he had made an end of speaking, 
that, behold, the king's sons eame, and lifted up their voiee and 
wept: and the king also and all his servants wept very sore. 

37 ^ Bnt Absalom fled, and went to Talmai, the son of Ammihnd, king 
of Geshnr. And David monrned for his son every day. 

38 So Absalom fled, and went to Geshnr, and was there three years. 

39 And the soal o/king David longed to go forth nnto Absalom: for he 
was eomforted eoneerning Amnon, seeing he was dead. 

14 

Joab's Seheme for Absalom's Retnrn 

1 Now Joab the son of Zemiah pereeived that the king's heart was 
toward Absalom. 
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2 And Joab sent to Tekoah, and fetehed thenee a wise woman, and 
saíd nnto her, I pray thee, feign thyself to be a monrner, and pnt on 
now monrning apparel, and anoint not thyself with oil, bnt be as a 
woman that had a long time monrned for the dead: 

3 and eome to the king, and speak on this manner nnto him. So Joab 
pnt the words in her month. 

4 ^ And when the woman of Tekoah spake to the king, she fell on her 
faee to the gronnd, and did obeisanee, and said, Help, O king. 

5 And the king said nnto her, What aileth thee i And she answered, I 
am indeed a widow woman, and mine hnsband is dead. 

6 And thy handmaid had two sons, and they two strove together in 
the field, and there was none to part them, bnt the one smote the 
other, and slew him. 

7 And, behold, the whole family is risen against thine handmaid, and 
they said, Deliver him that smote his brother, that we may kill 
him, for the life of his brother whom he slew; and we will destroy 
the heir also: and so they shall quench my eoal which is left, and 
shall not leave to my hnsband neither name nor remainder upon the 
earth. 

8 ^ And the king said unto the woman, Go to thine house, and I will 
give eharge eoneerning thee. 

9 And the woman of Tekoah said unto the king, My lord, O king, the 
iniquity be on me, and on my father's house: and the king and his 
throne be gniltless. 

10 And the king said, Whosoever saith aaght unto thee, bring him to 
me, and he shall not touch thee any more. 

11 Then said she, I pray thee, let the king remember the Lord thy 
God, that thou wouldest not snffer the revengers of blood to 
destroy any more, lest they destroy my son. And he said, As the 
Lord liveth, there shall not one hair of thy son fall to the earth. 

12 ^ Then the woman said, Let thine handmaid, I pray thee, speak one 
word unto my lord the king. And he said, Say on. 

13 And the woman said, Wherefore then hast thou thought such a 
thing against the people of God? for the king doth speak this thing 
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as one which ís fanlty, in that the king doth not feteh home again 
hís banished. 

14 For we mnst needs die, and are as water spiit on the gronnd, which 
eannot be gathered up again; neither doth God respeet anìj person; 
yet doth he devise means, that his banished be not expeiied from 
him. 

15 Now therefore that I am eome to speak of this thing nnto my iord 
the king, itis beeanse the peopie have made me afraid; and thy 
handmaid said, I wiii now speak nnto the king; it may be that the 
king wiii perform the request of his handmaid. 

16 For the king wiii hear, to deiiver his handmaid ont of the hand of 
the man that wpuld destroy me and my son together ont of the 
inheritanee of God. 

17 Then thine handmaid said, The word of my iord the king shaii now 
be eomfortabie: for as an angei of God, so is my iord the king to 
diseern good and bad: therefore the Lord thy God wiii be with 
thee. 

18 ^ Then the king answered and said nnto the woman, FLide not 
from me, I pray thee, the thing that I shaii ask thee. And the 
woman said, Let my iord the king now speak. 

19 Andthe kingsaid, ís mt the handofJoab withthee inaiithis? And 
the woman answered and said, As thy soni iiveth, my iord the king, 
none ean tnrn to the right hand or to the ieft from anght that my 
iord the king hath spoken: for thy servant Joab, he bade me, and he 
pnt aii these words in the month of thine handmaid: 

20 to feteh abont this form ofspeeeh hath thy servantJoab done this 
thing: and my iordis wise, aeeording to the wisdom of an angei of 
God, to know aii things that are in the earth. 

21 ^ And the king said nnto Joab, Behoid now, I have done this thing: 
go therefore, bring the yonng man Absaiom again. 

22 And Joab feii to the gronnd on his faee, and bowed himseif, and 
thanked the king: and Joab said, Today thy servant knoweth that I 
have fonnd graee in thy sight, my iord, O king, in that the king 
hath fnifiiied the request of his servant. 
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23 So Joab arose and went to Geshnr, and bronght Absalom to 
Jernsalem. 

24 And the king said, Let him tnrn to his own honse, and let him not 
see my faee. So Absalom retnrned to his own honse, and saw not 
the king's faee. 

25 ^ Bnt in all Israel there was none to be so mneh praised as Absalom 
for his beanty: from the sole of his foot even to the crown of his 
head there was no blemish in him. 

26 And when he polled his head, (for it was at every year’s end that he 
polledit; beeanse tke kmrwas heavy on him, therefore he polled it:) 
he weighed the hair of his head at two hnndred shekels after the 
king's weight. 

27 And nnto Absalom there were born three sons, and one danghter, 
whose name was Tamar: she was a woman of a fair eonntenanee. 

28 ^ So Absalom dwelt two fnll years in Jernsalem, and saw not the 
king's faee. 

29 Therefore Absalom sent for Joab, to have sent him to the king; bnt 
he would not eome to him: and when he sent again the seeond 
time, he would not eome. 

30 Therefore he said nnto his servants, See, Joab's field is near mine, 
and he hath barley there; go and set it on fire. And Absalom's 
servants set the field on fire. 

31 Then Joab arose, and eame to Absalom nnto his honse, and said 
nnto him, Wherefore have thy servants set my field on fire? 

32 And Absalom answered Joab, Behold, I sent nnto thee, saying, 
Gome hither, that I may send thee to the king, to say, Wherefore 
am I eome from Geshnr? it had heen good for me tp have heen there 
still: now therefore let me see the king's faee; and if there be anij 
iniquity in me, let him kill me. 

33 So Joab eame to the king, and told him: and when he had ealled for 
Absalom, he eame to the king, and bowed himself on his faee to the 
gronnd before the king: and the king kissed Absalom. 
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15 

Absalom Revolts against David 

1 And it eame to pass after this, that Absalom prepared him ehariots 
and horses, and fifty men to nin before him. 

2 And Absalom rose up early, and stood beside the way of the gate: 
and it was sp, that when any man that had a eontroversy eame to 
the king for jndgment, then Absalom ealled nnto him, and said, Of 
what eity art thon? And he said, Thy servantis of one of the tribes 
of Israel. 

3 And Absalom said nnto him, See, thy matters are good and right; 
bnt there is no man depnted of the king to hear thee. 

4 Absalom said moreover, Oh that I were made jndge in the land, 
that every man which hath any snit or eanse might eome nnto me, 
and I would do him jnstiee! 

5 And it was sp, that when any man eame nigh tp kim to do him 
obeisanee, he pnt forth his hand, and took him, and kissed him. 

6 And on this manner did Absalom to all Israel that eame to the king 
for jndgment: so Absalom stole the hearts of the men of Israel. 

7 ^ And it eame to pass after forty years, that Absalom said nnto the 
king, I pray thee, let me go and pay my vow, which I have vowed 
nnto the Lord, in Hebron. 

8 For thy servant vowed a vow while I abode at Geshnr in Syria, 
saying, If the Lord shall bring me again indeed to Jernsalem, then 
I will serve the Lord. 

9 And the king said nnto him, Go in peaee. So he arose, and went to 
Hebron. 

10 Bnt Absalom sent spies thronghont all the tribes of Israel, saying, 
As soon as ye hear the sonnd of the tmmpet, then ye shall say, 
Absalom reigneth in Hebron. 

11 And with Absalom went two hnndred men ont of Jernsalem, that 
H>ere ealled; and they went in their simplieity, and they knew not 
any thing. 
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12 And Absalom sent for Ahithophel the Gilonite, David's eonnseior, 
from hís eíty, mn from Giioh, whiie he offered saerifiees. And the 
eonspiraey was strong; for the peopie inereased eontinnaiiy with 
Absaiom. 

13 ^ And there eame a messenger to David, saying, The hearts ofthe 
men of Israei are after Absaiom. 

14 And Davíd said nnto aii his servants that were wíth hím at 
Jemsaiem, Aríse, and ietns fiee; forwe shaii noteJse eseape from 
Absaiom: make speed to depart, iest he overtake us snddeniy, and 
bríng evíi npon us, and smite the eity wíth the edge of the sword. 

15 And the kíng's servants said unto the kíng, Behoid, thy servants are 
ready tp áo whatsoever my iord the king shaii appoínt. 

16 And the king went forth, and aii his honsehoid after him. And the 
king ieft ten women, whkh were eonenbines, to keep the house. 

17 And the king went forth, and aii the peopie after him, and tarried 
in a piaee that was far off. 

18 And aii his servants passed on beside him; and aii the Gherethites, 
and aii the Peiethites, and aii the Gittites, six hnndred men which 
eame after hím from Gath, passed on before the kíng. 

19 ^ Then saíd the king to Ittaí the Gittite, Wherefore goest thou aiso 
with us? return to thy piaee, and abide with the king: for thou art a 
stranger, and aiso an exíie. 

20 Whereas thou eamest hut yesterday, shouid I this day make thee go 
up and down wíth us? seeing I go whíther I may, retnrn thou, and 
take baek thy brethren: merey and tmth he with thee. 

21 And Ittai answered the king, and said, As the Lord iiveth, and as 
my iord the king iiveth, snreiy in what piaee my iord the king shaii 
be, whether in death or iife, even there aiso wiii thy servant be. 

22 And David said to Ittai, Go and pass over. And Ittai the Gittite 
passed over, and aii his men, and aii the iittie ones that were with 
hím. 

23 And aii the eonntry wept wíth a ioud voiee, and aii the peopie 
passed over: the kíng aiso hímseif passed over the brook Kidron, 
and aii the peopie passed over, toward the way of the wíiderness. 
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24 ^ And lo Zadok also, and all the Levites were with him, bearing the 
ark of the eovenant of God: and they set down the ark of God; and 
Abiathar went up, until all the people had done passing out of the 
eity. 

25 And the king said unto Zadok, Garry baek the ark of God into the 
eity: if I shall find favor in the eyes of the Lord, he will bring me 
again, and show me heth it, and his habitation: 

26 but if he thus say, I have no delight in thee; behold, here am I, let 
him do to me as seemeth good unto him. 

27 The king said also unto Zadok the priest, Art not thou a seer? return 
into the eity in peaee, and your two sons with you, Ahimaaz thy 
son, and Jonathan the son of Abiathar. 

28 See, I will tarry in the plain of the wilderness, until there eome 
word from you to eertify me. 

29 Zadok therefore and Abiathar earried the ark of God again to 
Jernsalem: and they tarried there. 

30 ^ And David went up by the aseent of momt Olivet, and wept as he 
went up, and had his head eovered, and he went barefoot: and all 
the people that was with him eovered every man his head, and they 
went up, weeping as they went up. 

31 And one told David, saying, Ahithophel is among the eonspirators 
with Absalom. And David said, O Lord, I pray thee, turn the 
eonnsel of Ahithophel into foolishness. 

32 ^ And it eame to pass, that when David was eome to the top ofthe 
moant, where he worshipped God, behold, Hnshai the Arehite 
eame to meet him with his eoat rent, and earth upon his head: 

33 unto whom David said, If thou passest on with me, then thou shalt 
be a burden unto me: 

34 but if thou return to the eity, and say unto Absalom, I will be thy 
servant, O king; as I have been thy father's servant hitherto, so will I 
now also be thy servant: then mayest thou for me defeat the counsel 
of Ahithophel. 

35 And hast thoa not there with thee Zadok and Abiathar the priests ? 
therefore it shall be, that what thing soever thou shalt hear out of 
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the kíng's honse, thou shalt tell it to Zadok and Abiathar the 
príests. 

36 Behold, they have there with them their two sons, Ahimaaz Zadok's 
sm, and Jonathan Abiathar's son; and by them ye shall send nnto 
me every thing that ye ean hear. 

37 So Hnshai David's friend eame into the eity, and Absalom eame 
into Jemsalem. 

16 

1 And when David was a little past the top of the hill, behold, Ziba the 
servant of Mephibosheth met him, with a eonple of asses saddled, 
and npon them two hnndred baves of bread, and a hnndred 
bnnehes of raisins, and a hnndred of snmmer frnits, and a bottle of 
wine. 

2 And the king said nnto Ziba, What meanest thon by these ? And 
Ziba said, The asses be for the king's honsehold to ride on; and the 
bread and snmmer frnit for the yonng men to eat; and the wine, 
that sneh as be faint in the wilderness may drink. 

3 And the king said, And where is thy master's son? And Ziba said 
nnto the king, Behold, he abideth at Jernsalem: for he said, Today 
shall the honse of Israel restore me the kingdom of my father. 

4 Then said the king to Ziba, Behold, thine aie all that peitained nnto 
Mephibosheth. And Ziba said, I hnmbly beseeeh thee that I may 
find graee in thy sight, my lord, O king. 

5 ^ And when king David eame to Bahnrim, behold, thenee eame ont 
a man of the family of the honse of Sanl, whose name was Shimei, 
the son of Gera: he eame forth, and enrsed still as he eame. 

6 And he east stones at David, and at all the servants of king David: 
and all the people and all the mighty men weie on his right hand 
and on his left. 

7 And thns said Shimei when he enrsed, Gome ont, eome ont, thon 
bloody man, and thon man of Belial. 

8 The Lord hath retnrned npon thee all the blood of the honse of 
Sanl, in whose stead thon hast reigned; and the Lord hath 
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delívered the kíngdom into the hand of Absalom thy son: and, 
behold, thon art taken in thy misehief, beeanse thon art a bloody 
man. 

9 ^ Then said Abishai the son of Zerniah nnto the king, Why shonld 
this dead dog enrse my lord the king? let me go over, I pray thee, 
and take off his head. 

10 And the king said, What have I to do with yon, ye sons ofZemiah? 
so let him enrse, beeanse the Lord hath said nnto him, Gnrse 
David. Who shall then say, Wherefore hast thon done so? 

11 And David said to Abishai, and to all his servants, Behold, my son, 
which eame forth of my bowels, seeketh my life: how mneh more 
now may this Benjamite dp itf let him alone, and let him enrse; for 
the Lord hath bidden him. 

12 It may be that the Lord will look on mine afflietion, and that the 
Lord will requite me good for his enrsing this day. 

13 And as David and his men went by the way, Shimei went along on 
the hillside over against him, and enrsed as he went, and threw 
stones at him, and east dnst. 

14 And the king, and all the people that were with him, eame weary, 
and refreshed themselves there. 

15 ^ And Absalom, and all the people the men of Israel, eame to 
Jernsalem, and Ahithophel with him. 

16 And it eame to pass, when Hnshai the Arehite, David's friend, was 
eome nnto Absalom, that Hnshai said nnto Absalom, God save the 
king, God save the king. 

17 And Absalom said to Hnshai, ís this thy kindness to thy friend? 
why wentest thon not with thy friend? 

18 And Hnshai saidnnto Absalom, Nay; bnt whom the Lord, and 
this people, and all the men of Israel, ehoose, his will I be, and with 
him will I abide. 

19 And again, whom shonld I serve? skpaíd I not serve in the presenee 
of his son ? as I have served in thy father's presenee, so will I be in 
thy presenee. 

20 ^ Then said Absalom to Ahithophel, Give eonnsel among yon what 
we shall do. 
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21 And Ahithophel said unto Absaiom, Go in unto thy father's 
eonenbines, which he hath ieft to keep the hoiise; and aii Israei 
shaii hear that thou art abhorred of thy father: then shaii the hands 
of aii that are with thee be strong. 

22 So they spread Absaiom a tent upon the top of the house; and 
Absaiom went in unto hís father's eonenbínes in the sight of aii 
Israei. 

23 And the eonnsei of Ahíthophei, which he eonnseied ín those days, 
was as íf a man had ínquired at the oraeie of God: so was aii the 
counsei of Ahíthophei both with David and with Absaiom. 

17 

The Gonnsei of Ahithophei and Hnshai 

1 Moreover Ahithophei said unto Absaiom, Let me now ehoose out 
tweive thonsand men, and I wiii arise and pursue after David this 
night: 

2 and I wiii eome upon him whiie he is weary and weak'handed, and 
wiii make him afraid: and aii the peopie that are with him shaii 
fiee; and I wiii smite the king oniy: 

3 and I wiii bring baek aii the peopie unto thee: the man whom thou 
seekestis as if aii returned: so aii the peopie shaii be in peaee. 

4 And the saying pieased Absaiom weii, and aii the eiders of Israei. 

5 ^ Then said Absaiom, Gaii now Hnshai the Arehite aiso, and iet us 
hear iikewise what he saith. 

6 And when Hnshai was eome to Absaiom, Absaiom spake unto him, 
saying, Ahithophei hath spoken after this manner: shaii we do afier 
his saying? if not, speak thou. 

7 And Hnshai said unto Absaiom, The eonnsei that Ahithophei hath 
given is not good at this time. 

8 For, said Hnshai, thou knowest thy father and his men, that they be 
mighty men, and they be ehafed in their minds, as a bear robbed of 
her wheips in the fieid: and thy father is a man of war, and wiii not 
iodge with the peopie. 
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9 Behold, he is hid now in some pit, or in some pther plaee: and it will 
eome to pass, when some of them be overthrown at the first, that 
whosoever heareth it will say, There is a slanghter among the 
people that follow Absalom. 

10 And he also that is valiant, whose heartis as the heart ofa lion, shall 
ntterly melt: for all Israel knoweth that thy fatheris a mighty man, 
and they which be with him are valiant men. 

11 Therefore I eonnsel that all Israel be generally gathered nnto thee, 
from Dan even to Beer-sheba, as the sand thatis by the sea for 
mnltitnde; and that thon go to battle in thine own person. 

12 So shall we eome npon him in some plaee where he shall be fonnd, 
and we will light npon him as the dew falleth on the gronnd: and of 
him and of all the men that are with him there shall not be left so 
mnehas one. 

13 Moreover if he be gotten into a dty, then shall all Israel bring ropes 
to that eity, and we will draw it into the river, nntil there be not one 
small stone fonnd there. 

14 And Absalom and all the men of Israel said, The eonnsel of Hnshai 
the Arehite is better than the eonnsel of Ahithophel. For the Lord 
had appointed to defeat the good eonnsel of Ahithophel, to the 
intent that the Lord might bring evil npon Absalom. 

15 ^ Then said Hnshai nnto Zadok and to Abiathar the priests, Thns 
and thns did Ahithophel eonnsel Absalom and the elders of Israel; 
and thns and thns have I eonnseled. 

16 Now therefore send quickly, and tell David, saying, Lodge not this 
night in the plains of the wilderness, bnt speedily pass over; lest the 
king be swallowed up, and all the people that are with him. 

17 NowJonathan and Ahimaaz stayed by En-rogel; for they might not 
be seen to eome into the eity: and a wench went and told them; and 
they went and told king David. 

18 Nevertheless, a lad saw them, and told Absalom: bnt they went 
both of them away quickly, and eame to a man’s honse in Bahnrim, 
which had a well in his eonrt; whither they went down. 

19 And the woman took and spread a eovering over the welTs month, 
and spread gronnd eorn thereon; and the thing was not known. 
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20 And when Absalom's servants eame to the woman to the honse, 
they said, Where is Ahimaaz and Jonathan? And the woman said 
nnto them, They be gone over the brook of water. And when they 
had songht and eonld not find them, they retnrned to Jernsalem. 

21 ^ And it eame to pass, after they were departed, that they eame up 
ont of the well, and went and told king David, and said nnto David, 
Arise, and pass quickly over the water: for thns hath Ahithophel 
counseled against you. 

22 Then David arose, and all the people that ivere with him, and they 
passed over Jordan: by the morning light there laeked not one of 
them that was not gone over Jordan. 

23 ^ And when Ahithophel saw that his eonnsel was not followed, he 
saddled his ass, and arose, and gat him home to his hoiise, to his 
eity, and put his honsehold in order, and hanged himself, and died, 
and was bnried in the sepnlehre of his father. 

24 ^ Then David eame to Mahanaim. And Absalom passed over 
Jordan, he and all the men of Israel with him. 

25 And Absalom made Amasa eaptain of the host instead of Joab: 
which Amasa was a man's son, whose name ivas Ithra an Israelite, 
that went in to Abigail the danghter of Nahash, sister to Zeniiah 
Joab's mother. 

26 So Israel and Absalom pitehed in the land of Gilead. 

27 ^ And it eame to pass, when David was eome to Mahanaim, that 
Shobi the son of Nahash of Rabbah of the ehildren of Ammon, and 
Maehir the son of Ammiel of Lo-debar, and Barzillai the Gileadite 
of Rogelim, 

28 bronght beds, and basins, and earthen vessels, and wheat, and 
barley, and flour, and parehed eem, and beans, and lentils, and 
parehedpnJse, 

29 and honey, and bntter, and sheep, and eheese of kine, for David, 
and for the people that ivere with him, to eat: for they said, The 
people is hnngry, and weary, and thirsty, in the wilderness. 
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i8 

The Death of Absalom 

1 And David nnmbered the people that were with him, and set 
eaptains of thonsands and eaptains of hnndreds over them. 

2 And David sent forth a third part of the people nnder the hand of 
Joab, and a third part nnder the hand of Abishai the son of Zerniah, 
Joab's brother, and a third part nnder the hand of Ittai the Gittite. 
And the king said nnto the people, I will snrely go forth with yon 
myself also. 

3 Bnt the people answered, Thon shalt not go forth: for if we flee 
away, they will not eare for us; neither if half of us die, will they 
eare for us: but now thou art worth ten thonsand of us: therefore 
now it is better that thou succor us out of the eity. 

4 And the king said unto them, What seemeth you best I will do. And 
the king stood by the gate side, and all the people eame out by 
hundreds and by thonsands. 

5 And the king eommanded Joab and Abishai and Ittai, saying, Deal 
gently for my sake with the young man, even with Absalom. And all 
the people heard when the king gave all the eaptains eharge 
eoneerning Absalom. 

6 ^ So the people went out into the field against Israel: and the battle 
was in the wood of Ephraim; 

7 where the people of Israel were slain before the servants of David, 
and there was there a great slanghter that day of twenty thonsand 
men. 

8 For the battle was there seattered over the faee ofall the eonntry: 
and the wood devonred more people that day than the sword 
devonred. 

9 ^ And Absalom met the servants of David. And Absalom rode upon 
a mule, and the mule went under the thiek bonghs of a great oak, 
and his head eanght hold of the oak, and he was taken up between 
the heaven and the earth; and the mule that was under him went 
away. 
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10 And a eertain man saw it, andtoldjoab, andsaid, Behold, Isaw 
Absalom hanged in an oak. 

11 And Joab said nnto the man that told him, And, behold, thon 
sawest him, and why didst thon not smite him there to the gronnd? 
and I would have given thee ten shekeh of silver, and a girdle. 

12 And the man said unto Joab, Thongh I shonld reeeive a thonsand 
shekels of silver in mine hand, yet would I not put forth mine hand 
against the king's son: for in our hearing the king eharged thee and 
Abishai and Ittai, saying, Beware that none tpuch the young man 
Absalom. 

13 Otherwise I shonld have wrought falsehood against mine own life: 
for there is no matter hid from the king, and thou thyself wouldest 
have set thyself against me. 

14 Then said Joab, I may not tarry thus with thee. And he took three 
darts in his hand, and thrnst them throngh the heart of Absalom, 
while he was yet alive in the midst of the oak. 

15 And ten young men that bare Joab's armor eompassed about and 
smote Absalom, and slew him. 

16 ^ And Joab blew the tnimpet, and the people retnrned from 
pursuing after Israel: for Joab held baek the people. 

17 And they took Absalom, and east him into a great pit in the wood, 
and laid a very great heap of stones upon him: and all Israel fled 
every one to his tent. 

18 Now Absalom in his lifetime had taken and reared up for himself a 
pillar, which is in the king's dale: for he said, I have no son to keep 
my name in remembranee: and he ealled the pillar after his own 
name: and it is ealledunto this day, Absalom's plaee. 

19 ^ Then said Ahimaaz the son of Zadok, Let me now run, and bear 
the king tidings, how that the Lord hath avenged him of his 
enemies. 

20 And Joab said unto him, Thou shalt not bear tidings this day, but 
thou shalt bear tidings another day: but this day thou shalt bear no 
tidings, beeanse the king's son is dead. 

21 Then said Joab to Cushi, Go tell the king what thou hast seen. And 
Cushi bowedhimselfunto Joab, andran. 
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Then said Ahimaaz the son of Zadok yet again to Joab, Bnt 
howsoever, let me, I pray thee, aiso mn after Gnshi. And Joab said, 
Wherefore wilt thon rnn, my son, seeing that thon hast no tidings 
ready? 

Bnt howsoever, said he, let me mn. And he said nnto him, Rnn. 
Then Ahimaaz ran by the way of the plain, and overran Gnshi. 

^ And David sat between the two gates: and the watchman went up 
to the roof over the gate nnto the wall, and lifted up his eyes, and 
looked, and behold a man rnnning alone. 

And the watchman eried, and told the king. And the king said, If 
he be alone, thereis tidings in his month. And he eame apaee, and 
drew near. 

And the watchman saw another man mnning: and the watchman 
ealled nnto the porter, and said, Behold another man mnning 
alone. And the king said, He also bringeth tidings. 

And the watchman said, Methinketh the rnnning of the foremost is 
like the rnnning of Ahimaaz the son of Zadok. And the king said, 
He is a good man, and eometh with good tidings. 

^ And Ahimaaz ealled, and said nnto the king, All is well. And he 
fell down to the earth npon his faee before the king, and said, 
Blessed he the Lord thy God, which hath delivered up the men 
that lifted up their hand against my lord the king. 

And the king said, Is the yonng man Absalom safe ? And Ahimaaz 
answered, When Joab sent the king's servant, and me thy servant, I 
saw a great tnmnlt, bnt I knew not what it was. 

And the king said anto him, Tnrn aside, and stand here. And he 
tnrned aside, and stood still. 

^ And, behold, Gnshi eame; and Gnshi said, Tidings, my lord the 
king: for the Lord hath avenged thee this day of all them that rose 
up against thee. 

And the king said nnto Gnshi, ís the yonng man Absalom safe ? And 
Gnshi answered, The enemies of my lord the king, and all that rise 
against thee to do thee hnrt, be as that yonng man is. 

And the king was mneh moved, and went up to the ehamber over 
the gate, and wept: and as he went, thns he said, O my son 
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Absalom! my son, my son Absalom I would God I had died for thee, 
O Absalom, my son, my son! 

19 

David Retnrns to Jernsalem 

1 And it was told Joab, Behold, the kíng weepeth and monrneth for 
Absalom. 

2 And the vietory that day was tumed into monrníng nnto ail the 
people: for the people heard say that day how the king was grieved 
for hís son. 

3 And the people gat them by stealth that day into the eity, as people 
being ashamed steal away when they flee in battle. 

4 Bnt the king eovered his faee, and the king eried with a lond voiee, 
O my son Absalom! O Absalom, my son, my son! 

5 And Joab eame into the honse to the king, and said, Thon hast 
shamed thís day the faees of all thy servants, which this day have 
saved thy lífe, and the líves of thy sons and of thy danghters, and 
the líves of thy wives, and the lives of thy eonenbínes; 

6 ín that thon lovest thine enemies, and hatest thy fríends. For thon 
hast deelared thís day, that thon regardest neither prínees nor 
servants: for this day I pereeíve, that íf Absalom had líved, and ail 
we had díed thís day, then ít had pleased thee well. 

7 Now therefore arise, go forth, and speak eomfortably nnto thy 
servants: for I swear by the Lord, if thon go not forth, there will 
not tarry one wíth thee this night: and that will be worse nnto thee 
than all the evíl that befell thee from thy yonth nntil now. 

8 Then the king arose, and sat in the gate. And they told nnto all the 
people, saying, Behold, the king doth sit in the gate. And all the 
people eame before the kíng: for Israel had fled every man to his 
tent. 

9 ^ And ail the people were at strife thronghont ail the tríbes of 
Israel, saying, The king saved us out of the hand of our enemíes. 
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and he delivered us out of the hand of the Philistines; and now he is 
fied ont of the iand for Absaiom. 

10 And Absaiom, whom we anointed over us, is dead in battie. Now 
therefore why speak ye not a word of bringing the king baek? 

11 ^ And king David sent to Zadok and to Abiathar the priests, saying, 
Speak nnto the eiders of Jndah, saying, Why are ye the iast to bring 
the kíng baek to his honse? seeing the speeeh of aii Israei is eome to 
the kíng, evm to hís honse. 

12 Ye aie my brethren, ye an my bones and my fiesh: wherefore then 
are ye the iast to bring baek the king? 

13 And say ye to Amasa, Ait thon not of my bone, and of my fiesh ? 

God do so to me, and more aiso, if thon be not eaptain of the host 
before me eontinnaiiy in the room of Joab. 

14 And he bowed the heart of aii the men of Jndah, even as the heart pf 
one man; so that they sent this wprd nnto the king, Retnrn thon, 
and aii thy servants. 

15 So the king retnrned, and eame to Jordan. And Jndah eame to 
Giigai, to go to meet the king, to eondnet the king over Jordan. 

16 ^ And Shimeí the son of Gera, a Benjamite, whích ivas of Bahnrim, 
hasted and eame down wíth the men of Jndah to meet king Davíd. 

17 And there ivere a thonsand men of Benjamin with him, and Ziba the 
servant of the honse of Sani, and his fifteen sons and his twenty 
servants wíth hím; and they went over Jordan before the king. 

18 And there went over a ferryboat to earry over the king’s honsehoid, 
and to do what he thonght good. And Shimei the son of Gera feii 
down before the king, as he was eome over Jordan; 

19 and said nnto the king, Let not my iord impnte iniquity nnto me, 
neíther do thon remember that which thy servant did perverseiy 
the day that my iord the kíng went ont of Jemsaiem, that the king 
shonid take it to his heart. 

20 For thy servant doth know that I have sinned: therefore, behoid, I 
am eome the fírst thís day of aii the honse of Joseph to go down to 
meet my iord the king. 

21 Bnt Abíshaí the son of Zerniah answered and saíd, Shaii not Shímeí 
be pnt to death for this, beeanse he enrsed the Lord's anointed? 
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22 And David said, What have I to do with you, ye sons of Zerniah, 
that ye shonld this day be adversaries nnto me? shall there any man 
be pnt to death this day in Israel ? for do not I know that lam this 
day king over Israell 

23 Therefore the king said nnto Shimei, Thon shalt not die. And the 
king sware nnto him. 

24 ^ And Mephibosheth the son of Sanl eame down to meet the king, 
and had neither dressed his feet, nor trimmed his beard, nor 
washed his elothes, from the day the king departed nntil the day he 
eame again in peaee. 

25 And it eame to pass, when he was eome to Jemsalem to meet the 
king, that the king said nnto him, Wherefore wentest not thon 
with me, Mephibosheth? 

26 And he answered, My lord, O king, my servant deeeived me: for 
thy servant said, I will saddle me an ass, that I may ride thereon, 
and go to the king; beeanse thy servantis lame. 

27 And he hath slandered thy servant nnto my lord the king; bnt my 
lord the king is as an angel of God: do therefore whatis good in 
thine eyes. 

28 For all pfmy father's honse were bnt dead men before my lord the 
king: yet didst thon set thy servant among them that did eat at 
thine own table. What right therefore have I yet to ery any more 
nnto the king? 

29 And the king said nnto him, Why speakest thon any more of thy 
matters ? I have said, Thon and Ziba divide the land. 

30 And Mephibosheth said nnto the king, Yea, let him take all, 
forasmneh as my lord the king is eome again in peaee nnto his own 
honse. 

31 ^ And Barzillai the Gileadite eame down from Rogelim, and went 
over Jordan with the king, to eondnet him over Jordan. 

32 Now Barzillai was a very aged man, even fonrseore years old: and he 
had provided the king of snstenanee while he lay at Mahanaim; for 
he ivas a very great man. 

33 And the king said nnto Barzillai, Gome thon over with me, and I 
will feed thee with me in Jemsalem. 
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34 And Barzillai said unto the king, How long have I to live, that I 
should go up with the king unto Jenisalem ? 

35 I am this day fonrseore years old: and ean I diseern between good 
and evil? ean thy servant taste what I eat or what I drink? ean I 
hear any more the voiee of singing men and singing women? 
wherefore then shonld thy servant be yet a bnrden unto my lord 
the king? 

36 Thy servant will go a little way overJordan with the king: and why 
shonld the king reeompense it me with such a reward? 

37 Let thy servant, I pray thee, turn baek again, that I may die in mine 
own eity, and be hahed by the grave of my father and of my mother. 
But behold thy servant Ghimham; let him go over with my lord the 
king; and do to him what shall seem good unto thee. 

38 And the king answered, Ghimham shall go over with me, and I will 
do to him that which shall seem good unto thee: and whatsoever 
thou shalt require of me, that will I do for thee. 

39 And all the people went overJordan. And when the king was eome 
over, the king kissed Barzillai, and blessed him; and he retnrned 
unto his own plaee. 

40 Then the king went on to Gilgal, and Ghimham went on with him: 
and all the people of Judah conducted the king, and also half the 
people of Israel. 

41 ^ And, behold, all the men of Israel eame to the king, and said unto 
the king, Why have our brethren the men of Judah stolen thee 
away, and have bronght the king, and his honsehold, and all 
David's men with him, over Jordan? 

42 And all the men of Judah answered the men of Israel, Beeanse the 
king is near of kin to us: wherefore then be ye angry for this 
matter? have we eaten at all of the king's eostf or hath he given us 
any gift? 

43 And the men of Israel answered the men of Judah, and said, We 
have ten parts in the king, and we have also more rigkt in David 
than ye: why then did ye despise us, that our adviee should not be 
first had in bringing baek our king? And the words of the men of 
Judah were fiereer than the words of the men of Israel. 
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20 

The Revolt of Sheba 

1 And there happened to be there a man of Belial, whose name was 
Sheba, the son of Biehri, a Benjamite: and he biew a tmmpet, and 
saíd, We have no part in David, neither have we inheritanee ín the 
son of Jesse: every man to hís tents, O Israei. 

2 So every man of Israei went up from after David, and foiiowed 
Sheba the son of Bíehri: but the men of Judah eiave unto their kíng, 
from Jordan even to Jemsaiem. 

3 ^ And Davíd eame to hís house at Jerusaiem; and the king took the 
ten women his eonenbines, whom he had ieft to keep the house, 
and put them in ward, and fed them, but went not in unto them. So 
they were shut up unto the day of their death, iiving in 
widowhood. 

4 ^ Then said the king to Amasa, Assembie me the men of Judah 
withín three days, and be thou here present. 

5 So Amasa went to assembie the men p/Judah: but he tarríed ionger 
than the set time which he had appoínted hím. 

6 And David said to Abishai, Now shaii Sheba the son of Biehri do us 
more harm than did Absaiom: take thou thy iord’s servants, and 
pursue after hím, iest he get hím feneed eíties, and eseape us. 

7 And there went out after hím Joab’s men, and the Gherethítes, and 
the Peiethites, and aii the mighty men: and they went out of 
Jerusaiem, to pursue after Sheba the son of Biehri. 

8 When they were at the great stone which is in Gibeon, Amasa went 
before them. And Joab’s garment that he had put on was girded 
unto him, and upon it a gírdie with a sword fastened upon his ioins 
in the sheath thereof; and as he went forth it feii out. 

9 And Joab said to Amasa, Art thou in heaith, my brother ? And Joab 
took Amasa by the beard with the ríght hand to kiss him. 

10 But Amasa took no heed of the sword that was in Joab’s hand: so he 
smote hím therewíth ín the fífth rih, and shed out his boweis to the 
ground, and stniek him not again; and he díed. 
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^ So Joab and Abishai his brother pnrsned after Sheba the son of 
Biehri. 

11 And one of Joab's men stood by him, and said, He that favoreth 
Joab, and he that is for David, let himgo after Joab. 

12 And Amasa wallowed in blood in the midst of the highway. And 
when the man saw that all the people stood still, he removed 
Amasa ont of the highway into the field, and east a eloth npon him, 
when he saw that every one that eame by him stood still. 

13 When he was removed ont of the highway, all the people went on 
after Joab, to pnrsne after Sheba the son of Biehri. 

14 ^ And he went throngh all the tribes of Israel nnto Abel, and to 
Beth-maaehah, and all the Berites: and they were gathered 
together, and went also after him. 

15 And they eame and besieged him in Abel of Beth-maaehah, and 
they east up a bank against the eity, and it stood in the treneh: and 
all the people that were with Joab battered the wall, to throw it 
down. 

16 Then eried a wise woman ont of the eity, Hear, hear; say, I pray 
yon, nnto Joab, Gome near hither, that I may speak with thee. 

17 And when he was eome near nnto her, the woman said, Art thon 
Joab i And he answered, I am he. Then she said nnto him, Hear the 
words of thine handmaid. And he answered, I do hear. 

18 Then she spake, saying, They were wont to speak in old time, 
saying, They shall snrely ask counsel at Abel: and so they ended the 
matter. 

19 I am one ofthem that are peaeeable and faithfnl in Israel: thon seekest 
to destroy a eity and a mother in Israel: why wilt thon swallow up 
the inheritanee of the Lord ? 

20 And Joab answered and said, Far be it, far be it from me, that I 
shonld swallow up or destroy. 

21 The matter is not so: bnt a man of monnt Ephraim, Sheba the son 
of Biehri by name, hath lifted up his hand against the king, even 
against David: deliver him only, and I will depart from the eity. 

And the woman said nnto Joab, Behold, his head shall be thrown to 
thee overthe wall. 
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22 Then the woman went nnto all the people in her wisdom: and they 
cut off the head of Sheba the son of Biehri, and east it ont to Joab. 
And he blew a trnmpet, and they retired from the eity, every man 
to his tent. And Joab retnrned to Jemsalem nnto the king. 

David’s Offieers 

23 ^ Now Joab was over all the host of Israel: and Benaiah the son of 
Jehoiada was over the Gherethites and over the Pelethites: 

24 and Adoram M'as overthe tribnte: andjehoshaphatthe son of 
Ahilnd was reeorder: 

25 and Sheva was seribe: and Zadok and Abiathar were the priests: 

26 and Ira also the Jairite was a ehief rnler abont David. 

21 

The Avenging of the Gibeonites 

1 Then there was a famine in the days of David three years, year after 
year; and David ingnired of the Lord . And the Lord answered, ít 
is for Sanl, and for kis bloody honse, beeanse he slew the Gibeonites. 

2 And the king ealled the Gibeonites, and said nnto them; (now the 
Gibeonites were not of the ehildren of Israel, bnt of the remnant of 
the Amorites; and the ehildren of Israel had sworn nnto them: and 
Sanl songht to slay them in his zeal to the ehildren of Israel and 
Jndah:) 

3 wherefore David said nnto the Gibeonites, What shall I do for yon ? 
and wherewith shall I make the atonement, that ye may bless the 
inheritanee of the Lord ? 

4 And the Gibeonites said nnto him, We will have no silver nor gold 
of Sanl, nor of his honse; neither for us shalt thon kill any man in 
Israel. And he said, What ye shall say, that will I do for yon. 

5 And they answered the king, The man that consumed us, and that 
devised against us that we should be destroyed from remaining in 
any of the eoasts of Israel, 
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6 let seven men of his sons be delivered nnto us, and we wiii hang 
them up nnto the Lord in Gibeah of Sani, ivkpm the Lord díd 
ehoose. And the kíng said, I wiii give them. 

7 ^ Bnt the king spared Mephibosheth, the son ofJonathan the son 
of Sani, beeanse of the Lord's oath that was between them, 
between David and Jonathan the son of Sani. 

8 Bnt the king took the two sons of Rizpah the danghter of Aiah, 
whom she bare nnto Sani, Armoni and Mephibosheth; and the five 
sons of Miehai the danghter of Sani, whom she bronght up for 
Adriei the son of Barziiiai the Mehoiathite: 

9 and he deiivered them into the hands of the Gibeonites, and they 
hanged them in the hiii before the Lord : and they feii all seven 
together, and were pnt to death in the days of harvest, in the first 
days, in the beginning of bariey harvest. 

10 ^ And Rizpah the danghter of Aiah took saekeioth, and spread it for 
her npon the roek, from the beginning of harvest nntii water 
dropped npon them ont of heaven, and snffered neither the birds of 
the air to rest on them by day, nor the beasts of the fieid by night. 

11 And it was toid David what Rizpah the danghter of Aiah, the 
eonenbine of Sani, had done. 

12 And David went and took the bones of Sani and the bones of 
Jonathan his son from the men of Jabesh-giiead, which had stoien 
them from the street of Beth-shan, where the Phiiistines had 
hanged them, when the Phiiistines had siain Sani in Giiboa: 

13 and he bronght up from thenee the bones of Sani and the bones of 
Jonathan his son; and they gathered the bones of them that were 
hanged. 

14 And the bones of Sani and Jonathan his son bnried they in the 
eonntry of Benjamin in Zeiah, in the sepniehre of Kish his father: 
and they performed aii that the king eommanded. And after that 
God was entreated for the iand. 
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Abíshaí Rescues David from the Giant 

^ Moreover the Philistines had yet war again with Israel; and David 
went down, and his servants with him, and fonght against the 
Philistines: and David waxed faint. 

And Ishbi'benob, which was of the sons of the giant, the weight of 
whose spear weighed three hnndred shekels of brass in weight, he 
being girded with a new swprd, thonght to have slain David. 

Bnt Abishai the son of Zemiah sneeored him, and smote the 
Philistine, and killed him. Then the men of David sware nnto him, 
saying, Thon shalt go no more ont with us to battle, that thou 
quench not the light of Israel. 

The Giants Slain by David's Men 

^ And it eame to pass after this, that there was again a battle with 
the Philistines at Gob: then Sibbeehai the Hnshathite slew Saph, 
which was of the sons of the giant. 

And there was again a battle in Gob with the Philistines, where 
Elhanan the son of Jaare-oregim, a Bethlehemite, slew the brpther pf 
Goliath the Gittite, the staff of whose spear was like a weaver’s 
beam. 

And there was yet a battle in Gath, where was a man of great 
statnre, that had on every hand six fingers, and on every foot six 
toes, four and twenty in nnmber; and he also was born to the giant. 
And when he defied Israel, Jonathan the son of Shimeah the 
brother of David slew him. 

These four were born to the giant in Gath, and fell by the hand of 
David, and by the hand of his servants. 
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22 

David's Song of Deliveranee 

1 And David spake nnto the Lord the words of this song, in the day 
that the Lord had delivered him ont of the hand of all his enemies, 
and ont of the hand of Sanl: 

2 and he said, 

The Lord is my roek, and my fortress, and my deliverer; 

3 the God ofmy roek; in him will I trnst: 

he is my shield, and the horn of my salvation, my high tower, and 
my refnge, 

my savionr; thon savest me from violenee. 

4 I will eall on the Lord, ivhpis worthy to be praised: 
so shall I be saved from mine enemies. 

5 When the waves of death eompassed me, 
the floods of nngodly men made me afraid; 

6 the sorrows of hell eompassed me abont; 
the snares of death prevented me. 

7 In my distress I ealled npon the Lord, 
and eried to my God: 

and he did hear my voiee ont of his temple, 
and my ery did enter into his ears. 

8 Then the earth shook and trembled; 
the fonndations of heaven moved 
and shook, beeanse he was wroth. 

9 There went up a smoke ont of his nostrils, 
and fire ont of his month devonred: 
eoals were kindled by it. 

10 He bowed the heavens also, and eame down; 
and darkness was nnder his feet. 

11 And he rode npon a ehernb, and did fly: 
and he was seen npon the wings of the wind. 

12 And he made darkness pavilions ronnd abont him, 
dark waters, and thiek elonds of the skies. 
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Through the brightness before him 
were eoals of fire kindled. 

The Lord thnndered from heaven, 
and the Most High nttered his voiee. 

And he sent ont arrows, and seattered them; 
lightning, and diseomfited them. 

And the ehannels of the sea appeared, 
the foundations of the world were diseovered, 
at the rebnking of the Lord, 
at the blast of the breath of his nostrils. 

He sent from above, he took me; 
he drew me out of many waters: 
he delivered me from my strong enemy, 
and from them that hated me: 
for they were too strong for me. 

They prevented me in the day of my ealamity: 
but the Lord was my stay. 

He brought me forth also into a large plaee: 
he delivered me, beeanse he delighted in me. 

The Lord rewarded me aeeording to my righteonsness; 
aeeording to the eleanness of my hands hath he reeompensed me. 
For I have kept the ways of the Lord, 
and have not wickedly departed from my God. 

For all his jndgments ivere before me: 

and asfpr his statntes, I did not depart from them. 

I was also npright before him, 

and have kept myself from mine iniquity. 

Therefore the Lord hath reeompensed me aeeording to my 
righteonsness; 

aeeording to my eleanness in his eyesight. 

With the mereihil thou wilt show thyself merdful, 
and with the upright man thou wilt show thyself upright. 

With the pure thou wilt show thyself pure; 

and with the froward thou wilt show thyself unsavory. 

And the afflieted people thou wilt save: 
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but thíne eyes are upon the hanghty, that thou mayest bring them 
down. 

For thou art my lamp, O Lord : 
and the Lord will lighten my darkness. 

For by thee I have run throngh a troop: 
by my God have I leaped over a wall. 

Asfor God, his way is perfeet; 

the word of the Lord is tried: 

he is a bnekler to all them that trust in him. 

For who is God, save the Lord ? 
and who is a roek, save our God? 

Godis my strength and power; 
and he maketh my way perfeet. 

FLe maketh my feet like hinds'/ert; 
and setteth me upon my high plaees. 

He teaeheth my hands to war; 

so that a bow of steel is broken by mine arms. 

Thou hast also given me the shield of thy salvation: 
and thy gentleness hath made me great. 

Thou hast enlarged my steps under me; 
so that my feet did not slip. 

I have pursued mine enemies, and destroyed them; 
and tnrned not again until I had eonsnmed them. 

And I have eonsnmed them, and wounded them, that they could 
notarise: 

yea, they are fallen under my feet. 

For thou hast girded me with strength to battle: 

them that rose up against me hast thou subdued under me. 

Thou hast also given me the neeks of mine enemies, 
that I might destroy them that hate me. 

They looked, but there was none to save; 
even unto the Lord, but he answered them not. 

Then did I beat them as small as the dust of the earth: 

I did stamp them as the mire of the street, and did spread them 
abroad. 
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44 Thou also hast delivered me from the strivings of my peopie, 
thou hast kept me to be head of the heathen: 

a peopie which I knew not shaii serve me. 

45 Strangers shaii snbmit themseives unto me: 

as soon as they hear, they shaii be obedient unto me. 

46 Strangers shaii fade away, 

and they shaii be afraíd out of their dose piaees. 

47 The Lord iíveth; and biessed be my roek; 

and exaited be the God of the roek of my saivation. 

48 It is God that avengeth me, 

and that bringeth down the peopie under me, 

49 and that bringeth me forth from míne enemíes: 

thou aiso hast iifted me up on high above them that rose up against 
me: 

thou hast deiivered me from the vioient man. 

50 Therefore I wiii give thanks unto thee, O Lord, among the 
heathen, 

and I wiii sing praises unto thy name. 

51 He is the tower of saivation for hís king: 
and showeth merey to his anoínted, 
unto David, and to hís seed for evermore. 

23 

The Last Words of David 

1 NowthesebtheiastwordsofDavid. 

David the son of Jesse said, 

and the man whp was raised up on high, 
the anointed of the God of jaeob, 
and the sweet psaimíst of Israei, said, 

2 The Spírít of the Lord spake by me, 
and hís word was in my tongne. 

3 The God of Israei said, 

the Roek of Israei spake to me. 
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He that nileth over men must b just, 
nilíng in the fear of God. 

4 And he shall be as the light of the morning, when the snn riseth, 
even a morning without elonds; 

as the tender grass sprínging ont of the earth 
by elear shining after rain. 

5 Althongh my honse be not so with God; 

yet he hath made with me an everlasting eovenant, 
ordered in all things, and snre: 
for this is all my salvation, and all my desire, 
althongh he make it not to grow. 

6 Bnt the spns of Belial shalí be all of them as thorns thnist away, 
beeanse they eannot be taken with hands: 

7 bnt the man that shall toneh them 

mnst be feneed with iron and the staff of a spear; 

and they shall be ntterly bnrned with fire in the same plaee. 

David's Mighty Men 

8 ^ These be the names of the mighty men whom David had: The 
Taehmonite that sat in the seat, ehief among the eaptains; the same 
was Adino the Eznite: helifted up his spear against eight hnndred, 
whom he slew at one time. 

9 ^ And after him was Eleazar the son of Dodo the Ahohite, one of the 
three mighty men with David, when they defied the Philistines that 
were there gathered together to battle, and the men of Israel were 
gone away: 

10 he arose, and smote the Philistines nntil his hand was weary, and 
his hand elave nnto the sword: and the Lord wrought a great 
vietory that day; and the people returned after him only to spoil. 

11 ^ And after him was Shammah the son of Agee the Hararite. And 
the Philistines were gathered together into a troop, where was a 
pieee of gronnd fnll of lentils: and the people fled from the 
Philistines. 
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12 But he stood in the midst of the ground, and defended it, and slew 
the Philistines: and the Lord wrought a great vietory. 

13 ^ And three of the thirty ehief went down, and eame to David in 
the harvest time unto the eave of Adnllam: and the troop of the 
Philistines pitehed in the valley of Rephaim. 

14 And David was then in a hold, and the garrison of the Philistines 
was then in Bethlehem. 

15 And David longed, and said, Oh that one would give me drink of 
the water of the well of Bethlehem, which is by the gate! 

16 And the three mighty men brake throngh the host of the 
Philistines, and drew water out of the well of Bethlehem, that was 
by the gate, and tookit, and bronghtit to David: nevertheless he 
would not drink thereof, but poured it out unto the Lord. 

17 Andhe said, Be it far from me, O Lord, that I shonlddo this: is not 
this the blood of the men that went in j eopardy of their lives ? 
therefore he would not drink it. These things did these three 
mighty men. 

18 ^ And Abishai, the brother of Joab, the son of Zerniah, was ehief 
among three. And he lifted up his spear against three hnndred, and 
slew them, and had the name among three. 

19 Was he not most honorable of three ? therefore he was their 
eaptain: howbeit he attained not unto the jirst three. 

20 ^ And Benaiah the son of Jehoiada, the son of a valiant man, of 
Kabzeel, who had done many aets, he slew two lionlike men of 
Moab: he went down also and slew a lion in the midst of a pit in 
time of snow. 

21 And he slew an Egyptian, a goodly man: and the Egyptian had a 
spear in his hand; but he went down to him with a staff, and 
plneked the spear out of the Egyptian's hand, and slew him with his 
own spear. 

22 These things did Benaiah the son of Jehoiada, and had the name 
among three mighty men. 

23 He was more honorable than the thirty, but he attained not to the 
jìrst three. And David set him over his guard. 
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24 ^ Asahel the brother of Joab was one of the thirty; Elhanan the son 
of Dodo of Bethlehem, 

25 Shammah the Harodite, Elika the Harodite, 

26 Helez the Paltite, Ira the son of Ikkesh the Tekoite, 

27 Abiezer the Anethothite, Mebnnnai the Hnshathite, 

28 Zalmon the Ahohite, Maharai the Netophathite, 

29 Heleb the son of Baanah, a Netophathite, Ittai the son of Ribai ont 
of Gibeah of the ehildren of Benjamin, 

30 Benaiah the Pirathonite, Hiddai of the brooks of Gaash, 

31 Abi-albon the Arbathite, Azmaveth the Barhnmite, 

32 Eliahba the Shaalbonite, of the sons of Jashen, Jonathan, 

33 Shammah the Hararite, Ahiam the son of Sharar the Hararite, 

34 Eliphelet the son of Ahasbai, the son of the Maaehathite, Eliam the 
son of Ahithophel the Gilonite, 

35 Hezrai the Garmelite, Paarai the Arbite, 

36 Igal the son of Nathan of Zobah, Bani the Gadite, 

37 Zelek the Ammonite, Nahari the Beerothite, armor-bearer to Joab 
the son of Zerniah, 

38 Ira an Ithrite, Gareb an Ithrite, 

39 llriah the Hittite: thirty and seven in all. 

24 

David Nnmbers Israel and Jndah 

1 And again the anger of the Lord was kindled against Israel, and he 
moved David against them to say, Go, nnmber Israel and Jndah. 

2 Eor the king said to Joab the eaptain of the host, which was with 
him, Go now throngh all the tribes of Israel, from Dan even to 
Beer-sheba, and nnmber ye the people, that I may know the 
nnmber of the people. 

3 And Joab said nnto the king, Now the Lord thy God add nnto the 
people, how many soever they be, a hnndredfold, and that the eyes 
of my lord the king may see it; bnt why doth my lord the king 
delight in this thing? 
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Notwithstandíng the king's word prevailed against Joab, and 
against the eaptains of the host. And Joab and the eaptains of the 
host went ont from the presenee of the king, to nnmber the people 
of Israel. 

And they passed over Jordan, and pitehed in Aroer, on the right 
side of the eity that Jietk in the midst of the river of Gad, and toward 
Jazer: 

then they eame to Gilead, and to the land of Tahtim-hodshi; and 
they eame to Dan-jaan, and abont to Zidon, 
and eame to the stronghold of Tyre, and to all the eities of the 
Hivites, and of the Ganaanites: and they went ont to the sonth of 
Jndah, evm to Beer-sheba. 

So when they had gone throngh all the land, they eame to 
Jernsalem at the end of nine months and twenty days. 

And Joab gave up the snm of the nnmber of the people nnto the 
king: and there were in Israel eight hnndred thonsand valiant men 
that drew the sword; and the men of Jndah five hnndred 

thonsand men. 

^ And David's heart smote him after that he had nnmbered the 
people. And David said nnto the Lord, I have sinned greatly in 
that I have done: and now, I beseeeh thee, O Lord, take away the 
iniquity of thy servant; for I have done very foolishly. 

For when David was up in the morning, the word of the Lord 
eame nnto the prophet Gad, David's seer, saying, 

Go and say nnto David, Thns saith the Lord, I offer thee three 
things; ehoose thee one of them, that I may do it nnto thee. 

So Gad eame to David, and told him, and said nnto him, Shall 
seven years of famine eome nnto thee in thy land? or wilt thon flee 
three months before thine enemies, while they pnrsne thee? or that 
there be three days' pestilenee in thy land? now advise, and see 
what answer I shall retnrn to him that sent me. 

And David said nnto Gad, I am in a great strait: let us fall now into 
the hand of the Lord ; for his mereies are great: and let me not fall 
into the hand of man. 
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15 ^ So the Lord sent a pestilenee npon Israel from the morning even 
to the time appointed: and there died of the people from Dan even 
to Beer-sheba seventy thonsand men. 

16 And when the angel stretehed ont his hand npon Jemsalem to 
destroy it, the Lord repented him of the evil, and said to the angel 
that destroyed the people, It is enongh: stay now thine hand. And 
the angel of the Lord was by the threshingplaee of Arannah the 
Jebnsite. 

17 And David spake nnto the Lord when he saw the angel that smote 
the people, and said, Lo, I have sinned, and I have done wickedly: 
bnt these sheep, what have they donei let thine hand, I pray thee, 
be against me, and against my father's honse. 

18 ^ And Gad eame that day to David, and said nnto him, Go up, rear 
an altar nnto the Lord in the threshingfloor of Arannah the 
Jebnsite. 

19 And David, aeeording to the saying of Gad, went up as the Lord 
eommanded. 

20 And Arannah looked, and saw the king and his servants eoming on 
toward him: and Arannah went ont, and bowed himself before the 
king on his faee npon the gronnd. 

21 And Arannah said, VVherefore is my lord the king eome to his 
servant? And David said, To bny the threshingfloor of thee, to 
bnild an altar nnto the Lord, that the plagne may be stayed from 
the people. 

22 And Arannah said nnto David, Let my lord the king take and offer 
up what seemeth good nnto him: behold, here be oxen for bnrnt 
saerifiee, and threshing instrnments and other instrnments of the 
oxen for wood. 

23 All these things did Arannah, as a king, give nnto the king. And 
Arannah said nnto the king, The Lord thy God aeeept thee. 

24 And the king said nnto Arannah, Nay; bnt I will snrely bny it of 
thee at a priee: neither will I offer bnrnt offerings nnto the Lord 
my God of that which doth eost me nothing. So David bonght the 
threshingfloor and the oxen for fifty shekels of silver. 
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25 And David bnilt there an altar nnto the Lord , and offered bnrnt 
offerings and peaee offerings. So the Lord was entreated for the 
land, and the plagne was stayed from Israel. 


The First Book of the Kings 

Commonly Galled, The Third Book of the Kings 
[i Kings] 

1 

Abishag Ministers to David 

Now king David was old and strieken in years; and they eovered 
him with elothes, but he gat no heat. 

Wherefore his servants said unto him, Let there be sought for my 
lord the king ayoung virgin: and let her stand before the king, and 
let her eherish him, and let her lie in thy bosom, that my lord the 
king may get heat. 

So they sought for a fair damsel throughout all the eoasts of Israel, 
and found Abishag a Shnnammite, and bronght her to the king. 
And the damsel was very fair, and eherished the king, and 
ministered to him: but the king knew her not. 

Adonijah Usurps the Throne 

^ Then Adonijah the son of Haggith exalted himself, saying, I will 
be king: and he prepared him ehariots and horsemen, and fifty 
men to nin before him. 

And his father had not displeased him at any time in saying, Why 
hast thou done so? and he also was a very goodly man; and his 
mpther bare him after Absalom. 

And he eonferred with Joab the son of Zerniah, and with Abiathar 
the priest: and they following Adonijah helped him. 

But Zadok the priest, and Benaiah the son of Jehoiada, and Nathan 
the prophet, and Shimei, and Rei, and the mighty men which 
belpnged to David, were not with Adonijah. 

^ And Adonijah slew sheep and oxen and fat eattle by the stone of 
Zoheleth, which is by En-rogel, and ealled all his brethren the 
king's sons, and all the men of Judah the king's servants: 
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10 but Nathan the prophet, and Benaiah, and the mighty men, and 
Solomon his brother, he ealled not. 

11 ^ Wherefore Nathan spake unto Bath-sheba the mother of 
Solomon, saying, Hast thou not heard that Adonijah the son of 
Haggith doth reign, and David our lord knovveth it not? 

12 Now therefore eome, let me, I pray thee, give thee eonnsel, that 
thou mayest save thine own life, and the life of thy son Solomon. 

13 Go and get thee in unto king David, and say unto him, Didst not 
thou, my lord, O king, swear unto thine handmaid, saying, 
Assnredly Solomon thy son shall reign after me, and he shall sit 
upon my throne ? why then doth Adonijah reign ? 

14 Behold, while thou yet talkest there with the king, I also will eome 
in after thee, and eonfirm thy words. 

15 ^ And Bath-sheba went in unto the king into the ehamber: and the 
king was very old; and Abishag the Shnnammite ministered unto 
the king. 

16 And Bath-sheba bowed, and did obeisanee unto the king. And the 
king said, What wouldest thou? 

17 And she said unto him, My lord, thou swarest by the Lord thy God 
unto thine handmaid, saying, Assnredly Solomon thy son shall 
reign after me, and he shall sit upon my throne. 

18 And now, behold, Adonijah reigneth; and now, my lord the king, 
thou knowestit not; 

19 and he hath slain oxen and fat eattle and sheep in abnndanee, and 
hath ealled all the sons of the king, and Abiathar the priest, and 
Joab the eaptain of the host: but Solomon thy servant hath he not 
ealled. 

20 And thou, my lord, O king, the eyes of all Israel are upon thee, that 
thou shouldest tell them who shall sit on the throne of my lord the 
king after him. 

21 Otherwise it shall eome to pass, when my lord the king shall sleep 
with his fathers, that I and my son Solomon shall be eonnted 
offenders. 

22 ^ And, lo, while she yet talked with the king, Nathan the prophet 
also eame in. 
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23 And they told the king, sayíng, Behold Nathan the prophet. And 
when he was eome in before the king, he bowed himself before the 
king with his faee to the gronnd. 

24 And Nathan said, My lord, O king, hast thon said, Adonijah shall 
reign after me, and he shall sit npon my throne? 

25 For he is gone down this day, and hath slain oxen and fat eattle and 
sheep in abnndanee, and hath ealled all the king's sons, and the 
eaptains of the host, and Abiathar the priest; and, behold, they eat 
and drink before him, and say, God save king Adonijah. 

26 Bnt me, even me thy servant, and Zadok the priest, and Benaiah the 
son of Jehoiada, and thy servant Solomon, hath he not ealled. 

27 Is this thing done by my lord the king, and thon hast not showed it 
nnto thy servant, who shonld sit on the throne of my lord the king 
after him? 

Solomon Made King 

28 ^ Then king David answered and said, Gall me Bath-sheba. And she 
eame into the king’s presenee, and stood before the king. 

29 And the king sware, and said, As the Lord liveth, that hath 
redeemed my sonl ont of all distress, 

30 even as I sware nnto thee by the Lord God of Israel, saying, 
Assnredly Solomon thy son shall reign after me, and he shall sit 
npon my throne in my stead; even so will I eertainly do this day. 

31 Then Bath-sheba bowed with her faee to the earth, and did 
reverenee to the kíng, and said, Let my lord king David live for 
ever. 

32 ^ And king David said, Gall me Zadok the priest, and Nathan the 
prophet, and Benaiah the son of Jehoiada. And they eame before 
the king. 

33 The king also said nnto them, Take with yon the servants ofyonr 
lord, and eanse Solomon my son to ride npon mine own mnle, and 
bring him down to Gihon: 
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34 and let Zadok the priest and Nathan the prophet anoint him there 
king over Israel: and blow ye with the trnmpet, and say, God save 
king Solomon. 

35 Then ye shall eome up after him, that he may eome and sit npon 
my throne; for he shall be king in my stead: and I have appointed 
him to be rnler over Israel and over Jndah. 

36 And Benaiah the son ofJehoiada answered the king, and said, 
Amen: the Lord God of my lord the king say so too. 

37 As the Lord hath been with my lord the king, even so be he with 
Solomon, and make his throne greater than the throne of my lord 
king David. 

38 ^ So Zadok the priest, and Nathan the prophet, and Benaiah the 
son of Jehoiada, and the Gherethites, and the Pelethites, went 
down, and eansed Solomon to ride npon king David's mnle, and 
bronght him to Gihon. 

39 And Zadok the priest took a horn of oil ont ofthe tabernaele, and 
anointed Solomon. And they blew the trnmpet; and all the people 
said, God save king Solomon. 

40 And all the people eame up after him, and the people piped with 
pipes, and rejoieed with great joy, so that the earth rent with the 
sonnd of them. 

41 ^ And Adonijah and all the gnests that were with him heardit as 
they had made an end of eating. And when Joab heard the sonnd of 
the trnmpet, he said, Wherefore is tkis noise of the eity being in an 
nproar? 

42 And while he yet spake, behold, Jonathan the son of Abiathar the 
priest eame: and Adonijah saidnnto him, Gome in; for thon art a 
valiant man, and bringest good tidings. 

43 AndJonathan answered and said to Adonijah, Verily onr lord king 
David hath made Solomon king. 

44 And the king hath sent with him Zadok the priest, and Nathan the 
prophet, and Benaiah the son of Jehoiada, and the Gherethites, and 
the Pelethites, and they have eansed him to ride npon the king’s 
mnle: 
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45 and Zadok the priest and Nathan the prophet have anointed him 
king in Gihon: and they are eome up from thenee rejoieing, so that 
the eity rang again. This is the noise that ye have heard. 

46 And also Solomon sitteth on the throne of the kingdom. 

47 And moreover the king's servants eame to bless onr lord king 
David, saying, God make the name of Solomon better than thy 
name, and make his throne greater than thy throne. And the king 
bowed himself npon the bed. 

48 And also thns said the king, Blessed be the Lord God of Israel, 
which hath given pne to sit on my throne this day, mine eyes even 
seeingit. 

49 ^ And all the gnests that were with Adonijah were afraid, and rose 
up, and went every man his way. 

50 And Adonijah feared beeanse of Solomon, and arose, and went, and 
eanght hold on the horns of the altar. 

51 And it was told Solomon, saying, Behold, Adonijah feareth king 
Solomon: for, lo, he hath eanght hold on the horns of the altar, 
saying, Let king Solomon swear nnto me today that he will not slay 
his servant with the sword. 

52 And Solomon said, If he will show himself a worthy man, there 
shall not a hair of him fall to the earth: bnt if wickedness shall be 
fonnd in him, he shall die. 

53 So king Solomon sent, and they bronght him down from the altar. 
And he eame and bowed himself to king Solomon: and Solomon 
saidnnto him, Go to thine honse. 

2 

David's Gharge to Solomon 

1 Now the days of David drew nigh that he shonld die; and he 
eharged Solomon his son, saying, 

2 I go the way of all the earth: be thon strong therefore, and show 
thyself aman; 
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3 and keep the eharge of the Lord thy God, to walk in his ways, to 
keep hís statntes, and his eommandments, and his jndgments, and 
hís testimonies, as it is written in the law of Moses, that thon 
mayest prosper in all that thon doest, and whithersoever thon 
tnrnest thyself: 

4 that the Lord may eontínne hís word which he spake eoneerning 
me, sayíng, If thy ehíldren take heed to their way, to walk before 
me ín tmth wíth all theír heart and with ail their sonl, there shall 
not faíl thee (said he) a man on the throne of Israel. 

5 ^ Moreover thon knowest also whatJoab the son of Zerníah díd to 
me, and what he did to the two eaptains of the hosts of Israel, nnto 
Abner the son of Ner, and nnto Amasa the son of Jether, whom he 
slew, and shed the blood of war in peaee, and pnt the blood of war 
npon his girdle that was abont his loins, and in his shoes that were 
on hís feet. 

6 Do therefore aeeording to thy wisdom, and let not his hoar head go 
down to the grave in peaee. 

7 Bnt show kindness nnto the sons of Barzillai the Gileadite, and let 
them be of those that eat at thy table: for so they eame to me when 
I fled beeanse of Absalom thy brother. 

8 And, behold, thpu hast with thee Shimei the son of Gera, a 
Benjamite of Bahnrim, which enrsed me wíth a grievons enrse in 
the day when I went to Mahanaim: bnt he eame down to meet me 
at Jordan, and I sware to him by the Lord, saying, I wíll not pnt 
thee to death with the sword. 

9 Now therefore hold him not gniltless: for thon art a wise man, and 
knowest what thon onghtest to do nnto hím; bnt his hoar head 
bring thon down to the grave with blood. 

The Death of Davíd 

10 ^ So Davíd slept with his fathers, and was bnríed ín the eíty of 
Davíd. 
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11 And the days that David reigned over Israel were forty years: seven 
years reigned he in Hebron, and thirty and three years reigned he 
in Jenisalem. 

12 Then sat Solomon npon the throne of David his father; and his 
kingdom was established greatly. 

Solomon Establishes His Kingdom 

13 ^ And Adonijah the son of Haggith eame to Bath-sheba the mother 
of Solomon. And she said, Gomest thon peaeeably? And he said, 
Peaeeably. 

14 He said moreover, I have somewhat to say nnto thee. And she said, 
Say on. 

15 And he said, Thon knowest that the kingdom was mine, and that all 
Israel set their faees on me, that I shonld reign: howbeit the 
kingdom is tnrned abont, and is beeome my brother's: for it was his 
fromthe Lord. 

16 And now I ask one petition of thee, deny me not. And she said nnto 
him, Say on. 

17 And he said, Speak, I pray thee, nnto Solomon the king, (for he 
will not say thee nay,) that he give me Abishag the Shnnammite to 
wife. 

18 And Bath-sheba said, Well; I will speak for thee nnto the king. 

19 ^ Bath-sheba therefore went nnto king Solomon, to speak nnto 
him for Adonijah. And the king rose up to meet her, and bowed 
himself unto her, and sat down on his throne, and eansed a seat to 
be set for the king's mother; and she sat on his right hand. 

20 Then she said, I desire one small petition of thee; í praij thee, say me 
not nay. And the king said unto her, Ask on, my mother; for I will 
not say thee nay. 

21 And she said, Let Abishag the Shnnammite be given to Adonijah 
thy brother to wife. 

22 And king Solomon answered and said unto his mother, And why 
dost thou ask Abishag the Shunammite for Adonijah? ask for him 
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the kíngdom also; for he is mine elder brother; even for him, and 
for Abiathar the priest, and for Joab the son of Zerniah. 

23 Then king Solomon sware by the Lord, saying, God do so to me, 
and more also, if Adonijah have not spoken this word against his 
own life. 

24 Now therefore, as the Lord liveth, which hath established me, and 
set me on the throne of David my father, and who hath made me a 
honse, as he promised, Adonijah shall be pnt to death this day. 

25 And king Solomon sent by the hand of Benaiah the son of 
Jehoiada; and he fell npon him that he died. 

26 ^ And nnto Abiathar the priest said the king, Get thee to Anathoth, 
nnto thine own fields; for thon ait worthy of death: bnt I will not 
at this time pnt thee to death, beeanse thon barest the ark of the 
Lord God before David my father, and beeanse thon hast been 
afflieted in all wherein my father was afflieted. 

27 So Solomon thrnst ont Abiathar from being priest nnto the Lord ; 
that he might fnlfil the word of the Lord, which he spake 
eoneerning the honse of Eli in Shiloh. 

28 ^ Then tidings eame to Joab: for Joab had tnrned after Adonijah, 
thongh he tnrned not after Absalom. And Joab fled nnto the 
tabernaele of the Lord, and eanght hold on the horns of the altar. 

29 And it was told king Solomon thatJoab was fled nnto the 
tabernaele of the Lord ; and, behold, he is by the altar. Then 
Solomon sent Benaiah the son of Jehoiada, saying, Go, fall npon 
him. 

30 And Benaiah eame to the tabernaele ofthe Lord, and saidnnto 
him, Thns saith the king, Gome forth. And he said, Nay; bnt I will 
die here. And Benaiah bronght the king word again, saying, Thns 
said Joab, and thns he answered me. 

31 And the king said nnto him, Do as he hath said, and fall npon him, 
and bnry him; that thon mayest take away the innoeent blood, 
which Joab shed, from me, and from the honse of my father. 

32 And the Lord shall retnrn his blood npon his own head, who fell 
npon two men more righteons and better than he, and slew them 
with the sword, my father David not knowing thereof, to wit, Abner 
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the son of Ner, eaptaín of the host of Israel, and Amasa the son of 
Jether, eaptain of the host of Jndah. 

33 Their blood shall therefore retnrn npon the head ofJoab, and npon 
the head of his seed for ever: bnt npon David, and npon his seed, 
andnpon his honse, andnpon his throne, shall there be peaee for 
ever from the Lord. 

34 So Benaiah the son of Jehoiadawentup, and fell npon him, and 
slew him: and he was bnried in his own honse in the wilderness. 

35 And the king pnt Benaiah the son of Jehoiada in his room over the 
host: and Zadok the priest did the king pnt in the room of 
Abiathar. 

36 ^ And the king sent and ealled for Shimei, and said nnto him, Bnild 
thee a honse in Jernsalem, and dwell there, and go not forth thenee 
any whither. 

37 For it shall be, that on the day thon goest ont, and passest over the 
brook Kidron, thon shalt know for eertain that thon shalt snrely 
die: thy blood shall be npon thine own head. 

38 And Shimei said nnto the king, The sayingis good: as my lord the 
king hath said, so will thy servant do. And Shimei dwelt in 
Jernsalem many days. 

39 ^ And it eame to pass at the end ofthree years, that two of the 
servants of Shimei ran away nnto Aehish son of Maaehah king of 
Gath. And they told Shimei, saying, Behold, thy servants be in 
Gath. 

40 And Shimei arose, and saddled his ass, and went to Gath to Aehish 
to seek his servants: and Shimei went, and bronght his servants 
from Gath. 

41 And it was told Solomon that Shimei had gone from Jernsalem to 
Gath, and was eome again. 

42 And the king sent and ealled for Shimei, and said nnto him, Did I 
not make thee to swear by the Lord, and protested nnto thee, 
saying, Know for a eertain, on the day thon goest ont, and walkest 
abroad any whither, that thon shalt snrely die i and thon saidst 
nnto me, The word that I have heardis good. 
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43 Why then hast thou not kept the oath of the Lord, and the 
eommandment that I have eharged thee with? 

44 The king said moreover to Shimei, Thon knowest all the 
wickedness which thine heart is privy to, that thon didst to David 
my father; therefore the Lord shall retnrn thy wickedness npon 
thine own head: 

45 and king Solomon shalí he blessed, and the throne of David shall be 
established before the Lord for ever. 

46 So the king eommanded Benaiah the son ofJehoiada; which went 
ont, and fell npon him, that he died. 

^ And the kingdom was established in the hand of Solomon. 

3 

Solomon Marries Pharaoh's Danghter 

1 And Solomon made affinity with Pharaoh king of Egypt, and took 
Pharaoh's danghter, and bronght her into the eity of David, nntil he 
had made an end of bnilding his own honse, and the honse of the 
Lord, and the wall of Jernsalem ronnd abont. 

2 Only the people saerifieed in high plaees, beeanse there was no 
honse bniltnnto the name of the Lord, nntil those days. 

Solomon's Prayer for Wisdom 

3 ^ And Solomon loved the Lord, walking in the statntes of David 
his father: only he saerifieed and bnrnt ineense in high plaees. 

4 And the king went to Gibeon to saerifiee there; for that was the 
great high plaee: a thonsand bnrnt offerings did Solomon offer 
npon that altar. 

5 In Gibeon the Lord appeared to Solomon in a dream by night: and 
God said, Ask what I shall give thee. 

6 And Solomon said, Thon hast showed nnto thy servant David my 
father great merey, aeeording as he walked before thee in trnth, and 
in righteonsness, and in nprightness of heart with thee; and thon 
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hast kept for him this great kindness, that thon hast given him a 
son to sit on his throne, as itis this day. 

7 And now, O Lord my God, thon hast made thy servant king 
instead of David my father: and I am hut a little ehild: I know not 
hìv to go ont or eome in. 

8 And thy servant is in the midst of thy people which thon hast 
ehosen, a great people, that eannot be nnmbered nor eonnted for 
mnltitnde. 

9 Give therefore thy servant an nnderstanding heart to jndge thy 
people, that I may diseern between good and bad: for who is able to 
jndge this thy so great a people? 

10 ^ And the speeeh pleased the Lord, that Solomon had asked this 
thing. 

11 And God said nnto him, Beeanse thon hast asked this thing, and 
hast not asked for thyself long life; neither hast asked riehes for 
thyself, nor hast asked the life of thine enemies; bnt hast asked for 
thyself nnderstanding to diseern jndgment; 

12 behold, I have done aeeording to thy word: lo, I have given thee a 
wise and an nnderstanding heart; so that there was none like thee 
before thee, neither after thee shall any arise like nnto thee. 

13 And I have also given thee that which thon hast not asked, both 
riehes, and honor: so that there shall not be any among the kings 
like nnto thee all thy days. 

14 And if thon wilt walk in my ways, to keep my statntes and my 
eommandments, as thy father David did walk, then I will lengthen 
thy days. 

15 ^ And Solomon awoke; and, behold, it ivas a dream. And he eame 
to Jernsalem, and stood before the ark of the eovenant of the Lord, 
and offered up bnrnt offerings, and offered peaee offerings, and 
made a feast to all his servants. 

Solomon's Wisdom and Prosperity 

16 ^ Then eame there two women, that ivere harlots, nnto the king, 
and stood before him. 
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17 And the one vvoman said, O my lord, I and this woman dwell in 
one honse; and I was delivered of a ehild with her in the honse. 

18 And it eame to pass the third day after that I was delivered, that this 
woman was delivered also: and we were together; there was no 
stranger with us in the honse, save we two in the honse. 

19 And this woman's ehild died in the night; beeanse she overlaid it. 

20 And she arose at midnight, and took my son from beside me, while 
thine handmaid slept, and laid it in her bosom, and laid her dead 
ehild in my bosom. 

21 And when I rose in the morning to give my ehild snek, behold, it 
was dead: bnt when I had eonsidered it in the morning, behold, it 
was not my son, which I did bear. 

22 And the other woman said, Nay; bnt the living is my son, and the 
deadis thy son. And this said, No; bnt the deadis thy son, and the 
livingis my son. Thns they spake before the king. 

23 ^ Then said the king, The one saith, This is my son that liveth, and 
thy son is the dead: and the other saith, Nay; bnt thy son is the 
dead, and my son is the living. 

24 And the king said, Bring me a sword. And they bronght a sword 
before the king. 

25 And the king said, Divide the living ehild in two, and give half to 
the one, and half to the other. 

26 Then spake the woman whose the living ehild was nnto the king, 
for her bowels yearned npon her son, and she said, O my lord, give 
her the living ehild, and in no wise slay it. Bnt the other said, Let it 
be neither mine nor thine, hut divide it. 

27 Then the king answered and said, Give her the living ehild, and in 
no wise slay it: she is the mother thereof. 

28 And all Israel heard of the jndgment which the king had jndged; 
and they feared the king: for they saw that the wisdom of God was 
in him to do jndgment. 


4 


1 So king Solomon was king over all Israel. 
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2 And these were the prinees which he had; Azariah the son of Zadok 
the priest, 

3 Elihoreph and Ahiah, the sons of Shisha, seribes; Jehoshaphat the 
son of Ahilnd, the reeorder. 

4 And Benaiah the son of Jehoiada was over the host: and Zadok and 
Abiathar were the priests: 

5 and Azariah the son of Nathan was over the offieers: and Zabnd the 
son of Nathan was prineipal offieer, and the king's friend: 

6 and Ahishar was over the honsehold: and Adoniram the son of 
Abda was over the tribnte. 

7 ^ And Solomon had twelve offieers over all Israel, which provided 
vietnals for the king and his honsehold: eaeh man his month in a 
year made provision. 

8 Andthese are theirnames: The son ofHnr, inmonntEphraim: 

9 the son of Dekar, in Makaz, and in Shaalbim, and Beth-shemesh, 
and Elon-beth'hanan: 

10 the son of Hesed, in Amboth; to hím pertained Soehoh, and all the 
land of Hepher: 

11 the son of Abinadab, in all the region of Dor; which had Taphath 
the danghter of Solomon to wife: 

12 Baana the son of Ahilnd; tp kim pertained Taanaeh and Megiddo, 
and all Beth-shean, which is by Zartanah beneath Jezreel, from 
Beth'shean to Abel'meholah, even nnto thepíaee thatis beyond 
Jokneam: 

13 the son of Geber, in Ramoth'gilead; to him pertained the towns of 
Jair the son of Manasseh, which are in Gilead; to hím also pertained 
the region of Argob, which is in Bashan, threeseore great eities with 
walls and brazen bars: 

14 Ahinadab the son of Iddo had Mahanaim: 

15 Ahimaaz was in Naphtali; he also took Basmath the danghter of 
Solomon to wife: 

16 Baanah the son of Hnshai was in Asher and in Aloth: 

17 Jehoshaphat the son of Pamah, in issaehar: 

18 Shimei the son ofElah, in Benjamin: 
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19 Geber the son of Uri was in the eonntry of Gilead, in the eonntry of 
Sihon king of the Amorites, and of Og king of Bashan; and he was 
the only offieer which was in the land. 

20 ^ Jndah and Israel were many, as the sand which is by the sea in 
mnltitnde, eating and drinking, and making merry. 

21 And Solomon reigned over all kingdoms from the river nnto the 
land of the Philistines, and nnto the border of Egypt: they bronght 
presents, and served Solomon all the days of his life. 

22 ^ And Solomon's provision for one day was thirty measnres offine 
flonr, and threeseore measnres of meal, 

23 ten fat oxen, and twenty oxen ont of the pastnres, and a hnndred 
sheep, besides harts, and roebneks, and fallow deer, and fatted fowl. 

24 For he had dominion over all the re§wn on this side the river, from 
Tiphsah even to Azzah, over all the kings on this side the river: and 
he had peaee on all sides ronnd abont him. 

25 And Jndah and Israel dwelt safely, every man nnder his vine and 
nnder his fig tree, from Dan even to Beer-sheba, all the days of 
Solomon. 

26 And Solomon had forty thonsand stalls of horses for his ehariots, 
and twelve thonsand horsemen. 

27 And those offieers provided vietnals for king Solomon, and for all 
that eame nnto king Solomon's table, every man in his month: they 
laeked nothing. 

28 Barley also and straw for the horses and dromedaries bronght they 
nnto the plaee where the offieers were, every man aeeording to his 
eharge. 

29 ^ And God gave Solomon wisdom and nnderstanding exceeding 
mneh, and largeness of heart, even as the sand thatis on the 
seashore. 

30 And Solomon's wisdom excelled the wisdom of all the ehildren of 
the east eonntry, and all the wisdom of Egypt. 

31 For he was wiser than all men; than Ethan the Ezrahite, and 
Heman, and Ghaleol, and Darda, the sons of Mahol: and his fame 
was in all nations ronnd abont. 
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And he spake three thonsand proverbs: and his songs were a 
thonsandandfive. 

And he spake of trees, firom the eedar tree thatis in Lebanon even 
nnto the hyssop that springeth ont of the wall: he spake also of 
beasts, and of fowl, and of ereeping things, and of fishes. 

And there eame of all people to hear the wisdom of Solomon, from 
all kings of the earth, which had heard of his wisdom. 

5 

Solomon's Agreement with King Hiram 

And Hiram king of Tyre sent his servants nnto Solomon; for he 
had heard that they had anointed him king in the room of his 
father: for Hiram was ever a lover of David. 

And Solomon sent to Hiram, saying, 

Thon knowest how that David my father eonld not bnild a honse 
nnto the name of the Lord his God, for the wars which were abont 
him on every side, nntil the Lord pnt them nnder the soles of his 
feet. 

Bnt now the Lord my God hath given me rest on every side, so that 
thereis neither adversary nor evil oeenrrent. 

And, behold, I pnrpose to bnild a honse nnto the name of the Lord 
my God, as the Lord spake nnto David my father, saying, Thy son, 
whom I will set npon thy throne in thy room, he shall bnild a 
honse nnto my name. 

Now therefore eommand thon that they hew me eedar trees ont of 
Lebanon; and my servants shall be with thy servants: and nnto thee 
will I give hire for thy servants aeeording to all that thon shalt 
appoint: for thon knowest that there is not among us any that ean 
skill to hew timber like nnto the Sidonians. 

^ And it eame to pass, when Hiram heard the words of Solomon, 
that he rejoieed greatly, and said, Blessed be the Lord this day, 
which hath given nnto David a wise son over this great people. 
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8 And Hiram sent to Solomon, saying, I have eonsidered the things 
which thon sentest to me for: and I will do all thy desire eoneerning 
timber of eedar, and eoneerning timber of fir. 

9 My servants shall bring them down from Lebanon nnto the sea; and 
I will eonvey them by sea in floats nnto the plaee that thon shalt 
appoint me, and will eanse them to be diseharged there, and thon 
shalt reeeive them: and thon shalt aeeomplish my desire, in giving 
food for my honsehold. 

10 So Hiram gave Solomon eedar trees and fir trees aeeprding tp all his 
desire. 

11 And Solomon gave Hiram twenty thonsand measnres of wheat/pr 
food to his honsehold, and twenty measnres of pnre oil: thns gave 
Solomon to Hiram year by year. 

12 And the Lord gave Solomon wisdom, as he promised him: and 
there was peaee between Hiram and Solomon; and they two made 
a leagne together. 

13 ^ And king Solomon raised a levy ont of all Israel; and the levy was 
thirty thonsand men. 

14 And he sent them to Lebanon, ten thonsand a month by eonrses; a 
month they were in Lebanon, and two months at home: and 
Adoniram ivas over the levy. 

15 And Solomon had threeseore and ten thonsand that bare bnrdens, 
and fonrseore thonsand hewers in the monntains; 

16 besides the ehief of Solomon's offieers which ivere over the work, 
three thonsand and three hnndred, which mled over the people 
that wrought in the work. 

17 And the king eommanded, and they brought great stones, eostly 
stones, and hewed stones, to lay the fonndation of the house. 

18 And Solomon's bnilders and Hiram's bnilders did hew them, and 
the stonesquarers: so they prepared timber and stones to build the 
house. 
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6 

Solomon Bnilds the Honse of the Lord 

1 And it eame to pass in the four hundred and eightieth year after the 
ehildren of Israel were eome out of the land of Egypt, in the fourth 
year of Solomon’s reign over Israel, in the month Zif, which is the 
seeond month, that he began to build the house of the Lord. 

2 And the house which king Solomon built for the Lord, the length 
thereof was threeseore cubits, and the breadth thereof twenty enhits, 
and the height thereof thirty enbits. 

3 And the poreh before the temple of the house, twenty enbits was 
the length thereof, aeeording to the breadth of the hoiise; and ten 
enbits was the breadth thereof before the house. 

4 And for the hoiise he made windows of narrow lights. 

5 And against the wall of the hoiise he built ehambers round about, 
against the walls of the hoiise round about, hoth of the temple and of 
the oraele: and he made ehambers round about. 

6 The nethermost ehamber was five enbits broad, and the middle was 
six enbits broad, and the third was seven enbits broad: for without 
in the walí of the house he made narrowed rests round about, that 
the heavns should not be fastened in the walls of the house. 

7 ^ And the house, when it was in bnilding, was built of stone made 
ready before it was bronght thither: so that there was neither 
hammer nor axe nor any tool of iron heard in the house, while it 
was in bnilding. 

8 ^ The door for the middle ehamber was in the right side of the 
house: and they went up with winding stairs into the middle 
ehamher, and out of the middle into the third. 

9 So he built the house, and finished it; and eovered the hoiise with 
beams and boards of eedar. 

10 And then he built ehambers against all the house, five cubits high: 
and they rested on the house with timber of eedar. 

11 ^ And the word of the Lord eame to Solomon, saying. 
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12 eoneerning this hoiise which thou art in buiiding, if thou wiit waik 
in my statntes, and execute my judgments, and keep aii my 
eommandments to waik in them; then wiii I perform my word 
with thee, which I spake unto David thy father: 

13 and I wiii dweii among the ehiidren of Israei, and wiii not forsake 
my peopie Israei. 

14 ^ So Soiomon buiit the house, and finished ít. 

15 And he buiit the waiis of the house wíthin with boards of eedar, 
both the fioor of the house, and the waiis of the eeiiíng: and he 
eovered them on the insíde wíth wood, and eovered the fioor of the 
house wíth pianks of fír. 

16 And he buíit twenty enbíts on the sides of the house, both the fioor 
and the waiis with boards of eedar: he even buiit them for it within, 
even for the oraeie, even for the most holy plaee. 

17 And the house, that is, the tempie before it, was forty cubits long. 

18 And the eedar of the house within ivas earved with knops and open 
fiowers: aii ivas eedar; there was no stone seen. 

19 And the oraeie he prepared in the house within, to set there the ark 
of the eovenant of the Lord. 

20 And the oraeie in the forepart was twenty enbits ín iength, and 
twenty enbits in breadth, and twenty enbits in the height thereof: 
and he overiaid it with pure goid; and so eovered the aitar ivhieh was 
p/eedar. 

21 So Soiomon overiaíd the house wíthin with pure goid: and he made 
a partition by the ehains of goid before the oraeie; and he overiaid 
ít with goid. 

22 And the whoie house he overiaid with goid, untii he had finished 
aii the house: aiso the whoie aitar that was by the oraeie he overiaid 
with goid. 

23 ^ And within the oraeie he made two ehenibim of oiive tree, eaeh 
ten enbíts high. 

24 And fíve enbíts was the one wíng of the ehernb, and fíve enbíts the 
other wíng of the ehernb: from the nttermost part of the one wíng 
unto the nttermost part of the other were ten enbíts. 
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25 And the other ehernb was ten enbits: both the ehernbím were of one 
measnre and one size. 

ib The height of the one ehernb was ten enbits, and so was it of the 
other ehernb. 

27 And he set the ehernbim within the inner honse: and they 
stretehed forth the wings of the ehernbim, so that the wing of the 
one tonehed the pne wall, and the wing of the other ehemb tonehed 
the other wall; and their wings tonehed one another in the midst of 
the honse. 

28 And he overlaid the ehernbim with gold. 

29 ^ And he earved all the walls of the honse ronnd abont with earved 
fignres of ehernbim and palm trees and open flowers, within and 
without. 

30 And the floor of the honse he overlaid with gold, within and 
without. 

31 ^ And for the entering of the oraele he made doors p/olive tree: the 
lintel and side posts were a fifth part pfthe wall. 

32 The two doors also were pfolive tree; and he earved upon them 
earvings of ehembim and palm trees and open flowers, and 
overlaid them with gold, and spread gold upon the ehembim, and 
upon the palm trees. 

33 ^ So also made he for the door of the temple posts pf olive tree, a 
fonrth part pfthe wall. 

34 And the two doors were pffír tree: the two leaves of the one door 
were folding, and the two leaves of the other door were folding. 

35 And he earved therepn ehembim and palm trees and open flowers: 
and eovered them with gold fitted upon the earved work. 

36 And he built the inner court with three rows of hewed stone, and a 
row of eedar beams. 

37 ^ In the fonrth year was the fonndation of the house of the Lord 
laid, in the month Zif: 

38 and in the eleventh year, in the month Bul, which is the eighth 
month, was the house finished throughout all the parts thereof, 
and aeeording to all the fashion of it. So was he seven years in 
bnilding it. 
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7 

Solomon's Other Bnildings 

1 But Solomon was building his own honse thirteen years, and he 
finished all his honse. 

2 ^ He built also the house of the forest of Lebanon; the length 
thereof was a hnndred cubits, and the breadth thereof fifty cubits, 
and the height thereof thirty cubits, upon four rows of eedar pillars, 
with eedar beams upon the pillars. 

3 And it was eovered with eedar above upon the beams, that laij on 
forty-five pillars, fifteen in a row. 

4 And there were windows in three rows, and light was against light in 
three ranks. 

5 And all the doors and posts were square, with the windows: and 
light was against lightin three ranks. 

6 ^ And he made a poreh of pillars; the length thereof was fifty cubits, 
and the breadth thereof thirty cubits: and the poreh was before 
them: and the other pillars and the thiek beam were before them. 

7 ^ Then he made a poreh for the throne where he might judge, even 
the poreh of judgment: andit was coveredwith eedarfrom one side 
of the floor to the other. 

8 ^ And his house where he dwelt haà another court within the 
poreh, whkh was of the like work. Solomon made also a house for 
Pharaoh's daughter, whom he had taken to wife, like unto this 
poreh. 

9 ^ All these were of eostly stones, aeeording to the measnres of hewed 
stones, sawed with saws, within and without, even from the 
fonndation unto the eoping, and so on the ontside toward the great 
court. 

10 And the fonndation was of eostly stones, even great stones, stones of 
ten enbits, and stones of eight enbits. 

11 And above were eostly stones, after the measnres of hewed stones, 
and eedars. 
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12 And the great eonrt ronnd abont was with three rows of hewed 
stones, and a row of eedar beams, both for the inner eonrt of the 
honse of the Lord, andforthe poreh of the honse. 

Solomon Employs Hiram of Tyre 

13 ^ And king Solomon sent and fetehed Hiram ont of Tyre. 

14 He was a widow’s son of the tribe of Naphtali, and his father was a 
man of Tyre, a worker in brass: and he was filled with wisdom, and 
nnderstanding, and ennning to work all works in brass. And he 
eame to king Solomon, and wrought all his work. 

15 ^ For he east two pillars of brass, of eighteen enbits high apieee: and 
a line of twelve enbits did eompass either of them abont. 

16 And he made two ehapiters o/molten brass, to set npon the tops of 
the pillars: the height of the one ehapiter was five enbits, and the 
height of the other ehapiter was five enbits: 

17 and nets of checkerwork, and wreaths of chainwork, for the 
ehapiters which were npon the top of the pillars; seven for the one 
ehapiter, and seven for the other ehapiter. 

18 And he made the pillars, and two rows ronnd abont npon the one 
network, to eover the ehapiters that were npon the top, with 
pomegranates: and so did he for the other ehapiter. 

19 And the ehapiters that were npon the top of the pillars were of lily 
work in the poreh, fonr enbits. 

20 And the ehapiters npon the two pillars had ppmegranates also above, 
over against the belly which was by the network: and the 
pomegranates were two hnndred in rows ronnd abont npon the 
other ehapiter. 

21 And he set up the pillars in the poreh of the temple: and he set up 
the right pillar, and ealled the name thereof jaehin [he shall 
establishj : and he set up the left pillar, and ealled the name thereof 
Boaz [in itis strength[. 

22 And upon the top of the pillars was lily work: so was the work of 
the pillars finished. 
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The Furnishings for the Temple 

23 ^ And he made a molten sea, ten cubits from the one brim to the 
other: it was round all about, and his height wcís five cubits: and a 
line of thirty cubits did eompass it round about. 

24 And under the brim of it round about there were knops eompassing 
it, ten in a cubit, eompassing the sea round about: the knops were 
east in two rows, when it was east. 

25 It stood upon twelve oxen, three looking toward the north, and 
three looking toward the west, and three looking toward the south, 
and three looking toward the east: and the sea was set above upon 
them, and all their hinder parts were inward. 

26 And it was a handbreadth thiek, and the brim thereof was wrought 
like the brim of a cup, with flowers of lilies: it eontained two 
thonsand baths. 

27 ^ And he made ten bases of brass; four cubits was the length of one 
base, and four cubits the breadth thereof, and three enbits the 
height of it. 

28 And the work of the bases was on this manner: they had borders, 
and the borders were between the ledges: 

29 and on the borders that were between the ledges were lions, oxen, 
and ehernbim: and upon the ledges there was a base above: and 
beneath the lions and oxen were eertain additions made of thin 
work. 

30 And every base had four brazen wheels, and plates of brass: and the 
four eorners thereof had nndersetters: under the laver were 
nndersetters molten, at the side of every addition. 

31 And the mouth of it within the ehapiter and above was a cubit: but 
the mouth thereof was round after the work of the base, a cubit and 
a half: and also upon the mouth of it were gravings with their 
borders, foursquare, not round. 

32 And under the borders were four wheels; and the axletrees of the 
wheels werejpined to the base: and the height of a wheel was a cubit 
and half a cubit. 
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33 And the work of the wheels was like the work of a ehariot wheel: 
their axletrees, and their naves, and their felloes, and their spokes, 
were all molten. 

34 And there were fonr nndersetters to the fonr eorners of one base: and 
the nndersetters were of the very base itself. 

35 And in the top of the base wa 5 there a ronnd eompass of half a enbit 
high: and on the top of the base the ledges thereof and the borders 
thereof were of the same. 

36 For on the plates of the ledges thereof, and on the borders thereof, 
he graved ehernbím, lions, and paim trees, aeeordíng to the 
proportíon of every one, and addítíons ronnd abont. 

37 After thís manner he made the ten bases: all of them had one 
easting, one measnre, and one size. 

38 ^ Then made he ten lavers of brass: one laver eontained forty baths: 
and every laver was fonr enbits: and npon every one of the ten bases 
one laver. 

39 And he pnt five bases on the right side of the honse, and five on the 
left side of the honse: and he set the sea on the right side of the 
honse eastward, over against the sonth. 

40 ^ And Híram made the lavers, and the shovels, and the basins. So 
Hiram made an end of doing ail the work that he made king 
Solomon for the honse of the Lord : 

41 the two píllars, and the twp bowls of the ehapíters that were on the 
top of the two píllars; and the two networks, to eover the two bowls 
of the ehapiters which were npon the top of the pillars; 

42 and fonr hnndred pomegranates for the two networks, even two 
rows of pomegranates for one network, to eover the two bowls of 
the ehapiters that were npon the píllars; 

43 and the ten bases, and ten lavers on the bases; 

44 and one sea, and twelve oxen nnder the sea. 

45 ^ And the pots, and the shovels, and the basins; and all these 
vessels, which Hiram made to king Solomon for the honse of the 
Lord, were p/bright brass. 

46 In the plain of Jordan did the kíng east them, in the elay gronnd 
between Sneeoth and Zarthan. 
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And Solomon left all the vessels unwei§hed, beeanse they were 
exceeding many: neíther was the weight of the brass fonnd ont. 

^ And Solomon made all the vessels that pertained nnto the honse of 
the Lord : the altar of gold, and the table of gold, whereupon the 
showbread was, 

and the eandlestieks of pnre gold, five on the right side, and five on 
the left, before the oraele, with the flowers, and the lamps, and the 
tongs p/gold, 

and the bowls, and the snnffers, and the basins, and the spoons, and 
the eensers p/pure gold; and the hinges p/gold, hoth for the doors of 
the inner house, the most hoìy plaee, and for the doors of the house, 
tp wit, of the temple. 

^ So was ended all the work that king Solomon made for the house 
of the Lord. And Solomon bronght in the things which David his 
father had dedieated; even the silver, and the gold, and the vessels, 
did he put among the treasnres of the house of the Lord. 

8 

Solomon Brings the Ark into the Temple 

Then Solomon assembled the elders of Israel, and all the heads of 
the tribes, the ehief of the fathers of the ehildren of Israel, unto 
king Solomon in Jernsalem, that they might bring up the ark of the 
eovenant of the Lord out of the eity of David, which is Zion. 

And all the men of Israel assembled themselves unto king Solomon 
at the feast in the month Ethanim, whichis the seventh month. 
And all the elders of Israel eame, and the priests took up the ark. 
And they bronght up the ark of the Lord, and the tabernaele of the 
eongregation, and all the holy vessels that were in the tabernaele, 
even those did the priests and the Levites bring up. 

And king Solomon, and all the eongregation of Israel, that were 
assembled unto him, were with him before the ark, saerifieing 
sheep and oxen, that could not be told nor nnmbered for 
multitude. 
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6 And the priests bronght in the ark of the eovenant of the Lord 
nnto his plaee, into the oraele of the honse, to the most holy plaee, 
even nnder the wings of the ehernbim. 

7 For the ehembim spread forth their two wings over the plaee of the 
ark, and the ehernbim eovered the ark and the staves thereof above. 

8 And they drew ont the staves, that the ends of the staves were seen 
ont in the holy plaee before the oraele, and they were not seen 
without: and there they are nnto this day. 

9 There was nothing in the ark save the two tables of stone, which 
Moses pnt there at Horeb, when the Lord made a eovemnt with 
the ehildren of Israel, when they eame ont of the land of Egypt. 

10 And it eame to pass, when the priests were eome ont of the holy 
plaee, that the elond filled the honse of the Lord, 

11 so that the priests eonld not stand to minister beeanse of the elond: 
for the glory of the Lord had filled the honse of the Lord. 

The Dedieation of the Temple 

12 ^ Then spake Solomon, The Lord said that he would dwell in the 
thiek darkness. 

13 I have snrely bnilt thee a honse to dwell in, a settled plaee for thee 
to abide in for ever. 

14 And the king tnrned his faee abont, and blessed all the eongregation 
of Israel: and all the eongregation of Israel stood; 

15 and he said, Blessed be the Lord God of Israel, which spake with 
his month nnto David my father, and hath with his hand fnlfilled 
it, saying, 

16 Sinee the day that I bronght forth my people Israel ont of Egypt, I 
ehose no eity ont of all the tribes of Israel to bnild a honse, that my 
name might be therein; bnt I ehose David to be over my people 
Israel. 

17 And it was in the heart of David my father to bnild a honse for the 
name of the Lord God of Israel. 
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18 And the Lord said unto David my father, Whereas it was in thine 
heart to build a house unto my name, thou didst well that it was in 
thine heart. 

19 Nevertheless thou shalt not build the house; but thy son that shall 
eome forth out of thy loins, he shall build the house unto my name. 

20 And the Lord hath performed his word that he spake, and I am 
risen up in the room of David my father, and sit on the throne of 
Israel, as the Lord promised, and have built a house for the name 
of the Lord God of Israel. 

21 I have set there a plaee for the ark, wherein is the eovenant of the 
Lord, which he made with our fathers, when he bronght them out 
of the land of Egypt. 

22 ^ And Solomon stood before the altar of the Lord in the presenee 
of all the eongregation of Israel, and spread forth his hands toward 
heaven: 

23 and he said, Lord God of Israel, there is no God like thee, in heaven 
above, or on earth beneath, who keepest eovenant and merey with 
thy servants that walk before thee with all their heart: 

24 who hast kept with thy servant David my father that thou 
promisedst him: thou spakest also with thy mouth, and hast 
hilfilled it with thine hand, as it is this day. 

25 Therefore now, Lord God of Israel, keep with thy servant David 
my father that thou promisedst him, saying, There shall not fail 
thee a man in my sight to sit on the throne of Israel; so that thy 
ehildren take heed to their way, that they walk before me as thou 
hast walked before me. 

26 And now, O God of Israel, let thy word, I pray thee, be verified, 
which thou spakest unto thy servant David my father. 

27 ^ But will God indeed dwell on the earth? behold, the heaven and 
heaven of heavens eannot eontain thee; how much less this hoiise 
that I have builded? 

28 Yet have thou respeet unto the prayer of thy servant, and to his 
snpplieation, O Lord my God, to hearken unto the ery and to the 
prayer, which thy servant prayeth before thee today; 
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29 that thíne eyes may be open toward this honse night and day, even 
toward the plaee of which thon hast said, My name shall be there: 
that thon mayest hearken nnto the prayer which thy servant shall 
make toward this plaee. 

30 And hearken thon to the snpplieation of thy servant, and of thy 
people Israel, when they shall pray toward this plaee: and hear 
thon in heaven thy dwelling plaee: and when thon hearest, forgive. 

31 ^ If any man trespass against his neighbor, and an oath be laid npon 
him to eanse him to swear, and the oath eome before thine altar in 
this honse: 

32 then hear thon in heaven, and do, and jndge thy servants, 
eondemning the wicked, to bring his way npon his head; and 
jnstifying the righteons, to give him aeeording to his righteonsness. 

33 ^ When thy people Israel be smitten down before the enemy, 
beeanse they have sinned against thee, and shall tnrn again to thee, 
and eonfess thy name, and pray, and make snpplieation nnto thee 
inthis honse: 

34 then hear thon in heaven, and forgive the sin of thy people Israel, 
and bring them again nnto the land which thon gavest nnto their 
fathers. 

35 ^ When heaven is shnt up, and there is no rain, beeanse they have 
sinned against thee; if they pray toward this plaee, and eonfess thy 
name, and tnrn from their sin, when thon afflietest them: 

36 then hear thon in heaven, and forgive the sin of thy servants, and 
of thy people Israel, that thon teaeh them the good way wherein 
they shonld walk, and give rain npon thy land, which thon hast 
given to thy people for an inheritanee. 

37 ^ If there be in the land famine, if there be pestilenee, blasting, 
mildew, loenst, pr if there be eaterpillar; if their enemy besiege 
them in the land of their eities; whatsoever plagne, whatsoever 
siekness there he; 

38 what prayer and snpplieation soever be made by any man, or by all 
thy people Israel, which shall know every man the plagne of his 
own heart, and spread forth his hands toward this honse: 
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39 then hear thou in heaven thy dvvelling plaee, and forgive, and do, 
and give to every man aeeording to his ways, whose heart thon 
knowest; (for thon, even thon only, knowest the hearts of all the 
ehildren of men;) 

40 that they may fear thee all the days that they live in the land which 
thon gavest nnto onr fathers. 

41 ^ Moreover eoneerning a stranger, that is not of thy people Israel, 
bnt eometh ont of a far eonntry for thy name’s sake; 

42 (for they shall hear of thy great name, and of thy strong hand, and 
of thy stretehed ont arm;) when he shall eome and pray toward this 
honse: 

43 hear thon in heaven thy dwelling plaee, and do aeeording to all that 
the stranger ealleth to thee for: that all people of the earth may 
know thy name, to fear thee, as do thy people Israel; and that they 
may know that this honse, which I have bnilded, is ealled by thy 
name. 

44 ^ If thy people go ont to battle against their enemy, whithersoever 
thon shalt send them, and shall pray nnto the Lord toward the eity 
which thon hast ehosen, and tpward the honse that I have bnilt for 
thy name: 

45 then hear thon in heaven their prayer and their snpplieation, and 
maintain their eanse. 

46 ^ If they sin against thee, (for thereis no man that sinneth not,) and 
thon be angry with them, and deliver them to the enemy, so that 
they earry them away eaptives nnto the land of the enemy, far or 
near; 

47 yet if they shall b ethink themselves in the land whither they were 
earried eaptives, and repent, and make snpplieation nnto thee in 
the land of them that earried them eaptives, saying, We have 
sinned, and have done perversely, we have eommitted wickedness; 

48 and sp retnrn nnto thee with all their heart, and with all their sonl, 
in the land of their enemies, which led them away eaptive, and pray 
nnto thee toward their land, which thon gavest nnto their fathers, 
the eity which thon hast ehosen, and the honse which I have bnilt 
forthy name: 
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49 then hear thou their prayer and their snpplieation in heaven thy 
dvvelling plaee, and maintain their eanse, 

50 and forgive thy people that have sinned against thee, and all their 
transgressions vvherein they have transgressed against thee, and 
give them eompassion before them who earried them eaptive, that 
they may have eompassion on them: 

51 for they be thy people, and thine inheritanee, which thon 
bronghtest forth ont of Egypt, from the midst of the fnrnaee of 
iron: 

52 that thine eyes may be open nnto the snpplieation of thy servant, 
andnnto the snpplieation of thy people Israel, to hearken nnto 
them in all that they eall for nnto thee. 

53 For thon didst separate them from among all the people of the 
earth, to be thine inheritanee, as thon spakest by the hand of Moses 
thy servant, when thon bronghtest onr fathers ont of Egypt, O Lord 
God. 

54 ^ And it was so, that when Solomon had made an end of praying all 
this prayer and snpplieation nnto the Lord, he arose from before 
the altar of the Lord, from kneeling on his knees with his hands 
spread up to heaven. 

55 And he stood, and blessed all the eongregation of Israel with a lond 
voiee, saying, 

56 Blessed be the Lord, that hath given restnnto his people Israel, 
aeeording to all that he promised: there hath not failed one word of 
all his good promise, which he promised by the hand of Moses his 
servant. 

57 The Lord onr God be with us, as he was with onr fathers: let him 
not leave us, nor forsake us: 

58 that he may ineline onr hearts nnto him, to walk in all his ways, 
and to keep his eommandments, and his statntes, and his 
jndgments, which he eommanded onr fathers. 

59 And let these my words, wherewith I have made snpplieation 
before the Lord, be nigh nnto the Lord onr God day and night, 
that he maintain the eanse of his servant, and the eanse of his 
people Israel at all times, as the matter shall regnire: 
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60 that all the people of the earth may know that the Lord is God, 
and that there is none else. 

61 Let yonr heart therefore be perfeet with the Lord onr God, to walk 
ín his statntes, and to keep his eommandments, as at this day. 

62 ^ And the king, and all Israel with him, offered saerifiee before the 
Lord. 

63 And Solomon offered a saerifiee of peaee offerings, which he 
offered nnto the Lord, two and twenty thonsand oxen, and a 
hnndred and twenty thonsand sheep. So the king and all the 
ehildren of Israel dedieated the honse of the Lord . 

64 The same day did the king hallow the middle of the eonrt that was 
before the honse of the Lord : for there he offered bnrnt offerings, 
and meat offerings, and the fat of the peaee offerings: beeanse the 
brazen altar that was before the Lord was too little to reeeive the 
bnrnt offerings, and meat offerings, and the fat of the peaee 
offerings. 

65 ^ And at that time Solomon held a feast, and all Israel with him, a 
great eongregation, from the entering in of Hamath nnto the river 
of Egypt, before the Lord onr God, seven days and seven days, even 
fonrteen days. 

66 On the eighth day he sent the people away: and they blessed the 
king, and went nnto their tents joyfnl and glad of heart for all the 
goodness that the Lord had done for David his servant, and for 
Israel his people. 

9 

The Lord's Govenant with Solomon 

1 And it eame to pass, when Solomon had finished the bnilding of 
the honse of the Lord, and the king's honse, and all Solomon's 
desire which he was pleased to do, 

2 that the Lord appeared to Solomon the seeond time, as he had 
appeared nnto him at Gibeon. 
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3 And the Lord said unto hím, I have heard thy prayer and thy 
supplication, that thou hast made before me: I have hallowed this 
house, which thou hast built, to put my name there for ever; and 
mine eyes and mine heart shall be there perpetnally. 

4 And if thou wilt walk before me, as David thy father walked, in 
integrity of heart, and in nprightness, to do aeeording to all that I 
have eommanded thee, and wilt keep my statntes and my 
jndgments; 

5 then I will establish the throne of thy kingdom upon Israel for ever, 
as I promised to David thy father, saying, There shall not fail thee a 
man upon the throne of Israel. 

6 But if ye shall at all turn from following me, ye or your ehildren, 
and will not keep my eommandments and my statntes which I have 
set before you, but go and serve other gods, and worship them; 

7 then will I cut off Israel out of the land which I have given them; 
and this house, which I have hallowed for my name, will I east out 
of my sight; and Israel shall be a proverb and a byword among all 
people: 

8 and at this house, wkich is high, every one that passeth by it shall be 
astonished, and shall hiss; and they shall say, Why hath the Lord 
done thus unto this land, and to this house? 

9 And they shall answer, Beeanse they forsook the Lord their God, 
who bronght forth their fathers out of the land of Egypt, and have 
taken hold upon other gods, and have worshipped them, and 
served them: therefore hath the Lord bronght upon them all this 
evil. 

Solomon's Fnrther Aetivities 

10 ^ And it eame to pass at the end of twenty years, when Solomon 
had built the two houses, the house of the Lord, and the king's 
house, 

11 (nPH> Hiram the king of Tyre had hirnished Solomon with eedar 
trees and fir trees, and with gold, aeeording to all his desire,) that 
then king Solomon gave Hiram twenty eities in the land of Galilee. 
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12 And Hiram eame out from Tyre to see the eities which Solomon 
had given him; and they pleased him not. 

13 And he said, What eities are these which thou hast given me, my 
brother? And he ealled them the land of Cabul unto this day. 

14 And Hiram sent to the king sixscore talents of gold. 

15 ^ And this is the reason of the levy which king Solomon raised; for 
to build the house of the Lord, and his own house, and Millo, and 
the wall of Jernsalem, and Hazor, and Megiddo, and Gezer. 

16 Fpr Pharaoh king of Egypt had gone up, and taken Gezer, and burnt 
it with fire, and slain the Ganaanites that dwelt in the eity, and 
given ítfpr a present unto his danghter, Solomon's wife. 

17 And Solomon built Gezer, and Beth-horon the nether. 

18 And Baalath, and Tadmor in the wilderness, in the land, 

19 and all the eities of store that Solomon had, and eities for his 
ehariots, and eities for his horsemen, and that which Solomon 
desired to build in Jenisalem, and in Lebanon, and in all the land of 
his dominion. 

20 And all the people that ivere left of the Amorites, Hittites, Perizzites, 
Hivites, and Jebnsites, which were not of the ehildren of Israel, 

21 their ehildren that were left after them in the land, whom the 
ehildren of Israel also were not able ntterly to destroy, upon those 
did Solomon levy a tribnte of bondserviee unto this day. 

22 But of the ehildren of Israel did Solomon make no bondmen: but 
they ivere men of war, and his servants, and his prinees, and his 
eaptains, and rnlers of his ehariots, and his horsemen. 

23 ^ These ivere the ehief ofthe offieers that ivere over Solomon's 
work, five hnndred and fifty, which bare nile over the people that 
wrought in the work. 

24 ^ But Pharaoh's daughter eame up out of the eity of David unto her 
house which Solomon had built for her: then did he build Millo. 

25 ^ And three times in ayear did Solomon offer burnt offerings and 
peaee offerings upon the altar which he built unto the Lord, and 
he burnt ineense upon the altar that h'íìs before the Lord. So he 
finishedthe house. 
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26 ^ And king Solomon made a navy of ships in Ezion-geber, which is 
beside Eloth, on the shore of the Red sea, in the land of Edom. 

27 And Hiram sent in the navy his servants, shipmen that had 
knowledge of the sea, with the servants of Solomon. 

28 And they eame to Ophir, and fetehed from thenee gold, fonr 
hnndred and twenty talents, and bronghtit to king Solomon. 

10 

The Queen of Sheba Visits Solomon 

1 And when the queen of Sheba heard of the fame of Solomon 
eoneerning the name of the Lord, she eame to prove him with 
hard questions. 

2 And she eame to Jernsalem with a very great train, with eamels that 
bare spiees, and very mneh gold, and preeions stones: and when she 
was eome to Solomon, she eommnned with him of all that was in 
her heart. 

3 And Solomon told her all her questions: there was not anì) thing 
hid from the king, which he told her not. 

4 And when the queen of Sheba had seen all Solomon’s wisdom, and 
the honse that he had bnilt, 

5 and the meat of his table, and the sitting of his servants, and the 
attendanee of his ministers, and their apparel, and his enpbearers, 
and his aseent by which he went up unto the house of the Lord ; 
there was no more spirit in her. 

6 ^ And she said to the king, It was a true report that I heard in mine 
own land of thy aets and of thy wisdom. 

7 Howbeit I believed not the words, until I eame, and mine eyes had 
seen it; and, behold, the half was not told me: thy wisdom and 
prosperity exceedeth the fame which I heard. 

8 Happy are thy men, happy are these thy servants, which stand 
eontinnally before thee, and that hear thy wisdom. 
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9 Blessed be the Lord thy God, which delighted in thee, to set thee 
on the throne of Israel: beeanse the Lord loved Israel for ever, 
therefore made he thee king, to do jndgment and jnstiee. 

10 And she gave the king a hnndred and twenty talents of gold, and of 
spiees very great store, and preeions stones: there eame no more 
sneh abnndanee of spiees as these which the queen of Sheba gave to 
king Solomon. 

11 ^ And the navy also of Hiram, that bronght gold from Ophir, 
bronght in from Ophir great plenty of almng trees, and preeions 
stones. 

12 And the king made of the almng trees pillars for the honse of the 
Lord, and for the king's honse, harps also and psalteries for 
singers: there eame no sneh almng trees, nor were seen nnto this 
day. 

13 ^ And king Solomon gave nnto the queen of Sheba all her desire, 
whatsoever she asked, besides that which Solomon gave her of his 
royal bonnty. So she tnrned and went to her own eonntry, she and 
her servants. 

Solomon's Riehes and Fame 

14 ^ Now the weight of gold that eame to Solomon in one year was six 
hnndred threeseore and six talents of gold, 

15 besides that he had of the merehantmen, and of the traffie of the 
spiee merehants, and of all the kings of Arabia, and of the 
governors of the eonntry. 

16 And king Solomon made two hnndred targets pf beaten gold: six 
hnndred shekels of gold went to one target. 

17 And he made three hnndred shields p/beaten gold; three ponnds of 
gold went to one shield: and the king pnt them in the honse of the 
forest of Lebanon. 

18 Moreover, the king made a great throne of ivory, and overlaid it 
with the best gold. 
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19 The throne had six steps, and the top of the throne was ronnd 
behind: and there were stays on either side on the plaee of the seat, 
and two lions stood beside the stays. 

20 And twelve lions stood there on the one side and on the other npon 
the six steps: there was not the like made in any kingdom. 

21 And all king Solomon's drinking vessels were o/gold, and all the 
vessels of the honse of the forest of Lebanon were p/pure gold; none 
were p/silver: it was nothing aeeonnted of in the days of Solomon. 

22 For the king had at sea a navy of Tharshish with the navy of Hiram: 
onee in three years eame the navy of Tharshish, bringing gold, and 
silver, ivory, and apes, and peaeoeks. 

23 ^ So king Solomon exceeded all the kings ofthe earth for riehes and 
for wisdom. 

24 And all the earth songht to Solomon, to hear his wisdom, which 
God had pnt in his heart. 

25 And they bronght every man his present, vessels of silver, and 
vessels of gold, and garments, and armor, and spiees, horses, and 
mnles, a rate year by year. 

Solomon’s Trade in Horses and Ghariots 

26 ^ And Solomon gathered together ehariots and horsemen: and he 
had a thonsand and fonr hnndred ehariots, and twelve thonsand 
horsemen, whom he bestowed in the eities for ehariots, and with 
the king at Jernsalem. 

27 And the king made silver to he in Jernsalem as stones, and eedars 
made he to he as the syeamore trees that are in the vale, for 
abnndanee. 

28 And Solomon had horses bronght ont of Egypt, and linen yarn: the 
king's merehants reeeived the linen yarn at a priee. 

29 And a ehariot eame up and went ont of Egypt for six hnndred 
shekels of silver, and a horse for a hnndred and fifty: and so for all 
the kings of the Hittites, and for the kings of Syria, did they bring 
them ont by their means. 
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11 

Solomon's Apostasy and Adversaries 

1 But king Solomon loved many strange women, together with the 
daughter of Pharaoh, women of the Moabites, Ammonites, 
Edomites, Zidonians, and Hittites; 

2 of the nations epneeming which the Lord said unto the ehildren of 
Israel, Ye shall not go in to them, neither shall they eome in unto 
you:/pr surely they will turn away your heart after their gods: 
Solomon elave unto these in love. 

3 And he had seven hnndred wives, prineesses, and three hnndred 
eonenbines: and his wives tnrned away his heart. 

4 For it eame to pass, when Solomon was old, that his wives tnrned 
away his heart after other gods: and his heart was not perfeet with 
the Lord his God, as was the heart of David his father. 

5 For Solomon went after Ashtoreth the goddess of the Zidonians, 
and after Mileom the abomination of the Ammonites. 

6 And Solomon did evil in the sight ofthe Lord, andwent not fully 
after the Lord, as did David his father. 

7 Then did Solomon build a high plaee for Ghemosh, the 
abomination of Moab, in the hill thatis before Jernsalem, andfor 
Moleeh, the abomination of the ehildren of Ammon. 

8 And likewise did he for all his strange wives, which burnt ineense 
and saerifieed unto their gods. 

9 ^ And the Lord was angry with Solomon, beeanse his heart was 
tnrned from the Lord God of Israel, which had appeared unto him 
twice, 

10 and had eommanded him eoneerning this thing, that he shonld not 
go after other gods: but he kept not that which the Lord 
eommanded. 

11 Wherefore the Lord said unto Solomon, Forasmneh as this is done 
of thee, and thou hast not kept my eovenant and my statntes, 
which I have eommanded thee, I will snrely rend the kingdom 
from thee, and will give it to thy servant. 
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12 Notwithstanding, in thy days I will not do it for David thy father's 
sake: but I will rend it ont of the hand of thy son. 

13 Howbeit I will not rend away all the kingdom; but will give one 
tribe to thy son for David my servant's sake, and for Jemsalem's 
sake which I have ehosen. 

14 ^ And the Lord stirred up an adversary nnto Solomon, Hadad the 
Edomite: he ivas of the king's seed in Edom. 

15 For it eame to pass, when David was in Edom, and Joab the eaptain 
of the host was gone up to bnry the slain, after he had smitten every 
male in Edom; 

16 (for six months did Joab remain there with all Israel, nntil he had 
ent off every male in Edom:) 

17 that Hadad fled, he and eertain Edomites of his father's servants 
with him, to go into Egypt; Hadad being yet a little ehild. 

18 And they arose ont of Midian, and eame to Paran: and they took 
men with them ont of Paran, and they eame to Egypt, nnto 
Pharaoh king of Egypt; which gave him a honse, and appointed 
him vietnals, and gave him land. 

19 And Hadad fonnd great favor in the sight of Pharaoh, so that he 
gave him to wife the sister of his own wife, the sister of Tahpenes 
the queen. 

20 And the sister of Tahpenes bare him Gennbath his son, whom 
Tahpenes weaned in Pharaoh's honse: and Gennbath was in 
Pharaoh's honsehold among the sons of Pharaoh. 

21 And when Hadad heard in Egypt that David slept with his fathers, 
and that Joab the eaptain of the host was dead, Hadad said to 
Pharaoh, Let me depart, that I may go to mine own eonntry. 

22 Then Pharaoh said nnto him, Bnt what hast thon laeked with me, 
that, behold, thon seekest to go to thine own eonntry ? And he 
answered, Nothing: howbeit let me go in any wise. 

23 ^ And God stirred him up another adversary, Rezon the son of 
Eliadah, which fled from his lord Hadadezer king of Zobah: 

24 and he gathered men nnto him, and beeame eaptain over a band, 
when David slew them pfZobah: and they went to Damasens, and 
dwelt therein, and reigned in Damasens. 
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And he was an adversary to Israel all the days of Solomon, besides 
the misehief that Hadad did: and he abhorred Israel, and reigned 
over Syria. 

^ And Jeroboam the son of Nebat, an Ephrathite of Zereda, 
Solomon's servant, whose mother's name was Zernah, a widow 
woman, even he lifted up his hand against the king. 

And this was the eanse that he lifted up kis hand against the king: 
Solomon bnilt Millo, and repaired the breaehes of the eity of David 
his father. 

And the man Jeroboam was a mighty man of valor: and Solomon 
seeing the yonng man that he was indnstrions, he made him rnler 
over all the eharge of the honse of Joseph. 

And it eame to pass at that time when Jeroboam went ont of 
Jernsalem, that the prophet Ahijah the Shilonite fonnd him in the 
way; and he had elad himself with a new garment; and they two 
were alone in the field: 

and Ahijah eanght the new garment that was on him, and rent it in 
twelve pieees: 

and he said to Jeroboam, Take thee ten pieees: for thns saith the 
Lord, the God of Israel, Behold, I will rend the kingdom ont of the 
hand of Solomon, and will give ten tribes to thee: 

(bnt he shall have one tribe for my servant David's sake, and for 
Jernsalem's sake, the eity which I have ehosen ont of all the tribes of 
Israel:) 

beeanse that they have forsaken me, and have worshipped 
Ashtoreth the goddess of the Zidonians, Ghemosh the god of the 
Moabites, and Mileom the god of the ehildren of Ammon, and have 
not walked in my ways, to do that which is right in mine eyes, and to 
heep my statntes and my jndgments, as did David his father. 

Howbeit I will not take the whole kingdom ont of his hand: bnt I 
will make him prinee all the days of his life for David my servant's 
sake, whom I ehose, beeanse he kept my eommandments and my 
statntes: 

bnt I will take the kingdom ont of his son's hand, and will give it 
nnto thee, even ten tribes. 
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}6 And unto his son will I give one tribe, that David my servant may 
have a líght alway before me in Jernsaiem, the eity which I have 
ehosen me to put my name there. 

37 And I will take thee, and thou shait reign aeeording to ail that thy 
soul desireth, and shalt be king over Israel. 

38 And it shall be, ifthou wilt hearken unto ail that I eommand thee, 
and wílt walk in my ways, and do that is right in my sight, to keep 
my statntes and my eommandments, as David my servant did; that 
I will be wíth thee, and build thee a sure house, as I built for Davíd, 
and wíll give Israel unto thee. 

39 And I wíll for this afflíet the seed of David, but not for ever. 

40 Solomon songht therefore to kill Jeroboam. And Jeroboam arose, 
and fled into Egypt, unto Shishak king of Egypt, and was in Egypt 
until the death of Solomon. 

The Death of Solomon 

41 ^ And the rest of the aets of Solomon, and all that he did, and his 
wísdom, arr they notwritten in the book of the aets of Solomon? 

42 And the tíme that Solomon reigned in Jernsalem over all Israel was 
fortyyears. 

43 And Solomon slept wíth his fathers, and was bnried in the dty of 
Davíd his father: and Rehoboam his son reigned in hís stead. 

12 

Israel's Revolt 

1 And Rehoboam went to Sheehem: for all Israel were eome to 
Sheehem to make him king. 

2 And ít eame to pass, when Jeroboam the son of Nebat, who was yet 
in Egypt, heard p/it, (for he was fled from the presenee of king 
Solomon, and Jeroboam dwelt in Egypt,) 

3 that they sent and ealled hím. And Jeroboam and ail the 
eongregation of Israel eame, and spake unto Rehoboam, sayíng. 
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4 Thy father made our yoke grievoiis: now therefore make thou the 
grievous serviee of thy father, and his heavy yoke which he put 
upon us, lighter, and we will serve thee. 

5 And he said unto them, Depart yet/pr three days, then eome again 
to me. And the people departed. 

6 ^ And king Rehoboam eonsnlted with the old men, that stood 
before Solomon his father while he yet lived, and said, How do ye 
advise that I may answer this people? 

7 And they spake unto him, saying, If thou wilt be a servant unto this 
people this day, and wilt serve them, and answer them, and speak 
good words to them, then they will be thy servants for ever. 

8 But he forsook the counsel of the old men, which they had given 
him, and eonsnlted with the young men that were grown up with 
him, and which stood before him: 

9 and he said unto them, What eonnsel give ye that we may answer 
this people, who have spoken to me, saying, Make the yoke which 
thy father did put upon us lighter? 

10 And the young men that were grown up with him spake unto him, 
saying, Thus shalt thou speak unto this people that spake unto 
thee, saying, Thy father made our yoke heavy, but make thou it 
lighter unto us; thus shalt thou say unto them, My little jinger shall 
be thieker than my father's loins. 

11 And now whereas my father did lade you with a heavy yoke, I will 
add to your yoke: my father hath ehastised you with whips, but I 
will ehastise you with seorpions. 

12 ^ So Jeroboam and all the people eame to Rehoboam the third day, 
as the king had appointed, saying, Gome to me again the third day. 

13 And the king answered the people ronghly, and forsook the old 
men's eonnsel that they gave him; 

14 and spake to them after the eonnsel of the young men, saying, My 
father made your yoke heavy, and I will add to your yoke: my 
father alsp ehastised you with whips, but I will ehastise you with 
seorpions. 

15 Wherefore the king hearkened not unto the people; for the cause 
was from the Lord, that he might perform his saying, which the 
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Lord spake by Ahijah the Shilonite unto Jeroboam the son of 
Nebat. 

16 ^ So when aii Israei saw that the king hearkened not nnto them, 
the peopie answered the king, sayíng, What portion have we in 
David? neither have m inheritanee in the son of Jesse: to yonr 
tents, O Israei: now see to thine own honse, David. So Israei 
departed nnto their tents. 

17 Bnt asfpr the ehiidren of Israei whích dweit ín the eítíes ofJndah, 
Rehoboam reígned over them. 

18 Then king Rehoboam sent Adoram, who was over the tribnte; and 
aii Israei stoned him with stones, that he died. Therefore kíng 
Rehoboam made speed to get hím up to his ehariot, to fiee to 
Jernsaiem. 

19 So Israei rebeiied against the honse of David nnto this day. 

20 And it eame to pass, when aii Israei heard thatJeroboam was eome 
agaín, that they sent and eaiied him nnto the eongregation, and 
made him king over aii Israei: there was none that foiiowed the 
honse of David, bnt the tribe of Jndah oniy. 

21 ^ And when Rehoboam was eome to Jernsaiem, he assembied aii 
the honse of Jndah, with the tríbe of Benjamin, a hnndred and 
fonrseore thonsand ehosen men, which were warríors, to fight 
agaínst the honse of Israei, to bring the kíngdom again to 
Rehoboam the son of Soiomon. 

22 Bnt the word of God eame nnto Shemaiah the man of God, saying, 

23 Speaknnto Rehoboam, the son of Soiomon, king ofJndah, and 
nnto aii the honse of Jndah and Benjamin, and to the remnant of 
the peopie, sayíng, 

24 Thns saith the Lord, Ye shaii not go up, nor fight against yonr 
brethren the ehiidren of Israei: retnrn every man to his honse; for 
this thing is from me. They hearkened therefore to the word of the 
Lord, andretnrned to depart, aeeording to the word of the Lord. 
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Jeroboam Leads Israel into Sin 

25 ^ Then Jeroboam bnilt Sheehem in monnt Ephraim, and dwelt 
therein; and went ont from thenee, and bnilt Pennel. 

26 And Jeroboam said in his heart, Now shall the kingdom retnrn to 
the honse of David: 

27 if this people go up to do saerifiee in the honse of the Lord at 
Jernsalem, then shall the heart of this people tnrn again nnto their 
lord, even nnto Rehoboam king of Jndah, and they shall kill me, 
and go again to Rehoboam king of Jndah. 

28 Whereupon the king took eonnsel, and made two ealves p/gold, 
and said nnto them, It is too mneh for yon to go up to Jemsalem: 
behold thy gods, O Israel, which bronght thee up out of the land of 
Egypt. 

29 And he set the one in Beth-el, and the other put he in Dan. 

30 And this thing beeame a sin: for the people went to mrship before 
the one, even unto Dan. 

31 And he made a honse of high plaees, and made priests of the lowest 
of the people, which were not of the sons of Levi. 

32 And Jeroboam ordained a feast in the eighth month, on the 
fifteenth day of the month, like unto the feast that is in Judah, and 
he offerednpon the altar. So didhe in Beth-el, saerifieing unto the 
ealves that he had made: and he plaeed in Beth-el the priests of the 
high plaees which he had made. 

33 So he offered upon the altar which he had made in Beth-el the 
fifteenth day of the eighth month, even in the month which he had 
devised of his own heart; and ordained a feast unto the ehildren of 
Israel: and he offered upon the altar, and burnt ineense. 
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The Prophet of Judah Warns Jeroboam 

1 And, behold, there eame a man of God ont of Jndah by the word of 
the Lord nnto Beth-el: and Jeroboam stood by the altar to bnrn 
íneense. 

2 And he eried agaínst the altar ín the word of the Lord, and saíd, O 
altar, altar, thns saíth the Lord ; Behold, a ehild shall be born nnto 
the honse of David, Josiah by name; and npon thee shall he offer 
the priests of the high plaees that bnrn ineense npon thee, and 
men's bones shall be bnrnt npon thee. 

3 And he gave a sign the same day, saying, This is the sign which the 
Lord hath spoken; Behold, the altar shall be rent, and the ashes 
that are npon it shall be ponred ont. 

4 And it eame to pass, when king Jeroboam heard the saying of the 
man of God, which had eried against the altar in Beth-el, that he 
pnt forth his hand from the altar, saying, Lay hold on him. And his 
hand, which he pnt forth against him, dried up, so that he could 
not pull it in again to him. 

5 The altar also was rent, and the ashes ponred out from the altar, 
aeeording to the sign which the man of God had given by the word 
of the Lord. 

6 And the king answered and said unto the man of God, Entreat now 
the faee of the Lord thy God, and pray for me, that my hand may 
be restored me again. And the man of God besonght the Lord, and 
the king's hand was restored him again, and beeame as it was 
before. 

7 And the king said unto the man of God, Gome home with me, and 
refresh thyself, and I will give thee a reward. 

8 And the man of God said unto the kíng, If thou wilt give me half 
thine house, I will not go in with thee, neither wíll I eat bread nor 
drink water in this plaee: 


8oi 1 Kings 13 

9 for so was it eharged me by the word of the Lord, saying, Eat no 
bread, nor drink water, nor tnrn again by the same way that thon 
eamest. 

10 So he went another way, and retnrned not by the way that he eame 
to Beth-el. 

11 ^ Now there dwelt an old prophet in Beth-el; and his sons eame 
and told him all the works that the man of God had done that day 
in Beth-el: the words which he had spokennnto the king, them 
they told also to their father. 

12 And their father said nnto them, What way went he ? For his sons 
had seen what way the man of God went, which eame from Jndah. 

13 And he said nnto his sons, Saddle me the ass. So they saddled him 
the ass: and he rode thereon, 

14 and went after the man of God, and fonnd him sitting nnder an 
oak: and he said nnto him, Art thon the man of God that eamest 
from Jndah? And he said, I am. 

15 Then he said nnto him, Gome home with me, and eat bread. 

16 And he said, I may not retnrn with thee, nor go in with thee: 
neither will I eat bread nor drink water with thee in this plaee: 

17 for it was said to me by the word of the Lord , Thon shalt eat no 
bread nor drink water there, nor tnrn again to go by the way that 
thon eamest. 

18 He said nnto him, lama. prophet also as thon art; and an angel 
spake nnto me by the word of the Lord, saying, Bring him baek 
with thee into thine honse, that he may eat bread and drink water. 
But he lied nnto him. 

19 So he went baek with him, and did eat bread in his honse, and 
drank water. 

20 ^ And it eame to pass, as they sat at the table, that the word ofthe 
Lord eame nnto the prophet that bronght him baek: 

21 and he eried nnto the man of God that eame from Jndah, saying, 
Thns saith the Lord, Forasmneh as thon hast disobeyed the month 
of the Lord, and hast not kept the eommandment which the 
Lord thy God eommanded thee. 
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but eamest baek, and hast eaten bread and dnink water in the plaee, 
of the which the Lord did say to thee, Eat no bread, and drink no 
water; thy eareass shall not eome nnto the sepulchre of thy fathers. 
And it eame to pass, after he had eaten bread, and after he had 
dnink, that he saddled for him the ass, to wit, for the prophet whom 
he had bronght baek. 

And when he was gone, a lion met him by the way, and slew him: 
and his eareass was east in the way, and the ass stood by it, the lion 
also stood by the eareass. 

And, behold, men passed by, and saw the eareass east in the way, 
and the lion standing by the eareass: and they eame and toldit in 
the eity where the old prophet dwelt. 

^ And when the prophet that bronght him baek from the way heard 
thereof, he said, Itis the man of God, who was disobedientnnto the 
word of the Lord : therefore the Lord hath delivered him unto 
the lion, which hath torn him, and slain him, aeeording to the 
word of the Lord, which he spake unto him. 

And he spake to his sons, saying, Saddle me the ass. And they 
saddled him. 

And he went and found his eareass east in the way, and the ass and 
the lion standing by the eareass: the lion had not eaten the eareass, 
nortorn theass. 

And the prophet took up the eareass of the man of God, and laid it 
upon the ass, and bronght it baek: and the old prophet eame to the 
eity, to mourn and to bury him. 

And he laid his eareass in his own grave; and they monrned over 
him, saying, Alas, my brother! 

And it eame to pass, after he had bnried him, that he spake to his 
sons, saying, When I am dead, then bury me in the sepnlehre 
wherein the man of Godis bnried; lay my bones beside his bones: 
for the saying which he eried by the word of the Lord against the 
altar in Beth-el, and against all the honses of the high plaees which 
are in the eities of Samaria, shall snrely eome to pass. 

^ After this thing Jeroboam retnrned not from his evil way, but 
made again of the lowest of the people priests of the high plaees: 
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whosoever would, he eonseerated him, and he beeame pne of the 
príests of the high plaees. 

And this thing beeame sin unto the house of Jeroboam, even to cut 
it off, and to destroy it from off the faee of the earth. 

14 

Ahíjah’s Propheey against Jeroboam 

At that time Abijah the son of Jeroboam fell siek. 

And Jeroboam said to his wife, Aríse, I pray thee, and disgnise 
thyself, that thou be not known to be the wife of Jeroboam; and get 
thee to Shiloh: behold, there is Ahijah the prophet, which told me 
that I should be king over this people. 

And take with thee ten loaves, and eraeknels, and a emse of honey, 
and go to him: he shall tell thee what shall beeome of the ehild. 

^ Andjeroboam’s wife didso, andarose, andwent to Shiloh, and 
eame to the house of Ahijah. But Ahijah could not see; for his eyes 
were set by reason of his age. 

And the Lord said unto Ahijah, Behold, the wífe of Jeroboam 
eometh to ask a thing of thee for her son; for he is síek: thus and 
thus shalt thou say unto her: for it shail be, when she eometh ín, 
that she shall feígn herself tp be another wpman. 

^ And it was sp, when Ahijah heard the sound of her feet, as she 
eame inat the door, thathe said, Gome in, thouwife of Jeroboam; 
why feignest thou thyself tp be another? for I am sent to thee with 
heavy tidings. 

Go, tell Jeroboam, Thus saith the Lord God of Israel, Forasmuch as 
I exalted thee from among the people, and made thee prinee over 
my people Israel, 

and rent the kíngdom away from the house of David, and gave it 
thee: and ìjet thou hast not been as my servant Davíd, who kept my 
eommandments, and who followed me with all his heart, to do that 
only whkh was right ín mine eyes; 
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9 but hast done evil above all that were before thee: for thou hast 
gone and made thee other gods, and molten images, to provoke me 
to anger, and hast east me behind thy baek: 

10 therefore, behold, I will bring evil upon the house of Jeroboam, 
and will cut off from Jeroboam him that pisseth against the wall, 
and him that is shut up and left in Israel, and will take away the 
remnant of the house of Jeroboam, as a man taketh away dung, till 
it be all gone. 

11 Him that dieth of Jeroboam in the eity shall the dogs eat; and him 
that dieth in the field shall the fowls of the air eat: for the Lord 
hath spokenit. 

12 Arise thou therefore, get thee to thine own house: and when thy 
feet enter into the eity, the ehild shall die. 

13 And all Israel shall mourn for him, and bury him: for he only of 
Jeroboam shall eome to the grave, beeanse in him there is found 
spme good thing toward the Lord God of Israel in the house of 
Jeroboam. 

14 Moreover the Lord shall raise him up a king over Israel, who shall 
cut off the house of Jeroboam that day: but what? even now. 

15 For the Lord shall smite Israel, as a reed is shaken in the water, 
and he shall root up Israel out of this good land, which he gave to 
their fathers, and shall seatter them beyond the river, beeanse they 
have made their groves, provoking the Lord to anger. 

16 And he shall give Israel up because of the sins ofJeroboam, who did 
sin, and who made Israel to sin. 

17 ^ And Jeroboam's wife arose, and departed, and eame to Tirzah: 
and when she eame to the threshold of the door, the ehild died; 

18 and they bnried him; and all Israel monrned for him, aeeording to 
the word of the Lord, which he spake by the hand of his servant 
Ahijah the prophet. 

19 And the rest of the aets of Jeroboam, how he warred, and how he 
reigned, behold, they are written in the book of the Ghronieles of 
the kings of Israel. 


8o5 1 Kings 14 

20 And the days whichJeroboam reigned were two and twenty years: 
and he slept with his fathers, and Nadab his son reigned in his 
stead. 

The Reign of Rehoboam 

21 ^ And Rehoboam the son of Solomon reigned in Jndah. Rehoboam 
was forty and one years old when he began to reign, and he reigned 
seventeen years in Jernsalem, the eity which the Lord did ehoose 
ont of all the tribes of Israel, to pnt his name there. And his 
mother's name was Naamah an Ammonitess. 

22 And Jndah did evil in the sight of the Lord, and they provoked 
him to jealonsy with their sins which they had eommitted, above 
all that their fathers had done. 

23 For they also bnilt them high plaees, and images, and groves, on 
every high hill, and nnder every green tree. 

24 And there were also sodomites in the land: and they did aeeording 
to all the abominations of the nations which the Lord east ont 
before the ehildren of Israel. 

25 ^ And it eame to pass in the fifth year of king Rehoboam, that 
Shishak king of Egypt eame up against Jernsalem: 

26 and he took away the treasnres of the honse of the Lord, and the 
treasnres of the king's honse; he even took away all: and he took 
away all the shields of gold which Solomon had made. 

27 And king Rehoboam made in their stead brazen shields, and 
eommitted them nnto the hands of the ehief of the gnard, which 
kept the door of the king's honse. 

28 And it was so, when the king went into the honse of the Lord, that 
the gnard bare them, and bronght them baek into the gnard 
ehamber. 

29 ^ Now the rest of the aets of Rehoboam, and all that he did, are 
they not written in the book of the Ghronieles of the kings of 
Jndah? 

30 And there was war between Rehoboam and Jeroboam all their days. 
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31 And Rehoboam slept with his fathers, and was bnried with his 
fathers in the eity of David. And his mother's name was Naamah an 
Ammonitess. And Abijam his son reigned in his stead. 

15 

The Reign of Abijam 

1 Now in the eighteenth year of king Jeroboam the son of Nebat 
reigned Abijam over Jndah. 

2 Three years reigned he in Jernsalem. And his mother's name was 
Maaehah, the danghter of Abishalom. 

3 And he walked in all the sins of his father, which he had done 
before him: and his heartwas not perfeet with the Lord his God, 
as the heart of David his father. 

4 Nevertheless for David's sake did the Lord his God give him a 
lamp in Jernsalem, to set up his son after him, and to establish 
Jernsalem: 

5 because David did that whuh was right in the eyes of the Lord, and 
tnrned not aside from any thing that he eommanded him all the 
days of his life, save only in the matter of llriah the Hittite. 

6 And there was war between Rehoboam andJeroboam all the days 
of his life. 

7 Now the rest of the aets of Abijam, and all that he did, are they not 
written in the book of the Ghronieles of the kings of Judah ? And 
there was war between Abijam and Jeroboam. 

8 And Abijam slept with his fathers; and they bnried him in the eity 
of David: and Asa his son reigned in his stead. 

The Reign of Asa 

9 ^ And in the twentieth year ofJeroboam king of Israel reigned Asa 
over Judah. 

10 And forty and one years reigned he in Jenisalem. And his mother's 
name was Maaehah, the danghter of Abishalom. 
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11 And Asa did that which was right in the eyes of the Lord, as did 
David his father. 

12 And he took away the sodomites ont of the land, and removed all 
the idols that his fathers had made. 

13 And also Maaehah his mother, even her he removed from heing 
queen, beeanse she had made an idol in a grove; and Asa destroyed 
her idol, and bnrnt it by the brook Kidron. 

14 Bnt the high plaees were not removed: nevertheless Asa's heart was 
perfeet with the Lord all his days. 

15 And he bronght in the things which his father had dedieated, and 
the things which himself had dedieated, into the honse of the 
Lord, silver, and gold, and vessels. 

Asa's Leagne with Ben-hadad 

16 ^ And there was war between Asa and Baasha king of Israel all their 
days. 

17 And Baasha king of Israel went up against Judah, and built Ramah, 
that he might not snffer any to go out or eome in to Asa king of 
Judah. 

18 Then Asa took all the silver and the gold that were left in the 
treasnres of the house of the Lord, and the treasnres of the king's 
house, and delivered them into the hand of his servants: and king 
Asa sent them to Ben-hadad, the son of Tabrimon, the son of 
Hezion, king of Syria, that dwelt at Damasens, saying, 

19 Thereis a leagne between me and thee, and between my father and 
thy father: behold, I have sent unto thee a present of silver and 
gold; eome and break thy leagne with Baasha king of Israel, that he 
may depart from me. 

20 So Ben-hadad hearkened unto king Asa, and sent the eaptains of 
the hosts which he had against the eities of Israel, and smote Ijon, 
and Dan, and Abel-beth-maaehah, and all Ginneroth, with all the 
land of Naphtali. 

21 And it eame to pass, when Baasha heard thereof, that he left off 
bnilding of Ramah, and dwelt in Tirzah. 
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22 Then king Asa made a proelamation thronghont all Jndah; none 
was exempted: and they took away the stones of Ramah, and the 
timber thereof, wherewith Baasha had bnilded; and king Asa bnilt 
with them Geba of Benjamin, and Mizpah. 

23 The rest of all the aets of Asa, and all his might, and all that he did, 
and the eities which he bnilt, are they not written in the book of 
the Ghronieles of the kings of Jndahi Nevertheless in the time of 
his old age he was diseased in his feet. 

24 And Asa slept with his fathers, and was bnried with his fathers in 
the eity of David his father: and Jehoshaphat his son reigned in his 
stead. 

The Reign of Nadab 

25 ^ And Nadab the son ofJeroboam began to reign over Israel in the 
seeond year of Asa king of Jndah, and reigned over Israel two years. 

26 And he did evil in the sight of the Lord, and walked in the way of 
his father, and in his sin wherewith he made Israel to sin. 

27 ^ AndBaashathe son of Ahijah, of the honse of issaehar, eonspired 
against hím; and Baasha smote him at Gibbethon, which beípnged 
to the Philistines; for Nadab and all Israel laid siege to Gibbethon. 

28 Even in the third year of Asa king of Jndah did Baasha slay him, and 
reigned in his stead. 

29 And it eame to pass, when he reigned, that he smote all the honse of 
Jeroboam; he left not to Jeroboam any that breathed, nntil he had 
destroyed him, aeeording nnto the saying of the Lord, which he 
spake by his servant Ahijah the Shilonite: 

30 beeanse ofthe sins ofJeroboam which he sinned, and which he 
made Israel sin, by his provoeation wherewith he provoked the 
Lord God of Israel to anger. 

31 ^ Now the rest of the aets of Nadab, and all that he did, are they not 
written in the book of the Ghronieles of the kings of Israel? 

32 And there was war between Asa and Baasha king of Israel all their 
days. 
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The Reign of Baasha 

^ In the third year of Asa king of Jndah began Baasha the son of 
Ahijah to reign over all Israel in Tirzah, twenty and fonr years. 

And he did evil in the sight of the Lord, and walked in the way of 
Jeroboam, and in his sin wherewith he made Israel to sin. 

i6 

Then the word of the Lord eame to Jehn the son of Hanani against 
Baasha, saying, 

Forasmneh as I exalted thee ont of the dnst, and made thee prinee 
over my people Israel; and thon hast walked in the way of 
Jeroboam, and hast made my people Israel to sin, to provoke me to 
anger with their sins; 

behold, I will take away the posterity of Baasha, and the posterity 
of his honse; and will make thy honse like the honse of Jeroboam 
the son of Nebat. 

Him that dieth of Baasha in the eity shall the dogs eat; and him 
that dieth of his in the fields shall the fowls of the air eat. 

^ Now the rest of the aets of Baasha, and what he did, and his 
might, are they not written in the book of the Ghronieles of the 
kings of Israel? 

So Baasha slept with his fathers, and was bnried in Tirzah: and Elah 
his son reigned in his stead. 

And also by the hand of the prophet Jehn the son of Hanani eame 
the word of the Lord against Baasha, and against his honse, even 
for all the evil that he did in the sight of the Lord, in provoking 
him to anger with the work of his hands, in being like the honse of 
Jeroboam; and beeanse he killed him. 

The Reigns of Elah and Zimri 

^ In the twenty and sixth year of Asa king of Jndah began Elah the 
son of Baasha to reign over Israel in Tirzah, two years. 
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9 And his servant Zimri, eaptain of haif his ehariots, eonspired 
agaínst him, as he was in Tirzah, drinking himseif dmnk in the 
honse of Arza steward of his honse in Tirzah. 

10 And Zimri went in and smote him, and kiiied him, in the twenty 
and seventh year of Asa king of Jndah, and reigned in his stead. 

11 ^ And it eame to pass, when he began to reign, as soon as he sat on 
hís throne, that he siew aii the honse of Baasha: he ieft him not one 
that písseth agaínst a waii, neíther of his kínsfoik, nor of hís 
fríends. 

12 Thns díd Zímri destroy aii the honse of Baasha, aeeordíng to the 
word of the Lord, whích he spake against Baasha by Jehn the 
prophet, 

13 for aii the sins of Baasha, and the sins of Eiah his son, by which 
they sinned, and by which they made Israei to sin, in provoking the 
Lord God of Israei to anger with their vanities. 

14 Now the rest of the aets of Eiah, and aii that he did, are they not 
written in the book of the Ghronieies of the kings of Israei? 

15 ^ In the twenty and seventh year ofAsa king ofJndah did Zimri 
reign seven days in Tirzah. And the peopie were eneamped against 
Gibbethon, which belpnged to the Phiiistines. 

16 And the peopie that were eneamped heard say, Zimri hath 
eonspired, and hath aiso siain the king: wherefore aii Israei made 
Omri, the eaptain of the host, king over Israei that day in the eamp. 

17 And Omri went up from Gibbethon, and aii Israei with him, and 
they besieged Tirzah. 

18 And it eame to pass, when Zimri saw that the eity was taken, that 
he went into the paiaee of the king's honse, and bnrnt the king's 
honse over him with fire, and died, 

19 for his sins which he sinned in doing evii in the sight of the Lord , 
in waiking in the way of Jeroboam, and in his sin which he did, to 
make Israei to sin. 

20 Now the rest of the aets of Zimri, and his treason that he wrought, 
are they not written in the book of the Ghronieies of the kings of 
Israei? 
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The Reign of Omri 

21 ^ Then were the people of Israel divided into two parts: half of the 
people followed Tibni the son of Ginath, to make him king; and 
half followed Omri. 

22 Bnt the people that followed Omri prevailed against the people that 
followed Tibni the son of Ginath: so Tibni died, and Omri reigned. 

23 In the thirty and first year ofAsa king ofJndah began Omri to reign 
over Israel, twelve years: six years reigned he in Tirzah. 

24 And he bonght the hill Samaria of Shemer for two talents of silver, 
and bnilt on the hill, and ealled the name of the eity which he bnilt, 
after the name of Shemer, owner of the hill, Samaria. 

25 ^ Bnt Omri wrought evil in the eyes ofthe Lord, and didworse 
than all that mre before him. 

26 For he walked in all the way ofJeroboam the son of Nebat, and in 
his sin wherewith he made Israel to sin, to provoke the Lord God 
of Israel to anger with their vanities. 

27 Now the rest of the aets of Omri which he did, and his might that 
he showed, are they not written in the book of the Ghronieles of 
the kings of Israel? 

28 So Omri slept with his fathers, and was bnried in Samaria: and 
Ahab his son reigned in his stead. 

The Reign of Ahab 

29 ^ And in the thirty and eighth year of Asa king ofJudah began 
Ahab the son of Omri to reign over Israel: and Ahab the son of 
Omri reigned over Israel in Samaria twenty and two years. 

30 And Ahab the son of Omri did evil in the sight of the Lord above 
all that were before him. 

31 And it eame to pass, as if it had been a light thing for him to walk in 
the sins of Jeroboam the son of Nebat, that he took to wife Jezebel 
the danghter of Ethbaal king of the Zidonians, and went and served 
Baal, and worshipped him. 
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32 And he reared up an altar for Baal in the house of Baal, which he 
had built in Samaria. 

33 And Ahab made a grove; and Ahab did more to provoke the Lord 
God of Israel to anger than all the kings of Israel that were before 
him. 

34 In his days did Hiel the Beth-elite buildJerieho: he laid the 
foundation thereof in Abiram his firstborn, and set up the gates 
thereof in his yonngest son Segub, aeeording to the word of the 
Lord, which he spake by Joshna the son of Nun. 

17 

Elijah Prediets Dronght 

1 And Elijah the Tishbite, H>hp H>as of the inhabitants of Gilead, said 
unto Ahab, As the Lord God of Israel liveth, before whom I stand, 
there shall not be dew nor rain these years, but aeeording to my 
word. 

2 And the word of the Lord eame unto him, saying, 

3 Get thee henee, and turn thee eastward, and hide thyself by the 
brook Gherith, thatis before Jordan. 

4 And it shall be, that thou shalt drink of the brook; and I have 
eommanded the ravens to feed thee there. 

5 So he went and did aeeording unto the word of the Lord : for he 
went and dwelt by the brook Gherith, that is before Jordan. 

6 And the ravens bronght him bread and flesh in the morning, and 
bread and flesh in the evening; and he drank of the brook. 

7 And it eame to pass after a while, that the brook dried up, beeanse 
there had been no rain in the land. 

Elijah and the Widow of Zarephath 

8 ^ And the word of the Lord eame unto him, saying. 
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9 Arise, get thee to Zarephath, which belpngeth to Zidon, and dwell 
there: behold, I have eommanded a widow woman there to snstain 
thee. 

10 So he arose and went to Zarephath. And when he eame to the gate 
of the dty, behold, the widow woman was there gathering of stieks: 
and he ealled to her, and said, Feteh me, I pray thee, a little water in 
a vessel, that I may drink. 

11 And as she was going to feteh it, he ealled to her, and said, Bring 
me, I pray thee, a morsel of bread in thine hand. 

12 And she said, As the Lord thy God liveth, I have not a eake, bnt a 
handfnl of meal in a barrel, and a little oil in a emse: and, behold, I 
am gathering two stieks, that I may go in and dress it for me and my 
son, that we may eat it, and die. 

13 And Elijah said nnto her, Fear not; go and do as thon hast said: bnt 
make me thereof a little eake first, and bringit nnto me, and after 
make for thee and for thy son. 

14 For thns saith the Lord God of Israel, The barrel of meal shall not 
waste, neither shall the ernse of oil fail, nntil the day that the Lord 
sendeth rain npon the earth. 

15 And she went and did aeeording to the saying of Elijah: and she, 
and he, and her honse, did eat many days. 

16 And the barrel of meal wasted not, neither did the ernse of oil fail, 
aeeording to the word of the Lord, which he spake by Elijah. 

17 ^ And it eame to pass after these things, that the son of the woman, 
the mistress of the honse, fell siek; and his siekness was so sore, that 
there was no breath left in him. 

18 And she said nnto Elijah, What have I to do with thee, O thon man 
of God? art thon eome nnto me to eall my sin to remembranee, and 
toslay myson? 

19 And he said nnto her, Give me thy son. And he took him ont of her 
bosom, and earried him up into a loft, where he abode, and laid 
him npon his own bed. 

20 Andhe eriednnto the Lord, andsaid, O Lord my God, hastthon 
also bronght evil npon the widow with whom I sojonrn, by slaying 
herson? 
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21 And he stretehed hímself upon the ehild three times, and eried 
nnto the Lord, and said, O Lord my God, I pray thee, let this 
ehild's sonl eome into him again. 

22 And the Lord heard the voiee of Elijah; and the sonl ofthe ehild 
eame into him again, and he revived. 

23 And Elijah took the ehild, and bronght him down ont of the 
ehamber into the honse, and delivered him nnto his mother: and 
Elijah said, See, thy son liveth. 

24 And the woman said to Elijah, Now by this I know that thon art a 
man of God, and that the word of the Lord in thy month is tmth. 

18 

Elijah Retnrns to Ahab 

1 And it eame to pass after many days, that the word of the Lord 
eame to Elijah in the third year, saying, Go, show thyself nnto 
Ahab; and I will send rain npon the earth. 

2 And Elijah went to show himself nnto Ahab. And there ivas a sore 
famine in Samaria. 

3 And Ahab ealled Obadiah, which was the governor of his honse. 
(Now Obadiah feared the Lord greatly: 

4 for it was sp, when Jezebel ent off the prophets of the Lord, that 
Obadiah took a hnndred prophets, and hid them by fifty in a eave, 
and fed them with bread and water.) 

5 And Ahab said nnto Obadiah, Go into the land, nnto all fonntains 
of water, and nnto all brooks: peradventnre we may find grass to 
save the horses and mnles alive, that we lose not all the beasts. 

6 So they divided the land between them to pass thronghont it: Ahab 
went one way by himself, and Obadiah went another way by 
himself. 

7 ^ And as Obadiah was in the way, behold, Elijah met him: and he 
knew him, and fell on his faee, and said, Art thon that my lord 
Elijah? 

8 And he answered him, I am: go, tell thy lord, Behold, Elijah is here. 
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9 And he said, What have I sinned, that thon wouldest deliver thy 
servant into the hand of Ahab, to slay me? 

10 As the Lord thy God liveth, there is no nation or kingdom, 
whither my lord hath not sent to seek thee: and when they said, He 
is not there; he took an oath of the kingdom and nation, that they 
found thee not. 

11 And now thou sayest, Go, tell thy lord, Behold, Elijah is here. 

12 And it shall eome to pass, as soon as I am gone from thee, that the 
Spirit of the Lord shall earry thee whither I know not; and so 
when I eome and tell Ahab, and he eannot find thee, he shall slay 
me: but I thy servant fear the Lord from my youth. 

13 Was it not told my lord what I did when Jezebel slew the prophets 
of the Lord, how I hid a hnndred men of the Lord's prophets by 
fifty in a eave, and fed them with bread and water? 

14 And now thou sayest, Go, tell thy lord, Behold, Elijah is here: and 
he shall slay me. 

15 And Elijah said, As the Lord of hosts liveth, before whom I stand, I 
will snrely show myself unto him today. 

16 So Obadiah went to meet Ahab, and told him: and Ahab went to 
meet Elijah. 

17 ^ And it eame to pass, when Ahab saw Elijah, that Ahab said unto 
him, Art thou he that troubleth Israel ? 

18 And he answered, I have not tronbled Israel; but thou, and thy 
father’s house, in that ye have forsaken the eommandments of the 
Lord, and thou hast followed Baalim. 

19 Now therefore send, and gather to me all Israel unto mount 
Garmel, and the prophets of Baal four hundred and fifty, and the 
prophets of the groves four hundred, which eat at Jezebel's table. 

The Gontest on Mount Garmel 

20 ^ So Ahab sent unto all the ehildren of Israel, and gathered the 
prophets togethernnto mount Garmel. 
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21 And Elijah eame unto all the people, and said, How iong hait ye 
between two opinions? if the Lord be God, foiiow him: but if Baai, 
then foiiow him. And the peopie answered him not a word. 

22 Then said Eiijah unto the peopie, I, even I oniy, remain a prophet of 
the Lord ; but Baai's prophets are four hundred and fifty men. 

23 Let them therefore give us two buiiocks; and iet them ehoose one 
bniioek for themseives, and cut it in pieees, and iay it on wood, and 
put no fíre under : and I wiii dress the other bniioek, and iay it on 
wood, and put no fíre under : 

24 and eaii ye on the name of your gods, and I wiii eaii on the name of 
the Lord : and the God that answereth by fíre, iet him be God. And 
aii the peopie answered and said, It ís weii spoken. 

25 And Eiijah said unto the prophets of Baai, Ghoose you one bniioek 
for yonrseives, and dress it first; for ye are many; and eaii on the 
name of your gods, but put no fire under . 

26 And they took the bniioek which was given them, and they dressed 
it, and eaiied on the name of Baai from morning even untii noon, 
saying, O Baai, hear us. But there was no voiee, nor any that 
answered. And they ieaped upon the aitar which was made. 

27 And ít eame to pass at noon, that Eiijah moeked them, and said, 

Gry aioud: for he is a god; either he is taiking, or he is pursuing, or 
he ís ín a jonrney, pr peradventnre he sieepeth, and must be 
awaked. 

28 And they eríed aioud, and cut themseives after theír manner wíth 
knives and ianeets, tiii the biood gnshed out upon them. 

29 And it eame to pass, when midday was past, and they prophesied 
untii the time of the offering of the evening saerifiee, that there was 
neither voíee, nor any to answer, nor any that regarded. 

30 ^ And Eiijah said unto aii the peopie, Gome near unto me. And aii 
the peopie eame near unto him. And he repaired the aitar of the 
Lord that was broken down. 

31 And Eiíjah took tweive stones, aeeording to the nnmber of the 
tríbes of the sons of jaeob, unto whom the wordof the Lord eame, 
sayíng, Israei shaii be thy name: 
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32 and with the stones he bnilt an altar in the name of the Lord : and 
he made a treneh abont the altar, as great as would eontain two 
measnres of seed. 

33 And he pnt the wood in order, and ent the bnlloek in pieees, and 
laid him on the wood, and said, Fill fonr barrels with water, and 
ponrit on the bnrnt saerifiee, and on the wood. 

34 And he said, Do it the seeond time. And they didit the seeond time. 
And he said, Do it the third time. And they did it the third time. 

35 And the water ran ronnd abont the altar; and he filled the treneh 
also with water. 

36 ^ And it eame to pass at the time p/the offering of the evening 
saerifiee, that Elijah the prophet eame near, and said, Lord God of 
Abraham, isaae, and of Israel, let it be known this day that thon art 
God in Israel, and that I am thy servant, and that I have done all 
these things at thy word. 

37 Hear me, O Lord, hear me, that this people may know that thon 
art the Lord God, and that thon hast tnrned their heart baek again. 

38 Then the fire of the Lord fell, and eonsnmed the bnrnt saerifiee, 
and the wood, and the stones, and the dnst, and lieked up the water 
that was in the treneh. 

39 And when all the people sawit, they fell on their faees: and they 
said, The Lord, he is the God; the Lord, he is the God. 

40 And Elijah said nnto them, Take the prophets of Baal; let not one of 
them eseape. And they took them: and Elijah bronght them down 
to the brook Kishon, and slew them there. 

Elijah Prays for Rain 

41 ^ And Elijah said nnto Ahab, Get thee up, eat and drink; for there is 
a sonnd of abnndanee of rain. 

42 So Ahab went up to eat and to drink. And Elijah went up to the top 
of Garmel; and he east himself down npon the earth, and pnt his 
faee between his knees. 
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43 and said to his servant, Go up now, look toward the sea. And he 
went up, and looked, and said, There is nothing. And he said, Go 
again seven times. 

44 And it eame to pass at the seventh time, that he said, Behold, there 
ariseth a little elond ont of the sea, like a man's hand. And he said, 
Go up, say nnto Ahab, Prepare thìj eharìot, and get thee down, that 
the rain stop thee not. 

45 And it eame to pass in the mean while, that the heaven was blaek 
with elonds and wind, and there was a great rain. And Ahab rode, 
andwent to Jezreel. 

46 And the hand of the Lord was on Elijah; and he girded up his 
loins, and ran before Ahab to the entranee of Jezreel. 
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Elijah Elees to Horeb 

1 And Ahab told Jezebel all that Elijah had done, and withal how he 
had slain all the prophets with the sword. 

2 Then Jezebel sent a messenger nnto Elijah, saying, So let the gods 
do to me, and more also, if I make not thy life as the life of one of 
them by tomorrow abont this time. 

3 And when he saw that, he arose, and went for his life, and eame to 
Beer-sheba, which helongeth to Jndah, and left his servant there. 

4 ^ Bnt he himselfwent a day's jonrney into the wilderness, and 
eame and sat down nnder a jnniper tree: and he requested for 
himself that he might die; and said, It is enongh; now, O Lord, 
take away my life; for I am not better than my fathers. 

5 And as he lay and slept nnder a jnniper tree, behold, then an angel 
tonehed him, and said nnto him, Arise and eat. 

6 And he looked, and, behold, there was a eake baked on the eoals, 
and a ernse of water at his head. And he did eat and drink, and laid 
him down again. 
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And the angel of the Lord eame again the seeond time, and 
tonehed him, and said, Arise and eat; beeanse the jonrneyis too 
great for thee. 

And he arose, and did eat and drink, and went in the strength of 
that meat forty days and forty nights nnto Horeb the monnt of 
God. 

^ And he eame thithernnto a eave, and lodged there; and, behold, 
the word of the Lord eame to him, and he said nnto him, What 
doest thon here, Elijah? 

And he said, I have been very jealons for the Lord God of hosts; 
for the ehildren of Israel have forsaken thy eovenant, thrown down 
thine altars, and slain thy prophets with the sword; and I, even I 
only, am left; and they seek my life, to take it away. 

And he said, Go forth, and standnpon the monnt before the Lord. 
And, behold, the Lord passed by, and a great and strong wind rent 
the monntains, and brake in pieees the roeks before the Lord; bat 
the Lord Hias not in the wind: and after the wind an earthgnake; 
bat the Lord was not in the earthquake: 
and after the earthquake a fire; but the Lord was not in the fire: 
and after the fire a still small voiee. 

And it was sp, when Elijah heardit, that he wrapped his faee in his 
mantle, and went out, and stood in the entering in of the eave. 

And, behold, there eavne a voiee unto him, and said, What doest 
thou here, Elijah? 

And he said, I have been very jealons for the Lord God of hosts: 
beeanse the ehildren of Israel have forsaken thy eovenant, thrown 
down thine altars, and slain thy prophets with the sword; and I, 
even I only, am left; and they seek my life, to take it away. 

And the Lord said unto him, Go, retnrn on thy way to the 
wilderness of Damasens: and when thou eomest, anoint Hazael to 
be king over Syria: 

and Jehu the son of Nimshi shalt thou anoint tp be king over Israel: 
and Elisha the son of Shaphat of Abel-meholah shalt thou anoint tp 
be prophet in thy room. 
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And it shall eome to pass, that him that eseapeth the sword of 
Hazael shall Jehu slay: and him that eseapeth from the sword of 
Jehu shall Elisha slay. 

Yet I have left me seven thonsand in Israel, all the knees which have 
not bowed unto Baal, and every mouth which hath not kissed him. 

The Gall of Elisha 

^ So he departed thenee, and found Elisha the son of Shaphat, who 
H>as plowing with twelve yoke pfpxen before him, and he with the 
twelfth: and Elijah passed by him, and east his mantle upon him. 
And he left the oxen, and ran after Elijah, and said, Let me, I pray 
thee, kiss my father and my mother, and then I will follow thee. 
And he said unto him, Go baek again: for what have I done to thee? 
And he retnrned baek from him, and took a yoke of oxen, and slew 
them, and boiled their flesh with the instrnments of the oxen, and 
gave unto the people, and they did eat. Then he arose, and went 
after Elijah, and ministered unto him. 

20 

Ahab Defeats the Syrians 

And Ben-hadad the king of Syria gathered all his host together: and 
there ivere thirty and two kings with him, and horses, and ehariots: 
and he went up and besieged Samaria, and warred against it. 

And he sent messengers to Ahab king of Israel into the eity, and 
said unto him, Thus saith Ben-hadad, 

Thy silver and thy goldis mine; thy wives also and thy ehildren, 
even the goodliest, are mine. 

And the king of Israel answered and said, My lord, O king, 
aeeording to thy saying, I am thine, and all that I have. 

And the messengers eame again, and said, Thus speaketh Ben- 
hadad, saying, Althongh I have sent unto thee, saying, Thou shalt 
deliver me thy silver, and thy gold, and thy wives, and thy ehildren; 
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6 yet I will send my servants nnto thee tomorrow abont this time, 
and they shall seareh thine honse, and the honses of thy servants; 
and it shall be, that whatsoever is pleasant in thine eyes, they shall 
pnt it in their hand, and take it away. 

7 ^ Then the king of Israel ealled all the elders of the land, and said, 
Mark, I pray yon, and see how this man seeketh misehief: for he 
sent nnto me for my wives, and for my ehildren, and for my silver, 
and for my gold; and I denied him not. 

8 And all the elders and all the people said nnto him, Hearken not 
untp him, nor eonsent. 

9 Wherefore he said nnto the messengers of Ben-hadad, Tell my lord 
the king, All that thon didst send for to thy servant at the first I will 
do: bnt this thing I may not do. And the messengers departed, and 
bronght him word again. 

10 And Ben-hadad sent nnto him, and said, The gods do so nnto me, 
and more also, if the dnst of Samaria shall snffiee for handfnls for 
all the people that follow me. 

11 And the king of Israel answered and said, Tell him, Let not him that 
girdeth on his harness boast himself as he that pntteth it off. 

12 And it eame to pass, when Ben-hadad heard this message, as he ivas 
drinking, he and the kings in the pavilions, that he said nnto his 
servants, Set ypurselves in array. And they set themseíves in array 
against the eity. 

13 ^ And, behold, there eame a prophet nnto Ahab king of Israel, 
saying, Thns saith the Lord, Hast thon seen all this great 
mnltitnde? behold, I will deliver it into thine hand this day; and 
thon shalt know that I am the Lord. 

14 And Ahab said, By whom? Andhe said, Thns saith the Lord, Even 
by the yonng men of the prinees of the provinees. Then he said, 
Who shall order the battle? And he answered, Thon. 

15 Then he nnmbered the yonng men of the prinees of the provinees, 
and they were two hnndred and thirty-two: and after them he 
nnmbered all the people, even all the ehildren of Israel, being seven 
thonsand. 
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16 ^ And they went ont at noon. Bnt Ben-hadad was drinking himself 
dnink in the pavilions, he and the kings, the thirty and two kings 
that helpedhim. 

17 And the yonng men of the prinees of the provinees went ont first; 
and Ben-hadad sent ont, and they told him, saying, There are men 
eome ont of Samaria. 

18 And he said, Whether they be eome ont for peaee, take them alive; 
or whether they be eome ont for war, take them alive. 

19 ^ So these yonng men of the prinees of the provinees eame ont of 
the eity, and the army which followed them. 

20 And they slew every one his man: and the Syrians fled; and Israel 
pnrsned them; and Ben-hadad the king of Syria eseaped on a horse 
with the horsemen. 

21 And the king of Israel went ont, and smote the horses and ehariots, 
and slew the Syrians with a great slanghter. 

22 ^ And the prophet eame to the king of Israel, and said nnto him, 

Go, strengthen thyself, and mark, and see what thon doest: for at 
the retnrn of the year the king of Syria will eome up against thee. 

23 ^ And the servants of the king of Syria said unto him, Their gods 
are gods of the hills; therefore they were stronger than we; but let 
us fight against them in the plain, and snrely we shall be stronger 
than they. 

24 And do this thing, Take the kings away, every man out of his plaee, 
and put eaptains in their rooms: 

25 and nnmber thee an army, like the army that thou hast lost, horse 
for horse, and ehariot for ehariot: and we will fight against them in 
the plain, and snrely we shall be stronger than they. And he 
hearkened unto their voiee, and did so. 

26 ^ And it eame to pass at the retnrn of the year, that Ben-hadad 
nnmbered the Syrians, and went up to Aphek, to fight against 
Israel. 

27 And the ehildren of Israel were nnmbered, and were all present, 
and went against them: and the ehildren of Israel pitehed before 
them like two little floeks of kids; but the Syrians filled the eonntry. 
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28 And there eame a man of God, and spake nnto the king of Israel, 
and said, Thns saith the Lord, Beeanse the Syrians have said, The 
Lord is God of the hills, bnt he is not God of the valleys, therefore 
will I deliver all this great mnltitnde into thine hand, and ye shall 
know that I am the Lord. 

29 And they pitehed one over against the other seven days. Andso it 
was, that in the seventh day the battle was joined: and the ehildren 
of Israel slew of the Syrians a hnndred thonsand footmen in one 
day. 

30 Bnt the rest fled to Aphek, into the eity; and there a wall fell npon 
twenty and seven thonsand of the men that ivere left. 

^ And Ben-hadad fled, and eame into the eity, into an inner 
ehamber. 

31 And his servants said nnto him, Behold now, we have heard that 
the kings of the honse of Israel are mereifnl kings: let us, I pray 
thee, pnt saekeloth on onr loins, and ropes npon onr heads, and go 
ont to the king of Israel: peradventnre he will save thy life. 

32 So they girded saekeloth on their loins, and pat ropes on their 
heads, and eame to the king of Israel, and said, Thy servant Ben- 
hadad saith, I pray thee, let me live. And he said, ís he yet alivei he 
is my brother. 

33 Now the men did diligently observe whether any thing would eome 
from him, and did hastily eateh it: and they said, Thy brother Ben- 
hadad. Then he said, Go ye, bring him. Then Ben-hadad eame forth 
to him; and he eansed him to eome up into the ehariot. 

34 And Ben-hadad said unto him, The eities, which my father took 
from thy father, I will restore; and thou shalt make streets for thee 
in Damasens, as my father made in Samaria. Then said Ahab, I will 
send thee away with this eovenant. So he made a eovenant with 
him, and sent him away. 

35 ^ And a eertain man of the sons of the prophets said unto his 
neighbor in the word of the Lord, Smite me, I pray thee. And the 
man refnsed to smite him. 

36 Then said he unto him, Beeanse thou hast not obeyed the voiee of 
the Lord, behold, as soonas thou art departed from me, alion 


824 1 Kings 21 

shall slay thee. And as soon as he was departed from him, a lion 
fonnd him, and slew him. 

37 Then he fonnd another man, and said, Smite me, I pray thee. And 
the man smote him, so that in smiting he wounded him. 

38 So the prophet departed, and waited for the king by the way, and 
disgnised himself with ashes upon his faee. 

39 And as the king passed by, he eried unto the king: and he said, Thy 
servant went out into the midst of the battle; and, behold, a man 
tnrned aside, and bronght a man unto me, and said, Keep this man: 
if by any means he be missing, then shall thy life be for his life, or 
else thou shalt pay a talent of silver. 

40 And as thy servant was busy here and there, he was gone. And the 
king of Israel said unto him, So shall thy jndgment be; thyself hast 
deeidedit. 

41 And he hasted, and took the ashes away from his faee; and the king 
of Israel diseerned him that he was of the prophets. 

42 And he saidunto him, Thus saith the Lord, Because thou hast let 
go out of thy hand a man whom I appointed to utter destnietion, 
therefore thy life shall go for his life, and thy people for his people. 

43 And the king of Israel went to his house heavy and displeased, and 
eame to Samaria. 

21 

Ahab and Naboth's Vineyard 

1 And it eame to pass after these things, that Naboth the Jezreelite 
had a vineyard, which was in Jezreel, hard by the palaee of Ahab 
king of Samaria. 

2 And Ahab spake unto Naboth, saying, Give me thy vineyard, that I 
may have it for a garden of herbs, beeanse itis near unto my house: 
and I will give thee for it a better vineyard than it; pr, if it seem 
good to thee, I will give thee the worth of it in money. 

3 And Naboth said to Ahab, The Lord forbid it me, that I shonld 
give the inheritanee of my fathers unto thee. 
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4 And Ahab eame into his honse heavy and displeased beeanse of the 
word which Naboth the Jezreelite had spoken to him: for he had 
said, I will not give thee the inheritanee of my fathers. And he laid 
him down npon his bed, and tnrned away his faee, and would eat 
no bread. 

5 ^ But Jezebel his wife eame to him, and said unto him, Why is thy 
spirit so sad, that thou eatest no bread? 

6 And he said unto her, Beeanse I spake unto Naboth the Jezreelite, 
and said unto him, Give me thy vineyard for money; or else, if it 
please thee, I will give thee another vineyard for it: and he 
answered, I will not give thee my vineyard. 

7 And Jezebel his wife said unto him, Dost thou now govern the 
kingdom of Israel? arise, and eat bread, and let thine heart be 
merry: I will give thee the vineyard of Naboth the Jezreelite. 

8 ^ So she wrote letters in Ahab's name, and sealed them with his seal, 
and sent the letters unto the elders and to the nobles that were in 
his eity, dwelling with Naboth. 

9 And she wrote in the letters, saying, Proelaim a fast, and set Naboth 
on high among the people: 

10 and set two men, sons of Belial, before him, to bear witness against 
him, saying, Thou didst blaspheme God and the king. And then 
earry him out, and stone him, that he may die. 

11 And the men of his eity, even the elders and the nobles who were 
the inhabitants in his eity, did as Jezebel had sent unto them, and as 
it was written in the letters which she had sent unto them. 

12 They proelaimed a fast, and set Naboth on high among the people. 

13 And there eame in two men, ehildren of Belial, and sat before him: 
and the men of Belial witnessed against him, even against Naboth, 
in the presenee of the people, saying, Naboth did blaspheme God 
and the king. Then they earried him forth out of the eity, and 
stoned him with stones, that he died. 

14 Then they sent to Jezebel, saying, Naboth is stoned, and is dead. 

15 ^ And it eame to pass, when Jezebel heard that Naboth was stoned, 
andwas dead, that Jezebel said to Ahab, Arise, take possession of 
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the vineyard of Naboth the Jezreelite, which he refnsed to give thee 
for money: for Naboth is not alive, bnt dead. 

16 And it eame to pass, when Ahab heard that Naboth was dead, that 
Ahab rose up to go down to the vineyard of Naboth the Jezreelite, 
to take possession of it. 

17 ^ And the word of the Lord eame to Elijah the Tishbite, saying, 

18 Arise, go down to meet Ahab king of Israel, which is in Samaria: 
behold, he is in the vineyard of Naboth, whither he is gone down to 
possess it. 

19 And thon shalt speaknnto him, saying, Thns saith the Lord, Hast 
thon killed, and also taken possessioni And thon shalt speak nnto 
him, saying, Thns saith the Lord, In the plaee where dogs lieked 
the blood of Naboth shall dogs liek thy blood, even thine. 

20 ^ And Ahab said to Elijah, Hast thon fonnd me, O mine enemy? 
And he answered, I have fonnd thee: beeanse thon hast sold thyself 
to work evil in the sight of the Lord . 

21 Behold, I will bring evil npon thee, and will take away thy 
posterity, and will ent off from Ahab him that pisseth against the 
wall, and him that is shnt up and left in Israel, 

22 and will make thine honse like the honse of Jeroboam the son of 
Nebat, and like the honse of Baasha the son of Ahijah, for the 
provoeation wherewith thon hast provoked me to anger, and made 
Israel to sin. 

23 And of Jezebel also spake the Lord, saying, The dogs shall eat 
Jezebel by the wall of Jezreel. 

24 Him that dieth of Ahab in the eity the dogs shall eat; and him that 
dieth in the field shall the fowls of the air eat. 

25 ^ Bnt there was none like nnto Ahab, which did sell himself to 
work wickedness in the sight of the Lord, whom Jezebel his wife 
stirred up. 

26 And he did very abominably in following idols, aeeording to all 
t(u ngs as did the Amorites, whom the Lord east ont before the 
ehildren of Israel. 
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27 ^ And it eame to pass, when Ahab heard those words, that he rent 
hís elothes, and pnt saekeloth npon his flesh, and fasted, and lay in 
saekeloth, and went softly. 

28 And the word of the Lord eame to Elijah the Tishbite, saying, 

29 Seest thon how Ahab hnmbleth himself before me ? beeanse he 
hnmbleth himself before me, I will not bring the evil in his days: 
but in his son's days will I bring the evil npon his honse. 

22 

Mieaiah Prophesies the Defeat of Ahab and Jehoshaphat 

1 And they eontinned three years without war between Syria and 
Israel. 

2 And it eame to pass in the third year, that Jehoshaphat the king of 
Judah eame down to the king of Israel. 

3 And the king of Israel said unto his servants, Know ye that Ramoth 
in Gileadis ours, and we be still, and take it not out of the hand of 
the king of Syria? 

4 And he said unto Jehoshaphat, Wilt thou go with me to battle to 
Ramoth-gilead? And Jehoshaphat said to the king of Israel, I am as 
thou art, my people as thy people, my horses as thy horses. 

5 ^ And Jehoshaphat said unto the king of Israel, Inquire, I pray thee, 
at the word of the Lord today. 

6 Then the king of Israel gathered the prophets together, about four 
hundred men, and said unto them, Shall I go against Ramoth- 
gilead to battle, or shall I forbear? And they said, Go up; for the 
Lord shall deliverit into the hand of the king. 

7 AndJehoshaphat said, ís there not here a prophet ofthe Lord 
besides, that we might inquire of him ? 

8 And the king of Israel said unto Jehoshaphat, There is yet one man, 
Mieaiah the son of Imlah, by whom we may inquire of the Lord : 
but I hate him; for he doth not prophesy good eoneerning me, but 
evil. And Jehoshaphat said, Let not the king say so. 
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9 Then the king of Israel ealled an offieer, and said, Hasten hither 
Mieaiah the son of Imlah. 

10 And the king of Israel and Jehoshaphat the king of Jndah sat eaeh 
on his throne, having pnt on their robes, in a void plaee in the 
entranee of the gate of Samaria; and all the prophets prophesied 
before them. 

11 And Zedekiah the son of Ghenaanah made him horns of iron: and 
he said, Thns saith the Lord, With these shalt thon pnsh the 
Syrians, nntil thon have eonsnmed them. 

12 And all the prophets prophesied so, saying, Go up to Ramoth- 
gilead, and prosper: for the Lord shall deliverit into the king's 
hand. 

13 ^ And the messenger that was gone to eall Mieaiah spake nnto him, 
saying, Behold now, the words of the prophets dedare good nnto 
the king with one month: let thy word, I pray thee, be like the 
word of one of them, and speak that which is good. 

14 And Mieaiah said, As the Lord liveth, what the Lord saith nnto 
me, thatwill Ispeak. 

15 So he eame to the king. And the king said nnto him, Mieaiah, shall 
we go against Ramoth-gilead to battle, or shall we forbear? And he 
answered him, Go, and prosper: for the Lord shall deliverit into 
the hand of the king. 

16 And the king said nnto him, How many times shall I adjnre thee 
that thon tell me nothing bnt that whkh is tme in the name of the 
Lord? 

17 And he said, I saw all Israel seattered npon the hills, as sheep that 
have not a shepherd: and the Lord said, These have no master: let 
them retnrn every man to his honse in peaee. 

18 And the king of Israel said nnto Jehoshaphat, Did I not tell thee 
that he would prophesy no good eoneerning me, bnt evil? 

19 And he said, Hear thon therefore the word of the Lord : I saw the 
Lord sitting on his throne, and all the host of heaven standing by 
him on his right hand and on his left. 


829 


1 KiNGS 22 


20 And the Lord said, Who shall persnade Ahab, that he may go up 
and fall at Ramoth-gilead? And one said on this manner, and 
another said on that manner. 

21 And there eame forth a spirit, and stood before the Lord, and said, 
I will persnade him. 

22 And the Lord saidnnto him, Wherewith? And he said, I will go 
forth, and I will be a lying spirit in the month of all his prophets. 
And he said, Thon shalt persnade kim, and prevail also: go forth, 
and do so. 

23 Now therefore, behold, the Lord hath pnt a lying spirit in the 
month of all these thy prophets, and the Lord hath spoken evil 
eoneerning thee. 

24 ^ Bnt Zedekiah the son of Ghenaanah went near, and smote 
Mieaiah on the eheek, and said, Which way went the Spirit of the 
Lord from me to speaknnto thee? 

25 And Mieaiah said, Behold, thon shalt see in that day, when thon 
shalt go into an inner ehamber to hide thyself. 

26 And the king of Israel said, Take Mieaiah, and earry him baek nnto 
Amon the governor of the eity, and to Joash the king's son; 

27 and say, Thns saith the king, Pnt thísfeíípw in the prison, and feed 
him with bread of afflietion and with water of afflietion, nntil I 
eome in peaee. 

28 And Mieaiah said, If thon retnrn at all in peaee, the Lord hath not 
spoken by me. And he said, Hearken, O people, every one of yon. 

29 ^ So the king of Israel andJehoshaphat the king ofJndah went up 
to Ramoth'gilead. 

30 And the king of Israel said nnto Jehoshaphat, I will disgnise myself, 
and enter into the battle; bnt pnt thon on thy robes. And the king 
of Israel disgnised himself, and went into the battle. 

31 Bnt the king of Syria eommanded his thirty and two eaptains that 
had mle over his ehariots, saying, Fight neither with small nor 
great, save only with the king of Israel. 

32 And it eame to pass, when the eaptains of the ehariots saw 
Jehoshaphat, that they said, Snrely it is the king of Israel. And they 
tnrned aside to fight against him: and Jehoshaphat eried ont. 


830 1 Kings 22 

33 And it eame to pass, when the eaptains of the ehariots pereeived 
that it was not the king of Israel, that they tnrned baek from 
pnrsning him. 

34 And a eertain man drew a bow at a ventnre, and smote the king of 
Israel between the joints of the harness: wherefore he said nnto the 
driver of his ehariot, Tnrn thine hand, and earry me ont of the 
host; for I am wounded. 

35 And the battle inereased that day: and the king was stayed up in his 
ehariot against the Syrians, and died at even: and the blood ran ont 
of the wound into the midst of the ehariot. 

36 And there went a proelamation thronghont the host abont the 
going down of the snn, saying, Every man to his eity, and every 
man to his own eonntry. 

37 ^ So the king died, and was bronght to Samaria; and they bnried 
the king in Samaria. 

38 And one washed the ehariot in the pool of Samaria; and the dogs 
lieked up his blood; and they washed his armor; aeeording nnto the 
word of the Lord which he spake. 

39 Now the rest of the aets of Ahab, and all that he did, and the ivory 
honse which he made, and all the eities that he bnilt, are they not 
written in the book of the Ghronieles of the kings of Israel? 

40 So Ahab slept with his fathers; and Ahaziah his son reigned in his 
stead. 

The Reign of Jehoshaphat 

41 ^ And Jehoshaphat the son of Asa began to reign over Jndah in the 
fonrth year of Ahab king of Israel. 

42 Jehoshaphat was thirty and five years old when he began to reign; 
and he reigned twenty and five years in Jemsalem. And his 
mother's name was Aznbah the danghter of Shilhi. 

43 And he walked in all the ways of Asa his father; he tnrned not aside 
from it, doing that whkh was right in the eyes of the Lord : 
nevertheless the high plaees were not taken away;/pr the people 
offered and bnmt ineense yet in the high plaees. 
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44 And Jehoshaphat made peaee with the king of Israel. 

45 ^ Now the rest of the aets of Jehoshaphat, and his might that he 
showed, and how he warred, are they not written in the book of the 
ehronides of the kings of Jndah? 

46 And the remnant of the sodomites, which remained in the days of 
his father Asa, he took ont of the land. 

47 ^ There was then no king in Edom: a depnty was king. 

48 Jehoshaphat made ships of Tharshish to go to Ophir for gold: bnt 
they went not; for the ships were broken at Ezion-geber. 

49 Then said Ahaziah the son of Ahab nnto Jehoshaphat, Let my 
servants go with thy servants in the ships. Bnt Jehoshaphat would 
not. 

50 And Jehoshaphat slept with his fathers, and was bnried with his 
fathers in the dty of David his father: and Jehoram his son reigned 
in his stead. 

The Reign of Ahaziah of Israel 

51 ^ Ahaziah the son of Ahab began to reign over Israel in Samaria the 
seventeenth year of Jehoshaphat king of Jndah, and reigned two 
years over Israel. 

52 And he did evil in the sight of the Lord, and walked in the way of 
his father, and in the way of his mother, and in the way of 
Jeroboam the son of Nebat, who made Israel to sin: 

53 for he served Baal, and worshipped him, and provoked to anger the 
Lord God of Israel, aeeording to all that his father had done. 


The Seeond Book of the Kings 

eommonly Galled, The Fonrth Book of the Kings 

[2 Kings] 

1 

The Death of Ahazíah 

Then Moab rebelled agaínst Israel after the death of Ahab. 

^ And Ahaziah fell down throngh a lattiee in his npper ehamber 
that was in Samaria, and was siek: and he sent messengers, and said 
unto them, Go, inquire of Baal'zebub the god of Ekron whether I 
shall reeover of this disease. 

But the angel of the Lord said to Elijah the Tishbite, Arise, go up 
to meet the messengers of the king of Samaria, and say unto them, 
ís it not beeaiise there is not a God in Israel, that ye go to inquire of 
Baal'zebub the god of Ekron? 

Now therefore thus saith the Lord, Thou shalt not eome down 
from that bed on which thou art gone up, but shalt surely die. And 
Elijah departed. 

^ And when the messengers turned baek unto him, he said unto 
them, Why are ye now turned baek? 

And they said unto him, There eame a man up to meet us, and said 
unto us, Go, turn again unto the king that sent you, and say unto 
him, Thus saith the Lord, ís it not beeaiise thereis not a God in 
Israel, that thou sendest to inquire of Baal'zebub the god of Ekron? 
therefore thou shalt not eome down from that bed on which thou 
art gone up, but shalt surely die. 

And he said unto them, What manner of man was he which eame 
up to meet you, and told you these words ? 

And they answered him, He was a hairy man, and girt with a girdle 
of leather about his loins. And he said, Itis Elijah the Tishbite. 

^ Then the king sent unto him a eaptain of fifty with his fifty. And 
he went up to him: and, behold, he sat on the top of a hill. And he 
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spake unto hím, Thou man of God, the king hath said, Gome 
down. 

10 AndElijahansweredandsaidto the eaptain of fifty, lílbea .man of 
God, then let fire eome down from heaven, and eonsnme thee and 
thy fifty. And there eame down fire from heaven, and eonsnmed 
him and his fifty. 

11 ^ Again aiso he sent unto him another eaptain of fifty with his fifty. 
And he answered and said unto him, O man of God, thus hath the 
king said, Gome down quickly. 

12 And Elijah answered and said unto them, Iflbea man of God, let 
fire eome down from heaven, and eonsnme thee and thy fifty. And 
the fire of God eame down from heaven, and eonsnmed him and 
his fifty. 

13 ^ And he sent again a eaptain of the third fifty with his fifty. And 
the third eaptain of fifty went up, and eame and fell on his knees 
before Elijah, and besonght him, and said unto him, O man of God, 
I pray thee, let my life, and the life of these fifty thy servants, be 
preeions in thy sight. 

14 Behold, there eame fire down from heaven, and burnt up the two 
eaptains of the former fifties with their fifties: therefore let my life 
now be preeions in thy sight. 

15 And the angel of the Lord saidunto Elijah, Go down with him: be 
not afraid of him. And he arose, and went down with him unto the 
king. 

16 And he saidunto him, Thus saith the Lord, Forasmuch as thou 
hast sent messengers to inquire of Baal'zebub the god of Ekron, is it 
not beeanse there is no God in Israel to inquire of his word? 
therefore thou shalt not eome down off that bed on which thou art 
gone up, but shalt surely die. 

17 ^ So he died aeeording to the word of the Lord which Elijah had 
spoken. And Jehoram reigned in his stead, in the seeond year of 
Jehoram the son of Jehoshaphat king of Judah; because he had no 
son. 

18 Now the rest of the aets of Ahaziah which he did, are they not 
written in the book of the Ghronieles of the kings of Israel? 
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2 

Elisha Succeeds Elijah 

1 And it eame to pass, when the Lord wouid take up Eiijah into 
heaven by a whiriwind, that Eiijah went with Eiisha from Giigai. 

2 And Eiíjah saídnnto Eiisha, Tarry here, I pray thee; for the Lord 
hath sent me to Beth-ei. And Eiísha saíd untp him, As the Lord 
iíveth, and as thy soui iíveth, I wíii not ieave thee. So they went 
down to Beth-ei. 

3 And the sons of the prophets that were at Beth-ei eame forth to 
Eiisha, and saíd unto him, Knowest thou that the Lord wíii take 
away thy master from thy head today? And he said, Yea, I knowit; 
hoidyeyonrpeaee. 

4 ^ And Eiijah said unto him, Eiisha, tarry here, I pray thee; for the 
Lord hath sent me to jerieho. And he said, As the Lord iiveth, 
and as thy soui iiveth, I wiii not ieave thee. So they eame to jerieho. 

5 And the sons of the prophets that were at jerieho eame to Eiisha, 
and said unto hím, Knowest thou that the Lord wíii take away thy 
master from thy head today? And he answered, Yea, I knowit; hoid 
ye your peaee. 

6 ^ And Eiijah saíd unto him, Tarry, I pray thee, here; for the Lord 
hath sent me to Jordan. And he said, As the Lord iíveth, and as thy 
soui iíveth, I wiii not ieave thee. And they two went on. 

7 And fifty men of the sons of the prophets went, and stood to view 
afar off: and they two stood by Jordan. 

8 And Eiijah took his mantie, andwrappedit together, and smote the 
waters, and they were divided hither and thither, so that they two 
went over on dry gronnd. 

9 ^ And it eame to pass, when they were gone over, that Eiijah said 
unto Eiisha, Ask what I shaii do for thee, before I be taken away 
from thee. And Eiísha said, I pray thee, iet a donbie portion of thy 
spirit be upon me. 
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10 And he said, Thou hast asked a hard thing: nmrtheless, if thon see 
me when I am taken from thee, it shall be so nnto thee; bnt if not, it 
shall not be sp. 

11 And it eame to pass, as they still went on, and talked, that, behold, 
there appeared a ehariot of fire, and horses of fire, and parted them 
both asnnder; and Elijah went up by a whirlwind into heaven. 

12 And Elisha saw it, and he eried, My father, my father, the ehariot of 
Israel, and the horsemen thereof! And he saw him no more. 

^ And he took hold of his own elothes, and rent them in two pieees. 

13 He took up also the mantle of Elijah that fell from him, and went 
baek, and stood by the bank of Jordan; 

14 and he took the mantle of Elijah that fell from him, and smote the 
waters, and said, Where is the Lord God of Elijah? And when he 
also had smitten the waters, they parted hither and thither: and 
Elisha went over. 

15 ^ And when the sons of the prophets which were to view at jerieho 
saw him, they said, The spirit of Elijah doth rest on Elisha. And 
they eame to meet him, and bowed themselves to the gronnd 
before him. 

16 And they said unto him, Behold now, there be with thy servants 
fifty strong men; let them go, we pray thee, and seek thy master: 
lest peradventnre the Spirit of the Lord hath taken him up, and 
east him upon some monntain, or into some valley. And he said, Ye 
shall not send. 

17 And when they urged him till he was ashamed, he said, Send. They 
sent therefore fifty men; and they songht three days, but found him 
not. 

18 And when they eame again to him, (for he tarried at jerieho,) he 
said unto them, Did I not say unto you, Go not? 

19 ^ And the men of the eity said unto Elisha, Behold, I pray thee, the 
sitnation of this eity is pleasant, as my lord seeth: but the water is 
naught, and the gronnd barren. 

20 And he said, Bring me a new enise, and put salt therein. And they 
bronghtittohim. 
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21 And he went forth nnto the spring of the waters, and east the salt in 
there, and said, Thns saith the Lord, I have healed these waters; 
there shall not be from thenee any more death or barren land. 

22 So the waters were healed nnto this day, aeeording to the saying of 
Elisha which he spake. 

23 ^ And he wentup from thenee unto Beth-el: and as he was goingup 
by the way, there eame forth little ehildren out of the eity, and 
moeked him, and said unto him, Go up, thou bald head; go up, 
thou bald head. 

24 And he tnrned baek, and looked on them, and enrsed them in the 
name of the Lord. And there eame forth two she bears out of the 
wood, and tare forty and two ehildren of them. 

25 And he went from thenee to mount Garmel, and from thenee he 
retnrned to Samaria. 

3 

The Reign of Jehoram of Israel 

1 Now Jehoram the son of Ahab began to reign over Israel in Samaria 
in the eighteenth year of Jehoshaphat king of Judah, and reigned 
twelve years. 

2 And he wrought evil in the sight of the Lord ; but not like his 
father, and like his mother: for he put away the image of Baal that 
his father had made. 

3 Nevertheless he eleaved unto the sins of Jeroboam the son of 
Nebat, which made Israel to sin; he departed not therefrom. 

Elisha Prediets Vietory over Moab 

4 ^ And Mesha king of Moab was a sheepmaster, and rendered unto 
the king of Israel a hnndred thonsand lambs, and a hnndred 
thonsand rams, with the wool. 

5 But it eame to pass, when Ahab was dead, that the king of Moab 
rebelled against the king of Israel. 
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And king Jehoram went ont of Samaria the same time, and 
nnmberedail Israel. 

And he went and sent to Jehoshaphat the king of Jndah, saying, 

The king of Moab hath rebelled against me: wilt thon go with me 
against Moab to battle? And he said, I will go up: I am as thon art, 
my people as thy people, and my horses as thy horses. 

And he said, Which way shall we go up? And he answered, The 
way throngh the wilderness of Edom. 

^ So the king of Israel went, and the king of Jndah, and the king of 
Edom: and they fetehed a eompass of seven days' jonrney: and 
there was no water for the host, and for the eattle that followed 
them. 

And the king of Israel said, Alas! that the Lord hath ealled these 
three kings together, to deliver them into the hand of Moab! 

Bnt Jehoshaphat said, ís there not here a prophet of the Lord, that 
we may inquire of the Lord by him? And one of the king of Israel's 
servants answered and said, Here is Elisha the son of Shaphat, 
which poured water on the hands of Elijah. 

And Jehoshaphat said, The word of the Lord is with him. So the 
king of Israel and Jehoshaphat and the king of Edom went down to 
him. 

^ And Elisha said unto the king of Israel, What have I to do with 
thee ? get thee to the prophets of thy father, and to the prophets of 
thy mother. And the king of Israel said unto him, Nay: for the 
Lord hath ealled these three kings together, to deliver them into 
the hand of Moab. 

And Elisha said, As the Lord of hosts liveth, before whom I stand, 
snrely, were it not that I regard the presenee of Jehoshaphat the 
king of Judah, I would not look toward thee, nor see thee. 

But now bring me a minstrel. And it eame to pass, when the 
minstrel played, that the hand of the Lord eame upon him. 

And he said, Thus saith the Lord, Make this valley full of ditehes. 
Lor thus saith the Lord, Ye shall not see wind, neither shall ye see 
rain; yet that valley shall be filled with water, that ye may drink, 
both ye, and your eattle, and your beasts. 
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18 And this is hut a iight thing in the sight of the Lord : he wiii deiiver 
the Moabites aiso into yonr hand. 

19 And ye shaii smite every feneed eity, and every ehoiee eity, and shaii 
feii every good tree, and stop aii weiis of water, and mar every good 
pieee of iand with stones. 

20 And it eame to pass in the morning, when the meat offering was 
offered, that, behoid, there eame water by the way of Edom, and 
the eonntry was fíiied wíth water. 

21 ^ And when aii the Moabites heard that the kings were eome up to 
fight agaínst them, they gathered aii that were abie to pnt on 
armor, and upward, and stood ín the border. 

22 And they rose up eariy ín the morníng, and the sun shone upon the 
water, and the Moabites saw the water on the other side as red as 
biood: 

23 and they said, This is biood: the kings are snreiy siain, and they 
have smítten one another: now therefore, Moab, to the spoii. 

24 And when they eame to the eamp of Israei, the Israeiites rose up 
and smote the Moabites, so that they fied before them: but they 
went forward smiting the Moabites, even in their eonntry. 

25 And they beat down the eities, and on every good píeee of iand east 
every man his stone, and fiiied it; and they stopped aii the weiis of 
water, and feiied aii the good trees: oniy ín Kir-haraseth ieft they 
the stones thereof; howbeit the siingers went abontit, and smote it. 

26 And when the king of Moab saw that the battie was too sore for 
hím, he took with him seven hnndred men that drew swords, to 
break throngh even unto the king of Edom: but they couid not. 

27 Then he took his eidest son that shonid have reigned in his stead, 
and offered him/pr a burnt offering upon the waii. And there was 
great indignation against Israei: and they departed from him, and 
retnrned to their pwn iand. 


2 Kings 4 


4 

The Widow's Oil 

Now there eried a eertain woman of the wives of the sons of the 
prophets nnto Elisha, saying, Thy servant my hnsband is dead; and 
thon knowest that thy servant did fear the Lord : and the ereditor 
is eome to take nnto him my two sons to be bondmen. 

And Elisha said nnto her, What shall I do for thee i tell me, what 
hast thon in the honse? And she said, Thine handmaid hath not 
any thing in the honse, save a pot of oil. 

Then he said, Go, borrow thee vessels abroad of all thy neighbors, 
even empty vessels; borrow not a few. 

And when thon art eome in, thon shalt shnt the door npon thee 
andnpon thy sons, and shalt ponr ont into all those vessels, and 
thon shalt set aside that which is fnll. 

So she went from him, and shnt the door npon her and npon her 
sons, who bronght the vesseh to her; and she ponred ont. 

And it eame to pass, when the vessels were fnll, that she said nnto 
her son, Bring me yetavessel. And he saidnnto her, Thereis nota 
vessel more. And the oil stayed. 

Then she eame and told the man of God. And he said, Go, sell the 
oil, and pay thy debt, and live thon and thy ehildren of the rest. 

Elisha and the Shnnammite Woman 

^ And it fell on a day, that Elisha passed to Shnnem, where was a 
great woman; and she eonstrained him to eat bread. And so it was, 
that, as oft as he passed by, he tnrned in thither to eat bread. 

And she said nnto her hnsband, Behold now, I pereeive that this is a 
holy man of God, which passeth by us eontinnally. 

Let us make a little ehamber, I pray thee, on the wall; and let us set 
for him there a bed, and a table, and a stool, and a eandlestiek: and 
it shall be, when he eometh to us, that he shall tnrn in thither. 
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11 ^ And it fell on a day, that he eame thither, and he tnrned into the 
ehamber, and lay there. 

12 And he said to Gehazi his servant, Gall this Shnnammite. And 
when he had ealled her, she stood before him. 

13 And he said nnto him, Say now nnto her, Behold, thon hast been 
earefnl forns with all this eare; whatis to be done for thee? 
wouldest thou be spoken for to the king, or to the eaptain of the 
host? And she answered, I dwell among mine own people. 

14 And he said, What then is to be done for her? And Gehazi 
answered, Verily she hath no ehild, and her hnsband is old. 

15 And he said, Gall her. And when he had ealled her, she stood in the 
door. 

16 And he said, About this season, aeeording to the time of life, thou 
shalt embraee a son. And she said, Nay, my lord, thpn man of God, 
do not lie unto thine handmaid. 

17 And the woman eoneeived, and bare a son at that season that Elisha 
had said unto her, aeeording to the time of life. 

18 ^ And when the ehild was grown, it fell on a day, that he went out 
to his father to the reapers. 

19 And he said unto his father, My head, my head! And he said to a 
lad, Garry him to his mother. 

20 And when he had taken him, and bronght him to his mother, he 
sat on her knees till noon, and then died. 

21 And she went up, and laid him on the bed of the man of God, and 
shut the dppr upon him, and went out. 

22 And she ealled unto her hnsband, and said, Send me, I pray thee, 
one of the young men, and one of the asses, that I may nin to the 
man of God, and eome again. 

23 And he said, Wherefore wilt thou go to him today ? it is neither new 
moon, nor sabbath. And she said, ít shall be well. 

24 Then she saddled an ass, and said to her servant, Drive, and go 
forward; slaek not thy riding for me, except I bid thee. 

25 So she went and eame unto the man of God to mount Garmel. 

^ And it eame to pass, when the man of God saw her afar off, that 
he said to Gehazi his servant, Behold, ypnderis that Shnnammite: 
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26 run now, I pray thee, to meet her, and say unto her, ís it well with 
thee? is it well with thy hnsband? is it well with the ehild? And she 
answered, ít is well. 

27 And when she eame to the man of God to the hill, she eanght him 
by the feet: but Gehazi eame near to thnist her away. And the man 
of God said, Let her alone; for her soul is vexed within her: and the 
Lord hath hidit from me, and hath not told me. 

28 Then she said, Díd I desíre a son of my lord? did I not say, Do not 
deeeive me ? 

29 Then he said to Gehazi, Gírd up thy loíns, and take my staff in 
thíne hand, and go thy way: íf thou meet any man, salnte him not; 
and if any sainte thee, answer him not again: and lay my staff upon 
the faee of the ehild. 

30 And the mother of the ehild said, As the Lord liveth, and as thy 
soul liveth, I will not leave thee. And he arose, and followed her. 

31 And Gehazi passed on before them, and laid the staff upon the faee 
of the ehild; but there was neither voiee, nor hearing. Wherefore he 
went again to meet him, and told him, saying, The ehild is not 
awaked. 

32 ^ And when Elísha was eome into the house, behold, the ehild was 
dead, and laid upon his bed. 

33 He went in therefore, and shut the door upon them twain, and 
prayed unto the Lord. 

34 And he went up, and lay upon the ehíld, and put hís mouth upon 
hís mouth, and his eyes upon his eyes, and his hands upon his 
hands: and he stretehed himself upon the ehild; and the flesh of the 
ehild waxed warm. 

35 Then he retnrned, and walked in the hoiise to and fro; and went 
up, and stretehed himself upon him: and the ehild sneezed seven 
times, and the ehild opened his eyes. 

36 And he ealled Gehazi, and saíd, Gail this Shnnammite. So he ealled 
her. And when she was eome ín unto him, he said, Take up thy son. 

37 Then she went in, and fell at his feet, and bowed herself to the 
gronnd, and tooknp her son, and went out. 
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Elisha's Miraeles for the Prophets 

38 ^ And Eiisha eame again to Giigai: and there was a dearth in the 
iand; and the sons of the prophets were sitting before him: and he 
saíd nnto his servant, Set on the great pot, and seethe pottage for 
the sons of the prophets. 

39 And one went ont into the fieid to gather herbs, and fonnd a wíid 
vine, and gathered thereof wiid gonrds hís iap fnii, and eame and 
shred them ínto the pot of pottage: for they knew them not. 

40 So they ponred ont for the men to eat. And ít eame to pass, as they 
were eatíng of the pottage, that they eried ont, and said, O thpu man 
of God, thereis death ín the pot. And they eonid not eat thereof. 

41 Bnt he said, Then bring meai. And he east it into the pot; and he 
saíd, Ponr ont for the peopie, that they may eat. And there was no 
harm in the pot. 

42 ^ And there eame a man from Baai-shaiisha, and bronght the man 
of God bread of the firstfrnits, twenty ioaves of bariey, and fnii ears 
of eorn in the hnsk thereof. And he said, Give nnto the peopie, that 
they may eat. 

43 And hís servitor said, What, shonid I set this before a hnndred 
men? He said again, Give the peopie, that they may eat; for thns 
saíth the Lord, They shaii eat, and shaii ieave thereof 

44 So he set it before them, and they díd eat, and ieft thereof aeeordíng 
to the word of the Lord. 

5 

The Gnre of Naaman's Leprosy 

1 Now Naaman, eaptain of the host of the king of Syria, was a great 
man with hís master, and honorabie, beeanse by hím the Lord had 
gíven deiíveranee nnto Syría: he was aiso a mighty man in vaior, 
hut he was a ieper. 
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And the Syrians had gone ont by eompanies, and had bronght away 
eaptive ont of the land of Israel a little maid; and she waited on 
Naaman's wife. 

And she said nnto her mistress, Would God my lord were with the 
prophet thatis in Samaria! for he would reeover him of his leprosy. 
And one went in, and told his lord, saying, Thus and thus said the 
maid that is of the land of Israel. 

And the king of Syria said, Go to, go, and I will send a letter unto 
the king of Israel. 

^ And he departed, and took with him ten talents of silver, and six 
thonsandpieees of gold, and ten ehanges of raiment. 

And he bronght the letter to the king of Israel, saying, Now when 
this letter is eome unto thee, behold, I have therewith sent Naaman 
my servant to thee, that thou mayest reeover him of his leprosy. 
And it eame to pass, when the king of Israel had read the letter, that 
he rent his elothes, and said, Am I God, to kill and to make alive, 
that this man doth send unto me to reeover a man of his leprosy ? 
Wherefore eonsider, I pray you, and see how he seeketh a quarrel 
against me. 

^ And it was sp, when Elisha the man of God had heard that the 
king of Israel had rent his elothes, that he sent to the king, saying, 
Wherefore hast thou rent thy elothes? let him eome now to me, 
and he shall know that there is a prophet in Israel. 

So Naaman eame with his horses and with his ehariot, and stood at 
the door of the house of Elisha. 

And Elisha sent a messenger unto him, saying, Go and wash in 
Jordan seven times, and thy flesh shall eome again to thee, and 
thou shalt be elean. 

But Naaman was wroth, and went away, and said, Behold, I 
thonght, He will snrely eome out to me, and stand, and eall on the 
name of the Lord his God, and strike his hand over the plaee, and 
reeover the leper. 

Are not Abana and Pharpar, rivers of Damasens, better than all the 
waters of Israel? may I not wash in them, andbe elean? So he 
tnrned and went away in a rage. 
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13 And his servants eame near, and spake nnto him, and said, My 
father, i/the prophet had bid thee dp some great thing, wouidest 
thon not have done iti’ how mneh rather then, when he saith to 
thee, Wash, and be eiean? 

14 Then went he down, and dipped himseif seven times in Jordan, 
aeeordíng to the saying of the man of God: and his fiesh eame again 
iíke nnto the fiesh of a iittie ehiid, and he was eiean. 

15 ^ And he retnrned to the man of God, he and aii hís eompany, and 
eame, and stood before him: and he saíd, Behoid, now I know that 
thereis no God ín aii the earth, bnt in Israei: now therefore, I pray 
thee, take a biessíng of thy servant. 

16 Bnt he saíd, As the Lord iíveth, before whom I stand, I wiii reeeive 
none. And he nrged him to take it; bnt he refnsed. 

17 And Naaman said, Shaii there not then, I pray thee, be given to thy 
servant two mnies' bnrden of earth? for thy servant wiii heneeforth 
offer neither bnrnt offering nor saerifiee nnto other gods, bnt nnto 
the Lord. 

18 In this thing the Lord pardon thy servant, that when my master 
goeth ínto the honse of Rimmon to worship there, and he ieaneth 
on my hand, and I bow myseif in the honse of Rimmon: when I 
bow down myseif in the honse of Rimmon, the Lord pardon thy 
servant ín thís thíng. 

19 And he saíd nnto him, Go ín peaee. 

^ So he departed from hím a iíttie way. 

20 Bnt Gehazi, the servant of Eiisha the man of God, said, Behoid, my 
master hath spared Naaman this Syrian, in not reeeiving at his 
hands that which he bronght: bnt, as the Lord iiveth, I wiii mn 
after him, and take somewhat of him. 

21 So Gehazi foiiowed after Naaman. And when Naaman saw him 
mnning after hím, he iighted down from the ehariot to meet him, 
and said, Is aii weii? 

22 And he saíd, Aii is weii. My master hath sent me, sayíng, Behoid, 
even now there be eome to me from monnt Ephraím two yonng 
men of the sons of the prophets: give them, I pray thee, a taient of 
síiver, and two ehanges of garments. 
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23 And Naaman said, Be eontent, take two talents. And he nrged him, 
and bonnd two talents of silver in two bags, with two ehanges of 
garments, and laid them npon two of his servants; and they bare 
them before him. 

24 And when he eame to the tower, he took them from their hand, and 
bestowed them in the honse: and he let the men go, and they 
departed. 

25 Bnt he went in, and stood before his master. And Elisha said nnto 
him, Whence eemest thpu, Gehazi ? And he said, Thy servant went 
no whither. 

26 And he said nnto him, Went not mine heart with thee, when the 
man tnrned again from his ehariot to meet thee ? ís it a time to 
reeeive money, and to reeeive garments, and oliveyards, and 
vineyards, and sheep, and oxen, and menservants, and 
maidservants ? 

27 The leprosy therefore of Naaman shall eleave nnto thee, and nnto 
thy seed for ever. And he went ont from his presenee a leper as white 
as snow. 

6 

The Axe Head Made to Float 

1 And the sons of the prophets said nnto Elisha, Behold now, the 
plaee where we dwell with thee is too strait for us. 

2 Let us go, we pray thee, unto Jordan, and take thenee every man a 
beam, and let us make us a plaee there, where we may dwell. And 
he answered, Go ye. 

3 And one said, Be eontent, I pray thee, and go with thy servants. 
And he answered, I will go. 

4 So he went with them. And when they eame to Jordan, they cut 
down wood. 

5 But as one was felling a beam, the axe head fell into the water: and 
he eried, and said, Alas, master! for it was borrowed. 
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6 And the man of God said, Where fell it? And he showed him the 
plaee. And he ent down a stiek, and eastit in thither; and the iron 
did swim. 

7 Therefore said he, Take it up to thee. And he pnt ont his hand, and 
took it. 

Elisha and the Syrians 

8 ^ Then the king of Syria warred against Israel, and took eonnsel 
with his servants, saying, In sneh and sneh a plaee shalí he my eamp. 

9 And the man of God sent nnto the king of Israel, saying, Beware 
that thon pass not sneh a plaee; for thither the Syrians are eome 
down. 

10 And the king of Israel sent to the plaee which the man of God told 
him and warned him of, and saved himself there, not onee nor 
twice. 

11 ^ Therefore the heart of the king of Syria was sore tronbled for this 
thing; and he ealled his servants, and said nnto them, Will ye not 
show me which of us is for the king of Israel? 

12 And one of his servants said, None, my lord, O king: bnt Elisha, the 
prophet thatis in Israel, telleth the king of Israel the words that 
thon speakest in thy bedehamber. 

13 And he said, Go and spy where he is, that I may send and feteh him. 
And it was told him, saying, Behold, he is in Dothan. 

14 Therefore sent he thither horses, and ehariots, and a great host: and 
they eame by night, and eompassed the eity abont. 

15 ^ And when the servant of the man of God was risen early, and 
gone forth, behold, a host eompassed the eity both with horses and 
ehariots. And his servant said nnto him, Alas, my master! how shall 
we do? 

16 And he answered, Fear not: for they that be with us are more than 
they that be with them. 

17 And Elisha prayed, and said, Lord, I pray thee, open his eyes, that 
he may see. And the Lord opened the eyes of the young man; and 
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he saw: and, behold, the monntain was fnll of horses and ehariots 
of fire ronnd abont Elisha. 

18 And when they eame down to him, Elisha prayed nnto the Lord, 
and said, Smite this people, I pray thee, with blindness. And he 
smote them with blindness aeeording to the word of Elisha. 

19 And Elisha said nnto them, This is not the way, neither is this the 
eity: follow me, and I will bring yon to the man whom ye seek. Bnt 
he led them to Samaria. 

20 ^ And it eame to pass, when they were eome into Samaria, that 
Elisha said, Lord, open the eyes of these men, that they may see. 
And the Lord opened their eyes, and they saw; and, behold, theij 
were in the midst of Samaria. 

21 And the king of Israel said nnto Elisha, when he saw them, My 
father, shall I smite them? shall I smite them? 

22 And he answered, Thon shalt not smite them: wouldest thon smite 
those whom thon hast taken eaptive with thy sword and with thy 
bow? set bread and water before them, that they may eat and drink, 
and go to their master. 

23 And he prepared great provision for them: and when they had 
eaten and drnnk, he sent them away, and they went to their master. 
So the bands of Syria eame no more into the land of Israel. 

Elisha and the Siege of Samaria 

24 ^ And it eame to pass after this, that Ben-hadad king of Syria 
gathered all his host, and went up, and besieged Samaria. 

25 And there was a great famine in Samaria: and, behold, they 
besieged it, nntil an ass's head was seld for fonrseore pieees of silver, 
and the fonrth part of a eab of dove's dnng for five pieees of silver. 

26 And as the king of Israel was passing by npon the wall, there eried a 
woman nnto him, saying, Help, my lord, O king. 

27 And he said, If the Lord do not help thee, whence shall I help 
thee ? ont of the barnfloor, or ont of the winepress ? 
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28 And the king said nnto her, What aileth thee ? And she answered, 
This woman said nnto me, Give thy son, that we may eat him 
today, and we will eat my son tomorrow. 

29 So we boiled my son, and did eat him: and I said nnto her on the 
next day, Give thy son, that we may eat him: and she hath hid her 
son. 

30 And it eame to pass, when the king heard the words of the woman, 
that he rent his elothes; and he passed by npon the wall, and the 
people looked, and, behold, he had saekeloth within npon his flesh. 

31 Then he said, God do so and more also to me, if the head of Elisha 
the son of Shaphat shall stand on him this day. 

32 ^ Bnt Elisha sat in his honse, and the elders sat with him; and the 
king sent a man from before him: bnt ere the messenger eame to 
him, he said to the elders, See ye how this son of a mnrderer hath 
sent to take away mine head? look, when the messenger eometh, 
shnt the door, and hold him fast at the door: is not the sonnd of his 
master's feet behind him? 

33 And while he yet talked with them, behold, the messenger eame 
downunto him: and hesaid, Behold, this evilis of the Lord; what 
shonld I wait for the Lord any longer? 

7 

1 Then Elisha said, Hear ye the word of the Lord ; Thns saith the 
Lord, Tomorrow abont this time shall a measnre of fine flonr be 
sold for a shekel, and two measnres of barley for a shekel, in the gate 
of Samaria. 

2 Then a lord on whose hand the king leaned answered the man of 
God, and said, Behold, i/the Lord would make windows in 
heaven, might this thing be? And he said, Behold, thon shalt see it 
with thine eyes, bnt shalt not eat thereof. 

3 ^ And there were fonr leprons men at the entering in of the gate: 
and they said one to another, Why sit we here nntil we die ? 

4 If we say, We will enter into the eity, then the famine is in the eity, 
and we shall die there: and if we sit still here, we die also. Now 
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therefore eome, and let us fall unto the host of the Syrians: if they 
save us alive, we shall live; and if they kill us, we shall bnt die. 

And they rose up in the twilight, to go unto the eamp of the 
Syrians: and when they were eome to the nttermost part of the 
eamp of Syria, behold, there was no man there. 

For the Lord had made the host of the Syrians to hear a noise of 
ehariots, and a noise of horses, even the noise of a great host: and 
they said one to another, Lo, the king of Israel hath hired against us 
the kings of the Hittites, and the kings of the Egyptians, to eome 
uponus. 

Wherefore they arose and fled in the twilight, and left their tents, 
and their horses, and their asses, even the eamp as it ivas, and fled 
for their life. 

And when these lepers eame to the nttermost part of the eamp, 
they went into one tent, and did eat and drink, and earried thenee 
silver, and gold, and raiment, and went and hid it; and eame again, 
and entered into another tent, and earried thenee alsp, and went 
and hidit. 

^ Then they said one to another, We do not well: this day is a day of 
good tidings, and we hold our peaee: if we tarry till the morning 
light, some misehief will eome upon us: now therefore eome, that 
we may go and tell the king's honsehold. 

So they eame and ealled unto the porter of the eity: and they told 
them, saying, We eame to the eamp of the Syrians, and, behold, 
there was no man there, neither voiee of man, but horses tied, and 
asses tied, and the tents as they were. 

And he ealled the porters; and they toldit to the king's house 
within. 

And the king arose in the night, and said unto his servants, I will 
now show you what the Syrians have done to us. They know that 
we be hnngry; therefore are they gone out of the eamp to hide 
themselves in the field, saying, When they eome out of the eity, we 
shall eateh them alive, and get into the eity. 

And one of his servants answered and said, Let spme take, I pray 
thee, five of the horses that remain, which are left in the eity. 
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(behold, they are as all the multitude of Israel that are left in it: 
behold, í saij, they are even as all the multitude of the Isrealites that 
are consumed:) and let us send and see. 

They took therefore two ehariot horses; and the king sent after the 
host of the Syrians, saying, Go and see. 

And they went after them unto Jordan: and, lo, all the way was full 
of garments and vessels, whích the Syríans had east away in their 
haste. And the messengers retnrned, and told the kíng. 

^ And the people went out, and spoiled the tents of the Syrians. So 
a measnre of fíne flour was spíd for a shekel, and two measnres of 
barley for a shekel, aeeordíng to the word of the Lord . 

And the kíng appointed the lord on whose hand he leaned to have 
the eharge of the gate: and the people trode upon him in the gate, 
and he died, as the man of God had said, who spake when the king 
eame down to him. 

And it eame to pass as the man of God had spoken to the king, 
saying, Two measnres of barley for a shekel, and a measnre of fine 
flour for a shekel, shall be tomorrow about this time in the gate of 
Samaria: 

and that lord answered the man of God, and said, Now, behold, if 
the Lord shonld make windows in heaven, might such a thing be? 
And he saíd, Behold, thou shait see it with thíne eyes, but shalt not 
eat thereof. 

And so ít fell out unto hím: for the people trode upon him ín the 
gate, and he died. 


8 

The Shnnammite Woman's Land Restored 

Then spake Elisha unto the woman, whose son he had restored to 
lífe, sayíng, Arise, and go thou and thine honsehold, and sojonrn 
wheresoever thou eanst sojonrn: for the Lord hath ealled for a 
famíne; and it shail also eome upon the land seven years. 
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2 And the woman arose, and did after the saying of the man of God: 
and she went with her honsehold, and sojonrned in the land of the 
Philistines seven years. 

3 And it eame to pass at the seven years' end, that the woman 
retnrned ont of the land of the Philistines: and she went forth to 
ery nnto the king for her honse and for her land. 

4 And the king talked with Gehazi the servant of the man of God, 
saying, Tell me, I pray thee, all the great things that Elisha hath 
done. 

5 And it eame to pass, as he was telling the king how he had restored 
a dead body to life, that, behold, the woman, whose son he had 
restored to life, eried to the king for her honse and for her land. 
And Gehazi said, My lord, O king, this is the woman, and this is her 
son, whom Elisha restored to life. 

6 And when the king asked the woman, she told him. So the king 
appointed nnto her a eertain offieer, saying, Restore all that was 
hers, and all the fmits of the field sinee the day that she left the 
land, even nntil now. 

Hazael Beeomes King of Syria 

7 ^ And Elisha eame to Damasens; and Ben-hadad the king of Syria 
was siek; and it was told him, saying, The man of God is eome 
hither. 

8 And the king said nnto Hazael, Take a present in thine hand, and 
go, meet the man of God, and inquire of the Lord by him, saying, 
Shall I reeover of this disease? 

9 So Hazael went to meet him, and took a present with him, even of 
every good thing of Damasens, forty eamels' burden, and eame and 
stood before him, and said, Thy son Ben-hadad king of Syria hath 
sent me to thee, saying, Shall I reeover of this disease ? 

10 And Elisha said unto him, Go, say unto him, Thou mayest eertainly 
reeover: howbeit the Lord hath showed me that he shall snrely 
die. 


852 2 Kings 8 

11 And he settled his eonntenanee steadfastly, nntil he was ashamed: 
and the man of God wept. 

12 And Hazael said, Why weepeth my lord? And he answered, 
Beeanse I know the evil that thon wilt do nnto the ehildren of 
Israel: their strongholds wilt thon set on fire, and their yonng men 
wilt thon slay with the sword, and wilt dash their ehildren, and rip 
up their women with ehild. 

13 And Hazael said, Bnt what, is thy servant a dog, that he shonld do 
this great thing? And Elisha answered, The Lord hath showed me 
that thon shalt be king over Syria. 

14 So he departed from Elisha, and eame to his master; who said to 
him, What said Elisha to thee? And he answered, He told me that 
thon shonldest snrely reeover. 

15 And it eame to pass on the morrow, that he took a thiek eloth, and 
dippedit in water, and spreadit on his faee, so that he died: and 
Hazael reigned in his stead. 

The Reign of Jehoram of Jndah 

16 ^ And in the fifth year of Joram the son of Ahab king of Israel, 
Jehoshaphat heing then king of Jndah, Jehoram the son of 
Jehoshaphat king of Jndah began to reign. 

17 Thirty and two years old was he when he began to reign; and he 
reigned eight years in Jemsalem. 

18 And he walked in the way of the kings of Israel, as did the honse of 
Ahab; for the danghter of Ahab was his wife: and he did evil in the 
sight ofthe Lord. 

19 Yet the Lord would not destroy Jndah for David his servant's sake, 
as he promised him to give him always a light, and to his ehildren. 

20 ^ In his days Edom revolted from nnder the hand ofJndah, and 
made a king over themselves. 

21 So Joram went over to Zair, and all the ehariots with him: and he 
rose by night, and smote the Edomites which eompassed him 
abont, and the eaptains of the ehariots: and the people fled into 
their tents. 
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22 Yet Edom revolted from rnider the hand of Jndah unto this day. 
Then Libnah revolted at the same time. 

23 And the rest of the aets of Joram, and all that he did, are they not 
vvritten in the book of the Ghronieles of the kings of Jndah? 

24 And Joram slept with his fathers, and was bnried with his fathers in 
the eity of David: and Ahaziah his son reigned in his stead. 

The Reign of Ahaziah of Jndah 

25 ^ In the twelfth year ofJoram the son of Ahab king of Israel did 
Ahaziah the son of Jehoram king of Jndah begin to reign. 

26 Two and twenty years old was Ahaziah when he began to reign; and 
he reigned one year in Jernsalem. And his mother's name was 
Athaliah, the danghter of Omri king of Israel. 

27 And he walked in the way of the honse of Ahab, and did evil in the 
sight of the Lord, as did the honse of Ahab: for he was the son-in- 
law of the honse of Ahab. 

28 ^ And he went with Joram the son of Ahab to the war against 
Hazael king of Syria in Ramoth-gilead; and the Syrians wounded 
Joram. 

29 And king Joram went baek to be healed in Jezreel of the wounds 
which the Syrians had given him at Ramah, when he fonght 
against Hazael king of Syria. And Ahaziah the son of Jehoram king 
of Jndah went down to see Joram the son of Ahab in Jezreel, 
beeanse he was siek. 

9 

Jehn Anointed King of Israel 

1 And Elisha the prophet ealled one of the ehildren of the prophets, 
and said nnto him, Gird up thy loins, and take this box of oil in 
thine hand, and go to Ramoth-gilead: 
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2 and when thon eomest thither, look ont there Jehn the son of 
Jehoshaphat the son of Nímshi, and go in, and make him arise up 
from among his brethren, and earry him to an inner ehamber; 

3 then take the box of oil, and ponr it on his head, and say, Thns saith 
the Lord, I have anointed thee king over Israel. Then open the 
door, and flee, and tarry not. 

4 ^ So the yonng man, even the yonng man the prophet, went to 
Ramoth-gilead. 

5 And when he eame, behold, the eaptains of the host were sitting; 
and he said, I have an errand to thee, O eaptain. And Jehn said, 
llnto which of all us ? And he said, To thee, O eaptain. 

6 And he arose, and went into the honse; and he ponred the oil on 
his head, and said nnto him, Thns saith the Lord God of Israel, I 
have anointed thee king over the people of the Lord, even over 
Israel. 

7 And thon shalt smite the honse of Ahab thy master, that I may 
avenge the blood of my servants the prophets, and the blood of all 
the servants of the Lord, at the hand of Jezebel. 

8 For the whole honse of Ahab shall perish: and I will ent off from 
Ahab him that pisseth against the wall, and him that is shnt up and 
left in Israel: 

9 and I will make the honse of Ahab like the honse of Jeroboam the 
son of Nebat, and like the honse of Baasha the son of Ahijah: 

10 and the dogs shall eat Jezebel in the portion of Jezreel, and there 
shall be none to bnry her. And he opened the door, and fled. 

11 ^ Then Jehn eame forth to the servants of his lord: and ene said 
nnto him, ís all well? wherefore eame this mad/rJJon' to thee? And 
he said nnto them, Ye know the man, and his eommnnieation. 

12 And they said, Itis false; tell us now. And he said, Thns and thns 
spake he to me, saying, Thns saith the Lord, I have anointed thee 
king over Israel. 

13 Then they hasted, and took every man his garment, and pnt it 
nnder him on the top of the stairs, and blew with tmmpets, saying, 
Jehn is king. 
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Jehu Kílls Joram 

14 ^ So Jehu the son of Jehoshaphat the son of Nímshi eonspired 
against Joram. (Now Joram had kept Ramoth-gilead, he and all 
Israel, beeanse of Hazael king of Syria. 

15 But kingJoram was retnrned to be healed in Jezreel of the wounds 
which the Syrians had given him, when he fonght with Hazael king 
of Syria.) And Jehu said, If it be your minds, then let none go forth 
Mpr eseape out of the eity to go to tell it in Jezreel. 

16 So Jehu rode in a ehariot, and went to Jezreel; forJoram lay there. 
And Ahaziah king of Judah was eome down to see Joram. 

17 ^ And there stood a watchman on the tower in Jezreel, and he spied 
the eompany of Jehu as he eame, and said, I see a eompany. And 
Joram said, Take a horseman, and send to meet them, and let him 
say, ísitpeaee? 

18 So there went one on horsebaek to meet him, and said, Thus saith 
the king, ís it peaee ? And Jehu said, What hast thou to do with 
peaee? turn thee behind me. And the watchman told, saying, The 
messenger eame to them, but he eometh not again. 

19 Then he sent out a seeond on horsebaek, which eame to them, and 
said, Thus saith the king, Is it peaee ? And Jehu answered, What hast 
thou to do with peaee? turn thee behind me. 

20 And the watchman told, saying, He eame even unto them, and 
eometh not again: and the driving is like the driving of Jehu the son 
of Nimshi; for he driveth furiously. 

21 ^ And Joram said, Make ready. And his ehariot was made ready. 

And Joram king of Israel and Ahaziah king of Judah went out, eaeh 
in his ehariot, and they went out against Jehu, and met him in the 
portion of Naboth the Jezreelite. 

22 And it eame to pass, when Joram saw Jehu, that he said, ís it peaee, 
Jehu? And he answered, What peaee, so long as the whoredoms of 
thy mother Jezebel and her witchcrafts are sp many ? 

23 And Joram tnrned his hands, and fled, and said to Ahaziah, There is 
treaehery, O Ahaziah. 
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24 And Jehu drew a bow with his full strength, and smote Jehoram 
between his arms, and the arrow went ont at his heart, and he snnk 
down in his ehariot. 

25 Then said Jehu to Bidkar his eaptain, Take up, and east him in the 
portion of the field of Naboth the Jezreelite: for remember how 
that, when I and thou rode together after Ahab his father, the 
Lord laid this burden upon him; 

26 Snrely I have seen yesterday the blood of Naboth, and the blood of 
his sons, saith the Lord ; and I will requite thee in this plat, saith 
the Lord. Now therefore take and east him into the plat ofgromd, 
aeeording to the word of the Lord. 

Jehu Kills Ahaziah 

27 ^ But when Ahaziah the king of Judah saw tkis, he fled by the way 
of the garden house. And Jehu followed after him, and said, Smite 
him also in the ehariot. And they did so at the going up to Gur, 
which is by Ibleam. And he fled to Megiddo, and died there. 

28 And his servants earried him in a ehariot to Jenisalem, and bnried 
him in his sepnlehre with his fathers in the eity of David. 

29 ^ And in the eleventh year of Joram the son of Ahab began Ahaziah 
to reign over Judah. 

The Death of Jezebel 

30 ^ And when Jehu was eome to Jezreel, Jezebel heard ofit; and she 
painted her faee, and tired her head, and looked out at a window. 

31 And as Jehu entered in at the gate, she said, Had Zimri peaee, who 
slew his master? 

32 And he lifted up his faee to the window, and said, Who is on my 
side? who? And there looked out to him two or three eunuchs. 

33 And he said, Throw her down. So they threw her down: and some 
of her blood was sprinkled on the wall, and on the horses: and he 
trode her under foot. 
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And when he was eome in, he did eat and drink, and said, Go, see 
now this enrsed wpman, and bnry her: for she is a king's danghter. 
And they went to bnry her: bnt they fonnd no more of her than the 
sknll, and the feet, and the palms of her hands. 

Wherefore they eame again, and told him. And he said, This is the 
word of the Lord, which he spake by his servant Elijah the 
Tishbite, saying, In the portion of Jezreel shall dogs eat the flesh of 
Jezebel: 

And the eareass of Jezebel shall be as dnng npon the faee of the field 
in the portion of Jezreel; sp that they shall not say, This is Jezebel. 

10 

Jehn Destroys the Honse of Ahab 

And Ahab had seventy sons in Samaria. And Jehn wrote letters, and 
sent to Samaria, nnto the rnlers of Jezreel, to the elders, and to 
them that bronght up Ahab's ehildren, saying, 

Now as soon as this letter eometh to yon, seeing yonr master's sons 
are with yon, and there are with yon ehariots and horses, a feneed 
eity also, and armor; 

look even ont the best and meetest of yonr master's sons, and set 
him on his father's throne, and fight for yonr master's honse. 

Bnt they were exceedingly afraid, and said, Behold, two kings stood 
not before him: how then shall we stand? 

And he that was over the honse, and he that was over the eity, the 
elders also, and the bringers up ofthe ehildren, sent to Jehu, saying, 
We are thy servants, and will do all that thou shalt bid us; we will 
not make any king: do thou that which is good in thine eyes. 

Then he wrote a letter the seeond time to them, saying, If ye be 
mine, andi/ye will hearken unto my voiee, take ye the heads of the 
men your master's sons, and eome to me to Jezreel by tomorrow 
this time. Now the king's sons, heing seventy persons, were with the 
great men of the eity, which bronght them up. 
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7 And it eame to pass, when the letter eame to them, that they took 
the kíng's sons, and slew seventy persons, and pnt their heads in 
baskets, and sent him them to Jezreel. 

8 And there eame a messenger, and told him, saying, They have 
bronght the heads of the king's sons. And he said, Lay ye them in 
two heaps at the entering in of the gate nntil the morning. 

9 And it eame to pass in the morning, that he went ont, and stood, 
and said to all the people, Ye he righteons: behold, I eonspired 
against my master, and slew him: bnt who slew all these ? 

10 Know now that there shall fall nnto the earth nothing of the word 
of the Lord, which the Lord spake eoneerning the honse of Ahab: 
for the Lord hath done that which he spake by his servant Elijah. 

11 So Jehn slew all that remained of the honse of Ahab in Jezreel, and 
all his great men, and his kinsfolk, and his priests, nntil he left him 
none remaining. 

12 ^ And he arose and departed, and eame to Samaria. And as he was at 
the shearing honse in the way, 

13 Jehn met with the brethren of Ahaziah king ofJndah, and said, 
Who are ye? And they answered, We are the brethren of Ahaziah; 
and we go down to salnte the ehildren of the king and the ehildren 
of the queen. 

14 And he said, Take them alive. And they took them alive, and slew 
them at the pit of the shearing honse, even two and forty men; 
neither left he any of them. 

15 ^ And when he was departed thenee, he lighted on Jehonadab the 
son of Reehab epming to meet him: and he salnted him, and said to 
him, Is thine heart right, as my heartis with thy heart? And 
Jehonadab answered, It is. If it be, give me thine hand. And he gave 
him his hand; and he took him up to him into the ehariot. 

16 And he said, Gome with me, and see my zeal for the Lord. So they 
made him ride in his ehariot. 

17 And when he eame to Samaria, he slew all that remained unto 
Ahab in Samaria, till he had destroyed him, aeeording to the saying 
of the Lord, which he spake to Elijah. 
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Jehu Wipes Out the Worship of Baal 

18 ^ And Jehu gathered all the people together, and said unto them, 
Ahab served Baal a little; but Jehu shall serve him much. 

19 Now therefore eall unto me all the prophets of Baal, all his 
servants, and all his priests; let none be wanting: for I have a great 
saerifiee tp do to Baal; whosoever shall be wanting, he shall not live. 
But Jehu didit in snbtilty, to the intent that he might destroy the 
worshippers of Baal. 

20 And Jehu said, Proelaim a solemn assembly for Baal. And they 
proelaimedit. 

21 And Jehu sent throngh all Israel: and all the worshippers of Baal 
eame, so that there was not a man left that eame not. And they 
eame into the hoiise of Baal; and the house of Baal was full from 
one end to another. 

22 And he said unto him that was over the vestry, Bring forth 
vestments for all the worshippers of Baal. And he bronght them 
forth vestments. 

23 And Jehu went, and Jehonadab the son of Reehab, into the house of 
Baal, and said unto the worshippers of Baal, Seareh, and look that 
there be here with you none of the servants of the Lord, but the 
worshippers of Baal only. 

24 And when they went in to offer saerifiees and burnt offerings, Jehu 
appointed fonrseore men without, and said, íf any of the men 
whom I have bronght into your hands eseape, he that letteth him go, 
his life shall he for the life of him. 

25 ^ And it eame to pass, as soon as he had made an end of offering the 
burnt offering, that Jehu said to the guard and to the eaptains, Go 
in, and slay them; let none eome forth. And they smote them with 
the edge of the sword; and the guard and the eaptains east them out, 
and went to the eity of the house of Baal. 

26 And they bronght forth the images out of the house of Baal, and 
bnrned them. 

27 And they brake down the image of Baal, and brake down the house 
of Baal, and made it a dranght house unto this day. 
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28 ^ Thus Jehu destroyed Baal out of Israel. 

29 Howbeit,jrom the sins of Jeroboam the son of Nebat, who made 
Israel to sin, Jehu departed not from after them, to wit, the golden 
ealves that were in Beth-el, and that were in Dan. 

30 And the Lord said unto Jehu, Beeanse thou hast done well in 
executing that which is right in mine eyes, and hast done unto the 
house of Ahab aeeording to all that was in mine heart, thy ehildren 
of the fomth generatipn shall sit on the throne of Israel. 

31 ButJehutooknoheedtowalkinthelawoftheLoRD Godof Israel 
with all his heart: for he departed not from the sins of Jeroboam, 
which made Israel to sin. 

32 ^ In those days the Lord began to cut Israel short: and Hazael 
smote them in all the eoasts of Israel; 

33 from Jordan eastward, all the land of Gilead, the Gadites, and the 
Renbenites, and the Manassites, from Aroer, whichis by the river 
Arnon, even Gilead and Bashan. 

34 Now the rest of the aets ofJehu, and all that he did, and all his 
might, are they not written in the book of the Ghronieles of the 
kings of Israel? 

35 And Jehu slept with his fathers: and they bnried him in Samaria. 
And Jehoahaz his son reigned in his stead. 

36 And the time that Jehu reigned over Israel in Samaria was twenty 
and eight years. 

11 

Athaliah Usurps the Throne 

1 And when Athaliah the mother of Ahaziah saw that her son was 
dead, she arose and destroyed all the seed royal. 

2 But Jehosheba, the daughter of king Joram, sister of Ahaziah, took 
Joash the son of Ahaziah, and stole him from among the king’s sons 
whkh were slain; and they hid him, even him and his nurse, in the 
bedehamber from Athaliah, so that he was not slain. 
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3 And he was with her hid in the honse of the Lord six years. And 
Athaliah did reign over the land. 

4 ^ And the seventh year Jehoiada sent and fetehed the rnlers over 
hnndreds, with the eaptains and the gnard, and bronght them to 
him into the honse of the Lord, and made a eovenant with them, 
and took an oath of them in the honse of the Lord, and showed 
them the king's son. 

5 And he eommanded them, saying, This is the thing that ye shall do; 
A third part of yon that enter in on the sabbath shall even be 
keepers of the watch of the king's honse; 

6 and a third part shedl be at the gate of Snr; and a third part at the 
gate behind the gnard: so shall ye keep the watch of the honse, that 
it be not broken down. 

7 And two parts of all yon that go forth on the sabbath, even they 
shall keep the watch of the honse of the Lord abont the king. 

8 And ye shall eompass the king ronnd abont, every man with his 
weapons in his hand: and he that eometh within the ranges, let 
him be slain: and be ye with the king as he goeth ont and as he 
eometh in. 

9 ^ And the eaptains over the hnndreds did aeeording to all tkings that 
Jehoiada the priest eommanded: and they took every man his men 
that were to eome in on the sabbath, with them that shonld go ont 
on the sabbath, and eame to Jehoiada the priest. 

10 And to the eaptains over hnndreds did the priest give king David's 
spears and shields, that were in the temple of the Lord. 

11 And the gnard stood, every man with his weapons in his hand, 
ronnd abont the king, from the right eorner of the temple to the 
left eorner of the temple, abng by the altar and the temple. 

12 And he bronght forth the king's son, and pnt the crown npon him, 
índgave him the testimony; and they made him king, and anointed 
him; and they elapped their hands, and said, God save the king. 

13 ^ And when Athaliah heard the noise of the gnard and of the 
people, she eame to the people into the temple of the Lord. 

14 And when she looked, behold, the king stood by a pillar, as the 
manner was, and the prinees and the trnmpeters by the king, and 
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all the people of the land rejoieed, and blew with trnmpets: and 
Athaliah rent her elothes, and eried, Treason, treason. 

Bnt Jehoiada the priest eommanded the eaptains of the hnndreds, 
the offieers of the host, and said nnto them, Have her forth without 
the ranges; and him that followeth her kill with the sword. For the 
priest had said, Let her not be slain in the honse of the Lord. 

And they laid hands on her; and she went by the way by the which 
the horses eame into the king’s honse: and there was she slain. 

^ And Jehoiada made a eovenant between the Lord and the king 
and the people, that they shonld be the Lord's people; between 
the king also and the people. 

And all the people of the land went into the honse of Baal, and 
brake it down; his altars and his images brake they in pieees 
thoronghly, and slew Mattan the priest of Baal before the altars. 
And the priest appointed offieers over the honse of the Lord . 

And he took the mlers over hnndreds, and the eaptains, and the 
gnard, and all the people of the land; and they bronght down the 
king from the honse of the Lord, and eame by the way of the gate 
of the gnard to the king’s honse. And he sat on the throne of the 
kings. 

And all the people of the land rejoieed, and the eity was in quiet: 
and they slew Athaliah with the sword heside the king’s honse. 

^ Seven years old was Jehoash when he began to reign. 

12 

The Reign of Jehoash of Jndah 

In the seventh year of Jehn, Jehoash began to reign; and forty years 
reigned he in Jemsalem. And his mother’s name was Zibiah of 
Beer-sheba. 

And Jehoash did that whkh was right in the sight of the Lord all his 
days wherein Jehoiada the priest instmeted him. 

Bnt the high plaees were not taken away: the people still saerifieed 
and bnrnt ineense in the high plaees. 
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^ And Jehoash said to the priests, All the money of the dedieated 
things that is bronght into the honse of the Lord, even the money 
of every one that passeth the aeepmt, the money that every man is 
set at, and all the money that eometh into any man's heart to bring 
into the honse of the Lord, 

let the priests take it to them, every man of his acquaintance: and 
let them repair the breaehes of the honse, vvheresoever any breaeh 
shall be fonnd. 

Bnt it was sp, that in the three and twentieth year of king Jehoash 
the priests had not repaired the breaehes of the honse. 

Then king Jehoash ealled for Jehoiada the priest, and the Pther 
priests, and said nnto them, Why repair ye not the breaehes of the 
honse? now therefore reeeive no mpre money of yonr acquaintance, 
bnt deliver it for the breaehes of the honse. 

And the priests eonsented to reeeive no mpre money of the people, 
neither to repair the breaehes of the honse. 

^ But Jehoiada the priest took a ehest, and bored a hole in the lid of 
it, and set it beside the altar, on the right side as one eometh into 
the house of the Lord : and the priests that kept the door put 
therein all the money that was bronght into the house of the Lord . 
And it was sp, when they saw that there was much money in the 
ehest, that the king's seribe and the high priest eame up, and they 
put up in bags, and told the money that was found in the house of 
the Lord. 

And they gave the money, being told, into the hands of them that 
did the work, that had the oversight of the house of the Lord : and 
they laid it out to the earpenters and bnilders, that wrought upon 
the house of the Lord, 

and to masons, and hewers of stone, and to buy timber and hewed 
stone to repair the breaehes of the house of the Lord, and for all 
that was laid out for the house to repair it. 

Howbeit there were not made for the house of the Lord bowls of 
silver, snuffers, basins, trnmpets, any vessels of gold, or vessels of 
silver, of the money that was bronght into the house of the Lord : 
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14 but they gave that to the workmen, and repaired therewith the 
honse of the Lord. 

15 Moreover they reekoned not with the men, into whose hand they 
delivered the money to be bestowed on workmen: for they dealt 
faithfnlly. 

16 The trespass money and sin money was not brought into the house 
of the Lord: itwas the priests'. 

17 ^ Then Hazael king of Syria went up, and fonght against Gath, and 
took it: and Hazael set his faee to go up to Jerusalem. 

18 And Jehoash king of Judah took all the hallowed things that 
Jehoshaphat, and Jehoram, and Ahaziah, his fathers, kings of 
Judah, had dedieated, and his own hallowed things, and all the gold 
that was found in the treasnres of the house of the Lord, and in 
the king's hoiise, and sentit to Hazael king of Syria: and he went 
away from Jemsalem. 

19 ^ And the rest of the aets of Joash, and all that he did, are they not 
written in the book of the Ghronieles of the kings of Judah? 

20 And his servants arose, and made a eonspiraey, and slewJoash in 
the house of Millo, which goeth down to Silla. 

21 For jozaehar the son of Shimeath, and Jehozabad the son of 
Shomer, his servants, smote him, and he died; and they bnried him 
with his fathers in the eity of David: and Amaziah his son reigned 
in his stead. 

13 

The Reign of Jehoahaz 

1 In the three and twentieth year of Joash the son of Ahaziah king of 
Judah, Jehoahaz the son of Jehu began to reign over Israel in 
Samaria, and reigned seventeen years. 

2 And he did that whieh was evil in the sight of the Lord, and 
followed the sins of Jeroboam the son of Nebat, which made Israel 
to sin; he departed not therefrom. 
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And the anger of the Lord was kindled against Israel, and he 
delivered them into the hand of Hazael king of Syria, and into the 
hand of Ben-hadad the son of Hazael, all their days. 

Andjehoahaz besonght the Lord, and the Lord hearkened nnto 
him: for he saw the oppression of Israel, beeanse the king of Syria 
oppressedthem. 

(And the Lord gave Israel a savionr, so that they went ont from 
nnder the hand of the Syrians: and the ehildren of Israel dwelt in 
their tents, as beforetime. 

Nevertheless they departed not from the sins of the honse of 
Jeroboam, who made Israel sin, but walked therein: and there 
remained the grove also in Samaria.) 

Neither did he leave of the people to Jehoahaz bnt fifty horsemen, 
and ten ehariots, and ten thonsand footmen; for the king of Syria 
had destroyed them, and had made them like the dnst by threshing. 
Now the rest of the aets of Jehoahaz, and all that he did, and his 
might, are they not written in the book of the Ghronieles of the 
kings of Israel? 

And Jehoahaz slept with his fathers; and they bnried him in 
Samaria: and Joash his son reigned in his stead. 

The Reign of Jehoash of Israel 

^ In the thirty and seventh year of Joash king of Jndah began 
Jehoash the son of Jehoahaz to reign over Israel in Samaria, and 
reigned skteen years. 

And he did that which was evil in the sight of the Lord ; he departed 
not from all the sins of Jeroboam the son of Nebat, who made Israel 
sin: hut he walked therein. 

And the rest of the aets of Joash, and all that he did, and his might 
wherewith he fonght against Amaziah king of Jndah, are they not 
written in the book of the Ghronieles of the kings of Israel? 

And Joash slept with his fathers; and Jeroboam satnpon his throne: 
and Joash was bnried in Samaria with the kings of Israel. 
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Elisha's Final Propheey and Death 

14 ^ Now Eiisha was faiien siek of his siekness whereof he died. And 
Joash the king of Israei eame down nnto him, and wept over his 
faee, and said, O my father, my father! the ehariot of Israei, and the 
horsemen thereof. 

15 And Eiísha saíd nnto him, Take bow and arrows. And he took nnto 
him bow and arrows. 

16 And he said to the king of Israei, Pnt thine hand npon the bow. And 
he pnt hís hand uppn it; and Eiisha pnt hís hands npon the kíng's 
hands. 

17 And he saíd, Open the wíndow eastward. And he openedit. Then 
Eiisha said, Shoot. And he shot. And he said, The arrow of the 
Lord's deiiveranee, and the arrow of deiiveranee from Syria: for 
thon shait smite the Syrians in Aphek, tiii thon have eonsnmed 
them. 

18 And he said, Take the arrows. And he took them. And he said nnto 
the kíng of Israei, Smite npon the gronnd. And he smote thriee, 
and stayed. 

19 And the man of God was wroth with hím, and said, Thon shonidest 
have smitten five or six times; then hadst thon smitten Syria tiii 
thon hadst eonsnmedit; whereas now thon shait smite Syria hut 
thríee. 

20 ^ And Eiisha died, and they bnried him. And the bands of the 
Moabites invaded the iand at the eoming in of the year. 

21 And it eame to pass, as they were bnrying a man, that, behoid, they 
spied a band ofmen; and they east the man into the sepniehre of 
Eiisha: and when the man was iet down, and tonehed the bones of 
Eiisha, he revived, and stood up on his feet. 

22 ^ But Hazaei king of Syria oppressed Israei aii the days of Jehoahaz. 

23 And the Lord was graeions unto them, and had eompassion on 
them, and had respeet unto them, beeanse of his eovenant with 
Abraham, isaae, and jaeob, and wouid not destroy them, neither 
east he them from hís presenee as yet. 
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24 ^ So Hazael king of Syria died; and Ben-hadad his son reigned in 
his stead. 

25 AndJehoash the son ofJehoahaz took again ont of the hand of Ben- 
hadad the son of Hazael the eities, which he had taken ont of the 
hand of Jehoahaz his father by war. Three times did Joash beat him, 
and reeovered the eities of Israel. 

14 

The Reign of Amaziah 

1 In the seeond year of Joash son of Jehoahaz king of Israel reigned 
Amaziah the son of Joash king of Jndah. 

2 He was twenty and five years old when he began to reign, and 
reigned twenty and nine years in Jernsalem. And his mother's 
name was Jehoaddan of Jemsalem. 

3 And he did that which was right in the sight of the Lord, yet not 
like David his father: he did aeeording to all things as Joash his 
father did. 

4 Howbeit the high plaees were not taken away: as yet the people did 
saerifiee and bnrnt ineense on the high plaees. 

5 And it eame to pass, as soon as the kingdom was eonfirmed in his 
hand, that he slew his servants which had slain the king his father. 

6 Bnt the ehildren of the mnrderers he slew not: aeeording nnto that 
which is written in the book of the law of Moses, wherein the 
Lord eommanded, saying, The fathers shall not be pnt to death for 
the ehildren, nor the ehildren be pnt to death for the fathers; bnt 
every man shall be pnt to death for his own sin. 

7 ^ He slew of Edom in the valley of salt ten thonsand, and took 
Selah by war, and ealled the name of it Joktheel nnto this day. 

8 ^ Then Amaziah sent messengers to Jehoash, the son of Jehoahaz 
son of Jehn, king of Israel, saying, Come, let us look one another in 
the faee. 

9 And Jehoash the king of Israel sent to Amaziah king of Jndah, 
saying, The thistle that was in Lebanon sent to the eedar that was in 
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Lebanon, saying, Give thy danghter to my son to wife: and there 
passed by a wild beast that was in Lebanon, and trode down the 
thistle. 

10 Thon hast indeed smitten Edom, and thine heart hath lifted thee 
up: glory p/tkis, andtarry athome: for why shonldest thonmeddle 
to thìj hnrt, that thon shonldest fall, mn thon, and Jndah with 
thee? 

11 ^ Bnt Amaziah would not hear. Therefore Jehoash king of Israel 
went up; and he and Amaziah king of Jndah looked one another in 
the faee at Beth-shemesh, which behngeth to Jndah. 

12 And Jndah was pnt to the worse before Israel; and they fled every 
man to their tents. 

13 And Jehoash king of Israel took Amaziah king of Jndah, the son of 
Jehoash the son of Ahaziah, at Beth-shemesh, and eame to 
Jernsalem, and brake down the wall of Jernsalem from the gate of 
Ephraim nnto the eorner gate, fonr hnndred enbits. 

14 And he took all the gold and silver, and all the vessels that were 
fonnd in the honse of the Lord, and in the treasnres of the king's 
honse, and hostages, and retnrned to Samaria. 

15 ^ Now the rest of the aets of Jehoash which he did, and his might, 
and how he fonght with Amaziah king of Jndah, are they not 
written in the book of the Ghronieles of the kings of Israel? 

16 And Jehoash slept with his fathers, and was bnried in Samaria with 
the kings of Israel; and Jeroboam his son reigned in his stead. 

17 ^ And Amaziah the son of Joash king ofJndah lived after the death 
of Jehoash son of Jehoahaz king of Israel fifteen years. 

18 And the rest of the aets of Amaziah, are they not written in the 
book of the Ghronieles of the kings of Jndah ? 

19 Now they made a eonspiraey against him in Jernsalem: and he fled 
to Laehish; bnt they sent after him to Laehish, and slew him there. 

20 And they bronght him on horses; and he was bnried at Jernsalem 
with his fathers in the eity of David. 

21 And all the people of Jndah took Azariah, which was sixteen years 
old, and made him king instead of his father Amaziah. 
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22 He built Elath, and restored it to Judah, after that the king slept 
with his fathers. 

The Reign of Jeroboam 

23 ^ In the fifteenth year of Amaziah the son of Joash king of Judah, 
Jeroboam the son of Joash king of Israel began to reign in Samaria, 
and reigned forty and one years. 

24 And he did that which was evil in the sight of the Lord : he departed 
not from all the sins of Jeroboam the son of Nebat, who made Israel 
to sin. 

25 He restored the eoast of Israel from the entering of Hamath unto 
the sea of the plain, aeeording to the word of the Lord God of 
Israel, which he spake by the hand of his servant Jonah, the son of 
Amittai, the prophet, which was of Gath-hepher. 

26 For the Lord saw the afflietion of Israel, thatit was very bitter: for 
there was not any shut up, nor any left, nor any helper for Israel. 

27 And the Lord said not that he would blot out the name of Israel 
from under heaven: but he saved them by the hand of Jeroboam the 
son of Joash. 

28 ^ Now the rest of the aets of Jeroboam, and all that he did, and his 
might, how he warred, and how he reeovered Damasens, and 
Hamath, which belonged to Judah, for Israel, are they not written in 
the book of the Ghronieles of the kings of Israel? 

29 AndJeroboam slept with his fathers, even with the kings of Israel; 
and Zaehariah his son reigned in his stead. 

15 

The Reign of Azariah 

1 In the twenty and seventh year of Jeroboam king of Israel began 
Azariah son of Amaziah king of Judah to reign. 
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2 Sixteen years old was he when he began to reign, and he reigned 
two and fifty years in Jemsalem. And his mother's name was 
Jeeholiah of Jemsalem. 

3 And he did that which was right in the sight of the Lord , aeeording 
to all that his father Amaziah had done; 

4 save that the high plaees were not removed: the people saerifieed 
and bnrnt ineense still on the high plaees. 

5 And the Lord smote the king, so that he was a leper nnto the day 
of his death, and dwelt in a several honse. And Jotham the king's 
son was over the honse, jndging the people of the land. 

6 And the rest of the aets of Azariah, and all that he did, are they not 
written in the book of the Ghronieles of the kings of Jndah? 

7 So Azariah slept with his fathers; and they bnried him with his 
fathers in the eity of David: and Jotham his son reigned in his 
stead. 

The Reign of Zaehariah 

8 ^ In the thirty and eighth year of Azariah king of Jndah did 
Zaehariah the son of Jeroboam reign over Israel in Samaria six 
months. 

9 And he did that which was evil in the sight of the Lord, as his 
fathers had done: he departed not from the sins of Jeroboam the 
son of Nebat, who made Israel to sin. 

10 And Shallnm the son ofJabesh eonspired against him, and smote 
him before the people, and slew him, and reigned in his stead. 

11 And the rest of the aets of Zaehariah, behold, they are written in 
the book of the Ghronieles of the kings of Israel. 

12 This was the word of the Lord which he spake nnto Jehn, saying, 
Thy sons shall sit on the throne of Israel nnto the fomthgeneratipn. 
And so it eame to pass. 
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The Reign of Shallnm 

13 ^ Shallnm the son of Jabesh began to reign in the nine and thirtieth 
year of llzziah king of Jndah; and he reigned a fnll month in 
Samaria. 

14 For Menahem the son of Gadi went up from Tirzah, and eame to 
Samaria, and smote Shallum the son of Jabesh in Samaria, and slew 
him, and reigned in his stead. 

15 And the rest of the aets of Shallnm, and his eonspiraey which he 
made, behold, they are written in the book of the Ghronieles of the 
kings of Israel. 

16 Then Menahem smote Tiphsah, and all that were therein, and the 
eoasts thereof from Tirzah: beeanse they opened not to him, 
therefore he smote it; and all the women therein that were with 
ehild he ripped up. 

The Reign of Menahem 

17 ^ In the nine and thirtieth year of Azariah king of Judah began 
Menahem the son of Gadi to reign over Israel, and reigned ten years 
in Samaria. 

18 And he did that which was evil in the sight of the Lord : he departed 
not all his days from the sins of Jeroboam the son of Nebat, who 
made Israel to sin. 

19 And Pul the king of Assyria eame against the land: and Menahem 
gave Pul a thousand talents of silver, that his hand might be with 
him to eonfirm the kingdom in his hand. 

20 And Menahem exacted the money of Israel, even of all the mighty 
men of wealth, of eaeh man fifty shekels of silver, to give to the 
king of Assyria. So the king of Assyria tnrned baek, and stayed not 
there in the land. 

21 And the rest of the aets of Menahem, and all that he did, are they 
not written in the book of the Ghronieles of the kings of Israel ? 

22 And Menahem slept with his fathers; and Pekahiah his son reigned 
in his stead. 
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The Reign of Pekahiah 

23 ^ In the fiftieth year of Azariah king of Jndah, Pekahiah the son of 
Menahem began to reign over Israel in Samaria, and reigned two 
years. 

24 And he did that which was evil in the sight of the Lord : he departed 
not from the sins of Jeroboam the son of Nebat, who made Israel to 
sin. 

25 Bnt Pekah the son of Remaliah, a eaptain of his, eonspired against 
him, and smote him in Samaria, in the palaee of the king's honse, 
with Argob and Arieh, and with him fifty men of the Gileadites: 
and he killed him, and reigned in his room. 

26 And the rest of the aets of Pekahiah, and all that he did, behold, 
they are written in the book of the Ghronieles of the kings of Israel. 

The Reign of Pekah 

27 ^ In the two and fiftieth year of Azariah king of Jndah, Pekah the 
son of Remaliah began to reign over Israel in Samaria, and reigned 
twenty years. 

28 And he did that which was evil in the sight of the Lord : he departed 
not from the sins of Jeroboam the son of Nebat, who made Israel to 
sin. 

29 ^ In the days of Pekah king of Israel eame Tiglath-pileser king of 
Assyria, and tookljon, and Abel-beth-maaehah, andjanoah, and 
Kedesh, and Hazor, and Gilead, and Galilee, all the land of 
Naphtali, and earried them eaptive to Assyria. 

30 And Hoshea the son of Elah made a eonspiraey against Pekah the 
son of Remaliah, and smote him, and slew him, and reigned in his 
stead, in the twentieth year of Jotham the son of llzziah. 

31 And the rest of the aets of Pekah, and all that he did, behold, they 
are written in the book of the Ghronieles of the kings of Israel. 
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The Reign of Jotham 

32 ^ In the seeond year of Pekah the son of Remaliah king of Israel 
began Jotham the son of llzziah king of Jndah to reign. 

33 Five and twenty years old was he when he began to reign, and he 
reigned sixteen years in Jemsalem. And his mother's name was 
Jernsha, the danghter of Zadok. 

34 And he did that ^hieh wpís right in the sight of the Lord : he did 
aeeording to all that his father llzziah had done. 

35 Howbeit the high plaees were not removed: the people saerifieed 
and bnrned ineense still in the high plaees. He bnilt the higher gate 
of the honse of the Lord. 

36 Now the rest of the aets of Jotham, and all that he did, aie they not 
written in the book of the Ghronieles of the kings of Jndah ? 

37 In those days the Lord began to send against Jndah Rezin the king 
of Syria, and Pekah the son of Remaliah. 

38 AndJotham slept with his fathers, and was bnried with his fathers 
in the eity of David his father: and Ahaz his son reigned in his 
stead. 

16 

The Reign of Ahaz 

1 In the seventeenth year of Pekah the son of Remaliah, Ahaz the son 
of Jotham king of Jndah began to reign. 

2 Twenty years old was Ahaz when he began to reign, and reigned 
sÌKteen years in Jemsalem, and did not that which was right in the 
sight of the Lord his God, like David his father. 

3 Bnt he walked in the way of the kings of Israel, yea, and made his 
son to pass throngh the fire, aeeording to the abominations of the 
heathen, whom the Lord east ont from before the ehildren of 
Israel. 

4 And he saerifieed and bnrnt ineense in the high plaees, and on the 
hills, and nnder every green tree. 
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5 ^ Then Rezin king of Syria, and Pekah son of Remaliah king of 
Israel, eame up to Jemsalem to war: and they besieged Ahaz, bnt 
could not overeome him. 

6 At that time Rezin king of Syria reeovered Elath to Syria, and drave 
the Jews from Elath: and the Syrians eame to Elath, and dwelt there 
unto thís day. 

7 So Ahaz sent messengers to Tiglath-pileser king of Assyria, saying, I 
am thy servant and thy son: eome up, and save me out of the hand 
of the king of Syria, and out of the hand of the king of Israel, which 
risenpagainstme. 

8 And Ahaz took the silver and gold that was found in the house of 
the Lord, and in the treasnres of the king’s house, and sentit/pr a 
present to the king of Assyria. 

9 And the king of Assyria hearkened unto him: for the king of 
Assyria went up against Damasens, and took it, and earried the 
pBDple pfit eaptive to Kir, and slew Rezin. 

10 ^ And king Ahaz went to Damasens to meet Tiglath-pileser king of 
Assyria, and saw an altar that was at Damasens: and king Ahaz sent 
to llrijah the priest the fashion of the altar, and the pattern of it, 
aeeording to all the workmanship thereof. 

11 And llrijah the priest built an altar aeeording to all that king Ahaz 
had sent from Damasens: so llrijah the priest made it against king 
Ahaz eame from Damasens. 

12 And when the king was eome from Damasens, the king saw the 
altar: and the king approaehed to the altar, and offered thereon. 

13 And he burnt his burnt offering and his meat offering, and ponred 
his drink offering, and sprinkled the blood of his peaee offerings, 
upon the altar. 

14 And he bronght also the brazen altar, which was before the Lord, 
from the forefront of the house, from between the altar and the 
house of the Lord, and put it on the north side of the altar. 

15 And king Ahaz eommanded llrijah the priest, saying, llpon the 
great altar burn the morning burnt offering, and the evening meat 
offering, and the king's burnt saerifiee, and his meat offering, with 
the burnt offering of all the people of the land, and their meat 
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offering, and their drink offerings; and sprinkle npon it all the 
blood of the bnrnt offering, and all the blood of the saerifiee: and 
the brazen altar shall be for me to inquire bij. 

16 Thns did llrijah the priest, aeeording to all that king Ahaz 
eommanded. 

17 ^ And king Ahaz ent off the borders of the bases, and removed the 
laver from off them; and took down the sea from off the brazen 
oxen that were nnder it, and pnt it npon a pavement of stones. 

18 And the eovert for the sabbath that they had bnilt in the honse, and 
the king's entry without, tnrned he from the honse of the Lord for 
the king of Assyria. 

19 Now the rest of the aets of Ahaz which he did, are they not written 
in the book of the Ghronieles of the kings of Jndah? 

20 And Ahaz slept with his fathers, and was bnried with his fathers in 
the eity of David: and Hezekiah his son reigned in his stead. 

17 

The Fall of Samaria and the Gaptivity of Israel 

1 In the twelfth year of Ahaz king of Jndah began Hoshea the son of 
Elah to reign in Samaria over Israel nine years. 

2 And he did that whieh was evil in the sight of the Lord, bnt not as 
the kings of Israel that were before him. 

3 Against him eame up Shalmaneser king of Assyria; and Hoshea 
beeame his servant, and gave him presents. 

4 And the king of Assyria fonnd eonspiraey in Hoshea: for he had 
sent messengers to So king of Egypt, and bronght no present to the 
king of Assyria, as he had done year by year: therefore the king of 
Assyria shnt him up, and bonnd him in prison. 

5 Then the king of Assyria eame up thronghont all the land, and 
went up to Samaria, and besieged it three years. 

6 In the ninth year of Hoshea the king of Assyria took Samaria, and 
earried Israel away into Assyria, and plaeed them in Halah and in 
Habor bì) the river of Gozan, and in the eities of the Medes. 
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^ For sp it was, that the ehildren of Israel had sinned against the 
Lord their God, which had bronght them up out of the land of 
Egypt, from under the hand of Pharaoh king of Egypt, and had 
feared other gods, 

and walked in the statntes of the heathen, whom the Lord east out 
from before the ehildren of Israel, and of the kings of Israel, which 
they had made. 

And the ehildren of Israel did seeretly thpse things that were not 
right against the Lord their God, and they built them high plaees 
in all their eities, from the tower of the watchmen to the feneed 
eity. 

And they set them up images and groves in every high hill, and 
under every green tree: 

and there they burnt ineense in all the high plaees, as did the 
heathen whom the Lord earried away before them; and wrought 
wicked things to provoke the Lord to anger: 
for they served idols, whereof the Lord had said unto them, Ye 
shall not do this thing. 

Yet the Lord testified against Israel, and against Judah, by all the 
prophets, and by all the seers, saying, Turn ye from your evil ways, 
and keep my eommandments and my statntes, aeeording to all the 
law which I eommanded your fathers, and which I sent to you by 
my servants the prophets. 

Notwithstanding, they would not hear, but hardened their neeks, 
like to the neek of their fathers, that did not believe in the Lord 
their God. 

And they rejeeted his statntes, and his eovenant that he made with 
their fathers, and his testimonies which he testified against them; 
and they followed vanity, and beeame vain, and went after the 
heathen that were round about them, epneeming whom the Lord 
had eharged them, that they should not do like them. 

And they left all the eommandments of the Lord their God, and 
made them molten images, even two ealves, and made a grove, and 
worshipped all the host of heaven, and served Baal. 
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17 And they eansed their sons and their danghters to pass throngh the 
fire, and nsed divination and enehantments, and sold themselves to 
do evil in the sight of the Lord, to provoke him to anger. 

18 Therefore the Lord was very angry with Israel, and removed them 
ont of his sight: there was none left bnt the tribe of Jndah only. 

19 ^ Also Jndah kept not the eommandments of the Lord their God, 
bnt walked in the statntes of Israel which they made. 

20 And the Lord rejeeted all the seed of Israel, and afflieted them, 
and delivered them into the hand of spoilers, nntil he had east 
them ont of his sight. 

21 ^ For he rent Israel from the honse of David; and they made 
Jeroboam the son of Nebat king: and Jeroboam drave Israel from 
following the Lord, and made them sin a great sin. 

22 For the ehildren of Israel walked in all the sins of Jeroboam which 
he did; they departed not from them; 

23 nntil the Lord removed Israel ont of his sight, as he had said by all 
his servants the prophets. So was Israel earried away ont of their 
own land to Assyriannto this day. 

The Repopnlation of Samaria 

24 ^ And the king of Assyria bronght men from Babylon, and from 
Gnthah, and from Ava, and from Biamath, and from Sepharvaim, 
and plaeed them in the eities of Samaria instead of the ehildren of 
Israel: and they possessed Samaria, and dwelt in the eities thereof. 

25 And sp it was at the beginning of their dwelling there, that they 
feared not the Lord : therefore the Lord sent lions among them, 
which slew spme of them. 

26 Wherefore they spake to the king of Assyria, saying, The nations 
which thon hast removed, and plaeed in the eities of Samaria, know 
not the manner of the God of the land: therefore he hath sent lions 
among them, and, behold, they slay them, beeanse they know not 
the manner of the God of the land. 

27 Then the king of Assyria eommanded, saying, Garry thither one of 
the priests whom ye bronght from thenee; and let them go and 


878 2 Kings 17 

dwell there, and let him teaeh them the manner of the God of the 
land. 

28 Then one of the priests whom they had earried away from Samaria 
eame and dwelt in Beth-el, and tanght them how they shonld fear 
the Lord. 

29 ^ Howbeit every nation made gods of their own, and pnt them in 
the honses of the high plaees which the Samaritans had made, 
every nation in their eities whereín they dwelt. 

30 And the men of Babylon made Sneeoth-benoth, and the men of 
Gnth made Nergai, and the men of Hamath made Ashíma, 

31 and the Avites made Nibhaz and Tartak, and the Sepharvites bnrnt 
their ehíldren ín fíre to Adrammeleeh and Anammeleeh, the gods 
of Sepharvaim. 

32 So they feared the Lord, and made nnto themselves ofthe lowest 
of them priests of the high plaees, which saerifieed for them in the 
honses of the high plaees. 

33 They feared the Lord, and served their own gods, after the manner 
of the nations whom they earried away from thenee. 

34 llnto thís day they do after the former manners. They fear not the 
Lord, neither do they after their statntes, or after theír ordinanees, 
or after the law and eommandment whích the Lord eommanded 
the ehíldren of jaeob, whom he named Israel; 

35 with whom the Lord had made a eovenant, and eharged them, 
sayíng, Ye shall not fear other gods, nor bow yonrselves to them, 
nor serve them, nor saerífíee to them: 

36 bnt the Lord, who bronghtyon up ont ofthe land of Egyptwith 
great power and a stretehed ont arm, him shall ye fear, and him 
shail ye worship, and to him shall ye do saerifiee. 

37 And the statntes, and the ordinanees, and the law, and the 
eommandment, which he wrote for yon, ye shall observe to do for 
evermore; and ye shail not fear other gods. 

38 And the eovenant that I have made with yon ye shall not forget; 
neíther shall ye fear other gods. 

39 Bnt the Lord yonr God ye shail fear; and he shall deliver yon ont of 
the hand of all yonr enemies. 


2 Kings i8 


Howbeit they did not hearken, bnt they did after their former 
manner. 

^ So these nations feared the Lord, and served their graven 
images, both their ehildren, and their ehildren's ehildren: as did 
their fathers, so do they nnto this day. 

i8 

The Reign of Hezeldah 

Now it eame to pass in the third year of Hoshea son of Elah king of 
Israel, that Hezekiah the son of Ahaz king of Jndah began to reign. 
Twenty and five years old was he when he began to reign; and he 
reigned twenty and nine years in Jernsalem. His mother's name 
also ivas Abi, the danghter of Zaehariah. 

And he did that which wa 5 right in the sight of the Lord, aeeording 
to all that David his father did. 

He removed the high plaees, and brake the images, and ent down 
the groves, and brake in pieees the brazen serpent that Moses had 
made: for nnto those days the ehildren of Israel did bnrn ineense to 
it: and he ealled it Nehnshtan [a pieee of brassj . 

He trnsted in the Lord God of Israel; so that after him was none 
like him among all the kings of Jndah, nor anij that were before 
him. 

For he elave to the Lord, and departed not from following him, 
bnt kept his eommandments, which the Lord eommanded Moses. 
And the Lord was with him; and he prospered whithersoever he 
went forth: and he rebelled against the king of Assyria, and served 
him not. 

He smote the Philistines, even nnto Gaza, and the borders thereof, 
from the tower of the watchmen to the feneed eity. 
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The Fall of Samaria 

9 ^ And it eame to pass in the fonrth year of king Hezekiah, which 
was the seventh year of Hoshea son of Elah king of Israel, that 
Shalmaneser king of Assyria eame up against Samaria, and besieged 
it. 

10 And at the end of three years they took it: even in the sixth year of 
Hezekiah, thatis the ninth year of Hoshea king of Israel, Samaria 
was taken. 

11 And the king of Assyria did earry away Israel nnto Assyria, and pnt 
them in Halah and in Habor by the river of Gozan, and in the eities 
oftheMedes: 

12 beeanse they obeyed not the voiee of the Lord their God, bnt 
transgressed his eovenant, and all that Moses the servant of the 
Lord eommanded, and would not hear them, nor do them. 

The Invasion of Sennaeherib 

13 ^ Now in the fonrteenth year of king Hezekiah did Sennaeherib 
king of Assyria eome up against all the feneed eities of Jndah, and 
took them. 

14 And Hezekiah king ofJndah sent to the king of Assyria to Laehish, 
saying, I have offended; retnrn from me: that which thon pnttest 
on me will I bear. And the king of Assyria appointed nnto 
Hezekiah king of Jndah three hnndred talents of silver and thirty 
talents of gold. 

15 And Hezekiah gave him all the silver that was fonnd in the honse of 
the Lord, and in the treasnres of the king's honse. 

16 At that time did Hezekiah ent off thegpldfipm the doors of the 
temple of the Lord, andjrom the pillars which Hezekiah king of 
Jndah had overlaid, and gave it to the king of Assyria. 

17 And the king of Assyria sent Tartan and Rab-saris and Rab-shakeh 
from Laehish to king Hezekiah with a great host against Jemsalem: 
and they went up and eame to Jernsalem. And when they were 
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eome up, they eame and stood by the conduit of the upper pool, 
whích is in the highway of the fnller's field. 

18 And when they had ealled to the king, there eame out to them 
Eliakim the son of Hilkiah, which was over the honsehold, and 
Shebna the seribe, and Joah the son of Asaph the reeorder. 

19 ^ And Rab'shakeh said unto them, Speak ye now to Hezekiah, 

Thus saith the great king, the king of Assyria, What eonfidenee is 
this wherein thou trustest? 

20 Thou sayest, (but theij are hut vain words,) I have eonnsel and 
strength for the war. Now on whom dost thou tnist, that thou 
rebellest against me? 

21 Now, behold, thou trustest upon the staff of this bniised reed, even 
upon Egypt, on which if a man lean, it will go into his hand, and 
pieree it: so is Pharaoh king of Egypt unto all that tnist on him. 

22 But if ye say unto me, We tnist in the Lord our God: is not that he, 
whose high plaees and whose altars Hezekiah hath taken away, and 
hath said to Judah and Jenisalem, Ye shall worship before this altar 
in Jenisalem? 

23 Now therefore, I pray thee, give pledges to my lord the king of 
Assyria, and I will deliver thee two thonsand horses, if thou be able 
on thy part to set riders upon them. 

24 How then wilt thou turn away the faee of one eaptain of the least of 
my master's servants, and put thy tnist on Egypt for ehariots and 
for horsemen? 

25 Am I now eome up without the Lord against this plaee to destroy 
it? The Lord said to me, Go up against this land, and destroy it. 

26 ^ Then said Eliakim the son of Hilkiah, and Shebna, and Joah, 
unto Rab'shakeh, Speak, I pray thee, to thy servants in the Syrian 
langnage; for we nnderstand it: and talk not with us in the Jews' 
langnage in the ears of the people that are on the wall. 

27 But Rab'shakeh said unto them, Hath my master sent me to thy 
master, and to thee, to speak these words? hath he not sent me to the 
men which sit on the wall, that they may eat their own dung, and 
drink their own piss with you? 
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28 ^ Then Rab-shakeh stood and eried with a lond voiee in the Jews' 
langnage, and spake, saying, Hear the word of the great king, the 
king of Assyria: 

29 thns saith the king, Let not Hezekiah deeeive yon: for he shall not 
be able to deliver yon ont of his hand: 

30 neither let Hezekiah make yon trnst in the Lord, saying, The 
Lord will snrely deliver us, and this eity shall not be delivered into 
the hand of the king of Assyria. 

31 Hearken not to Hezekiah: for thns saith the king of Assyria, Make 
an agreement with me by a present, and eome ont to me, and then eat 
ye every man of his own vine, and every one of his fig tree, and 
drink ye every one the waters of his eistern: 

32 nntil I eome and take yon away to a land like yonr own land, a land 
of eorn and wine, a land of bread and vineyards, a land of oil olive 
and of honey, that ye may live, and not die: and hearken not nnto 
Hezekiah, when he persnadeth yon, saying, The Lord will deliver 
us. 

33 Hath any of the gods of the nations delivered at all his land ont of 
the hand of the king of Assyria? 

34 Where are the gods of Hamath, and of Arpad? where are the gods 
of Sepharvaim, Hena, and Ivahi have they delivered Samaria ont 
ofmine hand? 

35 Who are they among all the gods of the eonntries, that have 
delivered their eonntry ont of mine hand, that the Lord shonld 
deliver Jenisalem ont of mine hand? 

36 ^ Bnt the people held their peaee, and answered him not a word: 
for the king's eommandment was, saying, Answer him not. 

37 Then eame Eliakim the son of Hilkiah, which ivas over the 
honsehold, and Shebna the seribe, and Joah the son of Asaph the 
reeorder, to Hezekiah with their elothes rent, and told him the 
words of Rab'shakeh. 
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Judali Delivered from Sennaeherib 

And it eame to pass, when king Hezekiah heardit, that he rent his 
elothes, and eovered himself with saekeloth, and went into the 
honse of the Lord. 

And he sent Eliakim, which was over the household, and Shebna 
the seribe, and the elders of the priests, eovered with saekeloth, to 
Isaiah the prophet the son of Amoz. 

And they said unto him, Thus saith Hezekiah, This day is a day of 
trouble, and of rebnke, and blasphemy: for the ehildren are eome to 
the birth, and there is not strength to bring forth. 

It may be the Lord thy God will hear all the words of Rab-shakeh, 
whom the king of Assyria his master hath sent to reproaeh the 
living God; and will reprove the words which the Lord thy God 
hath heard: wherefore lift up thij prayer for the remnant that are 
left. 

So the servants of king Hezekiah eame to Isaiah. 

And Isaiah said unto them, Thus shall ye say to your master, Thus 
saith the Lord, Be not afraid of the words which thou hast heard, 
with which the servants of the king of Assyria have blasphemed 
me. 

Behold, I will send a blast upon him, and he shall hear a rumor, 
and shall retnrn to his own land; and I will cause him to fall by the 
sword in his own land. 

^ So Rab'shakeh retnrned, and found the king of Assyria warring 
against Libnah: for he had heard that he was departed from 
Laehish. 

And when he heard say of Tirhakah king of Ethiopia, Behold, he is 
eome out to fight against thee; he sent messengers again unto 
Hezekiah, saying, 

Thus shall ye speak to Hezekiah king of Judah, saying, Let not thy 
God in whom thou tnistest deeeive thee, saying, Jernsalem shall 
not be delivered into the hand of the king of Assyria. 
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11 Behold, thou hast heard what the kings of Assyria have done to all 
lands, by destroying them utterly: and shalt thou be delivered? 

12 Have the gods of the nations delivered them which my fathers have 
destroyed; as Gozan, and Haran, and Rezeph, and the ehildren of 
Eden which were in Thelasar? 

13 Where is the king of Hamath, and the king of Arpad, and the king 
of the eity of Sepharvaim, of Hena, and Ivah? 

14 ^ And Hezekiah reeeived the letter ofthe hand ofthe messengers, 
and read it: and Hezekiah went up into the house of the Lord, and 
spread it before the Lord. 

15 And Hezekiah prayed before the Lord, and said, O Lord God of 
Israel, which dwellest between the ehernbim, thou art the God, even 
thou alone, of all the kingdoms of the earth; thou hast made 
heaven and earth. 

16 Lord, bow down thine ear, and hear: open, Lord, thine eyes, and 
see: and hear the words of Sennaeherib, which hath sent him to 
reproaeh the living God. 

17 Of a tnith, Lord , the kings of Assyria have destroyed the nations 
and their lands, 

18 and have east their gods into the fire: for they were no gods, but the 
work of men’s hands, wood and stone: therefore they have 
destroyed them. 

19 Now therefore, O Lord our God, I beseeeh thee, save thou us out 
of his hand, that all the kingdoms of the earth may know that thou 
art the Lord God, even thou only. 

20 ^ Then Isaiah the son ofAmoz sent to Hezekiah, saying, Thus saith 
the Lord God of Israel, That which thou hast prayed to me against 
Sennaeherib king of Assyria I have heard. 

21 This is the word that the Lord hath spoken eoneerning him; The 
virgin the danghter of Zion hath despised thee, and langhed thee to 
seorn; the danghter of Jernsalem hath shaken her head at thee. 

22 ^ Whom hast thou reproaehed and blasphemed? and against whom 
hast thou exalted thy voiee, and lifted up thine eyes on high? even 
against the Holy One of Israel. 
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23 By thy messengers thou hast reproaehed the Lord, and hast said, 
With the multitude of my ehariots I am eome up to the height of 
the mountains, to the sides of Lebanon, and will cut down the tall 
eedar trees thereof, and the ehoiee fir trees thereof: and I will enter 
into the lodgings of his borders, and into the forest of his Garmel. 

24 I have digged and drunk strange waters, and with the sole of my 
feet have I dried up all the rivers of besieged plaees. 

25 ^ Hast thou not heard long ago hpw I have done it, and of aneient 
times that I have formed it? now have I bronght it to pass, that thou 
shouldest be to lay waste feneed eities into niinons heaps. 

26 Therefore their inhabitants were of small power, they were 
dismayed and eonfonnded; they were as the grass of the field, and 
as the green herb, as the grass on the honsetops, and as eom blasted 
before it be grown up. 

27 But I know thy abode, and thy going out, and thy eoming in, and 
thy rage against me. 

28 Beeanse thy rage against me and thy tumult is eome up into mine 
ears, therefore I will put my hook in thy nose, and my bridle in thy 
lips, and I will turn thee baek by the way by which thou eamest. 

29 ^ And this shall be a sign unto thee, Ye shall eat this year such things 
as grow of themselves, and in the seeond year that which springeth 
of the same; and in the third year sow ye, and reap, and plant 
vineyards, and eat the frnits thereof. 

30 And the remnant that is eseaped of the house ofJudah shall yet 
again take root downward, and bear fruit upward. 

31 For out of Jenisalem shall go forth a remnant, and they that eseape 
out of mount Zion: the zeal of the Lord ofhosts shall do this. 

32 ^ Therefore thus saith the Lord eoneerning the king of Assyria, He 
shall not eome into this eity, nor shoot an arrow there, nor eome 
before it with shield, nor east a bank against it. 

33 By the way that he eame, by the same shall he retnrn, and shall not 
eome into this eity, saith the Lord. 

34 For I will defend this eity, to save it, for mine own sake, and for my 
servant David's sake. 
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^ And it eame to pass that night, that the angel of the Lord went 
ont, and smote in the eamp of the Assyrians a hnndred fonrseore 
and five thonsand: and when they arose early in the morning, 
behold, they were all dead eorpses. 

So Sennaeherib king of Assyria departed, and went and retnrned, 
and dwelt at Nineveh. 

And it eame to pass, as he was worshipping in the honse of Nisroeh 
his god, that Adrammeleeh and Sharezer his sons smote him with 
the sword: and they eseaped into the land of Armenia. And Esar- 
haddon his son reigned in his stead. 

20 

Hezekiah's Siekness 

In those days was Hezekiah siek nnto death. And the prophet 
Isaiah the son of Amoz eame to him, and saidnnto him, Thns saith 
the Lord, Set thine honse in order; for thon shalt die, and not live. 
Then he tnrned his faee to the wall, and prayednnto the Lord, 
saying, 

I beseeeh thee, O Lord, remember now how I have walked before 
thee in trnth and with a perfeet heart, and have done that whkh is 
good in thy sight. And Hezekiah wept sore. 

And it eame to pass, afore Isaiah was gone ont into the middle 
eonrt, that the word of the Lord eame to him, saying, 

Tnrn again, and tell Hezekiah the eaptain of my people, Thns saith 
the Lord, the God of David thy father, I have heard thy prayer, I 
have seen thy tears: behold, I will heal thee: on the third day thon 
shalt go up nnto the honse of the Lord. 

And I will addnnto thy days fifteen years; and I will deliver thee 
and this eity ont of the hand of the king of Assyria; and I will 
defend this eity for mine own sake, and for my servant David’s 
sake. 

And Isaiah said, Take a Inmp of figs. And they took and laid it on 
the boil, and he reeovered. 
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8 ^ And Hezekiah said unto Isaiah, What shall be the sign that the 
Lord will heal me, and that I shall go up into the honse of the 
Lord the third day? 

9 And Isaiah said, This sign shalt thon have of the Lord, that the 
Lord will do the thing that he hath spoken: shall the shadow go 
forward ten degrees, or go baek ten degrees? 

10 And Hezekiah answered, It is a light thing for the shadow to go 
down ten degrees: nay, bnt let the shadow retnrn backward ten 
degrees. 

11 And Isaiah the prophet eried nnto the Lord : and he bronght the 
shadow ten degrees backward, by which it had gone down in the 
dial of Ahaz. 

Hezekiah Reeeives Envoys from Babylon 

12 ^ At that time Berodaeh-baladan, the son of Baladan, king of 
Babylon, sent letters and a present nnto Hezekiah: for he had heard 
that Hezekiah had been siek. 

13 And Hezekiah hearkened nnto them, and showed them all the 
honse of his preeions things, the silver, and the gold, and the spiees, 
and the preeions ointment, and alí the honse of his armor, and all 
that was fonnd in his treasnres: there was nothing in his honse, nor 
in all his dominion, that Hezekiah showed them not. 

14 Then eame Isaiah the prophet nnto king Hezekiah, and said nnto 
him, What said these men? and from whence eame they nnto thee? 
And Hezekiah said, They are eome from a far eonntry, even from 
Babylon. 

15 And he said, What have they seen in thine honse ? And Hezekiah 
answered, All the things that are in mine honse have they seen: there 
is nothing among my treasnres that I have not showed them. 

16 ^ And Isaiah said nnto Hezekiah, HearthewordoftheLoRD. 

17 Behold, the days eome, that all that is in thine honse, and that 
which thy fathers have laid up in store unto this day, shall be 
earriednnto Babylon: nothingshall be left, saith the Lord. 
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18 And of thy sons that shall issne from thee, which thon shalt beget, 
shall they take away; and they shall be ennnehs in the palaee of the 
king of Babylon. 

19 Then said Hezekiah nnto Isaiah, Good is the word of the Lord 
which thon hast spoken. And he said, ís it notgood, if peaee and 
trnth be in my days ? 

The Death of Hezekiah 

20 ^ And the rest of the aets of Hezekiah, and all his might, and how 
he made a pool, and a eondnit, and bronght water into the eity, are 
they not written in the book of the Ghronieles of the kings of 
Jndah? 

21 And Hezekiah slept with his fathers: and Manasseh his son reigned 
in his stead. 

21 

The Reign of Manasseh 

1 Manasseh was twelve years old when he began to reign, and reigned 
fifty and five years in Jernsalem. And his mother's name was 
Hephzibah. 

2 And he did that which was evil in the sight of the Lord, after the 
abominations of the heathen, whom the Lord east ont before the 
ehildren of Israel. 

3 For he bnilt up again the high plaees which Hezekiah his father had 
destroyed; and he reared up altars for Baal, and made a grove, as did 
Ahab king of Israel; and worshipped all the host of heaven, and 
served them. 

4 And he built altars in the house of the Lord, of which the Lord 
said, In Jernsalem will I put my name. 

5 And he built altars for all the host of heaven in the two eonrts of the 
house of the Lord. 
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6 And he made his son pass throngh the fire, and observed times, and 
nsed enehantments, and dealt with familiar spirits and wizards: he 
wrought mneh wickedness in the sight of the Lord, to provoke hm 
to anger. 

7 And he set a graven image of the grove that he had made in the 
honse, of which the Lord said to David, and to Solomon his son, 

In this honse, and in Jernsalem, which I have ehosen ont of all the 
tribes of Israel, will I pnt my name for ever: 

8 neither will I make the feet of Israel move any more ont of the land 
which I gave their fathers; only if they will observe to do aeeording 
to all that I have eommanded them, and aeeording to all the law 
that my servant Moses eommanded them. 

9 Bnt they hearkened not: and Manasseh sedneed them to do more 
evil than did the nations whom the Lord destroyed before the 
ehildren of Israel. 

10 ^ And the Lord spake by his servants the prophets, saying, 

11 Beeanse Manasseh king of Jndah hath done these abominations, 
and hath done wíckedly above all that the Amorites did, which ivere 
before him, and hath made Jndah also to sin with his idols: 

12 therefore thns saith the Lord God of Israel, Behold, I am bringing 
smh evil npon Jernsalem and Jndah, that whosoever heareth of it, 
both his ears shall tingle. 

13 And I will streteh over Jernsalem the line of Samaria, and the 
plnmmet of the honse of Ahab: and I will wipe Jemsalem ìsaman 
wipeth a dish, wiping it, and tnrning it npside down. 

14 And I will forsake the remnant of mine inheritanee, and deliver 
them into the hand of their enemies; and they shall beeome a prey 
and a spoil to all their enemies; 

15 beeanse they have done that which was evil in my sight, and have 
provoked me to anger, sinee the day their fathers eame forth ont of 
Egypt, even nnto this day. 

16 ^ Moreover Manasseh shed innoeent blood very mneh, till he had 
filled Jernsalem from one end to another; besides his sin 
wherewith he made Jndah to sin, in doing that which was evil in the 
sight ofthe Lord. 
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17 ^ Now the rest of the aets of Manasseh, and all that he did, and his 
sin that he sinned, are they not written in the book of the 
ehronides of the kings of Jndah? 

18 And Manasseh slept with his fathers, and was bnried in the garden 
of his own honse, in the garden of Uzza: and Amon his son reigned 
in his stead. 

The Reign of Amon 

19 ^ Amon ivas twenty and two years old when he began to reign, and 
he reigned two years in Jemsalem. And his mother’s name ivas 
Meshnllemeth, the danghter of Harnz of Jotbah. 

20 And he did that which was evil in the sight of the Lord, as his father 
Manasseh did. 

21 And he walked in all the way that his father walked in, and served 
the idols that his father served, and worshipped them: 

22 and he forsook the Lord God of his fathers, and walked not in the 
way of the Lord. 

23 And the servants of Amon eonspired against him, and slew the king 
in his own honse. 

24 And the people of the land slew all them that had eonspired against 
king Amon; and the people of the land made Josiah his son king in 
his stead. 

25 Now the rest of the aets of Amon which he did, are they not written 
in the book of the Ghronieles of the kings of Jndah? 

26 And he was bnried in his sepnlehre in the garden of Uzza: and 
Josiah his son reigned in his stead. 

22 

The Reign of Josiah 

1 Josíah was eight years old when he began to reign, and he reigned 
thirty and one years in Jernsalem. And his mother's name was 
Jedidah, the danghter of Adaiah of Boseath. 
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2 And he did that which was right in the sight of the Lord , and 
walked in all the way of David his father, and tnrned not aside to 
the right hand or to the left. 

The Book of the Law Diseovered 

3 ^ And it eame to pass in the eighteenth year of king Josiah, that the 
king sent Shaphan the son of Azaliah, the son of Meshnllam, the 
seribe, to the honse of the Lord, saying, 

4 Go up to Hilkiah the high priest, that he may snm the silver which 
is bronght into the honse of the Lord, which the keepers of the 
door have gathered of the people: 

5 and let them deliver it into the hand of the doers of the work, that 
have the oversight of the honse of the Lord : and let them give it to 
the doers of the work, whichis in the honse of the Lord, to repair 
the breaehes of the honse, 

6 nnto earpenters, and bnilders, and masons, and to bny timber and 
hewn stone to repair the honse. 

7 Howbeit, there was no reekoning made with them of the money 
that was delivered into their hand, beeanse they dealt faithfnlly. 

8 ^ And Hilkiah the high priest said nnto Shaphan the seribe, I have 
fonnd the book of the law in the honse of the Lord. And Hilkiah 
gave the book to Shaphan, and he read it. 

9 And Shaphan the seribe eame to the king, and bronght the king 
word again, and said, Thy servants have gathered the money that 
was fonnd in the honse, and have delivered it into the hand of them 
that do the work, that have the oversight of the honse of the Lord . 

10 And Shaphan the seribe showed the king, saying, Hilkiah the priest 
hath delivered me a book. And Shaphan read it before the king. 

11 ^ And it eame to pass, when the king had heard the words of the 
book of the law, that he rent his elothes. 

12 And the king eommanded Hilkiah the priest, and Ahikam the son 
of Shaphan, and Aehbor the son of Miehaiah, and Shaphan the 
seribe, and Asahiah a servant of the king’s, saying. 
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Go ye, inquire of the Lord for me, and for the people, and for all 
Jndah, eoneerning the words of this book that is fonnd: for great is 
the wrath of the Lord that is kindled against us, beeanse our 
fathers have not hearkened unto the words of this book, to do 
aeeording unto all that which is written eoneerning us. 

^ So Hilkiah the priest, and Ahikam, and Aehbor, and Shaphan, 
and Asahiah, went unto Hnldah the prophetess, the wife of 
Shallnm the son of Tikvah, the son of Harhas, keeper of the 
wardrobe; (now she dwelt in Jernsalem in the eollege;) and they 
eommnned with her. 

And she saidnnto them, Thus saith the Lord God of Israel, Tell 
the man that sent you to me, 

Thus saith the Lord, Behold, I will bring evil upon this plaee, and 
upon the inhabitants thereof, evm all the words of the book which 
the king of Judah hath read: 

because they have forsaken me, and have bnrned ineense unto 
other gods, that they might provoke me to anger with all the works 
of their hands; therefore my wrath shall be kindled against this 
plaee, and shall not be quenched. 

But to the king of Judah which sent you to inquire of the Lord, 
thus shall ye say to him, Thus saith the Lord God of Israel, As 
tpmhing the words which thou hast heard; 
because thine heart was tender, and thou hast humbled thyself 
before the Lord, when thou heardest what I spake against this 
plaee, and against the inhabitants thereof, that they shonld beeome 
a desolation and a curse, and hast rent thy elothes, and wept before 
me; I also have heard thee, saith the Lord. 

Behold therefore, I will gather thee unto thy fathers, and thou shalt 
be gathered into thy grave in peaee; and thine eyes shall not see all 
the evil which I will bring upon this plaee. And they bronght the 
king word again. 
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23 

1 And the king sent, and they gathered nnto hím all the elders of 
Jndah and of Jernsalem. 

2 And the king went up into the honse of the Lord, and all the men 
of Jndah and all the inhabitants of Jernsalem with him, and the 
priests, and the prophets, and all the people, both small and great: 
and he read in their ears all the words of the book of the eovenant 
which was fonnd in the honse of the Lord. 

3 And the king stood by a pillar, and made a eovenant before the 
Lord, to walkafter the Lord, and to keep his eommandments and 
his testimonies and his statntes with all tkeir heart and all tkeir sonl, 
to perform the words of this eovenant that were written in this 
book. And all the people stood to the eovenant. 

Josiah's Reforms 

4 ^ And the king eommanded Hilkiah the high priest, and the priests 
of the seeond order, and the keepers of the door, to bring forth ont 
of the temple of the Lord all the vessels that were made for Baal, 
and for the grove, and for all the host of heaven: and he bnrned 
them without Jernsalem in the fields of Kidron, and earried the 
ashes of them unto Beth-el. 

5 And he put down the idolatrons priests, whom the kings ofJudah 
had ordained to burn ineense in the high plaees in the eities of 
Judah, and in the plaees round about Jemsalem; them also that 
burned ineense unto Baal, to the sun, and to the moon, and to the 
planets, and to all the host of heaven. 

6 And he bronght out the grove from the hoiise of the Lord, without 
Jerusalem, unto the brook Kidron, and bnrned it at the brook 
Kidron, and stampedit small to powder, and east the powder 
thereof upon the graves of the ehildren of the people. 

7 And he brake down the honses of the sodomites, that wm by the 
house of the Lord, where the women wove hangings for the grove. 
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8 And he bronght all the priests out of the eities of Jndah, and defiled 
the high plaees where the priests had bnrned ineense, from Geba to 
Beer-sheba, and brake down the high plaees of the gates that msre in 
the entering in of the gate of Joshna the governor of the eity, which 
weYe on a man's left hand at the gate of the eity. 

9 Nevertheless the priests of the high plaees eame not up to the altar 
of the Lord in Jemsalem, but they did eat of the unleavened bread 
among their brethren. 

10 And he defiled Topheth, which is in the valley of the ehildren of 
Hinnom, that no man might make his son or his danghter to pass 
throngh the fire to Moleeh. 

11 And he took away the horses that the kings of Judah had given to 
the sun, at the entering in of the house of the Lord, by the 
ehamber of Nathan-meleeh the ehamberlain, which was in the 
suburbs, and bnrned the ehariots of the sun with fire. 

12 And the altars that were on the top of the upper ehamber of Ahaz, 
which the kings of Judah had made, and the altars which Manasseh 
had made in the two eonrts of the house of the Lord, did the king 
beat down, and brake them down from thenee, and east the dust of 
them into the brook Kidron. 

13 And the high plaees that were before Jernsalem, which were on the 
right hand of the mount of eorrnption, which Solomon the king of 
Israel had bnilded for Ashtoreth the abomination of the Zidonians, 
and for Ghemosh the abomination of the Moabites, and for 
Mileom the abomination of the ehildren of Ammon, did the king 
defile. 

14 And he brake in pieees the images, and cut down the groves, and 
filled their plaees with the bones of men. 

15 ^ Moreover the altar that was at Beth-el, and the high plaee which 
Jeroboam the son of Nebat, who made Israel to sin, had made, both 
that altar and the high plaee he brake down, and bnrned the high 
plaee, and stampedit small to powder, and bnrned the grove. 

16 And as Josiah tnrned himself, he spied the sepnlehres that were 
there in the mount, and sent, and took the bones out of the 
sepulchres, and bnrned them upon the altar, and pollnted it. 
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aeeordíng to the word of the Lord which the man of God 
proelaimed, who proelaimed these words. 

17 Then he said, What title is that that I see? And the men of the eity 
told him, ítis the sepnlehre of the man of God, which eame from 
Jndah, and proelaimed these things that thon hast done against the 
altar of Beth-el. 

18 And he said, Let him alone; let no man move his bones. So they let 
his bones alone, with the bones of the prophet that eame ont of 
Samaria. 

19 And all the honses also of the high plaees that wm in the eities of 
Samaria, which the kings of Israel had made to provoke ike Lord 
to anger, Josiah took away, and did to them aeeording to all the aets 
that he had done in Beth-el. 

20 And he slew all the priests of the high plaees that wen there npon 
the altars, and bnrned men's bones npon them, and retnrned to 
Jernsalem. 

The Passover Kept 

21 ^ And the king eommanded all the people, saying, Keep the 
passover nnto the Lord yonr God, as it is written in the book of 
this eovenant. 

22 Snrely there was not holden sneh a passover from the days of the 
jndges that jndged Israel, nor in all the days of the kings of Israel, 
nor of the kings of Jndah; 

23 bnt in the eighteenth year of king Josiah, whemn this passover was 
holden to the Lord in Jernsalem. 

The Lord's Persistent Angeragainst Jndah 

24 ^ Moreover the wprkers with familiar spirits, and the wizards, and 
the images, and the idols, and all the abominations that were spied 
in the land of Jndah and in Jernsalem, did Josiah pnt away, that he 
might perform the words of the law, which were written in the 
book that Hilkiah the priest fonnd in the honse of the Lord. 


896 1 Kings 23 

25 And like unto him was there no king before him, that tnrned to the 
Lord with aii his heart, and with aii his soni, and with aii his 
might, aeeordíng to aii the iaw of Moses; neither after him arose 
there any iíke him. 

26 ^ Notwithstanding, the Lord tnrned not from the fiereeness of his 
great wrath, wherewith his anger was kindied against Jndah, 
beeanse of aii the provoeatíons that Manasseh had provoked him 
wíthai. 

27 And the Lord said, I wiii remove Jndah aiso ont of my sight, as I 
have removed Israei, and wíii east off this eity Jernsaiem which I 
have ehosen, and the honse of which I said, My name shaii be 
there. 

The Death of Josiah 

28 ^ Now the rest of the aets ofJosiah, and aii that he did, au they not 
written in the book of the Ghronieies of the kings of Jndah? 

29 In his days Pharaoh-neehoh king of Egypt went up against the king 
of Assyría to the ríver Euphrates: and king Josíah went against hím; 
and he siew him at Megiddo, when he had seen him. 

30 And his servants earríed him ín a ehariot dead from Megiddo, and 
bronght hím to Jernsaiem, and bnried him in his own sepniehre. 
And the peopie of the iand took Jehoahaz the son of Josiah, and 
anointed him, and made him king ín his father's stead. 

The Reign and Dethronement of Jehoahaz 

31 ^ Jehoahaz was twenty and three years oid when he began to reign; 
and he reigned three months in Jenisaiem. And his mother's name 
was Hamntai, the danghter of Jeremiah of Libnah. 

32 And he did that which was evii ín the sight of the Lord, aeeording to 
aii that his fathers had done. 

33 And Pharaoh-neehoh put him ín bands at Ribiah in the iand of 
Hamath, that he might not reign in Jenisaiem; and put the iand to 
a tribnte of a hnndred taients of siiver, and a taient of goid. 
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34 And Pharaoh'neehoh made Eliakim the son of Josiah king in the 
room of Josiah his father, and tnrned his name to Jehoiakim, and 
took Jehoahaz away: and he eame to Egypt, and died there. 

35 And Jehoiakim gave the siiver and the goid to Pharaoh; bnt he 
taxed the iand to give the money aeeording to the eommandment 
of Pharaoh: he exacted the siiver and the goid of the peopie of the 
iand, of every one aeeording to his taxation, to give it nnto 
Pharaoh-neehoh. 

The Reign of Jehoíakím 

36 ^ Jehoiakim was twenty and five years oid when he began to reígn; 
and he reigned eieven years in Jernsaiem. And his mother's name 
was Zebndah, the danghter of Pedaiah of Rnmah. 

37 And he did that wkich was evii in the sight of the Lord, aeeording to 
aii that his fathers had done. 

24 

1 In his days Nebnehadnezzar kíng of Babyion eame up, and 
Jehoíakim beeame his servant three years: then he turned and 
rebeiied against him. 

2 And the Lord sent agaínst hím bands of the Ghaidees, and bands 
of the Syríans, and bands of the Moabítes, and bands of the 
ehiidren of Ammon, and sent them against Judah to destroy it, 
aeeordíng to the word of the Lord, which he spake by his servants 
the prophets. 

3 Snreiy at the eommandment of the Lord eame this upon Judah, to 
remove them out of his sight, for the sins of Manasseh, aeeording to 
aii that he did; 

4 and aiso for the innoeent biood that he shed: for he fiiiedJenisaiem 
wíth ínnoeent biood; which the Lord wouid not pardon. 

5 Now the rest of the aets of Jehoíakim, and aii that he did, are they 
not wrítten in the book of the Ghronieies of the kíngs of Judah ? 
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6 So Jehoiakim siept with his fathers: and Jehoiaehin his son reigned 
in his stead. 

7 And the king of Egypt eame not again any more ont of his iand: for 
the kíng of Babyion had taken from the river of Egypt nnto the 
river Enphrates aii that pertained to the king of Egypt. 

jehoiaehin and the Nobies Taken Gaptive to Babyion 

8 ^ jehoiaehin was eíghteen years oid when he began to reígn, and he 
reigned in Jernsaiem three months. And his mother’s name ivas 
Nehnshta, the danghter of Einathan of Jemsaiem. 

9 And he did that ivkieh ivas evii ín the sight of the Lord, aeeordíng to 
aii that his father had done. 

10 ^ At that time the servants of Nebnehadnezzar king of Babyion 
eame up agaínst Jernsaiem, and the eity was besieged. 

11 And Nebnehadnezzar king of Babyion eame against the eity, and his 
servants díd besiege it. 

12 And jehoiaehin the king ofJndah went ont to the king of Babyion, 
he, and his mother, and hís servants, and hís prínees, and his 
offieers: and the kíng of Babyion took hím in the eighth year of his 
reígn. 

13 And he earríed ont thenee aii the treasnres of the honse of the 
Lord, and the treasnres of the king's honse, and ent in pieees aii 
the vesseis of goid which Soiomon kíng of Israei had made in the 
tempie of the Lord, as the Lord had said. 

14 And he earried away aii Jernsaiem, and aii the prinees, and aii the 
mighty men of vaior, even ten thonsand eaptives, and aii the 
eraftsmen and smiths: none remained, save the poorest sort of the 
peopie of the iand. 

15 And he earried away jehoiaehin to Babyion, and the king's mother, 
and the kíng's wíves, and hís offieers, and the mighty of the iand, 
thpse earried he ínto eaptívity from Jernsaiem to Babyion. 

16 And aii the men of might, even seven thonsand, and eraftsmen and 
smiths a thonsand, aii that ivere strong and apt for war, even them 
the kíng of Babyion bronght eaptive to Babyion. 
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And the king of Babylon made Mattaniah his father's brother king 
in his stead, and ehanged his name to Zedekiah. 

The Reign of Zedekiah 

^ Zedekiah was twenty and one years old when he began to reign, 
and he reigned eleven years in Jernsalem. And his mother's name 
was Hamntal, the danghter of Jeremiah of Libnah. 

And he did that which was evil in the sight of the Lord, aeeording to 
all that Jehoiakim had done. 

For throngh the anger of the Lord it eame to pass in Jemsalem and 
Jndah, nntil he had east them ont from his presenee, that Zedekiah 
rebelled against the king of Babylon. 

25 

The Fall of Jernsalem 

And it eame to pass in the ninth year of his reign, in the tenth 
month, in the tenth daij of the month, that Nebnehadnezzar king of 
Babylon eame, he, and all his host, against Jernsalem, and pitehed 
against it; and they bnilt forts against it ronnd abont. 

And the eity was besieged nnto the eleventh year of king Zedekiah. 
And on the ninth dajj of the/pMrtk month the famine prevailed in 
the eity, and there was no bread for the people of the land. 

And the eity was broken up, and all the men of mifled by night by 
the way of the gate between two walls, which is by the king's 
garden: (now the Ghaldees were against the dty ronnd abont:) and 
the king went the way toward the plain. 

And the army of the Ghaldees pnrsned after the king, and overtook 
him in the plains of jerieho: and all his army were seattered from 
him. 

So they took the king, and bronght him up to the king of Babylon 
to Riblah; and they gave jndgment npon him. 
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7 And they slew the sons of Zedekiah before his eyes, and pnt ont the 
eyes of Zedekiah, and bonnd him with fetters of brass, and earried 
him to Babylon. 

The Gaptivity of Jndah 

8 ^ And in the fífth month, on the seventh day of the month, whích 
is the níneteenth year of king Nebnehadnezzar king of Babylon, 
eame Nebnzar-adan, eaptain of the gnard, a servant of the king of 
Babylon, nnto Jernsaiem: 

9 and he bnrnt the honse of the Lord, and the king’s honse, and ail 
the honses of Jernsaiem, and every great man's honse bnrnt he with 
fíre. 

10 And all the army of the Ghaldees, that were ivith the eaptain of the 
gnard, brake down the walls of Jernsalem ronnd abont. 

11 Now the rest of the people that were left in the eity, and the 
fngitives that fell away to the king of Babylon, with the remnant of 
the mnltitnde, did Nebnzar-adan the eaptain of the gnard earry 
away. 

12 Bnt the eaptain of the gnard left of the poor of the land tp be 
vinedressers and hnsbandmen. 

13 ^ And the pillars of brass that ivere in the honse of the Lord, and 
the bases, and the brazen sea that ivas in the honse of the Lord, did 
the ehaldees break in pieees, and earried the brass of them to 
Babylon. 

14 And the pots, and the shovels, and the snnffers, and the spoons, 
and all the vessels of brass wherewith they ministered, took they 
away. 

15 And the firepans, and the bowls, and sneh things as were of gold, in 
gold, and of silver, in silver, the eaptain of the gnard took away. 

16 The two pillars, one sea, and the bases which Solomon had made 
for the honse of the Lord ; the brass of all these vessels was without 
weight. 

17 The height of the one pillar was eighteen enbits, and the ehapiter 
npon it was brass: and the height of the ehapiter three enbits; and 
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the wreathed work, and pomegranates npon the ehapiter ronnd 
abont, all of brass: and like nnto these had the seeond pillar with 
wreathed work. 

18 ^ And the eaptain of the gnard took Seraiah the ehief priest, and 
Zephaniah the seeond priest, and the three keepers of the door: 

19 and ont of the eity he took an offieer that was set over the the men 
of war, and five men of them that were in the king's presenee, 
which were fonnd in the eity, and the prineipal seribe of the host, 
which mnstered the people of the land, and threeseore men of the 
people of the land that were fonnd in the eity: 

20 and Nebnzar-adan eaptain of the gnard took these, and bronght 
them to the king of Babylon to Riblah: 

21 and the king of Babylon smote them, and slew them at Riblah in 
the land of Hamath. So Jndah was earried away ont of their land. 

The Remnant Flee to Egypt 

22 ^ And asfpr the people that remained in the land of Jndah, whom 
Nebnehadnezzar king of Babylon had left, even over them he made 
Gedaliah the son of Ahikam, the son of Shaphan, mler. 

23 And when all the eaptains of the armies, they and their men, heard 
that the king of Babylon had made Gedaliah governor, there eame 
to Gedaliah to Mizpah, even Ishmael the son of Nethaniah, and 
Johanan the son of Gareah, and Seraiah the son of Tanhnmeth the 
Netophathite, and Jaazaniah the son of a Maaehathite, they and 
their men. 

24 And Gedaliah sware to them, and to their men, and said nnto 
them, Fear not to be the servants of the Ghaldees: dwell in the 
land, and serve the king of Babylon; and it shall be well with yon. 

25 Bnt it eame to pass in the seventh month, that Ishmael the son of 
Nethaniah, the son of Elishama, of the seed royal, eame, and ten 
men with him, and smote Gedaliah, that he died, and the Jews and 
the Ghaldees that were with him at Mizpah. 
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26 And all the people, both small and great, and the eaptains of the 
armíes, arose, and eame to Egypt: for they were afraid of the 
ehaldees. 


jehoiaehin Released and Honored in Babylon 

27 ^ And it eame to pass in the seven and thirtieth year of the eaptivity 
of jehoiaehin king of Jndah, in the twelfth month, on the seven 
and twentieth day of the month, that Evil-merodaeh king of 
Babylon in the year that he began to reign did lift up the head of 
jehoiaehin king of Jndah ont of prison; 

28 and he spake kindly to him, and set his throne above the throne of 
the kings that Hiere with him in Babylon; 

29 and ehanged his prison garments: and he did eat bread eontinnally 
before him all the days of his life. 

30 And his allowance was a eontinnal allowance given him of the king, 
a daily rate for every day, all the days of his life. 


The First Bookof the 

Ghronieles 

[i Chronicles] 


The Deseendants of Adam 

1 Adam, Sheth, Enosh, 

2 Kenan, Mahalaleel, Jered, 

3 Henoeh, Methnselah, Lameeh, 

4 Noah, Shem, Ham, andjapheth. 

The Deseendants of the Sons of Noah 

5 ^ The sons of Japheth; Gomer, and Magog, and Madai, and Javan, 
and Tnbal, and Mesheeh, and Tiras. 

6 And the sons of Gomer; Ashehenaz, and Riphath, and Togarmah. 

7 And the sons of Javan; Elishah, and Tarshish, Kittim, and 
Dodanim. 

8 ^ The sons of Ham; Cush, and Mizraim, Pnt, and Ganaan. 

9 And the sons of Gnsh; Seba, and Havilah, and Sabta, and Raamah, 
and Sabteeha. And the sons of Raamah; Sheba, and Dedan. 

10 And Cush begat Nimrod: he began to be mighty upon the earth. 

11 ^ And Mizraim begat Ludim, and Anamim, and Lehabim, and 
Naphtnhim, 

12 and Pathnisim, and Gaslnhim, (of whom eame the Philistines,) and 
Gaphtorim. 

13 ^ And Ganaan begat Zidon his firstborn, and Heth, 

14 the Jebnsite also, and the Amorite, and the Girgashite, 

15 and the Hivite, and the Arkite, and the Sinite, 

16 and the Arvadite, and the Zemarite, and the Hamathite. 

17 ^ The sons of Shem; Elam, and Asshnr, and Arphasad, and Lud, 
and Aram, and llz, and Hul, and Gether, and Mesheeh. 

18 And Arphaxad begat Shelah, and Shelah begat Eber. 
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19 And unto Eber were born two sons: the name of the one was Peleg 
[division] ; beeanse in his days the earth was divided: and his 
brother's name was Joktan. 

20 And Joktan begat Almodad, and Sheleph, and Hazar-maveth, and 
Jerah, 

21 Hadoram also, and llzal, and Diklah, 

22 and Ebal, and Abimael, and Sheba, 

23 and Ophir, and Havilah, and Jobab. All these were the sons of 
Joktan. 


The Deseendants of Shem 

24 ^ Shem, Arphaxad, Shelah, 

25 Eber, Peleg, Ren, 

26 Serng, Nahor, Terah, 

27 Abram;thesameisAbraham. 

The Deseendants of Ishmael and Ketnrah 

28 ^ The sons of Abraham; isaae, and Ishmael. 

29 These are their generations: the firstborn of Ishmael, Nebaioth; 
then Kedar, and Adbeel, and Mibsam, 

30 Mishma, and Dnmah, Massa, Hadad, and Tema, 

31 Jetnr, Naphish, and Kedemah. These are the sons of Ishmael. 

32 Now the sons of Ketnrah, Abraham's eonenbine: she bare Zimran, 
and Jokshan, and Medan, and Midian, and Ishbak, and Shnah. And 
the sons of Jokshan; Sheba, and Dedan. 

33 And the sons of Midian; Ephah, and Epher, and Henoeh, and 
Abida, and Eldaah. All these are the sons of Ketnrah. 

The Deseendants of Esan 

34 ^ And Abraham begat isaae. The sons of isaae; Esan and Israel. 

The sons of Esan; Eliphaz, Renel, andjensh, andjaalam, and 
Korah. 
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The sons of Eliphaz; Teman, and Omar, Zephi, and Gatam, Kenaz, 
and Timna, and Amaiek. 

The sons of Renei; Nahath, Zerah, Shammah, and Mizzah. 

^ And the sons of Seir; Lotan, and Shobai, and Zibeon, and Anah, 
and Dishon, and Ezar, and Dishan. 

And the sons of Lotan; Hori, and Homam: and Timna was Lotan's 
síster. 

The sons of Shobai; Aiian, and Manahath, and Ebai, Shephi, and 
Onam. And the sons of Zibeon; Aíah, and Anah. 

The sons of Anah; Dishon. And the sons of Díshon; Amram, and 
Eshban, and Ithran, and Gheran. 

The sons of Ezer; Biihan, and Zavan, anà Jakan. The sons of 
Dishan; Uz, and Aran. 

^ Now these are the kings that reigned in the iand of Edom before 
any king reigned over the ehiidren of Israei; Beia the son of Beor: 
and the name of his eity wa$ Dinhabah. 

And when Beia was dead, Jobab the son of Zerah of Bozrah reigned 
in his stead. 

And when Jobab was dead, Hnsham of the iand of the Temanites 
reígned ín hís stead. 

And when Hnsham was dead, Hadad the son of Bedad, which 
smote Midian in the fíeid of Moab, reigned ín his stead: and the 
name of his dty was Avith. 

And when Hadad was dead, Samiah of Masrekah reigned in his 
stead. 

And when Samiah was dead, Shani of Rehoboth by the river 
reigned ín hís stead. 

And when Shani was dead, Baai-hanan the son of Aehbor reigned 
in his stead. 

And when Baai-hanan was dead, Hadad reigned in his stead: and 
the name of hís eity was Paí; and his wife's name was Mehetabei, 
the danghter of Matred, the danghter of Mezahab. 

Hadad díed aiso. 

^ And the dnkes of Edom were; dnke Timnah, dnke Aiiah, dnke 
Jetheth, 
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52 duke Aholibamah, duke Elah, duke Pinon, 

53 duke Kenaz, duke Teman, duke Mibzar, 

54 duke Magdiei, duke Iram. These are the dukes of Edom. 

2 

The Sons of Israei 

1 These are the sons of Israei; Renben, Simeon, Levi, and Judah, 
Issaehar, and Zebuiun, 

2 Dan, Joseph, and Benjamin, Naphtaii, Gad, and Asher. 

The Deseendants of Judah 

3 ^ The sons of Judah; Er, and Onan, and Sheiah: which three were 
born unto him of the danghter of Shua the Ganaanitess. And Er, 
the fírstborn of Judah, was evii in the sight of the Lord ; and he 
siew him. 

4 And Tamar his danghter-in-ia^ bare hím Pharez and Zerah. Aii the 
sons of Judah were five. 

5 ^ The sons of Pharez; Hezron, and Hamui. 

6 And the sons ofZerah; Zimri, and Ethan, and Heman, and Gaieoi, 
and Dara: five of them in aii. 

7 And the sons of Garmi; Aehar, the tronbier of Israei, who 
transgressed in the thíng aeenrsed. 

8 And the sons of Ethan; Azariah. 

9 ^ The sons aiso of Hezron, that were born unto him; Jerahmeei, 
and Ram, and Gheinbai. 

10 And Ram begat Amminadab; and Amminadab begat Nahshon, 
prínee of the ehiidren of Judah; 

11 and Nahshon begat Saima, and Saima begat Boaz, 

12 and Boaz begat Obed, and Obed begatJesse. 

13 Andjesse begathis firstborn Eiíab, and Abinadab the seeond, and 
Shimma the third, 

14 Nethaneei the fonrth, Raddai the fifth. 


15 

i6 

17 

18 

19 

20 

21 

22 

23 

24 

25 

26 

27 

28 

29 

30 

31 


1 Chronicles 2 


Ozem the sixth, David the seventh: 

whose sisters were Zerniah, and Abigail. And the sons of Zerniah; 
Abishai, and Joab, and Asahel, three. 

And Abigail bare Amasa: and the father of Amasa wcí5 Jether the 
Ishmaelite. 

^ And Galeb the son of Hezron begat ehildren of Aznbah his wife, 
and of Jerioth: her sons are these; Jesher, and Shobab, and Ardon. 
And when Aznbah was dead, Galeb tooknnto him Ephrath, which 
bare him Hnr. 

And Hnr begat Uri, and Uri begat Bezaleel. 

^ And afterward Hezron went in to the danghter of Maehir the 
father of Gilead, whom he married when he was threeseore years 
old; and she bare him Segnb. 

And Segnb begat Jair, who had three and twenty eities in the land 
of Gilead. 

And he took Geshnr, and Aram, with the towns of Jair, from them, 
with Kenath, and the towns thereof, even threeseore eities. All these 
belpnged to the sons of Maehir the father of Gilead. 

And after that Hezron was dead in Galeb-ephratah, then Abiah 
Hezron's wife bare him Ashnr the father of Tekoa. 

^ And the sons of Jerahmeel the firstborn of Hezron were, Ram the 
firstborn, and Bnnah, and Oren, and Ozem, and Ahijah. 

Jerahmeel had also another wife, whose name was Atarah; she was 
the mother of Onam. 

And the sons of Ram the firstborn of Jerahmeel were, Maaz, and 
Jamin, and Eker. 

And the sons of Onam were, Shammai, and Jada. And the sons of 
Shammai; Nadab, and Abishnr. 

And the name of the wife of Abishnr was Abihail, and she bare him 
Ahban, and Molid. 

And the sons of Nadab; Seled, and Appaim: bnt Seled died without 
ehildren. 

And the sons of Appaim; Ishi. And the sons of Ishi; Sheshan. And 
the ehildren of Sheshan; Ahlai. 
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And the sons of Jada the brother of Shammai; Jether, and 
Jonathan: and Jether died without ehildren. 

And the sons of Jonathan; Peleth, and Zaza. These were the sons of 
Jerahmeel. 

Now Sheshan had no sons, but daughters. And Sheshan had a 
servant, an Egyptian, whose name was Jarha. 

And Sheshan gave his danghter to Jarha his servant to wife; and she 
bare him Attai. 

And Attai begat Nathan, and Nathan begat Zabad, 

and Zabad begat Ephlal, and Ephlal begat Obed, 

and Obed begat Jehu, and Jehu begat Azariah, 

and Azariah begat Helez, and Helez begat Eleasah, 

and Eleasah begat Sisamai, and Sisamai begat Shallnm, 

and Shallnm begat Jekamiah, and Jekamiah begat Elishama. 

^ Now the sons of Galeb the brother of Jerahmeel were, Mesha his 
firstborn, which was the father of Ziph; and the sons of Mareshah 
the father of Hebron. 

And the sons of Hebron; Korah, and Tappnah, and Rekem, and 
Shema. 

And Shema begat Raham, the father of Jorkoam: and Rekem begat 
Shammai. 

And the son of Shammai was Maon: and Maon was the father of 
Beth-znr. 

And Ephah, Galeb’s eonenbine, bare Haran, and Moza, and Gazez: 
and Haran begat Gazez. 

And the sons of Jahdai; Regem, and Jotham, and Gesham, and 
Pelet, and Ephah, and Shaaph. 

Maaehah, Galeb's eonenbine, bare Sheber, and Tirhanah. 

She bare also Shaaph the father of Madmannah, Sheva the father of 
Maehbenah, and the father of Gibea: and the danghter of Galeb was 
Aehsa. 

^ These were the sons of Galeb the son of Hur, the firstborn of 
Ephratah; Shobal the father of Kirjath-jearim, 

Salma the father of Bethlehem, Hareph the father of Beth-gader. 
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52 And Shobal the father of Kirjath-jearim had sons; Haroeh, and half 
of the Manahethites. 

53 And the families of Kirjath-jearim; the Ithrites, and the Pnhites, 
and the Shnmathites, and the Mishraites; of them eame the 
Zareathites, and the Eshtanlites. 

54 The sons of Salma; Bethlehem, and the Netophathites, Ataroth, 
the honse of Joab, and half of the Manahethites, the Zorites. 

55 And the families ofthe seribes which dwelt atJabez; the Tirathites, 
the Shimeathites, and Snehathites. These are the Kenites that eame 
of Hemath, the father of the honse of Reehab. 

3 

The Sons of David 

1 Now these were the sons of David, which were born nnto him in 
Hebron; the firstborn Amnon, of Ahinoam the Jezreelitess: the 
seeond, Daniel, of Abigail the Garmelitess: 

2 the third, Absalom the son of Maaehah the danghter of Talmai king 
of Geshnr: the fonrth, Adonijah the son of Haggith: 

3 the fifth, Shephatiah of Abital: the skth, Ithream by Eglah his 
wife. 

4 These six were born nnto him in Hebron; and there he reigned 
seven years and six months: and in Jemsalem he reigned thirty and 
three years. 

5 And these were born nnto him in Jemsalem; Shimea, and Shobab, 
and Nathan, and Solomon, fonr, of Bath-shna the danghter of 
Ammiel: 

6 Ibhar also, and Elishama, and Eliphelet, 

7 and Nogah, and Nepheg, and Japhia, 

8 and Elishama, and Eliada, and Eliphelet, nine. 

9 These were all the sons of David, besides the sons of the eonenbines, 
and Tamar their sister. 
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The Deeendants of Solomon 

10 ^ And Solomons son was Rehoboam, Abia his son, Asa his son, 
Jehoshaphat his son, 

11 Joram his son, Ahaziah his son, Joash his son, 

12 Amaziah his son, Azariah his son, Jotham his son, 

13 Ahaz his son, Hezekiah his son, Manasseh his son, 

14 Amon his son, Josiah his son. 

15 And the sons of Josiah were, the firstborn Johanan, the seeond 
Jehoiakim, the third Zedekiah, the fonrth Shallnm. 

16 And the sons ofJehoiakim; jeeoniah his son, Zedekiah his son. 

17 And the sons of jeeoniah; Assir, Salathiel his son, 

18 Malehiram also, and Pedaiah, and Shenazar, jeeamiah, Hoshama, 
and Nedabiah. 

19 And the sons of Pedaiah were, Zernbbabel, and Shimei: and the 
sons of Zernbbabel; Meshnllam, and Hananiah, and Shelomith 
their sister: 

20 and Hashnbah, and Ohel, and Bereehiah, and Hasadiah, Jnshab- 
hesed, five. 

21 And the sons of Hananiah; Pelatiah, and Jesaiah: the sons of 
Rephaiah, the sons of Arnan, the sons of Obadiah, the sons of 
Sheehaniah. 

22 And the sons of Sheehaniah; Shemaiah: and the sons of Shemaiah; 
Hattnsh, and Igeal, and Bariah, and Neariah, and Shaphat, six. 

23 And the sons of Neariah; Elioenai, and Hezekiah, and Azrikam, 
three. 

24 And the sons of Elioenai were, Hodaiah, and Eliashib, and Pelaiah, 
and Akknb, and Johanan, and Dalaiah, and Anani, seven. 

4 

The Deseendants of Jndah 

1 The sons of Jndah; Pharez, Hezron, and Garmi, and Hnr, and 
Shobal. 
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2 And Reaiah the son of Shobal begat Jahath; and Jahath begat 
Ahnmaí, and Lahad. These are the families of the Zorathites. 

3 And these were o/the father of Etam; Jezreel, and Ishma, and 
Idbash: and the name of their sister was Hazelelponi: 

4 and Pennel the father of Gedor, and Ezer the father of Hnshah. 
These are the sons of Hnr, the firstborn of Ephratah, the father of 
Bethlehem. 

5 And Ashnr the father of Tekoa had two wives, Helah and Naarah. 

6 And Naarah bare him Ahnzam, and Hepher, and Temeni, and 
Haahashtari. These were the sons of Naarah. 

7 And the sons of Helah were, Zereth, and Jezoar, and Ethnan. 

8 And Goz begat Annb, and Zobebah, and the families of Aharhel the 
son of Harnm. 

9 AndJabez was more honorable than his brethren: and his mother 
ealled his name Jabez, saying, Beeanse I bare him with sorrow. 

10 And Jabez ealled on the God of Israel, saying, Oh that thon 
wouldest bless me indeed, and enlarge my eoast, and that thine 
hand might be with me, and that thon wouldest keep me from evil, 
that it may not grieve me! And God granted him that which he 
regnested. 

11 And Ghelub the brother of Shuah begat Mehir, which was the 
father of Eshton. 

12 And Eshton begat Beth-rapha, and Paseah, and Tehinnah the father 
of Ir-nahash. These are the men of Reehah. 

13 And the sons of Kenaz; Othniel, and Seraiah: and the sons of 
Othniel; Hathath. 

14 And Meonothai begat Ophrah: and Seraiah begat Joab, the father 
of the valley of Gharashim; for they were eraftsmen. 

15 And the sons of Galeb the son of Jephnnneh; Iru, Elah, and Naam: 
and the sons of Elah, even Kenaz. 

16 And the sons of Jehaleleel; Ziph, and Ziphah, Tiria, and Asareel. 

17 Andthe sons ofEzrí were, Jether, andMered, andEpher, andjalon: 
and she bare Miriam, and Shammai, and Ishbah the father of 
Eshtemoa. 
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18 And his wife Jehndijah bare Jered the father of Gedor, and Heber 
the father of Soeho, and Jeknthiei the father of Zanoah. And these 
are the sons of Bithiah the danghter of Pharaoh, which Mered took. 

19 And the sons of his wife Hodiah the sister of Naham, the father of 
Keiiah the Garmite, and Eshtemoa the Maaehathite. 

20 And the sons of Shimon inere, Amnon, and Rinnah, Ben-hanan, 
and Tíion. And the sons of Ishi ivere, Zoheth, and Ben-zoheth. 

21 Thesons of Sheiahthesonofjndahn'ere, Er the father of Leeah, 
and Laadah the father of Mareshah, and the famiiies of the honse of 
them that wrought fíne iínen, of the honse of Ashbea, 

22 and Jokím, and the men of Ghozeba, and Joash, and Saraph, who 
had the domíníon ín Moab, and Jashnbí-iehem. Andthese are 
aneíent thíngs. 

23 These were the potters, and those that dweit among piants and 
hedges: there they dweit with the king for his work. 

The Deseendants of Simeon 

24 ^ The sons of Símeon were, Nemnei, and Jamin, Jaríb, Zerah, and 
Shani: 

25 Shaiinm his son, Mibsam his son, Mishma his son. 

26 And the sons of Mishma; Hamnei his son, Zaeehnr his son, Shimei 
his son. 

27 And Shimei had skteen sons and six danghters; bnt his brethren 
had not many ehiidren, neither did aii their famiiy mnitipiy, iike to 
the ehiidren of Jndah. 

28 And they dweit at Beer-sheba, and Moiadah, and Hazar-shnai, 

29 and at Biihah, and at Ezem, and at Toiad, 

30 and at Bethnei, and at Hormah, and at Zikiag, 

31 and at Beth-mareaboth, and Hazar-snsim, and at Beth-birei, and at 
Shaaraim. These were their eities nnto the reign of David. 

32 And their viiiages were, Etam, and Ain, Rimmon, and Toehen, and 
Ashan, five eities: 

33 and aii their viiiages that were ronnd abont the same eities, nnto 
Baai. These were their habitations, and their geneaiogy. 
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34 ^ And Meshobab, and Jamleeh, and Joshah the son of Amaziah, 

35 and Joel, and Jehn the son of Josibiah, the son of Seraiah, the son of 
Asiel, 

36 and Elioenai and Jaakobah, and Jeshohaiah, and Asaiah, and Adiel, 
and Jesimiel, and Benaiah, 

37 and Ziza the son of Shiphi, the son of Allon, the son of Jedaiah, the 
son of Shimri, the son of Shemaiah; 

38 these mentioned by their names ivere prinees in their families: and 
the honse of their fathers inereased greatly. 

39 And they went to the entranee of Gedor, even nnto the east side of 
the valley, to seek pastnre for their floeks. 

40 And they fonnd fat pastnre and good, and the land was wide, and 
quiet, and peaeeable; for they of Ham had dwelt there of old. 

41 And these written by name eame in the days of Hezekiah king of 
Jndah, and smote their tents, and the habitations that were fonnd 
there, and destroyed them ntterly nnto this day, and dwelt in their 
rooms: beeanse there was pastnre there for their floeks. 

42 And spme of them, even of the sons of Simeon, five hnndred men, 
went to monnt Seir, having for their eaptains Pelatiah, and 
Neariah, and Rephaiah, and llzziel, the sons of Ishi. 

43 And they smote the rest ofthe Amalekites that were eseaped, and 
dwelt there nnto this day. 

5 

The Deseendants of Renben 

1 Now the sons of Renben the firstborn of Israel, (for he was the 
firstborn; bnt, forasmneh as he defiled his father's bed, his 
birthright was given nnto the sons of Joseph the son of Israel: and 
the genealogy is not to be reekoned after the birthright. 

2 For Jndah prevailed above his brethren, and of him eame the ehief 
rnler; bntthe birthright M'as Joseph’s:) 

3 the sons, I say, of Renben the firstborn of Israel were, Hanoeh, and 
Palln, Hezron, and Garmi. 
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4 The sons of Joel; Shemaiah his son, Gog his son, Shimei his son, 

5 Mieah his son, Reaia his son, Baal his son, 

6 Beerah his son, whom Tilgath-pilneser king ofAssyria earried away 
eaptive: he was prinee of the Renbenites. 

7 And his brethren by their families, when the genealogy of their 
generations was reekoned, ivere the ehief, Jeiel, and Zeehariah, 

8 and Bela the son of Azaz, the son of Shema, the son ofJoel, who 
dwelt in Aroer, even nnto Nebo and Baal-meon: 

9 and eastward he inhabited nnto the entering in of the wilderness 
from the river Enphrates: beeanse their eattle were mnltiplied in 
the land of Gilead. 

10 And in the days of Sanl they made war with the Hagarites, who fell 
by their hand: and they dwelt in their tents thronghont all the east 
land of Gilead. 

The Deseendants of Gad 

11 ^ And the ehildren of Gad dwelt over against them, in the land of 
Bashan nnto Saleah: 

12 Joel the ehief, and Shapham the next, and Jaanai, and Shaphat in 
Bashan. 

13 And their brethren of the honse of their fathers were, Miehael, and 
Meshnllam, and Sheba, and Jorai, and jaehan, and Zia, and Heber, 
seven. 

14 These are the ehildren of Abihail the son of Hnri, the son of Jaroah, 
the son of Gilead, the son of Miehael, the son of Jeshishai, the son 
of Jahdo, the son of Bnz; 

15 Ahi the son of Abdiel, the son of Gnni, ehief of the honse of their 
fathers. 

16 And they dwelt in Gilead in Bashan, and in her towns, and in all 
the snbnrbs of Sharon, npon their borders. 

17 All these were reekoned by genealogies in the days of Jotham king 
of Jndah, and in the days of Jeroboam king of Israel. 
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The History of the Two and a Half Tribes 

18 ^ The sons of Renben, and the Gadites, and half the tribe of 
Manasseh, of valiant men, men able to bear bnekler and sword, and 
to shoot with bow, and skilfnl in war, were fonr and forty thonsand 
seven hnndred and threeseore, that went ont to the war. 

19 And they made war with the Hagarites, with Jetnr, and Nephish, 
and Nodab. 

20 And they were helped against them, and the Hagarites were 
delivered into their hand, and all that were with them: for they 
eried to God in the battle, and he was entreated of them; beeanse 
they pnt their trnst in him. 

21 And they took away their eattle; of their eamels fifty thonsand, and 
of sheep two hnndred and fifty thonsand, and of asses two 
thonsand, and of men a hnndred thonsand. 

22 For there fell down many slain, beeanse the war was of God. And 
they dwelt in their steads nntil the eaptivity. 

23 ^ And the ehildren of the half tribe of Manasseh dwelt in the land: 
they inereased from Bashan nnto Baal-hermon and Senir, and nnto 
monnt Hermon. 

24 And these were the heads of the honse of their fathers, even Epher, 
and Ishi, and Eliel, and Azriel, and Jeremiah, and Hodaviah, and 
Jahdiel, mighty men of valor, famons men, and heads of the honse 
of their fathers. 

25 And they transgressed against the God of their fathers, and went a 
whoring after the gods of the people of the land, whom God 
destroyed before them. 

26 And the God of Israel stirred up the spirit of Pul king of Assyria, 
and the spirit of Tilgath-pilneser king of Assyria, and he earried 
them away, even the Renbenites, and the Gadites, and the half tribe 
of Manasseh, and bronght them unto Halah, and Habor, and Hara, 
and to the river Gozan, unto this day. 
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The Deseendants of Levi 

1 The sons of Levi; Gershon, Kohath, and Merari. 

2 And the sons of Kohath; Amram, Izhar, and Hebron, and llzziel. 

3 And the ehildren of Amram; Aaron, and Moses, and Miriam. The 
sons also of Aaron; Nadab and Abihn, Eleazar and Ithamar. 

4 Eleazar begat Phinehas, Phinehas begat Abishna, 

5 and Abishna begat Bnkki, and Bnkki begat llzzi, 

6 and llzzi begat Zerahiah, and Zerahiah begat Meraioth, 

7 Meraioth begat Amariah, and Amariah begat Ahitnb, 

8 and Ahitnb begat Zadok, and Zadok begat Ahimaaz, 

9 and Ahimaaz begat Azariah, and Azariah begatJohanan, 

10 and Johanan begat Azariah; (he itis that executed the priest's offiee 
in the temple that Solomon bnilt in Jernsalem:) 

11 and Azariah begat Amariah, and Amariah begat Ahitnb, 

12 and Ahitnb begat Zadok, and Zadok begat Shallnm, 

13 and Shallnm begat Hilkiah, and Hilkiah begat Azariah, 

14 And Azariah begat Seraiah, and Seraiah begatJehozadak, 

15 and Jehozadak went intp eaptivity, when the Lord earried away 
Jndah and Jemsalem by the hand of Nebnehadnezzar. 

16 ^ The sons of Levi; Gershom, Kohath, and Merari. 

17 And these be the names of the sons of Gershom; Libni, and Shimei. 

18 And the sons of Kohath were, Amram, and Izhar, and Hebron, and 
llzziel. 

19 The sons of Merari; Mahli, and Mnshi. And these are the families 
of the Levites aeeording to their fathers. 

20 Of Gershom; Libni his son, Jahath his son, Zimmah his son, 

21 Joah his son, Iddo his son, Zerah his son, Jeaterai his son. 

22 The sons of Kohath; Amminadab his son, Korah his son, Assir his 
son, 

23 Elkanah his son, and Ebiasaph his son, and Assir his son, 

24 Tahath his son, llriel his son, llzziah his son, and Shanl his son. 

25 And the sons ofElkanah; Amasai, and Ahimoth. 
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26 Asfor Elkanah: the sons of Elkanah; Zophai his son, and Nahath 
his son, 

27 Eliab his son, Jeroham his son, Elkanah his son. 

28 And the sons of Samnel; the firstborn Vashni, and Abiah. 

29 The sons of Merari; Mahli, Libni his son, Shimei his son, Uzza his 
son, 

30 Shimea his son, Haggiah his son, Asaiah his son. 

The Temple Singers Appointed by David 

31 ^ And these are they whom David set over the serviee of song in the 
honse of the Lord, after that the ark had rest. 

32 And they ministered before the dwelling plaee of the tabernaele of 
the eongregation with singing, nntil Solomon had bnilt the honse 
of the Lord in Jemsalem: and then they waited on their offiee 
aeeordíng to their order. 

33 And these are they that waited with their ehildren. Of the sons of 
the Kohathites; Heman a singer, the son of Joel, the son of 
Shemnel, 

34 the son of Elkanah, the son of Jeroham, the son of Eliel, the son of 
Toah, 

35 the son of Znph, the son of Elkanah, the son of Mahath, the son of 
Amasai, 

36 the son of Elkanah, the son of Joel, the son of Azariah, the son of 
Zephaniah, 

37 the son of Tahath, the son of Assir, the son of Ebiasaph, the son of 
Korah, 

38 the son of Izhar, the son of Kohath, the son of Levi, the son of 
Israel. 

39 And his brother, Asaph, who stood on his right hand, even Asaph 
the son of Beraehiah, the son of Shimea, 

40 the son of Miehael, the son of Baaseiah, the son of Malehiah, 

41 the son of Ethni, the son of Zerah, the son of Adaiah, 

42 the son of Ethan, the son of Zimmah, the son of Shimei, 

43 the son of Jahath, the son of Gershom, the son of Levi. 
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44 And their brethren the sons of Merari stoed on the ieft hand: Ethan 
the son of Kishi, the son of Abdi, the son of Maiineh, 

45 the son of Hashabiah, the son ofAmaziah, the son of Hiikiah, 

46 the son of Amzi, the son of Bani, the son of Shamer, 

47 the son of Mahii, the son of Mnshi, the son of Merari, the son of 
Levi. 

48 Their brethren aiso the Levites were appointed nnto aii manner of 
servíee of the tabernaeie of the honse of God. 

The Deseendants of Aaron 

49 ^ Bnt Aaron and hís sons offered npon the aitar of the bnrnt 
offering, and on the aitar of ineense, and were appointed for aii the 
work of the plaee most hoiy, and to make an atonement for Israei, 
aeeordíng to aii that Moses the servant of God had eommanded. 

50 And these are the sons of Aaron; Eieazar his son, Phinehas his son, 
Abíshna his son, 

51 Bnkki his son, Uzzi his son, Zerahiah his son, 

52 Meraíoth his son, Amariah his son, Ahitnb hís son, 

53 Zadok hís son, Ahímaaz hís son. 

The Gities of the Levites 

54 ^ Now these are theír dweiiing piaees thronghont their easties ín 
their eoasts, of the sons of Aaron, of the famiiies of the Kohathites: 
for theirs was the iot. 

55 And they gave them Hebron in the iand of Jndah, and the snbnrbs 
thereof ronnd abont it. 

56 Bnt the fieids of the eity, and the viiiages thereof, they gave to Gaieb 
the son of Jephnnneh. 

57 And to the sons of Aaron they gave the eities of Jndah, nameíy, 
Hebron, the eity of refnge, and Libnah with her snbnrbs, and Jattir, 
and Eshtemoa, with their snbnrbs, 

58 and Hiien with her snbnrbs, Debir with her snbnrbs, 

59 andAshan with her snbnrbs, and Beth-shemesh with her snbnrbs: 


1 Chronicles 6 


60 and out of the tribe of Benjamin; Geba with her snbnrbs, and 
Alemeth with her snbnrbs, and Anathoth with her snbnrbs. All 
their eities thronghont their families were thirteen eities. 

61 ^ And nnto the sons of Kohath, which were left of the family of that 
tribe, were eitiesgiven ont of the half tribe, mmelif, pnt o/the half tribe 
of Manasseh, by lot, ten eities. 

62 And to the sons of Gershom thronghont their families ont of the 
tribe of issaehar, and ont of the tribe of Asher, and ont of the tribe 
of Naphtali, and ont of the tribe of Manasseh in Bashan, thirteen 
eities. 

63 llnto the sons of Merari weregiven by lot, thronghont their families, 
ont of the tribe of Renben, and ont of the tribe of Gad, and ont of 
the tribe of Zebnlnn, twelve eities. 

64 And the ehildren of Israel gave to the Levites these eities with their 
snbnrbs. 

65 And they gave by lot ont of the tribe of the ehildren ofJndah, and 
ont of the tribe of the ehildren of Simeon, and ont of the tribe of 
the ehíldren of Benjamin, these eities, which are ealled by their 
names. 

66 ^ And the residne of the families of the sons of Kohath had eities of 
their eoasts ont of the tribe of Ephraim. 

67 And they gave nnto them, p/the eities of refnge, Sheehem in monnt 
Ephraim with her snbnrbs; they gave also Gezer with her snbnrbs, 

68 and Jokmeam with her snbnrbs, and Beth-horon with her snbnrbs, 

69 and Ajalon with her snbnrbs, and Gath-rimmon with her snbnrbs: 

70 and ont of the half tribe of Manasseh; Aner with her snbnrbs, and 
Bileam with her snbnrbs, for the family of the remnant of the sons 
of Kohath. 

71 ^ llnto the sons of Gershom weregiven, ont of the family of the half 
tribe of Manasseh, Golan in Bashan with her snbnrbs, and 
Ashtaroth with her snbnrbs: 

72 and ont of the tribe of issaehar; Kedesh with her snbnrbs, Daberath 
with her snbnrbs, 

73 and Ramoth with her snbnrbs, and Anem with her snbnrbs: 
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74 and out of the tribe of Asher; Mashal with her snbnrbs, and Abdon 
with her snbnrbs, 

75 and Hnkok with her snbnrbs, and Rehob with her snbnrbs: 

76 and ont of the tribe of Naphtali; Kedesh in Galilee with her 
snbnrbs, and Hammon with her snbnrbs, and Kirjathaim with her 
snbnrbs. 

77 llnto the rest of the ehildren of Merari were given, ont of the tribe of 
Zebnlnn, Rimmon with her snbnrbs, Tabor with her snbnrbs: 

78 and on the other side Jordan by jerieho, on the east side of Jordan, 
were given them, ont of the tribe of Renben, Bezer in the wilderness 
with her snbnrbs, and Jahzah with her snbnrbs, 

79 Kedemoth also with her snbnrbs, and Mephaath with her snbnrbs: 

80 and ont of the tribe of Gad; Ramoth in Gilead with her snbnrbs, 
and Mahanaim with her snbnrbs, 

81 and Heshbon with her snbnrbs, and Jazer with her snbnrbs. 

7 

The Deseendants of issaehar 

1 Now the sons of issaehar were, Tola, and Pnah, Jashnb, and 
Shimrom, fonr. 

2 And the sons of Tola; llzzi, and Rephaiah, and Jeriel, and Jahmai, 
and Jibsam, and Shemnel, heads of their father's honse, tp wit, of 
Tola: they were valiant men of might in their generations; whose 
nnmber was in the days of David two and twenty thonsand and six 
hnndred. 

3 And the sons of llzzi; Izrahiah: and the sons of Izrahiah; Miehael, 
andObadiah, and Joel, Ishiah, five: all of them ehief men. 

4 And with them, by their generations, after the honse of their 
fathers, were bands of soldiers for war, six and thirty thonsand men: 
for they had many wives and sons. 

5 And their brethren among all the families of issaehar were valiant 
men of might, reekoned in all by their genealogies fonrseore and 
seven thonsand. 
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The Deseendants of Benjamin 

6 ^ The sons of Benjamin; Bela, and Beeher, and Jediael, three. 

7 And the sons of Bela; Ezbon, and Uzzi, and Uzziel, and Jerimoth, 
and Iri, five; heads of the honse of their fathers, mighty men of 
valor; and were reekoned by their genealogies twenty and two 
thonsand and thirty and fonr. 

8 And the sons of Beeher; Zemira, and Joash, and Eliezer, and 
Elioenai, and Omri, and Jerimoth, and Abiah, and Anathoth, and 
Alameth. All these are the sons of Beeher. 

9 And the nnmber of them, after their genealogy by their 
generations, heads of the honse of their fathers, mighty men of 
valor, was twenty thonsand and two hnndred. 

10 The sons also of Jediael; Bilhan: and the sons of Bilhan; Jensh, and 
Benjamin, and Ehnd, and Ghenaanah, and Zethan, and Tharshish, 
and Ahishahar. 

11 All these the sons of Jediael, by the heads of their fathers, mighty 
men of valor, were seventeen thonsand and two hnndred soìdiers, fit 
to go ont for war and battle. 

12 Shnppim also, and Hnppim, the ehildren of Ir, and Hnshim, the 
sons of Aher. 

The Deseendants of Naphtali 

13 ^ The sons of Naphtali; Jahziel, and Gnni, andJezer, and Shallnm, 
the sons of Bilhah. 

The Deseendants of Manasseh 

14 ^ The sons of Manasseh; Ashriel, whom she bare; {but his 
eonenbine the Aramitess bare Maehir the father of Gilead: 

15 and Maehir took to wife the sister of Hnppim and Shnppim, whose 
sister's name was Maaehah;) and the name of the seeond was 
Zelophehad: and Zelophehad had danghters. 
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16 And Maaehah the wife of Maehir bare a son, and she ealled his 
name Peresh; and the name of his brother was Sheresh; and his 
sons were lllam and Rakem. 

17 And the sons of Ulam; Bedan. These were the sons of Gilead, the 
son of Maehir, the son of Manasseh. 

18 And his sister Hammoleketh bare Ishod, and Abiezer, and 
Mahalah. 

19 And the sons of Shemidah were, Ahian, and Sheehem, and Likhi, 
and Aniam. 

The Deseendants of Ephraim 

20 ^ And the sons of Ephraim; Shnthelah, and Bered his son, and 
Tahath his son, and Eladah his son, and Tahath his son, 

21 and Zabad his son, and Shnthelah his son, and Ezer, and Elead, 
whom the men of Gath that were born in that land slew, beeanse 
they eame down to take away their eattle. 

22 And Ephraim their father monrned many days, and his brethren 
eame to eomfort him. 

23 And when he went in to his wife, she eoneeived and bare a son, and 
he ealled his name Beriah, beeanse it went evil with his honse. 

24 (And his danghter was Sherah, who bnilt Beth-horon the nether, 
and the npper, and Uzzen-sherah.) 

25 And Rephah was his son, also Resheph, and Telah his son, and 
Tahan his son, 

26 Laadan his son, Ammihnd his son, Elishama his son, 

27 Non his son, Jehoshnah his son. 

28 And their possessions and habitations were, Beth-el and the towns 
thereof, and eastward Naaran, and westward Gezer, with the towns 
thereof; Sheehem also and the towns thereof, nnto Gaza and the 
towns thereof; 

29 and by the borders of the ehildren of Manasseh, Beth-shean and 
her towns, Taanaeh and her towns, Megiddo and her towns, Dor 
and her towns. In these dwelt the ehildren of Joseph the son of 
Israel. 
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The Deseendants of Asher 

30 ^ The sons of Asher; Imnah, and Isnah, and Ishnai, and Beriah, and 
Serah their sister. 

31 And the sons of Beriah; Heber, and Malehiel, who is the father of 
Birzavith. 

32 And Heber begat Japhlet, and Shomer, and Hotham, and Shna 
their sister. 

33 And the sons of Japhlet; Pasaeh, and Bimhal, and Ashvath. These 
are the ehildren of Japhlet. 

34 And the sons of Shamer; Ahi, and Rohgah, Jehnbbah, and Aram. 

35 And the sons of his brother Helem; Zophah, and Imna, and 
Shelesh, and Amal. 

36 The sons of Zophah; Snah, and Harnepher, and Shnal, and Beri, 
and Imrah, 

37 Bezer, and Hod, and Shamma, and Shilshah, and Ithran, and 
Beera. 

38 Andthe sons of Jether; Jephnnneh, andPispah, and Ara. 

39 And the sons oflllla; Arah, and Haniel, and Rezia. 

40 All these were the ehildren of Asher, heads of their father's honse, 
ehoiee md mighty men of valor, ehief of the prinees. And the 
nnmber thronghont the genealogy of them that were apt to the war 
and to battle was twenty and six thonsand men. 

8 

The Deseendants of Benjamin 

1 Now Benjamin begat Bela his firstborn, Ashbel the seeond, and 
Aharah the third, 

2 Nohah the fonrth, and Rapha the fifth. 

3 And the sons of Bela were, Addar, and Gera, and Abihnd, 

4 and Abishna, and Naaman, and Ahoah, 
and Gera, and Shephnphan, and Hnram. 


5 
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6 And these are the sons of Ehnd: these are the heads of the fathers of 
the inhabítants of Geba, and they removed them to Manahath: 

7 and Naaman, and Ahiah, and Gera, he removed them, and begat 
llzza, and Ahihnd. 

8 And Shaharaim begat ehildren in the eonntry of Moab, after he had 
sent them away; Hnshim and Baara were his wives. 

9 And he begat of Hodesh his wife, Jobab, and Zibia, and Mesha, and 
Maleham, 

10 and Jenz, and Shaehia, and Mirma. These were his sons, heads of 
the fathers. 

11 And of Hnshim he begat Abitnb, and Elpaal. 

12 The sons of Elpaal; Eber, and Misham, and Shamed, who bnilt 
Ono, and Lod, with the towns thereof: 

13 Beriah also, and Shema, who were heads of the fathers of the 
inhabitants of Ajalon, who drove away the inhabitants of Gath: 

14 and Ahio, Shashak, and Jeremoth, 

15 and Zebadiah, and Arad, and Ader, 

16 and Miehael, and Ispah, and Joha, the sons of Beriah; 

17 and Zebadiah, and Meshnllam, and Hezeki, and Heber, 

18 Ishmerai also, and Jezliah, and Jobab, the sons of Elpaal; 

19 and Jakim, and Ziehri, and Zabdi, 

20 and Elienai, and Zilthai, and Eliel, 

21 and Adaiah, and Beraiah, and Shimrath, the sons of Shimhi; 

22 and Ishpan, and Heber, and Eliel, 

23 and Abdon, and Ziehri, and Hanan, 

24 and Hananiah, and Elam, and Antothijah, 

25 and Iphedeiah, and Pennel, the sons of Shashak; 

26 and Shamsherai, and Shehariah, and Athaliah, 

27 and Jaresiah, and Eliah, and Ziehri, the sons of Jeroham. 

28 These were heads of the fathers, by their generations, ehief men. 
These dwelt in Jernsalem. 

29 ^ And at Gibeon dwelt the father of Gibeon; whose wife's name was 
Maaehah: 

30 and his firstborn son Abdon, and Znr, and Kish, and Baal, and 
Nadab, 
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31 and Gedor, and Ahio, and Zaeher. 

32 And Mikloth begat Shimeah. And these aiso dweit with their 
brethren in Jernsaiem, over against them. 

33 And Ner begat Kish, and Kish begat Sani, and Sani begat Jonathan, 
and Maiehi'shna, and Abinadab, and Esh-baai. 

34 And the son of Jonathan was Merib-baai; and Merib-baai begat 
Mieah. 

35 And the sons of Míeah were, Pithon, and Meieeh, and Tarea, and 
Ahaz. 

36 And Ahaz begat Jehoadah; and Jehoadah begat Aiemeth, and 
Azmaveth, and Zimri; and Zimri begat Moza; 

37 and Moza begat Bínea; Rapha was hís son, Eieasah hís son, Azei hís 
son. 

38 And Azei had six sons, whose names are these, Azrikam, Boeheni, 
and Ishmaei, and Sheariah, and Obadiah, and Hanan. Aii these 
were the sons of Azei. 

39 And the sons of Eshek his brother were, Uiam his firstborn, Jehnsh 
the seeond, and Eiipheiet the third. 

40 And the sons of Uiam were mighty men of vaior, arehers, and had 
many sons, and sons' sons, a hnndred and fifty. Aii these are of the 
sons of Benjamin. 
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Those Who Retnrned from Babyion 

1 So aii Israei were reekoned by geneaiogies; and, behoid, they were 
written in the book of the kings of Israei and Jndah, whD were 
earried away to Babyion for their transgression. 

2 Now the first inhabitants that dwelt in their possessions in their 
eities were, the Israeiites, the príests, Levites, and the Nethinim. 

3 And in Jemsaiem dweit of the ehíidren of Jndah, and of the 
ehíidren of Benjamin, and of the ehíidren of Ephraim, and 
Manasseh; 
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4 llthai the son of Ammihnd, the son of Omri, the son of Imri, the 
son of Bani, of the ehiidren of Pharez the son of Jndah. 

5 And of the Shiionites; Asaiah the firstborn, and his sons. 

6 And of the sons of Zerah; Jenei, and their brethren, six hnndred 
and ninety. 

7 And of the sons of Benjamin; Saiin the son of Meshniiam, the son 
of Hodavíah, the son of Hasennah, 

8 and Ibneíah the son of Jeroham, and Eiah the son of llzzi, the son 
of Míehrí, and Meshniiam the son of Shephatíah, the son of Renei, 
the son of Ibníjah; 

9 and theír brethren, aeeording to their generations, nine hnndred 
and fífty and síx. Aii these men were ehíef of the fathers ín the 
honse of their fathers. 

10 ^ And ofthe priests; Jedaiah, andJehoiarib, andjaehin, 

11 and Azariah the son of Hiikiah, the son of Meshniiam, the son of 
Zadok, the son of Meraioth, the son of Ahitnb, the rnier of the 
honse of God; 

12 and Adaiah the son ofJeroham, the son of Pashnr, the son of 
Maiehijah, and Maasiai the son of Adiei, the son of Jahzerah, the 
son of Meshniiam, the son of Meshiiiemith, the son of Immer; 

13 and their brethren, heads of the honse of their fathers, a thonsand 
and seven hnndred and threeseore; very abie men for the work of 
the serviee of the honse of God. 

14 ^ And of the Levites; Shemaiah the son of Hasshnb, the son of 
Azrikam, the son of Hashabiah, of the sons of Merari; 

15 and Bakbakkar, Heresh, and Gaiai, and Mattaniah the son of 
Mieah, the son of Ziehri, the son of Asaph; 

16 and Obadiah the son of Shemaiah, the son of Gaiai, the son of 
Jednthnn, and Bereehiah the son of Asa, the son of Eikanah, that 
dweit in the viiiages of the Netophathites. 

17 ^ And the porters were, Shaiinm, and Akknb, and Taimon, and 
Ahiman, and their brethren: Shaiinm was the ehief; 

18 who hitherto waited in the king's gate eastward: they were porters 
in the eompanies of the ehiidren of Levi. 
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19 And Shallnm the son of Kore, the son of Ebiasaph, the son of 
Korah, and his brethren, of the honse of his father, the Korahites, 
were over the work of the serviee, keepers of the gates of the 
tabernaele: and their fathers, being over the host of the Lord, were 
keepers of the entry. 

20 And Phinehas the son of Eleazar was the rnler over them in time 
past, and the Lord was with him. 

21 Anà Zeehariah the son of Meshelemiah was porter of the door of 
the tabernaele of the eongregation. 

22 All these which were ehosen to be porters in the gates were two 
hnndred and twelve. These were reekoned by their genealogy in 
their villages, whom David and Samnel the seer did ordain in their 
set offiee. 

23 So they and their ehildren had the oversight of the gates of the 
honse of the Lord, namely, the honse of the tabernaele, by wards. 

24 In fonr quarters were the porters, toward the east, west, north, and 
south. 

25 And their brethren, which were in their villages, were to eome after 
seven days from time to time with them. 

26 For these Levites, the four ehiefporters, were in their set offiee, and 
were over the ehambers and treasnries of the house of God. 

27 And they lodged round about the house of God, because the eharge 
was upon them, and the opening thereof every morning pertained 
to them. 

28 ^ And eertain of them had the eharge of the ministering vessels, that 
they shonld bring them in and out by tale. 

29 Spme of them also were appointed to oversee the vessels, and all the 
instniments of the sanetnary, and the fine flour, and the wine, and 
the oíl, and the frankineense, and the spiees. 

30 And spme of the sons of the priests made the ointment of the spiees. 

31 And Mattithiah, pne of the Levites, who was the firstborn of 
Shallnm the Korahite, had the set offiee over the things that were 
made in the pans. 

32 And Pther of their brethren, of the sons of the Kohathites, were over 
the showbread, to prepare it every sabbath. 
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^ And these are the singers, ehief of the fathers of the Levites, who 
remaining in the ehambers were free: for they were employed in that 
work day and night. 

These ehief fathers of the Levites were ehief thronghont their 
generations; these dweltat Jernsalem. 

The Genealogy of Sanl 

^ And in Gibeon dwelt the father of Gibeon, Jehiel, whose wife's 
name was Maaehah: 

and his firstborn son Abdon, then Znr, and Kish, and Baal, and 
Ner, and Nadab, 

and Gedor, and Ahio, and Zeehariah, and Mikloth. 

And Mikloth begat Shimeam. And they also dwelt with their 
brethren at Jernsalem, over against their brethren. 

And Ner begat Kish; and Kish begat Sanl; and Sanl begat Jonathan, 
and Malehi'shna, and Abinadab, and Esh-baal. 

And the son of Jonathan was Merib-baal: and Merib-baal begat 
Mieah. 

And the sons of Mieah were, Pithon, and Meleeh, and Tahrea, and 
Ahaz. 

And Ahaz begat Jarah; andjarah begat Alemeth, and Azmaveth, 
and Zimri; and Zimri begat Moza; 

and Moza begat Binea; and Rephaiah his son, Eleasah his son, Azel 
his son. 

And Azel had six sons, whose names are these, Azrikam, Boeheni, 
and Ishmael, and Sheariah, and Obadiah, and Hanan. These were 
the sons of Azel. 
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The Death of Sanl and His Sons 

Now the Philistines fonght against Israel; and the men of Israel fled 
from before the Philistines, and fell down slain in monnt Gilboa. 
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2 And the Philistines followed hard after Sanl, and after his sons; and 
the Philistines slew Jonathan, and Abinadab, and Malehi-shna, the 
sons of Sanl. 

3 And the battle went sore against Sanl, and the arehers hit him, and 
he was wounded of the arehers. 

4 Then said Saul to his armor-bearer, Draw thy sword, and thnist me 
throngh therewith; lest these uncircumcised eome and abuse me. 
But his armor-bearer would not; for he was sore afraid. So Saul 
took a sword, and fell upon it. 

5 And when his armor-bearer saw that Saul was dead, he fell likewise 
on the sword, and died. 

6 So Saul died, and his three sons, and all his house died together. 

7 And when all the men of Israel that mre in the valley saw that they 
fled, and that Saul and his sons were dead, then they forsook their 
eities, and fled: and the Philistines eame and dwelt in them. 

8 ^ And it eame to pass on the morrow, when the Philistines eame to 
strip the slain, that they found Saul and his sons fallen in mount 
Gilboa. 

9 And when they had stripped him, they took his head, and his 
armor, and sent into the land of the Philistines round about, to 
earry tidings unto their idols, and to the people. 

10 And they put his armor in the house of their gods, and fastened his 
head in the temple of Dagon. 

11 And when all Jabesh-gilead heard all that the Philistines had done 
to Saul, 

12 they arose, all the valiant men, and took away the body of Saul, and 
the bodies of his sons, and bronght them to Jabesh, and bnried their 
bones under the oak in Jabesh, and fasted seven days. 

13 ^ So Saul died for his transgression which he eommitted against the 
Lord, even against the word of the Lord, which he kept not, and 
also for asking cpunsel of ene that had a familiar spirit, to inquire ojit; 

14 and inquired not of the Lord : therefore he slew him, and tnrned 
the kingdom unto David the son of Jesse. 
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David Made King over Israel 

1 Then all Israel gathered themselves to David nnto Hebron, saying, 
Behold, we are thy bone and thy flesh. 

2 And moreover in time past, even when Sanl was king, thon wast he 
that leddest ont and bronghtest in Israel: and the Lord thy God 
said nnto thee, Thon shalt feed my people Israel, and thon shalt be 
mler over my people Israel. 

3 Therefore eame all the elders of Israel to the king to Hebron; and 
David made a eovenant with them in Hebron before the Lord ; 
and they anointed David king over Israel, aeeording to the word of 
the Lord by Samnel. 

David Gaptnres Zion 

4 ^ And David and all Israel went to Jernsalem, which is Jebns; where 
the Jebnsites were, the inhabitants of the land. 

5 And the inhabitants of Jebns said to David, Thon shalt not eome 
hither. Nevertheless David took the eastle of Zion, which is the eity 
of David. 

6 And David said, Whosoever smiteth the Jebnsites first shall be ehief 
and eaptain. So Joab the son of Zerniah went first up, and was ehief. 

7 And David dwelt in the eastle; therefore they ealled it the eity of 
David. 

8 And he bnilt the eity ronnd abont, even from Millo ronnd abont: 
and Joab repaired the rest of the eity. 

9 So David waxed greater and greater: for the Lord of hosts was with 
him. 

David's Mighty Men 

10 ^ These also are the ehief of the mighty men whom David had, who 
strengthened themselves with him in his kingdom, anà with all 
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Israel, to make hím king, aeeordíng to the word of the Lord 
eoneerning Israel. 

11 And this is the nnmber of the mighty men whom David had; 
Jashobeam, a Haehmonite, the ehief of the eaptains: he liftednp his 
spear against three hnndred slain by him at one time. 

12 ^ And after him was Eleazar the son of Dodo, the Ahohite, who was 
om of the three mighties. 

13 He was with David at Pas-dammim, and there the Philistines were 
gathered together to battle, where was a pareel of gronnd fnll of 
barley; and the people fled from before the Philistines. 

14 And they set themselves in the midst of that pareel, and delivered it, 
and slew the Philistines; and the Lord saved them by a great 
deliveranee. 

15 ^ Now three of the thirty eaptains went down to the roek to David, 
into the eave of Adnllam; and the host of the Philistines eneamped 
in the valley of Rephaim. 

16 And David was then in the hold, and the Philistines' garrison was 
then at Bethlehem. 

17 And David longed, and said, Oh that one would give me drink of 
the water of the well of Bethlehem, thatis at the gate! 

18 And the three brake throngh the host of the Philistines, and drew 
water ont of the well of Bethlehem, that was by the gate, and took 
it, andbronghtitto David: butDavidwouldnotdrinkp/it, bnt 
ponred it ont to the Lord, 

19 and said, My God forbid it me, that I shonld do this thing: shall I 
drink the blood of these men that have pnt their lives in jeopardy? 
for with thejeopardy p/their lives they bronght it: therefore he 
would not drink it. These things did these three mightiest. 

20 ^ AndAbishai the brother ofJoab, he was ehief ofthe three: for 
lifting up his spear against three hnndred, he slew them, and had a 
name among the three. 

21 Of the three, he was more honorable than the two; for he was their 
eaptain: howbeit he attained not to the/irst three. 
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22 ^ Benaiah the son of Jehoiada, the son of a valiant man of Kabzeel, 
who had done many aets; he slew two lionlike men of Moab: also 
he went down and slew a lion in a pit in a snowy day. 

23 And he slew an Egyptian, a man of great statnre, five enbits high; 
and in the Egyptian's hand was a spear like a weaver's beam; and he 
went down to him with a staff, and plneked the spear ont of the 
Egyptian's hand, and slew him with his own spear. 

24 These things did Benaiah the son of Jehoiada, and had a name 
among the three mighties. 

25 Behold, he was honorable among the thirty, bnt attained not to the 
jìrst three: and David set him over his gnard. 

26 ^ Also the valiant men of the armies were, Asahel the brother of 
Joab, Elhanan the son of Dodo of Bethlehem, 

27 Shammoth the Harorite, Helez the Pelonite, 

28 Ira the son of Ikkesh the Tekoite, Abiezer the Antothite, 

29 Sibbeeai the Hnshathite, Ilai the Ahohite, 

30 Maharai the Netophathite, Heled the son of Baanah the 
Netophathite, 

31 Ithai the son of Ribai of Gibeah, that pertained to the ehildren of 
Benjamin, Benaiah the Pirathonite, 

32 Hnrai of the brooks of Gaash, Abiel the Arbathite, 

33 Azmaveth the Baharnmite, Eliahba the Shaalbonite, 

34 the sons of Hashem the Gizonite, Jonathan the son of Shage the 
Hararite, 

35 Ahiam the son of Saear the Hararite, Eliphal the son of Ur, 

36 Hepher the Meeherathite, Ahijah the Pelonite, 

37 Hezro the Garmelite, Naarai the son of Ezbai, 

38 Joel the brother of Nathan, Mibhar the son of Haggeri, 

39 Zelek the Ammonite, Naharai the Berothite, the armor-bearer of 
Joab the son of Zerniah, 

40 Ira the Ithrite, Gareb the Ithrite, 

41 Uriah the Hittite, Zabad the son of Ahlai, 

42 Adina the son of Shiza the Renbenite, a eaptain of the Renbenites, 
and thirty with him, 

43 Hanan the son of Maaehah, and Joshaphat the Mithnite, 
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44 llzzia the Ashterathite, Shama and Jehiel the sons of Hothan the 
Aroerite, 

45 Jediael the son of Shimri, and Joha his brother, the Tizite, 

46 Eliel the Mahavite, and Jeribai and Joshaviah the sons of Elnaam, 
and Ithmah the Moabite, 

47 Eliel, and Obed, andJasiel the Mesobaite. 

12 

David’s Army 

1 Now these are they that eame to David to Ziklag, while he yet kept 
himself elose beeanse of Sanl the son of Kish: and they were among 
the mighty men, helpers of the war. 

2 Theif were armed with bows, and eonld nse both the right hand and 
the left in hurling stones and shooting arrows ont of a bow, even of 
Sanl's brethren of Benjamin. 

3 The ehief was Ahiezer, then Joash, the sons of Shemaah the 
Gibeathite; and Jeziel, and Pelet, the sons of Azmaveth; and 
Beraehah, and Jehn the Antothite, 

4 and Ismaiah the Gibeonite, a mighty man among the thirty, and 
over the thirty; and Jeremiah, and Jahaziel, and Johanan, and 
Josabad the Gederathite, 

5 Elnzai, and Jerimoth, and Bealiah, and Shemariah, and Shephatiah 
the Harnphite, 

6 Elkanah, and Jesiah, and Azareel, and Joezer, and Jashobeam, the 
Korhites, 

7 and Joelah, and Zebadiah, the sons of Jeroham of Gedor. 

8 ^ And of the Gadites there separated themselves nnto David into 
the hold to the wilderness men of might, and men of warjit for the 
battle, that eonld handle shield and bnekler, whose faees were iihe 
the faees of lions, and were as swift as the roes npon the monntains; 

9 Ezer the first, Obadiah the seeond, Eliab the third, 

10 Mishmannah the fonrth, Jeremiah the fifth, 

11 Attai the sixth, Eliel the seventh. 
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12 Johanan the eighth, Elzabad the ninth, 

13 Jeremiah the tenth, Maehbanai the eleventh. 

14 These were of the sons of Gad, eaptains of the host: one of the least 
was over a hnndred, and the greatest over a thonsand. 

15 These are they that went over Jordan in the first month, when it 
had overflown all his banks; and they pnt to flight all them of the 
valleys, bpth toward the east, and toward the west. 

16 ^ And there eame of the ehildren of Benjamin and Jndah to the 
hold nnto David. 

17 And David went ont to meet them, and answered and said nnto 
them, Ifye be eome peaeeably nnto me to help me, mine heart shall 
be knit nnto yon: bnt if ye be eome to betray me to mine enemies, 
seeing there is no wrong in mine hands, the God of onr fathers look 
thereon, and rebnke it. 

18 Then the spirit eame npon Amasai, whD was ehief of the eaptains, 
and he said, Thine are we, David, and on thy side, thon son of Jesse: 
peaee, peaee be nnto thee, and peaee be to thine helpers; for thy God 
helpeth thee. Then David reeeived them, and made them eaptains 
of the band. 

19 ^ And there fell some of Manasseh to David, when he eame with the 
Philistines against Sanl to battle; bnt they helped them not: for the 
lords of the Philistines npon advisement sent him away, saying, He 
will fall to his master Sanl to thejeopardy pfom heads. 

20 As he went to Ziklag, there fell to him of Manasseh, Adnah, and 
Jozabad, and Jediael, and Miehael, and Jozabad, and Elihn, and 
Zilthai, eaptains of the thonsands that were of Manasseh. 

21 And they helped David against the band pfthe rpvers: for they were 
all mighty men of valor, and were eaptains in the host. 

22 Eor at that time day by day there eame to David to help him, nntil it 
was a great host, like the host of God. 

23 ^ And these are the nnmbers of the bands that were ready armed to 
the war, and eame to David to Hebron, to tnrn the kingdom of Sanl 
to him, aeeording to the word of the Lord. 

24 The ehildren of Jndah that bare shield and spear were six thonsand 
and eight hnndred, ready armed to the war. 
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25 Of the ehildren of Simeon, mighty men of valor for the war, seven 
thonsand and one hnndred. 

26 Of the ehildren of Levi fonr thonsand and six hnndred. 

27 And Jehoiada was the leader of the Aaronites, and with him were 
three thonsand and seven hnndred; 

28 and Zadok, a yonng man mighty of valor, and of his father's honse 
twenty and two eaptains. 

29 And of the ehildren of Benjamin, the kindred of Sanl, three 
thonsand: for hitherto the greatest part of them had kept the ward 
of the honse of Sanl. 

30 And of the ehildren of Ephraim twenty thonsand and eight 
hnndred, mighty men of valor, famons thronghont the honse of 
their fathers. 

31 And of the half tribe of Manasseh eighteen thonsand, which were 
expressed by name, to eome and make David king. 

32 And of the ehildren of issaehar, whkh were men that had 
nnderstanding of the times, to know what Israel onght to do; the 
heads of them were two hnndred; and all their brethren were at 
their eommandment. 

33 Of Zebnlnn, sneh as went forth to battle, expert in war, with all 
instrnments of war, fifty thonsand, which eonld keep rank: theij 
were not of donble heart. 

34 And of Naphtali a thonsand eaptains, and with them with shield 
and spear thirty and seven thonsand. 

35 And of the Danites expert in war twenty and eight thonsand and 
six hnndred. 

36 And of Asher, sneh as went forth to battle, expert in war, forty 
thonsand. 

37 And on the other side of Jordan, of the Renbenites, and the Gadites, 
and of the half tribe of Manasseh, with all manner of instrnments 
of war for the battle, a hnndred and twenty thonsand. 

38 ^ All these men ofwar, that eonld keep rank, eame with a perfeet 
heart to Hebron, to make David king over all Israel: and all the rest 
also of Israel were of one heart to make David king. 
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And there they were with David three days, eating and drinking: 
for their brethren had prepared for them. 

Moreover they that were nigh them, mn nnto Issaehar and 
Zebnlnn and Naphtali, bronght bread on asses, and on eamels, and 
on mnles, and on oxen, and meat, meal, eakes of figs, and bnnehes 
of raisins, and wine, and oil, and oxen, andsheep abnndantly: for 
therewas joy in Israel. 
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David Proposes to Bring the Ark to Jernsalem 

And David eonsnlted with the eaptains of thonsands and hnndreds, 
and with every leader. 

And David said nnto all the eongregation of Israel, If it seem good 
nnto yon, and thatit be of the Lord onr God, let us send abroad 
nnto onr brethren every where, that are left in all the land of Israel, 
and with them alsp to the priests and Levites which are in their eities 
and snbnrbs, that they may gather themselves nnto us: 
and let us bring again the ark of onr God to us: for we inquired not 
at it in the days of Saul. 

And all the eongregation said that they would do so: for the thing 
was right in the eyes of all the people. 

David Goes to Get the Ark 

^ So David gathered all Israel together, from Shihor of Egypt even 
unto the entering of Hemath, to bring the ark of God from Kirjath- 
jearim. 

And David went up, and all Israel, to Baalah, that is, to Kirjath- 
jearim, which helpnged to Judah, to bring up thenee the ark of God 
the Lord, that dwelleth between the ehenibim, whose name is 
ealled pn it. 

And they earried the ark of God in a new eart out of the house of 
Abinadab: and llzza and Ahio drave the eart. 
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8 And David and all Israel played before God with all their might, and 
with singing, and with harps, and with psalteries, and with 
timbrels, and with eymbals, and with tmmpets. 

9 ^ And when they eame nnto the threshingfloor of Ghidon, Uzza 
pnt forth his hand to hold the ark; for the oxen stnmbled. 

10 And the anger of the Lord was kindled against Uzza, and he smote 
him, beeanse he pnt his hand to the ark: and there he died before 
God. 

11 And David was displeased, beeanse the Lord had made a breaeh 
npon Uzza: wherefore that plaee is ealled Perez-nzza [the breaeh of 
Uzza] to this day. 

12 And David was afraid of God that day, saying, How shall I bring the 
ark of God heme to me ? 

13 So David bronght not the ark heme to himself to the eity of David, 
bnt earried it aside into the honse of Obed-edom the Gittite. 

14 And the ark of God remained with the family of Obed-edom in his 
honse three months. And the Lord blessed the honse of Obed- 
edom, and all that he had. 

14 

Hiram's Reeognition of David 

1 Now Hiram king of Tyre sent messengers to David, and timber of 
eedars, with masons and earpenters, to bnild him a honse. 

2 And David pereeived that the Lord had eonfirmed him king over 
Israel, for his kingdom was lifted up on high, because of his people 
Israel. 

David’s Ghildren Born at Jemsalem 

3 ^ And David took more wives at Jemsalem: and David begat more 
sons and danghters. 

4 Now these are the names of his ehildren which he had in Jemsalem; 
Shammna, and Shobab, Nathan, and Solomon, 
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5 and Ibhar, and Elishna, and Elpalet, 

6 and Nogah, and Nepheg, and Japhia, 

7 and Eiishama, and Beeiiada, and Eiiphaiet. 

David Defeats the Phiiistines 

8 ^ And when the Phíiistines heard that David was anoínted king 
over aii Israei, aii the Phíiistines went up to seek Davíd. And Davíd 
heard p/it, and went ont against them. 

9 And the Phiiístines eame and spread themseives ín the vaiiey of 
Rephaim. 

10 And Davíd inquired of God, sayíng, Shaii I go up against the 
Phiiistines ? and wiit thon deiiver them into mine hand? And the 
Lord said nnto him, Go up; for I wiii deiiver them into thine 
hand. 

11 So they eame up to Baai-perazim; and David smote them there. 
Then David said, God hath broken in npon mine enemies by mine 
hand iike the breaking forth of waters: therefore they eaiied the 
name of that piaee Baai-perazim [a piaee of breaehesj . 

12 And when they had ieft their gods there, David gave a 
eommandment, and they were bnrned with fíre. 

13 ^ And the Phiiistínes yet again spread themseives abroad in the 
vaiiey. 

14 Therefore Davíd ingnired agaín of God; and God said nnto hím, Go 
not up after them; tnrn away from them, and eome npon them 
over agaínst the mniberry trees. 

15 And it shaii be, when thon shait hear a sonnd of going in the tops of 
the mniberry trees, that then thon shait go ont to battie: for God is 
gone forth before thee to smite the host of the Phiiistines. 

16 David therefore did as God eommanded him: and they smote the 
host of the Phiiistines from Gíbeon even to Gazer. 

17 And the fame of David went ont ínto aii iands; and the Lord 
bronght the fear of him npon aii nations. 
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15 

The Ark Brought to Jerusalem 

1 And David made him houses in the eity of David, and prepared a 
plaee for the ark of God, and pitehed for it a tent. 

2 Then David saíd, None ought to earry the ark of God but the 
Levítes: for them hath the Lord ehosen to earry the ark of God, 
and to minister unto hím for ever. 

3 And Davíd gathered ail Israel together to Jernsaiem, to bríng up the 
ark of the Lord unto his plaee, which he had prepared for ít. 

4 And Davíd assembled the ehildren of Aaron, and the Levites: 

5 of the sons of Kohath; llriel the ehief, and his brethren a hnndred 
and twenty: 

6 of the sons ofMerari; Asaiah the ehief, and his brethren two 
hnndred and twenty: 

7 of the sons of Gershom; Joel the ehief, and his brethren a hnndred 
and thirty: 

8 of the sons of Elizaphan; Shemaiah the ehief, and his brethren two 
hnndred: 

9 of the sons of Hebron; Eliel the ehief, and his brethren fonrseore: 

10 of the sons of llzziel; Ammínadab the ehief, and his brethren a 
hnndred and twelve. 

11 And Davíd ealled for Zadok and Abíathar the priests, and for the 
Levites, for llriel, Asaiah, and Joel, Shemaiah, and Eliel, and 
Amminadab, 

12 and said unto them, Ye are the ehief of the fathers of the Levites: 
sanetífy yonrselves, bpth ye and your brethren, that ye may bring up 
the ark of the Lord God of Israel unto theplaee that I have prepared 
forit. 

13 For beeanse ye did it not at the first, the Lord our God made a 
breaeh upon us, for that we sought him not after the due order. 

14 So the priests and the Levites sanetified themselves to bríng up the 
ark of the Lord God of Israel. 
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15 And the ehildren of the Levites bare the ark of God npon their 
shonlders with the staves thereon, as Moses eommanded, aeeording 
to the word of the Lord. 

16 ^ And David spake to the ehief of the Levites to appoint their 
brethren to be the singers with instmments of mnsie, psalteries and 
harps and eymbals, sonnding, by lifting up the voiee with j oy. 

17 So the Levites appointed Heman the son of Joel; and of his 
brethren, Asaph the son of Bereehiah; and of the sons of Merari 
their brethren, Ethan the son of Knshaiah; 

18 and with them their brethren of the seeond àegree, Zeehariah, Ben, 
andjaaziel, and Shemiramoth, andjehiel, and llnni, Eliab, and 
Benaiah, and Maaseiah, and Mattithiah, and Elipheleh, and 
Mikneiah, and Obed-edom, and Jeiel, the porters. 

19 So the singers, Heman, Asaph, and Ethan, were appointed to sonnd 
with eymbals of brass; 

20 and Zeehariah, and Aziel, and Shemiramoth, and Jehiel, and Unni, 
and Eliab, and Maaseiah, and Benaiah, with psalteries on Alamoth; 

21 and Mattithiah, and Elipheleh and Mikneiah, and Obed-edom, and 
Jeiel, and Azaziah, with harps on the Sheminith to excel. 

22 And ehenaniah, ehief of the Levites, was for song: he instmeted 
abont the song, beeanse he was skilfnl. 

23 And Bereehiah and Elkanah were doorkeepers for the ark. 

24 And Shebaniah, and Jehoshaphat, and Nethaneel, and Amasai, and 
Zeehariah, and Benaiah, and Eliezer, the priests, did blow with the 
trnmpets before the ark of God: and Obed-edom and Jehiah were 
doorkeepers for the ark. 

25 ^ So David, and the elders of Israel, and the eaptains over 
thonsands, went to bring up the ark of the eovenant of the Lord 
ont of the honse of Obed-edom with joy. 

26 And it eame to pass, when God helped the Levites that bare the ark 
of the eovenant of the Lord, that they offered seven bnlloeks and 
seven rams. 

27 And David was elothed with a robe of fine linen, and all the Levites 
that bare the ark, and the singers, and Ghenaniah the master of the 
song with the singers: David also had npon him an ephod of linen. 
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28 Thus all Israel brought up the ark of the eovenant of the Lord with 
shontíng, and with sound of the eornet, and with trnmpets, and 
with eymbals, making a noise with psalteries and harps. 

29 ^ And it eame to pass, as the ark of the eovenant of the Lord eame 
to the eity of David, that Miehal the danghter of Saul looking out at 
a window saw king David daneing and playing: and she despised 
him in her heart. 

16 

1 So they bronght the ark of God, and set it in the midst of the tent 
that David had pitehed for it: and they offered burnt saerifiees and 
peaee offerings before God. 

2 And when David had made an end of offering the burnt offerings 
and the peaee offerings, he blessed the people in the name of the 
Lord. 

3 And he dealt to every one of Israel, both man and woman, to every 
one a loaf of bread, and a good pieee of flesh, and a flagon pfwine. 

4 ^ And he appointed eertain of the Levites to minister before the ark 
of the Lord, and to reeord, and to thank and praise the Lord God 
of Israel: 

5 Asaph the ehief, and next to him Zeehariah, Jeiel, and 
Shemiramoth, and Jehiel, and Mattithiah, and Eliab, and Benaiah, 
and Obed-edom: and Jeiel with psalteries and with harps; but 
Asaph made a sound with eymbals; 

6 Benaiah also and Jahaziel the priests with trnmpets eontinnally 
before the ark of the eovenant of God. 

David's Psalm of Thanksgiving 

7 ^ Then on that day David delivered first this psalm to thank the 
Lord into the hand of Asaph and his brethren. 

8 GivethanksnntotheLoRD, 
eall upon his name, 

make known his deeds among the people. 
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Sing unto him, sing psalms nnto him, 
talk ye of all his wondrous works. 

Glory ye in his holy name: 
let the heart of them rejoiee 
thatseekthe Lord. 

Seek the Lord and his strength, 
seek his faee eontinnally. 

Remember his marvelons works that he hath done, 
his wonders, and the jndgments of his month; 

O ye seed of Israel his servant, 
ye ehildren of jaeob, his ehosen ones. 

He is the Lord onr God; 

his jndgments are in all the earth. 

Be ye mindfnl always of his eovenant; 

the word which he eommanded to a thonsand generations; 

even ofthe eovenant which he made with Abraham, 

and of his oath nnto isaae; 

and hath eonfirmed the same to jaeob for a law, 

and to Israel/pr an everlasting eovenant, 

saying, llnto thee will I give the land of Ganaan, 

the lot of yonr inheritanee. 

When ye were bnt few, 

even a few, and strangers in it, 

and when they went from nation to nation, 

and from one kingdom to another people; 

he snffered no man to do them wrong: 

yea, he reproved kings for their sakes, 

saífing, Toneh not mine anointed, 

and do my prophets no harm. 

Singnnto the Lord, all the earth; 
show forth from day to day his salvation. 

Deelare his glory among the heathen; 
his marvelons works among all nations. 

For great is the Lord, and greatly to be praised: 
he also is to be feared above all gods. 
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26 For all the gods of the people are idols: 
but the Lord made the heavens. 

27 Glory and honor are in his presenee; 
strength and gladness are in his plaee. 

28 Give nnto the Lord, ye kindreds ofthe people, 
give nnto the Lord glory and strength. 

29 Give nnto the Lord the glory due unto his name: 
bring an offering, and eome before him: 
vvorship the Lord in the beanty of holiness. 

30 Fear before him, all the earth: 

the world also shall be stable, that it be not moved. 

31 Let the heavens be glad, and let the earth rejoiee: 

and let men say among the nations, The Lord reigneth. 

32 Let the sea roar, and the fnlness thereof: 
let the fields rejoiee, and all that is therein. 

33 Then shall the trees of the wood sing ont at the presenee of the 
Lord, 

beeanse he eometh to jndge the earth. 

34 O give thanks nnto the Lord ; for he is good; 
for his merey endareth for ever. 

35 And say ye, Save us, O God of our salvation, 

and gather us together, and deliver us from the heathen, 
that we may give thanks to thy holy name, 
and glory in thy praise. 

36 Blessed be the Lord God of Israel 
for ever and ever. 

And all the people said, Amen, and praised the Lord. 

The Levites Appointed for the Ark 

37 ^ So he left there before the ark of the eovenant of the Lord Asaph 
and his brethren, to minister before the ark eontinnally, as every 
day's work required: 

38 and Obed-edom with their brethren, threeseore and eight; Obed- 
edom also the son of Jeduthun and Hosah tp be porters: 
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39 and Zadok the priest, and his brethren the priests, before the 
tabernaele of the Lord in the high plaee that was at Gibeon, 

40 to offer bnrnt offerings nnto the Lord npon the altar of the bnrnt 
offering eontinnally morning and evening, and to do aeeording to 
all that is vvritten in the law of the Lord, which he eommanded 
Israel; 

41 and with them Heman and Jednthnn, and the rest that were 
ehosen, who were expressed by name, to give thanks to the Lord, 
beeanse his merey endmeth for ever; 

42 and with them Heman and Jednthnn with trnmpets and eymbals 
for those that shonld make a sonnd, and with mnsieal instrnments 
of God. And the sons of Jednthnn were porters. 

43 ^ And all the people departed every man to his honse: and David 
retnrned to bless his honse. 

17 

God's Govenant with David 

1 Now it eame to pass, as David sat in his honse, that David said to 
Nathan the prophet, Lo, I dwell in a honse of eedars, bnt the ark of 
the eovenant of the Lord remaineth nnder enrtains. 

2 Then Nathan said nnto David, Do all that is in thine heart; for God 
is with thee. 

3 ^ And it eame to pass the same night, that the word of God eame to 
Nathan, saying, 

4 Go and tell David my servant, Thns saith the Lord, Thon shalt not 
bnild me a honse to dwell in: 

5 for I have not dwelt in a honse sinee the day that I bronght up Israel 
nnto this day; bnt have gone from tent to tent, and from one 
tabernaele to another. 

6 Wheresoever I have walked with all Israel, spake I a word to any of 
the jndges of Israel, whom I eommanded to feed my people, saying, 
Why have ye not bnilt me a honse of eedars ? 
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7 Now therefore thus shalt thou say unto my servant David, Thus 
saíth the Lord of hosts, I took thee from the sheepeote, even from 
following the sheep, that thou shouldest be ruler over my people 
Israel: 

8 and I have been with thee whithersoever thou hast walked, and 
have cut off all thine enemies from before thee, and have made thee 
a name like the name of the great men that are in the earth. 

9 Also I will ordain a plaee for my people Israel, and will plant them, 
and they shall dwell in their plaee, and shall be moved no more; 
neither shall the ehildren of wickedness waste them any more, as at 
the beginning, 

10 and sinee the time that I eommanded jndges tp be over my people 
Israel. Moreover I will subdue all thine enemies. Fnrthermore I tell 
thee, that the Lord will build thee a house. 

11 And it shall eome to pass, when thy days be expired that thou must 
go to be with thy fathers, that I will raise up thy seed after thee, 
which shall be of thy sons; and I will establish his kingdom. 

12 He shall build me a house, and I will stablish his throne for ever. 

13 I will be his father, and he shall be my son: and I will not take my 
merey away from him, as I tookitfrom him thatwas before thee: 

14 but I will settle him in mine house and in my kingdom for ever: 
and his throne shall be established for evermore. 

15 Aeeording to all these words, and aeeording to all this vision, so did 
Nathan speaknnto David. 

16 ^ And David the king eame and sat before the Lord, and said, 

Who am I, O Lord God, andwhatis mine house, thatthouhast 
brought me hitherto? 

17 And yet this was a small thing in thine eyes, O God; for thou hast 
alsp spoken of thy servant's house for a great while to eome, and 
hast regarded me aeeording to the estate of a man of high degree, O 
Lord God. 

18 What ean David speah more to thee for the honor of thy servant? 
for thou knowest thy servant. 
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19 O Lord, for thy servant's sake, and aeeording to thine own heart, 
hast thon done all this greatness, in making known all these great 
things. 

20 O Lord, thereis none like thee, neitheris there any God besides 
thee, aeeording to all that we have heard with onr ears. 

21 And what one nation in the earth is like thy people Israel, whom 
God went to redeem tp be his own people, to make thee a name of 
greatness and terribleness, by driving ont nations from before thy 
people, whom thon hast redeemed ont of Egypt? 

22 For thy people Israel didst thon make thine own people for ever; 
and thon, Lord, beeamest their God. 

23 Therefore now, Lord, let the thing that thon hast spoken 
eoneerning thy servant and eoneerning his honse be established for 
ever, and do as thon hast said. 

24 Let it even be established, that thy name may be magnified for ever, 
saying, The Lord of hosts is the God of Israel, even a God to Israel: 
and Jet the honse of David thy servant be established before thee. 

25 For thon, O my God, hast told thy servant that thon wilt bnild him 
a honse: therefore thy servant hath fonndin his heart to pray before 
thee. 

26 And now, Lord, thon art God, and hast promised this goodness 
nnto thy servant: 

27 now therefore let it please thee to bless the honse of thy servant, 
that it may be before thee for ever: for thon blessest, O Lord, andit 
shall be blessed for ever. 

18 

David Extends His Kingdom 

1 Now after this it eame to pass, that David smote the Philistines, and 
snbdned them, and took Gath and her towns ont of the hand of the 
Philistines. 

2 ^ And he smote li/Ioab; and the Moabites beeame David's servants, 
and bronght gifts. 
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^ And David smote Hadarezer king of Zobah nnto Hamath, as he 
went to stablish his dominion by the river Enphrates. 

And David took from him a thonsand ehariots, and seven thonsand 
horsemen, and twenty thonsand footmen: David also honghed all 
the ehariot hprses, bnt reserved of them a hnndred ehariots. 

And when the Syrians of Damasens eame to help Hadarezer king of 
Zobah, David slew of the Syrians two and twenty thonsand men. 
Then David put garríspns in Syriadamasens; and the Syrians beeame 
David's servants, and bronght gifts. Thns the Lord preserved 
David whithersoever he went. 

And David took the shields of gold that were on the servants of 
Hadarezer, and bronght them to Jemsalem. 

Likewise from Tibhath, and from Chun, eities of Hadarezer, 
bronght David very mneh brass, wherewith Solomon made the 
brazen sea, and the pillars, and the vessels of brass. 

^ Now when Ton king of Hamath heard how David had smitten all 
the host of Hadarezer king of Zobah; 

he sent Hadoram his son to king David, to inquire of his welfare, 
and to eongratnlate him, beeanse he had fonght against Hadarezer, 
and smitten him; (for Hadarezer had war with Ton;) and H>ith him 
all manner of vessels of gold and silver and brass. 

Them also king David dedieated nnto the Lord, with the silver 
and the gold that he bronght from all these nations; from Edom, 
and from Moab, and from the ehildren of Ammon, and from the 
Philistines, and from Amalek. 

^ Moreover, Abishai the son of Zerniah slew of the Edomites in the 
valley of salt eighteen thonsand. 

And he pnt garrisons in Edom; and all the Edomites beeame 
David's servants. Thns the Lord preserved David whithersoever 
he went. 


David's Offieers 

^ So David reigned over all Israel, and executed jndgment and 
jnstiee among all his people. 
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15 And Joab the son of Zerniah was over the host; and Jehoshaphat the 
son of Ahilnd, reeorder; 

16 and Zadok the son of Ahitnb, and Abimeleeh the son of Abiathar, 
were the priests; and Shavsha was seribe; 

17 and Benaiah the son of Jehoiada was over the Gherethites and the 
Pelethites; and the sons of David were ehief abont the king. 

19 

The Defeat of the Ammonites and Syrians 

1 Now it eame to pass after this, that Nahash the king of the ehildren 
of Ammon died, and his son reigned in his stead. 

2 And David said, I will show kindness nnto Hannn the son of 
Nahash, beeanse his father showed kindness to me. And David sent 
messengers to eomfort him eoneerning his father. So the servants 
of David eame into the land of the ehildren of Ammon to Hannn, 
to eomfort him. 

3 Bnt the prinees of the ehildren of Ammon said to Hannn, Thinkest 
thon that David doth honor thy father, that he hath sent 
eomforters nnto thee? are not his servants eome nnto thee for to 
seareh, and to overthrow, and to spy ont the land? 

4 Wherefore Hannn took David's servants, and shaved them, and ent 
off their garments in the midst hard by their bnttoeks, and sent 
them away. 

5 Then there went eertain, and told David how the men were served; 
and he sent to meet them: for the men were greatly ashamed. And 
the king said, Tarry at jerieho nntil yonr beards be grown, and then 
retnrn. 

6 ^ And when the ehildren of Ammon saw that they had made 
themselves odions to David, Hannn and the ehildren of Ammon 
sent a thonsand talents of silver to hire them ehariots and 
horsemen ont of Mesopotamia and ont of Syria-maaehah, and ont 
of Zobah. 
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So they hired thirty and two thonsand ehariots, and the king of 
Maaehah and his people; who eame and pitehed before Medeba. 
And the ehildren of Ammon gathered themselves together from 
their dties, and eame to battie. 

And when David heard o/it, he sent Joab, and all the host of the 
mighty men. 

And the ehildren of Ammon eame ont, and pnt the battle in array 
before the gate of the eity: and the kings that were eome were by 
themselves in the field. 

^ Now when Joab saw that the battie was set against him before and 
behind, he ehose ont of all the ehoiee of Israel, and pnt them in 
array against the Syrians. 

And the rest of the people he delivered nnto the hand of Abishai his 
brother, and they set themselves in array against the ehildren of 
Ammon. 

And he said, If the Syrians be too strong for me, then thon shalt 
help me: bnt if the ehildren of Ammon be too strong for thee, then 
I will help thee. 

Be of good eonrage, and let us behave onrselves valiantly for onr 
people, and for the dties of onr God: and let the Lord do that which 
is good in his sight. 

So Joab and the people that were with him drew nigh before the 
Syrians nnto the battle; and they fled before him. 

And when the ehildren of Ammon saw that the Syrians were fled, 
they likewise fled before Abishai his brother, and entered into the 
dty. Then Joab eame to Jernsalem. 

^ And when the Syrians saw that they were pnt to the worse before 
Israel, they sent messengers, and drew forth the Syrians that were 
beyond the river [Enphrates] : and Shophaeh the eaptain of the host 
of Hadarezer went before them. 

And it was told David; and he gathered all Israel, and passed over 
Jordan, and eame npon them, and set the hattle in array against 
them. So when David had pnt the battle in array against the 
Syrians, they fonght with him. 
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But the Syrians fled before Israel; and David slew of the Syrians 
seven thonsand men whichfpu§kt in ehariots, and forty thonsand 
footmen, and killed Shophaeh the eaptain of the host. 

And when the servants of Hadarezer saw that they were pnt to the 
worse before Israel, they made peaee with David, and beeame his 
servants: neitherwould the Syrians help the ehildren of Ammon 
any more. 


20 

David Gaptnres Rabbah 

And it eame to pass, that after the year was expired, at the time that 
kings go out tp battle, Joab led forth the power of the army, and 
wasted the eonntry of the ehildren of Ammon, and eame and 
besieged Rabbah. But David tarried at Jemsalem. And Joab smote 
Rabbah, and destroyed it. 

And David took the crown of their king from off his head, and 
found it to weigh a talent of gold, and there were preeions stones in 
it; and it was set upon David's head: and he bronght also exceeding 
much spoil out of the eity. 

And he bronght out the people that were in it, and cut them with 
saws, and with harrows of iron, and with axes. Even so dealt David 
with all the eities of the ehildren of Ammon. And David and all the 
people retnrned to Jenisalem. 

The Giants Slain by David's Men 

^ And it eame to pass after this, that there arose war at Gezer with 
the Philistines; atwhich time Sibbeehai the Hnshathite slew 
Sippai, that was of the ehildren of the giant: and they were subdued. 
And there was war again with the Philistines; and Elhanan the son 
of Jair slew Lahmi the brother of Goliath the Gittite, whose spear 
staff was like a weaver's beam. 
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6 And yet again there was war at Gath, where was a man oígreat 
statnre, whose fingers and toes were fonr and twenty, six on eaeh 
hand, and six on eaehfoot: and he also was the son of the giant. 

7 Bnt when he defied Israel, Jonathan the son of Shimea David's 
brotherslew him. 

8 These were born nnto the giant in Gath; and they fell by the hand 
of David, and by the hand of his servants. 

21 

David Nnmbers Israel and Jndah 

1 And Satan stood up against Israel, and provoked David to number 
Israel. 

2 And David said to Joab and to the rnlers of the people, Go, nnmber 
Israel from Beer-sheba even to Dan; and bring the nnmber of them 
to me, that I may know it. 

3 And Joab answered, The Lord make his people a hnndred times so 
many more as they be: but, my lord the king, are they not all my 
lord's servants ? why then doth my lord require this thing? why will 
he be a cause of trespass to Israel? 

4 Nevertheless the king's word prevailed against Joab. Wherefore 
Joab departed, and went throughout all Israel, and eame to 
Jernsalem. 

5 And Joab gave the sum of the number of the people unto David. 
And all theij of Israel were a thonsand thonsand and a hnndred 
thonsand men that drew sword: and Judah was four hundred 
threeseore and ten thonsand men that drew sword. 

6 But Levi and Benjamin eonnted he not among them: for the king's 
word was abominable to Joab. 

7 ^ And God was displeased with this thing; therefore he smote 
Israel. 

8 And David said unto God, I have sinned greatly, beeanse I have 
done this thing; but now, I beseeeh thee, do away the iniquity of 
thy servant; for I have done very foolishly. 
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And the Lord spake unto Gad, David's seer, saying, 

Go and tell David, saying, Thns saith the Lord, I offer thee three 
things: ehoose thee one of them, that I may do it unto thee. 

So Gad eame to David, and said unto him, Thus saith the Lord, 
Ghoose thee 

either three years' famine; or three months to be destroyed before 
thy foes, while that the sword of thine enemies overtaketh thee; or 
else three days the sword of the Lord, even the pestilenee, in the 
land, and the angel of the Lord destroying throughout all the 
eoasts of Israel. Now therefore advise thyself what word I shall 
bring again to him that sent me. 

And David said unto Gad, I am in a great strait: let me fall now into 
the hand of the Lord ; for very great are his mereies: but let me not 
fall into the hand of man. 

^ So the Lord sent pestilenee upon Israel: and there fell of Israel 
seventy thonsand men. 

And God sent an angel unto Jemsalem to destroy it: and as he was 
destroying, the Lord beheld, and he repented him of the evil, and 
said to the angel that destroyed, It is enongh, stay now thine hand. 
And the angel of the Lord stood by the threshingfloor of Ornan 
the Jebnsite. 

And David lifted up his eyes, and saw the angel of the Lord stand 
between the earth and the heaven, having a drawn sword in his 
hand stretehed out over Jerusalem. Then David and the elders pf 
Ismel, whp were elothed in saekeloth, fell upon their faees. 

And David said unto God, ís it not I that eommanded the people to 
be nnmbered? even I it is that have sinned and done evil indeed; 
but asfpr these sheep, what have they done? let thine hand, I pray 
thee, O Lord my God, be on me, and on my father's honse; but 
not on thy people, that they shonld be plagned. 

^ Then the angel of the Lord eommanded Gad to say to David, 
that David shonld go up, and set up an altar unto the Lord in the 
threshingfloor of Ornan the Jebnsite. 

And David went up at the saying of Gad, which he spake in the 
name of the Lord. 
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20 And Ornan tnrned baek, and saw the angel; and his fonr sons with 
him hid themselves. Now Ornan was threshing wheat. 

21 And as David eame to Ornan, Ornan looked and saw David, and 
went ont of the threshingfloor, and bowed himself to David with 
his faee to the gronnd. 

22 Then David said to Ornan, Grant me the plaee of this 
threshingfloor, that I may bnild an altar therein nnto the Lord : 
thon shalt grant it me for the fnll priee: that the plagne may be 
stayed from the people. 

23 And Ornan said nnto David, Take it to thee, and let my lord the 
king do that ivhiehis good in his eyes: lo, I give thee the oxen alsp for 
bnrnt offerings, and the threshing instrnments for wood, and the 
wheat for the meat offering; I give it all. 

24 And king David said to Ornan, Nay; bnt I will verily bny it for the 
fnll priee: for I will not take that which is thine for the Lord, nor 
offer bnrnt offerings without eost. 

25 So David gave to Ornan for the plaee six hundred shekels of gold by 
weight. 

26 And David built there an altar unto the Lord , and offered burnt 
offerings and peaee offerings, and ealled upon the Lord ; and he 
answered him from heaven by fire upon the altar of burnt offering. 

27 And the Lord eommanded the angel; and he put up his sword 
again into the sheath thereof. 

The Site for the Temple 

28 ^ At that time when David saw that the Lord had answered him in 
the threshingfloor of Ornan the Jebnsite, then he saerifieed there. 

29 For the tabernaele of the Lord, which Moses made in the 
wilderness, and the altar of the burnt offering, were at that season 
in the high plaee at Gibeon. 

30 But David could not go before it to inquire of God: for he was afraid 
because of the sword of the angel of the Lord . 
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Then David said, This is the honse of the Lord God, and this is the 
altar of the bnrnt offering for Israel. 

David's Preparation for the Temple 

^ And David eommanded to gather together the strangers that were 
in the land of Israel; and he set masons to hew wrought stones to 
bnild the honse of God. 

And David prepared iron in abnndanee for the nails for the doors of 
the gates, and for the joinings; and brass in abnndanee without 
weight; 

also eedar trees in abnndanee: for the Zidonians and they of Tyre 
bronght mneh eedar wood to David. 

And David said, Solomon my son is yonng and tender, and the 
honse thatis to be bnilded for the Lord must be exceeding 
magnifieent, of fame and of glory thronghont all eonntries: I will 
therefore now make preparation for it. So David prepared 
abnndantly before his death. 

^ Then he ealled for Solomon his son, and eharged him to bnild a 
honse for the Lord God of Israel. 

And David said to Solomon, My son, as for me, it was in my mind 
to bnild a honse nnto the name of the Lord my God: 
bnt the word of the Lord eame to me, saying, Thon hast shed 
blood abnndantly, and hast made great wars: thon shalt not bnild a 
honse nnto my name, beeanse thon hast shed mneh blood npon the 
earth in my sight. 

Behold, a son shall be born to thee, who shall be a man of rest; and 
I will give him rest from all his enemies ronnd abont: for his name 
shall be Solomon, and I will give peaee and gnietness nnto Israel in 
his days. 

He shall bnild a honse for my name; and he shall be my son, and I 
will he his father; and I will establish the throne of his kingdom 
over Israel for ever. 
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11 Now, my son, the Lord be with thee; and prosper thon, and bnild 
the honse of the Lord thy God, as he hath said of thee. 

12 Only the Lord give thee wisdom and nnderstanding, and give thee 
eharge eoneerning Israel, that thon mayest keep the law of the 
Lord thy God. 

13 Then shalt thon prosper, if thon takest heed to fnlfil the statntes 
and jndgments which the Lord eharged Moses with eoneerning 
Israel: be strong, and of good eonrage; dread not, nor be dismayed. 

14 Now, behold, in my tronble I have prepared for the honse of the 
Lord a hnndred thonsand talents of gold, and a thonsand 
thonsand talents of silver; and of brass and iron without weight; for 
it is in abnndanee: timber also and stone have I prepared; and thon 
mayest add thereto. 

15 Moreover, there are workmen with thee in abnndanee, hewers and 
workers of stone and timber, and all manner of ennning men for 
every manner of work. 

16 Of the gold, the silver, and the brass, and the iron, there is no 
nnmber. Arise therefore, and be doing, and the Lord be with thee. 

17 ^ David also eommanded all the prinees of Israel to help Solomon 
his son, saying, 

18 Is not the Lord yonr Godwith yon? and hath he npt given yon rest 
on every side? for he hath given the inhabitants of the land into 
mine hand; and the land is snbdned before the Lord, and before 
his people. 

19 Now set yonr heart and yonr sonl to seek the Lord yonr God; arise 
therefore, and bnild ye the sanetnary of the Lord God, to bring the 
ark of the eovenant of the Lord, and the holy vessels of God, into 
the honse that is to be bnilt to the name of the Lord. 

23 

1 So when David was old and fnll of days, he made Solomon his son 
king over Israel. 
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The Divisions and Dnties of the Levites 

^ And he gathered together all the prinees of Israel, with the priests 
and the Levites. 

Now the Levites were nnmbered from the age of thirty years and 
upward: and their nnmber by their polls, man by man, was thirty 
and eight thonsand. 

Of which, twenty and fonr thonsand mre to set forward the work 
of the honse of the Lord ; and six thonsand were offieers and 
jndges: 

moreover fonr thonsand were porters; and fonr thonsand praised 
the Lord with the instrnments which I made, said David, to praise 
therewith. 

And David divided them into eonrses among the sons of Levi, 
namelìj, Gershon, Kohath, and Merari. 

^ Of the Gershonites were Laadan, and Shimei. 

The sons of Laadan; the ehief was Jehiel, and Zetham, and Joel, 
three. 

The sons of Shimei; Shelomith, and Haziel, and Haran, three. 
These were the ehief of the fathers of Laadan. 

And the sons of Shimei were, Jahath, Zina, and Jensh, and Beriah. 
These fonr were the sons of Shimei. 

Andjahathwas the ehief, and Zizah the seeond: bnt Jenshand 
Beriah had not many sons; therefore they were in one reekoning, 
aeeording to their father's honse. 

^ The sons of Kohath; Amram, Izhar, Hebron, and llzziel, fonr. 
The sons of Amram; Aaron, and Moses: and Aaron was separated, 
that he shonld sanetify the most holy things, he and his sons for 
ever, to bnrn ineense before the Lord, to ministernnto him, and 
to bless in his name for ever. 

Now eoneerning Moses the man of God, his sons were named of the 
tribe of Levi. 

The sons of Moses were, Gershom, and Eliezer. 

Of the sons of Gershom, Shebnel was the ehief. 
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17 And the sons of Eliezer were, Rehabiah the ehief. And Eiiezer had 
none other sons; bnt the sons of Rehabiah were very many. 

18 Of the sons of Izhar; Sheiomith the ehief. 

19 Of the sons of Hebron; Jeriah the first, Amariah the seeond, 
Jahaziei the third, and Jekameam the fonrth. 

20 Of the sons of llzziei; Mieah the first, and Jesiah the seeond. 

21 ^ The sons of Merarí; Mahii, and Mnshi. The sons of Mahií; 

Eieazar, and Kish. 

22 And Eieazar died, and had no sons, bnt danghters: and their 
brethren the sons of Kish took them. 

23 The sons of Mnshi; Mahii, and Eder, andJeremoth, three. 

24 ^ These were the sons of Levi after the honse of theír fathers; even 
the ehíef of the fathers, as they were eonnted by nnmber of names 
by their poiis, that díd the work for the serviee of the honse of the 
Lord, from the age of twenty years and upward. 

25 Eor David said, The Lord God of Israei hath given rest unto his 
peopie, that they may dweii in Jenisaiem for ever: 

26 and aiso unto the Levites: they shaii no more earry the tabernaeie, 
nor any vesseis of it for the serviee thereof. 

27 Eor by the iast words of Davíd the Levítes were nnmbered from 
twenty years oid and above: 

28 beeanse their offíee was to wait on the sons of Aaron for the serviee 
of the house of the Lord, in the eonrts, and in the ehambers, and 
ín the pnrífying of aii hoiy things, and the work of the serviee of 
the house of God: 

29 both for the showbread, and for the fine fiour for meat offering, 
and for the nnieavened eakes, and for that which is baked in the pan, 
and for that which is fried, and for aii manner of measnre and size; 

30 and to stand every morning to thankand praise the Lord, and 
iikewíse at even; 

31 and to offer aii burnt saerífíees unto the Lord in the sabbaths, ín 
the new moons, and on the set feasts, by nnmber, aeeordíng to the 
order eommanded unto them, eontínnaiiy before the Lord: 

32 and that they shonid keep the eharge ofthe tabernaeie of the 
eongregatíon, and the eharge of the hoiy píaee, and the eharge of the 
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sons of Aaron their brethren, in the serviee of the honse of the 
Lord. 

24 

1 Now these are the divisions of the sons of Aaron. The sons of Aaron; 
Nadab and Abihn, Eieazar and Ithamar. 

2 Bnt Nadab andAbihn díed before their father, and had no ehíidren: 
therefore Eieazar and Ithamar executed the priest's offíee. 

3 And Davíd dístribnted them, both Zadok of the sons of Eieazar, and 
Ahímeieeh of the sons of Ithamar, aeeording to their offíees ín theír 
servíee. 

4 And there were more ehief men fonnd of the sons of Eieazar than of 
the sons of Ithamar; and thu 5 were they divided. Among the sons of 
Eieazar there were sixteen ehief men of the honse of their fathers, 
and eight among the sons of Ithamar aeeording to the honse of 
their fathers. 

5 Thns were they divided by iot, one sort with another; for the 
governors of the sanetnary, and governors ojthe hpuse of God, were 
of the sons of Eieazar, and of the sons of Ithamar. 

6 And Shemaiah the son of Nethaneei the seribe, pne of the Levites, 
wrote them before the kíng, and the prinees, and Zadok the priest, 
and Ahímeieeh the son of Abíathar, and befpre the ehíef of the 
fathers of the priests and Levites: one príneípai honsehoid being 
taken for Eieazar, and pne taken for Ithamar. 

7 ^ Now the first iot eame forth to Jehoiarib, the seeond to Jedaiah, 

8 the third to Harim, the fonrth to Seorim, 

9 the fifth to Maiehijah, the sixth to Mijamin, 

10 the seventh to Hakkoz, the eighth to Abijah, 

11 the ninth to Jeshnah, the tenth to Sheeaniah, 

12 the eieventh to Eiiashib, the tweifth to Jakim, 

13 the thirteenth to Hnppah, the fonrteenth to Jeshebeab, 

14 the fifteenth to Biigah, the sixteenth to Immer, 

15 the seventeenth to Hezir, the eighteenth to Aphses, 

16 the nineteenth to Pethahiah, the twentieth to Jehezekei, 
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17 the one and twentieth to Jaehin, the two and twentieth to Gamnl, 

18 the three and twentieth to Delaiah, the fonr and twentieth to 
Maaziah. 

19 These mre the orderings of them in their serviee to eome into the 
honse of the Lord, aeeording to their manner, nnder Aaron their 
father, as the Lord God of Israel had eommanded him. 

20 ^ And the rest of the sons of Levi ivere these: Of the sons of Amram; 
Shnbael: of the sons of Shnbael; Jehdeiah. 

21 Goneerning Rehabiah: of the sons of Rehabiah, the first was 
Isshiah. 

22 Of the Izharites; Shelomoth: of the sons of Shelomoth; Jahath. 

23 And the sons pfHebron; Jeriah thefirst, Amariah the seeond, Jahaziel 
the third, Jekameam the fonrth. 

24 0 /the sons of llzziel; Miehah: of thesons of Miehah; Shamir. 

25 The brother of Miehah was Isshiah: of the sons of Isshiah; 
Zeehariah. 

26 The sons of Merari were Mahli and Mnshi: the sons of Jaaziah; 

Beno. 

27 The sons of Merari by Jaaziah; Beno, and Shoham, and Zaeenr, and 
Ibri. 

28 Of Mahli eame Eleazar, who had no sons. 

29 Goneerning Kish: the son of Kish was Jerahmeel. 

30 The sons also of Mnshi; Mahli, and Eder, andJerimoth. These were 
the sons of the Levites after the honse of their fathers. 

31 These likewise east lots over against their brethren the sons of 
Aaron in the presenee of David the king, and Zadok, and 
Ahimeleeh, and the ehief of the fathers of the priests and Levites, 
even the prineipal fathers over against their yonnger brethren. 

25 

The Divisions of the Mnsidans 

1 Moreover David and the eaptains of the host separated to the 
serviee of the sons of Asaph, and of Heman, and of Jednthnn, who 
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should prophesy with harps, with psaiteries, and with eymbais: and 
the number of the workmen aeeording to their serviee was: 
of the sons of Asaph; Zaeenr, and Joseph, and Nethaniah, and 
Asarelah, the sons of Asaph under the hands of Asaph, which 
prophesied aeeording to the order of the king. 

Of Jeduthun: the sons of Jeduthun; Gedaliah, andZeri, and 
Jeshaíah, Hashabiah, and Mattithiah, six [with Shimei, mentiomd in 
vei. 17], under the hands of their father Jeduthun, who prophesied 
wíth a harp, to give thanks and to praíse the Lord. 

Of Heman: the sons of Heman; Bnkkíah, Mattaníah, llzziel, 
Shebnel, and Jerímoth, Hananíah, Hanani, Eliathah, Giddaiti, and 
Romamti-ezer, Joshbekashah, Mallothí, Hothir, and Mahazioth: 
all these were the sons of Heman the king's seer in the words of 
God, to lift up the horn. And God gave to Heman fonrteen sons 
and three danghters. 

All these were under the hands of their father for songin the house 
of the Lord, with eymbals, psalteries, and harps, for the serviee of 
the house of God, aeeording to the king's order to Asaph, Jeduthun, 
and Heman. 

So the nnmber of them, wíth their brethren that were instnieted in 
the songs of the Lord, even all that were ennning, was two 
hnndred fonrseore and eíght. 

And they east lots, ward against ward, as well the small as the great, 
the teaeher as the seholar. 

^ Now the first lot eame forth for Asaph to Joseph: the seeond to 
Gedaliah, who with his brethren and sons were twelve: 
the third to Zaeenr, he, his sons, and his brethren, were twelve: 
the fonrth to Izri, he, his sons, and his brethren, were twelve: 
the fifth to Nethaniah, he, his sons, and his brethren, were twelve: 
the sixth to Bnkkiah, he, his sons, and his brethren, were twelve: 
the seventh to Jesharelah, he, his sons, and his brethren, were 
twelve: 

the eighth to Jeshaiah, he, his sons, and his brethren, were twelve: 
the ninth to Mattaniah, he, his sons, and his brethren, were twelve: 
the tenth to Shimei, he, his sons, and his brethren, were twelve: 
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the eleventh to Azareel, he, his sons, and his brethren, were twelve: 
the twelfth to Hashabiah, he, his sons, and his brethren, were 
twelve: 

the thirteenth to Shnbael, he, his sons, and his brethren, were 
twelve: 

the fonrteenth to Mattithiah, he, his sons, and his brethren, were 
twelve: 

the fifteenth to Jeremoth, he, his sons, and his brethren, were 
twelve: 

the skteenth to Hananiah, he, his sons, and his brethren, were 
twelve: 

the seventeenth to Joshbekashah, he, his sons, and his brethren, 
were twelve: 

the eighteenth to Hanani, he, his sons, and his brethren, were 
twelve: 

the nineteenth to Mallothi, he, his sons, and his brethren, were 
twelve: 

the twentieth to Eliathah, he, his sons, and his brethren, were 
twelve: 

the one and twentieth to Hothir, he, his sons, and his brethren, 
M'eret^elve: 

the two and twentieth to Giddalti, he, his sons, and his brethren, 
M'eretwelve: 

the three and twentieth to Mahazioth, he, his sons, and his 
brethren, were twelve: 

the fonr and twentieth to Romamti-ezer, he, his sons, and his 
brethren, were twelve. 


26 

The Porters and Overseers 

Goneerning the divisions of the porters: Of the Korhites was 
Meshelemiah the son of Kore, of the sons of Asaph. 
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2 And the sons of Meshelemiah ivere, Zeehariah the fírstborn, Jediaei 
the seeond, Zebadiah the third, Jathniei the fonrth, 

3 Eiam the fifth, Jehohanan the sixth, Eiioenai the seventh. 

4 Moreover the sons of Obed-edom were, Shemaiah the firstborn, 
Jehozabad the seeond, Joah the third, and Saear the fonrth, and 
Nethaneei the fifth, 

5 Ammíei the sixth, issaehar the seventh, Penithai the eíghth: for 
Godbiessedhím. 

6 Aiso nnto Shemaiah hís son were sons born, that rnied thronghont 
the honse of theír father: for they ivere mighty men of vaior. 

7 The sons of Shemaíah; Othni, and Rephaei, and Obed, Eizabad, 
whose brethren ivere strong men, Eiíhn, and Semaehiah. 

8 Aii these ofthe sons ofObed-edom: they and their sons and their 
brethren, abie men for strength for the serviee, were threeseore and 
two of Obed-edom. 

9 And Mesheiemiah had sons and brethren, strong men, eighteen. 

10 Aiso Hosah, of the ehiidren of Merari, had sons; Simri the ehief, 
(for thpu§h he was not the firstborn, yet his father made him the 
ehíef;) 

11 Híikiah the seeond, Tebaiíah the third, Zeeharíah the fonrth: aii 
the sons and brethren of Hosah were thirteen. 

12 ^ Among these were the dívisions of the porters, even among the 
ehíef men, having wards one agaínst another, to minister in the 
honse of the Lord. 

13 And they east iots, as weii the smaii as the great, aeeording to the 
honse of their fathers, for every gate. 

14 And the iot eastward feii to Sheiemiah. Then for Zeehariah his son, 
a wise eonnseior, they east iots; and his iot eame ont northward. 

15 To Obed-edom southward; and to his sons the honse of Asnppim. 

16 To Shnppim and Hosah the lot eamefprth westward, with the gate 
Shaiieeheth, by the causeway of the going up, ward against ward. 

17 Eastward were six Levítes, northward four a day, southward four a 
day, and toward Asnppím two and two. 

18 At Parbar westward, four at the causeway, and two at Parbar. 
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These are the divisions of the porters among the sons of Kore, and 
among the sons of Merari. 

^ And of the Levites, Ahijah was over the treasnres of the honse of 
God, and over the treasnres of the dedieated things. 

As eoneermn^ the sons of Laadan; the sons of the Gershonite 
Laadan, ehief fathers, even of Laadan the Gershonite, were Jehieli. 

^ The sons of Jehieli; Zetham, and Joel his brother, which were over 
the treasnres of the honse of the Lord. 

Of the Amramites, and the Izharites, the Hebronites, and the 
llzzielites: 

and Shebnel the son of Gershom, the son of Moses, was mler of the 
treasnres. 

And his brethren by Eliezer; Rehabiah his son, and Jeshaiah his 
son, and Joram his son, and Ziehri his son, and Shelomith his son: 
which Shelomith and his brethren were over all the treasnres of the 
dedieated things, which David the king, and the ehief fathers, the 
eaptains over thonsands and hnndreds, and the eaptains of the host, 
had dedieated. 

Ont of the spoils won in battles did they dedieate to maintain the 
honse of the Lord. 

And all that Samnel the seer, and Sanl the son of Kish, and Abner 
the son of Ner, and Joab the son of Zemiah, had dedieated; and 
whosoever had dedieated ani) thing, it was nnder the hand of 
Shelomith, and of his brethren. 

^ Of the Izharites, Ghenaniah and his sons were for the outward 
bnsiness over Israel, for offieers and jndges. 

And of the Hebronites, Hashabiah and his brethren, men of valor, a 
thonsand and seven hnndred, were offieers among them of Israel on 
this side Jordan westward in all the bnsiness of the Lord, and in 
the serviee of the king. 

Among the Hebronites h'íìs Jerijah the ehief, even among the 
Hebronites, aeeording to the generations of his fathers. In the 
fortieth year of the reign of David they were songht for, and there 
were fonnd among them mighty men of valor at Jazer of Gilead. 
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And his brethren, men of valor, were two thonsand and seven 
hnndred ehief fathers, whom king David made rniers over the 
Renbenites, the Gadites, and the haif tribe of Manasseh, for every 
matter pertaining to God, and affairs of the king. 

27 

The Offieers of the Kingdom 

Now the ehíidren of Israei after their nnmber, to wit, the ehíef 
fathers and eaptaíns of thonsands and hnndreds, and their offíeers 
that served the king ín any matter of the eonrses, whích eame in 
and went ont month by month thronghont aii the months of the 
year, of every eonrse were twenty and fonr thonsand. 

^ Over the first eonrse for the first month wcí5 Jashobeam the son of 
Zabdiei: and in his eonrse were twenty and fonr thonsand. 

Of the ehiidren of Perez was the ehief of aii the eaptains of the host 
for the first month. 

And over the eonrse of the seeond month was Dodai an Ahohite, 
and of his eonrse was Mikioth aiso the rnier: in his eonrse iikewise 
were twenty and fonr thonsand. 

The third eaptain of the host for the third month was Benaiah the 
son of Jehoiada, a ehief priest: and in his eonrse were twenty and 
fonr thonsand. 

This is that Benaiah, whp was mighty amon^ the thirty, and above 
the thirty: and in his eonrse wa 5 Ammizabad his son. 

The fonrth eaptain for the fonrth month wa 5 Asahei the brother of 
Joab, and Zebadiah his son after him: and in his eonrse were twenty 
and fonr thonsand. 

The fifth eaptain for the fifth month was Shamhnth the Izrahite: 
and in his eonrse were twenty and fonr thonsand. 

The sixth eaptain for the sixth month was Ira the son of Ikkesh the 
Tekoite: and in his eonrse were twenty and fonr thonsand. 
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10 The seventh eaptain for the seventh month ivas Helez the Pelonite, 
of the ehildren of Ephraim: and in his eonrse were twenty and fonr 
thonsand. 

11 The eighth eaptain for the eighth month was Sibbeeai the 
Hnshathite, of the Zarhites: and in his eonrse were twenty and fonr 
thonsand. 

12 The ninth eaptain for the nínth month was Abíezer the Anetothíte, 
of the Benjamites: and in hís eonrse were twenty and fonr 
thonsand. 

13 The tenth eaptain for the tenth month was Maharaí the 
Netophathíte, of the Zarhítes: and in his eonrse were twenty and 
fonr thonsand. 

14 The eieventh eaptain for the eieventh month was Benaiah the 
Pirathonite, of the ehiidren of Ephraim: and in his eonrse were 
twenty and fonr thonsand. 

15 The tweifth eaptain for the tweifth month was Heidai the 
Netophathite, of Othniei: and in his eonrse were twenty and fonr 
thonsand. 

16 ^ Enrthermore over the tríbes of Israei: the mier ofthe Renbenites 
was Eiiezer the son of Ziehri: of the Simeonítes, Shephatiah the son 
of Maaehah: 

17 of the Levites, Hashabíah the son of Kemnei: of the Aaronites, 
Zadok: 

18 of Jndah, Eiíhn, ene of the brethren of David: of issaehar, Omri the 
son of Miehaei: 

19 of Zebninn, Ishmaiah the son of Obadiah: of Naphtaii, Jerimoth 
the son of Azriei: 

20 of the ehiidren of Ephraim, Hoshea the son of Azaziah: of the haif 
tríbe of Manasseh, Joei the son of Pedaiah: 

21 of the haif tribe of Manasseh in Giiead, Iddo the son of Zeehariah: 
of Benjamin, Jaasiei the son of Abner: 

22 of Dan, Azareei the son of Jeroham. These were the prinees of the 
tríbes of Israei. 
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23 But David took not the number of them from twenty years old and 
under: beeanse the Lord had said he would inerease Israel like to 
the stars of the heavens. 

24 Joab the son of Zerniah began to nnmber, but he finished not, 
beeanse there fell wrath for it against Israel; neither was the 
nnmber put in the aeeonnt of the Ghronieles of king David. 

25 ^ And over the king's treasnres was Azmaveth the son of Adiel: and 
over the storehonses in the fields, in the eities, and in the villages, 
and in the eastles, was Jehonathan the son of llzziah: 

26 and over them that did the work of the field for tillage of the 
gronnd was Ezri the son of Chelub: 

27 and over the vineyards was Shimei the Ramathite: over the inerease 
of the vineyards for the wine eellars was Zabdi the Shiphmite: 

28 and over the olive trees and the syeamore trees that were in the low 
plains was Baal-hanan the Gederite: and over the eellars of oil was 
Joash: 

29 and over the herds that fed in Sharon was Shitrai the Sharonite: 
and over the herds that were in the valleys was Shaphat the son of 
Adlai: 

30 over the eamels also was Obil the Ishmaelite: and over the asses was 
Jehdeiah the Meronothite: 

31 and over the floeks was Jaziz the Hagerite. All these were the nilers 
of the snbstanee which was king David's. 

32 ^ Also Jonathan David's uncle was a eonnselor, a wise man, and a 
seribe: and Jehiel the son of Haehmoni was with the king's sons: 

33 and Ahithophel was the king's eonnselor: and Hnshai the Arehite 
was the king's eompanion: 

34 and after Ahithophel was Jehoiada the son of Benaiah, and 
Abiathar: and the general of the king's army was Joab. 
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28 

Solomon Sneeeeds David as King 

1 And David assembled all the prinees of Israel, the prinees of the 
tribes, and the eaptains of the eompanies that ministered to the 
king by eonrse, and the eaptains over the thonsands, and eaptains 
over the hnndreds, and the stevvards over all the snbstanee and 
possession of the king, and of his sons, with the offieers, and with 
the mighty men, and with all the valiant men, nnto Jernsalem. 

2 Then David the king stood up npon his feet, and saíd, Hear me, my 
brethren, and my people: Asjor me, I had in mine heart to bnild a 
honse of rest for the ark of the eovenant of the Lord, and for the 
footstool of onr God, and had made ready for the bnilding: 

3 bnt God said nnto me, Thon shalt not bnild a honse for my name, 
beeanse thon hast been a man of war, and hast shed blood. 

4 Howbeit the Lord God of Israel ehose me before all the honse of 
my father to be king over Israel for ever: for he hath ehosen Jndah 
tp be the rnler; and of the honse of Jndah, the honse of my father; 
and among the sons of my father he liked me to make me king over 
all Israel: 

5 and of all my sons, (for the Lord hath given me many sons,) he 
hath ehosen Solomon my son to sit npon the throne of the 
kingdom of the Lord over Israel. 

6 And he said nnto me, Solomon thy son, he shall bnild my honse 
and my eonrts: for I have ehosen him to be my son, and I will be his 
father. 

7 Moreover I will establish his kingdom for ever, if he be eonstant to 
do my eommandments and my jndgments, as at this day. 

8 Now therefore, in the sight of all Israel the eongregation of the 
Lord, and in the andienee of onr God, keep and seek for all the 
eommandments of the Lord yonr God: thatye may possess this 
good land, and leave it for an inheritanee for yonr ehildren after 
yon for ever. 
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9 ^ And thou, Solomon my son, know thon the God of thy father, 
and serve him with a perfeet heart and with a willing mind: for the 
Lord seareheth all hearts, and nnderstandeth all the imaginations 
of the thonghts: if thon seek him, he will be fonnd of thee; bnt if 
thon forsake him, he will east thee off for ever. 

10 Take heed now; for the Lord hath ehosen thee to bnild a honse for 
the sanetnary: be strong, and do it. 

11 ^ Then David gave to Solomon his son the pattern of the poreh, 
and of the honses thereof, and of the treasnries thereof, and of the 
npper ehambers thereof, and of the inner parlors thereof, and of 
the plaee of the merey seat, 

12 and the pattern of all that he had by the Spirit, of the eonrts of the 
honse of the Lord, and of all the ehambers ronnd abont, of the 
treasnries of the honse of God, and of the treasnries of the dedieated 
things: 

13 also for the eonrses of the priests and the Levites, and for all the 
work of the serviee of the honse of the Lord, and for all the vessels 
of serviee in the honse of the Lord . 

14 He gave of gold by weight for things of gold, for all instrnments of all 
manner of serviee; silver also for all instrnments of silver by weight, 
for all instmments of every kind of serviee: 

15 even the weight for the eandlestieks of gold, and for their lamps of 
gold, by weight for every eandlestiek, and for the lamps thereof: 
and for the eandlestieks of silver by weight, both for the eandlestiek, 
and aìsp for the lamps thereof, aeeording to the nse of every 
eandlestiek. 

16 And by weight he gave gold for the tables of showbread, for every 
table; and likewise silver for the tables of silver: 

17 also pnre gold for the fleshhooks, and the bowls, and the enps: and 
forthe golden basins hegavegold by weightfor every basin; and 
lihewise siìver by weight for every basin of silver: 

18 and for the altar of ineense refined gold by weight; and gold for the 
pattern of the ehariot of the ehernbim, that spread ont their wings, 
and eovered the ark of the eovenant of the Lord. 
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All this, said David, the Lord made me understand in writing by his 
hand upon me, even all the works of this pattern. 

^ And David said to Solomon his son, Be strong and of good 
eonrage, and do it; fear not, nor be dismayed, for the Lord God, 
even my God, mll he with thee; he will not fail thee, nor forsake 
thee, until thou hast finished all the work for the serviee of the 
house of the Lord. 

And, behold, the eonrses of the priests and the Levites, even they 
shall be ivith thee for all the serviee of the house of God: and there 
shall he with thee for all manner of workmanship every willing 
skilhil man, for any manner of serviee: also the prinees and all the 
people will he wholly at thy eommandment. 

29 

Fnrthermore David the king said unto all the eongregation, 
Solomon my son, whom alone God hath ehosen, is yet young and 
tender, and the workis great: for the palaee is not for man, but for 
the Lord God. 

Now I have prepared with all my might for the house of my God 
the gold for things to he made of gold, and the silver for things of 
silver, and the brass for things of brass, the iron for things of iron, 
andwoodfor things of wood; onyxstones, andstpnes to beset, 
glistering stones, and of divers eolors, and all manner of preeions 
stones, and marble stones in abnndanee. 

Moreover, beeanse I have set my affeetion to the house of my God, I 
have of mine own proper good, of gold and silver, which I have 
given to the house of my God, over and above all that I have 
prepared for the holy house, 

even three thousand talents of gold, of the gold of Ophir, and seven 
thonsand talents of refined silver, to overlay the walls of the honses 
withal: 

the gold for things of gold, and the silver for things of silver, and for 
all manner of work to he made by the hands of artifieers. And who 
then is willing to eonseerate his serviee this day unto the Lord ? 
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6 ^ Then the ehief of the fathers and prinees of the tribes of Israel, 
and the eaptains of thonsands and of hnndreds, with the mlers of 
the king's work, offered willingly, 

7 and gave, for the serviee of the honse of God, of gold five thonsand 
talents and ten thonsand drams, and of silver ten thonsand talents, 
and of brass eighteen thonsand talents, and one hnndred thonsand 
talents of iron. 

8 And they with whom pmiPHS stones were fonnd gave them to the 
treasnre of the honse of the Lord, by the hand of Jehiel the 
Gershonite. 

9 Then the people rejoieed, for that they offered willingly, beeanse 
with perfeet heart they offered willingly to the Lord : and David 
the king also rejoieed with great joy. 

10 ^ Wherefore David blessed the Lord before all the eongregation: 
and David said, Blessed be thon, Lord God of Israel onr father, for 
ever and ever. 

11 Thine, O Lord, is the greatness, and the power, and the glory, and 
the vietory, and the majesty: for all thatis in the heaven and in the 
earth is thine; thine is the kingdom, O Lord, and thon art exalted 
as head above all. 

12 Both riehes and honor epme of thee, and thon reignest over all; and 
in thine hand is power and might; and in thine hand it is to make 
great, and to give strength nnto all. 

13 Now therefore, onr God, we thank thee, and praise thy glorions 
name. 

14 ^ Bnt who am I, and what is my people, that we shonld be able to 
offer so willingly after this sort? for all things epme of thee, and of 
thine own have we given thee. 

15 For we are strangers before thee, and sojonrners, as ivere all onr 
fathers: onr days on the earth are as a shadow, and there is none 
abiding. 

16 O Lord onr God, all this store that we have prepared to bnild thee 
a honse for thine holy name epmeth of thine hand, andis all thine 


own. 
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17 I know also, my God, that thou triest the heart, and hast pleasnre in 
nprightness. As for me, in the nprightness of mine heart I have 
willingly offered all these things: and now have I seen with joy thy 
people, which are present here, to offer willingly nnto thee. 

18 O Lord God of Abraham, Isaae, and of Israel, onr fathers, keep this 
for ever in the imagination of the thonghts of the heart of thy 
people, and prepare their heart nnto thee: 

19 and give nnto Solomon my son a perfeet heart, to keep thy 
eommandments, thy testimonies, and thy statntes, and to do all 
these things, and to bnild the palace,/pr the which I have made 
provision. 

20 ^ And David said to all the eongregation, Now bless the Lord yonr 
God. And all the eongregation blessed the Lord God of their 
fathers, and bowed down their heads, and worshipped the Lord, 
and the king. 

21 And they saerifieed saerifiees nnto the Lord, and offered bnrnt 
offerings nnto the Lord, on the morrow after that day, even a 
thonsand bnlloeks, a thonsand rams, and a thonsand lambs, with 
their drink offerings, and saerifiees in abnndanee for all Israel: 

22 and did eat and drink before the Lord on that day with great 
gladness. 

^ And they made Solomon the son of David king the seeond time, 
and anointed him nnto the Lord tp he the ehief governor, and 
Zadok tp be priest. 

23 Then Solomon sat on the throne of the Lord as king instead of 
David his father, and prospered; and all Israel obeyed him. 

24 And all the prinees, and the mighty men, and all the sons likewise 
of king David, snbmitted themselves nnto Solomon the king. 

25 And the Lord magnified Solomon exceedingly in the sight of all 
Israel, and bestowed npon him such royal majesty as had not been 
on any king before him in Israel. 

The Death of David 

26 ^ Thns David the son of Jesse reigned over all Israel. 
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27 And the time that he reigned over Israel was forty years; seven years 
reigned he in Hebron, and thirty and three jjears reigned he in 
Jemsalem. 

28 And he died in a good old age, fnll of days, riehes, and honor: and 
Solomon his son reigned in his stead. 

29 Now the aets of David the king, first and last, behold, they are 
written in the book of Samnel the seer, and in the book of Nathan 
the prophet, and in the book of Gad the seer, 

30 with all his reign and his might, and the times that went over him, 
and over Israel, and over all the kingdoms of the eonntries. 


The Seeond Book of the 

ehronieles 

[2 Ghronigles] 


1 

Solomon's Prayer for Wisdom 

1 And Solomon the son of David was strengthened in his kingdom, 
and the Lord his God was with him, and magnified him 
exceedingly. 

2 ^ Then Solomon spake unto all Israel, to the eaptains ofthousands 
and of hnndreds, and to the judges, and to every governor in all 
Israel, the ehief of the fathers. 

3 So Solomon, and all the eongregation with him, went to the high 
plaee that was at Gibeon; for there was the tabernaele of the 
eongregation of God, which Moses the servant of the Lord had 
made in the wilderness. 

4 But the ark of God had David brought up from Kirjath-jearim to the 
píaee wkich David had prepared for it: for he had pitehed a tent for it 
atjenisalem. 

5 Moreover the brazen altar, that Bezaleel the son of llri, the son of 
Hur, had made, he put before the tabernaele of the Lord : and 
Solomon and the eongregation sought unto it. 

6 And Solomonwentup thither to the brazen altar before the Lord, 
which was at the tabernaele of the eongregation, and offered a 
thonsand burnt offerings upon it. 

7 ^ In that night did God appear unto Solomon, and said unto him, 
Ask what I shall give thee. 

8 And Solomon said unto God, Thou hast showed great merey unto 
David my father, and hast made me to reign in his stead. 

9 Now, O Lord God, let thy promise unto David my father be 
established: for thou hast made me king over a people like the dust 
of the earth in multitude. 
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10 Give me now wisdom and knowledge, that I may go ont and eome 
in before this people: forwho eanjndge this thy people, thatis so 
great? 

11 And God said to Solomon, Beeanse this was in thine heart, and 
thon hast not asked riehes, wealth, or honor, nor the life of thine 
enemies, neither yet hast asked long life; bnt hast asked wisdom 
and knowledge for thyself, that thon mayest jndge my people, over 
whom I have made thee king: 

12 wisdom and knowledge is granted nnto thee; and I will give thee 
riehes, and wealth, and honor, sneh as none of the kings have had 
that have been before thee, neither shall there any after thee have 
the like. 

13 Then Solomon eame jrom hisjpamey to the high plaee that was at 
Gibeon to Jemsalem, from before the tabernaele of the 
eongregation, and reigned over Israel. 

Solomon's Trade in Horses and Ghariots 

14 ^ And Solomon gathered ehariots and horsemen: and he had a 
thonsand and fonr hnndred ehariots, and twelve thonsand 
horsemen, which he plaeed in the ehariot eities, and with the king 
atjemsalem. 

15 And the king made silver and gold at Jernsalem as píenteeas as 
stones, and eedar trees made he as the syeamore trees that are in the 
vale for abnndanee. 

16 And Solomon had horses bronght ont of Egypt, and linen yarn: the 
king's merehants reeeived the linen yarn at a priee. 

17 And they fetehed up, and bronght forth ont of Egypt a ehariot for 
six hnndred shekels of silver, and a horse for a hnndred and fifty: 
and so bronght they ont horses for all the kings of the Hittites, and 
for the kings of Syria, by their means. 
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Solomon's Agreement with King Hnram 

1 And Solomon determined to bnild a honse for the name of the 
Lord, and a honse for his kingdom. 

2 And Solomon told ont threeseore and ten thonsand men to bear 
bnrdens, and fonrseore thonsand to hew in the monntain, and 
three thonsand and six hnndred to oversee them. 

3 And Solomon sent to Hnram the king of Tyre, saying, As thon didst 
deal with David my father, and didst send him eedars to bnild him a 
honse to dwell therein, even sp deed with me. 

4 Behold, I bnild a honse to the name of the Lord my God, to 
dedieate it to him, and to bnrn before him sweet ineense, and for 
the eontinnal showbread, and for the bnrnt offerings morning and 
evening, on the sabbaths, and on the new moons, and on the 
solemn feasts of the Lord onr God. This is an ordinanee for ever to 
Israel. 

5 And the honse which I bnild is great: for great is onr God above all 
gods. 

6 Bnt who is able to bnild him a honse, seeing the heaven and heaven 
of heavens eannot eontain him? who am I then, that I shonld bnild 
him a honse, save only to bnrn saerifiee before him? 

7 Send me now therefore a man ennning to work in gold, and in 
silver, and in brass, and in iron, and in pnrple, and erimson, and 
blne, and that ean skill to grave with the ennning men that are with 
me in Jndah and in Jemsalem, whom David my father did provide. 

8 Send me also eedar trees, fir trees, and algnm trees, ont of Lebanon: 
for I know that thy servants ean skill to ent timber in Lebanon; 
and, behold, my servants shall be with thy servants, 

9 even to prepare me timber in abnndanee: for the honse which I am 
abont to bnild shalí be wonderfnl great. 

10 And, behold, I will give to thy servants, the hewers that ent timber, 
twenty thonsand measnres of beaten wheat, and twenty thonsand 
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measures of barley, and twenty thousand baths of wine, and twenty 
thonsand baths of oil. 

11 ^ Then Huram the king of Tyre answered in writing, which he sent 
to Solomon, Beeanse the Lord hath loved his people, he hath 
made thee king over them. 

12 Huram said moreover, Blessed be the Lord God of Israel, that 
made heaven and earth, who hath given to David the king a wise 
son, endned with prndenee and nnderstanding, that might build a 
house for the Lord, and a house for his kingdom. 

13 ^ And now I have sent a ennning man, endned with 
nnderstanding, of Huram my father's, 

14 the son of a woman of the danghters of Dan, and his father was a 
man of Tyre, skilhil to work in gold, and in silver, in brass, in iron, 
in stone, and in timber, in pnrple, in blue, and in fine linen, and in 
erimson; also to grave any manner of graving, and to find out every 
deviee which shall be put to him, with thy cunning men, and with 
the ennning men of my lord David thy father. 

15 Now therefore the wheat, and the barley, the oil, and the wine, 
which my lord hath spoken of, let him send unto his servants: 

16 and we will cutwood out of Lebanon, as much as thou shalt need: 
and we will bring it to thee in floats by sea to Joppa; and thou shalt 
earry it up to Jerusalem. 

17 ^ And Solomon nnmbered all the strangers that were in the land of 
Israel, after the nnmbering wherewith David his father had 
nnmbered them; and they were found a hnndred and fifty 
thonsand and three thonsand and sbe hnndred. 

18 And he set threeseore and ten thonsand of them to be bearers of 
bnrdens, and fonrseore thonsand to be hewers in the monntain, and 
three thonsand and sbe hnndred overseers to set the people awork. 
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Solomon Bnilds the Honse of the Lord 

1 Then Solomon began to bnild the honse of the Lord at Jenisalem 
in monnt Moriah, where the Lord appeared unto David his father, 
in the plaee that David had prepared in the threshingfloor of 
Ornanthe Jebusite. 

2 And he began to build in the seeond day of the seeond month, in 
the fourth year of his reign. 

3 Now these are the things wherein Solomon was instrneted for the 
bnilding of the house of God. The length by cubits after the first 
measme was threeseore cubits, and the breadth twenty cubits. 

4 And the poreh that was in the front of the home, the length pfit was 
aeeording to the breadth of the house, twenty cubits, and the height 
was a hnndred and twenty: and he overlaid it within with pure 
gold. 

5 And the greater house he eeiled with fir tree, which he overlaid 
with fine gold, and set thereon palm trees and ehains. 

6 And he garnished the house with precious stones for beanty: and 
the gold was gold of Parvaim. 

7 He overlaid also the house, the beams, the posts, and the walls 
thereof, and the doors thereof, with gold; and graved ehenibim on 
the walls. 

8 ^ And he made the most holy house, the length whereof was 
aeeording to the breadth of the house, twenty enbits, and the 
breadth thereof twenty enbits: and he overlaid it with fine gold, 
amoanting to six hnndred talents. 

9 And the weight of the nails was fifty shekels of gold. And he 
overlaid the upper ehambers with gold. 

10 ^ And in the most holy house he made two ehenibim ofimage 
work, and overlaid them with gold. 

11 And the wings of the ehernbim were twenty enbits long: one wing pf 
the pne cheruh was five enbits, reaehing to the wall of the house: and 


9/8 2 Chronicles 4 

the other wíng was Iikewise five enbits, reaehing to the wing of the 
other ehernb. 

12 And pne wing of the other ehernb was five enbits, reaehing to the 
wall of the honse: and the other wing was five enbits aisp, joining to 
the wing of the other ehernb. 

13 The wings ofthese ehembim spread themselves forth twenty 
enbits: and they stood on their feet, and their faees were inward. 

14 And he made the veil pf blne, and pnrple, and erimson, and fine 
linen, and wrought ehernbim thereon. 

The Two Pillars 

15 ^ Also he made before the honse two pillars ofthirty and five enbits 
high, and the ehapiter that was on the top of eaeh of them was five 
enbits. 

16 And he made ehains, as in the oraele, and pnt them on the heads of 
the pillars; and made a hnndred pomegranates, and pnt them on the 
ehains. 

17 And he reared up the pillars before the temple, one on the right 
hand, and the other on the left; and ealled the name of that on the 
right hand jaehin [he shall establishj, and the name of that on the 
left Boaz [in it is strength[ . 

4 

The Fnrnishings for the Temple 

1 Moreover he made an altar of brass, twenty enbits the length 
thereof, and twenty enbits the breadth thereof, and ten enbits the 
height thereof. 

2 Also he made a molten sea of ten enbits from brim to brim, ronnd 
in eompass, and five enbits the height thereof; and a line of thirty 
enbits did eompass it ronnd abont. 
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3 And nnder it was the similitnde of oxen, which did eompass it 
ronnd abont: ten in a enbit, eompassing the sea ronnd abont. Two 
rows of oxen were east, when it was east. 

4 It stood npon twelve oxen, three looking toward the north, and 
three looking toward the west, and three looking toward the sonth, 
and three looking toward the east: and the sea was set above npon 
them, and all their hinder parts wereinward. 

5 And the thiekness of it was a handbreadth, and the brim of it like 
the work of the brim of a enp, with flowers of lilies; and it reeeived 
and held three thonsand baths. 

6 He made also ten lavers, and pnt five on the right hand, and five on 
the left, to wash in them: sneh things as they offered for the bnrnt 
offering they washed in them; bnt the sea was for the priests to 
wash in. 

7 ^ And he made ten eandlestieks of gold aeeording to their form, and 
set them in the temple, five on the right hand, and five on the left. 

8 He made also ten tables, and plaeed tkem in the temple, five on the 
right side, and five on the left. And he made a hnndred basins of 
gold. 

9 Fnrthermore he made the eonrt of the priests, and the great eonrt, 
and doors for the eonrt, and overlaid the doors of them with brass. 

10 And he set the sea on the right side of the east end, over against the 
sonth. 

11 ^ And Hnram made the pots, and the shovels, and the basins. And 
Hnram finished the work that he was to make for king Solomon for 
the honse of God; 

12 to wit, the two pillars, and the pommels, and the ehapiters which 
were on the top of the two pillars, and the two wreaths to eover the 
two pommels of the ehapiters which were on the top of the pillars; 

13 and fonr hnndred pomegranates on the two wreaths; two rows of 
pomegranates on eaeh wreath, to eover the two pommels of the 
ehapiters which were npon the pillars. 

14 He made also bases, and lavers made he npon the bases; 

15 one sea, and twelve oxen nnder it. 
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16 The pots also, and the shovels, and the fleshhooks, and all their 
ínstniments, did Hnram his father make to king Solomon for the 
honse of the Lord, of bright brass. 

17 In the plain of Jordan did the king east them, in the elay gronnd 
betvveen Sneeoth and Zeredathah. 

18 Thns Solomon made all these vessels in great abnndanee: for the 
weight of the brass eonld not be fonnd ont. 

19 ^ And Solomon made all the vessels that werefpr the honse of God, 
the golden altar also, and the tables whereon the showbread was set; 

20 moreover the eandlestieks with their lamps, that they shonld bnrn 
after the manner before the oraele, of pnre gold; 

21 and the flowers, and the lamps, and the tongs, made he p/gold, and 
that perfeet gold; 

22 and the snnffers, and the basins, and the spoons, and the eensers, of 
pnre gold: and the entry of the honse, the inner doors thereof for 
the most holy plaee, and the doors of the honse of the temple, were 
o/gold. 

5 

1 Thns all the work that Solomon made for the honse of the Lord 
was finished: and Solomon bronght in all the things that David his 
father had dedieated; and the silver, and the gold, and all the 
instrnments, pnt he among the treasnres of the honse of God. 

Solomon Brings the Ark into the Temple 

2 ^ Then Solomon assembled the elders of Israel, and all the heads of 
the tribes, the ehief of the fathers of the ehildren of Israel, nnto 
Jernsalem, to bring up the ark of the eovenant of the Lord ont of 
the eity of David, whichis Zion. 

3 Wherefore all the men of Israel assembled themselves nnto the 
king in the feast which was in the seventh month. 

4 And all the elders of Israel eame; and the Levites took up the ark. 
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5 And they bronght up the ark, and the tabernaele of the 
eongregation, and all the holy vessels that were in the tabernaele, 
these did the priests and the Levites bring up. 

6 Also king Solomon, and all the eongregation of Israel that were 
assembled unto him before the ark, saerifieed sheep and oxen, 
which could not be told nor nnmbered for multitude. 

7 And the priests bronght in the ark of the eovenant of the Lord 
unto his plaee, to the oraele of the house, into the most holy plaee, 
even under the wings of the ehenibim: 

8 for the ehernbim spread forth their wings over the plaee of the ark, 
and the ehenibim eovered the ark and the staves thereof above. 

9 And they drew out the staves pfthe arh, that the ends of the staves 
were seen from the ark before the oraele; but they were not seen 
without. And there it is unto this day. 

10 There was nothing in the ark save the two tables which Moses put 
therein at Horeb, when the Lord made a epvenant wíth the ehildren 
of Israel, when they eame out of Egypt. 

11 And it eame to pass, when the priests were eome out of the holy 
píaee: (for all the priests that were present were sanetified, and did 
not then wait by eonrse: 

12 also the Levites which were the singers, all of them of Asaph, of 
Heman, of Jeduthun, with their sons and their brethren, being 
arrayed in white linen, having eymbals and psalteries and harps, 
stood at the east end of the altar, and with them a hnndred and 
twenty priests sonnding with trnmpets:) 

13 it eame even to pass, as the trnmpeters and singers were as one, to 
make one sound to be heard in praising and thanking the Lord ; 
and when they lifted up their voiee with the tnimpets and eymbals 
and instrnments of music, and praised the Lord, saying, For he is 
good; for his merey endareth for ever: that then the house was filled 
with a cloud, even the house of the Lord ; 

14 so that the priests could not stand to minister by reason of the 
cloud: for the glory of the Lord had filled the house of God. 
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The Dedieation of the Temple 

1 Then said Solomon, The Lord hath said that he would dwell in 
the thiek darkness. 

2 But I have built a house of habitation for thee, and a plaee for thy 
dwelling for ever. 

3 And the king tnrned his faee, and blessed the whole eongregation 
of Israel: and all the eongregation of Israel stood. 

4 And he said, Blessed be the Lord God of Israel, who hath with his 
hands hilfilled that which he spake with his mouth to my father 
David, saying, 

5 Sinee the day that I bronght forth my people out of the land of 
Egypt I ehose no eity among all the tribes of Israel to build a house 
in, that my name might be there; neither ehose I any man to be a 
ruler over my people Israel: 

6 but I have ehosen Jenisalem, that my name might be there; and 
have ehosen David to be over my people Israel. 

7 Now it was in the heart of David my father to build a house for the 
name of the Lord God of Israel. 

8 But the Lord said to David my father, Forasmuch as it was in thine 
heart to build a house for my name, thou didst well in that it was in 
thine heart: 

9 notwithstanding thou shalt not build the hoiise; but thy son which 
shall eome forth out of thy loins, he shall build the honse for my 
name. 

10 The Lord therefore hath performed his word that he hath spoken: 
for I am risen up in the room of David my father, and am set on the 
throne of Israel, as the Lord promised, and have built the house 
for the name of the Lord God of Israel. 

11 And in it have I put the ark, wherein is the eovenant of the Lord, 
that he made with the ehildren of Israel. 

12 ^ And he stood before the altar of the Lord in the presenee of all 
the eongregation of Israel, and spread forth his hands: 
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13 for Solomon had made a brazen seaffold, of five enbits long, and 
five enbits broad, and three enbits high, and had set it in the midst 
of the eonrt: and npon it he stood, and kneeled down npon his 
knees before all the eongregation of Israel, and spread forth his 
hands toward heaven, 

14 and said, O Lord God of Israel, there is no God like thee in the 
heaven, nor in the earth; which keepest eovenant, and shoivest 
merey nnto thy servants, that walk before thee with all their hearts: 

15 thon which hast kept with thy servant David my father that which 
thon hast promised him; and spakest with thy month, and hast 
hilfilled it with thine hand, as it is this day. 

16 Now therefore, O Lord God of Israel, keep with thy servant David 
my father that which thon hast promised him, saying, There shall 
not fail thee a man in my sight to sit npon the throne of Israel; yet 
so that thy ehildren take heed to their way to walk in my law, as 
thon hast walked before me. 

17 Now then, O Lord God of Israel, let thy word be verified, which 
thon hast spoken nnto thy servant David. 

18 ^ Bnt will God in very deed dwell with men on the earth? Behold, 
heaven and the heaven of heavens eannot eontain thee; how mneh 
less this honse which I have bnilt! 

19 Have respeet therefore to the prayer of thy servant, and to his 
snpplieation, O Lord my God, to hearken nnto the ery and the 
prayer which thy servant prayeth before thee: 

20 that thine eyes may be open npon this honse day and night, npon 
the plaee whereof thon hast said that thon wouldest pnt thy name 
there; to hearken nnto the prayer which thy servant prayeth 
toward this plaee. 

21 Hearken therefore nnto the snpplieations of thy servant, and of thy 
people Israel, which they shall make toward this plaee: hear thon 
from thy dwelling plaee, even from heaven; and when thon hearest, 
forgive. 

22 ^ If a man sin against his neighbor, and an oath be laid npon him to 
make him swear, and the oath eome before thine altar in this 
honse; 
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23 then hear thou from heaven, and do, and jndge thy servants, by 
requítíng the wícked, by reeompensing his way npon his own head; 
and by jnstifying the righteons, by giving him aeeording to his 
righteonsness. 

24 ^ And if thy people Israel be pnt to the worse before the enemy, 
beeanse they have sinned against thee; and shall retnrn and eonfess 
thy name, and pray and make snpplieation before thee in this 
honse; 

25 then hear thon from the heavens, and forgive the sin of thy people 
Israel, and bring them again nnto the land which thon gavest to 
them and to their fathers. 

26 ^ When the heaven is shnt up, and there is no rain, beeanse they 
have sinned against thee; ìjet if they pray toward this plaee, and 
eonfess thy name, and tnrn from their sin, when thon dost affliet 
them; 

27 then hear thon from heaven, and forgive the sin of thy servants, 
and of thy people Israel, when thon hast tanght them the good way, 
wherein they shonld walk; and send rain npon thy land, which 
thon hast given nnto thy people for an inheritanee. 

28 ^ If there be dearth in the land, if there be pestilenee, if there be 
blasting or mildew, loensts or eaterpillars; if their enemies besiege 
them in the eities of their land; whatsoever sore, or whatsoever 
siekness there he: 

29 then what prayer pr what snpplieation soever shall be made of any 
man, or of all thy people Israel, when every one shall know his 
own sore and his own grief, and shall spread forth his hands in this 
honse: 

30 then hear thon from heaven thy dwelling plaee, and forgive, and 
render nnto every man aeeording nnto all his ways, whose heart 
thon knowest; (for thon only knowest the hearts of the ehildren of 
men;) 

31 that they may fear thee, to walk in thy ways, so long as they live in 
the land which thon gavest nnto onr fathers. 

32 ^ Moreover eoneerning the stranger, which is not of thy people 
Israel, bnt is eome from a far eonntry for thy great name's sake, and 
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thy míghty hand, and thy stretehed ont arm; if they eome and pray 
ín thís honse; 

33 then hear thon from the heavens, even from thy dvvelling plaee, and 
do aeeording to all that the stranger ealleth to thee for; that all 
people of the earth may know thy name, and fear thee, as dpth thy 
people Israel, and may know that this honse which I have bnilt is 
ealled by thy name. 

34 ^ If thy people go ont to war against their enemies by the way that 
thon shalt send them, and they pray nnto thee toward this eity 
which thon hast ehosen, and the honse which I have bnilt for thy 
name; 

35 then hear thon from the heavens their prayer and their 
snpplieation, and maintain their eanse. 

36 ^ If they sin against thee, (for thereis no man which sinneth not,) 
and thon be angry with them, and deliver them over before their 
enemies, and they earry them away eaptives nnto a land far off or 
near; 

37 yet if they bethink themselves in the land whither they are earried 
eaptive, and tnrn and pray nnto thee in the land of their eaptivity, 
saying, We have sinned, we have done amiss, and have dealt 
wickedly; 

38 if they retnrn to thee with all their heart and with all their sonl in 
the land of their eaptivity, whither they have earried them eaptives, 
and pray toward their land, which thon gavest nnto their fathers, 
and tpward the eity which thon hast ehosen, and toward the honse 
which I have bnilt for thy name: 

39 then hear thon from the heavens, even from thy dwelling plaee, 
their prayer and their snpplieations, and maintain their eanse, and 
forgive thy people which have sinned against thee. 

40 Now, my God, let, I beseeeh thee, thine eyes be open, and iet thine 
ears be attent nnto the prayer that is made in this plaee. 

41 Now therefore arise, O Lord God, into thy resting plaee, thon, and 
the ark of thy strength: let thy priests, O Lord God, be elothed 
with salvation, and let thy saints rejoiee in goodness. 


986 2 Chronicles 7 

42 O Lord God, turn not away the faee of thine anointed: remember 
the mereies of David thy servant. 

7 

1 Now when Solomon had made an end of praying, the fire eame 
down from heaven, and consumed the burnt offering and the 
saerifiees; and the glory of the Lord filled the house. 

2 And the priests could not enter into the house of the Lord , 
because the glory of the Lord had filled the Lord's house. 

3 And when all the ehildren of Israel saw how the fire eame down, 
and the glory of the Lord upon the house, they bowed themselves 
with their faees to the ground upon the pavement, and worshipped, 
and praised the Lord, saying, For heis good; for his merey endmeth 
for ever. 

4 ^ Then the king and all the people offered saerifiees before the 
Lord. 

5 And king Solomon offered a saerifiee of twenty and two thonsand 
oxen, and a hnndred and twenty thonsand sheep. So the king and 
all the people dedieated the house of God. 

6 And the priests waited on their offiees: the Levites also with 
instrnments of music of the Lord, which David the king had made 
to praise the Lord, beeanse his merey endmeth for ever, when 
David praised by their ministry; and the priests sonnded tnimpets 
before them, and all Israel stood. 

7 ^ Moreover Solomon hallowed the middle of the court that was 
before the house of the Lord : for there he offered burnt offerings, 
and the fat of the peaee offerings, beeanse the brazen altar which 
Solomon had made was not able to reeeive the burnt offerings, and 
the meat offerings, and the fat. 

8 ^ Also at the same time Solomon kept the feast seven days, and all 
Israel with him, a very great eongregation, from the entering in of 
Hamath unto the river of Egypt. 

9 And in the eighth day they made a solemn assembly: for they kept 
the dedieation of the altar seven days, and the feast seven days. 
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10 And on the three and twentieth day of the seventh month he sent 
the people away ínto their tents, glad and merry in heart for the 
goodness that the Lord had showedunto David, and to Solomon, 
and to Israel his people. 

The Lord’s Govenant with Solomon 

11 ^ Thus Solomon finished the house of the Lord, and the king’s 
house: and all that eame into Solomon’s heart to make in the house 
of the Lord, and in his own house, he prosperously effeeted. 

12 And the Lord appeared to Solomon by night, and said unto him, I 
have heard thy prayer, and have ehosen this plaee to myself for a 
house of saerifiee. 

13 If I shut up heaven that there be no rain, or if I eommand the 
loensts to devonr the land, or if I send pestilenee among my people; 

14 if my people, which are ealled by my name, shall hnmble 
themselves, and pray, and seek my faee, and turn from their wicked 
ways; then will I hear from heaven, and will forgive their sin, and 
will heal their land. 

15 Now mine eyes shall be open, and mine ears attent unto the prayer 
thatis made in this plaee. 

16 For now have I ehosen and sanetified this house, that my name 
may be there for ever: and mine eyes and mine heart shall be there 
perpetnally. 

17 And as for thee, if thou wilt walk before me, as David thy father 
walked, and do aeeording to all that I have eommanded thee, and 
shalt observe my statntes and my jndgments; 

18 then will I stablish the throne of thy kingdom, aeeording as I have 
eovenanted with David thy father, saying, There shall not fail thee 
a man to be ruler in Israel. 

19 ^ But if ye turn away, and forsake my statntes and my 
eommandments, which I have set before you, and shall go and 
serve other gods, andworship them; 

20 then will I pluck them up by the roots out of my land which I have 
given them; and this house, which I have sanetified for my name. 
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will I east out of my sight, and will make it to he a proverb and a 
byword among all nations. 

And this honse, which is high, shall be an astonishment to every 
one that passeth by it; so that he shall say, Why hath the Lord 
done thns unto this land, andnnto this house? 

And it shall be answered, Beeanse they forsook the Lord God of 
their fathers, which bronght them forth out of the land of Egypt, 
and laid hold on other gods, and worshipped them, and served 
them: therefore hath he bronght all this evil upon them. 

8 

Solomon's Fnrther Aetivities 

And it eame to pass at the end of twenty years, wherein Solomon 
had built the hoiise of the Lord, and his own house, 
that the eities which Huram had restored to Solomon, Solomon 
built them, and eansed the ehildren of Israel to dwell there. 

^ And Solomon went to Hamath-zobah, and prevailed against it. 
And he built Tadmor in the wilderness, and all the store eities, 
which he built in Hamath. 

Also he built Beth-horon the upper, and Beth-horon the nether, 
feneed eities, with walls, gates, and bars; 
and Baalath, and all the store eities that Solomon had, and all the 
ehariot eities, and the eities of the horsemen, and all that Solomon 
desired to build in Jenisalem, and in Lebanon, and throughout all 
the land of his dominion. 

Asfor all the people that were left of the Hittites, and the Amorites, 
and the Perizzites, and the Hivites, and the Jebnsites, which were 
not of Israel, 

but of their ehildren, who were left after them in the land, whom 
the ehildren of Israel eonsnmed not, them did Solomon make to 
pay tribnte until this day. 
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9 But of the ehildren of Israel díd Solomon make no servants for his 
work; but they mre men of war, and ehief of his eaptains, and 
eaptains of his ehariots and horsemen. 

10 And these ivere the ehief of king Solomon's offieers, even two 
hnndred and fifty, that bare nile over the people. 

11 ^ And Solomon bronght up the daughter of Pharaoh out of the eity 
of David unto the house that he had built for her: for he said, My 
wife shall not dwell in the house of David king of Israel, beeanse the 
píaees are holy, whereunto the ark of the Lord hath eome. 

12 ^ Then Solomon offered burnt offerings unto the Lord on the 
altar of the Lord, which he had built before the poreh, 

13 even after a eertain rate every day, offering aeeording to the 
eommandment of Moses, on the sabbaths, and on the new moons, 
and on the solemn feasts, three times in the year, even in the feast of 
nnleavened bread, and in the feast of weeks, and in the feast of 
tabernaeles. 

14 And he appointed, aeeording to the order of David his father, the 
eonrses of the priests to their serviee, and the Levites to their 
eharges, to praise and minister before the priests, as the duty of 
every day required: the porters also by their courses at every gate: 
for so had David the man of God eommanded. 

15 And they departed not from the eommandment of the king unto 
the priests and Levites eoneerning any matter, or eoneerning the 
treasnres. 

16 ^ Now all the work of Solomon was prepared unto the day of the 
fonndation of the house of the Lord, and until it was finished. Sp 
the house of the Lord was perfeeted. 

17 ^ Then went Solomon to Ezion-geber, and to Eloth, at the sea side 
in the land of Edom. 

18 And Huram sent him, by the hands of his servants, ships, and 
servants that had knowledge of the sea; and they went with the 
servants of Solomon to Ophir, and took thenee four hundred and 
fifty talents of gold, and bronght them to king Solomon. 
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9 

The Queen of Sheba Visits Solomon 

1 And when the queen of Sheba heard of the fame of Solomon, she 
eame to prove Solomon with hard questions at Jenisalem, with a 
very great eompany, and eamels that bare spiees, and gold in 
abnndanee, and preeions stones: and when she was eome to 
Solomon, she eommnned with him of all that was in her heart. 

2 And Solomon told her all her questions: and there was nothing hid 
from Solomon which he told her not. 

3 And when the queen of Sheba had seen the wisdom of Solomon, 
and the house that he had built, 

4 and the meat of his table, and the sitting of his servants, and the 
attendanee of his ministers, and their apparel; his enpbearers also, 
and their apparel; and his aseent by which he went up into the 
house of the Lord; there was no more spirit in her. 

5 ^ And she said to the king, ít was a true report which I heard in 
mine own land of thine aets, and of thy wisdom: 

6 howbeit I believed not their words, until I eame, and mine eyes had 
seen it: and, behold, the one half of the greatness of thy wisdom 
was not told me:/pr thou exceedest the fame that I heard. 

7 Happy are thy men, and happy are these thy servants, which stand 
eontinnally before thee, and hear thy wisdom. 

8 Blessed be the Lord thy God, which delighted in thee to set thee 
on his throne, to be king for the Lord thy God: beeanse thy God 
loved Israel, to establish them for ever, therefore made he thee king 
overthem, to dojndgment andjnstiee. 

9 And she gave the king a hnndred and twenty talents of gold, and of 
spiees great abnndanee, and preeions stones: neither was there any 
such spiee as the queen of Sheba gave king Solomon. 

10 ^ And the servants also of Huram, and the servants of Solomon, 
which bronght gold from Ophir, bronght algum trees and preeions 
stones. 
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11 And the king made o/the algnm trees terraees to the honse of the 
Lord, and to the king's palaee, and harps and psalteries for singers: 
and there were none sneh seen before in the land of Jndah. 

12 ^ And king Solomon gave to the queen of Sheba all her desire, 
whatsoever she asked, besides that which she had brought unto the 
king. So she tnrned, and went away to her own land, she and her 
servants. 

Solomon's Riehes and Fame 

13 ^ Now the weight of gold that eame to Solomon in one year was six 
hnndred and threeseore and six talents of gold; 

14 besides that which ehapmen and merehants bronght. And all the 
kings of Arabia and governors of the eonntry bronght gold and 
silver to Solomon. 

15 And king Solomon made two hnndred targets of beaten gold: six 
hnndred shekels of beaten gold went to one target. 

16 And three hnndred shields made he of beaten gold: three hnndred 
shekels of gold went to one shield. And the king put them in the 
house of the forest of Lebanon. 

17 Moreover the king made a great throne of ivory, and overlaid it 
with pure gold. 

18 And there were six steps to the throne, with a footstool of gold, which 
were fastened to the throne, and stays on eaeh side of the sitting 
plaee, and two lions standing by the stays: 

19 and twelve lions stood there on the one side and on the other upon 
the six steps. There was not the like made in any kingdom. 

20 And all the drinking vessels of king Solomon were o/gold, and all 
the vessels of the hoiise of the forest of Lebanon were o/pnre gold: 
none were o/silver; it was not any thing aeeonnted of in the days of 
Solomon. 

21 For the king's ships went to Tarshish with the servants of FLnram: 
every three years onee eame the ships of Tarshish bringing gold, 
and silver, ivory, and apes, and peaeoeks. 
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22 ^ And king Solomon passed all the kings of the earth in riehes and 
vvisdom. 

23 And all the kings of the earth songht the presenee of Solomon, to 
hear his wisdom, that God had pnt in his heart. 

24 And they bronght every man his present, vessels of silver, and 
vessels of gold, and raiment, harness, and spiees, horses, and mnles, 
a rate year by year. 

25 And Solomon had fonr thonsand stalls for horses and ehariots, and 
twelve thonsand horsemen; whom he bestowed in the ehariot 
eities, and with the king at Jemsalem. 

26 And he reigned over all the kings from the river [Enphrates] even 
nnto the land of the Philistines, and to the border of Egypt. 

27 And the king made silver in Jemsalem as stones, and eedar trees 
made he as the syeamore trees that are in the low plains in 
abnndanee. 

28 And they bronght nnto Solomon horses ont of Egypt, and ont of all 
lands. 

The Death of Solomon 

29 ^ Now the rest of the aets of Solomon, first and last, are they not 
written in the book of Nathan the prophet, and in the propheey of 
Ahijah the Shilonite, and in the visions of Iddo the seer against 
Jeroboam the son of Nebat? 

30 And Solomon reigned in Jemsalem over all Israel forty years. 

31 And Solomon slept with his fathers, and he was bnried in the dty 
of David his father: and Rehoboam his son reigned in his stead. 

10 

Israel's Revolt 

1 And Rehoboam went to Sheehem: for to Sheehem were all Israel 
eome to make him king. 
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2 And it eame to pass, when Jeroboam the son of Nebat, who was in 
Egypt, whither he had fled from the presenee of Solomon the king, 
heardit, that Jeroboam retnrned ont of Egypt. 

3 And they sent and ealled him. So Jeroboam and all Israel eame and 
spake to Rehoboam, saying, 

4 Thy father made onr yoke grievons: now therefore ease thon 
somewhat the grievons servitnde of thy father, and his heavy yoke 
that he pnt npon us, and we will serve thee. 

5 And he said nnto them, Come again nnto me after three days. And 
the people departed. 

6 ^ And king Rehoboam took eonnsel with the old men that had 
stood before Solomon his father while he yet lived, saying, What 
eonnsel give ye me to retnrn answer to this people? 

7 And they spake nnto him, saying, If thon be kind to this people, 
and please them, and speak good words to them, they will be thy 
servants for ever. 

8 Bnt he forsook the eonnsel which the old men gave him, and took 
eonnsel with the yonng men that were bronght up with him, that 
stood before him. 

9 And he said unto them, What adviee give ye that we may retnrn 
answer to this people, which have spoken to me, saying, Ease 
somewhat the yoke that thy father did put upon us ? 

10 And the young men that were bronght up with him spake unto 
him, saying, Thus shalt thou answer the people that spake unto 
thee, saying, Thy father made our yoke heavy, but make thou it 
somewhat lighter for us; thus shalt thou say unto them, My little 
Jìnger shall be thieker than my father's loins. 

11 Eor whereas my father put a heavy yoke upon you, I will put more 
to your yoke: my father ehastised you with whips, but I will ehastise 
ìjpu with seorpions. 

12 ^ So Jeroboam and all the people eame to Rehoboam on the third 
day, as the king bade, saying, Come again to me on the third day. 

13 And the king answered them ronghly; and king Rehoboam forsook 
the eonnsel of the old men. 
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and answered them after the advíee of the yonng men, saying, My 
father made yonr yoke heavy, bnt I will add thereto: my father 
ehastised yon with whips, bnt I will ehastise ypa with seorpions. 

So the king hearkened not nnto the people: for the eanse was of 
God, that the Lord might perform his word, which he spake by 
the hand of Ahijah the Shilonite to Jeroboam the son of Nebat. 

^ And when all Israel saiv that the king would not hearken nnto 
them, the people answered the king, saying, What portion have we 
in David? and ive have none inheritanee in the son of Jesse: every 
man to yonr tents, O Israel: and now, David, see to thine own 
honse. So all Israel went to their tents. 

Bnt asfpr the ehildren of Israel that dwelt in the eities of Jndah, 
Rehoboam reigned over them. 

Then king Rehoboam sent Hadoram that was over the tribnte; and 
the ehildren of Israel stoned him with stones, that he died. Bnt king 
Rehoboam made speed to get him up to his ehariot, to flee to 
Jernsalem. 

And Israel rebelled against the honse of David nnto this day. 

11 

And when Rehoboam was eome to Jernsalem, he gathered of the 
honse of Jndah and Benjamin a hnndred and fonrseore thonsand 
ehosen men, which were warriors, to fight against Israel, that he 
might bring the kingdom again to Rehoboam. 

Bnt the word of the Lord eame to Shemaiah the man of God, 
saying, 

Speak nnto Rehoboam the son of Solomon, king of Jndah, and to 
all Israel in Jndah and Benjamin, saying, 

Thns saith the Lord, Ye shall not go up, nor fight against yonr 
brethren: retnrn every man to his honse; for this thing is done of 
me. And they obeyed the words of the Lord, and retnrned from 
going against Jeroboam. 


995 


2 Chronicles 11 


The Prosperity of Rehoboam 

5 ^ And Rehoboam dwelt in Jernsalem, and bnilt eities for defense in 
Jndah. 

6 He bnilt even Bethlehem, and Etam, and Tekoa, 

7 and Beth-znr, and Shoeo, and Adnllam, 

8 and Gath, and Mareshah, and Ziph, 

9 and Adoraim, and Laehish, and Azekah, 

10 and Zorah, and Ajalon, and Hebron, which are in Jndah and in 
Benjamin, feneed eities. 

11 And he fortified the strongholds, and pnt eaptains in them, and 
store of vietnals, and of oil and wine. 

12 And in every several eity he pat shields and spears, and made them 
exceeding strong, having Jndah and Benjamin on his side. 

13 ^ And the priests and the Levites that were in all Israel resorted to 
him ont of all their eoasts. 

14 For the Levites left their snbnrbs and their possession, and eame to 
Jndah and Jenisalem: for Jeroboam and his sons had east them off 
from executing the priest's offiee nnto the Lord : 

15 and he ordained him priests for the high plaees, and for the devils, 
and for the ealves which he had made. 

16 And after them, ont of all the tribes of Israel, sneh as set their hearts 
to seek the Lord God of Israel eame to Jernsalem, to saerifiee nnto 
the Lord God of their fathers. 

17 So they strengthened the kingdom of Jndah, and made Rehoboam 
the son of Solomon strong, three years: for three years they walked 
in the way of David and Solomon. 

18 ^ And Rehoboam took him Mahalath the danghter ofJerimoth the 
son of David to wife, and Abihail the danghter of Eliab the son of 
Jesse; 

19 which bare him ehildren; Jensh, and Shemariah, and Zaham. 

20 And after her he took Maaehah the danghter of Absalom; which 
bare him Abijah, and Attai, and Ziza, and Shelomith. 

21 And Rehoboam loved Maaehah the danghter of Absalom above all 
his wives and his eonenbines: (for he took eighteen wives, and 
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threeseore concubínes; and begat twenty and eight sons, and 
threeseore daughters.) 

22 And Rehoboam made Abijah the son of Maaehah the ehief, tp he 
ruler among his brethren: for he thou§ht to make him king. 

23 And he dealt wisely, and dispersed of all his ehildren throughout all 
the countries of Judah and Benjamin, unto every feneed eity: and 
he gave them vietnals in abnndanee. And he desired many wives. 

12 

Shishak's Invasion of Judah 

1 And it eame to pass, when Rehoboam had established the kingdom, 
and had strengthened himself, he forsook the law of the Lord, and 
all Israel with him. 

2 And it eame to pass, that in the fifth year of king Rehoboam, 
Shishak king of Egypt eame up against Jemsalem, beeanse they had 
transgressed against the Lord, 

3 with twelve hnndred ehariots, and threeseore thonsand horsemen: 
and the people were without number that eame with him out of 
Egypt; the Lubim, the Sukkiim, and the Ethiopians. 

4 And he took the feneed eities which pertained to Judah, and eame to 
Jernsalem. 

5 Then eame Shemaiah the prophet to Rehoboam, and tp the prinees 
of Judah, that were gathered together to Jemsalem beeanse of 
Shishak, and said unto them, Thus saith the Lord, Ye have 
forsaken me, and therefore have I also left you in the hand of 
Shishak. 

6 Whereupon the prinees of Israel and the king hnmbled themselves; 
and they said, The Lord is righteons. 

7 And when the Lord saw that they hnmbled themselves, the word 
of the Lord eame to Shemaiah, saying, They have hnmbled 
themselves; therefore I will not destroy them, but I will grant them 
some deliveranee; and my wrath shall not be ponred out upon 
Jemsalem by the hand of Shishak. 
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Nevertheless they shall be his servants; that they may know my 
serviee, and the serviee of the kingdoms of the eonntries. 

^ So Shishak king of Egypt eame up against Jernsalem, and took 
away the treasnres of the honse of the Lord, and the treasnres of 
the king's honse; he took all: he earried away also the shields of 
gold which Solomon had made. 

Instead of which king Rehoboam made shields of brass, and 
eommitted them to the hands of the ehief of the gnard, that kept the 
entranee of the king's honse. 

And when the king entered into the honse of the Lord, the gnard 
eame and fetehed them, and bronght them again into the gnard 
ehamber. 

And when he hnmbled himself, the wrath of the Lord tnrned 
from him, that he would not destroy him altogether: and also in 
Jndah things went well. 

^ So king Rehoboam strengthened himself in Jernsalem, and 
reigned: for Rehoboam was one and forty years old when he began 
to reign, and he reigned seventeen years in Jemsalem, the eity 
which the Lord had ehosen ont of all the tribes of Israel, to pnt his 
name there. And his mother's name ivas Naamah an Ammonitess. 
And he did evil, beeanse he prepared not his heart to seek the 
Lord. 

^ Now the aets of Rehoboam, first and last, are they not written in 
the book of Shemaiah the prophet, and of Iddo the seer eoneerning 
genealogies? And there were wars between Rehoboam and Jeroboam 
eontinnally. 

And Rehoboam slept with his fathers, and was bnried in the eity of 
David: and Abijah his son reigned in his stead. 

13 

The Reign of Abijah 

Now in the eighteenth year of king Jeroboam began Abijah to reign 
over Jndah. 


2 Chronicles 13 


He reigned three years in Jernsalem. His mother's name also was 
Miehaiah the danghter of llriel of Gibeah. 

^ And there was war between Abijah and Jeroboam. 

And Abijah set the battle in array with an army of valiant men of 
war, mn fonr hnndred thonsand ehosen men: Jeroboam also set 
the battle in array against him with eight hnndred thonsand ehosen 
men, heing mighty men of valor. 

And Abijah stood up npon monnt Zemaraim, which is in monnt 
Ephraim, and said, Hear me, thon Jeroboam, and all Israel; 
onght ye not to know that the Lord God of Israel gave the 
kingdom over Israel to David for ever, even to him and to his sons 
by a eovenant of salt? 

Yet Jeroboam the son of Nebat, the servant of Solomon the son of 
David, is risen up, and hath rebelled against his lord. 

And there are gathered nnto him vain men, the ehildren of Belial, 
and have strengthened themselves against Rehoboam the son of 
Solomon, when Rehoboam was yonng and tender-hearted, and 
eonld not withstand them. 

^ And now ye think to withstand the kingdom of the Lord in the 
hand of the sons of David; and ye he a great mnltitnde, and there are 
with yon golden ealves, which Jeroboam made yon for gods. 

Have ye not east ont the priests of the Lord, the sons of Aaron, and 
the Levites, and have made yon priests after the manner of the 
nations of other lands ? so that whosoever eometh to eonseerate 
himself with a yonng bnlloek and seven rams, the same may be a 
priest of them that are no gods. 

Bnt as for us, the Lord is onr God, and we have not forsaken him; 
and the priests, which minister nnto the Lord, are the sons of 
Aaron, and the Levites wait npon their bnsiness: 
and they bnrn nnto the Lord every morning and every evening 
bnrnt saerifiees and sweet ineense: the showbread also set they in 
prder npon the pnre table; and the eandlestiek of gold with the 
lamps thereof, to bnrn every evening: for we keep the eharge of the 
Lord onr God; bnt ye have forsaken him. 
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12 And, behold, God himself is with us for pur eaptain, and his priests 
with sonnding trnmpets to ery alarm against yon. O ehildren of 
Israel, fight ye not against the Lord God of yonr fathers; for ye 
shall not prosper. 

13 ^ BntJeroboam eansed an ambnshment to eome abont behind 
them: so they were before Jndah, and the ambnshment was behind 
them. 

14 And when Jndah looked baek, behold, the battle was before and 
behind: and they eriednnto the Lord, and the priests sonnded 
with the trnmpets. 

15 Then the men of Jndah gave a shont: and as the men of Jndah 
shonted, it eame to pass, that God smote Jeroboam and all Israel 
before Abijah and Jndah. 

16 And the ehildren of Israel fled before Jndah: and God delivered 
them into their hand. 

17 And Abijah and his people slew them with a great slanghter: so 
there fell down slain of Israel five hnndred thonsand ehosen men. 

18 Thns the ehildren of Israel were bronght nnder at that time, and 
the ehildren of Jndah prevailed, beeanse they relied npon the Lord 
God of their fathers. 

19 And Abijah pnrsned after Jeroboam, and took eities from him, 
Beth-el with the towns thereof, and Jeshanah with the towns 
thereof, and Ephrain with the towns thereof. 

20 Neither did Jeroboam reeover strength again in the days of Abijah: 
and the Lord strnek him, and he died. 

21 Bnt Abijah waxed mighty, and married fonrteen wives, and begat 
twenty and two sons, and sixteen danghters. 

22 And the rest of the aets of Abijah, and his ways, and his sayings, are 
written in the story of the prophet Iddo. 
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14 

The Reign of Asa 

1 So Abijah slept with his fathers, and they bnried him in the eity of 
David: and Asa his son reigned in his stead. In his days the land was 
quiet ten years. 

2 And Asa did that whkh was good and right in the eyes of the Lord 
his God: 

3 for he took away the altars of the strange gpds, and the high plaees, 
and brake down the images, and ent down the groves: 

4 and eommanded Jndah to seek the Lord God of their fathers, and 
to do the law and the eommandment. 

5 Also he took away ont of all the eities of Jndah the high plaees and 
the images: and the kingdom was quiet before him. 

6 And he bnilt feneed eities in Jndah: for the land had rest, and he 
had no war in those years; beeanse the Lord had given him rest. 

7 Therefore he said nnto Jndah, Let us bnild these eities, and make 
abont them walls and towers, gates and bars, while the landis yet 
before us; beeanse we have songht the Lord onr God, we have 
songht him, and he hath given us rest on every side. So they bnilt 
and prospered. 

8 And Asa had an army pf men that bare targets and spears, ont of 
Jndah three hnndred thonsand; and ont of Benjamin, that bare 
shields and drew bows, two hnndred and fonrseore thonsand: all 
these were mighty men of valor. 

9 ^ And there eame ont against them Zerah the Ethiopian with a host 
of a thonsand thonsand, and three hnndred ehariots; and eame 
nnto Mareshah. 

10 Then Asa went ont against him, and they set the battle in array in 
the valley of Zephathah at Mareshah. 

11 And Asa eriednnto the Lord his God, andsaid, LoRD,itis nothing 
with thee to help, whether with many, or with them that have no 
power: help us, O Lord onr God; for we rest on thee, and in thy 
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name we go agaínst this mnltítnde. O Lord, thon art onr God; let 
not man prevail agaínst thee. 

12 So the Lord smote the Ethiopians before Asa, and before Jndah; 
and the Ethiopians fled. 

13 And Asa and the people that were with him pnrsned them nnto 
Gerar: and the Ethiopians were overthrown, that they eonld not 
reeover themselves; for they were destroyed before the Lord, and 
before his host; and they earried away very mneh spoil. 

14 And they smote all the eities ronnd abont Gerar; for the fear of the 
Lord eame npon them: and they spoiled all the eities; for there 
was exceeding mneh spoil in them. 

15 They smote also the tents of eattle, and earried away sheep and 
eamels in abnndanee, and retnrned to Jernsalem. 

15 

Asa's Reforms 

1 And the Spirit of God eame npon Azariah the son of Oded: 

2 and he went ont to meet Asa, and said nnto him, Hear ye me, Asa, 
and all Jndah and Benjamin; The Lord is with yon, while ye be 
with him; and if ye seek him, he will be fonnd of yon; bnt if ye 
forsake him, he will forsake yon. 

3 Now for a long season Israel hath been without the trne God, and 
without a teaehing priest, and without law. 

4 Bnt when they in their tronble did tnrn nnto the Lord God of 
Israel, and songht him, he was fonnd of them. 

5 And in those times there ivas no peaee to him that went ont, nor to 
him that eame in, bnt great vexations were npon all the inhabitants 
of the eonntries. 

6 And nation was destroyed of nation, and eity of eity: for God did 
vex them with all adversity. 

7 Be ye strong therefore, and let not yonr hands be weak: for yonr 
work shall be rewarded. 
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8 ^ And when Asa heard these words, and the propheey of Oded the 
prophet, he took eonrage, and pnt away the abomínable idols ont of 
all the land of Jndah and Benjamin, and ont of the eities which he 
had taken from monnt Ephraim, and renewed the altar of the 
Lord, thativíis before the poreh of the Lord. 

9 And he gathered all Jndah and Benjamin, and the strangers with 
them ont of Ephraim and Manasseh, and ont of Simeon: for they 
fell to him ont of Israel in abnndanee, when they saw that the 
Lord his God was with him. 

10 So they gathered themselves together at Jernsalem in the third 
month, in the fifteenth year of the reign of Asa. 

11 And they offered nnto the Lord the same time, of the spoil which 
they had bronght, seven hnndred oxen and seven thonsand sheep. 

12 And they entered into a eovenant to seek the Lord God of their 
fathers with all their heart and with all their sonl; 

13 that whosoever would not seek the Lord God of Israel shonld be 
pnt to death, whether small or great, whether man or woman. 

14 And they sware nnto the Lord with a lond voiee, and with 
shonting, and with tmmpets, and with eornets. 

15 And all Jndah rejoieed at the oath: for they had sworn with all their 
heart, and songht him with their whole desire; and he was fonnd of 
them: and the Lord gave them rest ronnd abont. 

16 ^ And also epneeming Maaehah the mother of Asa the king, he 
removed her from being queen, beeanse she had made an idol in a 
grove: and Asa ent down her idol, and stamped it, and bnrnt it at 
the brook Kidron. 

17 Bnt the high plaees were not taken away ont of Israel: nevertheless 
the heart of Asa was perfeet all his days. 

18 And he bronght into the honse of God the things that his father had 
dedieated, and that he himself had dedieated, silver, and gold, and 
vessels. 

19 And there was no mpre war nnto the five and thirtieth year of the 
reign of Asa. 
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i6 

Asa's League with Ben-hadad 

1 In the six and thirtieth year of the reign of Asa, Baasha king of 
Israel eame up against Judah, and built Ramah, to the intent that 
he might let none go out or eome in to Asa king of Judah. 

2 Then Asa bronght out silver and gold out of the treasmes of the 
house of the Lord and of the king’s house, and sent to Ben-hadad 
king of Syria, that dwelt at Damasens, saying, 

3 Thereis a leagne between me and thee, as there ivas between my 
father and thy father: behold, I have sent thee silver and gold; go, 
break thy leagne with Baasha king of Israel, that he may depart 
from me. 

4 And Ben-hadad hearkened unto king Asa, and sent the eaptains of 
his armies against the eities of Israel; and they smote Ijon, and 
Dan, and Abel-maim, and all the store eities of Naphtali. 

5 And it eame to pass, when Baasha heard it, that he left off bnilding 
of Ramah, and let his work eease. 

6 Then Asa the king took all Judah; and they earried away the stones 
of Ramah, and the timber thereof, wherewith Baasha was bnilding; 
and he built therewith Geba and Mizpah. 

7 ^ And at that time Hanani the seer eame to Asa king ofJudah, and 
said unto him, Beeanse thou hast relied on the king of Syria, and 
not relied on the Lord thy God, therefore is the host of the king of 
Syria eseaped out of thine hand. 

8 Were not the Ethiopians and the Lubim a huge host, with very 
many ehariots and horsemen? yet, beeanse thou didst rely on the 
Lord, he delivered them into thine hand. 

9 For the eyes of the Lord run to and fro throughout the whole 
earth, to show himself strong in the behalf of them whose heartis 
perfeet toward him. Herein thou hast done foolishly: therefore 
from heneeforth thou shalt have wars. 
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10 Then Asa was wroth with the seer, and pnt him in a prison honse; 
for he was in a rage with him beeanse of this tking. And Asa 
oppressed spme of the people the same time. 

11 ^ And, behold, the aets of Asa, first and last, lo, they are written in 
the book of the kings of Jndah and Israel. 

12 And Asa in the thirty and ninth year of his reign was diseased in his 
feet, nntil his disease was exceedinggrrat; yet in his disease he 
songht not to the Lord, bnt to the physieians. 

13 And Asa slept with his fathers, and died in the one and fortieth year 
of his reign. 

14 And they bnried him in his own sepnlehres, which he had made for 
himself in the eity of David, and laid him in the bed which was 
filled with sweet odors and divers kinds ofspiees prepared by the 
apotheearies' art: and they made a very great bnrning for him. 

17 

Jehoshaphat's Kingdom Established 

1 And Jehoshaphat his son reigned in his stead, and strengthened 
himself against Israel. 

2 And he plaeed forees in all the feneed eities of Jndah, and set 
garrisons in the land of Jndah, and in the eities of Ephraim, which 
Asa his father had taken. 

3 And the Lord was with Jehoshaphat, beeanse he walked in the 
first ways of his father David, and songht not nnto Baalim; 

4 bnt songht to the Lord God of his father, and walked in his 
eommandments, and not after the doings of Israel. 

5 Therefore the Lord stablished the kingdom in his hand; and all 
Jndah bronght to Jehoshaphat presents; and he had riehes and 
honor in abnndanee. 

6 And his heart was lifted up in the ways of the Lord : moreover he 
took away the high plaees and groves ont of Jndah. 
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7 ^ Also in the third year of his reign he sent to his prinees, even to 
Ben-hail, and to Obadiah, and to Zeehariah, and to Nethaneel, and 
to Miehaiah, to teaeh in the eities of Jndah. 

8 And with them he sent Levites, even Shemaiah, and Nethaniah, and 
Zebadiah, and Asahel, and Shemiramoth, and Jehonathan, and 
Adonijah, and Tobijah, and Tob-adonijah, Levites; and with them 
Elishamaandjehoram, priests. 

9 And they tanght in Jndah, and had the book of the law of the Lord 
with them, and went abont thronghont all the eities of Jndah, and 
tanght the people. 

10 ^ And the fear of the Lord fell npon all the kingdoms of the lands 
that were ronnd abont Jndah, so that they made no war against 
Jehoshaphat. 

11 Also spme of the Philistines bronght Jehoshaphat presents, and 
tribnte silver; and the Arabians bronght him floeks, seven thonsand 
and seven hnndred rams, and seven thonsand and seven hnndred 
he goats. 

12 And Jehoshaphat waxed great exceedingly; and he bnilt in Jndah 
eastles, and eities of store. 

13 And he had mneh bnsiness in the eities of Jndah: and the men of 
war, mighty men of valor, were in Jernsalem. 

14 And these are the nnmbers of them aeeording to the honse of their 
fathers: Of Jndah, the eaptains of thonsands; Adnah the ehief, and 
with him mighty men of valor three hnndred thonsand. 

15 And next to him was Jehohanan the eaptain, and with him two 
hnndred and fonrseore thonsand. 

16 And next him was Amasiah the son of Ziehri, who willingly offered 
himself nnto the Lord ; and with him two hnndred thonsand 
mighty men of valor. 

17 And of Benjamin; Eliada a mighty man of valor, and with him 
armed men with bow and shield two hnndred thonsand. 

18 And next him was Jehozabad, and with him a hnndred and 
fonrseore thonsand ready prepared for the war. 

19 These waited on the king, besides those whom the king pnt in the 
feneed eities thronghont all Jndah. 
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i8 

Mieaiah Prophesies the Defeat of Ahab and Jehoshaphat 

1 Now Jehoshaphat had riehes and honor in abnndanee, and joined 
affinity with Ahab. 

2 And after eertain years he went down to Ahab to Samaria. And 
Ahab killed sheep and oxen for him in abnndanee, and for the 
people that he had with him, and persnaded him to go up with him 
to Ramoth-gilead. 

3 And Ahab king of Israel said nnto Jehoshaphat king of Jndah, Wilt 
thon go with me to Ramoth-gileadi And he answered him, I am as 
thon art, and my people as thy people; and we will be with thee in 
the war. 

4 ^ And Jehoshaphat said nnto the king of Israel, Inquire, I pray thee, 
at the word of the Lord today. 

5 Therefore the king of Israel gathered together of prophets fonr 
hnndred men, and said nnto them, Shall we go to Ramoth-gilead to 
battle, or shall I forbear? And they said, Go up; for God will deliver 
it into the king’s hand. 

6 BntJehoshaphat said, ís there not here a prophet ofthe Lord 
besides, that we might ingnire of him ? 

7 And the king of Israel said nnto Jehoshaphat, There is yet one man, 
by whom we may inquire of the Lord : bnt I hate him; for he never 
prophesied good nnto me, bnt always evil: the same is Mieaiah the 
son of Imla. And Jehoshaphat said, Let not the king say so. 

8 And the king of Israel ealled for one pfhis offieers, and said, Feteh 
quickly Mieaiah the son of Imla. 

9 And the king of Israel and Jehoshaphat king of Jndah sat either of 
them on his throne, elothed in their robes, and they sat in a void 
plaee at the entering in of the gate of Samaria; and all the prophets 
prophesied before them. 

10 And Zedekiah the son of Ghenaanah had made him horns of iron, 
and said, Thns saith the Lord, With these thon shalt pnsh Syria 
nntil they be eonsnmed. 
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11 And all the prophets prophesied so, saying, Go up to Ramoth- 
gilead, and prosper: for the Lord shall deliverit into the hand of 
the king. 

12 ^ And the messenger that went to eall Mieaiah spake to him, 
saying, Behold, the words of the prophets dedare good to the king 
with one assent; let thy word therefore, I pray thee, be like one of 
theirs, and speak thon good. 

13 And Mieaiah said, As the Lord liveth, even what my God saith, 
that will I speak. 

14 And when he was eome to the king, the king said nnto him, 
Mieaiah, shall we go to Ramoth-gilead to battle, or shall I forbear? 
And he said, Go ye up, and prosper, and they shall be delivered into 
yonr hand. 

15 And the king said to him, How many times shall I adjnre thee that 
thon say nothing bnt the tmth to me in the name of the Lord ? 

16 Then he said, I did see all Israel seattered npon the monntains, as 
sheep that have no shepherd: and the Lord said, These have no 
master; let them retnrn therefore every man to his honse in peaee. 

17 And the king of Israel said to Jehoshaphat, Did I not tell thee that 
he would not prophesy good nnto me, bnt evil ? 

18 Again he said, Therefore hear the word of the Lord ; I saw the 
Lord sitting npon his throne, and all the host of heaven standing 
on his right hand and on his left. 

19 And the Lord said, Who shall entiee Ahab king of Israel, that he 
may go up and fall at Ramoth-gilead? And one spake saying after 
this manner, and another saying after that manner. 

20 Then there eame out aspirit, and stood before the Lord, and said, 

I will entiee him. And the Lord saidnnto him, Wherewith? 

21 And he said, I will go out, and be a lying spirit in the mouth of all 
his prophets. And the Lord said, Thou shalt entiee him, and thou 
shalt also prevail: go out, and do even so. 

22 Now therefore, behold, the Lord hath put a lying spirit in the 
mouth of these thy prophets, and the Lord hath spoken evil 
against thee. 
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23 ^ Then Zedekiah the son of Ghenaanah eame near, and smote 
Mieaiah npon the eheek, and said, Which way went the Spirit of 
the Lord from me to speaknnto thee? 

24 And Mieaiah said, Behold, thon shalt see on that day when thon 
shait go into an inner ehamber to hide thyself. 

25 Then the king of Israel said, Take ye Mieaiah, and earry him baek to 
Amon the governor of the eity, and to Joash the king's son; 

26 and say, Thns saith the king, Pnt thísfeíípw in the prison, and feed 
him with bread of afflietion and with water of afflietion, nntil I 
retnrn in peaee. 

27 And Mieaiah said, If thon eertainly retnrn in peaee, then hath not 
the Lord spoken by me. And he said, Hearken, ail ye people. 

28 ^ So the king of Israel andJehoshaphat the king ofJndah went up 
to Ramoth'gilead. 

29 And the king of Israel said nnto Jehoshaphat, I will disgnise myself, 
and will go to the battle; bnt pnt thon on thy robes. So the king of 
Israel disgnised himself; and they went to the battle. 

30 Now the king of Syria had eommanded the eaptains ofthe ehariots 
that ivere with him, saying, Fight ye not with small or great, save 
only with the king of Israel. 

31 And it eame to pass, when the eaptains of the ehariots saw 
Jehoshaphat, that they said, Itis the king of Israel. Therefore they 
eompassed abont him to fight: bnt Jehoshaphat eried ont, and the 
Lord helped him; and God moved them to depart from him. 

32 For it eame to pass, that, when the eaptains of the ehariots 
pereeived that it was not the king of Israel, they tnrned baek again 
from pnrsning him. 

33 And a eertain man drew a bow at a ventnre, and smote the king of 
Israel between the joints of the harness: therefore he said to his 
ehariot man, Tnrn thine hand, that thon mayest earry me ont of 
the host; for I am wounded. 

34 And the battle inereased that day: howbeit the king of Israel stayed 
himselfnp in his ehariot against the Syrians nntil the even: and 
abont the time of the snn going down he died. 
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19 

The Prophet Jehu Rebukes Jehoshaphat 

1 And Jehoshaphat the king of Judah returned to his hoiise in peaee 
to Jenisalem. 

2 And Jehu the son of Hanani the seer went out to meet him, and 
said to king Jehoshaphat, Shonldest thou help the ungodly, and 
love them that hate the Lord i therefore is wrath upon thee from 
before the Lord. 

3 Nevertheless, there are good things found in thee, in that thou hast 
taken away the groves out of the land, and hast prepared thine 
heart toseekGod. 

Jehoshaphat Appoints Jndges 

4 ^ And Jehoshaphat dwelt at Jenisalem: and he went out again 
throngh the people from Beer-sheba to mount Ephraim, and 
bronght them baek unto the Lord God of their fathers. 

5 And he set jndges in the land throughout all the feneed eities of 
Judah, eity by eity, 

6 and said to the jndges, Take heed what ye do: for ye judge not for 
man, but for the Lord, who is with you in the jndgment. 

7 Wherefore now let the fear of the Lord be upon you; take heed 
and do it; for there is no iniquity with the Lord our God, nor 
respeet of persons, nor taking of gifts. 

8 ^ Moreover in Jenisalem did Jehoshaphat set of the Levites, and 0/ 
the priests, and of the ehief of the fathers of Israel, for the jndgment 
of the Lord, and for eontroversies, when they retnrned to 
Jernsalem. 

9 And he eharged them, saying, Thus shall ye do in the fear of the 
Lord, faithhilly, and with a perfeet heart. 

10 And what cause soever shall eome to you ofyour brethren that 
dwell in their eities, between blood and blood, between law and 
eommandment, statntes and jndgments, ye shall even warn them 
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that they trespass not against the Lord, and so wrath eome npon 
yon, andnpon yonr brethren: this do, andye shall nottrespass. 

11 And, behold, Amariah the ehief priestis over yon in all matters of 
the Lord ; and Zebadiah the son of Ishmael, the rnler of the honse 
of Jndah, for all the king's matters: also the Levites shall be offieers 
before yon. Deal eonrageonsly, and the Lord shall be with the 
good. 

20 

The Vietory over Moab and Ammon 

1 It eame to pass after this also, that the ehildren of Moab, and the 
ehildren of Ammon, and with them other besides the Ammonites, 
eame against Jehoshaphat to battle. 

2 Then there eame some that told Jehoshaphat, saying, There eometh 
a great mnltitnde against thee from beyond the sea on this side 
Syria; and, behold, they be in Hazazon-tamar, whichis Engedi. 

3 And Jehoshaphat feared, and set himself to seek the Lord, and 
proelaimed a fast thronghont all Jndah. 

4 And Jndah gathered themselves together, to ask help of the Lord : 
even ont of all the eities of Jndah they eame to seek the Lord. 

5 ^ And Jehoshaphat stood in the eongregation of Jndah and 
Jernsalem, in the honse of the Lord, before the new eonrt, 

6 and said, O Lord God of onr fathers, art not thon God in heaven? 
and mlest not thon over all the kingdoms of the heathen ? and in 
thine handis there not power and might, so that none is able to 
withstandthee? 

7 Art not thon onr God, who didst drive ont the inhabitants of this 
land before thy people Israel, and gavest it to the seed of Abraham 
thyfriendforever? 

8 And they dwelt therein, and have bnilt thee a sanetnary therein for 
thy name, saying, 

9 If, when evil eometh npon us, as the sword, jndgment, or pestilenee, 
or famine, we stand before this honse, and in thy presenee, (for thy 
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name is in this honse,) and ery nnto thee in onr afflietion, then 
thon wilt hear and help. 

10 And now, behold, the ehildren of Ammon and Moab and monnt 
Seir, whom thon wouldest not let Israel invade, when they eame 
ont of the land of Egypt, bnt they tnrned from them, and destroyed 
them not; 

11 behold, í say, hpw they reward us, to eome to east us ont of thy 
possession, which thon hast given us to inherit. 

12 O onr God, wilt thon not jndge them ? for we have no might against 
this great eompany that eometh against us; neither know we what 
to do: bnt onr eyes are npon thee. 

13 ^ And all Jndah stood before the Lord, with their little ones, their 
wives, and their ehildren. 

14 Then npon Jahaziel the son of Zeehariah, the son of Benaiah, the 
son of Jeiel, the son of Mattaniah, a Levite of the sons of Asaph, 
eame the Spirit of the Lord in the midst of the eongregation; 

15 and he said, Hearken ye, all Jndah, and ye inhabitants of Jernsalem, 
and thon king Jehoshaphat, Thns saith the Lord nnto yon, Be not 
afraid nor dismayed by reason of this great mnltitnde; for the battle 
is not yonrs, bnt God’s. 

16 Tomorrow go ye down against them: behold, they eome up by the 
eliff of Ziz; and ye shall find them at the end of the brook, before 
the wilderness of Jernel. 

17 Ye shall not need to fight in this hattle: set yonrselves, stand ye stiíl, 
and see the salvation of the Lord with yon, O Jndah and 
Jernsalem: fear not, nor be dismayed; tomorrow go ont against 
them: for the Lord will he with yon. 

18 ^ AndJehoshaphat bowed his head with his faee to the gronnd: and 
all Jndah and the inhabitants of Jemsalem fell before the Lord, 
worshipping the Lord. 

19 And the Levites, of the ehildren of the Kohathites, and of the 
ehildren of the Korhites, stood up to praise the Lord God of Israel 
with a lond voiee on high. 

20 ^ And they rose early in the morning, and went forth into the 
wilderness of Tekoa: and as they went forth, Jehoshaphat stood and 
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saíd, Hear me, O Judah, and ye inhabitants of Jernsalem; Believe in 
the Lord your God, so shall ye be established; believe his prophets, 
so shall ye prosper. 

21 And when he had eonsnlted with the people, he appointed singers 
unto the Lord, and that shonld praise the beanty of holiness, as 
they went out before the army, and to say, Praise the Lord; for his 
merey endmeth for ever. 

22 And when they began to sing and to praise, the Lord set 
ambnshments against the ehildren of Ammon, Moab, and mount 
Seir, which were eome against Judah; and they were smitten. 

23 For the ehildren of Ammon and Moab stood up against the 
inhabitants of mount Seir, ntterly to slay and destroy them: and 
when they had made an end of the inhabitants of Seir, every one 
helped to destroy another. 

24 ^ And when Judah eame toward the watchtower in the wilderness, 
they looked unto the multitude, and, behold, they were dead bodies 
fallen to the earth, and none eseaped. 

25 And when Jehoshaphat and his people eame to take away the spoil 
of them, they found among them in abnndanee both riehes with 
the dead bodies, and preeions jewels, which they stripped off for 
themselves, more than they could earry away: and they were three 
days in gathering of the spoil, it was so much. 

26 And on the fonrth day they assembled themselves in the valley of 
Beraehah; for there they blessed the Lord : therefore the name of 
the same plaee was ealled, The valley of Beraehah [blessing], unto 
this day. 

27 Then they retnrned, every man of Judah and Jemsalem, and 
Jehoshaphat in the forefront of them, to go again to Jenisalem with 
joy; for the Lord had made them to rejoiee over their enemies. 

28 And they eame to Jemsalem with psalteries and harps and tmmpets 
unto the house of the Lord. 

29 And the fear of God was on all the kingdoms of thpse eonntries, 
when they had heard that the Lord fonght against the enemies of 
Israel. 
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30 So the realm of Jehoshaphat was quiet: for his God gave him rest 
round about. 


The Reign of Jehoshaphat 

31 ^ And Jehoshaphat reigned over Judah: he was thirty and five years 
old when he began to reign, and he reigned twenty and five years in 
Jernsalem. And his mother's name was Aznbah the danghter of 
Shilhi. 

32 And he walked in the way of Asa his father, and departed not from 
it, doing that whkh was right in the sight of the Lord . 

33 Howbeit the high plaees were not taken away: for as yet the people 
had not prepared their hearts unto the God of their fathers. 

34 ^ Now the rest of the aets of Jehoshaphat, first and last, behold, 
they are written in the book of Jehu the son of Hanani, who is 
mentioned in the book of the kings of Israel. 

35 ^ And after this did Jehoshaphat king of Judah j oin himself with 
Ahaziah king of Israel, who did very wickedly: 

36 and hejoined himselfwith him to make ships to go to Tarshish: 
and they made the ships in Ezion-gaber. 

37 Then Eliezer the son of Dodavah of Mareshah prophesied against 
Jehoshaphat, saying, Beeanse thou hastjoinedthyself with 
Ahaziah, the Lord hath broken thy works. And the ships were 
broken, that they were not able to go to Tarshish. 

21 

The Reign of Jehoram of Judah 

1 Now Jehoshaphat slept with his fathers, and was bnried with his 
fathers in the eity of David. And Jehoram his son reigned in his 
stead. 

2 And he had brethren the sons of Jehoshaphat, Azariah, and Jehiel, 
and Zeehariah, and Azariah, and Miehael, and Shephatiah: all 
these were the sons of Jehoshaphat king of Israel. 
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3 And their father gave them great gifts of siiver, and of goid, and of 
preeions things, wíth feneed eities in Jndah: bnt the kingdom gave 
he to Jehoram; beeanse he was the firstborn. 

4 Now when Jehoram was risen up to the kingdom of his father, he 
strengthened himseif, and siew aii his brethren with the sword, and 
divm aiso of the prinees of Israei. 

5 Jehoram was thírty and two years oid when he began to reign, and 
he reígned eight years in Jernsaiem. 

6 And he waiked in the way of the kíngs of Israei, iíke as did the 
honse of Ahab: for he had the danghter of Ahab to wife: and he 
wrought that whkh was evii in the eyes of the Lord. 

7 Howbeít the Lord wouid not destroy the honse of Davíd, beeanse 
of the eovenant that he had made with David, and as he promised 
to gíve a iíght to him and to his sons for ever. 

8 ^ In his days the Edomites revoited from nnder the dominion of 
Jndah, and made themseives a king. 

9 Then Jehoram went forth with his prinees, and aii his ehariots with 
hím: and he rose up by night, and smote the Edomites which 
eompassed him in, and the eaptains of the eharíots. 

10 So the Edomites revoited from nnder the hand ofJndah nnto this 
day. The same time alsp did Libnah revoit from nnder his hand; 
beeanse he had forsaken the Lord God of his fathers. 

11 ^ Moreover he made high piaees ín the monntains of Jndah, and 
eansed the inhabítants of Jernsaiem to eommit fornieation, and 
eompeiied Jndah theretp. 

12 And there eame a writing to him from Eiijah the prophet, saying, 
Thns saith the Lord God of David thy father, Beeanse thon hast 
not waiked in the ways of Jehoshaphat thy father, nor in the ways 
of Asa king of Jndah, 

13 bnt hast waiked in the way of the kings of Israei, and hast made 
Jndah and the inhabítants of Jernsaiem to go a whoríng, iike to the 
whoredoms of the honse of Ahab, and aiso hast siaín thy brethren 
of thy father's honse, whkh were better than thyseif: 

14 behoid, with a great piagne wiii the Lord smite thy peopie, and 
thy ehíidren, and thy wíves, and aii thy goods: 
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15 and thou shalt have great siekness by disease of thy bowels, nntil thy 
bowels fall ont by reason of the siekness day by day. 

16 ^ Moreover the Lord stirred up against Jehoram the spirit of the 
Philistines, and of the Arabians, that were near the Ethiopians: 

17 and they eame up into Jndah, and brake into it, and earried away all 
the snbstanee that was fonnd in the king's honse, and his sons also, 
and his wives; so that there was never a son left him, save Jehoahaz, 
the yonngest of his sons. 

18 ^ And after all this the Lord smote him in his bowels with an 
inenrable disease. 

19 And it eame to pass, that in proeess of time, after the end of two 
years, his bowels fell ont by reason of his siekness: so he died of sore 
diseases. And his people made no bnrning for him, like the bnrning 
of his fathers. 

20 Thirty and two years old was he when he began to reign, and he 
reigned in Jernsalem eight years, and departed without being 
desired. Howbeit they bnried him in the eity of David, bnt not in 
the sepnlehres of the kings. 

22 

The Reign of Ahaziah of Jndah 

1 And the inhabitants of Jemsalem made Ahaziah his yonngest son 
king in his stead: for the band of men that eame with the Arabians 
to the eamp had slain all the eldest. So Ahaziah the son of Jehoram 
king of Jndah reigned. 

2 Forty and two years old was Ahaziah when he began to reign, and 
he reigned one year in Jernsalem. His mother's name also was 
Athaliah the danghter of Omri. 

3 He also walked in the ways of the honse of Ahab: for his mother 
was his eonnselor to do wickedly. 

4 Wherefore he did evil in the sight of the Lord like the honse of 
Ahab: for they were his eonnselors, after the death of his father, to 
his destrnetion. 
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5 He walked also after their counsel, and went with Jehoram the son 
of Ahab king of Israel to war against Hazael king of Syria at 
Ramoth'gilead: and the Syrians smote Joram. 

6 And he retnrned to be healed in Jezreel beeanse of the wounds 
whích were gíven hím at Ramah, when he fonght with Hazael king 
of Syria. And Azariah the son of Jehoram king of Judah went down 
to see Jehoram the son of Ahab at Jezreel, beeanse he was siek. 

Jehu Kílls Ahazíah 

7 ^ And the destrnetíon of Ahazíah was of God by eoming to Joram: 
for when he was eome, he went out wíth Jehoram agaínst Jehu the 
son of Nimshi, whom the Lord had anointed to cut off the hoiise 
of Ahab. 

8 And it eame to pass, that, when Jehu was executing judgment upon 
the house of Ahab, and found the prinees of Judah, and the sons of 
the brethren of Ahaziah, that ministered to Ahaziah, he slew them. 

9 And he songht Ahaziah: and they eanght him, (for he was hid in 
Samaria,) and bronght him to Jehu: and when they had slain hím, 
they bnríed hím: Beeanse, said they, he is the son of Jehoshaphat, 
who songht the Lord with ail heart. So the house of Ahaziah had 
no power to keep stíll the kíngdom. 

Athaliah Usurps the Throne 

10 ^ But when Athaiiah the mother of Ahaziah saw that her son was 
dead, she arose and destroyed all the seed royal of the house of 
Judah. 

11 But Jehoshabeath, the daughter of the king, took Joash the son of 
Ahaziah, and stole him from among the king's sons that were slain, 
and put him and hís nurse in a bedehamber. So Jehoshabeath, the 
danghter of kíng Jehoram, the wife of Jehoíada the príest, (for she 
was the sister of Ahaziah,) híd him from Athalíah, so that she slew 
hím not. 
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12 And he was with them hid in the honse of God six years: and 
Athaliah reigned over the land. 

23 

1 And in the seventh year Jehoiada strengthened himself, and took 
the eaptains of hnndreds, Azariah the son of Jeroham, and Ishmael 
the son of Jehohanan, and Azariah the son of Obed, and Maaseiah 
the son of Adaiah, and Elishaphat the son of Ziehri, into eovenant 
with him. 

2 And they went abont in Jndah, and gathered the Levites ont of all 
the eities of Jndah, and the ehief of the fathers of Israel, and they 
eame to Jemsalem. 

3 And all the eongregation made a eovenant with the king in the 
honse of God. And he said nnto them, Behold, the king's son shall 
reign, as the Lord hath said of the sons of David. 

4 This is the thing that ye shall do; A third part ofyon entering on the 
sabbath, of the priests and of the Levites, shall be porters of the 
doors; 

5 and a third part shedl be at the king's honse; and a third part at the 
gate of the fonndation: and all the people shall be in the eonrts of 
the honse of the Lord. 

6 Bnt let none eome into the honse ofthe Lord, save the priests, and 
they that minister of the Levites; they shall go in, for they are holy: 
bnt all the people shall keep the watch of the Lord. 

7 And the Levites shall eompass the king ronnd abont, every man 
with his weapons in his hand; and whosoever else eometh into the 
honse, he shall be pnt to death: bnt be ye with the king when he 
eometh in, and when he goeth ont. 

8 ^ So the Levites and all Jndah did aeeording to all things that 
Jehoiada the priest had eommanded, and took every man his men 
that were to eome in on the sabbath, with them that were to go put 
on the sabbath: for Jehoiada the priest dismissed not the eonrses. 
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9 Moreover Jehoiada the priest deiivered to the eaptains of hnndreds 
spears, and bnekiers, and shieids, that had been king David's, which 
were in the honse of God. 

10 And he set aii the peopie, every man having his weapon in his 
hand, from the right side of the tempie to the ieft side of the 
tempie, aiong by the aitar and the tempie, by the king ronnd abont. 

11 Then they bronght ont the kíng's son, and pnt npon him the 
crown, and gave him the testimony, and made hím king. And 
Jehoíada and hís sons anointed hím, and saíd, God save the king. 

12 ^ Now when Athaiiah heard the noíse of the peopie mnning and 
praísíng the king, she eame to the peopie into the honse of the 
Lord: 

13 and she iooked, and, behoid, the king stood at his piiiar at the 
enteríng in, and the prinees and the trnmpets by the king: and aii 
the peopie of the iand rejoieed, and sonnded with trnmpets, aiso 
the singers with ínstmments of mnsie, and sneh as tanght to sing 
praise. Then Athaiiah rent her eiothes, and said, Treason, treason. 

14 Then Jehoiada the priest bronght ont the eaptains of hnndreds that 
were set over the host, and said nnto them, Have her forth of the 
ranges: and whoso foiioweth her, iet hím be siaín wíth the sword. 
For the priest said, Siay her not in the honse of the Lord. 

15 So they iaíd hands on her; and when she was eome to the enteríng 
of the horse gate by the king's honse, they siew her there. 

16 ^ And Jehoiada made a eovenant between hím, and between aii the 
peopie, and between the king, that they shonid be the Lord's 
peopie. 

17 Then aii the peopie went to the honse of Baai, and brake it down, 
and brake his aitars and his images in pieees, and siew Mattan the 
príest of Baai before the aitars. 

18 Aiso Jehoiada appointed the offíees of the honse of the Lord by the 
hand of the príests the Levítes, whom Davíd had distribnted in the 
honse of the Lord, to offer the bnrnt offerings of the Lord, as itis 
written ín the iaw of Moses, wíth rejoieíng and wíth singíng, as it 
was pidained by Davíd. 
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19 And he set the porters at the gates ofthe honse ofthe Lord, that 
none which was nnelean in any thing shonld enter in. 

20 And he took the eaptains of hnndreds, and the nobles, and the 
governors of the people, and all the people of the land, and bronght 
down the king from the honse of the Lord : and they eame throngh 
the high gate into the king's hmise, and set the king npon the 
throne of the kingdom. 

21 And all the people of the land rejoieed: and the eity was quiet, after 
that they had slain Athaliah with the sword. 

24 

The Reign of Joash of Jndah 

1 Joash was seven years old when he began to reign, and he reigned 
forty years in Jernsalem. His mother's name also was Zibiah of 
Beer-sheba. 

2 And Joash did that which was right in the sight of the Lord all the 
days of Jehoiada the priest. 

3 And Jehoiada took for him two wives; and he begat sons and 
danghters. 

4 ^ And it eame to pass after this, that Joash was minded to repair the 
honse of the Lord. 

5 And he gathered together the priests and the Levites, and said to 
them, Go ont nnto the eities of Jndah, and gather of all Israel 
money to repair the honse of yonr God from year to year, and see 
that ye hasten the matter. Howbeit the Levites hastened it not. 

6 And the king ealled for Jehoiada the ehief, and said nnto him, Why 
hast thon not required of the Levites to bring in out of Judah and 
out of Jenisalem the eolleetion, aeeordin^ to the eommandment of 
Moses the servant of the Lord, and of the eongregation of Israel, 
for the tabernaele of witness ? 

7 For the sons of Athaliah, that wicked woman, had broken up the 
house of God; and also all the dedieated things of the house of the 
Lord did they bestow upon Baalim. 
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8 ^ And at the king's eommandment they made a ehest, and set it 
without at the gate of the honse of the Lord. 

9 And they made a proelamation throngh Jndah and Jernsalem, to 
bring in to the Lord the eolleetion that Moses the servant of God 
laid npon Israel in the wilderness. 

10 And all the prinees and all the people rejoieed, and bronght in, and 
east into the ehest, nntil they had made an end. 

11 Now it eame to pass, that at what time the ehest was bronght nnto 
the king's offiee by the hand of the Levites, and when they saw that 
there was mneh money, the king's seribe and the high priest's offieer 
eame and emptied the ehest, and took it, and earried it to his plaee 
again. Thns they did day by day, and gathered money in 
abnndanee. 

12 And the king and Jehoiada gave it to sneh as did the work of the 
serviee of the honse of the Lord, and hired masons and earpenters 
to repair the honse of the Lord, and also sneh as wrought iron and 
brass to mend the honse of the Lord. 

13 So the workmen wrought, and the work was perfeeted by them, 
and they set the honse of God in his state, and strengthened it. 

14 And when they had finished it, they bronght the rest of the money 
before the king and Jehoiada, whereof were made vessels for the 
honse of the Lord, even vessels to minister, and to offer withal, and 
spoons, and vessels of gold and silver. And they offered bnrnt 
offerings in the honse of the Lord eontinnally all the days of 
Jehoiada. 

15 ^ Bnt Jehoiada waxed old, and was fnll of days when he died; a 
hnndred and thirty years old was he when he died. 

16 And they bnried him in the eity of David among the kings, beeanse 
he had done good in Israel, both toward God, and toward his 
honse. 

17 ^ Now after the death of Jehoiada eame the prinees of Jndah, and 
made obeisanee to the king. Then the king hearkened nnto them. 

18 And they left the honse of the Lord God of their fathers, and 
served groves and idols: and wrath eame npon Jndah and Jemsalem 
for this their trespass. 
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19 Yet he sent prophets to them, to bring them again nnto the Lord ; 
and they testified against them: bnt they would not give ear. 

20 ^ And the Spirit of God eame upon Zeehariah the son ofJehoiada 
the priest, which stood above the people, and said unto them, Thus 
saith God, Why transgress ye the eommandments of the Lord, 
that ye eannot prosper? beeanse ye have forsaken the Lord, he 
hath also forsaken you. 

21 And they eonspired against him, and stoned him with stones at the 
eommandment of the king in the court of the house of the Lord. 

22 Thus Joash the king remembered not the kindness whichJehoiada 
his father had done to him, but slew his son. And when he died, he 
said, The Lord looknponit, and require it. 

23 ^ And it eame to pass at the end of the year, that the host of Syria 
eame up against him: and they eame to Judah and Jenisalem, and 
destroyed all the prinees of the people from among the people, and 
sent all the spoil of them unto the king of Damasens. 

24 For the army of the Syrians eame with a small eompany of men, 
and the Lord delivered a very great host into their hand, beeanse 
they had forsaken the Lord God of their fathers. So they executed 
judgment against Joash. 

25 ^ And when they were departed from him, (for they left him in 
great diseases,) his own servants eonspired against him for the 
blood of the sons of Jehoiada the priest, and slew him on his bed, 
and he died: and they bnried him in the eity of David, but they 
buried him not in the sepnlehres of the kings. 

26 And these are they that eonspired against him; Zabad the son of 
Shimeath an Ammonitess, and Jehozabad the son of Shimrith a 
Moabitess. 

27 Now eoneemn^ his sons, and the greatness of the bnrdens laid upon 
him, and the repairing of the house of God, behold, they are 
written in the story of the book of the kings. And Amaziah his son 
reigned in his stead. 
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25 

The Reign of Amaziah 

1 Amaziah was twenty and five years old when he began to reign, and 
he reigned twenty and nine years in Jemsalem. And his mother's 
name was Jehoaddan of Jemsalem. 

2 And he did that which was right in the sight of the Lord, bnt not 
with a perfeet heart. 

3 Now it eame to pass, when the kingdom was established to him, 
that he slew his servants that had killed the king his father. 

4 Bnt he slew not their ehildren, bnt did as it is written in the law in 
the book of Moses, where the Lord eommanded, saying, The 
fathers shall not die for the ehildren, neither shall the ehildren die 
for the fathers, bnt every man shall die for his own sin. 

5 ^ Moreover Amaziah gathered Jndah together, and made them 
eaptains over thonsands, and eaptains over hnndreds, aeeording to 
the honses of their fathers, thronghont all Jndah and Benjamin: and 
he nnmbered them from twenty years old and above, and fonnd 
them three hnndred thonsand ehoiee men, ahíe to go forth to war, 
that eonld handle spear and shield. 

6 He hired also a hnndred thonsand mighty men of valor ont of Israel 
for a hnndred talents of silver. 

7 Bnt there eame a man of God to him, saying, O king, let not the 
army of Israel go with thee; for the Lord is not with Israel, tp wit, 
with all the ehildren of Ephraim. 

8 Bnt if thon wilt go, do it, be strong for the battle: God shall make 
thee fall before the enemy: for God hath power to help, and to east 
down. 

9 And Amaziah said to the man of God, Bnt what shall we do for the 
hnndred talents which I have given to the army of Israel? And the 
man of God answered, The Lord is able to give thee mneh more 
than this. 

10 Then Amaziah separated them, tp wit, the army that was eome to 
him ont of Ephraim, to go home again: wherefore their anger was 
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greatly kindled against Jndah, and they retnrned home in great 
anger. 

11 And Amaziah strengthened himself, and led forth his people, and 
went to the valley of salt, and smote of the ehildren of Seir ten 
thonsand. 

12 And Pther ten thonsand left alive did the ehildren of Jndah earry 
away eaptive, and bronght them nnto the top of the roek, and east 
them down from the top of the roek, that they all were broken in 
pieees. 

13 Bnt the soldiers of the army which Amaziah sent baek, that they 
shonld not go with him to battle, fell npon the eities of Jndah, from 
Samaria even nnto Beth-horon, and smote three thonsand of them, 
and took mneh spoil. 

14 ^ Now it eame to pass, after that Amaziah was eome from the 
slanghter of the Edomites, that he bronght the gods of the ehildren 
of Seir, and set them up to be his gods, and bowed down himself 
before them, and bnrned ineense nnto them. 

15 Wherefore the anger of the Lord was kindled against Amaziah, 
and he sent nnto him a prophet, which said nnto him, Why hast 
thon songht after the gods of the people, which eonld not deliver 
their own people ont of thine hand? 

16 And it eame to pass, as he talked with him, that the king said nnto 
him, Art thon made of the king's eonnsel? forbear; why shonldest 
thon be smitten? Then the prophet forbare, and said, I know that 
God hath determined to destroy thee, beeanse thon hast done this, 
and hast not hearkened nnto my eonnsel. 

17 ^ Then Amaziah king of Jndah took adviee, and sent to Joash, the 
son of Jehoahaz, the son of Jehn, king of Israel, saying, Gome, letns 
see one another in the faee. 

18 And Joash king of Israel sent to Amaziah king of Jndah, saying, The 
thistle that was in Lebanon sent to the eedar that was in Lebanon, 
saying, Give thy danghter to my son to wife: and there passed by a 
wild beast that was in Lebanon, and trode down the thistle. 

19 Thon sayest, Lo, thon hast smitten the Edomites; and thine heart 
lifteth thee up to boast: abide now at home; why shonldest thon 
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meddle to thine hurt, that thou shouldest fall, even thou, and Judah 
with thee? 

20 ^ But Amaziah would not hear; for it eame of God, that he might 
delíver them into the hand oftheir enemies, beeanse they songht 
after the gods of Edom. 

21 So Joash the king of Israel went up; and they saw one another in 
the faee, bpth he and Amazíah king of Judah, at Beth-shemesh, 
whích helongeth to Judah. 

22 And Judah was put to the worse before Israel, and they fled every 
man to hís tent. 

23 And Joash the kíng of Israel took Amazíah king ofJudah, the son of 
Joash, the son of Jehoahaz, at Beth-shemesh, and bronght him to 
Jernsalem, and brake down the wall of Jenisalem from the gate of 
Ephraim to the eorner gate, four hundred enbits. 

24 And he took all the gold and the silver, and all the vessels that were 
found in the hoiise of God with Obed-edom, and the treasnres of 
the kíng's hoiise, the hostages aiso, and retnrned to Samaria. 

25 ^ And Amaziah the son of Joash king ofJudah lived after the death 
of Joash son of Jehoahaz king of Israel fífteen years. 

26 Nowtherest of the aets of Amaziah, fírst and last, behold, are they 
not wrítten ín the book of the kings of Judah and Israel ? 

27 Now after the time that Amaziah did turn away from following the 
Lord they made a eonspíraey agaínst hím ín Jernsaiem; and he fled 
to Laehísh: but they sent to Laehish after hím, and slew him there. 

28 And they bronght him upon horses, and bnried him with his 
fathers in the eity of Judah. 

26 

The Reign of llzziah 

1 Then ail the people of Judah took llzziah, who was skteen years 
old, and made him king ín the room of hís father Amazíah. 

2 He built Eloth, and restored it to Judah, after that the kíng slept 
with hís fathers. 
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3 Sixteen years old was llzziah when he began to reign, and he 
reigned fifty and two years in Jernsalem. His mother's name also 
mas Jeeoliah of Jernsalem. 

4 And he did that which was right in the sight of the Lord , aeeording 
to all that his father Amaziah did. 

5 And he songht God in the days of Zeehariah, who had 
nnderstanding in the visions of God: and as long as he songht the 
Lord, God made him to prosper. 

6 ^ And he went forth and warred against the Philistines, and brake 
down the wall of Gath, and the wall of Jabneh, and the wall of 
Ashdod, and bnilt eities abont Ashdod, and among the Philistines. 

7 And God helped him against the Philistines, and against the 
Arabians that dwelt in Gnr-baal, and the Mehnnim. 

8 And the Ammonites gave gifts to llzziah: and his name spread 
abroad even to the entering in of Egypt; for he strengthened himself 
exceedingly. 

9 Moreover llzziah bnilt towers in Jernsalem at the eorner gate, and 
at the valley gate, and at the tnrning pfthe wall, and fortified them. 

10 Also he bnilt towers in the desert, and digged many wells: for he 
had mneh eattle, both in the low eonntry, and in the plains; 
hnsbandmen also, and vinedressers in the monntains, and in 
Garmel: for he loved hnsbandry. 

11 Moreover llzziah had a host of fighting men, that went ont to war 
by bands, aeeording to the nnmber of their aeeonnt by the hand of 
Jeiel the seribe and Maaseiah the rnler, nnder the hand of 
Hananiah, pne of the king's eaptains. 

12 The whole nnmber of the ehief of the fathers of the mighty men of 
valor were two thonsand and six hnndred. 

13 And nnder their hand was an army, three hnndred thonsand and 
seven thonsand and five hnndred, that made war with mighty 
power, to help the king against the enemy. 

14 And llzziah prepared for them thronghont all the host shields, and 
spears, and helmets, and habergeons, and bows, and slings tp east 
stones. 
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15 And he made in Jernsalem engines, invented by ennning men, to be 
on the towers and npon the bulwarks, to shoot arrows and great 
stones withal. And his name spread far abroad; for he was 
marvelonsly helped, till he was strong. 

16 ^ Bnt when he was strong, his heart was lifted up to his destrnetion: 
for he transgressed against the Lord his God, and went into the 
temple of the Lord to bnrn ineense npon the altar of ineense. 

17 And Azariah the priest went in after him, and with him fonrseore 
priests of the Lord, that were valiant men: 

18 and they withstood llzziah the king, and said nnto him, It 
appertaineth notnnto thee, llzziah, to bnrn ineense nnto the Lord, 
bnt to the priests the sons of Aaron, that are eonseerated to bnrn 
ineense: go ont of the sanetnary; for thon hast trespassed; neither 
shall it he for thine honor from the Lord God. 

19 Then llzziah was wroth, and had a eenser in his hand to bnrn 
ineense: and while he was wroth with the priests, the leprosy even 
rose up in his forehead before the priests in the honse of the Lord, 
from beside the ineense altar. 

20 And Azariah the ehief priest, and all the priests, looked upon him, 
and, behold, he was leprons in his forehead, and they thrnst him 
out from thenee; yea, himself hasted also to go out, because the 
Lord had smitten him. 

21 And llzziah the king was a leper unto the day of his death, and 
dwelt in a several house, heing a leper; for he was cut off from the 
house of the Lord : and Jotham his son was over the king's house, 
judging the people of the land. 

22 ^ Now the rest of the aets of llzziah, first and last, did Isaiah the 
prophet, the son of Amoz, write. 

23 So llzziah slept with his fathers, and they bnried him with his 
fathers in the field of the bnrial which helenged to the kings; for 
they said, He is a leper: and Jotham his son reigned in his stead. 
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27 

The Reign of Jotham 

1 Jotham was twenty and five years old when he began to reign, and 
he reigned skteen years in Jernsalem. His mother's name also was 
Jemshah, the danghter of Zadok. 

2 And he did that which was right in the sight of the Lord , aeeording 
to all that his father llzziah did: howbeit he entered not into the 
temple of the Lord . And the people did yet eorrnptly. 

3 He bnilt the high gate of the honse of the Lord, and on the wall of 
Ophel he bnilt mneh. 

4 Moreover he bnilt eities in the monntains of Jndah, and in the 
forests he bnilt eastles and towers. 

5 He fonght also with the king of the Ammonites, and prevailed 
against them. And the ehildren of Ammon gave him the same year 
a hnndred talents of silver, and ten thonsand measnres of wheat, 
and ten thonsand of barley. So mneh did the ehildren of Ammon 
pay nnto him, both the seeond year, and the third. 

6 So Jotham beeame mighty, beeanse he prepared his ways before the 
Lord his God. 

7 Now the rest of the aets of Jotham, and all his wars, and his ways, 
lo, they are written in the book of the kings of Israel and Jndah. 

8 He was five and twenty years old when he began to reign, and 
reigned skteen years in Jemsalem. 

9 And Jotham slept with his fathers, and they bnried him in the eity 
of David: and Ahaz his son reigned in his stead. 

28 

The Reign of Ahaz 

1 Ahaz was twenty years old when he began to reign, and he reigned 
skteen years in Jemsalem: bnt he did not that whkh was right in the 
sight of the Lord, like David his father: 
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2 for he walked in the ways of the kings of Israei, and made aiso 
moiten images for Baaiim. 

3 Moreover he bnrnt ineense in the vaiiey of the son of Hinnom, and 
bnrnt his ehíidren in the fire, after the abominations of the 
heathen whom the Lord had east ont before the ehiidren of Israei. 

4 He saerifieed aiso and bnrnt ineense in the high piaees, and on the 
hiiis, and nnder every green tree. 

5 ^ Wherefore the Lord his God deiivered him into the hand of the 
king of Syria; and they smote him, and earried away a great 
mnititnde of them eaptives, and bronght them to Damasens. And he 
was aiso deiivered into the hand of the king of Israei, who smote 
him with a great sianghter. 

6 For Pekah the son of Remaliah siew in Jndah a hnndred and twenty 
thonsand in one day, which were ali valiant men; beeanse they had 
forsaken the Lord God of their fathers. 

7 And Ziehri, a mighty man of Ephraim, siew Maaseiah the king's 
son, and Azrikam the governor of the honse, and Eikanah that ivas 
next to the king. 

8 ^ And the ehiidren of Israei earried away eaptive of their brethren 
two hnndred thonsand, women, sons, and danghters, and took aiso 
away mneh spoii from them, and bronght the spoii to Samaria. 

9 Bnt a prophet of the Lord was there, whose name was Oded: and 
he went ont before the host that eame to Samaria, and said nnto 
them, Behoid, beeanse the Lord God of yonr fathers was wroth 
with Jndah, he hath deiivered them into yonr hand, and ye have 
siain them in a rage that reaeheth up nnto heaven. 

10 And now ye pnrpose to keep nnder the ehiidren of Jndah and 
Jernsalem for bondmen and bondwomen nnto yon: bat are there not 
with yon, even with yon, sins against the Lord yonr God? 

11 Now hear me therefore, and deiiver the eaptives again, which ye 
have taken eaptive of yonr brethren: for the fieree wrath of the 
Lord is npon yon. 

12 Then eertain of the heads of the ehiidren of Ephraim, Azariah the 
son of Johanan, Bereehiah the son of Meshiiiemoth, and Jehizkiah 
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the son of Shallnm, and Amasa the son of Hadlai, stood up against 
them that eame from the war, 

13 and said nnto them, Ye shaii not bring in the eaptives hither: for 
whereas we have offended against the Lord already, ye intend to 
add mpre to onr sins and to onr trespass: for onr trespass is great, 
and thereis fieree wrath against Israei. 

14 So the armed men ieft the eaptives and the spoii before the prínees 
and aii the eongregation. 

15 And the men which were expressed by name rose up, and took the 
eaptives, and wíth the spoii eiothed aii that were naked among 
them, and arrayed them, and shod them, and gave them to eat and 
to drínk, and anoínted them, and earried aii the feebie of them 
npon asses, and bronght them to jerieho, the dty of paim trees, to 
their brethren: then they retnrned to Samaria. 

16 ^ At that time did king Ahaz send nnto the kings of Assyria to heip 
him. 

17 For again the Edomites had eome and smitten Jndah, and earried 
away eaptives. 

18 The Phíiistines aiso had invaded the eítíes of the iow eonntry, and 
of the sonth of Jndah, and had taken Beth-shemesh, and Ajaion, 
and Gederoth, and Shoeho with the viiiages thereof, and Timnah 
with the víiiages thereof, Gímzo aiso and the viiiages thereof: and 
they dweitthere. 

19 For the Lord bronght Jndah iow beeanse of Ahaz kíng of Israei; for 
he made Jndah naked, and transgressed sore against the Lord. 

20 And Tiigath-piineser king of Assyria eame nnto him, and distressed 
hím, bnt strengthened him not. 

21 For Ahaz took away a portion put of the honse of the Lord, and put 
of the honse of the king, and of the prinees, and gave it nnto the 
king of Assyria: bnt he heiped him not. 

22 ^ And in the time of his distress díd he trespass yet more agaínst the 
Lord : this is that kíng Ahaz. 

23 For he saerifieed nnto the gods of Damasens, whích smote him: and 
he saíd, Beeanse the gods of the kings of Syria heip them, therefpre 
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will I saerifke to them, that they may help me. But they were the 
ruin of him, and of all Israel. 

And Ahaz gathered together the vessels of the house of God, and 
cut in pieees the vessels of the house of God, and shut up the doors 
of the hoiise of the Lord, and he made him altars in every eorner 
of Jenisalem. 

And in every several eity of Judah he made high plaees to burn 
ineense unto other gods, and provoked to anger the Lord God of 
his fathers. 

Now the rest of his aets and of all his ways, first and last, behold, 
they are written in the book of the kings of Judah and Israel. 

And Ahaz slept with his fathers, and they bnried him in the eity, 
even in Jenisalem: but they brought him not into the sepnlehres of 
the kings of Israel: and Hezekiah his son reigned in his stead. 

29 

The Reign of Hezekiah 

Hezekiah began to reign when he was five and twenty years old, and 
he reigned nine and twenty years in Jenisalem. And his mother's 
name was Abijah, the danghter of Zeehariah. 

And he did that whieh was right in the sight of the Lord, aeeording 
to all that David his father had done. 

Hezekiah Restores the Temple Worship 

^ He in the first year of his reign, in the first month, opened the 
doors of the hoiise of the Lord, and repaired them. 

And he bronght in the priests and the Levites, and gathered them 
together into the east street, 

and said unto them, Hear me, ye Levites; sanetify now yonrselves, 
and sanetify the house of the Lord God of your fathers, and earry 
forth the filthiness out of the holy píaee. 
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6 For our fathers have trespassed, and done that whkh was evil in the 
eyes of the Lord onr God, and have forsaken him, and have turned 
away their faees from the habitation of the Lord, and tnrned their 
baeks. 

7 Also they have shut up the doors of the poreh, and put out the 
lamps, and have not bnrned ineense nor offered burnt offerings in 
the holy plaee unto the God of Israel. 

8 Wherefore the wrath of the Lord was upon Judah andJernsalem, 
and he hath delivered them to tronble, to astonishment, and to 
hissing, as ye see with your eyes. 

9 For, lo, our fathers have fallen by the sword, and our sons and our 
daughters and our wives are in eaptivity for this. 

10 NowitisinminehearttomakeacovenantwiththeLoRD Godof 
Israel, that his fieree wrath may turn away from us. 

11 My sons, be not now negligent: for the Lord hath ehosen you to 
stand before him, to serve him, and that ye shonld minister unto 
him, and burn ineense. 

12 ^ Then the Levites arose, Mahath the son of Amasai, and Joel the 
son of Azariah, of the sons of the Kohathites: and of the sons of 
Merari; Kish the son of Abdi, and Azariah the son of Jehalelel: and 
of the Gershonites; Joah the son of Zimmah, and Eden the son of 
Joah: 

13 and of the sons of Elizaphan; Shimri, and Jeiel: and of the sons of 
Asaph; Zeehariah, and Mattaniah: 

14 and of the sons of FLeman; Jehiel, and Shimei: and of the sons of 
Jeduthun; Shemaiah, andllzziel. 

15 And they gathered their brethren, and sanetified themselves, and 
eame, aeeording to the eommandment of the king, by the words of 
the Lord, to eleanse the hoiise of the Lord. 

16 And the priests went into the inner part ofthe house ofthe Lord, 
to eleanse it, and bronght out all the uncleanness that they found in 
the temple of the Lord into the court of the house of the Lord. 
And the Levites tookit, to earry it out abroad into the brook 
Kidron. 
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17 Now they began on the first day of the first month to sanetify, and 
on the eighth day of the month eame they to the poreh of the 
Lord : so they sanetified the honse of the Lord in eight days; and 
in the sÌKteenth day of the first month they made an end. 

18 Then they went in to Hezekiah the king, and said, We have 
eleansed ail the honse of the Lord, and the altar of bnrnt offering, 
with all the vessels thereof, and the showbread table, with all the 
vessels thereof. 

19 Moreover all the vessels, which king Ahaz in his reign did east away 
in his transgression, have we prepared and sanetified, and, behold, 
they are before the aitar of the Lord. 

20 ^ Then Hezekiah the king rose early, and gathered the mlers ofthe 
eity, and went up to the honse of the Lord. 

21 And they bronght seven bnlloeks, and seven rams, and seven lambs, 
and seven he goats, for a sin offering for the kingdom, and for the 
sanetnary, and for Jndah. And he eommanded the priests the sons 
of Aaron to offer them on the altar of the Lord. 

22 So they killed the bnlloeks, and the priests reeeived the blood, and 
sprinkledit on the altar: likewise, when they had killed the rams, 
they sprinkled the blood npon the altar: they killed also the lambs, 
and they sprinkled the blood npon the altar. 

23 And they bronght forth the he goats/pr the sin offering before the 
king and the eongregation; and they laid their hands npon them: 

24 and the priests killed them, and they made reeoneiliation with 
their blood npon the altar, to make an atonement for all Israel: for 
the king eommanded that the bnrnt offering and the sin offering 
sheald be made for all Israel. 

25 ^ And he set the Levites in the honse of the Lord with eymbals, 
with psalteries, and with harps, aeeording to the eommandment of 
David, and of Gad the king's seer, and Nathan the prophet: for so 
was the eommandment of the Lord by his prophets. 

26 And the Levites stood with the instmments of David, and the 
priests with the trnmpets. 

27 And Hezekiah eommanded to offer the bnrnt offering npon the 
altar. And when the bnrnt offering began, the song of the Lord 
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began alsp with the tnimpets, and with the instrnments ordaimd by 
David king of Israel. 

28 And all the eongregation worshipped, and the singers sang, and the 
tnimpeters sonnded: and all this eontinaed nntil the bnrnt offering 
was finished. 

29 And when they had made an end of offering, the king and all that 
were present with him bowed themselves, and worshipped. 

30 Moreover Hezekiah the king and the prinees eommanded the 
Levites to sing praise nnto the Lord with the words of David, and 
of Asaph the seer. And they sang praises with gladness, and they 
bowed their heads and worshipped. 

31 ^ Then Hezekiah answered and said, Now ye have eonseerated 
yonrselves nnto the Lord, eome near and bring saerifiees and 
thank offerings into the honse of the Lord. And the eongregation 
bronght in saerifiees and thank offerings; and as many as were of a 
free heart, bnmt offerings. 

32 And the nnmber of the bnrnt offerings, which the eongregation 
bronght, was threeseore and ten bnlloeks, a hnndred rams, and two 
hnndredlambs: all these were for a bnrnt offering to the Lord. 

33 And the eonseerated things were six hnndred oxen and three 
thonsand sheep. 

34 Bnt the priests were too few, so that they eonld not flay all the 
bnrnt offerings: wherefore their brethren the Levites did help 
them, till the work was ended, and nntil the Pther priests had 
sanetified themselves: for the Levites were more npright in heart to 
sanetify themselves than the priests. 

35 And also the bnrnt offerings were in abnndanee, with the fat of the 
peaee offerings, and the drink offerings for everìj bnrnt offering. So 
the serviee of the honse of the Lord was set in order. 

36 And Hezekiah rejoieed, and all the people, that God had prepared 
the people: for the thing was dpne snddenly. 
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30 

The Gelebration of the Passover 

1 And Hezekiah sent to aii Israei and Jndah, and wrote ietters aiso to 
Ephraim and Manasseh, that they shonid eome to the honse of the 
Lord at Jernsaiem, to keep the passover nnto the Lord God of 
Israei. 

2 For the king had taken eonnsei, and hís prinees, and aii the 
eongregation ín Jemsaiem, to keep the passover ín the seeond 
month. 

3 For they eonid not keep it at that tíme, beeanse the priests had not 
sanetífíed themseives snffieientiy, neither had the peopie gathered 
themseives together to Jemsaiem. 

4 And the thing pieased the king and aii the eongregation. 

5 So they estabiished a deeree to make proeiamation thronghont aii 
Israei, from Beer-sheba even to Dan, that they shonid eome to keep 
the passovernnto the Lord God of Israei at Jernsaiem: forthey 
had not done it of a iong time in smh sort as it was written. 

6 So the posts went with the ietters from the kíng and his prinees 
thronghont aii Israei and Jndah, and aeeording to the 
eommandment of the king, saying, Ye ehiidren of Israei, tnrn agaín 
nnto the Lord God of Abraham, isaae, and Israei, and he wiii 
retnrn to the remnant of yon, that are eseaped ont of the hand of 
the kíngs of Assyria. 

7 And be not ye iike yonr fathers, and iike yonr brethren, which 
trespassed agaínst the Lord God of their fathers, whD therefore 
gave them up to desoiation, as ye see. 

8 Now be ye not stiffneeked, as yonr fathers were, hut yieid yonrseives 
nnto the Lord, and enter into his sanetnary, which he hath 
sanetífied for ever: and serve the Lord yonr God, that the 
fiereeness of hís wrath may tnrn away from yon. 

9 For ifye tnrn again nnto the Lord, yonr brethren andyonr 
ehíidren shalifind eompassion before them that iead them eaptíve, 
so that they shaii eome agaín ínto thís iand: for the Lord yonr God 
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is graeioiis and mereifnl, and will not tnrn away his faee from yon, if 
ye retnrn nnto him. 

10 ^ So the posts passed from eity to eity, throngh the eonntry of 
Ephraim and Manasseh, even nnto Zebnlnn: bnt they langhed 
them to seorn, and moeked them. 

11 Nevertheless, divers of Asher and Manasseh and of Zebnlnn 
hnmbled themselves, and eame to Jernsalem. 

12 Also in Jndah the hand of God was to give them one heart to do the 
eommandment of the king and of the prinees, by the word of the 
Lord. 

13 ^ And there assembled at Jernsalem mneh people to keep the feast 
of nnleavened bread in the seeond month, a very great 
eongregation. 

14 And they arose and took away the altars that were in Jemsalem, and 
all the altars for ineense took they away, and east them into the 
brook Kidron. 

15 Then they killed the passover on the fonrteenth daij of the seeond 
month: and the priests and the Levites were ashamed, and 
sanetified themselves, and bronght in the bnrnt offerings into the 
honse of the Lord. 

16 And they stood in their plaee after their manner, aeeording to the 
law of Moses the man of God: the priests sprinkled the blood, which 
they meived of the hand of the Levites. 

17 For there were many in the eongregation that were not sanetified: 
therefore the Levites had the eharge of the killing of the passovers 
for every one that was not elean, to sanetify them nnto the Lord. 

18 For a mnltitnde of the people, even many of Ephraim and 
Manasseh, issaehar and Zebnlnn, had not eleansed themselves, yet 
did they eat the passover otherwise than it was written. Bnt 
Hezekiah prayed for them, saying, The good Lord pardon every 
one 

19 that prepareth his heart to seek God, the Lord God of his fathers, 
thongh he be not eleansed aeeording to the pnrifieation of the 
sanetnary. 

20 And the Lord hearkened to Hezekiah, and healed the people. 
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21 And the ehildren of Israel that were present at Jemsalem kept the 
feast of nnleavened bread seven days with great gladness: and the 
Levites and the priests praised the Lord day by day, singing with 
lond instmments nnto the Lord. 

22 And Hezekiah spake eomfortably nnto all the Levites that tanght 
the good knowledge of the Lord : and they did eat thronghont the 
feast seven days, offering peaee offerings, and making eonfession to 
the Lord God of their fathers. 

23 ^ And the whole assembly took eonnsel to keep other seven days: 
and they kept pther seven days with gladness. 

24 For Hezekiah king ofJndah did give to the eongregation a thonsand 
bnlloeks and seven thonsand sheep; and the prinees gave to the 
eongregation a thonsand bnlloeks and ten thonsand sheep: and a 
great nnmber of priests sanetified themselves. 

25 And all the eongregation ofJndah, with the priests and the Levites, 
and all the eongregation that eame ont of Israel, and the strangers 
that eame ont of the land of Israel, and that dwelt in Jndah, 
rejoieed. 

26 So there was great joy in Jernsalem: for sinee the time of Solomon 
the son of David king of Israel there ivas not the like in Jemsalem. 

27 Then the priests the Levites arose and blessed the people: and their 
voiee was heard, and their prayer eame up to his holy dwelling 
plaee, even nnto heaven. 

31 

1 Now when all this was finished, all Israel that were present went 
ont to the eities of Jndah, and brake the images in pieees, and ent 
down the groves, and threw down the high plaees and the altars ont 
of all Jndah and Benjamin, in Ephraim also and Manasseh, nntil 
they had ntterly destroyed them all. Then all the ehildren of Israel 
retnrned, every man to his possession, into their own eities. 
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Hezekiah's Provision for the Priests and Levites 

2 ^ And Hezekiah appointed the eonrses of the priests and the 
Levites after their eonrses, every man aeeording to his serviee, the 
priests and Levites for bnrnt offerings and for peaee offerings, to 
minister, and to give thanks, and to praise in the gates of the tents 
of the Lord. 

3 He apppinted also the king’s portion of his snbstanee for the bnrnt 
offerings, tp wit, for the morning and evening bnrnt offerings, and 
the bnrnt offerings for the sabbaths, and for the new moons, and 
for the set feasts, as itis written in the law of the Lord. 

4 Moreover he eommanded the people that dwelt in Jernsalem to 
give the portion of the priests and the Levites, that they might be 
eneonraged in the law of the Lord. 

5 And as soon as the eommandment eame abroad, the ehildren of 
Israel bronght in abnndanee the firstfmits of eorn, wine, and oil, 
and honey, and of all the inerease of the field; and the tithe of all 
things bronght they in abnndantly. 

6 And epneerning the ehildren of Israel and Jndah, that dwelt in the 
eities of Jndah, they also bronght in the tithe of oxen and sheep, 
and the tithe of holy things which were eonseerated nnto the Lord 
their God, and laid them by heaps. 

7 In the third month they began to lay the fonndation of the heaps, 
and finished them in the seventh month. 

8 And when Hezekiah and the prinees eame and saw the heaps, they 
blessed the Lord, and his people Israel. 

9 Then Hezekiah questioned with the priests and the Levites 
eoneerning the heaps. 

10 And Azariah the ehief priest of the honse of Zadok answered him, 
and said, Sinee the pepple began to bring the offerings into the honse 
of the Lord, we have had enongh to eat, and have left plenty: for 
the Lord hath blessed his people; and thatwhichis leftis this great 
store. 

11 ^ Then Hezekiah eommanded to prepare ehambers in the honse of 
the Lord ; and they prepared them, 
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12 and bronght in the offerings and the tithes and the dedieated things 
faithfnlly: over which Gononiah the Levite wiis niler, and Shimei 
his brother was the next. 

13 And Jehiel, and Azaziah, and Nahath, and Asahel, and Jerimoth, 
and Jozabad, and Eliel, and ismaehiah, and Mahath, and Benaiah, 
were overseers nnder the hand of Gononiah and Shimei his brother, 
at the eommandment of Hezekiah the king, and Azariah the rnler 
of the honse of God. 

14 And Kore the son of Imnah the Levite, the porter toward the east, 
was over the freewill offerings of God, to distribnte the oblations of 
the Lord, and the most holy things. 

15 And next him were Eden, and Miniamin, and Jeshna, and 
Shemaiah, Amariah, and Sheeaniah, in the eities of the priests, in 
their set offiee, to give to their brethren by eonrses, as well to the 
great as to the small: 

16 besides their genealogy of males, from three years old and upward, 
even nnto every one that entereth into the honse of the Lord, his 
daily portion for their serviee in their eharges aeeording to their 
eonrses; 

17 both to the genealogy of the priests by the honse of their fathers, 
and the Levites from twenty years old and upward, in their eharges 
by their eonrses; 

18 and to the genealogy of all their little ones, their wives, and their 
sons, and their danghters, throngh all the eongregation: for in their 
set offiee they sanetified themselves in holiness: 

19 also of the sons of Aaron the priests, which were in the fields of the 
snbnrbs of their eities, in every several eity, the men that were 
expressed by name, to give portions to all the males among the 
priests, and to all that were reekoned by genealogies among the 
Levites. 

20 ^ And thns did Hezekiah thronghont all Jndah, and wrought that 
which was good and right and tmth before the Lord his God. 

21 And in every work that he began in the serviee of the honse of God, 
and in the law, and in the eommandments, to seek his God, he did 
it with all his heart, and prospered. 
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32 

The Invasion of Sennaeherib 

1 After these things, and the establishment thereof, Sennaeherib 
king of Assyria eame, and entered into Jndah, and eneamped 
against the feneed eities, and thonght to win them for himself. 

2 And when Hezekiah saw that Sennaeherib was eome, and that he 
was pnrposed to fight against Jernsalem, 

3 he took eonnsel with his prinees and his mighty men to stop the 
waters of the fonntains which were without the eity: and they did 
help him. 

4 So there was gathered much people together, who stopped all the 
fountains, and the brook that ran throngh the midst of the land, 
saying, Why shonld the kings of Assyria eome, and find much 
water? 

5 Also he strengthened himself, and built up all the wall that was 
broken, and raised it up to the towers, and another wall without, 
and repaired Millo in the eity of David, and made darts and shields 
in abnndanee. 

6 And he set eaptains of war over the people, and gathered them 
together to him in the street of the gate of the eity, and spake 
eomfortably to them, saying, 

7 Be strong and courageous, be not afraid nor dismayed for the king 
of Assyria, nor for all the multitude that is with him: for there be 
more with us than with him. 

8 With him is an arm of flesh; but with us is the Lord our God to 
help us, and to fight our battles. And the people rested themselves 
upon the words of Hezekiah king of Judah. 

9 ^ After this did Sennaeherib king of Assyria send his servants to 
Jernsalem, (but he hmselfíaid siege against Laehish, and all his 
power with him,) unto Hezekiah king of Judah, and unto all Judah 
that were at Jerusalem, saying, 

10 Thus saith Sennaeherib king of Assyria, Whereon do ye tnist, that 
ye abide in the siege in Jernsalem ? 
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11 Doth not Hezekiah persnade you to give over yonrselves to die by 
famine and by thirst, saying, The Lord onr God shall deliver us 
ont of the hand of the king of Assyria? 

12 Hath not the same Hezekiah taken away his high plaees and his 
altars, and eommanded Jndah and Jernsalem, saying, Ye shall 
worship before one altar, and bnrn ineense npon it? 

13 Know ye not what I and my fathers have done nnto all the people 
of pther lands? were the gods of the nations of those lands any ways 
able to deliver their lands ont of mine hand? 

14 Who was there among all the gods of those nations that my fathers 
ntterly destroyed, that eonld deliver his people ont of mine hand, 
that yonr God shonld be able to deliver yon ont of mine hand? 

15 Now therefore let not Hezekiah deeeive yon, nor persnade yon on 
this manner, neither yet believe him: for no god of any nation or 
kingdom was able to deliver his people ont of mine hand, and ont 
of the hand of my fathers: how mneh less shall yonr God deliver 
yon ont of mine hand? 

16 ^ And his servants spake yet more against the Lord God, and 
against his servant Hezekiah. 

17 He wrote also letters to rail on the Lord God of Israel, and to 
speak against him, saying, As the gods of the nations of other lands 
have not delivered their people ont of mine hand, so shall not the 
God of Hezekiah deliver his people ont of mine hand. 

18 Then they eried with a lond voiee, in the Jews' speeeh, nnto the 
people of Jernsalem that were on the wall, to affright them, and to 
tronble them; that they might take the eity. 

19 And they spake against the God ofJemsalem, as against the gods of 
the people of the earth, which were the work of the hands of man. 

The Lord Delivers Hezekiah 

20 ^ And for this eame Hezekiah the king, and the prophet Isaiah the 
son of Amoz, prayed and eried to heaven. 

21 And the Lord sent an angel, which ent off all the mighty men of 
valor, and the leaders and eaptains in the eamp of the king of 
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Assyria. So he returned with shame of faee to his own land. And 
when he was eome into the honse of his god, they that eame forth 
of his own bowels slew him there with the sword. 

22 Thus the Lord saved Hezekiah and the inhabitants of Jenisalem 
from the hand of Sennaeherib the king of Assyria, and from the 
hand of all Pther, and gnided them on every side. 

23 And many bronght gifts unto the Lord to Jernsalem, and presents 
to Hezekiah king of Judah: so that he was magnified in the sight of 
all nations from theneeforth. 

Hezekiah's Siekness 

24 ^ In those days Hezekiah was siek to the death, and prayed unto the 
Lord : and he spake unto him, and he gave him a sign. 

25 But Hezekiah rendered not again aeeording to the benefit dpne unto 
him; for his heart was lifted up: therefore there was wrath upon 
him, and upon Judah and Jernsalem. 

26 Notwithstanding, Hezekiah hnmbled himself for the pride of his 
heart, bpth he and the inhabitants of Jenisalem, so that the wrath of 
the Lord eame not upon them in the days of Hezekiah. 

Hezeldah Reeeives Envoys from Babylon 

27 ^ And Hezekiah had exceeding much riehes and honor: and he 
made himself treasnries for silver, and for gold, and for preeions 
stones, and for spiees, and for shields, and for all manner of 
pleasantjewels; 

28 storehonses also for the inerease of eorn, and wine, and oil; and 
stalls for all manner of beasts, and eotes for floeks. 

29 Moreover he provided him eities, and possessions of floeks and 
herds in abnndanee: for God had given him snbstanee very much. 

30 This same Hezekiah also stopped the upper watercourse of Gihon, 
and bronght it straight down to the west side of the eity of David. 
And Hezekiah prospered in all his works. 
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31 Howbeit, in the business o/the ambassadors of the prinees of 
Babylon, who sent nnto him to inquire of the wonder that was dpne 
in the land, God left him, to try him, that he might know all that 
Hias in his heart. 

The Death of Hezekiah 

32 ^ Now the rest of the aets of Hezekiah, and his goodness, behold, 
they are written in the vision of Isaiah the prophet, the son of 
Amoz, and in the book of the kings of Jndah and Israel. 

33 And Hezekiah slept with his fathers, and they bnried him in the 
ehiefest of the sepnlehres of the sons of David: and all Jndah and 
the inhabitants of Jernsalem did him honor at his death. And 
Manasseh his son reigned in his stead. 

33 

The Reign of Manasseh 

1 Manasseh ivas twelve years old when he began to reign, and he 
reigned fifty and five years in Jernsalem: 

2 bnt did that whkh was evil in the sight of the Lord, like nnto the 
abominations of the heathen, whom the Lord had east ont before 
the ehildren of Israel. 

3 For he bnilt again the high plaees which Hezekiah his father had 
broken down, and he reared up altars for Baalim, and made groves, 
and worshipped all the host of heaven, and served them. 

4 Also he bnilt altars in the honse of the Lord, whereof the Lord 
had said, In Jemsalem shall my name be for ever. 

5 And he bnilt altars for all the host of heaven in the two eonrts of the 
honse of the Lord. 

6 And he eansed his ehildren to pass throngh the fire in the valley of 
the son of Hinnom: also he observed times, and nsed 
enehantments, and nsed witchcraft, and dealt with a familiar spirit. 
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and with wizards: he wrought much evil in the sight of the Lord, 
to provoke him to anger. 

7 And he set a earved image, the idol which he had made, in the 
honse of God, of which God had said to David and to Solomon his 
son, In this honse, and in Jernsalem, which I have ehosen before all 
the tribes of Israel, will I pnt my name for ever: 

8 neither will I any more remove the foot of Israel from ont of the 
land which I have appointed for yonr fathers; so that they will take 
heed to do all that I have eommanded them, aeeording to the whole 
law and the statntes and the ordinanees by the hand of Moses. 

9 So Manasseh made Jndah and the inhabitants of Jernsalem to err, 
and to do worse than the heathen, whom the Lord had destroyed 
before the ehildren of Israel. 

10 ^ And the Lord spake to Manasseh, and to his people: bnt they 
would not hearken. 

11 Wherefore the Lord bronght npon them the eaptains of the host 
of the king of Assyria, which took Manasseh among the thorns, and 
bonnd him with fetters, and earried him to Babylon. 

12 And when he was in afflietion, he besonght the Lord his God, and 
hnmbled himself greatly before the God of his fathers, 

13 and prayed nnto him: and he was entreated of him, and heard his 
snpplieation, and bronght him again to Jernsalem into his 
kingdom. Then Manasseh knew that the Lord he ivas God. 

14 ^ Now after this he bnilt a wall without the eity of David, on the 
west side of Gihon, in the valley, even to the entering in at the fish 
gate, and eompassed abont Ophel, and raised it up a very great 
height, and pnt eaptains of war in all the feneed eities of Jndah. 

15 And he took away the strange gods, and the idol ont of the honse of 
the Lord, and all the altars that he had bnilt in the monnt of the 
honse of the Lord, and in Jernsalem, and east them ont of the eity. 

16 And he repaired the altar ofthe Lord, and saerifieed thereon peaee 
offerings and thank offerings, and eommanded Jndah to serve the 
Lord Godoflsrael. 

17 Nevertheless the people did saerifiee still in the high plaees, yet 
nnto the Lord their God only. 
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18 ^ Now the rest of the aets of Manasseh, and his prayer nnto his 
God, and the words of the seers that spake to him in the name of 
the Lord God of Israel, behold, they are mitten in the book of the 
kings of Israel. 

19 His prayer also, and hpw God was entreated of him, and all his sins, 
and his trespass, and the plaees wherein he bnilt high plaees, and set 
up groves and graven images, before he was hnmbled: behold, they 
are written among the sayings of the seers. 

20 So Manasseh slept with his fathers, and they bnried him in his own 
honse: and Amon his son reigned in his stead. 

The Reign of Amon 

21 ^ Amon was two and twenty years old when he began to reign, and 
reigned two years in Jernsalem. 

22 Bnt he did that which was evil in the sight of the Lord, as did 
Manasseh his father: for Amon saerifieed nnto all the earved 
images which Manasseh his father had made, and served them; 

23 and hnmbled not himselfbefore the Lord, as Manasseh his father 
had hnmbled himself; bnt Amon trespassed more and more. 

24 And his servants eonspired against him, and slew him in his own 
honse. 

25 Bnt the people of the land slew all them that had eonspired against 
king Amon; and the people of the land made Josiah his son king in 
his stead. 

34 

The Reign of Josiah 

1 Josiah was eight years old when he began to reign, and he reigned 
in Jernsalem one and thirty years. 

2 And he did that which was right in the sight of the Lord, and 
walked in the ways of David his father, and deelined neither to the 
right hand, nor to the left. 
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Josíah's Reforms 

^ For in the eighth year of his reign, while he was yet yonng, he 
began to seek after the God of David his father: and in the twelfth 
year he began to pnrge Jndah and Jernsalem from the high plaees, 
and the groves, and the earved images, and the molten images. 

And they brake down the altars of Baalim in his presenee; and the 
images, that were on high above them, he ent down; and the groves, 
and the earved images, and the molten images, he brake in pieees, 
and made dnst ofthem, and strewed it npon the graves of them that 
had saerifieed nnto them. 

And he bnrnt the bones of the priests npon their altars, and 
eleansed Jndah and Jemsalem. 

And so did he in the eities of Manasseh, and Ephraim, and Simeon, 
even nnto Naphtali, with their mattoeks ronnd abont. 

And when he had broken down the altars and the groves, and had 
beaten the graven images into powder, and ent down all the idols 
thronghont all the land of Israel, he retnrned to Jernsalem. 

The Book of the Law Diseovered 

^ Now in the eighteenth year of his reign, when he had pnrged the 
land, and the honse, he sent Shaphan the son of Azaliah, and 
Maaseiah the governor of the eity, and Joah the son of Joahaz the 
reeorder, to repair the honse of the Lord his God. 

And when they eame to Hilkiah the high priest, they delivered the 
money that was bronght into the honse of God, which the Levites 
that kept the doors had gathered of the hand of Manasseh and 
Ephraim, and of all the remnant of Israel, and of all Jndah and 
Benjamin; and they retnrned to Jernsalem. 

And they pnt it in the hand of the workmen that had the oversight 
of the honse of the Lord, and they gave it to the workmen that 
wrought in the honse of the Lord, to repair and amend the honse: 
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11 even to the artifieers and bnilders gave they it, to bny hewn stone, 
and timber for eonplings, and to floor the honses which the kings 
of Jndah had destroyed. 

12 And the men did the work faithfnlly: and the overseers of them 
were Jahath and Obadiah, the Levites, of the sons of Merari; and 
Zeehariah and Meshnllam, of the sons of the Kohathites, to set it 
forward; and Pther p/the Levites, all that eonld skill of instrnments 
of mnsie. 

13 Also they were over the bearers of bnrdens, and were overseers of all 
that wrought the work in any manner of serviee: and of the Levites 
there were seribes, and offieers, and porters. 

14 ^ And when they bronght ont the money that was bronght into the 
honse of the Lord, Hilkiah the priest fonnda book of the law of 
the Lord given by Moses. 

15 And Hilkiah answered and said to Shaphan the seribe, I have fonnd 
the book of the law in the honse of the Lord. And Hilkiah 
delivered the book to Shaphan. 

16 And Shaphan earried the book to the king, and bronght the king 
word baek again, saying, All that was eommitted to thy servants, 
they do it. 

17 And they have gathered together the money that was fonnd in the 
honse of the Lord, and have delivered it into the hand of the 
overseers, and to the hand of the workmen. 

18 Then Shaphan the seribe told the king, saying, Hilkiah the priest 
hath given me a book. And Shaphan read it before the king. 

19 ^ And it eame to pass, when the king had heard the words of the 
law, that he rent his elothes. 

20 And the king eommanded Hilkiah, and Ahikam the son of 
Shaphan, and Abdon the son of Mieah, and Shaphan the seribe, 
and Asaiah a servant of the king's, saying, 

21 Go, inquire of the Lord for me, and for them that are left in Israel 
and in Judah, eoneerning the words of the book that is found: for 
greatis the wrath of the Lord that is ponred out upon us, because 
our fathers have not kept the word of the Lord, to do after all that 
is written in this book. 


1047 2 Chronicles 34 

22 ^ And Hilkiah, and they that the king had appointed, went to 
Hnldah the prophetess, the wife of Shallnm the son of Tikvath, the 
son of Hasrah, keeper of the wardrobe; (now she dwelt in 
Jernsalem in the eollege;) and they spake to her to that effeet. 

23 And she answered them, Thns saith the Lord God of Israel, Tell ye 
the man that sent yon to me, 

24 Thns saith the Lord, Behold, I will bring evil npon this plaee, and 
npon the inhabitants thereof, even all the enrses that are written in 
the book which they have read before the king of Jndah: 

25 beeanse they have forsaken me, and have bnrned ineense nnto 
other gods, that they might provoke me to anger with all the works 
of their hands; therefore my wrath shall be ponred ont npon this 
plaee, and shall not be quenched. 

26 And as for the king of Judah, who sent you to inquire of the Lord , 
so shall ye say unto him, Thus saith the Lord God of Israel 
epneeming the words which thou hast heard; 

27 Beeanse thine heart was tender, and thou didst humble thyself 
before God, when thou heardest his words against this plaee, and 
against the inhabitants thereof, and hnmbledst thyself before me, 
and didst rend thy elothes, and weep before me; I have even heard 
thee also, saith the Lord. 

28 Behold, I will gather thee to thy fathers, and thou shalt be gathered 
to thy grave in peaee, neither shall thine eyes see all the evil that I 
will bring upon this plaee, and upon the inhabitants of the same. So 
they bronght the king word again. 

29 ^ Then the king sent and gathered together all the elders of Judah 
andjenisalem. 

30 And the king went up into the hoiise of the Lord, and all the men 
of Judah, and the inhabitants of Jemsalem, and the priests, and the 
Levites, and all the people, great and small: and he read in their 
ears all the words of the book of the eovenant that was found in the 
house of the Lord. 

31 And the king stood in his plaee, and made a eovenant before the 
Lord, to walkafter the Lord, and to keep his eommandments, 
and his testimonies, and his statntes, with all his heart, and with all 
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hís soul, to perform the words of the eovenant which are written in 
thís book. 

32 And he eansed ail that were present in Jernsalem and Benjamin to 
stand to it. And the inhabitants of Jernsalem did aeeording to the 
eovenant of God, the God of their fathers. 

33 And Josiah took away all the abominations out of ail the countries 
that pertained to the ehildren of Israel, and made ail that were 
present ín Israel to serve, even to serve the Lord their God. And ail 
hís days they departed not from followíng the Lord, the God of 
their fathers. 

35 

Josíah Keeps the Passover 

1 Moreover, Josiah kept apassover unto the Lord in Jenisalem: and 
they kílled the passover on the fonrteenth day of the first month. 

2 And he set the priests in their eharges, and eneonraged them to the 
servíee of the house of the Lord, 

3 and said unto the Levites that tanght all Israel, whích were holy 
unto the Lord, Put the holy ark in the house whích Solomon the 
son of David king of Israel díd build; it shalí not he a bnrden upon 
ypur shonlders: serve now the Lord your God, and his people 
Israel, 

4 and prepare yoarselves by the honses of your fathers, after your 
courses, aeeording to the writing of David king of Israel, and 
aeeordíng to the writing of Solomon his son: 

5 and stand in the holy plaee aeeording to the divisions of the families 
of the fathers of your brethren the people, and after the division of 
the familíes of the Levites. 

6 So kíll the passover, and sanetify yonrselves, and prepare your 
brethren, that they may do aeeording to the word of the Lord by 
the hand of Moses. 

7 ^ And Josiah gave to the people, of the floeks, lambs and kíds, ail 
for the passover offerings, for all that were present, to the nnmber 
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of thirty thoosand, and three thonsand bnlloeks: these mre of the 
king's snbstanee. 

And his prinees gave vviiiingiy nnto the peopie, to the priests, and 
to the Levites: Hiikiah and Zeehariah and Jehiei, rniers of the 
honse of God, gave nnto the priests for the passover offerings two 
thonsand and six hnndred small eattle, and three hnndred oxen. 
Gonaniah aiso, and Shemaíah and Nethaneei, his brethren, and 
Hashabíah and Jeiei and Jozabad, ehíef of the Levítes, gave nnto the 
Levites for passover offerings fíve thonsand small eattle, and five 
hnndred oxen. 

^ So the servíee was prepared, and the priests stood ín theír piaee, 
and the Levítes ín theír eonrses, aeeording to the king's 
eommandment. 

And they kiiied the passover, and the priests sprinkied the blopd 
from their hands, and the Levites fiayed them. 

And they removed the bnrnt offerings, that they might give 
aeeordíng to the divisions of the famiiies of the peopie, to offer 
nnto the Lord, as it is written in the book of Moses. And so did they 
wíth the oxen. 

And they roasted the passover with fire aeeording to the ordínanee: 
bnt the Pther hoiy pfferings sod they in pots, and in eaidrons, and in 
pans, and dívided them speedíiy among aii the peopie. 

And afterward they made ready for themseives, and for the príests: 
beeanse the príests the sons of Aaron were busied ín offering of bnrnt 
offerings and the fat nntii night; therefore the Levites prepared for 
themseives, and for the priests the sons of Aaron. 

And the singers the sons of Asaph were in their piaee, aeeording to 
the eommandment of David, and Asaph, and Heman, and 
Jednthnn the king's seer; and the porters waited at every gate; they 
might not depart from their serviee; for their brethren the Levites 
preparedforthem. 

^ So aii the serviee of the Lord was prepared the same day, to keep 
the passover, and to offer bnrnt offerings npon the aitar of the 
Lord, aeeording to the eommandment of king Josíah. 
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17 And the ehildren of Israel that were present kept the passover at 
that time, and the feast of nnleavened bread seven days. 

18 And there was no passover like to that kept in Israel from the days 
of Samnel the prophet; neither did all the kings of Israel keep sneh 
a passover as Josiah kept, and the priests, and the Levites, and all 
Jndah and Israel that were present, and the inhabitants of 
Jernsalem. 

19 In the eighteenth year of the reign of Josiah was this passover kept. 

The Deathof Josiah 

20 ^ After all this, when Josiah had prepared the temple, Neeho king 
of Egypt eame up to fight against Garehemish by Enphrates: and 
Josiah went ont against him. 

21 Bnt he sent ambassadors to him, saying, What have I to do with 
thee, thon king of Jndah? í eome not against thee this day, bnt 
against the honse wherewith I have war: for God eommanded me 
to make haste: forbear thee from meddling with God, who is with 
me, that he destroy thee not. 

22 Nevertheless Josiah would not tnrn his faee from him, but 
disguised himself, that he might fight with him, and hearkened not 
unto the words of Neeho from the mouth of God, and eame to fight 
in the valley of Megiddo. 

23 And the arehers shot at king Josiah; and the king said to his 
servants, Have me away; for I am sore wounded. 

24 His servants therefore took him out of that ehariot, and put him in 
the seeond ehariot that he had; and they bronght him to Jenisalem, 
and he died, and was bnried in pne o/the sepnlehres of his fathers. 
And all Judah and Jenisalem monrned for Josiah. 

25 And Jeremiah lamented for Josiah: and all the singing men and the 
singing women spake of Josiah in their lamentations to this day, 
and made them an ordinanee in Israel: and, behold, they are 
written in the lamentations. 

26 Now the rest of the aets of Josiah, and his goodness, aeeording to 
that which was written in the law of the Lord, 
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27 and his deeds, first and iast, behoid, they are written in the book of 
the kíngs of Israei and Jndah. 


36 

The Reign and Dethronement of Jehoahaz 

1 Then the peopie of the iand took Jehoahaz the son of Josíah, and 
made him king ín hís father's stead ín Jernsaiem. 

2 Jehoahaz was twenty and three years oid when he began to reign, 
and he reigned three months ín Jemsaiem. 

3 And the kíng of Egypt pnt hím down at Jernsaiem, and eondemned 
the iand in a hnndred taients of siiver and a taient of goid. 

4 And the king of Egypt made Eiiakim his brother king over Jndah 
and Jemsaiem, and tnrned his name to Jehoiakim. And Neeho took 
Jehoahaz his brother, and earried him to Egypt. 

The Reign of Jehoiakím 

5 ^ Jehoiakim was twenty and fíve years oid when he began to reígn, 
and he reígned eieven years ín Jernsaiem: and he did that whuh was 
evíi ín the síght of the Lord hís God. 

6 Agaínst hím eame up Nebnehadnezzar king of Babyion, and bonnd 
hím ín fetters, to earry hím to Babyion. 

7 Nebnehadnezzar aiso earried of the vesseis of the honse of the 
Lord to Babyion, and pnt them in his tempie at Babyion. 

8 Now the rest of the aets of Jehoiakim, and his abominations which 
he did, and that which was fonnd in him, behoid, they are written 
in the book of the kings of Israei and Jndah: and jehoiaehin his son 
reigned ín hís stead. 
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Jehoíaehín Taken Gaptive to Babylon 

9 ^ jehoiaehin was eight years old when he began to reign, and he 
reigned three months and ten days in Jemsalem: and he did that 
whkh was evil in the sight of the Lord. 

10 And when the year was expired, king Nebnehadnezzar sent, and 
bronght him to Babylon, with the goodly vessels of the honse of the 
Lord, and made Zedekiah his brother king over Jndah and 
Jernsalem. 

The Reign of Zedeldah 

11 ^ Zedekiah was one and twenty years old when he began to reign, 
and reigned eleven years in Jemsalem. 

12 And he did that which was evil in the sight of the Lord his God, and 
hnmbled not himself before Jeremiah the prophet speaking from the 
month of the Lord. 

13 And he also rebelled against king Nebnehadnezzar, who had made 
him swear by God: bnt he stiffened his neek, and hardened his 
heart from tnrning nnto the Lord God of Israel. 

14 Moreover all the ehief of the priests, and the people, transgressed 
very mneh after all the abominations of the heathen; and pollnted 
the honse of the Lord which he had hallowed in Jernsalem. 

15 ^ And the Lord God of their fathers sent to them by his 
messengers, rising up betimes, and sending; because he had 
eompassion on his people, and on his dwelling plaee: 

16 but they moeked the messengers of God, and despised his words, 
and misnsed his prophets, until the wrath of the Lord arose 
against his people, till there was no remedy. 

The Gaptivity of Judah 

17 ^ Therefore he brought upon them the king of the Ghaldees, who 
slew their young men with the sword in the house of their 


2 Chronicles 36 


sanctuary, and had no eompassion npon yonng man or maiden, old 
man, or him that stooped for age: he gave them all into his hand. 
And all the vessels of the honse of God, great and small, and the 
treasnres of the honse of the Lord, and the treasnres of the king, 
and of his prinees; all these he bronght to Babylon. 

And they bnrnt the honse of God, and brake down the wall of 
Jernsalem, and bnrnt all the palaees thereof with fire, and 
destroyed all the goodly vessels thereof. 

And them that had eseaped from the sword earried he away to 
Babylon; where they were servants to him and his sons nntil the 
reign of the kingdom of Persia: 

to fnlfil the word of the Lord by the month of Jeremiah, nntil the 
land had enjoyed her sabbaths:/pr as long as she lay desolate she 
kept sabbath, to fnlfil threeseore and ten years. 

The Proelamation of Gyms 

^ Now in the first year of Gyrns king of Persia, that the word of the 
Lord sppken by the month of Jeremiah might be aeeomplished, the 
Lord stirred up the spirit of Gyrns king of Persia, that he made a 
proelamation thronghont all his kingdom, andpMtit also in 
writing, saying, 

Thns saith Gyms king of Persia, All the kingdoms of the earth hath 
the Lord God of heaven given me; and he hath eharged me to 
bnild him a honse in Jernsalem, which is in Jndah. Who is there 
among yon of all his people ? The Lord his God he with him, and 
let him go up. 
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The Proelamation of Gyrns 

1 Now ín the fírst year of Gynis kíng of Persia, that the word of the 
Lord by the month of Jeremiah míght be hiifíiied, the Lord 
stírred up the spírít of Gynis kíng of Persia, that he made a 
proeiamation throughout aii hís kíngdom, andpMtit aiso ín 
wrítíng, sayíng, 

2 ^ Thus saith Cyrus king of Persia, The Lord God of heaven hath 
gíven me aii the kingdoms of the earth; and he hath eharged me to 
buiid him a house at Jemsaiem, which is in Judah. 

3 Who is there among you of aii his peopie ? his God be with him, and 
iet him go up to Jenisaiem, whích is in Judah, and buiid the honse 
of the Lord God of Israei, (he is the God,) which is in Jenisaiem. 

4 And whosoever remaíneth ín any piaee where he soj onrneth, iet 
the men of his piaee heip hím with siiver, and with goid, and with 
goods, and with beasts, besides the freewíii offeríng for the house of 
God thatis ín Jemsaiem. 

The Retnrn of the Exiies to Jemsaiem 

5 ^ Then rose up the ehief of the fathers of Judah and Benjamin, and 
the príests, and the Levites, with aii them whose spirit God had 
raised, to go up to buiid the house of the Lord which is in 
Jemsaiem. 

6 And aii they that were about them strengthened their hands with 
vesseis of siiver, wíth goid, with goods, and wíth beasts, and wíth 
preeíons thíngs, besídes aii that was wíiiíngiy offered. 

7 Aiso Gyms the king bronght forth the vesseis of the house of the 
Lord, whích Nebuchadnezzar had bronght forth out of Jerusaiem, 
and had put them in the house of hís gods; 
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8 even those did Gynis king of Persia bring forth by the hand of 
Mithredath the treasnrer, and nnmbered them nnto Sheshbazzar, 
the prinee of Jndah. 

9 And this is the nnmber of them: thirty ehargers of gold, a thonsand 
ehargers of silver, nine and twenty knives, 

10 thirty basins of gold, silver basins of a seeond sort fonr hnndred and 
ten, and other vessels a thonsand. 

11 All the vessels of gold and of silver were five thonsand and fonr 
hnndred. All these did Sheshbazzar bring up with them p/the 
eaptivity that were bronght up from Babylon nnto Jernsalem. 

2 

The List of Retnrning Exiles 

1 Now these are the ehildren of the provinee that went up ont of the 
eaptivity, of those which had been earried away, whom 
Nebnehadnezzar the king of Babylon had earried away nnto 
Babylon, and eame again nnto Jernsalem and Jndah, every one 
nnto his eity; 

2 which eame with Zernbbabel: Jeshna, Nehemiah, Seraiah, 
Reelaiah, Mordeeai, Bilshan, Mizpar, Bigvai, Rehnm, Baanah. 

^ The nnmber of the men of the people of Israel: 

3 the ehildren of Parosh, two thonsand a hnndred seventy and two. 

4 The ehildren of Shephatiah, three hnndred seventy and two. 

5 The ehildren ofArah, seven hnndred seventy and five. 

6 The ehildren of Pahath-moab, of the ehildren of Jeshna and Joab, 
two thonsand eight hnndred and twelve. 

7 The ehildren of Elam, a thonsand two hnndred fifty and fonr. 

8 The ehildren of Zattn, nine hnndred forty and five. 

9 The ehildren of Zaeeai, seven hnndred and threeseore. 

10 The ehildren of Bani, six hnndred forty and two. 

11 The ehildren of Bebai, six hnndred twenty and three. 

12 The ehildren of Azgad, a thonsand two hnndred twenty and two. 

13 The ehildren of Adonikam, six hnndred sixty and six. 
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14 The ehildren of Bigvai, two thonsand fifty and six. 

15 The ehildren of Adin, fonr hnndred fifty and fonr. 

16 The ehildren of Ater of Hezekiah, ninety and eight. 

17 The ehildren of Bezai, three hnndred twenty and three. 

18 The ehildren of Jorah, a hnndred and twelve. 

19 The ehildren of Hashnm, two hnndred twenty and three. 

20 The ehildren of Gibbar, ninety and five. 

21 The ehildren of Bethlehem, a hnndred twenty and three. 

22 ThemenofNetophah, fiftyandsk. 

23 The men of Anathoth, a hnndred twenty and eight. 

24 The ehildren of Azmaveth, forty and two. 

25 The ehildren of Kirjath-arim, Ghephirah, and Beeroth, seven 
hnndred and forty and three. 

26 The ehildren of Ramah and Gaba, six hnndred twenty and one. 

27 The men of Miehmas, a hnndred twenty and two. 

28 The men of Beth-el and Ai, two hnndred twenty and three. 

29 The ehildren of Nebo, fifty and two. 

30 The ehildren ofMagbish, a hnndred fifty and six. 

31 The ehildren of the other Elam, a thonsand two hnndred fifty and 
fonr. 

32 The ehildren of Harim, three hnndred and twenty. 

33 The ehildren of Lod, Hadid, and Ono, seven hnndred twenty and 
five. 

34 The ehildren of jerieho, three hnndred forty and five. 

35 The ehildren of Senaah, three thonsand and six hnndred and thirty. 

36 ^ The priests: the ehildren of Jedaiah, of the honse of Jeshna, nine 
hnndred seventy and three. 

37 The ehildren of Immer, a thonsand fifty and two. 

38 The ehildren of Pashnr, a thonsand two hnndred forty and seven. 

39 The ehildren of Harim, a thonsand and seventeen. 

40 ^ The Levites: the ehildren of Jeshna and Kadmiel, of the ehildren 
of Hodaviah, seventy and fonr. 

41 The singers: the ehildren of Asaph, a hnndred twenty and eight. 

42 The ehildren of the porters: the ehildren of Shallnm, the ehildren 
of Ater, the ehildren of Talmon, the ehildren of Akknb, the 
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ehíldren of Hatita, the ehildren of Shobai, in all a hnndred thirty 
and nine. 

^ The Nethinim: the ehildren of Ziha, the ehildren of Hasnpha, the 
ehildren of Tabbaoth, 

the ehildren of Keros, the ehildren of Siaha, the ehildren of Padon, 
the ehildren of Lebanah, the ehildren of Hagabah, the ehildren of 
Akknb, 

the ehildren of Hagab, the ehildren of Shalmai, the ehildren of 
Hanan, 

the ehildren of Giddel, the ehildren of Gahar, the ehildren of 
Reaiah, 

the ehildren of Rezin, the ehildren of Nekoda, the ehildren of 
Gazzam, 

the ehildren of Uzza, the ehildren of Paseah, the ehildren of Besai, 
the ehildren of Asnah, the ehildren of Mehnnim, the ehildren of 
Nephnsim, 

the ehildren of Bakbnk, the ehildren of Haknpha, the ehildren of 
Harhnr, 

the ehildren of Bazlnth, the ehildren of Mehida, the ehildren of 
Harsha, 

the ehildren of Barkos, the ehildren of Sisera, the ehildren of 
Thamah, 

the ehildren of Neziah, the ehildren of Hatipha. 

^ The ehildren of Solomon’s servants: the ehildren of Sotai, the 

ehildren of Sophereth, the ehildren of Pernda, 

the ehildren of Jaalah, the ehildren of Darkon, the ehildren of 

Giddel, 

the ehildren of Shephatiah, the ehildren of Hattil, the ehildren of 
Poehereth of Zebaim, the ehildren of Ami. 

^ All the Nethinim, and the ehildren of Solomon's servants, mre 
three hnndred ninety and two. 

^ And these ivere they which went up from Tel-melah, Tel-harsa, 
Ghernb, Addan, and Immer: bnt they eonld not show their father’s 
honse, and their seed, whether they were of Israel: 
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60 the ehíldren of Delaiah, the ehildren of Tobiah, the ehiidren of 
Nekoda, six hnndred fifty and two. 

61 And of the ehiidren of the priests: the ehiidren of Habaiah, the 
ehíidren of Koz, the ehiidren of Barziiiai; which took a wife of the 
danghters of Barziiiai the Giieadite, and was eaiied after their 
name: 

62 these songht theír regíster ampng those that were reekoned by 
geneaiogy, bnt they were not fonnd: therefore were they, as 
poiinted, pnt from the príesthood. 

63 And the Tírshatha said nnto them, that they shonid not eat of the 
most hoiy things, tiii there stood up a priest with llrim and with 
Thnmmim. 

64 ^ The whoie eongregation together was forty and two thonsand 
three hnndred and threeseore, 

65 besides their servants and their maids, of whom there were seven 
thonsand three hnndred thirty and seven: and there were among 
them two hnndred singing men and singing women. 

66 Their horses were seven hnndred thirty and six; their mnies, two 
hnndred forty and fíve; 

67 their eameis, fonr hnndred thirty and five; their asses, six thonsand 
seven hnndred and twenty. 

68 ^ And spme of the ehief of the fathers, when they eame to the honse 
of the Lord whichisat Jernsaiem, offered freeiy for the honse of 
God to set it up ín his piaee: 

69 they gave after their abiiity nnto the treasnre of the work threeseore 
and one thonsand drams of goid, and five thonsand ponnds of 
siiver, and one hnndred priests' garments. 

70 ^ So the priests, and the Levites, and spme of the peopie, and the 
singers, and the porters, and the Nethinim, dweit in their eities, 
and aii Israei in their eities. 
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3 

The Restoration of VVorship 

1 And when the seventh month was eome, and the ehildren of Israel 
were in the eities, the people gathered themselves together as one 
manto Jemsalem. 

2 Then stood up Jeshna the son ofJozadak, and his brethren the 
priests, and Zernbbabel the son of Shealtiel, and his brethren, and 
bnilded the altar of the God of Israel, to offer bnrnt offerings 
thereon, as itis written in the law of Moses the man of God. 

3 And they set the altar npon his bases; for fear was npon them 
beeanse of the people of those eonntries: and they offered bnrnt 
offerings thereon nnto the Lord, even bnrnt offerings morning 
and evening. 

4 They kept also the feast of tabernaeles, as it is written, and pffered 
the daily bnrnt offerings by nnmber, aeeording to the enstom, as 
the dnty of every day required; 

5 and afterward pffered the eontinnal bnrnt offering, both of the new 
moons, and of all the set feasts of the Lord that were eonseerated, 
and of every one that willingly offered a freewill offering nnto the 
Lord. 

6 From the first day of the seventh month began they to offer bnrnt 
offerings nnto the Lord. Bnt the fonndation of the temple of the 
Lord was not yet laid. 

7 They gave money also nnto the masons, and to the earpenters; and 
meat, and drink, and oil, nnto them of Zidon, and to them of Tyre, 
to bring eedar trees from Lebanon to the sea of Joppa, aeeording to 
the grant that they had of Gyms king of Persia. 

The Rebnilding of the Temple Begnn 

8 ^ Now in the seeond year oftheir eoming nnto the honse of God at 
Jernsalem, in the seeond month, began Zembbabel the son of 
Shealtiel, and Jeshna the son of Jozadak, and the remnant of their 
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brethren the priests and the Levites, and all they that were eome 
ont of the eaptivity nnto Jemsalem; and appointed the Levites, 
from twenty years old and upward, to set forward the work of the 
honse of the Lord. 

9 Then stood Jeshna mth his sons and his brethren, Kadmiel and his 
sons, the sons of Jndah, together, to set forward the workmen in 
the honse of God: the sons of Henadad, with their sons and their 
brethren the Levites. 

10 ^ And when the bnilders laid the fonndation of the temple of the 
Lord, they set the priests in their apparel with trnmpets, and the 
Levites the sons of Asaph with eymbals, to praise the Lord, after 
the ordinanee of David king of Israel. 

11 And they sang together by eonrse in praising and giving thanks 
nnto the Lord; beeanse heis good, forhis merey endureth for ever 
toward Israel. And all the people shonted with a great shont, when 
they praised the Lord, beeanse the fonndation of the honse of the 
Lord was laid. 

12 Bnt many of the priests and Levites and ehief of the fathers, whp 
were aneient men, that had seen the first honse, when the 
fonndation of this honse was laid before their eyes, wept with a 
lond voiee; and many shonted alond for joy: 

13 so that the people eonld not diseern the noise of the shont ofjoy 
from the noise of the weeping of the people: for the people shonted 
with a lond shont, and the noise was heard afar off. 

4 

The Adversaries Stop the Work 

1 Now when the adversaries of Jndah and Benjamin heard that the 
ehildren of the eaptivity bnilded the temple nnto the Lord God of 
Israel; 

2 then they eame to Zembbabel, and to the ehief of the fathers, and 
said nnto them, Let us bnild with yon: for we seek yonr God, as ye 
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do; and we do saerifiee unto him sinee the days of Esar-haddon king 
of Assnr, which bronght us up hither. 

3 Bnt Zembbabel, and Jeshna, and the rest of the ehief of the fathers 
of Israel, said nnto them, Ye have nothing to do with us to build a 
house unto our God; but we omselves together will build unto the 
Lord God of Israel, as king Gyrns the king of Persia hath 
eommandedns. 

4 ^ Then the people of the land weakened the hands of the people of 
Judah, and tronbled them in bnilding, 

5 and hired eonnselors against them, to fmstrate their pnrpose, all 
the days of Gyms king of Persia, even until the reign of Darins king 
of Persia. 

6 ^ And in the reign of Ahasnems, in the beginning of his reign, 
wrote they unto him an aeensation against the inhabitants of Judah 
andjemsalem. 

7 ^ And in the days of Artaxerxes wrote Bishlam, Mithredath, 

Tabeel, and the rest of their eompanions, unto Artaxerxes king of 
Persia; and the writing of the letter was written in the Syrian 
tongne, and interpreted in the Syrian tongne. 

8 Rehum the ehaneellor and Shimshai the seribe wrote a letter 
against Jemsalem to Artaxerxes the king in this sort; 

9 then wrote Rehum the ehaneellor, and Shimshai the seribe, and the 
rest of their eompanions; the Dinaites, the Apharsathehites, the 
Tarpelites, the Apharsites, the Arehevites, the Babylonians, the 
Snsanehites, the Dehavites, and the Elamites, 

10 and the rest of the nations whom the great and noble Asnapper 
bronght over, and set in the eities of Samaria, and the rest that are 
on this side the river, and at such a time. 

11 This is the eopy of the letter that they sent unto him, even unto 
Artaxerxes the king; Thy servants the men on this side the river, 
and at such a time. 

12 Be it known unto the king, that the Jews which eame up from thee 
to us are eome unto Jemsalem, bnilding the rebellions and the bad 
eity, andhavesetnp thewalls thereof, andjoinedthe fonndations. 
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13 Be it known now nnto the king, that, if this eity be bnilded, and the 
walls set up again, then will they not pay toll, tribnte, and enstom, 
and sp thon shalt endamage the revenne of the kings. 

14 Now beeanse we have maintenanee from the king's palaee, and it 
was not meet for us to see the king's dishonor, therefore have we 
sent and eertified the king; 

15 that seareh may be made in the book ofthe reeords ofthy fathers: 
so shalt thon find in the book of the reeords, and know that this 
eity is a rebellions eity, and hnrtfnl nnto kings and provinees, and 
that they have moved sedition within the same of old time: for 
which eanse was this eity destroyed. 

16 We eertify the king that, if this eity be bnilded again, and the walls 
thereof set up, by this means thon shalt have no portion on this side 
the river. 

17 ^ Then sent the king an answer nnto Rehnm the ehaneellor, and tp 
Shimshai the seribe, and tp the rest of their eompanions that dwell 
in Samaria, and antp the rest beyond the river, Peaee, and at sneh a 
time. 

18 The letter which ye sent nnto us hath been plainly read before me. 

19 And I eommanded, and seareh hath been made, and it is fonnd that 
this eity of old time hath made insnrreetion against kings, and that 
rebellion and sedition have been made therein. 

20 There have been mighty kings also overJemsalem, which have 
mled over all cpuntries beyond the river; and toll, tribnte, and 
enstom, was paidnnto them. 

21 Give ye now eommandment to eanse these men to eease, and that 
this eity be not bnilded, nntil anpther eommandment shall be given 
from me. 

22 Take heed now that ye fail not to do this: why shonld damage grow 
to the hnrt of the kings ? 

23 ^ Now when the eopy of king Artaxerxes' letter was read before 
Rehnm, and Shimshai the seribe, and their eompanions, they went 
up in haste to Jernsalem nnto the Jews, and made them to eease by 
foree and power. 
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24 Then eeasedthe workof the honse of Godwhichisat Jernsalem. So 
it eeased unto the seeond year of the reign of Darins king of Persia. 

5 

The Temple Rebnilt 

1 Then the prophets, Haggai the prophet, and Zeehariah the son of 
Iddo, prophesied nnto the Jews that were in Jndah and Jemsalem in 
the name of the God of Israel, even nnto them. 

2 Then rose up Zerubbabel the son of Shealtiel, and Jeshna the son of 
Jozadak, and began to build the house of God whichis at Jerusalem: 
and with them were the prophets of God helping them. 

3 ^ At the same time eame to them Tatnai, governor on this side the 
river, and Shethar-boznai, and their eompanions, and said thus 
unto them, Who hath eommanded you to build this house, and to 
make up thiswall? 

4 Then said we unto them after this manner, What are the names of 
the men that make this bnilding? 

5 But the eye of their God was upon the elders of the Jews, that they 
could not cause them to eease, till the matter eame to Darius: and 
then they retnrned answer by letter eoneerning this matter. 

6 ^ The eopy of the letter that Tatnai, governor on this side the river, 
and Shethar-boznai, and his eompanions the Apharsaehites, which 
were on this side the river, sent unto Darins the king: 

7 they sent a letter unto him, wherein was written thus ; llnto Darins 
the king, all peaee. 

8 Be it known unto the king, that we went into the provinee of 
Judea, to the house of the great God, which is builded with great 
stones, and timber is laid in the walls, and this work goeth fast on, 
and prospereth in their hands. 

9 Then asked we those elders, and said unto them thus, Who 
eommanded you to build this house, and to make up these walls ? 

10 We asked their names also, to eertify thee, that we might write the 
names of the men that were the ehief of them. 
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11 And thns they retnrned us answer, saying, We are the servants of 
the God of heaven and earth, and bnild the honse that was bnilded 
these many years ago, which a great king of Israel bnilded and set 
up. 

12 Bnt after that onr fathers had provoked the God of heaven nnto 
wrath, he gave them into the hand of Nebnehadnezzar the king of 
Babylon, the Ghaldean, who destroyed this honse, and earried the 
people away into Babylon. 

13 Bnt in the first year of Gyrns the king of Babylon, the same king 
Gyrns made a deeree to bnild this honse of God. 

14 And the vessels also of gold and silver of the honse of God, which 
Nebnehadnezzar took ont of the temple that was in Jemsalem, and 
bronght them into the temple of Babylon, those did Gyms the king 
take ont of the temple of Babylon, and they were delivered nnto 
pne, whose name H>as Sheshbazzar, whom he had made governor; 

15 and said nnto him, Take these vessels, go, earry them into the 
temple that is in Jernsalem, and let the honse of God be bnilded in 
his plaee. 

16 Then eame the same Sheshbazzar, and laid the fonndation of the 
honse of God which is in Jernsalem: and sinee that time even nntil 
now hath it been in bnilding, and yet it is not finished. 

17 Now therefore, if it seem good to the king, let there be seareh made 
in the king's treasnre honse, which is there at Babylon, whether it 
be sp, that a deeree was made of Gyms the king to bnild this honse 
of God at Jernsalem, and let the king send his pleasnre to us 
eoneerning this matter. 

6 

1 Then Dariiis the king made a deeree, and seareh was made in the 
honse of the rolls, where the treasnres were laid up in Babylon. 

2 And there was found at Aehmetha, in the palaee that is in the 
provinee of the Medes, a roll, and therein ivas a reeord thus written: 

3 In the first year of Gyms the king, the same Gyms the king made a 
deeree epneerning the house of God at Jemsalem, Let the house be 
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builded, the plaee where they offered saerifiees, and let the 
foundations thereof be strongly laid; the height thereof threeseore 
enbits, and the breadth thereof threeseore enbits; 

4 with three rows of great stones, and a row of new timber: and let the 
expenses be given out of the king's house: 

5 and also let the golden and silver vessels of the house of God, which 
Nebuchadnezzar took forth out of the temple which is at Jenisalem, 
and bronght unto Babylon, be restored, and bronght again unto the 
temple which is at Jenisalem, every one to his plaee, and plaee them 
in the house of God. 

6 ^ Now therefore, Tatnai, governor beyond the river, Shethar-boznai, 
and your eompanions the Apharsaehites, which are beyond the 
river, be ye far from thenee: 

7 let the work ofthis house of God alone; let the governor of the Jews 
and the elders of the Jews build this hoiise of God in his plaee. 

8 Moreover I make a deeree what ye shall do to the elders of these 
Jews for the bnilding of this house of God: that of the king's goods, 
even of the tribnte beyond the river, forthwith expenses be given 
unto these men, that they be not hindered. 

9 And that which they have need of, both young bnlloeks, and rams, 
and lambs, for the burnt offerings of the God of heaven, wheat, 
salt, wine, and oil, aeeording to the appointment of the priests 
which are at Jernsalem, let it be given them day by day without fail: 

10 that they may offer saerifiees of sweet savors unto the God of 
heaven, and pray for the life of the king, and of his sons. 

11 Also I have made a deeree, that whosoever shall alter this word, let 
timber be pnlled down from his house, and being set up, let him be 
hanged thereon; and let his hoiise be made a dnnghill for this. 

12 And the God that hath eansed his name to dwell there destroy all 
kings and people, that shall put to their hand to alter and to destroy 
this house of God which is at Jerusalem. I Darius have made a 
deeree; let it be done with speed. 

13 ^ Then Tatnai, governor on this side the river, Shethar-boznai, and 
their eompanions, aeeording to that which Darins the king had 
sent, so they did speedily. 
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14 And the elders of the Jews bnilded, and they prospered throngh the 
prophesyíng of Haggai the prophet and Zeehariah the son of Iddo. 
And they bnilded, and finishedit, aeeording to the eommandment 
of the God of Israel, and aeeording to the eommandment of Gyrns, 
and Darins, and Artaxerxes king of Persia. 

15 And this honse was finished on the third day of the month Adar, 
which was in the sixth year of the reign of Darins the king. 

16 ^ And the ehildren of Israel, the priests, and the Levites, and the 
rest of the ehildren of the eaptivity, kept the dedieation of this 
honse of God with joy, 

17 and offered at the dedieation of this honse of God a hnndred 
bnlloeks, two hnndred rams, fonr hnndred lambs; and for a sin 
offering for all Israel, twelve he goats, aeeording to the nnmber of 
the tribes of Israel. 

18 And they set the priests in their divisions, and the Levites in their 
eonrses, for the serviee of God, which is at Jernsalem; as it is written 
in the book of Moses. 

19 ^ And the ehildren of the eaptivity kept the passover npon the 
fonrteenth day of the first month. 

20 For the priests and the Levites were pnrified together, all of them 
were pnre, and killed the passover for all the ehildren of the 
eaptivity, and for their brethren the priests, and for themselves. 

21 And the ehildren of Israel, which were eome again ont of eaptivity, 
and all sneh as had separated themselves nnto them from the 
filthiness of the heathen of the land, to seek the Lord God of 
Israel, did eat, 

22 and kept the feast of nnleavened bread seven days with joy: for the 
Lord had made them joyfnl, and tnrned the heart of the king of 
Assyria nnto them, to strengthen their hands in the work of the 
honse of God, the God of Israel. 
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7 

Ezra and His Gompany Come to Jernsalem 

1 Now after these things, in the reign of Artaxerxes king of Persia, 
Ezra the son of Seraiah, the son of Azariah, the son of Hilkiah, 

2 the son of Shallnm, the son of Zadok, the son of Ahitnb, 

3 the son of Amariah, the son of Azariah, the son of Meraioth, 

4 the son of Zerahiah, the son of llzzi, the son of Bnkki, 

5 the son of Abishna, the son of Phinehas, the son of Eleazar, the son 
of Aaron the ehief priest: 

6 this Ezra went up from Babylon; and he was a ready seribe in the 
law of Moses, which the Lord God of Israel had given: and the 
king granted him all his request, aeeording to the hand of the Lord 
his Godnpon him. 

7 ^ And there went up some of the ehildren of Israel, and of the 
priests, and the Levites, and the singers, and the porters, and the 
Nethinim, nnto Jemsalem, in the seventh year of Artaxerxes the 
king. 

8 And he eame to Jemsalem in the fifth month, which was in the 
seventh year of the king. 

9 For npon the first daì) of the first month began he to go up from 
Babylon, and on the first daij of the fifth month eame he to 
Jernsalem, aeeording to the good hand of his God npon him. 

10 For Ezra had prepared his heart to seek the law ofthe Lord, and to 
do it, and to teaeh in Israel statntes andjndgments. 

11 ^ Now this is the eopy of the letter that the king Artaxerxes gave 
nnto Ezra the priest, the seribe, even a seribe of the words of the 
eommandments of the Lord, and of his statntes to Israel. 

12 Artaxerxes, king of kings, nnto Ezra the priest, a seribe of the law of 
the God of heaven, períeetpeaee, and at sneh a time. 

13 I make a deeree, that all they of the people of Israel, and p/his 
priests and Levites, in my realm, which are minded of their own 
free will to go up to Jernsalem, go with thee. 
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14 Forasmuch as thou art sent ofthe king, and of his seven eonnselors, 
to inquire eoneerning Judah and Jenisalem, aeeording to the law of 
thy God which is in thine hand; 

15 and to earry the silver and gold, which the king and his eonnselors 
have freely offered unto the God of Israel, whose habitation is in 
Jernsalem, 

16 and all the silver and gold that thou eanst find in all the provinee of 
Babylon, with the freewill offering of the people, and of the priests, 
offering willingly for the house of their God which is in Jernsalem: 

17 that thou mayest buy speedily with this money bnlloeks, rams, 
lambs, with their meat offerings and their drink offerings, and 
offer them upon the altar of the house of your God which is in 
Jenisalem. 

18 And whatsoever shall seem good to thee, and to thy brethren, to do 
with the rest of the silver and the gold, that do after the will of your 
God. 

19 The vessels also that are given thee for the serviee of the house of 
thy God, thpse deliver thou before the God of Jenisalem. 

20 And whatsoever more shall be needhil for the house of thy God, 
which thou shalt have oeeasion to bestow, bestow it out of the 
king's treasnre house. 

21 ^ And I, even I Artaxerxes the king, do make a deeree to all the 
treasnrers which are beyond the river, that whatsoever Ezra the 
priest, the seribe of the law of the God of heaven, shall require of 
you, it be done speedily, 

22 unto a hnndred talents of silver, and to a hnndred measnres of 
wheat, and to a hnndred baths of wine, and to a hnndred baths of 
oil, and salt without preseribing kpw much. 

23 Whatsoever is eommanded by the God of heaven, let it be 
diligently done for the hoiise of the God of heaven: for why shonld 
there be wrath against the realm of the king and his sons ? 

24 Also we eertify you, that, touching any of the priests and Levites, 
singers, porters, Nethinim, or ministers of this house of God, it 
shall not be lawful to impose toll, tribute, or custom, upon them. 
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25 ^ And thou, Ezra, after the wisdom of thy God, that is in thine 
hand, set magistrates and jndges, which may jndge all the people 
that are beyond the river, all such as know the laws of thy God; and 
teaeh ye them that know them not. 

26 And whosoever will not do the law of thy God, and the law of the 
king, let judgment be executed speedily upon him, whetherit be 
unto death, or to banishment, or to eonfiseation of goods, or to 
imprisonment. 

27 ^ Blessed be the Lord God of our fathers, which hath put such a 
thing as this in the king's heart, to beantify the house of the Lord 
which is in Jernsalem: 

28 and hath extended merey unto me before the king, and his 
eonnselors, and before all the king's mighty prinees. And I was 
strengthened as the hand of the Lord my God was upon me, and I 
gathered together out of Israel ehief men to go up with me. 

8 

1 These are now the ehief of their fathers, and this is the genealogy of 
them that went up with me from Babylon, in the reign of 
Artaxerxes the king. 

2 Of the sons of Phinehas; Gershom: of the sons of Ithamar; Daniel: 
of the sons of David; Hattnsh. 

3 Of the sons of Sheehaniah, of the sons of Pharosh; Zeehariah: and 
with him were reekoned by genealogy of the males a hnndred and 
fifty. 

4 Of the sons of Pahath-moab; Elihoenai the son of Zerahiah, and 
with him two hnndred males. 

5 Of the sons of Sheehaniah; the son of Jahaziel, and with him three 
hnndred males. 

6 Of the sons also of Adin; Ebedthe son of Jonathan, andwithhim 
fifty males. 

7 And of the sons of Elam; Jeshaiah the son of Athaliah, and with 
him seventy males. 
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8 And of the sons of Shephatiah; Zebadiah the son of Miehael, and 
with him fonrseore males. 

9 Of the sons of Joab; Obadiah the son of Jehiel, and with him two 
hnndred and eighteen males. 

10 And of the sons of Shelomith; the son of Josiphiah, and with him a 
hnndred and threeseore males. 

11 And of the sons of Bebai; Zeehariah the son of Bebai, and with him 
twenty and eight males. 

12 And of the sons of Azgad; Johanan the son of Hakkatan, and with 
him a hnndred and ten males. 

13 And of the last sons of Adonikam, whose names are these, 

Eliphelet, Jeiel, and Shemaiah, and with them threeseore males. 

14 Of the sons also of Bigvai; llthai, and Zabbnd, and with them 
seventy males. 

15 ^ And I gathered them together to the river that rnnneth to Ahava; 
and there abode we in tents three days: and I viewed the people, 
and the priests, and fonnd there none of the sons of Levi. 

16 Then sent I for Eliezer, for Ariel, for Shemaiah, and for Elnathan, 
and for Jarib, and for Elnathan, and for Nathan, and for Zeehariah, 
and for Meshnllam, ehief men; also for Joiarib, and for Elnathan, 
men of nnderstanding. 

17 And I sent them with eommandment nnto Iddo the ehief at the 
plaee Gasiphia, and I told them what they shonld say nnto Iddo, 
and to his brethren the Nethinim, at the plaee Gasiphia, that they 
shonld bring nnto us ministers for the honse of onr God. 

18 And by the good hand of onr God npon us they brought us a man of 
nnderstanding, of the sons of Mahli, the son of Levi, the son of 
Israel; and Sherebiah, with his sons and his brethren, eighteen; 

19 and Hashabiah, and with him Jeshaiah of the sons of Merari, his 
brethren and their sons, twenty; 

20 also ofthe Nethinim, whom David and the prinees had appointed 
for the serviee of the Levites, two hnndred and twenty Nethinim: 
all of them were expressed by name. 
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21 ^ Then I proelaimed a fast there, at the river of Ahava, that we 
might affiiet onrseives before our God, to seek of him a right way 
for us, and for our iittie ones, and for aii our substance. 

22 For I was ashamed to require of the king a band of soidiers and 
horsemen to heip us against the enemy in the way: beeanse we had 
spoken unto the kíng, saying, The hand of our Godis upon aii them 
for good that seek hím; but hís power and hís wrath is against aii 
them that forsake hím. 

23 So we fasted and besonght our God for this: and he was entreated of 
us. 

24 ^ Then I separated tweive of the ehief of the príests, Sherebíah, 
Hashabíah, and ten of theír brethren with them, 

25 and weíghed unto them the siiver, and the goid, and the vesseis, 
even the offering of the house of our God, which the king, and his 
eonnseiors, and his iords, and aii Israei there present, had offered: 

26 I even weighed unto their hand six hnndred and fifty taients of 
siiver, and siiver vesseis a hnndred taients, and of goid a hnndred 
taients; 

27 aiso twenty basíns of goid, of a thonsand drams; and two vesseis of 
fíne eopper, preeíons as goid. 

28 And I said unto them, Ye are hoiy unto the Lord ; the vesseis are 
hoiy aiso; and the siiver and the goid are a freewíii offeríng unto 
the Lord God of your fathers. 

29 Watch ye, and keep them, untii ye weígh them before the ehief of the 
príests and the Levites, and ehief of the fathers of Israei, at 
Jernsaiem, in the ehambers of the house of the Lord. 

30 So took the priests and the Levites the weight of the siiver, and the 
goid, and the vesseis, to bring them to Jenisaiem unto the hoiise of 
our God. 

31 ^ Then we departed from the river of Ahava on the tweifth day of 
the first month, to go unto Jernsaiem: and the hand of our God was 
upon us, and he deiivered us from the hand of the enemy, and of 
such as iay ín waít by the way. 

32 And we eame to Jernsaiem, and abode there three days. 
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33 Now on the fonrth day was the silver and the gold and the vessels 
weighed in the honse of onr God by the hand of Meremoth the son 
of llriah the priest; and with him was Eleazar the son of Phinehas; 
and with them was Jozabad the son of Jeshna, and Noadiah the son 
of Binnni, Levites; 

34 by nnmber and by weight of every one: and all the weight was 
writtenatthattime. 

35 ^ Alsp the ehildren of those that had been earried away, which were 
eome ont of the eaptivity, offered bnrnt offerings nnto the God of 
Israel, twelve bnlloeks for all Israel, ninety and six rams, seventy 
and seven lambs, twelve he goats/pr a sin offering: all this was a 
bnrnt offeringnnto the Lord. 

36 And they delivered the king's eommissions nnto the king's 
lientenants, and to the governors on this side the river: and they 
fnrthered the people, and the honse of God. 

9 

Ezra's Prayer of Gonfession 

1 Now when these things were done, the prinees eame to me, saying, 
The people of Israel, and the priests, and the Levites, have not 
separated themselves from the people of the lands, dping aeeording 
to their abominations, even of the Ganaanites, the Hittites, the 
Perizzites, the Jebnsites, the Ammonites, the Moabites, the 
Egyptians, and the Amorites. 

2 Eor they have taken of their danghters for themselves, and for their 
sons: so that the holy seed have mingled themselves with the 
people of thpse lands: yea, the hand of the prinees and rnlers hath 
been ehief in this trespass. 

3 And when I heard this thing, I rent my garment and my mantle, 
and plneked off the hair of my head and of my beard, and sat down 
astonished. 

4 Then were assembled nnto me every one that trembled at the 
words of the God of Israel, beeanse of the transgression of those 
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that had been earried away; and I sat astonishednntil the evening 
saerifiee. 

5 And at the evening saerifiee I aros e up from my heaviness; and 
having rent my garment and my mantle, I fell npon my knees, and 
spread ont my hands nnto the Lord my God, 

6 and said, 

^ O my God, I am ashamed and blnsh to lift up my faee to thee, my 
God: for onr iniquities are inereased over pur head, and onr trespass 
is grown up nnto the heavens. 

7 Sinee the days of onr fathers have we heen in a great trespass nnto 
this day; and for onr iniquities have we, onr kings, and onr priests, 
been delivered into the hand of the kings of the lands, to the sword, 
to eaptivity, and to a spoil and to eonfnsion of faee, as itis this day. 

8 And now for a little spaee graee hath been shpwed from the Lord 
onr God, to leave us a remnant to eseape, and to give us a nail in his 
holy plaee, that onr God may lighten onr eyes, and give us a little 
reviving in onr bondage. 

9 For we were bondmen; yet onr God hath not forsaken us in onr 
bondage, bnt hath extended merey nnto us in the sight of the kings 
of Persia, to give us a reviving, to set up the honse of onr God, and 
to repair the desolations thereof, and to give us a wall in Jndah and 
in Jernsalem. 

10 ^ And now, O onr God, what shall we say after this ? for we have 
forsaken thy eommandments, 

11 which thon hast eommanded by thy servants the prophets, saying, 
The land, nnto which ye go to possess it, is an nnelean land with 
the filthiness of the people of the lands, with their abominations, 
which have filled it from one end to another with their 
nneleanness. 

12 Now therefore give not yonr danghters nnto their sons, neither 
take their danghters nnto yonr sons, nor seek their peaee or their 
wealth for ever: that ye may be strong, and eat the good of the land, 
and leave it for an inheritanee to yonr ehildren for ever. 
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13 And after all that is eome upon us for onr evil deeds, and for onr 
great trespass, seeing that thon onr God hast pnnished us less than 
onr iniquities deserve, and hast given us such deliveranee as this; 

14 shonld we again break thy eommandments, andjoin in affinity 
with the people of these abominations? wouldest not thou be angry 
with us till thou hadst consumed ms, so that there should be no 
remnant nor eseaping? 

15 O Lord God of Israel, thou art righteous; for we remain yet 
eseaped, as itis this day: behold, we are before thee in our 
trespasses; for we eannot stand before thee beeanse of this. 

10 

Foreign Wives and Ghildren Put Away 

1 Now when Ezra had prayed, and when he had eonfessed, weeping 
and easting himself down before the house of God, there assembled 
unto him out of Israel a very great eongregation of men and women 
and ehildren: for the people wept very sore. 

2 And Sheehaniah the son of Jehiel, one of the sons of Elam, 
answered and said unto Ezra, We have trespassed against our God, 
and have taken strange wives of the people of the land: yet now 
there is hope in Israel eoneerning this thing. 

3 Now therefore let us make a eovenant with our God to put away all 
the wives, and such as are born of them, aeeording to the eonnsel of 
my lord, and of those that tremble at the eommandment of our 
God; and let it be done aeeording to the law. 

4 Arise; for this matter belongeth unto thee: we also will be with thee: 
be of good eonrage, and do it. 

5 Then arose Ezra, and made the ehief priests, the Levites, and all 
Israel, to swear that they shonld do aeeording to this word. And 
they sware. 

6 ^ Then Ezra rose up from before the house of God, and went into 
the ehamber of Johanan the son of Eliashib: and when he eame 
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thither, he did eat no bread, nor drink water: for he monrned 
beeanse of the transgression of them that had been earried away. 

7 And they made proelamation thronghont Jndah and Jemsalem 
nnto all the ehildren of the eaptivity, that they shonld gather 
themselves togethernnto Jemsalem; 

8 and that whosoever would not eome within three days, aeeording 
to the eonnsel of the prinees and the elders, all his snbstanee shonld 
be forfeited, and himself separated from the eongregation of those 
that had been earried away. 

9 ^ Then all the men of Jndah and Benjamin gathered themselves 
together nnto Jernsalem within three days. It was the ninth month, 
on the twentieth daì) of the month; and all the people sat in the 
street of the honse of God, trembling beeanse of this matter, and for 
the great rain. 

10 And Ezra the priest stood up, and said nnto them, Ye have 
transgressed, and have taken strange wives, to inerease the trespass 
of Israel. 

11 Now therefore make eonfession nnto the Lord God of yonr 
fathers, and do his pleasnre: and separate yonrselves from the 
people of the land, and from the strange wives. 

12 Then all the eongregation answered and said with a lond voiee, As 
thon hast said, so mnst we do. 

13 Bnt the people are many, and it is a time of mneh rain, and we are 
not able to stand without, neither is tkis a work of one day or two: 
for we are many that have transgressed in this thing. 

14 Let now onr mlers of all the eongregation stand, and let all them 
which have taken strange wives in onr eities eome at appointed 
times, and with them the elders of every eity, and the jndges 
thereof, nntil the fieree wrath of onr God for this matter be tnrned 
from us. 

15 Only Jonathan the son of Asahel and Jahaziah the son of Tikvah 
were employed abont this matter: and Meshnllam and Shabbethai 
the Levite helped them. 

16 ^ And the ehildren of the eaptivity did so. And Ezra the priest, with 
eertain ehief of the fathers, after the honse of their fathers, and all 
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of them by their names, were separated, and sat down in the first 
day of the tenth month to examine the matter. 

17 And they made an end with all the men that had taken strange 
wives by the first day of the first month. 

18 ^ And among the sons of the priests there were fonnd that had 
taken strange wives: mmelif, of the sons of Jeshna the son of 
Jozadak, and his brethren; Maaseiah, and Eliezer, and Jarib, and 
Gedaliah. 

19 And they gave their hands that they would pnt away their wives; 
and being gnilty, they offered a ram of the floek for their trespass. 

20 And of the sons of Immer; Hanani, and Zebadiah. 

21 And of the sons of Harim; Maaseiah, and Elijah, and Shemaiah, 
and Jehiel, and llzziah. 

22 And of the sons of Pashnr; Elioenai, Maaseiah, Ishmael, Nethaneel, 
Jozabad, and Elasah. 

23 ^ Also of the Levites; Jozabad, and Shimei, and Kelaiah, (the same 
is Kelita,) Pethahiah, Jndah, and Eliezer. 

24 Of the singers also; Eliashib: and of the porters; Shallnm, and 
Telem, and llri. 

25 ^ Moreover of Israel: of the sons of Parosh; Ramiah, and Jeziah, 
and Malehiah, and Miamin, and Eleazar, and Malehijah, and 
Benaiah. 

26 And of the sons of Elam; Mattaniah, Zeehariah, and Jehiel, and 
Abdi, and Jeremoth, and Eliah. 

27 And of the sons of Zattn; Elioenai, Eliashib, Mattaniah, and 
Jeremoth, and Zabad, and Aziza. 

28 Of the sons also of Bebai; Jehohanan, Hananiah, Zabbai, and 
Athlai. 

29 And of the sons of Bani; Meshnllam, Mallneh, and Adaiah, Jashnb, 
and Sheal, and Ramoth. 

30 And of the sons of Pahath-moab; Adna, and Ghelal, Benaiah, 
Maaseiah, Mattaniah, Bezaleel, and Binnni, and Manasseh. 

31 And p/the sons of Harim; Eliezer, Ishijah, Malehiah, Shemaiah, 
Shimeon, 

32 Benjamin, Mallneh, and Shemariah. 
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Of the sons of Hashnm; Mattenai, Mattathah, Zabad, Eliphelet, 
Jeremai, Manasseh, and Shimei. 

Of the sons of Bani; Maadai, Amram, and Uel, 

Benaiah, Bedeiah, Ghellnh, 

Vaniah, Meremoth, Eliashib, 

Mattaniah, Mattenai, and Jaasan, 

and Bani, and Binnni, Shimei, 

and Shelemiah, and Nathan, and Adaiah, 

Maehnadebai, Shashai, Sharai, 

Azareel, and Shelemiah, Shemariah, 

Shallnm, Amariah, and Joseph. 

Of the sons of Nebo; Jeiel, Mattithiah, Zabad, Zebina, Jadan, and 
Joel, Benaiah. 

All these had taken strange wives: and spme of them had wives by 
whom they had ehildren. 


The Book of Nehemiah 

[Nehemiah] 


1 

Nehemiah's Prayer for Jerusalem 

1 The words of Nehemíah the son of Haehalíah. 

^ And ít eame to pass ín the month Ghislen, ín the twentieth year, 
as I was in Shnshan the palaee, 

2 that Hananí, one of my brethren, eame, he and eertain men of 
Jndah; and I asked them eoneerníng the Jews that had eseaped, 
whích were left of the eaptivity, and eoneerning Jemsalem. 

3 And they said nnto me, The remnant that are left of the eaptivity 
there in the provinee are ín great afflietion and reproaeh: the wall 
of Jernsalem also is broken down, and the gates thereof are bnrned 
with fíre. 

4 ^ And it eame to pass, when I heard these words, that I sat down 
and wept, and monrned eertain days, and fasted, and prayed before 
the God of heaven, 

5 and said, I beseeeh thee, O Lord God of heaven, the great and 
terríble God, that keepeth eovenant and merey for them that love 
hím and observe hís eommandments: 

6 let thíne ear now be attentive, and thine eyes open, that thon 
mayest hear the prayer of thy servant, which I pray before thee 
now, day and night, for the ehildren of Israel thy servants, and 
eonfess the sins of the ehildren of Israel, which we have sinned 
agaínst thee: both I and my father's honse have sinned. 

7 We have dealt very eormptly against thee, and have not kept the 
eommandments, nor the statntes, nor the jndgments, whích thon 
eommandedst thy servant Moses. 

8 Remember, I beseeeh thee, the word that thon eommandedst thy 
servant Moses, saying, í/ye transgress, I will seatter yon abroad 
amongthe natíons: 
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9 but ifye turn unto me, and keep my eommandments, and do them; 
thongh there were of you east out unto the nttermost part of the 
heaven, yet will I gather them from thenee, and will bring them 
unto the plaee that I have ehosen to set my name there. 

10 Now these are thy servants and thy people, whom thou hast 
redeemed by thy great power, and by thy strong hand. 

11 O Lord, I beseeeh thee, let now thine ear be attentive to the prayer 
of thy servant, and to the prayer of thy servants, who desire to fear 
thy name: and prosper, I pray thee, thy servant this day, and grant 
him merey in the sight of this man. 

^ For I was the king’s enpbearer. 

2 

Nehemiah Sent to Jenisalem 

1 And it eame to pass in the month Nisan, in the twentieth year of 
Artaxerxes the king, thatwíne H>as before him: and I tooknp the 
wine, and gave it unto the king. Now I had not been befpretme sad 
in his presenee. 

2 Wherefore the king said unto me, Why is thy eonntenanee sad, 
seeing thou art not siek? this is nothing else but sorrow of heart. 
Then I was very sore afraid, 

3 and said unto the king, Let the king live for ever: why shonld not 
my eonntenanee be sad, when the eity, the plaee of my fathers’ 
sepnlehres, lieth waste, and the gates thereof are eonsnmed with 
fire? 

4 Then the king said unto me, For what dost thou make request? So I 
prayed to the God of heaven. 

5 And I said unto the king, If it please the king, and if thy servant 
have found favor in thy sight, that thou wouldest send me unto 
Judah, unto the eity of my fathers’ sepnlehres, that I may build it. 

6 And the king said unto me, (the queen also sitting by him,) For 
howlong shall thyjonrney be? andwhen wilt thou return? So it 
pleased the king to send me; and I set him a time. 
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7 Moreover I said unto the king, If it please the king, let letters be 
given me to the governors beyond the river, that they may eonvey 
me over till I eome into Judah; 

8 and a letter unto Asaph the keeper of the king's forest, that he may 
give me timber to make beams for the gates of the palaee which 
appertained to the house, and for the wall of the eity, and for the 
house that I shall enter into. And the king granted me, aeeording to 
the good hand of my God upon me. 

9 ^ Then I eame to the governors beyond the river, and gave them 
the king's letters. Now the king had sent eaptains of the army and 
horsemen with me. 

10 When Sanballat the Horonite, and Tobiah the servant, the 
Ammonite, heard o/it, it grieved them exceedingly that there was 
eome a man to seek the welfare of the ehildren of Israel. 

Nehemiah Eneonrages the People to Rebnild the Walls 

11 ^ So I eame to Jernsalem, and was there three days. 

12 And I arose in the night, I and some few men with me; neither told 
I any man what my God had put in my heart to do at Jenisalem: 
neither ivas there any beast with me, save the beast that I rode upon. 

13 And I went out by night by the gate of the valley, even before the 
dragon well, and to the dung port, and viewed the walls of 
Jenisalem, which were broken down, and the gates thereof were 
eonsnmed with fire. 

14 Then I went on to the gate of the fonntain, and to the king's pool: 
but there was no plaee for the beast that was under me to pass. 

15 Then went I up in the night by the brook, and viewed the wall, and 
tnrned baek, and entered by the gate of the valley, andsp retnrned. 

16 And the rnlers knew not whither I went, or what I did; neither had 
I as yet toldit to the Jews, nor to the priests, nor to the nobles, nor 
to the rnlers, nor to the rest that did the work. 

17 ^ Then said I unto them, Ye see the distress that we are in, how 
Jernsalem lieth waste, and the gates thereof are bnrned with fire: 
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eome, and let us bnild up the wall of Jenisalem, that we be no more 
a reproaeh. 

18 Then I told them of the hand of my God which was good npon me; 
as also the king's words that he had spoken nnto me. And they said, 
Let us rise up and bnild. So they strengthened their hands for this 
good wprk. 

19 Bnt when Sanballat the Horonite, and Tobíah the servant, the 
Ammonite, and Geshem the Arabian, heard it, they langhed us to 
seorn, and despised us, and said, What is this thing that ye do ? will 
ye rebel against the king? 

20 Then answered I them, and said nnto them, The God of heaven, he 
will prosper us; therefore we his servants will arise and bnild: bnt 
ye have no portion, nor right, nor memorial, in Jernsalem. 

3 

The Seetions Assigned for Repair 

1 Then Eliashib the high priest rose up with his brethren the priests, 
and they bnilded the sheep gate; they sanetified it, and set up the 
doors of it; even nnto the tower of Meah they sanetified it, nnto the 
tower of Hananeel. 

2 And next nnto him bnilded the men of jerieho. And next to them 
bnilded Zaeenr the son of Imri. 

3 ^ Bnt the fish gate did the sons of Hassenaah bnild, who alsp laid 
the beams thereof, and set up the doors thereof, the loeks thereof, 
and the bars thereof. 

4 And next nnto them repaired Meremoth the son of llrijah, the son 
of Koz. And next nnto them repaired Meshnllam the son of 
Bereehiah, the son of Meshezabeel. And next nnto them repaired 
Zadok the son of Baana. 

5 And next nnto them the Tekoites repaired; bnt their nobles pnt not 
their neeks to the work of their Lord. 
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^ Moreover the old gate repaired Jehoiada the son of Paseah, and 
Meshnllam the son of Besodeiah; they laid the beams thereof, and 
set up the doors thereof, and the loeks thereof, and the bars thereof. 
And next nnto them repaired Melatiah the Gibeonite, and Jadon 
the Meronothite, the men of Gibeon, and of Mizpah, nnto the 
throne of the governor on this side the river. 

Next nnto him repaired llzziel the son of Harhaiah, of the 
goldsmiths. Next nnto him also repaired Hananiah the son of om pf 
the apotheearies, and they fortified Jemsalem nnto the broad wall. 
And next nnto them repaired Rephaiah the son of Hnr, the rnler of 
the half part of Jernsalem. 

And next nnto them repaired Jedaiah the son of Hammaph, even 
over against his honse. And next nnto him repaired Hattnsh the 
son of Hashabniah. 

Malehijah the son of Harim, and Hashnb the son of Pahath-moab, 
repaired the other pieee, and the tower of the fnrnaees. 

And next nnto him repaired Shallnm the son of Halohesh, the 
mler of the half part of Jernsalem, he and his danghters. 

^ The valley gate repaired Hannn, and the inhabitants of Zanoah; 
they bnilt it, and set up the doors thereof, the loeks thereof, and the 
bars thereof, and a thonsand enbits on the wall nnto the dnng gate. 

^ Bnt the dnng gate repaired Malehiah the son of Reehab, the mler 
of part of Beth-haeeerem; he bnilt it, and set up the doors thereof, 
the loeks thereof, and the bars thereof. 

^ Bnt the gate of the fonntain repaired Shallnn the son of Gol- 
hozeh, the mler of part of Mizpah; he bnilt it, and eovered it, and 
set up the doors thereof, the loeks thereof, and the bars thereof, and 
the wall of the pool of Siloah by the king's garden, and nnto the 
stairs that go down from the eity of David. 

After him repaired Nehemiah the son of Azbnk, the rnler of the 
half part of Beth-znr, nnto the plaee over against the sepnlehres of 
David, and to the pool that was made, and nnto the honse of the 
mighty. 
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17 After hím repaíred the Levites, Rehum the son of Bani. Next unto 
him repaired Hashabiah, the niler of the half part of Keilah, in his 
part. 

18 After him repaired their brethren, Bavai the son of Henadad, the 
ruler of the half part of Keilah. 

19 And next to him repaired Ezer the son ofJeshna, the niler of 
Mizpah, another pieee over against the going up to the armory at 
the turning pfthe walL 

20 After him Banieh the son of Zabbai earnestly repaired the other 
pieee, from the tnrning ofthe walí unto the door of the house of 
Eliashib the high priest. 

21 After him repaired Meremoth the son of llrijah the son of Koz 
another pieee, from the door of the hoiise of Eliashib even to the 
end of the hoiise of Eliashib. 

22 And after him repaired the priests, the men of the plain. 

23 After him repaired Benjamin and Hashnb over against their honse. 
After him repaired Azariah the son of Maaseiah the son of Ananiah 
by his house. 

24 After him repaired Binnui the son of Henadad another pieee, from 
the house of Azariah unto the tnrning pfthe walL even unto the 
eorner. 

25 Palal the son of llzai, over against the tnrning pfthe wall, and the 
tower which lieth out from the king's high house, that was by the 
court of the prison. After him Pedaiah the son of Parosh. 

26 Moreover the Nethinim dwelt in Ophel, unto the plaee over against 
the water gate toward the east, and the tower that lieth out. 

27 After them the Tekoites repaired another pieee, over against the 
great tower that lieth out, even unto the wall of Ophel. 

28 ^ Erom above the horse gate repaired the priests, every one over 
againsthis house. 

29 After them repaired Zadok the son of Immer over against his 
house. After him repaired also Shemaiah the son of Sheehaniah, 
the keeper of the east gate. 
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30 After him repaíred Hananiah the son of Shelemiah, and Hannn the 
sixth son of Zalaph, another pieee. After him repaired Meshnllam 
the son of Bereehiah over against his ehamber. 

31 After him repaired Malehiah the goldsmith's son nnto the plaee of 
the Nethinim, and of the merehants, over against the gate 
Miphkad, and to the going up of the eorner. 

32 And betvveen the going up ofthe eorner nnto the sheep gate 
repaired the goldsmiths and the merehants. 

4 

The VVorlonen Gnard against the Adversaries 

1 Bnt it eame to pass, that when Sanballat heard that we bnilded the 
wall, he was wroth, and took great indignation, and moeked the 
Jews. 

2 And he spake before his brethren and the army of Samaria, and 
said, What do these feeble Jews ? will they fortify themselves ? will 
they saerifiee ? will they make an end in a day ? will they revive the 
stones ont of the heaps of the mbbish which are bnrned? 

3 Now Tobiah the Ammonite was by him, and he said, Even that 
which they bnild, if a fox go up, he shall even break down their 
stone wall. 

4 Hear, O onr God; for we are despised: and tnrn their reproaeh npon 
their own head, and give them for a prey in the land of eaptivity: 

5 and eover not their iniquity, and let not their sin be blotted ont 
from before thee: for they have provoked thee to anger before the 
bnilders. 

6 ^ So bnilt we the wall; and all the wall was joined together nnto the 
half thereof: for the people had a mind to work. 

7 ^ Bnt it eame to pass, that when Sanballat, and Tobiah, and the 
Arabians, and the Ammonites, and the Ashdodites, heard that the 
walls of Jernsalem were made up, and that the breaehes began to be 
stopped, then they were very wroth. 
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8 and eonspired all of them together to eome and to fight against 
Jernsalem, and to hinder it. 

9 Nevertheless we made onr prayer nnto onr God, and set a watch 
against them day and night, beeanse of them. 

10 ^ And Jndah said, The strength of the bearers of bnrdens is deeayed, 
and thereis mneh mbbish; so that we are not able to bnild the wall. 

11 And onr adversaries said, They shall not know, neither see, till we 
eome in the midst among them, and slay them, and eanse the work 
to eease. 

12 And it eame to pass, that when the Jews which dwelt by them eame, 
they said nnto us ten times, From all plaees whence ye shall retnrn 
nnto us theij will be nppn ypu. 

13 Therefore set I in the lower plaees behind the wall, and on the 
higher plaees, I even set the people after their families with their 
swords, their spears, and their bows. 

14 And I looked, and rose up, and said nnto the nobles, and to the 
rnlers, and to the rest of the people, Be not ye afraid of them: 
remember the Lord, which is great and terrible, and fight for yonr 
brethren, yonr sons, and yonr danghters, yonr wives, and yonr 
honses. 

15 ^ And it eame to pass, when onr enemies heard that it was known 
nnto us, and God had bronght their eonnsel to nonght, that we 
retnrned all of us to the wall, every one nnto his work. 

16 And it eame to pass from that time forth, that the half of my 
servants wrought in the work, and the other half of them held both 
the spears, the shields, and the bows, and the habergeons; and the 
rnlers were behind all the honse of Jndah. 

17 They which bnilded on the wall, and they that bare bnrdens, with 
those that laded, every pne with one of his hands wrought in the 
work, and with the other hand held a weapon. 

18 For the bnilders, every one had his sword girded by his side, and sp 
bnilded. And he that sonnded the trnmpet was by me. 

19 And I said nnto the nobles, and to the rnlers, and to the rest of the 
people, The work is great and large, and we are separated npon the 
wall, one far from another. 
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In what plaee therefm ye hear the sonnd of the trnmpet, resort ye 
thíther nnto us: onr God shall fight for us. 

^ So we labored ín the work: and half of them held the spears from 
the risíng of the morning till the stars appeared. 

Likewise at the same time said I nnto the people, Let every one 
with his servant lodge within Jenisalem, that in the night they may 
be a gnard to us, and labor on the day. 

So neither I, nor my brethren, nor my servants, nor the men of the 
guard which followed me, none of us put off our elothes, saving that 
every one put them off for washing. 

5 

The Payment of Interest Abolished 

And there was a great ery of the people and of their wives against 
their brethren the Jews. 

For there were that said, We, our sons, and our daughters, are 
many: therefore we take up eorn/pr them, that we may eat, and live. 
Some also there were that said, We have mortgaged our lands, 
vineyards, and honses, that we might buy eorn, beeanse of the 
dearth. 

There were also that said, We have borrowed money for the king’s 
tribnte, and that uppn our lands and vineyards. 

Yet now our flesh is as the flesh of our brethren, our ehildren as 
their ehildren: and, lo, we bring into bondage our sons and our 
daughters to be servants, and spme of our daughters are brought 
into bondage already: neitherisitin ourpower to redeem them; for 
other men have our lands and vineyards. 

^ And I was very angry when I heard their ery and these words. 
Then I eonsnlted with myself, and I rebnked the nobles, and the 
nilers, and said unto them, Ye exact usury, every one of his brother. 
And I set a great assembly against them. 

And I said unto them, We, after our ability, have redeemed our 
brethren the Jews, which were sold unto the heathen; and will ye 
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even sell your brethren ? or shall they be sold nnto us ? Then held 
they theír peaee, and found nothíng to answer. 

9 Also I said, It is not good that ye do: ought ye not to walk in the fear 
of our God because of the reproaeh of the heathen our enemies? 

10 I likewise, and my brethren, and my servants, might exact of them 
money and eorn: I pray you, let us leave off this usury. 

11 Restore, I pray you, to them, even this day, their lands, their 
vineyards, their oliveyards, and their honses, also the hnndredth 
part of the money, and of the eorn, the wine, and the oil, that ye 
exact of them. 

12 Then said they, We will restore them, and will require nothing of 
them; so will we do as thou sayest. Then I ealled the priests, and 
took an oath of them, that they shonld do aeeording to this 
promise. 

13 Also I shook my lap, and said, So God shake out every man from his 
house, and from his labor, that performeth not this promise, even 
thus be he shaken out, and emptied. And all the eongregation said, 
Amen, and praised the Lord. And the people did aeeording to this 
promise. 

14 ^ Moreover from the time that I was appointed to be their governor 
in the land of Judah, from the twentieth year even unto the two 
and thirtieth year of Artaxerxes the king, thatis, twelve years, I and 
my brethren have not eaten the bread of the governor. 

15 But the former governors that had heen before me were ehargeable 
unto the people, and had taken of them bread and wine, besides 
forty shekels of silver; yea, even their servants bare rule over the 
people: but so did not I, beeanse of the fear of God. 

16 Yea, also I eontinned in the work of this wall, neither bonght we 
any land: and all my servants were gathered thither unto the work. 

17 Moreover there were at my table a hnndred and fifty of the Jews and 
rnlers, besides those that eame unto us from among the heathen 
that areabontns. 

18 Now that which was prepared/pr me daily was one ox and six ehoiee 
sheep; also fowls were prepared for me, and onee in ten days store 
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of all sorts of wine: yet for all this required not I the bread of the 
governor, beeanse the bondage was heavy npon this people. 

19 Think npon me, my God, for good, aeeprding to all that I have done 
for this people. 

6 

The Plots of the Adversaries 

1 Now it eame to pass, when Sanballat, and Tobiah, and Geshem the 
Arabian, and the rest of onr enemies, heard that I had bnilded the 
wall, and that there was no breaeh left therein; (thongh at that time 
I had not set up the doors npon the gates;) 

2 that Sanballat and Geshem sent nnto me, saying, Gome, let us meet 
together in spme pne o/the villages in the plain of Ono. Bnt they 
thonght to do me misehief. 

3 And I sent messengers nnto them, saying, I am doing a great work, 
so that I eannot eome down: why shonld the work eease, whilst I 
leave it, and eome down to yon? 

4 Yet they sent nnto me fonr times after this sort; and I answered 
them after the same manner. 

5 Then sent Sanballat his servant nnto me in like manner the fifth 
time with an open letter in his hand; 

6 wherein was written, It is reported among the heathen, and 
Gashmn saithit, that thon and the Jews think to rebel: for which 
eanse thon bnildest the wall, that thon mayest be their king, 
aeeording to these words. 

7 And thon hast also appointed prophets to preaeh of thee at 
Jernsalem, saying, There is a king in Jndah: and now shall it be 
reported to the king aeeording to these words. Gome now 
therefore, and let us take eonnsel together. 

8 Then I sent nnto him, saying, There are no sneh things done as 
thon sayest, bnt thon feignest them ont of thine own heart. 
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9 For they all made us afraid, saying, Their hands shall be weakened 
from the work, that it be not done. Now therefore, 0 Gpd, 
strengthen my hands. 

10 ^ Afterward I eame nnto the house of Shemaiah the son of Delaiah 
the son of Mehetabeel, who was shut up; and he said, Let us meet 
together in the house of God, within the temple, and let us shut the 
doors of the temple: for they will eome to slay thee; yea, in the 
night will they eome to slay thee. 

11 And I said, Shonld such a man as I flee i and who is there, that, being 
as I am, would go into the temple to save his life? I will not go in. 

12 And, lo, I pereeived that God had not sent him; but that he 
pronounced this propheey against me: for Tobíah and Sanballat 
had hired him. 

13 Therefore was he hired, that I shonld be afraid, and do so, and sin, 
and that they might have matter for an evil report, that they might 
reproaeh me. 

14 My God, think thou upon Tobiah and Sanballat aeeording to these 
their works, and on the prophetess Noadiah, and the rest of the 
prophets, that would have put me in fear. 

15 ^ So the wall was finished in the twenty and fifth day of the month 
Elul, in fifty and two days. 

16 And it eame to pass, that when all our enemies heard thereof, and all 
the heathen that were about us saw these things, they were much east 
down in their own eyes: for they pereeived that this work was 
wrought of our God. 

17 Moreover in those days the nobles ofJudah sent many letters unto 
Tobiah, and theletters of Tobiah eame unto them. 

18 For there were many in Judah sworn unto him, beeanse he was the 
son'in'law of Sheehaniah the son of Arah; and his son Johanan had 
taken the danghter of Meshnllam the son of Bereehiah. 

19 Also they reported his good deeds before me, and nttered my words 
to him. And Tobíah sent letters to put me in fear. 
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Nehemíali Appoints Rnlers for Jernsalem 

Now it eame to pass, when the wall was bnilt, and I had set up the 
doors, and the porters and the singers and the Levites were 
appointed, 

that I gave my brother Hanani, and Hananiah the mler of the 
palaee, eharge over Jernsalem: for he was a faithfnl man, and feared 
God above many. 

And I said nnto them, Let not the gates of Jernsalem be opened 
nntil the snn be hot; and while they stand by, let them shnt the 
doors, and bar them: and appoint watches of the inhabitants of 
Jernsalem, every one in his watch, and every one to be over against 
his honse. 

Now the eity was large and great: bnt the people were few therein, 
and the honses were not bnilded. 

The List of Retnrning Exiles 

^ And my God pnt into mine heart to gather together the nobles, 
and the rnlers, and the people, that they might be reekoned by 
genealogy. And I fonnd a register of the genealogy of them which 
eame up at the first, and fonnd written therein, 

^ These are the ehildren of the provinee, that went up ont of the 
eaptivity, of those that had been earried away, whom 
Nebnehadnezzar the king of Babylon had earried away, and eame 
again to Jernsalem and to Jndah, every one nnto his eity; 
who eame with Zernbbabel, Jeshna, Nehemiah, Azariah, Raamiah, 
Nahamani, Mordeeai, Bilshan, Mispereth, Bigvai, Nehnm, 

Baanah. 

^ The nnmber, I say, of the men of the people of Israel was tkis; 

The ehildren of Parosh, two thonsand a hnndred seventy and two. 
The ehildren of Shephatiah, three hnndred seventy and two. 

The ehildren of Arah, six hnndred fifty and two. 
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The ehildren of Pahath-moab, of the ehildren of Jeshna and Joab, 
two thonsand and eight hnndred and eighteen. 

The ehildren of Elam, a thonsand two hnndred fifty and fonr. 

The ehildren of Zattn, eight hnndred forty and five. 

The ehildren of Zaeeai, seven hnndred and threeseore. 

The ehildren of Binnni, six hnndred forty and eight. 

The ehildren of Bebai, six hnndred twenty and eight. 

The ehildren of Azgad, two thonsand three hnndred twenty and 
two. 

The ehildren of Adonikam, six hnndred threeseore and seven. 

The ehildren of Bigvai, two thonsand threeseore and seven. 

The ehildren of Adin, six hnndred fifty and five. 

The ehildren of Ater of Hezekiah, ninety and eight. 

The ehildren of Hashnm, three hnndred twenty and eight. 

The ehildren of Bezai, three hnndred twenty and fonr. 

The ehildren of Hariph, a hnndred and twelve. 

The ehildren of Gibeon, ninety and five. 

The men of Bethlehem and Netophah, a hnndred fonrseore and 
eight. 

The men of Anathoth, a hnndred twenty and eight. 

The men of Beth-azmaveth, forty and two. 

The men of Kirjath-jearim, Ghephirah, and Beeroth, seven 
hnndred forty and three. 

The men of Ramah and Gaba, six hnndred twenty and one. 

The men of Miehmas, a hnndred and twenty and two. 

The men of Beth-el and Ai, a hnndred twenty and three. 

The men of the other Nebo, fifty and two. 

The ehildren of the other Elam, a thonsand two hnndred fifty and 
fonr. 

The ehildren of Harim, three hnndred and twenty. 

The ehildren of jerieho, three hnndred forty and five. 

The ehildren of Lod, Hadid, and Ono, seven hnndred twenty and 
one. 

The ehildren of Senaah, three thonsand nine hnndred and thirty. 
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39 ^ The priests: the ehildren of Jedaiah, of the honse of Jeshna, nine 
hnndred seventy and three. 

40 The ehildren of Immer, a thoiisand fifty and two. 

41 The ehildren of Pashnr, a thoiisand two hnndred forty and seven. 

42 The ehildren of Harim, a thonsand and seventeen. 

43 ^ The Levites: the ehildren of Jeshna, of Kadmiel, and of the 
ehildren of Hodevah, seventy and fonr. 

44 The singers: the ehildren of Asaph, a hnndred forty and eight. 

45 The porters: the ehildren of Shallnm, the ehildren of Ater, the 
ehildren of Talmon, the ehildren of Akknb, the ehildren of Hatita, 
the ehildren of Shobai, a hnndred thirty and eight. 

46 ^ The Nethinim: the ehildren ofZiha, the ehildren ofHashnpha, 
the ehildren of Tabbaoth, 

47 the ehildren of Keros, the ehildren of Sia, the ehildren of Padon, 

48 the ehildren of Lebana, the ehildren of Hagaba, the ehildren of 
Shalmai, 

49 the ehildren of Hanan, the ehildren of Giddel, the ehildren of 
Gahar, 

50 the ehildren of Reaiah, the ehildren of Rezin, the ehildren of 
Nekoda, 

51 the ehildren of Gazzam, the ehildren of llzza, the ehildren of 
Phaseah, 

52 the ehildren of Besai, the ehildren of Mennim, the ehildren of 
Nephishesim, 

53 the ehildren of Bakbnk, the ehildren of Haknpha, the ehildren of 
Harhnr, 

54 the ehildren of Bazlith, the ehildren of Mehida, the ehildren of 
Harsha, 

55 the ehildren of Barkos, the ehildren of Sisera, the ehildren of 
Tamah, 

56 the ehildren of Neziah, the ehildren of Hatipha. 

57 ^ The ehildren of Solomon’s servants: the ehildren of Sotai, the 
ehildren of Sophereth, the ehildren of Perida, 

58 the ehildren of Jaala, the ehildren of Darkon, the ehildren of 
Giddel, 
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59 the ehíldren of Shephatiah, the ehildren of Hattil, the ehildren of 
Poehereth of Zebaim, the ehildren of Amon. 

60 ^ All the Nethinim, and the ehildren of Solomon's servants, mre 
three hnndred ninety and two. 

61 ^ And these were they which went up also from Tel-melah, Tel- 
haresha, Ghernb, Addon, and Immer: bnt they eonld not show 
their father's honse, nor their seed, whether they were of Israel. 

62 The ehildren of Delaiah, the ehildren of Tobiah, the ehildren of 
Nekoda, six hnndred forty and two. 

63 And of the priests: the ehildren of Habaiah, the ehildren of Koz, 
the ehildren of Barzillai, which took one of the danghters of 
Barzillai the Gileadite to wife, and was ealled after their name. 

64 These songht their register amon^ those that were reekoned by 
genealogy, bnt it was not fonnd: therefore were they, as pollnted, 
pnt from the priesthood. 

65 And the Tirshatha said nnto them, that they shonld not eat of the 
most holy things, till there stood up a priest with llrim and 
Thnmmim. 

66 ^ The whole eongregation together was forty and two thonsand 
three hnndred and threeseore, 

67 besides their manservants and their maidservants, of whom there 
were seven thonsand three hnndred thirty and seven: and they had 
two hnndred forty and five singing men and singing women. 

68 Their horses, seven hnndred thirty and six: their mnles, two 
hnndred forty and five: 

69 their eamels, fonr hnndred thirty and five: six thonsand seven 
hnndred and twenty asses. 

70 ^ And some of the ehief of the fathers gave nnto the work. The 
Tirshatha gave to the treasnre a thonsand drams of gold, fifty 
basins, five hnndred and thirty priests' garments. 

71 And some of the ehief of the fathers gave to the treasnre of the work 
twenty thonsand drams of gold, and two thonsand and two 
hnndred ponnds of silver. 
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And that which the rest of the people gave H>as twenty thonsand 
drams of gold, and two thonsand ponnds of silver, and threeseore 
and seven priests' garments. 

^ So the priests, and the Levites, and the porters, and the singers, 
and spme of the peopie, and the Nethinim, and aii Israei, dweit in 
theír eíties. 

^ And when the seventh month eame, the ehíidren of Israei ivere in 
their dtíes. 


8 

Ezra Reads the Law to the Peopie 

And aii the peopie gathered themseives together as one man into 
the street that ivas before the water gate; and they spake nnto Ezra 
the seribe to bring the book of the iaw of Moses, which the Lord 
had eommanded to Israei. 

And Ezra the priest bronght the iaw before the eongregation both 
of men and women, and aii that eonid hear with nnderstanding, 
npon the fírst day of the seventh month. 

And he read therein before the street that ivas before the water gate 
from the morníng nntíi midday, before the men and the women, 
and those that eonid nnderstand; and the ears of aii the peopie ivere 
attentive nnto the book of the iaw. 

And Ezra the seribe stood npon a pnipit of wood, which they had 
made for the pnrpose; and beside him stood Mattithiah, and 
Shema, and Anaiah, and llrijah, and Hiikiah, and Maaseiah, on his 
right hand; and on his ieft hand, Pedaiah, and Mishaei, and 
Maiehiah, and Hashnm, and Hashbadana, Zeehariah, and 
Meshniiam. 

And Ezra opened the book ín the sight of aii the peopie; (for he was 
above aii the peopie;) and when he opened it, aii the peopie stood 
up: 

and Ezra biessed the Lord, the great God. And aii the peopie 
answered, Amen, Amen, wíth iíftingnp theírhands: and they 
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bowed their heads, and worshipped the Lord with their faees to the 
gronnd. 

Aiso Jeshna, and Bani, and Sherebiah, Jamin, Akknb, Shabbethai, 
Hodijah, Maaseiah, Keiita, Azariah, Jozabad, Hanan, Peiaiah, and 
the Levites, eansed the peopie to nnderstand the iaw: and the 
peopie stDod in their piaee. 

So they read ín the book ín the iaw of God distinetiy, and gave the 
sense, and eansed them to nnderstand the reading. 

^ And Nehemiah, which is the Tirshatha, and Ezra the príest the 
seríbe, and the Levítes that tanght the peopie, said nnto aii the 
peopie, Thís day is hoiy nnto the Lord yonr God; monrn not, nor 
weep. For aii the peopie wept, when they heard the words of the 
iaw. 

Then he said nnto them, Go yonr way, eat the fat, and drink the 
sweet, and send portions nnto them for whom nothing is prepared: 
for this day is hoiy nnto onr Lord: neither be ye sorry; for the joy of 
the Lord ís yonr strength. 

So the Levites stiiied aii the peopie, saying, Hoid yonr peaee, for 
the day is hoiy; neíther be ye grieved. 

And aii the peopie went their way to eat, and to drínk, and to send 
portions, and to make great mírth, beeanse they had nnderstood 
the words that were deeiared nnto them. 

^ And on the seeond day were gathered together the ehief of the 
fathers of aii the peopie, the priests, and the Levites, nnto Ezra the 
seribe, even to nnderstand the words of the iaw. 

And they fonnd written in the iaw which the Lord had 
eommanded by Moses, that the ehiidren of Israei shonid dweii in 
booths in the feast of the seventh month: 
and that they shonid pnbiish and proeiaim in aii their eities, and in 
Jernsaiem, saying, Go forth nnto the monnt, and feteh oiive 
branehes, and píne branehes, and myrtie branehes, and paim 
branehes, and branehes of thiek trees, to make booths, as itis 
wrítten. 

So the peopie went forth, and bronght them, and made themseives 
booths, every one npon the roof of his honse, and ín theír eonrts. 
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and ín the eonrts of the honse of God, and in the street of the water 
gate, and in the street of the gate of Ephraim. 

17 And all the eongregation of them that were eome again ont of the 
eaptivity made booths, and sat nnder the booths: for sinee the days 
of Jeshna the son of Nnn nnto that day had not the ehildren of 
Israel done so. And there was very great gladness. 

18 Also day by day, from the first day nnto the last day, he read in the 
book of the law of God. And they kept the feast seven days; and on 
the eighth day was a solemn assembly, aeeording nnto the manner. 

9 

Ezra's Gonfession of Israel's Sins 

1 Now in the twenty and fonrth day of this month the ehildren of 
Israel were assembled with fasting, and with saekelothes, and earth 
npon them. 

2 And the seed of Israel separated themselves from all strangers, and 
stood and eonfessed their sins, and the inignities of their fathers. 

3 And they stood up in their plaee, and read in the book of the law of 
the Lord their God one fonrth part of the day; and another fonrth 
part they eonfessed, and worshipped the Lord their God. 

4 Then stood up npon the stairs, of the Levites, Jeshna, and Bani, 
Kadmiel, Shebaniah, Bnnni, Sherebiah, Bani, and Ghenani, and 
eried with a lond voiee nnto the Lord their God. 

5 Then the Levites, Jeshna, and Kadmiel, Bani, Hashabniah, 
Sherebiah, Hodijah, Shebaniah, and Pethahiah, said, Standnp and 
bless the Lord yonr God for ever and ever: and blessed be thy 
glorions name, which is exalted above all blessing and praise. 

6 ^ Thon, even thon, art Lord alone; thon hast made heaven, the 
heaven of heavens, with all their host, the earth, and all things that 
are therein, the seas, and all thatis therein, and thon preservest 
them all; and the host of heaven worshippeth thee. 
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7 Thou art the Lord the God, who didst ehoose Abram, and 
broughtest him forth out of Ur of the Ghaldees, and gavest him the 
name of Abraham; 

8 and fonndest his heart faithhil before thee, and madest a eovenant 
with him to give the land of the Ganaanites, the Hittites, the 
Amorites, and the Perizzites, and the Jebnsites, and the Girgashites, 
to give it, í say, to his seed, and hast performed thy words; for thou 
art righteous. 

9 ^ And didst see the afflietion of our fathers in Egypt, and heardest 
their ery by the Red sea; 

10 and showedst signs and wonders upon Pharaoh, and on all his 
servants, and on all the people of his land: for thou knewest that 
they dealt prondly against them. So didst thou get thee a name, as it 
is this day. 

11 And thou didst divide the sea before them, so that they went 
throngh the midst of the sea on the dry land; and their perseentors 
thou threwest into the deeps, as a stone into the mighty waters. 

12 Moreover thou leddest them in the day by a elondy pillar; and in 
the night by a pillar of fire, to give them light in the way wherein 
they shonld go. 

13 Thou eamest down also upon mount Sinai, and spakest with them 
from heaven, and gavest them right jndgments, and true laws, good 
statutes and eommandments: 

14 and madest known unto them thy holy sabbath, and eommandedst 
them preeepts, statntes, and laws, by the hand of Moses thy 
servant: 

15 and gavest them bread from heaven for their hnnger, and 
bronghtest forth water for them out of the roek for their thirst, and 
promisedst them that they shonld go in to possess the land which 
thou hadst sworn to give them. 

16 ^ But they and our fathers dealt proudly, and hardened their neeks, 
and hearkened not to thy eommandments, 

17 and rehised to obey, neither were mindhil of thy wonders that thou 
didst among them; but hardened their neeks, and in their rebellion 
appoínted a eaptain to retnrn to their bondage: but thou art a God 
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ready to pardon, gradons and merdfnl, slow to anger, and of great 
kindness, and forsookest them not. 

18 Yea, when they had made them a molten ealf, and said, This is thy 
God that bronght thee up ont of Egypt, and had wrought great 
provoeations; 

19 yet thon in thy manifold mereies forsookest them not in the 
wílderness: the píllar of the dond departed not from them by day, 
to lead them ín the way; neíther the píllar of fíre by níght, to show 
them líght, and the way wherein they shonld go. 

20 Thon gavest aiso thy good Spírit to instrnet them, and wíthheldest 
not thy manna from theír month, and gavest them water for theír 
thirst. 

21 Yea, forty years didst thon snstain them in the wilderness, so that 
they laeked nothing; their dothes waxed not old, and their feet 
swelled not. 

22 Moreover thon gavest them kingdoms and nations, and didst divide 
them into eorners: so they possessed the land of Sihon, and the 
land of the king of Heshbon, and the land of Og king of Bashan. 

23 Their ehildren also mnltipliedst thon as the stars of heaven, and 
bronghtest them ínto the land, eoneerning which thon hadst 
promísed to their fathers, that they shonld go in to possess it. 

24 So the ehíldren went in and possessed the land, and thon snbdnedst 
before them the inhabitants of the land, the Ganaanites, and gavest 
them ínto theír hands, with their kings, and the people of the land, 
that they might do with them as they would. 

25 And they took strong eities, and a fat land, and possessed honses 
fnll of all goods, wells digged, vineyards, and oliveyards, and fmit 
trees in abnndanee: so they did eat, and were fílled, and beeame fat, 
and delíghted themselves in thy great goodness. 

26 ^ Nevertheless they were disobedient, and rebelled against thee, 
and east thy law behind their baeks, and slew thy prophets which 
testífied against them to tnrn them to thee, and they wrought great 
provoeatíons. 

27 Therefore thon deliveredst them into the hand of their enemies, 
who vexed them: and in the time of their tronble, when they eried 
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unto thee, thou heardest them from heaven; and aeeording to thy 
manífold mereies thou gavest them savioms, who saved them out 
of the hand of their enemies. 

28 But after they had rest, they did evil again before thee: therefore 
leftest thou them in the hand of their enemies, so that they had the 
dominion over them: yet when they retnrned, and eried unto thee, 
thou heardest them from heaven; and many times didst thou deliver 
them aeeording to thy mereies; 

29 and testifiedst against them, that thou mightest bring them again 
unto thy law; yet they dealt prondly, and hearkened not unto thy 
eommandments, but sinned against thy jndgments, (which if a man 
do, he shall live in them;) and withdrew the shonlder, and 
hardened their neek, and would not hear. 

30 Yet many years didst thou forbear them, and testifiedst against 
them by thy Spirit in thy prophets: yet would they not give ear: 
therefore gavest thou them into the hands of the people of the 
lands. 

31 Nevertheless for thy great mereies' sake thou didst not ntterly 
eonsnme them, nor forsake them; for thou art a gradous and 
mereihil God. 

32 ^ Now therefore, our God, the great, the mighty, and the terrible 
God, who keepest eovenant and merey, let not all the tronble seem 
little before thee, that hath eome upon us, on our kings, on our 
prinees, and on our priests, and on our prophets, and on our 
fathers, and on all thy people, sinee the time of the kings of Assyria 
unto this day. 

33 Howbeit thou art just in all that is bronght upon us; for thou hast 
done right, but we have done wickedly: 

34 neither have our kings, our prinees, our priests, nor our fathers, 
kept thy law, nor hearkened unto thy eommandments and thy 
testimonies, wherewith thou didst testify against them. 

35 For they have not served thee in their kingdom, and in thy great 
goodness that thou gavest them, and in the large and fat land which 
thou gavest before them, neither tnrned they from their wicked 
works. 
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Behold, we are servants this day, and/or the land that thon gavest 
nnto onr fathers to eat the frnit thereof and the good thereof, 
behold, we are servants in it: 

and it yieldeth much inerease nnto the kings whom thon hast set 
over us beeanse of onr sins: also they have dominion over onr 
bodies, and over onr eattle, at their pleasnre, and we are in great 
distress. 


The People Govenant to Keep the Law 

^ And beeanse of all this we make a snre epvemnt, and write it; and 
onr prinees, Levites, and priests, seal antp it. 

10 

Now those that sealed were, Nehemiah, the Tirshatha, the son of 
Haehaliah, and Zidkijah, 

Seraiah, Azariah, Jeremiah, 

Pashnr, Amariah, Malehijah, 

Hattnsh, Shebaniah, Mallneh, 

Harim, Meremoth, Obadiah, 

Daniel, Ginnethon, Barneh, 

Meshnllam, Abijah, Mijamin, 

Maaziah, Bilgai, Shemaiah: these were the priests. 

And the Levites: both Jeshna the son of Azaniah, Binnni of the sons 
of Henadad, Kadmiel; 

and their brethren, Shebaniah, Hodijah, Kelita, Pelaiah, Hanan, 
Mieha, Rehob, Hashabiah, 

Zaeenr, Sherebiah, Shebaniah, 

Hodijah, Bani, Beninn. 

The ehief of the people; Parosh, Pahath-moab, Elam, Zatthn, Bani, 
Bnnni, Azgad, Bebai, 

Adonijah, Bigvai, Adin, 

Ater, Hizkijah, Azznr, 

Hodijah, Hashnm, Bezai, 
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19 Hariph, Anathoth, Nebaí, 

20 Magpiash, Meshnllam, Hezir, 

21 Meshezabeel, Zadok, Jaddna, 

22 Pelatiah, Hanan, Anaiah, 

23 Hoshea, Hananiah, Hashnb, 

24 Hallohesh, Pileha, Shobek, 

25 Rehnm, Hashabnah, Maaseiah, 

26 and Ahijah, Hanan, Anan, 

27 Mallneh, Harim, Baanah. 

28 ^ And the rest of the people, the priests, the Levites, the porters, 
the singers, the Nethinim, and all they that had separated 
themselves from the people of the lands nnto the law of God, their 
wives, their sons, and their danghters, every one having 
knowledge, and having nnderstanding; 

29 they elave to their brethren, their nobles, and entered into a enrse, 
and into an oath, to walk in God's law, which was given by Moses 
the servant of God, and to observe and do all the eommandments 
of the Lord onr Lord, and his jndgments andhis statntes; 

30 and that we would not give onr danghters nnto the people of the 
land, nor take their danghters for onr sons: 

31 and i/the people of the land bring ware or any vietnals on the 
sabbath day to sell, that we would not bny it of them on the 
sabbath, or on the holy day: and that we would leave the seventh 
year, and the exaction of every debt. 

32 ^ Also we made ordinanees for us, to eharge onrselves yearly with 
the third part of a shekel for the serviee of the honse of onr God; 

33 for the showbread, and for the eontinnal meat offering, and for the 
eontinnal bnrnt offering, of the sabbaths, of the new moons, for the 
set feasts, and for the holy things, and for the sin offerings to make 
an atonement for Israel, and/or all the work of the honse of onr 
God. 

34 And we east the lots among the priests, the Levites, and the people, 
for the wood offering, to bringit into the honse of onr God, after 
the honses of onr fathers, at times appointed year by year, to bnrn 
npon the altar of the Lord onr God, as itis written in the law: 
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35 and to bring the firstfrnits of onr gronnd, and the firstfrnits of all 
frnit of all trees, year by year, nnto the honse of the Lord : 

36 also the firstborn of onr sons, and of onr eattle, as it is written in the 
law, and the firstlings of onr herds and of onr floeks, to bring to the 
honse of onr God, nnto the priests that minister in the honse of onr 
God: 

37 and that we shonld bring the firstfrnits of onr dongh, and onr 
offerings, and the frnit of all manner of trees, of wine and of oil, 
nnto the priests, to the ehambers of the honse of onr God; and the 
tithes of onr gronnd nnto the Levites, that the same Levites might 
have the tithes in all the eities of onr tillage. 

38 And the priest the son of Aaron shall be with the Levites, when the 
Levites take tithes: and the Levites shall bring up the tithe of the 
tithes nnto the honse of onr God, to the ehambers, into the treasnre 
honse. 

39 For the ehildren of Israel and the ehildren of Levi shall bring the 
offering of the eorn, of the new wine, and the oil, nnto the 
ehambers, where are the vessels of the sanetnary, and the priests 
that minister, and the porters, and the singers: and we will not 
forsake the honse of onr God. 

11 

The Residents of Jemsalem 

1 And the rnlers of the people dwelt at Jernsalem: the rest of the 
people also east lots, to bring one of ten to dwell in Jernsalem the 
holy eity, and nine parts to divell in pther eities. 

2 And the people blessed all the men, that willingly offered 
themselves to dwell at Jernsalem. 

3 ^ Now these are the ehiefofthe provinee that dwelt inJernsalem: 
bnt in the eities of Jndah dwelt every one in his possession in their 
eities, tp H'it, Israel, the priests, and the Levites, and the Nethinim, 
and the ehildren of Solomon's servants. 
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4 And at Jenisalem dwelt eertain of the ehildren of Jndah, and of the 
ehíldren of Benjamín. Of the ehildren of Jndah; Athaiah the son of 
llzziah, the son of Zeehariah, the son of Amariah, the son of 
Shephatiah, the son of Mahaialeel, of the ehildren of Perez; 

5 and Maaseiah the son of Bameh, the son of Gol-hozeh, the son of 
Hazaiah, the son of Adaiah, the son of Joiarib, the son of 
Zeeharíah, the son of Shiloní. 

6 All the sons of Perez that dwelt at Jernsalem were fonr hnndred 
threeseore and eíght valíant men. 

7 ^ And these are the sons of Benjamín; Salln the son of Meshnllam, 
the son of Joed, the son of Pedaiah, the son of Kolaiah, the son of 
Maaseíah, the son of Ithíel, the son of Jesaíah. 

8 And after him Gabbaí, Sallai, nine hnndred twenty and eight. 

9 And Joel the son of Ziehri was their overseer: and Jndah the son of 
Sennah was seeond over the eity. 

10 ^ Of the priests: Jedaiah the son of Joiarib, jaehin. 

11 Seraiah the son of Hilkiah, the son of Meshnllam, the son of 
Zadok, the son of Meraioth, the son of Ahitnb, was the rnler of the 
honse of God. 

12 And their brethren that did the work of the honse were eight 
hnndred twenty and two: and Adaiah the son of Jeroham, the son 
of Pelaiiah, the son of Amzi, the son of Zeehariah, the son of 
Pashnr, the son of Maiehiah, 

13 and his brethren, ehíef of the fathers, two hnndred forty and two: 
and Amashai the son of Azareel, the son of Ahasai, the son of 
Meshillemoth, the son of Immer, 

14 and their brethren, mighty men of valor, a hnndred twenty and 
eíght: and their overseer was Zabdiel, the son of ene o/the great 
men. 

15 ^ Also of the Levites: Shemaiah the son of Hashnb, the son of 
Azrikam, the son of Hashabiah, the son of Bnnní; 

16 and Shabbethaí and Jozabad, of the ehíef of the Levites, had the 
oversight of the outward bnsiness of the honse of God. 

17 And Mattaniah the son of Mieha, the son of Zabdí, the son of 
Asaph, was the prindpai to begin the thanksgivíng in prayer: and 
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Bakbukiah the seeond among his brethren, and Abda the son of 
Shammua, the son of Galal, the son of Jeduthun. 

18 All the Levites in the holy eity were two hnndred fonrseore and 
four. 

19 ^ Moreover the porters, Akkub, Talmon, and their brethren that 
kept the gates, ivere a hnndred seventy and two. 

20 And the residne of Israel, of the priests, and the Levites, ivere in all 
the eities of Judah, every one in his inheritanee. 

21 But the Nethinim dwelt in Ophel: and Ziha and Gispa ivere over 
the Nethinim. 

22 ^ The overseer also of the Levites at Jernsalem ivas llzzi the son of 
Bani, the son of Hashabiah, the son of Mattaniah, the son of 
Mieha. Of the sons of Asaph, the singers were over the bnsiness of 
the house of God. 

23 For it was the king's eommandment eoneerning them, that a eertain 
portion shonld be for the singers, due for every day. 

24 And Pethahiah the son of Meshezabeel, of the ehildren of Zerah the 
son of Judah, was at the king's hand in all matters eoneerning the 
people. 

The Settlement ontside of Jernsalem 

25 ^ And for the villages, with their fields, spme of the ehildren of 
Judah dwelt at Kirjath-arba, andin the villages thereof, and at 
Dibon, andin the villages thereof, and at Jekabzeel, andin the 
villages thereof, 

26 and atJeshna, and at Moladah, and at Beth-phelet, 

27 and at Hazar-shual, and at Beer-sheba, and in the villages thereof, 

28 and at Ziklag, and at Mekonah, and in the villages thereof, 

29 and at En-rimmon, and at Zareah, and at Jarmnth, 

30 Zanoah, Adnllam, andin their villages, at Laehish, and the fields 
thereof, at Azekah, and in the villages thereof. And they dwelt from 
Beer-sheba unto the valley of Hinnom. 

31 The ehildren also of Benjamin from Geba dweít at Miehmash, and 
Aija, and Beth-el, andin their villages. 
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32 and at Anathoth, Nob, Ananiah, 

33 Hazor, Ramah, Gittaim, 

34 Hadid, Zeboim, Neballat, 

35 Lod, and Ono, the valley of eraftsmen. 

36 And of the Levites were divisions in Jndah, and in Benjamin. 

12 

The Priests and Levites 

1 Now these are the priests and the Levites that went up with 
Zernbbabel the son of Shealtiel, and Jeshna: Seraiah, Jeremiah, 
Ezra, 

2 Amariah, Mallneh, Hattnsh, 

3 Sheehaniah, Rehnm, Meremoth, 

4 Iddo, Ginnetho, Abijah, 

5 Miamin, Maadiah, Bilgah, 

6 Shemaiah, and Joiarib, Jedaiah, 

7 Salln, Amok, Hilkiah, Jedaiah. These were the ehief of the priests 
and of their brethren in the days of Jeshna. 

8 ^ Moreover the Levites: Jeshna, Binnni, Kadmiel, Sherebiah, 
Jndah, and Mattaniah, wkich was over the thanksgiving, he and his 
brethren. 

9 Also Bakbnkiah and llnni, their brethren, were over against them 
in the watches. 

10 And Jeshna begat Joiakim, Joiakim also begat Eliashib, and Eliashib 
begat Joiada, 

11 and Joiada begat Jonathan, and Jonathan begat Jaddna. 

12 ^ And in the days of Joiakim were priests, the ehief of the fathers: 
of Seraiah, Meraiah; of Jeremiah, Hananiah; 

13 of Ezra, Meshnllam; of Amariah, Jehohanan; 

14 of Melien, Jonathan; of Shebaniah, Joseph; 

15 of Harim, Adna; of Meraioth, Helkai; 

16 of Iddo, Zeehariah; of Ginnethon, Meshnllam; 

17 of Abijah, Ziehri; of Miniamin, of Moadiah, Piltai; 
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18 of Bilgah, Shammua; of Shemaiah, Jehonathan; 

19 and of Joiarib, Mattenai; of Jedaiah, llzzi; 

20 of Sallai, Kallai; of Amok, Eber; 

21 of Hilkiah, Hashabiah; of Jedaiah, Nethaneel. 

22 ^ The Levites in the days of Eliashib, Joiada, and Johanan, and 
Jaddua, were reeorded ehief of the fathers: also the priests, to the 
reign of Darins the Persian. 

23 The sons of Levi, the ehief of the fathers, were vvritten in the book 
of the ehronides, even until the days of Johanan the son of 
Eliashib. 

24 And the ehief of the Levites: Hashabiah, Sherebiah, and Jeshna the 
son of Kadmiel, with their brethren over against them, to praise 
and to give thanks, aeeording to the eommandment of David the 
man of God, ward over against ward. 

25 Mattaniah, and Bakbnkiah, Obadiah, Meshnllam, Talmon, Akkub, 
were porters keeping the ward at the threshholds of the gates. 

26 These were in the days of Joiakim the son of Jeshna, the son of 
Jozadak, and in the days of Nehemiah the governor, and of Ezra the 
priest, the seribe. 


The Dedieation of the Wall 

27 ^ And at the dedieation of the wall of Jenisalem they songht the 
Levites out of all their plaees, to bring them to Jernsalem, to keep 
the dedieation with gladness, both with thanksgivings, and with 
singing, with eymbals, psalteries, and with harps. 

28 And the sons of the singers gathered themselves together, both out 
of the plain eonntry round about Jemsalem, and from the villages 
of Netophathi; 

29 also from the house of Gilgal, and out of the fields of Geba and 
Azmaveth: for the singers had bnilded them villages round about 
Jerusalem. 

30 And the priests and the Levites pnrified themselves, and pnrified 
the people, and the gates, and the wall. 


1107 


Nehemiah 12 


31 ^ Then I bronght up the prinees of Judah upon the wall, and 
appoínted two great epmpanies ofthem thatgave thanks, wherepfpne 
went on the right hand upon the wall toward the dung gate: 

32 and after them went Hoshaiah, and half of the prinees ofJudah, 

33 and Azariah, Ezra, and Meshnllam, 

34 Judah, and Benjamin, and Shemaiah, and Jeremiah, 

35 and eertain of the priests' sons with tnimpets; nameíy, Zeehariah 
the son of Jonathan, the son of Shemaiah, the son of Mattaniah, 
the son of Miehaiah, the son of Zaeenr, the son of Asaph: 

36 and his brethren, Shemaiah, and Azarael, Milalai, Gilalai, Maai, 
Nethaneel, and Judah, Hanani, with the mnsieal instrnments of 
David the man of God, and Ezra the seribe before them. 

37 And at the fonntain gate, which was over against them, they went 
up by the stairs of the eity of David, at the going up of the wall, 
above the hoiise of David, even unto the water gate eastward. 

38 ^ And the other epmpany pfthem thatgave thanks went over against 
them, and I after them, and the half of the people upon the wall, 
from beyond the tower of the hirnaees even unto the broad wall; 

39 and from above the gate of Ephraim, and above the old gate, and 
above the fish gate, and the tower of Hananeel, and the tower of 
Meah, even unto the sheep gate: and they stood still in the prison 
gate. 

40 So stood the two epmpanies pfthem thatgave thanks in the house of 
God, and I, and the half of the nilers with me: 

41 and the priests; Eliakim, Maaseiah, Miniamin, Miehaiah, Elioenai, 
Zeehariah, and Hananiah, with tnimpets; 

42 and Maaseiah, and Shemaiah, and Eleazar, and Uzzi, and 
Jehohanan, and Malehijah, and Elam, and Ezer. And the singers 
sang loud, with Jezrahiah their overseer. 

43 Also that day they offered great saerifiees, and rejoieed: for God had 
made them rejoiee with great joy: the wives also and the ehildren 
rejoieed: so that the joy of Jernsalem was heard even afar off. 
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The Provision for the Priests and Levites 

44 ^ And at that time were some appointed over the ehambers for the 
treasnres, for the offerings, for the firstfrnits, and for the tithes, to 
gather into them ont of the fields of the eities the portions of the 
law for the priests and Levites: for Jndah rejoieed for the priests and 
for the Levites that waited. 

45 And both the singers and the porters kept the ward of their God, 
and the ward of the pnrifieation, aeeording to the eommandment 
of David, and of Solomon his son. 

46 For in the days of David and Asaph of old there ivere ehief of the 
singers, and songs of praise and thanksgiving nnto God. 

47 And all Israel in the days ofZernbbabel, and in the days of 
Nehemiah, gave the portions of the singers and the porters, every 
day his portion: and they sanetified hplif things nnto the Levites; 
and the Levites sanetified them nnto the ehildren of Aaron. 

13 

Nehemiah's Reforms 

1 On that day they read in the book of Moses in the andienee of the 
people; and therein was fonnd written, that the Ammonite and the 
Moabite shonld not eome into the eongregation of God for ever; 

2 beeanse they met not the ehildren of Israel with bread and with 
water, bnt hired Balaam against them, that he shonld enrse them: 
howbeit onr God tnrned the enrse into a blessing. 

3 Now it eame to pass, when they had heard the law, that they 
separated from Israel all the mixed mnltitnde. 

4 ^ And before this, Eliashib the priest, having the oversight of the 
ehamber of the honse of onr God, ivas allied nnto Tobiah: 

5 and he had prepared for him a great ehamber, where aforetime they 
laid the meat offerings, the frankineense, and the vessels, and the 
tithes of the eorn, the new wine, and the oil, which was 
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eommanded to hegiven to the Levites, and the singers, and the 
porters; and the offerings of the priests. 

Bnt in all this time was not I at Jernsalem: for in the two and 
thirtieth year of Artaxerxes king of Babylon eame I nnto the king, 
and after eertain days obtained I leave of the king: 
and I eame to Jernsalem, and nnderstood of the evil that Eliashib 
did for Tobiah, in preparing him a ehamber in the eonrts of the 
honse of God. 

And it grieved me sore: therefore I east forth all the honsehold stnff 
of Tobiah ont of the ehamber. 

Then I eommanded, and they eleansed the ehambers: and thither 
bronght I again the vessels of the honse of God, with the meat 
offering and the frankineense. 

^ And I pereeived that the portions of the Levites had not been 
given them: for the Levites and the singers, that did the work, were 
fled every one to his field. 

Then eontended I with the rnlers, and said, Why is the honse of 
God forsaken? And I gathered them together, and set them in their 
plaee. 

Then bronght all Jndah the tithe of the eorn and the new wine and 
the oil nnto the treasnries. 

And I made treasnrers over the treasnries, Shelemiah the priest, 
and Zadok the seribe, and of the Levites, Pedaiah: and next to them 
was Hanan the son of Zaeenr, the son of Mattaniah: for they were 
eonnted faithfnl, and their offiee was to distribnte nnto their 
brethren. 

Remember me, O my God, eoneerning this, and wipe not out my 
good deeds that I have done for the honse of my God, and for the 
offiees thereof. 

^ In those days saw I in Judah some treading winepresses on the 
sabbath, and bringing in sheaves, and lading asses; as also wine, 
grapes, and figs, and all mamer p/burdens, which they bronght into 
Jernsalem on the sabbath day: and I testified against them in the day 
wherein they sold vietnals. 
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16 There dwelt men of Tyre also therein, which bronght fish, and all 
manner of ware, and sold on the sabbath nnto the ehildren of 
Jndah, and in Jenisalem. 

17 Then I eontended with the nobles of Jndah, and said nnto them, 
What evil thingis this thatye do, and profane the sabbath day? 

18 Did not yonr fathers thns, and did not onr God bring all this evil 
npon us, and npon this eíty ? yet ye bríng more wrath npon Israel by 
profaníng the sabbath. 

19 ^ And it eame to pass, that when the gates ofJernsalem began to be 
dark before the sabbath, I eommanded that the gates shonld be 
shnt, and eharged that they shonld not be opened tíll after the 
sabbath: and spme of my servants set I at the gates, that there shonld 
no bnrden be bronght in on the sabbath day. 

20 So the merehants and sellers ofall kind ofware lodged without 
Jernsalem onee or twice. 

21 Then I testified against them, and said nnto them, Why lodge ye 
abont the wall? if ye do sp again, I will lay hands on yon. From that 
time forth eame they no mpre on the sabbath. 

22 And I eommanded the Levites, that they shonld eleanse 
themselves, and that they shonld eome and keep the gates, to 
sanetify the sabbath day. Remember me, O my God, epneeming this 
also, and spare me aeeording to the greatness of thy merey. 

23 ^ In those days also saw I Jews that had marríed wives of Ashdod, of 
Ammon, and of Moab: 

24 and their ehíldren spake half in the speeeh of Ashdod, and eonld 
not speak in the Jews' langnage, bnt aeeording to the langnage of 
eaeh people. 

25 And I eontended with them, and enrsed them, and smote eertain of 
them, and plneked off their hair, and made them swear by God, 
saying, Ye shall not give yonr danghters nnto their sons, nor take 
theír danghters nnto yonr sons, or for yonrselves. 

26 Did not Solomon king of Israel sín by these things ? yet among 
many natíons was there no kíng líke hím, who was beloved of his 
God, and God made him king over all Israel: nevertheless even hím 
did ontlandísh women eanse to sin. 
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27 Shall we then hearken nnto yon to do all this great evil, to 
transgress against onr God in marrying strange wives ? 

28 ^ And om of the sons of Joiada, the son of Eliashib the high priest, 
was son'in-law to Sanballat the Horonite: therefore I ehased him 
from me. 

29 Remember them, O my God, beeanse they have defiled the 
priesthood, and the eovenant of the priesthood, and of the Levites. 

30 ^ Thns eleansed I them from all strangers, and appointed the wards 
of the priests and the Levites, every one in his bnsiness; 

31 and for the wood offering, at times appointed, and for the 
firstfmits. Remember me, O my God, for good. 


The Book of Esther 

[Esther] 

1 

Queen Vashti Defies King Ahasnerns 

1 Now ít eame to pass in the days of Ahasnerns, (this is Ahasnerns 
whích reígned from India even nnto Ethiopia, over a hnndred and 
seven and twenty provinees,) 

2 that ín those days, when the king Ahasnerns sat on the throne of hís 
kíngdom, whích was in Shnshan the paiaee, 

3 in the third year of his reign, he made a feast nnto aii his prinees 
and his servants; the power of Persia and Media, the nobies and 
prinees of the provinees, heing before him: 

4 when he showed the riehes of his giorions kingdom and the honor 
of his exceiient majesty many days, even a hnndred and fonrseore 
days. 

5 And when these days were expired, the king made a feast nnto aii 
the peopie that were present in Shnshan the paiaee, both nnto great 
and smaii, seven days, ín the eonrt of the garden of the king's 
paiaee; 

6 where were whíte, green, and bine hangings, fastened with eords of 
fíne iínen and pnrpie to síiver rings and píiiars of marbie: the beds 
were o/goid and siiver, npon a pavement of red, and bine, and 
whíte, and biaek marbie. 

7 And they gave them drink in vesseis of goid, (the vesseis being 
diverse one from another,) and royai wine in abnndanee, aeeording 
to the state of the king. 

8 And the drinking was aeeording to the iaw; none did eompei: for so 
the kíng had appoínted to aii the offíeers of his honse, that they 
shonid do aeeording to every man's pieasnre. 

9 Aiso Vashti the queen made a feast for the women in the royai 
house which beípnged to king Ahasuerus. 
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10 ^ On the seventh day, when the heart of the king was merry with 
wine, he eommanded Mehnman, Biztha, Harbona, Bigtha, and 
Abagtha, Zethar, and Gareas, the seven ehamberlains that served in 
the presenee of Ahasnerns the king, 

11 to bring Vashti the queen before the king with the crown royal, to 
show the people and the prinees her beanty: for she was fair to look 
on. 

12 Bnt the queen Vashti refnsed to eome at the king's eommandment 
by his ehamberlains: therefore was the king very wroth, and his 
anger bnrned in him. 

13 ^ Then the king said to the wise men, which knew the times, (for 
so was the king's manner toward all that knew law and jndgment: 

14 and the next nnto him was Garshena, Shethar, Admatha, Tarshish, 
Meres, Marsena, and Memnean, the seven prinees of Persia and 
Media, which saw the king's faee, and which sat the first in the 
kingdom,) 

15 What shall we do nnto the queen Vashti aeeording to law, beeanse 
she hath not performed the eommandment of the king Ahasnems 
by the ehamberlains? 

16 And Memnean answered before the king and the prinees, Vashti 
the queen hath not done wrong to the king only, bnt also to all the 
prinees, and to all the people that are in all the provinees of the 
king Ahasnems. 

17 For this deed of the queen shall eome abroad nnto all women, so 
that they shall despise their hnsbands in their eyes, when it shall be 
reported, The king Ahasnems eommanded Vashti the queen to be 
bronght in before him, bnt she eame not. 

18 Likewise shall the ladies of Persia and Media say this day nnto all the 
king's prinees, which have heard of the deed of the queen. Thns 
shall there arise too mneh eontempt and wrath. 

19 If it please the king, let there go a royal eommandment from him, 
and let it be written among the laws of the Persians and the Medes, 
that it be not altered, That Vashti eome no more before king 
Ahasnerns; and let the king give her royal estate nnto another that 
is better than she. 
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And when the king's deeree, which he shall make, shall be 
pnblished thronghont all his empire, (for it is great,) all the wives 
shall give to their hnsbands honor, both to great and small. 

And the saying pleased the king and the prinees; and the king did 
aeeording to the word of Memnean: 

for he sent letters into all the king's provinees, into every provinee 
aeeording to the writing thereof, and to every people after their 
langnage, that every man shonld bear mle in his own honse, and 
thatit shonld be pnblished aeeording to the langnage of every 
people. 


2 

Esther Made Queen 

After these things, when the wrath of king Ahasnerns was 
appeased, he remembered Vashti, and what she had done, and what 
was deereed against her. 

Then said the king's servants that ministered unto him, Let there 

be fair young virgins songht for the king: 

and let the king appoint offieers in all the provinees of his 

kingdom, that they may gather together all the fair young virgins 

unto Shnshan the palaee, to the house of the women, unto the 

enstody of Hege the king's ehamberlain, keeper of the women; and 

let their things for pnrifieation be given them: 

and let the maiden which pleaseth the king be queen instead of 

Vashti. And the thing pleased the king; and he did so. 

^ Npiv in Shnshan the palaee there was a eertain Jew, whose name 
tvas Mordeeai, the son of Jair, the son of Shimei, the son of Kish, a 
Benjamite; 

who had been earried away from Jernsalem with the eaptivity 
which had been earried away with jeeoniah king of Judah, whom 
Nebuchadnezzar the king of Babylon had earried away. 

And he broughtup Hadassah, thatis, Esther, his uncle's danghter: 
for she had neither father nor mother, and the maid was fair and 
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beautiful; whom Mordeeai, when her father and mother were 
dead, took for his own danghter. 

8 So it eame to pass, when the king's eommandment and his deeree 
was heard, and when many maidens were gathered together unto 
Shnshan the palaee, to the enstody of Hegai, that Esther was 
bronght also unto the king's house, to the custody of Hegai, keeper 
of the women. 

9 And the maiden pleased him, and she obtained kindness ofhim; 
and he speedily gave her her things for pnrifieation, with such 
things as belonged to her, and seven maidens, which were meet to be 
given her, out of the king's house: and he preferred her and her 
maids unto the best plaee of the house of the women. 

10 Esther had not showed her people nor her kindred: for Mordeeai 
had eharged her that she shonld not show it. 

11 And Mordeeai walked every day before the court of the women's 
house, to know how Esther did, and what shonld beeome of her. 

12 ^ Now when every maid's turn was eome to go in to king 
Ahasnenis, after that she had been twelve months, aeeording to the 
manner of the women, (for so were the days of their pnrifieations 
aeeomplished, to wit, six months with oil of myrrh, and six months 
with sweet odors, and with other things for the pnrifying of the 
women,) 

13 then thus eame everij maiden unto the king; whatsoever she desired 
was given her to go with her out of the house of the women unto 
the king's hoiise. 

14 In the evening she went, and on the morrow she retnrned into the 
seeond hoiise of the women, to the enstody of Shaashgaz, the king's 
ehamberlain, which kept the eonenbines: she eame in unto the 
king no more, except the king delighted in her, and that she were 
ealled by name. 

15 ^ Now when the turn of Esther, the danghter of Abihail the uncle 
of Mordeeai, who had taken her for his danghter, was eome to go in 
unto the king, she required nothing but what Hegai the king's 
ehamberlain, the keeper of the women, appointed. And Esther 
obtained favor in the sight of all them that looked upon her. 
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16 So Esther was taken unto king Ahasuems into his hoiise royal in 
the tenth month, which is the month Tebeth, in the seventh year of 
his reign. 

17 And the king loved Esther above all the women, and she obtained 
graee and favor in his sight more than all the virgins; so that he set 
the royal crown upon her head, and made her queen instead of 
Vashti. 

18 Then the king made a great feast unto all his prinees and his 
servants, evm Esther's feast; and he made a release to the provinees, 
and gave gifts, aeeording to the state of the king. 

Mordeeai Reveals a Gonspiraey against the King 

19 ^ And when the virgins were gathered together the seeond time, 
then Mordeeai sat in the king's gate. 

20 Esther had not ìjet showed her kindred nor her people, as Mordeeai 
had eharged her: for Esther did the eommandment of Mordeeai, 
like as when she was bronght up with him. 

21 In those days, while Mordeeai sat in the king's gate, two of the 
king's ehamberlains, Bigthan and Teresh, of those which kept the 
door, were wroth, and songht to lay hand on the king Ahasnems. 

22 And the thing was known to Mordeeai, who told it unto Esther the 
queen; and Esther eertified the king therepfín Mordeeai's name. 

23 And when inquisition was made of the matter, it was found out; 
therefore they were both hanged on a tree: and it was written in 
the book of the ehronieles before the king. 

3 

Haman's Plot to Destroy the Jews 

1 After these things did king Ahasnems promote Haman the son of 
Hammedatha the Agagite, and advaneed him, and set his seat 
above all the prinees that were with him. 
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2 And all the king's servants, that were in the king's gate, bowed, and 
revereneed Haman: for the king had so eommanded eoneerning 
him. Bnt Mordeeai bowed not, nor did him reverenee. 

3 Then the king's servants, which were in the king's gate, said nnto 
Mordeeai, Why transgressest thon the king's eommandment? 

4 Now it eame to pass, when they spake daily nnto him, and he 
hearkened not nnto them, that they told Haman, to see whether 
Mordeeai's matters would stand: for he had told them that he was a 
Jew. 

5 And when Haman saw that Mordeeai bowed not, nor did him 
reverenee, then was Haman fnll of wrath. 

6 And he thonght seorn to lay hands on Mordeeai alone; for they had 
showed him the people of Mordeeai: wherefore Haman songht to 
destroy all the Jews that were thronghont the whole kingdom of 
Ahasnerns, even the people of Mordeeai. 

7 ^ In the first month, that is, the month Nisan, in the twelfth year of 
king Ahasnems, they east Pnr, thatis, the lot, before Haman from 
day to day, and from month to month, to the twelfth month, that is, 
the month Adar. 

8 And Haman said nnto king Ahasnems, There is a eertain people 
seattered abroad and dispersed among the people in all the 
provinees of thy kingdom; and their laws are diverse from all 
people; neither keep they the king's laws: therefore itis not for the 
king's profit to snffer them. 

9 If it please the king, let it be written that they may be destroyed: 
and I will pay ten thonsand talents of silver to the hands of those 
that have the eharge of the bnsiness, to bring it into the king's 
treasnries. 

10 And the king took his ring from his hand, and gave it nnto Haman 
the son of Hammedatha the Agagite, the Jews' enemy. 

11 And the king said nnto Haman, The silver is given to thee, the 
people also, to do with them as it seemeth good to thee. 

12 ^ Then were the king's seribes ealled on the thirteenth day of the 
first month, and there was written aeeording to all that Haman had 
eommanded nnto the king's lientenants, and to the governors that 
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were over every provínee, and to the rnlers of every people of every 
provínee aeeordíng to the vvriting thereof, and to every people after 
their langnage; in the name of king Ahasnems was it written, and 
sealed with the king's ring. 

13 And the letters were sent by posts into all the king's provinees, to 
destroy, to kill, and to eanse to perish, all Jews, both yonng and old, 
little ehildren and women, in one day, even npon the thirteenth day 
of the twelfth month, which is the month Adar, and to take the spoil 
of them for a prey. 

14 The eopy of the writing for a eommandment to be given in every 
provinee was pnblished nnto all people, that they shonld be ready 
against that day. 

15 The posts went ont, being hastened by the king's eommandment, 
and the deeree was given in Shnshan the palaee. And the king and 
Haman sat down to drink; bnt the eity Shnshan was perplexed. 

4 

Esther Promises to intereede for Her People 

1 When Mordeeai pereeived all that was done, Mordeeai rent his 
elothes, and pnt on saekeloth with ashes, and went ont into the 
midst of the eity, and eried with a lond and a bitter ery; 

2 and eame even before the king's gate: for none might enter into the 
king's gate elothed with saekeloth. 

3 And in every provinee, whithersoever the king's eommandment 
and his deeree eame, there was great monrning among the Jews, and 
fasting, and weeping, and wailing; and many lay in saekeloth and 
ashes. 

4 ^ So Esther's maids and her ehamberlains eame and toldit her. 

Then was the queen exceedingly grieved; and she sent raiment to 
elothe Mordeeai, and to take away his saekeloth from him: bnt he 
reeeivedit not. 
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5 Then ealled Esther for Hataeh, om of the king's ehamberlains, 
whom he had appointed to attend npon her, and gave him a 
eommandment to Mordeeai, to know what it was, and why it was. 

6 So Hataeh went forth to Mordeeai nnto the street of the eity, which 
was before the king's gate. 

7 And Mordeeai toid him of aii that had happened nnto him, and of 
the snm of the money that Haman had promised to pay to the 
kíng's treasnríes for the Jews, to destroy them. 

8 Aiso he gave hím the eopy of the wrítíng of the deeree that was 
gíven at Shnshan to destroy them, to show it nnto Esther, and to 
deeiare it nnto her, and to eharge her that she shonid go ín nnto the 
kíng, to make snppiíeatíon nnto hím, and to make regnest before 
hímfor herpeopie. 

9 And Hataeh eame and toid Esther the words of Mordeeai. 

10 Again Esther spake nnto Hataeh, and gave him eommandment 
nnto Mordeeai; 

11 Aii the kíng's servants, and the peopie of the king's provinees, do 
know, that whosoever, whether man or woman, shaii eome nnto 
the kíng ínto the ínner eonrt, who ís not eaiied, there is one iaw of 
hís to pnt kim to death, except sneh to whom the kíng shaii hoid ont 
the goiden seeptre, that he may iive: bnt I have not been eaiied to 
eome ín nnto the kíng these thírty days. 

12 And they toid to Mordeeai Esther's words. 

13 Then Mordeeai eommanded to answer Esther, Think not with 
thyseif that thon shait eseape in the king's honse, more than aii the 
Jews. 

14 Eor if thon aitogether hoidest thy peaee at this time, then shaii there 
eniargement and deiiveranee arise to the Jews from another piaee; 
bnt thon and thy father's honse shaii be destroyed: and who 
knoweth whether thon art eome to the kingdom for smh a time as 
thís? 

15 Then Esther bade them retnrn Mordeeaí this answer, 

16 Go, gather together aii the Jews that are present in Shnshan, and 
fast ye for me, and neither eat nor drínk three days, níght or day: I 
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also and my maidens will fast likewise; and so will I go in nnto the 
king, which is not aeeording to the law: and if I perish, I perish. 

17 So Mordeeai went his way, and did aeeording to all that Esther had 
eommanded him. 


5 

Esther Invites the King and Haman to a Banquet 

1 Now it eame to pass on the third day, that Esther pnt on her royal 
apparel, and stood in the inner eonrt of the king's honse, over 
against the king's honse: and the king sat npon his royal throne in 
the royal honse, over against the gate of the honse. 

2 And it was so, when the king saw Esther the queen standing in the 
eonrt, that she obtained favor in his sight: and the king held ont to 
Esther the golden seeptre that was in his hand. So Esther drew near, 
and tonehed the top of the seeptre. 

3 Then said the king nnto her, What wilt thon, queen Esther? and 
whatis thy request? it shall be even given thee to the half of the 
kingdom. 

4 And Esther answered, If it seem good nnto the king, let the king and 
Haman eome this day nnto the banquet that I have prepared for 
him. 

5 Then the king said, Ganse Haman to make haste, that he may do as 
Esther hath said. So the king and Haman eame to the banquet that 
Esther had prepared. 

6 And the king said nnto Esther at the banquet of wine, What is thy 
petition? and it shall be granted thee: and what is thy request? even 
to the half of the kingdom it shall be performed. 

7 Then answered Esther, and said, My petition and my request is; 

8 If I have fonnd favor in the sight of the king, and if it please the 
king to grant my petition, and to perform my request, let the king 
and Haman eome to the banquet that I shall prepare for them, and 
I will do tomorrow as the king hath said. 


1121 


Esther 6 


9 ^ Then went Haman forth that day j oyfnl and with a glad heart: 
bnt when Haman saw Mordeeai in the king's gate, that he stood 
not up, nor moved for him, he was fnll of indignation against 
Mordeeai. 

10 Nevertheless Haman refrained himself: and when he eame home, 
he sent and ealled for his friends, and Zeresh his wife. 

11 And Haman told them of the glory of his riehes, and the mnltitnde 
of his ehildren, and all the things wherein the king had promoted 
him, and how he had advaneed him above the prinees and servants 
of the king. 

12 Haman said moreover, Yea, Esther the queen did let no man eome 
in with the king nnto the bangnet that she had prepared bnt 
myself; and tomorrow am I invited nnto her also with the king. 

13 Yet all this availeth me nothing, so long as I see Mordeeai the Jew 
sitting at the king's gate. 

14 Then said Zeresh his wife and all his friends nnto him, Let a 
gallows be made of fifty enbits high, and tomorrow speak thon 
nnto the king that Mordeeai may be hanged thereon: then go thon 
in merrily with the king nnto the banquet. And the thing pleased 
Haman; and he eansed the gallows to be made. 

6 

Haman Foreed to Honor Mordeeai 

1 On that night eonld not the king sleep, and he eommanded to bring 
the book of reeords of the ehronieles; and they were read before the 
king. 

2 And it was fonnd written, that Mordeeai had told of Bigthana and 
Teresh, two of the king's ehamberlains, the keepers of the door, 
who songht to lay hand on the king Ahasnerns. 

3 And the king said, What honor and dignity hath been done to 
Mordeeai for this? Then said the king's servants that ministered 
nnto him, There is nothing done for him. 
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And the king said, Who is in the eonrt? Now Haman was eome into 
the outward eonrt of the king's honse, to speak nnto the king to 
hang Mordeeai on the gallows that he had prepared for him. 

And the king's servants said nnto him, Behold, Haman standeth in 
the eonrt. And the king said, Let him eome in. 

So Haman eame in. And the king said nnto him, What shall be 
done nnto the man whom the king delighteth to honor? Now 
Haman thonght in his heart, To whom would the king delight to 
do honor more than to myself ? 

And Haman answered the king, For the man whom the king 
delighteth to honor, 

let the royal apparel be bronght which the king useth to wear, and 
the horse that the king rideth npon, and the crown royal which is 
setnpon his head: 

and let this apparel and horse be delivered to the hand of one of the 
king's most noble prinees, that they may array the man withal 
whom the king delighteth to honor, and bring him on horsebaek 
throngh the street of the eity, and proelaim before him, Thns shall 
it be done to the man whom the king delighteth to honor. 

Then the king said to Haman, Make haste, and take the apparel and 
the horse, as thon hast said, and do even so to Mordeeai the Jew, 
that sitteth at the king's gate: let nothing fail of all that thon hast 
spoken. 

Then took Haman the apparel and the horse, and arrayed 
Mordeeai, and bronght him on horsebaek throngh the street of the 
eity, and proelaimed before him, Thns shall it be done nnto the 
man whom the king delighteth to honor. 

^ And Mordeeai eame again to the king's gate. Bnt Haman hasted 
to his honse monrning, and having his head eovered. 

And Haman told Zeresh his wife and all his friends every thing that 
had befallen him. Then said his wise men and Zeresh his wife nnto 
him, If Mordeeai he of the seed of the Jews, before whom thon hast 
begnn to fall, thon shalt not prevail against him, bnt shalt snrely 
fall before him. 
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14 ^ And while they were yet talking with him, eame the king's 
ehamberlains, and hasted to bring Haman nnto the bangnet that 
Esther had prepared. 


7 

Haman Hanged 

1 So the king and Haman eame to banquet with Esther the queen. 

2 And the kíng said again nnto Esther on the seeond day at the 
banquet of wine, What is thy petition, queen Estheri and it shall be 
granted thee: and whatis thy request? and ít shall be performed, 
even to the half of the kingdom. 

3 Then Esther the queen answered and said, If I have found favor in 
thy sight, O king, and if it please the king, let my life be given me at 
my petition, and my people at my request: 

4 for we are sold, I and my people, to be destroyed, to be slain, and to 
perísh. But if we had been sold for bondmen and bondwomen, I 
had held my tongne, althongh the enemy could not eonntervaíl the 
kíng's damage. 

5 Then the king Ahasuerus answered and saíd unto Esther the queen, 
Who is he, and where is he, that durst presume ín hís heart to do 
so? 

6 And Esther said, The adversary and enemy is thís wicked Haman. 
Then Haman was afraid before the king and the queen. 

7 And the king arising from the banquet of wine in his wrath went 
into the paiaee garden: and Haman stood up to make request for 
hís life to Esther the queen; for he saw that there was evil 
determíned against him by the king. 

8 Then the king retnrned out of the palaee garden into the plaee of 
the banquet of wíne; and Haman was failen upon the bed whereon 
Esther was. Then said the kíng, Will he foree the queen aiso before 
me in the house ? As the word went out of the king's mouth, they 
eovered Haman's faee. 
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9 And Harbonah, one of the ehamberlaíns, said before the king, 
Behold also the gallows fifty enbits high, which Haman had made 
for Mordeeai, who had spoken good for the king, standeth in the 
honse of Haman. Then the king said, Hang him thereon. 

10 So they hanged Haman on the gallows that he had prepared for 
Mordeeai. Then was the king's wrath paeified. 

8 

The Jews Anthorized to Resist 

1 On that day did the king Ahasnerns give the honse of Haman the 
Jews' enemy nnto Esther the queen. And Mordeeai eame before the 
king; for Esther had told what he was unto her. 

2 And the king took off his ring, which he had taken from Haman, 
and gave it unto Mordeeai. And Esther set Mordeeai over the house 
of Haman. 

3 ^ And Esther spake yet again before the king, and fell down at his 
feet, and besonght him with tears to put away the misehief of 
Haman the Agagite, and his deviee that he had devised against the 
Jews. 

4 Then the king held out the golden seeptre toward Esther. So Esther 
arose, and stood before the king, 

5 and said, If it please the king, and if I have found favor in his sight, 
and the thing seem right before the king, and I be pleasing in his 
eyes, let it be written to reverse the letters devised by Haman the 
son of Hammedatha the Agagite, which he wrote to destroy the 
Jews which are in all the king's provinees: 

6 for how ean I endnre to see the evil that shall eome unto my 
people? or how ean I endnre to see the destnietion of my kindred? 

7 Then the king Ahasuerus said unto Esther the queen and to 
Mordeeai the Jew, Behold, I have given Esther the house of Haman, 
and him they have hanged upon the gallows, beeanse he laid his 
hand upon the Jews. 
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Write ye also for the Jews, as it liketh you, in the king's name, and 
seal it with the king's ring: for the writing which is written in the 
king's name, and sealed with the king's ring, may no man reverse. 

^ Then were the king's seribes ealled at that time in the third 
month, thatis, the month Sivan, on the three and twentieth day 
thereof; and it was written aeeording to all that Mordeeai 
eommanded unto the Jews, and to the lientenants, and the depnties 
and nilers of the provinees which are from India unto Ethiopia, a 
hnndred twenty and seven provinees, unto every provinee 
aeeording to the writing thereof, and unto every people after their 
langnage, and to the Jews aeeording to their writing, and aeeording 
to their langnage. 

And he wrote in the king Ahasnenis' name, andsealeditwith the 
king's ring, and sent letters by posts on horsebaek, and riders on 
mules, eamels, and young dromedaries: 
wherein the king granted the Jews which were in every eity to 
gather themselves together, and to stand for their life, to destroy, to 
slay, and to cause to perish, all the power of the people and 
provinee that would assault them, heth little ones and women, and 
tp tahe the spoil of them for a prey, 

upon one day in all the provinees of king Ahasuerus, namely, upon 
the thirteenth day of the twelfth month, which is the month Adar. 
The eopy of the writing for a eommandment to be given in every 
provinee was pnblished unto all people, and that the Jews shonld be 
ready against that day to avenge themselves on their enemies. 

Sd the posts that rode upon mules and eamels went out, being 
hastened and pressed on by the king's eommandment. And the 
deeree was given at Shnshan the palaee. 

^ And Mordeeai went out from the presenee of the king in royal 
apparel of blue and white, and with a great crown of gold, and with 
a garment of fine linen and pnrple: and the eity of Shnshan rejoieed 
and was glad. 

The Jews had light, and gladness, and joy, and honor. 

And in every provinee, and in every eity, whithersoever the king's 
eommandment and his deeree eame, the Jews had joy and gladness. 
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a feast and a good day. And many of the people of the land beeame 
Jews; for the fear of the Jews fell npon them. 

9 

The Jews Destroy Their Enemies 

1 Now in the twelfth month, that is, the month Adar, on the 
thirteenth day of the same, when the king’s eommandment and his 
deeree drew near to be pnt in execution, in the day that the enemies 
of the Jews hoped to have power over them; (thongh it was tnrned 
to the eontrary, that the Jews had rnle over them that hated them,) 

2 the Jews gathered themselves together in their eities thronghont all 
the provinees of the king Ahasnerns, to lay hand on sneh as songht 
their hnrt: and no man eonld withstand them; for the fear of them 
fell npon all people. 

3 And all the mlers of the provinees, and the lientenants, and the 
depnties, and offieers of the king, helped the Jews; beeanse the fear 
of Mordeeai fell npon them. 

4 For Mordeeai ivas great in the king's honse, and his fame went ont 
thronghont all the provinees: for this man Mordeeai waxed greater 
and greater. 

5 Thns the Jews smote all their enemies with the stroke of the sword, 
and slanghter, and destmetion, and did what they would nnto 
those that hated them. 

6 And in Shnshan the palaee the Jews slew and destroyed five 
hnndred men. 

7 And Parshandatha, and Dalphon, and Aspatha, 

8 and Poratha, and Adalia, and Aridatha, 

9 and Parmashta, and Arisai, and Aridai, and Vajezatha, 

10 the ten sons of Haman the son of Hammedatha, the enemy of the 
Jews, slew they; bnt on the spoil laid they not their hand. 

11 ^ On that day the nnmber of those that were slain in Shnshan the 
palaee was bronght before the king. 
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12 And the king said nnto Esther the queen, The Jews have slain and 
destroyed five hundred men in Shnshan the palaee, and the ten 
sons of Haman; what have they done in the rest of the king's 
provinees ? now what is thy petition ? and it shall be granted thee: 
or whatis thy request hirther? and it shall be done. 

13 Then said Esther, If it please the king, let it be granted to the Jews 
which are in Shnshan to do tomorrow also aeeording unto this day's 
deeree, and let Haman's ten sons be hanged upon the gallows. 

14 And the king eommanded it so to be done: and the deeree was 
given at Shnshan; and they hanged Haman's ten sons. 

15 Eor the Jews that were in Shnshan gathered themselves together on 
the fonrteenth day also of the month Adar, and slew three hnndred 
men at Shnshan; but on the prey they laid not their hand. 

The Eeast of Purim 

16 ^ But the other Jews that were in the king's provinees gathered 
themselves together, and stood for their lives, and had rest from 
their enemies, and slew of their foes seventy and five thonsand, but 
they laid not their hands on the prey, 

17 on the thirteenth day of the month Adar; and on the fonrteenth 
day of the same rested they, and made it a day of feasting and 
gladness. 

18 But the Jews that were at Shushan assembled together on the 
thirteenth daij thereof, and on the fonrteenth thereof; and on the 
fifteenth daij of the same they rested, and made it a day of feasting 
andgladness. 

19 Therefore the Jews of the villages, that dwelt in the unwalled 
towns, made the fonrteenth day of the month Adar a day pf 
gladness and feasting, and a good day, and of sending portions one 
to another. 

20 ^ And Mordeeai wrote these things, and sent letters unto all the 
Jews that were in all the provinees of the king Ahasuerus, beth nigh 
and far. 
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21 to establish this among them, that they shonld keep the fonrteenth 
day of the month Adar, and the fifteenth day of the same, yeariy, 

22 as the days wherein the Jews rested from their enemies, and the 
month which was tnrned nnto them from sorrow to joy, and from 
monrning ínto a good day: that they shonid make them days of 
feasting and joy, and of sending portions one to another, and gifts 
to the poor. 

23 ^ And the Jews nndertook to do as they had begnn, and as Mordeeai 
had wrítten nnto them; 

24 beeanse Haman the son of Hammedatha, the Agagite, the enemy of 
aii the Jews, had devísed agaínst the Jews to destroy them, and had 
east Pnr, thatis, the iot, to eonsnme them, and to destroy them; 

25 bnt when Esther eame before the king, he eommanded by ietters 
that his wícked devíee, which he devised against the Jews, shonid 
retnrn npon hís own head, and that he and his sons shonid be 
hanged on the gaiiows. 

26 Wherefore they eaiied these days Pnrim after the name of Pnr. 
Therefore for aii the words of this ietter, and pfthat which they had 
seen eoneerníng thís matter, and which had eome nnto them, 

27 the Jews ordained, and took npon them, andnpontheirseed, and 
npon aii sneh as joíned themseives nnto them, so as it shonid not 
faíi, that they wouid keep these two days aeeording to their wríting, 
and aeeording to their appointed time every year; 

28 and that these days shpuld be remembered and kept thronghont 
every generation, every famiiy, every provinee, and every eity; and 
that these days of Pnrim shonid not faii from among the Jews, nor 
the memoríai of them perish from their seed. 

29 ^ Then Esther the queen, the danghter of Abihaii, and Mordeeai 
the Jew, wrote wíth aii anthority, to eonfirm this seeond ietter of 
Pnrim. 

30 And he sent the ietters nnto aii the Jews, to the hnndred twenty and 
seven provinees of the kíngdom of Ahasnerns, with words of peaee 
and tnith, 

31 to eonfírm these days of Pnrim in their tímes apppinted, aeeordíng as 
Mordeeai the Jew and Esther the queen had enjoíned them, and as 
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they had deereed for themselves and for their seed, the matters of 
the fastings and their ery. 

And the deeree of Esther eonfirmed these matters of Pnrim; and it 
was written in the book. 


10 

Mordeeai’s Greatness 

And the king Ahasnems laid a tribnte npon the land, and uppn the 
isles of the sea. 

And all the aets of his power and of his might, and the deelaration 
of the greatness of Mordeeai, whereunto the king advaneed him, 
are they not written in the book of the ehronieles of the kings of 
Mediaand Persia? 

For Mordeeai the Jew was next nnto king Ahasnerns, and great 
among the Jews, and aeeepted of the mnltitnde of his brethren, 
seeking the wealth of his people, and speaking peaee to all his seed. 


The Bookof Job 

[Job] 


1 

Job's Galamities 

1 There was a man in the iand of Uz, whose name was Job; and that 
man was perfeet and npright, and one that feared God, and 
eschewed evíi. 

2 And there were born nnto hím seven sons and three danghters. 

3 Hís snbstanee aiso was seven thonsand sheep, and three thonsand 
eameis, and five hnndred yoke of oxen, and five hnndred she asses, 
and a very great honsehoid; so that this man was the greatest of aii 
the men of the east. 

4 And his sons went and feasted in their honses, every one his day; 
and sent and eaiied for their three sisters to eat and to drink with 
them. 

5 And ít was so, when the days of their feasting were gone abont, that 
Job sent and sanetifíed them, and rose up eariy ín the morníng, and 
offered bnrnt offerings aeeprding to the nnmber of them aii: for Job 
saíd, It may be that my sons have sinned, and enrsed God ín theír 
hearts. Thns díd Job eontinnaiiy. 

6 ^ Now there was a day when the sons of God eame to present 
themseives before the Lord, and Satan eame aiso among them. 

7 And the Lord said nnto Satan, Whence eomest thon? Then Satan 
answered the Lord, and said, From going to and fro in the earth, 
and from waiking up and down in it. 

8 And the Lord said nnto Satan, Hast thon eonsidered my servant 
Job, that thereis none iike him in the earth, a perfeet and an npright 
man, one that feareth God, and escheweth evii? 

9 Then Satan answered the Lord, andsaíd, Doth Job fear Godfor 
nonght? 
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10 Hast not thou made a hedge abont him, and abont his honse, and 
abont all that he hath on every side? thon hast blessed the work of 
his hands, and his snbstanee is inereased in the land. 

11 Bnt pnt forth thine hand now, and toneh all that he hath, and he 
will enrse thee to thy faee. 

12 And the Lord said nnto Satan, Behold, all that he hathis in thy 
power; only npon himself pnt not forth thine hand. So Satan went 
forth from the presenee of the Lord. 

13 ^ And there was a day when his sons and his danghters were eating 
and drinking wine in their eldest brother's honse: 

14 and there eame a messenger nnto Job, and said, The oxen were 
plowing, and the asses feeding beside them: 

15 and the Sabeans fell upon them, and took them away; yea, they have 
slain the servants with the edge of the sword; and I only am 
eseaped alone to tell thee. 

16 While he was yet speaking, there eame also another, and said, The 
fire of God is fallen from heaven, and hath bnrned up the sheep, 
and the servants, and consumed them; and I only am eseaped alone 
to tell thee. 

17 While he was yet speaking, there eame also another, and said, The 
ehaldeans made out three bands, and fell upon the eamels, and 
have earried them away, yea, and slain the servants with the edge of 
the sword; and I only am eseaped alone to tell thee. 

18 While he was yet speaking, there eame also another, and said, Thy 
sons and thy danghters were eating and drinking wine in their 
eldest brother's house: 

19 and, behold, there eame a great wind from the wilderness, and 
smote the four eorners of the house, and it fell upon the young 
men, and they are dead; and I only am eseaped alone to tell thee. 

20 ^ Then Job arose, and rent his mantle, and shaved his head, and fell 
down upon the gronnd, and worshipped, 

21 and said, Naked eame I out of my mother's womb, and naked shall 
I retnrn thither: the Lord gave, and the Lord hath taken away; 
blessed be the name of the Lord. 

22 ^ In all this Job sinned not, nor eharged God foolishly. 
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2 

1 Again there was a day when the sons of God eame to present 
themselves before the Lord, and Satan eame also among them to 
present himself before the Lord. 

2 And the Lord saidnnto Satan, From whence eomest thon? And 
Satan answered the Lord, and said, From going to and fro in the 
earth, and from walking up and down in it. 

3 And the Lord said nnto Satan, FLast thon eonsidered my servant 
Job, that thereis none like him in the earth, a perfeet and an npright 
man, one that feareth God, and escheweth evil? and still he 
holdeth fast his integrity, althongh thon movedst me against him, 
to destroy him without eanse. 

4 And Satan answered the Lord, and said, Skin for skin, yea, all that 
a man hath will he give for his life. 

5 Bnt pnt forth thine hand now, and toneh his bone and his flesh, 
and he will enrse thee to thy faee. 

6 And the Lord said nnto Satan, Behold, he is in thine hand; bnt 
save his life. 

7 ^ So went Satan forth from the presenee of the Lord, and smote 
Job with sore boils from the sole of his foot nnto his crown. 

8 And he took him a potsherd to serape himself withal; and he sat 
down among the ashes. 

9 Then said his wife nnto him, Dost thon still retain thine integrity ? 
enrse God, and die. 

10 ^ Bnt he said nnto her, Thon speakest as one of the foolish women 
speaketh. What? shall we reeeive good at the hand of God, and 
shall we not reeeive evil? In all this did not Job sin with his lips. 

11 ^ Now when Job's three friends heard of all this evil that was eome 
npon him, they eame every one from his own plaee; Eliphaz the 
Temanite, and Bildad the Shnhite, and Zophar the Naamathite: for 
they had made an appointment together to eome to monrn with 
him, and to eomfort him. 
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12 And when they lifted up their eyes afar off, and knew him not, they 
iifted up their voiee, and wept; and they rent every one his mantie, 
and sprínkied dnst upon their heads toward heaven. 

13 So they sat down with him upon the gronnd seven days and seven 
nights, and none spake a word unto him: for they saw that kis grief 
was very great. 

3 

Job Bewaiis His Birth 

1 After this opened Job his mouth, and enrsed his day. 

2 And Job spake, and said, 

3 Let the day perish wherein I was born, 

and the night inwhichìt was said, There is a man ehiid eoneeived. 

4 Letthatdaybedarkness; 

iet not God regard it from above, 
neither iet the iight shine upon it. 

5 Let darkness and the shadow of death stain it; 
iet a cioud dweii upon it; 

iet the biaekness of the day terrify it. 

6 Asfor that night, iet darkness seize upon it; 
iet it not be joined unto the days of the year; 
iet it not eome into the nnmber of the months. 

7 Lo, iet that night be soiitary; 
iet no joyhii voiee eome therein. 

8 Letthemcurseitthatcursetheday, 
who are ready to raise up their mourning. 

9 Let the stars of the twiiight thereof be dark; 
iet it iook for iight, but have none; 
neither iet it see the dawning of the day: 

10 beeanse it shut not up the doors of my mother's womb, 
nor hid sorrow from mine eyes. 

11 Why died I not from the womb ? 

Why did I not give up the ghost when I eame out of the beiiy ? 
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Why did the knees prevent me? 

Or why the breasts that I shonld suck? 

For now shonld I have lain still and been quiet, 

I shonld have slept: then had I been at rest, 

with kings and eonnselors of the earth, 

which bnilt desolate plaees for themselves; 

or with prinees that had gold, 

who filled their honses with silver: 

or as a hidden nntimely birth I had not been; 

as infants ivhieh never saw light. 

There the wicked eease jrpm tronbling; 
and there the weary be at rest. 

There the prisoners rest together; 
they hear not the voiee of the oppressor. 

The small and great are there; 
and the servantis free from his master. 

Wherefore is light given to him that is in misery, 
and life nnto the bitterin sonl; 
which long for death, bnt it epmeth not; 
and dig for it more than for hid treasnres; 
which rejoiee exceedingly, and are glad, 
when they ean find the grave ? 

Why is light given to a man whose way is hid, 
and whom God hath hedged in? 

For my sighing eometh before I eat, 

and my roarings are ponred ont like the waters. 

For the thing which I greatly feared is eome npon me, 
and that which I was afraid of is eome nnto me. 

I was not in safety, neither had I rest, 
neither was I quiet; yet tronble eame. 
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4 

Eliphaz Rebukes Job 

Then Eliphaz the Temanite answered and said, 

íf we assay to commune wíth thee, wiit thou be grieved? 

But who ean wíthhoid himseif from speaking? 

Behoid, thou hast instructed many, 

and thou hast strengthened the weak hands. 

Thy words have nphoiden hím that was faiiíng, 
and thou hast strengthened the feebie knees. 

But now it is eome upon thee, and thou faintest; 
ít toneheth thee, and thou art troubied. 
ís not this thy fear, thy eonfidenee, 
thy hope, and the nprightness of thy ways ? 

Remember, I pray thee, who ever perished, being innoeent? 
Or where were the righteons cut off ? 

Even as I have seen, they that piow iniquity, 
and sow wickedness, reap the same. 

By the biast of God they perish, 

and by the breath of his nostriis are they eonsnmed. 

The roaring of the iion, and the voiee of the fieree iion, 
and the teeth of the young iions, are broken. 

The oid iion perisheth for iaek of prey, 

and the stout iion's wheips are seattered abroad. 

Now a thing was seeretiy bronght to me, 
and mine ear reeeived a iittie thereof. 

In thonghts from the visions of the night, 
when deep sieep faiieth on men, 
fear eame upon me, and trembiing, 
which made aii my bones to shake. 

Then a spirit passed before my faee; 
the hair of my fiesh stood up: 
it stood stiii, 

but I couid not diseern the form thereof: 
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an image was before mine eyes, 

there was silenee, and I heard a voiee, saìjing, 

17 Shall mortal man be more jnst than God? 

Shall a man be more pnre than his Maker? 

18 Behold, he pnt no trnst in his servants; 
and his angels he eharged with folly: 

19 how mneh less in them that dwell in honses of elay, 
whose fonndation is in the dnst, 

whuh are ernshed before the moth? 

20 They are destroyed from morning to evening: 
they perish for ever without any regarding it. 

21 Doth not their excellency whieh is in them go away ? 
They die, even without wisdom. 

5 

1 Gall now, if there b e any that will answer thee; 
and to which of the saints wilt thon tnrn? 

2 For wrath killeth the foolish man, 
and envy slayeth the silly one. 

3 Ihaveseenthefoolishtakingroot: 
bnt snddenly I enrsed his habitation. 

4 His ehildren are far from safety, 
and they are emshed in the gate, 
neitheris there any to deliver them. 

5 Whose harvest the hnngry eateth up, 
and taketh it even ont of the thorns, 

and the robber swalloweth up their snbstanee. 

6 Althongh afflietion eometh not forth of the dnst, 
neither doth tronble spring ont of the gronnd; 

7 yet man is born nnto tronble, 
as the sparks fly upward. 

8 I would seek nnto God, 

and nnto God would I eommit my eanse: 

9 which doeth great things and nnsearehable; 
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marvelous things wíthout number: 

who giveth rain upon the earth, 

and sendeth waters upon the fields: 

to set up on hígh those that be low; 

that those which mourn may be exalted to safety. 

He disappointeth the deviees of the erafty, 
so that theír hands eannot perform their enterprise. 

He taketh the wise in their own eraftiness: 
and the eonnsel of the froward is earried headlong. 

They meet wíth darkness in the daytíme, 
and grope ín the noonday as ín the níght. 

But he saveth the poor from the sword, 

from their mouth, and from the hand of the mighty. 

So the poor hath hope, 

and íníquity stoppeth her mouth. 

Behold, happy is the man whom God eorreeteth: 
therefore despise not thou the ehastening of the Almighty: 
for he maketh sore, and bindeth up: 
he woundeth, and his hands make whole. 

He shall deliver thee ín six tronbles: 
yea, in seven there shall no evíl touch thee. 

In famíne he shall redeem thee from death: 
and in war from the power of the sword. 

Thou shalt be hid from the scourge of the tongue: 
neíther shalt thou be afraid of destnietion when it eometh. 
At destrnetion and famine thou shalt laugh: 
neíther shalt thou be afraid of the beasts of the earth. 

For thou shait be in leagne with the stones of the field: 
and the beasts of the field shall be at peaee with thee. 

And thou shalt know that thy tabernaele shall be in peaee; 
and thou shalt visit thy habitation, and shait not sín. 

Thou shalt know also that thy seed shall be great, 
and thíne offspríng as the grass of the earth. 

Thou shalt eome to thy grave ín a full age, 
líke as a shoek of eorn eometh ín in his season. 
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27 Lo this, we have searehed it, so it is; 
hear it, and know thon it for thy good. 

6 

Job Reproaehes His Friends 

1 Bnt Job answered and saíd, 

2 Oh that my gríef were thoronghiy weighed, 
and my eaiamity iaid in the baianees together! 

3 For now ít wouid be heavier than the sand of the sea: 
therefore my words are swaiiowed up. 

4 For the arrows of the Aimighty are within me, 
the poison whereof drinketh up my spirit: 

the terrors of God do set themseives in array against me. 

5 Doth the wiid ass bray when he hath grass ? 

Or ioweth the ox over his fodder? 

6 Gan that which is nnsavory be eaten without sait? 

Or is there anì) taste in the whíte of an egg? 

7 The things that my soni refnsed to toneh 
are as my sorrowfui meat. 

8 Oh that I might have my request; 

and that God wouid grant me the thíng that I iong for! 

9 Even that it wouid piease God to destroy me; 
that he wouid iet ioose his hand, and ent me off! 

10 Then shonid I yet have eomfort; 
yea, I wouid harden myseif in sorrow: 
iet him not spare; 

for I have not eoneeaied the words of the Hoiy One. 

11 What is my strength, that I shonid hope ? 

And what is mine end, that I shonid proiong my iif e ? 

12 Is my strength the strength of stones ? 

Or is my fiesh of brass ? 

13 Is not my heip in me ? 

And is wisdom driven quite from me? 
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To hím that is afflieted pity shpuld he shomed from his friend; 
but he forsaketh the fear of the Almighty. 

My brethren have dealt deeeitfnlly as a brook, 

and as the stream of brooks they pass away; 

which are blaekish by reason of the iee, 

and wherein the snow is hid: 

what time they wax warm, they vanish: 

when it is hot, they are eonsnmed ont of their plaee. 

The paths of their way are tnrned aside; 
they go to nothing, and perish. 

The troops of Tema looked, 

the eompanies of Sheba waited for them. 

They were eonfonnded beeanse they had hoped; 
they eame thither, and were ashamed. 

For now ye are nothing; 

ye see mif easting down, and are afraid. 

Did I say, Bring nnto me ? 

or, Give a reward for me of yonr snbstanee ? 

or, Deliver me from the enemy's hand? 

or, Redeem me from the hand of the mighty ? 

Teaeh me, and I will hold my tongne: 

and eanse me to nnderstand wherein I have erred. 

How foreible are right words! 

Bnt what doth yonr argning reprove ? 

Do ye imagine to reprove words, 

and the speeehes of one that is desperate, whkh are as wind? 
Yea, ye overwhelm the fatherless, 
and ye dig a pit for yonr friend. 

Now therefore be eontent, look npon me; 
for it is evident nnto yon if I lie. 

Retnrn, I pray yon, let it not be iniquity; 
yea, return again, my righteonsness is in it. 

Is there iniquity in my tongne? 

Gannot my taste diseern perverse things ? 
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7 

Job Remonstrates with God 

ís tkere not an appointed time to man upon earth ? 

Are not his days also like the days of a hireling? 

As a servant earnestly desireth the shadow, 
and as a hireling looketh for the reivard pfhís work; 
so am I made to possess months of vanity, 
and wearisome nights are appointed to me. 

When I lie down, I say, 

When shall I arise, and the night be gone? 

And I am full of tossings to and fro unto the dawning of the day. 
My flesh is elothed with worms and elods of dust; 
my skin is broken, and beeome loathsome. 

My days are swifter than a weaver's shnttle, 
and are spent without hope. 

O remember that my life is wind: 
mine eye shall no more see good. 

The eye of him that hath seen me shall see me no mpre: 
thine eyes are upon me, and I am not. 

As the cloud is consumed and vanisheth away; 

so he that goeth down to the grave shall eome up no mpre. 

He shall retnrn no more to his house, 
neither shall his plaee know him any more. 

Therefore I will not refrain my mouth; 

I will speak in the angnish of my spirit; 

I will eomplain in the bitterness of my soul. 

Am I a sea, or a whale, 

that thou settest a watch over me ? 

When I say, My bed shall eomfort me, 
my couch shall ease my eomplaint; 
then thou searest me with dreams, 
and terrifiest me throngh visions: 
so that my soul ehooseth strangling. 
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and death rather than my lífe. 

16 I loathe it; I would not live alway: 
let me alone; for my days are vanity. 

17 What is man, that thon shonldest magnify him ? 
and that thon shonldest set thine heart npon him ? 

18 and that thon shonldest visit him every morning, 
and try hím every moment? 

19 How long wílt thon not depart from me, 

nor let me alone tíll I swallow down my spittle? 

20 I have sinned; what shail I do nnto thee, 

O thon preserver of men? 

Why hast thon set me as a mark against thee, 
so that I am a bnrden to myself ? 

21 And why dost thon not pardon my transgression, 
and take away mine iniquity? 

For now shall I sleep in the dnst; 

and thon shalt seek me in the morning, bnt I shall not be. 

8 

Bildad Affirms God’s Jnstiee 

1 Then answered Bildad the Shnhite, and said, 

2 How long wilt thon speak these things ? 

And how long shall the words of thy month belikea. strong wind ? 

3 Doth God pervert jndgment? 

Or doth the Almighty pervert jnstiee? 

4 If thy ehildren have sinned against him, 

and he have east them away for their transgression; 

5 if thon wouldest seek nnto God betimes, 
and make thy snpplieation to the Almighty; 

6 if thon wert pnre and npright; 
snrely now he would awake for thee, 

and make the habitation of thy righteonsness prosperons. 

7 Thongh thy beginning was smail. 


8 

9 

10 

11 

12 

13 

14 

15 

i6 

1 ? 

i8 

19 

20 

21 

22 


JOB 8 


yet thy latter end shonld greatly inerease. 

For inquíre, I pray thee, of the former age, 
and prepare thyself to the seareh of their fathers: 

(for we are but pf yesterday, and know nothing, 
beeanse onr days npon earth are a shadow.) 

Shall not they teaeh thee, and tell thee, 
and ntter words ont of their heart? 

Can the msh grow up without mire ? 

Can the flag grow without water? 

Whilst itis yet in his greenness, and not ent down, 
it withereth before any pther herb. 

So are the paths of all that forget Cod; 
and the hypoerite's hope shall perish: 
whose hope shall be ent off, 
and whose trnst shall be a spider's web. 

He shall lean npon his honse, bnt it shall not stand: 
he shall hold it fast, bnt it shall not endnre. 

He is green before the snn, 

and his braneh shooteth forth in his garden. 

His roots are wrapped abont the heap, 
and seeth the plaee of stones. 

If he destroy him from his plaee, 

then it shall deny him, saying, I have not seen thee. 

Behold, this is the joy of his way, 
and ont of the earth shall others grow. 

Behold, Cod will not east away a perfeet man, 
neither will he help the evildoers: 
till he fill thy month with langhing, 
and thy lips with rejoieing. 

They that hate thee shall be elothed with shame; 

and the dwelling plaee of the wicked shall eome to nonght. 
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9 

Job's Inability to Answer God 

Then Job answered and said, 

I know it is so of a tmth: 

bnt how shonld man be jnst with God? 

If he will eontend with him, 

he eannot answer him one of a thonsand. 

He is wise in heart, and mighty in strength: 

who hath hardened kimseJ/against him, and hath prospered? 

which removeth the monntains, and they know not; 

which overtnrneth them in his anger; 

which shaketh the earth ont of her plaee, 

and the pillars thereof tremble; 

which eommandeth the snn, and it riseth not; 

and sealeth up the stars; 

which alone spreadeth ont the heavens, 

and treadeth npon the waves of the sea; 

which maketh Aretnrns, Orion, and Pleiades, 

and the ehambers of the sonth; 

which doeth great things past finding ont; 

yea, and wonders without nnmber. 

Lo, he goeth by me, and I see him not: 
he passeth on also, bnt I pereeive him not. 

Behold, he taketh away, who ean hinder him? 

Who will say nnto him, What doest thon? 

If God will not withdraw his anger, 
the prond helpers do stoop nnder him. 

How mneh less shall I answer him, 
and ehoose ont my words tp reason with him? 
whom, thongh I were righteons, ijet would I not answer, 
hut I would make snpplieation to my jndge. 

If I had ealled, and he had answered me; 

ìjet would I not believe that he had hearkened nnto my voiee. 


17 

i8 

19 

20 

21 

22 

23 

24 

25 

26 

27 

28 

29 

30 

31 

32 

33 


JOB 9 


For he breaketh me with a tempest, 
and mnltiplíeth my wounds without eanse. 

He will not snffer me to take my breath, 
bnt filleth me with bitterness. 

If I speak of strength, lo, heis strong: 
and if of jndgment, who shall set me a time to plead f 
If I jnstify myself, mine own month shall eondemn me: 
ifl say, I am perfeet, it shall also prove me perverse. 
Thoagh I were perfeet, yet would I not know my sonl: 

I would despise my life. 

This is one tking, therefore I saidit, 

He destroyeth the perfeet and the wicked. 

If the seonrge slay snddenly, 

he will langh at the trial of the innoeent. 

The earth is given into the hand of the wicked: 
he eovereth the faees of the jndges thereof; 
if not, where, and who is he? 

Now my days are swifter than a post: 
they flee away, they see no good. 

They are passed away as the swift ships: 
as the eagle that hasteth to the prey. 

If I say, I will forget my eomplaint, 

I will leave off my heaviness, and eomfort myself; 

I am afraid of all my sorrows, 

I know that thon wilt not hold me innoeent. 

Ifl be wicked, 

why then labor I in vain ? 

If I wash myself with snow water, 
and make my hands never so elean; 
yet shalt thon plnnge me in the diteh, 
and mine own elothes shall abhor me. 

For heis not a man, as I am, that I shonld answer him, 
and we shonld eome together in jndgment. 

Neither is there any daysman betwixt us, 
that might lay his hand npon us both. 
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34 Let hím take his rod away from me, 
and let not his fear terrify me: 

35 tken wouldIspeak, andnotfear him; 
bnt it is not so with me. 

10 

Job Bemoans His Gondition 

1 My sonl is weary of my life; 

I will leave my eomplaint npon myself; 

I will speak in the bitterness of my sonl. 

2 I will say nnto God, Do not eondemn me; 
show me wherefore thon eontendest with me. 

3 ís it good nnto thee that thon shonldest oppress, 
that thon shonldest despise the work of thine hands, 
and shine npon the eonnsel of the wicked? 

4 Hast thon eyes of flesh ? 

Or seest thon as man seeth? 

5 Are thy days as the days of man ? 

Are thy years as man’s days, 

6 that thon inquirest after mine iniquity, 
and searehest after my sin? 

7 Thon knowest that I am not wicked; 

and thereis none that ean deliver ont of thine hand. 

8 Thine hands have made me and fashioned me together ronnd 
abont; 

yet thon dost destroy me. 

9 Remember, I beseeeh thee, that thon hast made me as the elay; 
and wilt thon bring me into dnst again? 

10 Hast thon not ponred me ont as milk, 
and enrdledme like eheese? 

11 Thon hast elothed me with skin and flesh, 
and hast feneed me with bones and sinews. 

12 Thon hast granted me life and favor. 
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and thy visitation hath preserved my spirit. 

13 And these things hast thon hid in thine heart: 

I know that this is with thee. 

14 If I sin, then thon markest me, 

and thon wilt not acquit me from mine iniquity. 

15 If I be wicked, woe nnto me; 

and iflbe righteons, yet will I not lift up my head. 

I am fnll of eonfnsion; therefore see thon mine afflietion; 

16 foritinereaseth. 

Thon hnntest me as a fieree lion: 

and again thon showest thyself marvelons npon me. 

17 Thon renewest thy witnesses against me, and inereasest thine 
indignation npon me; 

ehanges and war are against me. 

18 Wherefore then hast thon bronght me forth ont of the womb ? 
Oh that I had given up the ghost, and no eye had seen me! 

19 I shonld have been as thongh I had not been; 

I shonld have been earried from the womb to the grave. 

20 Are not my days few? Gease then, 

and let me alone, that I may take eomfort a little, 

21 before I go whence I shall not retnrn, 

even to the land of darkness and the shadow of death; 

22 a land of darkness, as darkness itself; 

and of the shadow of death, without any order, 
and where the light is as darkness. 

11 

Zophar Aeenses Job of Iniquity 

1 Then answered Zophar the Naamathite, and said, 

2 Shonld not the mnltitnde of words be answered ? 

And shonld a man fnll of talk be jnstified? 

3 Shonld thy lies make men hold their peaee ? 

And when thon moekest, shall no man make thee ashamed? 
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For thou hast said, My doetrine is pure, 
and I am elean in thine eyes. 

But oh that God would speak, 

and open his lips against thee; 

and that he would show thee the seerets of wisdom, 

that they are double to that which is! 

Know therefore that God exacteth of thee less than thine iniquity 
deserveth. 

Ganst thou by searehing find out God? 

Ganst thou find out the Almighty unto perfeetion? 
ítis as high as heaven; what eanst thou do? 
deeper than hell; what eanst thou know? 

The measnre thereof is longer than the earth, 
and broader than the sea. 

If he cut off, and shut up, 

or gather together, then who ean hinder him? 

For he knoweth vain men: 

he seeth wickedness also; will he not then eonsiderit? 

For vain man would be wise, 
though man be born lihe a wild ass's eolt. 

If thou prepare thine heart, 
and streteh out thine hands toward him; 
if iniquity be in thine hand, put it far away, 
and let not wickedness dwell in thy tabernaeles. 

For then shalt thou lift up thy faee without spot; 
yea, thou shalt be steadfast, and shalt not fear: 
beeanse thou shalt forget thy misery, 
and remember it as waters that pass away: 
and thine age shall be elearer than the noonday; 
thou shalt shine forth, thou shalt be as the morning. 

And thou shalt be secure, because there is hope; 
yea, thou shalt dig abput thee, and thou shalt take thy rest in safety. 
Also thou shalt lie down, and none shall make thee afraid; 
yea, many shall make suit unto thee. 

But the eyes of the wicked shall fail. 
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and they shall not eseape, 

and their hope shall be as the giving up of the ghost. 

12 

Job Affirms God's Power and Wisdom 

1 And Job answered and said, 

2 No donbt bnt ye are the people, 
and wisdom shall die with yon. 

3 Bnt I have nnderstanding as well as yon; 

I am not inferior to yon: 

yea, who knoweth not sneh things as these? 

4 I am as one moeked of his neighbor, 

who ealleth npon God, and he answereth him: 
the jnst npright man is langhed to seorn. 

5 He that is ready to slip with his feet 

is as a lamp despised in the thonght of him that is at ease. 

6 The tabernaeles of robbers prosper, 
and they that provoke God are seenre; 
into whose hand God bringeth abandantlij. 

7 Bnt ask now the beasts, and they shall teaeh thee; 
and the fowls of the air, and they shall tell thee: 

8 or speak to the earth, and it shall teaeh thee; 
and the fishes of the sea shall deelare nnto thee. 

9 Who knoweth not in all these 

that the hand of the Lord hath wrought this J 

10 in whose handis the sonl ofevery living thing, 
and the breath of all mankind. 

11 Doth not the ear try words ? 
and the month taste his meat? 

12 With the andent is wisdom; 

and in length of days nnderstanding. 

13 With him [God] is wisdom and strength, 
he hath eonnsel and nnderstanding. 
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Behold, he breaketh down, and it eannot be bnilt again: 
he shntteth up a man, and there ean be no opening. 

Behold, he withholdeth the waters, and they dry up: 
also he sendeth them out, and they overtnrn the earth. 

With him is strength and wisdom: 
the deeeived and the deeeiver are his. 

He leadeth eonnselors away spoiled, 
and maketh the jndges fools. 

He looseth the bond of kings, 
and girdeth their loins with a girdle. 

He leadeth prinees away spoiled, 
and overthroweth the mighty. 

He removeth away the speeeh of the trnsty, 
and taketh away the nnderstanding of the aged. 

He ponreth eontempt upon prinees, 
and weakeneth the strength of the mighty. 

He diseovereth deep things out of darkness, 
and bringeth out to light the shadow of death. 

He inereaseth the nations, and destroyeth them: 
he enlargeth the nations, and straiteneth them again. 

He taketh away the heart of the ehief of the people of the earth, 
and eanseth them to wander in a wilderness where there is no way. 
They grope in the dark without light, 
and he maketh them to stagger like a dninken man. 

13 

Job Defends His Integrity 

Lo, mine eye hath seen all this, 
mine ear hath heard and nnderstood it. 

What ye know, the same do I know also: 

I am not inferior unto you. 

Surely I would speak to the Almighty, 
and I desire to reason with God. 
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But ye are forgers of lies, 
ye are all physidans of no vaine. 

Oh that ye wouid aitogether hoid your peaee! 

And it shonid be your wisdom. 

Hear now my reasoning, 

and hearken to the pieadings of my iips. 

Wíii ye speak wíckediy for God? 
and taik deeeíthiiiy for him ? 

Wíii ye aeeept hís person? 

Wíii ye eontend for God? 

Is it good that he shonid seareh you out? 

Or as one man moeketh another, do ye sp moek hím? 
He wiii snreiy reprove you, 
if ye do seeretiy aeeept persons. 

Shaii not his exceiiency make you afraid? 
and his dread faii upon you? 

Your remembranees are iike unto ashes, 
your bodies to bodies of eiay. 

Hoid your peaee, iet me aione, that I may speak, 
and iet eome on me what wiìL 
Wherefore do I take my fiesh ín my teeth, 
and put my iífe ín míne hand? 

Thongh he siay me, yet wiii I trust ín him: 
but I wíii maintain mine own ways before him. 

He aiso shall be my saivation: 

for a hypoerite shaii not eome before him. 

Hear diiigentiy my speeeh, 
and my deeiaration with your ears. 

Behoidnow, I have ordered my cause; 

I know that I shaii be jnstified. 

Who is he that wiii piead wíth me ? 

for now, íf I hoid my tongne, I shaii give up the ghost. 

Oniy do not two things unto me; 

then I wiii not híde myseif from thee. 

Wíthdraw thíne hand far from me: 
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and let not thy dread make me afraid. 

22 Then eall thon, and I will answer: 

or let me speak, and answer thon me. 

23 How many are mine iniquities and sins ? 

Make me to know my transgression and my sin. 

24 Wherefore hidest thon thy faee, 
and holdest me for thine enemy ? 

25 Wilt thon break a leaf driven to and fro ? 

And wilt thon pnrsne the dry stnbble ? 

26 For thon writest bitter things against me, 

and makest me to possess the iniquities of my yonth. 

27 Thon pnttest my feet also in the stoeks, 
and lookest narrowly nnto all my paths; 
thon settest a print npon the heels of my feet. 

28 And he, as a rotten thing, eonsnmeth, 
as a garment that is moth-eaten. 

14 

Job Mnses on the Brevity of Life 

1 Man that is born of a woman 

is of few days, and fnll of tronble. 

2 He eometh forth like a flower, and is ent down: 
he fleeth also as a shadow, and eontinneth not. 

3 And dost thon open thine eyes npon sneh a one, 
and bringest me into jndgment with thee ? 

4 Who ean bring a elean thing ont of an nnelean? 

Not one. 

5 Seeing his days are determined, 

the nnmber of his months are with thee, 

thon hast appointed his bonnds that he eannot pass; 

6 tnrn from him, that he may rest, 

till he shall aeeomplish, as a hireling, his day. 

7 For there is hope of a tree. 
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íf it be cut down, that it will sprout again, 
and that the tender braneh thereof will not eease. 

8 Thongh the root thereof wax old in the earth, 
and the stoek thereof die in the gronnd; 

9 ìjet throngh the s eent of water it will bud, 
and bring forth bonghs like a plant. 

10 But man dieth, and wasteth away: 

yea, man giveth up the ghost, and where is he ? 

11 As the waters fail from the sea, 

and the flood deeayeth and drieth up; 

12 so man lieth down, and riseth not: 

till the heavens be no more, they shall not awake, 
nor be raised out of their sleep. 

13 Oh that thou wouldest hide me in the grave, 

that thou wouldest keep me seeret, until thy wrath be past, 
that thou wouldest appoint me a set time, and remember me! 

14 If a man die, shall he live a^ain ? 

All the days of my appointed time will I wait, 
till my ehange eome. 

15 Thou shalt eall, and I will answer thee: 

thou wilt have a desire to the work of thine hands. 

16 Fornowthounumberestmysteps: 
dost thou not watch over my sin? 

17 My transgression is sealed up in a bag, 
and thou sewest up mine iniquity. 

18 And snrely the monntain falling eometh to nonght, 
and the roek is removed out of his plaee. 

19 The waters wear the stones: 

thou washest away the things which grow out of the dust of the 
earth; 

and thou destroyest the hope of man. 

20 Thou prevailest for ever against him, and he passeth: 
thou ehangest his eonntenanee, and sendest him away. 

21 His sons eome to honor, and he knoweth it not; 

and they are bronght low, but he pereeiveth it not of them. 
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But his flesh upon him shaii have pain, 
and his soui within him shaii mourn. 

15 

Eiiphaz Reprimands Job 

Then answered Eiíphaz the Temanite, and saíd, 

Shonid a wise man utter vain knowiedge, 
and fiii hís beiiy wíth the east wínd? 

Shonid he reason wíth nnprofítabie taik? 
or wíth speeehes wherewíth he ean do no good? 

Yea, thou eastest off fear, 

and restrainest prayer before God. 

Eor thy mouth uttereth thine iniquity, 
and thou ehoosest the tongue of the erafty. 

Thíne own mouth eondemneth thee, and not I: 
yea, thine own iips testify agaínst thee. 

Art thou the first man that was born ? 

Or wast thou made before the híiis ? 

Hast thou heard the seeret of God? 

And dost thou restrain wisdom to thyseif ? 

What knowest thou, that we know not? 

What nnderstandest thou, whích is not in us ? 

With us are both the grayheaded and very aged men, 
much eider than thy father. 

Are the eonsoiations of God smaii with thee? 

Is there any seeret thing with thee ? 

Why doth thine heart earry thee away? 

And what do thy eyes wink at, 

that thou turnest thy spírít against God, 

and iettest smh words go out of thy mouth? 

Whatis man, that he shonid be eiean? 

and he whuh is born of a woman, that he shonid be righteons ? 

Behoid, he pntteth no tnist in hís saints; 
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yea, the heavens are not dean in his sight. 

How mneh more abominable and filthy is man, 
which drinketh iniquity like water? 

I will show thee, hear me; 

and that Hihieh I have seen I will dedare; 

which wise men have told from their fathers, 

andhave nothidit; 

nnto whom alone the earth was given, 

and no stranger passed among them. 

The wicked man travaileth with pain all his days, 
and the nnmber of years is hidden to the oppressor. 

A dreadfnl sonndis in his ears; 

in prosperity the destroyer shall eome npon him. 

He believeth not that he shall retnrn ont of darkness, 
and he is waited for of the sword. 

He wandereth abroad for bread, saying, Where is itf 

He knoweth that the day of darkness is ready at his hand. 

Tronble and angnish shall make him afraid; 

they shall prevail against him, as a king ready to the battle. 

For he streteheth ont his hand against God, 
and strengtheneth himself against the Almighty. 

He rnnneth npon him, even on his neek, 
npon the thiek bosses of his bneklers: 
beeanse he eovereth his faee with his fatness, 
and maketh eollops of fat on his flanks. 

And he dwelleth in desolate eities, 
and in honses which no man inhabiteth, 
which are ready to beeome heaps. 

He shall not be rieh, neither shall his snbstanee eontinne, 

neither shall he prolong the perfeetion thereof npon the earth. 

He shall not depart ont of darkness; 

the flame shall dry up his branehes, 

and by the breath of his month shall he go away. 

Let not him that is deeeived tmst in vanity: 
for vanity shall be his reeompense. 
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It shall be aeeomplished before his time, 
and his braneh shaii not be green. 

He shaii shake off his nnripe grape as the vine, 
and shaii east off his fiower as the oiive. 

For the eongregation of hypoerites shall be desoiate, 
and fire shaii eonsnme the tabernaeies of bribery. 
They eoneeíve misehief, and bríng forth vaníty, 
and theír beiiy prepareth deeeit. 


i6 

Job Gompiaíns of God's Deaiings 

Then Job answered and said, 

I have heard many sneh things: 
miserabie eomforters are ye aii. 

Shaii vain words have an end? 

Or what emboideneth thee that thon answerest? 

I aiso eonid speak as ye dp: 
íf yonr soni were in my soni's stead, 

I eonid heap up words against yon, 
and shake míne head at yon. 

But I wouid strengthen yon with my month, 
and the movíng of my iíps shonid assnage ypur§hef. 

Thongh I speak, my grief is not assnaged: 
and thpu§k I forbear, what am I eased? 

Bnt now he hath made me weary: 
thon hast made desoiate aii my eompany. 

And thon hast fiiied me with wrinkies, which is a witness against me: 
and my ieanness rising up in me beareth witness to my faee. 

He teareth me in his wrath, who hateth me: 
he gnasheth upon me with his teeth; 
míne enemy sharpeneth hís eyes upon me. 

They have gaped upon me with theír mouth; 
they have smítten me upon the eheek reproaehfniiy; 
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they have gathered themselves together against me. 

11 God hath delivered me to the nngodly, 

and tnrned me over into the hands of the wicked. 

12 I was at ease, bnt he hath broken me asnnder: 

he hath also taken me by my neek, and shaken me to pieees, 
and set me up for his mark. 

13 His arehers eompass me ronnd abont, 

he eleaveth my reins asnnder, and doth not spare; 
he ponreth ont my gall npon the gronnd. 

14 He breaketh me with breaeh npon breaeh; 
he mnneth npon me like a giant. 

15 Ihavesewedsackclothuponmyskin, 
and defiled my horn in the dnst. 

16 My faee is fonl with weeping, 

and on my eyelids is the shadow of death; 

17 not for anif injnstiee in mine hands: 
also my prayeris pnre. 

18 O earth, eover not thon my blood, 
and let my ery have no plaee. 

19 Also now, behold, my witness is in heaven, 
and my reeordis on high. 

20 Myfriendsseornme: 

but mine eye ponreth ont tears nnto God. 

21 Oh that one might plead for a man with God, 
as a man pleadeth for his neighbor! 

22 When a few years are eome, 

then I shall go the way whence I shall not retnm. 

17 

1 My breath is eormpt, my days are extinct, 
the graves arereadij for me. 

2 Are there not moekers with me ? 

And doth not mine eye eontinne in their provoeation? 

3 Lay down now, pnt me in a snrety with thee; 
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who is he that will strike hands with me? 

For thou hast hid their heart £rom nnderstanding: 
therefore shalt thon not exalt them. 

He that speaketh flattery to his friends, 
even the eyes of his ehildren shall fail. 

He hath made me also a byword of the people; 
and aforetime I was as a tabret. 

Mine eye also is dim by reason of sorrow, 

and all my members are as a shadow. 

llpright men shall be astonished at this, 

and the innoeent shall stir up himself against the hypoerite. 

The righteons also shall hold on his way, 

and he that hath elean hands shall be stronger and stronger. 

Bnt as for yon all, do ye retnrn, and eome now: 

for I eannot find ene wise man among yon. 

My days are past, my pnrposes are broken off, 
even the thonghts of my heart. 

They ehange the night into day: 
the lightis short beeanse of darkness. 

If I wait, the grave is mine honse: 

I have made my bed in the darkness. 

I have said to eorrnption, Thon art my father: 
to the worm, Thpu art my mother, and my sister. 

And where is now my hope ? 

As for my hope, who shall see it? 

They shall go down to the bars of the pit, 
when pur rest togetheris in the dnst. 

i8 

Bildad Deseribes the Fate of the Wicked 

Then answered Bildad the Shnhite, and said, 

How long H>iII it he ere ye make an end of words ? 

Mark, and afterward we will speak. 
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Wherefore are we counted as beasts, 
and reputed vile in your sight? 

He teareth himself in his anger: 
shall the earth be forsaken for thee? 

And shall the roek be removed out of his plaee? 

Yea, the light of the wicked shall be put out, 
and the spark of his fire shall not shine. 

The light shall be dark in his tabernaele, 
and his eandle shall be put out with him. 

The steps of his strength shall be straitened, 
and his own eonnsel shall east him down. 

For he is east into a net by his own feet, 
and he walketh upon a snare. 

The gin shall take him by the heel, 
and the robber shall prevail against him. 

The snare is laid for him in the gronnd, 
and a trap for him in the way. 

Terrors shall make him afraid on every side, 
and shall drive him to his feet. 

His strength shall be hnnger-bitten, 
and destrnetion shall be ready at his side. 

It shall devonr the strength of his skin: 

even the firstborn of death shall devonr his strength. 

His eonfidenee shall be rooted out of his tabernaele, 
and it shall bring him to the king of terrors. 

It shall dwell in his tabernaele, beeanseitis none of his: 
brimstone shall be seattered upon his habitation. 

His roots shall be dried up beneath, 
and above shall his braneh be cut off. 

His remembranee shall perish from the earth, 
and he shall have no name in the street. 

He shall be driven from light into darkness, 
and ehased out of the world. 

He shall neither have son nor nephew among his people, 
nor any remaining in his dwellings. 
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20 They that eome after kim shall be astonished at his day, 
as they that went before were affrighted. 

21 Snrely sneh are the dwellings of the wicked, 
and this is the plaee pfhim that knoweth not God. 

19 

Job's Faith That God Will Vindieate Him 

1 Then Job answered and said, 

2 How long will ye vex my sonl, 
and break me in pieees with words? 

3 These ten times have ye reproaehed me: 

ye are not ashamed that ye make yonrselves strange to me. 

4 And be it indeed that I have erred, 
mine error remaineth with myself. 

5 If indeed ye will magnify yparselves against me, 
and plead against me my reproaeh; 

6 know now that God hath overthrown me, 
and hath eompassed me with his net. 

7 Behold, I ery ont of wrong, bnt I am not heard: 

I ery alond, bnt there is no jndgment. 

8 He hath feneed up my way that I eannot pass, 
and he hath set darkness in my paths. 

9 He hath stripped me of my glory, 
and taken the crownfrpm my head. 

10 He hath destroyed me on every side, and I am gone: 
and mine hope hath he removed like a tree. 

11 He hath also kindled his wrath against me, 

and he eonnteth me nnto him as pne pfhis enemies. 

12 His troops eome together, and raise up their way against me, 
and eneamp ronnd abont my tabernaele. 

13 He hath pnt my brethren far from me, 

and mine acquaintance are verily estranged from me. 

14 My kinsfolk have failed. 
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and my famílíar friends have forgotten me. 

15 They that dwell in mine honse, and my maids, 
eonnt me for a stranger: 

I am an alien in their sight. 

16 I ealled my servant, and he gave me no answer; 

I entreated him with my month. 

17 My breath is strange to my wife, 

thongh I entreated for the ehildren's sake of mine own body. 

18 Yea, yonngehildrendespisedme; 

I arose, and they spake against me. 

19 All my inward friends abhorred me: 

and they whom I loved are tnrned against me. 

2 0 My b one eleaveth to my skin and to my flesh, 
and I am eseaped with the skin of my teeth. 

21 Have pity npon me, have pity npon me, O ye my friends; 
for the hand of God hath tonehed me. 

22 Why do ye perseente me as God, 
and are not satisfied with my flesh ? 

23 Ohthatmy wordswerenowwritten! 

Oh that they were printed in a book! 

24 That they were graven with an iron pen and lead 
intheroekfor ever! 

25 For I know that my Redeemer liveth, 

and that he shall stand at the latter day npon the earth: 

26 and theagh after my skin wprms destroy this bpdif, 
yet in my flesh shall I see God: 

27 whomIshallseeformyself, 

and mine eyes shall behold, and not another; 
thPHgh my reins be eonsnmed within me. 

28 Bnt ye shonld say, Why perseente we him, 
seeing the root of the matter is fonnd in me ? 

29 Be ye afraid of the sword: 

for wrath bríngeth the pnnishments of the sword, 
that ye may know there is a jndgment. 


Il6l JOB 20 

20 

Zophar Depiets the Portion of the Wicked 

1 Then answered Zophar the Naamathite, and said, 

2 Therefore do my thonghts eanse me to answer, 
and for this I make haste. 

3 I have heard the eheek of my reproaeh, 

and the spirit of my nnderstanding eanseth me to answer. 

4 Knowest thon npt this of old, 
sinee man was plaeednpon earth, 

5 that the trinmphing of the wicked is short, 
and the joy of the hypoerite but for a moment? 

6 Thongh his excellency monnt up to the heavens, 
and his head reaeh nnto the elonds; 

7 yet he shall perish for ever like his own dnng: 
they which have seen him shall say, Where is he ? 

8 He shall fly away as a dream, and shall not be fonnd: 
yea, he shall be ehased away as a vision of the night. 

9 The eye also ivkieh saw him shall see him no more; 
neither shall his plaee any more behold him. 

10 His ehildren shall seek to please the poor, 
and his hands shall restore their goods. 

11 His bones are fnll pf the sin of his yonth, 
which shall lie down with him in the dnst. 

12 Thongh wickedness be sweet in his month, 
thPHgh he hide it nnder his tongne; 

13 thpu§h he spare it, and forsake it not, 
bnt keep it still within his month; 

14 yet his meat in his bowels is tnrned, 
itis the gall of asps within him. 

15 He hath swallowed down riehes, and he shall vomit them up again: 
God shall east them ont of his belly. 

16 He shall snek the poison of asps: 
the viper's tongne shall slay him. 
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17 He shall not see the rivers, 

the floods, the brooks of honey and bntter. 

18 That which he labored for shall he restore, 
and shall not swallowit down: 

aeeording to his snbstanee shall the restitntion be, 
and he shall not rejoiee therein. 

19 Beeanse he hath oppressed and hath forsaken the poor; 

beeanse he hath violently taken away a honse which he bnilded not. 

20 Snrely he shall not feel quietness in his belly, 
he shall not save of that which he desired. 

21 There shall none of his meat be left; 
therefore shall no man look for his goods. 

22 In the fnlness of his snffieieney he shall be in straits: 
every hand of the wicked shall eome npon him. 

23 When he is abont to fill his belly, 

Cod shall east the fnry of his wrath npon him, 
and shall rain it npon him while he is eating. 

24 He shall flee from the iron weapon, 

and the bow of steel shall strike him throngh. 

25 It is drawn, and eometh ont of the body; 

yea, the glittering sword eometh ont of his gall: 
terrors are npon him. 

26 All darkness shalí be hid in his seeret plaees: 
a fire not blown shall eonsnme him; 

it shall go ill with him that is left in his tabernaele. 

27 The heaven shall reveal his iniquity; 
and the earth shall rise up against him. 

28 The inerease of his honse shall depart, 

and hisgoods shall flow away in the day of his wrath. 

29 This is the portion of a wicked man from God, 
and the heritage appointed nnto him by God. 
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21 

Job Asserts the Prosperity of the Wicked 

1 But Job answered and said, 

2 Hear diligently my speeeh, 

and let this be your eonsolations. 

3 Snffer me that I may speak; 

and after that I have spoken, moek on. 

4 Asforme, ismyeomplainttoman? 

And if it were sp, why shonld not my spirit be tronbled? 

5 Mark me, and be astonished, 

and lay ypnr hand upon ypur mouth. 

6 Even when I remember I am afraid, 
and trembling taketh hold on my flesh. 

7 Wherefore do the wicked live, 
beeome old, yea, are mighty in power? 

8 Their seed is established in their sight with them, 
and their offspring before their eyes. 

9 Theirhonsesaresafefromfear, 
neitheris the rod of Godnpon them. 

10 Their bull gendereth, and faileth not; 
their cow ealveth, and easteth not her ealf. 

11 They send forth their little ones like a floek, 
and their ehildren danee. 

12 They take the timbrel and harp, 
and rejoiee at the sound of the organ. 

13 They spend their days in wealth, 

and in a moment go down to the grave. 

14 Therefore they say unto God, Depart from us; 
for we desire not the knowledge of thy ways. 

15 What is the Almighty, that we shonld serve him ? 

And what profit shonld we have, if we pray unto him? 

16 Lo, their goodis not in their hand: 

the eonnsel of the wicked is far from me. 
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How oft is the eandle of the wicked put out! 

And hpw ofi eometh their destnietion npon them I 
God distribnteth sorrows in his anger. 

They are as stnbble before the wind, 
and as ehaff that the storm earrieth away. 

God layeth up his iniquity for his ehildren: 
he rewardeth him, and he shall knowit. 

His eyes shall see his destmetion, 

and he shall drink of the wrath of the Almighty. 

For what pleasnre hath he in his honse after him, 
when the nnmber of his months is ent off in the midst? 
Shall anì) teaeh God knowledge? 
seeing he jndgeth those that are high. 

One dieth in his fnll strength, 
being wholly at ease and quiet. 

His breasts are fnll of milk, 

and his bones are moistened with marrow. 

And another dieth in the bitterness of his sonl, 
and never eateth with pleasnre. 

They shall lie down alike in the dnst, 
and the worms shall eover them. 

Behold, I know yonr thonghts, 

and the deviees which ye wrongfully imagine against me. 

For ye say, Where is the honse of the prinee ? 

And where are the dwelling plaees of the wicked? 

Have ye not asked them that go by the way? 

And do ye not know their tokens, 

that the wicked is reserved to the day of destrnetion? 

They shall be bronght forth to the day of wrath. 

Who shall deelare his way to his faee? 

And who shall repay him what he hath done? 

Yet shall he be bronght to the grave, 
and shall remain in the tomb. 

The elods of the valley shall be sweet nnto him, 
and every man shall draw after him. 
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as there are innumerable before him. 

34 How then eomfort ye me in vain, 

seeing in yonr answers there remaineth falsehood? 

22 

Eliphaz Aeenses Job of Great VViekedness 

1 Then Eliphaz the Temanite answered and said, 

2 GanamanbeprofitablenntoGod, 

as he that is wise may be profitable nnto himself ? 

3 Isit any pleasnre to the Almighty, that thon art righteons ? 
Or is it gain to him, that thon makest thy ways perfeet? 

4 Will he reprove thee for fear of thee ? 

Will he enter with thee into jndgment? 

5 ís not thy wickedness great ? 
and thine iniquities infinite? 

6 Eor thon hast taken a pledge from thy brother for nonght, 
and stripped the naked of their elothing. 

7 Thon hast not given water to the weary to drink, 
and thon hast withholden bread from the hnngry. 

8 Bnt asjor the mighty man, he had the earth; 
and the honorable man dwelt in it. 

9 Thouhastsentwidowsaway empty, 

and the arms of the fatherless have been broken. 

10 Therefore snares are ronnd abont thee, 
and sndden fear tronbleth thee; 

11 or darkness, that thon eanst not see; 
and abnndanee of waters eover thee. 

12 ísnotGodintheheightofheaven? 

And behold the height of the stars, how high they are! 

13 Andthonsayest, HowdothGodknow? 

Gan he jndge throngh the dark elond? 

14 Thiek elonds are a eovering to him, that he seeth not; 
and he walketh in the eirenit of heaven. 
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15 Hast thou marked the old way 
whích wícked men have trodden? 

16 whích were cut down out of time, 

whose foundation was overflown with a flood: 

17 which said unto God, Depart from us: 
and what ean the Almighty do for them ? 

18 Yet he filled their honses with good things: 
but the counsel of the wicked is far from me. 

19 The righteons see it, and are glad: 
and the innoeent laugh them to seorn. 

20 Whereas our substance is not cut down, 

but the remnant of them the fire eonsnmeth. 

21 Acquaint now thyself with him, and be at peaee: 
thereby good shall eome unto thee. 

22 Reeeive, I pray thee, the law from his mouth, 
and lay up his words in thine heart. 

23 If thou return to the Almighty, thou shalt be built up, 
thou shalt put away iniquity far from thy tabernaeles. 

24 Then shalt thou lay up gold as dust, 

and thegpid of Ophir as the stones of the brooks. 

25 Yea, the Almighty shall be thy defense, 
and thou shalt have plenty of silver. 

26 For then shalt thou have thy delight in the Almighty, 
and shalt lift up thy faee unto God. 

27 Thou shalt make thy prayer unto him, and he shall hear thee, 
and thou shalt pay thy vows. 

28 Thou shalt also deeree a thing, 

and it shall be established unto thee: 
and the light shall shine upon thy ways. 

29 When men are east down, 

then thou shalt say, There is lifting up; 
and he shall save the hnmble person. 

30 He shall deliver the island of the innoeent: 

and it is delivered by the pnreness of thine hands. 
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23 

Job Desires to Plead His Case before God 

Then Job answered and said, 

Even today is my eomplaint bitter: 
my stroke is heavier than my groaning. 

Oh that I knew where I might find him! 

That I might eome even to his seat! 

I would order my eanse before him, 
and fill my month with argnments. 

I would know the words ivhieh he would answer me, 
and nnderstand what he would say unto me. 

Will he plead against me with his great power? 

No; but he would put strength in me. 

There the righteoiis might dispnte with him; 
so shonld I be delivered for ever from my judge. 

Behold, I go forward, but he is not there; 

and backward, but I eannot pereeive him: 

on the left hand, where he doth work, but I eannot behold him: 

he hideth himself on the right hand, that I eannot see him: 

but he knoweth the way that I take: 

when he hath tried me, I shall eome forth as gold. 

My foot hath held his steps, 

his way have I kept, and not deelined. 

Neither have I gone baek from the eommandment of his lips; 

I have esteemed the words of his mouth more than my neeessary 
fpod. 

But he is in one mind, and who ean turn him ? 

And what his soul desireth, even that he doeth. 

For he performeth the thing thatis appointed for me: 
and many such things are with him. 

Therefore am I troubled at his presenee: 
when I eonsider, I am afraid of him. 

For God maketh my heart soft. 
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and the Almíghty tronbleth me: 

17 beeanse I was not ent off before the darkness, 
mither hath he eovered the darkness from my faee. 

24 

Job Gomplaíns of God's indifferenee to Wickedness 

1 Why, seeing times are not hidden from the Almighty, 
do they that know him not see his days ? 

2 Some remove the landmarks; 

they violently take away floeks, and feed thereof. 

3 They drive away the ass of the fatherless, 
they take the widow's ox for a pledge. 

4 They tnrn the needy ont of the way: 

the poor of the earth hide themselves together. 

5 Behold, as wild asses in the desert, 
go they forth to their work; 
rising betimes for a prey: 

the wilderness yieídeth food for them and for their ehildren. 

6 They reap every om his eorn in the field: 
and they gather the vintage of the wicked. 

7 They eanse the naked to lodge without elothing, 
that they have no eovering in the eold. 

8 They are wet with the showers of the monntains, 
and embraee the roek for want of a shelter. 

9 They plnek the fatherless from the breast, 
and take a pledge of the poor. 

10 They eanse him to go naked without elothing, 
and they take away the sheaf/rom the hnngry; 

11 ivhieh make oil within their walls, 

and tread their winepresses, and snffer thirst. 

12 Men groan from ont of the eity, 

and the sonl of the wounded erieth ont: 
yet God layeth not folly to them. 
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13 They are of those that rebel against the light; 
they know not the ways thereof, 

nor abide in the paths thereof. 

14 The mnrderer rising with the light 
killeth the poor and needy, 

and in the night is as a thief. 

15 The eye also of the adnlterer waiteth for the twilight, 
saying, No eye shall see me: 

and disgniseth his faee. 

16 In the dark they dig throngh honses, 

which they had marked for themselves in the daytime: 
they know not the light. 

17 For the morningis to them even as the shadow of death: 

if pne know them, they are in the terrors of the shadow of death. 

18 Heisswiftasthewaters; 

their portion is enrsed in the earth: 
he beholdeth not the way of the vineyards. 

19 Dronght and heat eonsnme the snow waters: 
sp doth the grave those whkh have sinned. 

20 The womb shall forget him; 

the worm shall feed sweetly on him; 
he shall be no more remembered; 
and wickedness shall be broken as a tree. 

21 He evil entreateth the barren that beareth not: 
and doeth not good to the widow. 

22 He draweth also the mighty with his power: 
he riseth up, and no man is snre of life. 

23 Thoagh it be given him to be in safety, whereon he resteth; 
yet his eyes are npon their ways. 

24 They are exalted for a little while, 
bnt are gone and bronght low; 

they are taken ont of the way as all other, 
and ent off as the tops of the ears of eorn. 

25 And ííitbenot so now, who will make me a liar, 
and make my speeeh nothing worth? 
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25 

Bildad Denies That Man Can Be Jnstified with God 

Then answered Bildad the Shnhite, and said, 

Dominion and fear are with him; 
he maketh peaee in his high plaees. 

Is there any nnmber of his armies? 

And npon whom doth not his light arise ? 

How then ean man be jnstified with God? 

Or how ean he be elean thatis born of a woman? 

Behold even to the moon, and it shineth not; 
yea, the stars are not pnre in his sight. 

How mneh less man, thatis a worm? 
and the son of man, ivhiehisí worm ? 

26 

Job Deelares God's Sovereignty 

Bnt Job answered and said, 

How hast thon helped him thatis without power? 

Hpw savest thon the arm that hath no strength? 

How hast thon eonnseled him that hath no wisdom? 

And hpw hast thon plentifnlly deelared the thing as it is ? 

To whom hast thon nttered words ? 

And whose spirit eame from thee? 

Dead things are formed from nnder the waters, 
and the inhabitants thereof. 

Hell is naked before him, 

and destmetion hath no eovering. 

He streteheth ont the north over the empty plaee, 
and hangeth the earth npon nothing. 

He bindeth up the waters in his thiek elonds; 
and the elond is not rent nnder them. 
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He holdeth baek the faee of his throne, 
and spreadeth his elond upon it. 

He hath eompassed the waters with bonnds, 
nntil the day and night eome to an end. 

The pillars of heaven tremble, 
and are astonished at his reproof. 

He divideth the sea with his power, 

and by his nnderstanding he smiteth throngh the prond. 

By his Spirit he hath garnished the heavens; 
his hand hath formed the erooked serpent. 

Lo, these are parts of his ways; 

bnt how little a portion is heard of him? 

Bnt the thnnder of his power who ean nnderstand? 

27 

Job Deseribes the Portion of the Wicked 

Moreover Job eontinned his parable, and said, 

As God liveth, whp hath taken away my jndgment; 

and the Almighty, ivhp hath vexed my sonl; 

all the while my breath is in me, 

and the spirit of Godis in my nostrils; 

my lips shall not speak wickedness, 

nor my tongne ntter deeeit. 

God forbid that I shonld jnstify yon: 

till I die I will not remove mine integrity from me. 

My righteonsness I hold fast, and will not let it go: 
my heart shall not reproaeh me so long as I live. 

Let mine enemy be as the wicked, 

and he that riseth up against me as the nnrighteons. 

For whatis the hope of the hypoerite, thongh he hath gained, 
when God taketh away his sonl? 

Will God hear his ery 

when tronble eomethnpon him? 
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Will he delight himself in the Almighty ? 

Will he always eall upon God? 

I will teaeh yon by the hand of God: 

that which is with the Almighty will I not eoneeal. 

Behold, all ye yonrselves have seen it; 
why then are ye thns altogether vain? 

This is the portion of a wicked man with God, 

and the heritage of oppressors, ivkieh they shall reeeive of the 

Almighty. 

If his ehildren be mnltiplied, itis for the sword: 
and his offspring shall not be satisfied with bread. 

Those that remain of him shall be bnried in death: 
and his widows shall not weep. 

Thongh he heap up silver as the dnst, 
and prepare raiment as the elay; 
he may prepare it, bnt the jnst shall pnt it on, 
and the innoeent shall divide the silver. 

He bnildeth his honse as a moth, 
and as a booth that the keeper maketh. 

The rieh man shall lie down, bnt he shall not be gathered: 
he openeth his eyes, and he is not. 

Terrors take hold on him as waters, 
a tempest stealeth him away in the night. 

The east wind earrieth him away, and he departeth: 
and as a storm hnrleth him ont of his plaee. 

For Gpd shall east npon him, and not spare: 
he would fain flee ont of his hand. 

Men shall elap their hands at him, 
and shall hiss him ont of his plaee. 

28 

Man's Quest for Wisdom 


Snrely there is a vein for the silver. 
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and a plaee for gold mhere they fine it. 

Iron is taken ont of the earth, 
and brass is molten put o/the stone. 

He setteth an end to darkness, 

and seareheth ont all perfeetion: 

the stones of darkness, and the shadow of death. 

The flood breaketh ont from the inhabitant; 

even the waters forgotten of the foot: 

they are dried up, they are gone away from men. 

Asjor the earth, ont of it eometh bread: 
and nnder it is tnrned up as it were fire. 

The stones of it are the plaee of sapphires: 
and it hath dnst of gold. 

There is a path which no fowl knoweth, 
and which the vnltnre's eye hath not seen: 
the lion's whelps have not trodden it, 
nor the fieree lion passed by it. 

He pntteth forth his hand npon the roek; 
he overtnrneth the monntains by the roots. 

He entteth ont rivers among the roeks; 
and his eye seeth every preeions thing. 

He bindeth the floods from overflowing; 
and the thing that is hid bringeth he forth to light. 

Bnt where shall wisdom be fonnd? 

And where is the plaee of nnderstanding? 

Man knoweth not the priee thereof; 
neither is it fonnd in the land of the living. 

The depth saith, Itis not in me: 
and the s ea saith, ít is not with me. 

It eannot be gotten for gold, 

neither shall silver be weighed/pr the priee thereof. 

It eannot be valned with the gold of Ophir, 
with the preeions onyx, or the sapphire. 

The gold and the erystal eannot equal it: 

and the exchange of it shall not fae/pr jewels of fine gold. 
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No mention shall be made of eoral, or of pearls: 
for the priee of wisdom is above rnbies. 

The topaz of Ethiopia shall not equal it, 
neither shall it be valued with pure gold. 
Whence then eometh wisdom? 

And where is the plaee of nnderstanding? 
seeing it is hid from the eyes of all living, 
and kept elose from the fowls of the air. 
Destnietion and death say, 

We have heard the fame thereof with our ears. 
God understandeth the way thereof, 
and he knoweth the plaee thereof. 

For he looketh to the ends of the earth, 
and seeth under the whole heaven; 
to make the weight for the winds; 
and he weigheth the waters by measnre. 

When he made a deeree for the rain, 
and a way for the lightning of the thnnder; 
then did he see it, and deelare it; 
he prepared it, yea, and searehed it out. 

And unto man he said, 

Behold, the fear of the Lord, thatis wisdom; 
and to depart from evil is nnderstanding. 

29 

Job Reealls His Former Glory 

Moreover Job eontinned his parable, and said, 

Oh that I were as in months past, 

as in the days when God preserved me; 

when his eandle shined upon my head, 

and when by his light I walked thrpagh darkness; 

as I was in the days of my youth, 

when the seeret of God was upon my tabernaele; 
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when the Almighty mas yet with me, 

Hihen my ehíidren were abont me; 
when I washed my steps with bntter, 
and the roek ponred me ont rivers of oii; 
when I went ont to the gate throngh the eity, 
ivhen I prepared my seat in the street! 

The yonng men saw me, and hid themseives: 
and the aged arose, and stood up. 

The prínees refrained taikíng, 
and iaid their hand on their month. 

The nobies heid their peaee, 

and their tongne eieaved to the roof of their month. 

When the ear heard me, then it biessed me; 

and when the eye saw me, it gave witness to me: 

beeanse I deiivered the poor that eried, 

and the fatheriess, and him that had none to heip him. 

The biessing of him that was ready to perish eame npon me: 
and I eansed the widow's heart to sing for joy. 

I pnt on righteonsness, and it eiothed me: 
my jndgment was as a robe and a diadem. 

I was eyes to the biind, 
and feet was I to the iame. 

I was a father to the poor: 

and the eanse which I knew not I searehed ont. 

And I brake the jaws of the wicked, 
and pineked the spoii ont of his teeth. 

Then I said, I shaii die in my nest, 
and I shaii mnitipiy mif days as the sand. 

My root was spread ont by the waters, 
and the dew iay aii night npon my braneh. 

My giory was fresh in me, 
and my bow was renewed in my hand. 
llnto me men gave ear, and waited, 
and kept siienee at my eonnsei. 

After my words they spake not again; 
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and my speeeh dropped upon them. 

23 And they waited for me as for the rain; 

and they opened their month wide as for the latter rain. 

24 íf I langhed on them, they believed it not; 

and the light of my eonntenanee they east not down. 

25 I ehose ont their way, and sat ehief, 
and dwelt as a king in the army, 

as one that eomforteth the monrners. 

30 

Job Bewails His Present Afflietion 

1 Bnt now theif that are yonnger than I have me in derision, 
whose fathers I would have disdained to have set with the dogs of 
my floek. 

2 Yea, whereto might the strength of their hands profit me, 
in whom old age was perished? 

3 For want and famine thei) were solitary; 

fleeing into the wilderness in former time desolate and waste: 

4 who ent up mallows by the bnshes, 
and jnniper roots/pr their meat. 

5 They were driven forth from among men, 

(they eried after them as afier a thief,) 

6 to dwell in the eliffs of the valleys, 

in eaves of the earth, andin the roeks. 

7 Among the bnshes they brayed; 

nnder the nettles they were gathered together. 

8 Theìj were ehildren of fools, yea, ehildren of base men: 
they were viler than the earth. 

9 And now am I their song, 
yea, I am their byword. 

10 They abhor me, they flee far from me, 
and spare not to spit in my faee. 

11 Beeanse he hath loosed my eord, and afflieted me. 
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they have also let loose the bridle before me. 

12 llpon my right hand rise the yonth; 
they push away my feet, 

and they raise up against me the ways of their destrnetion. 

13 They mar my path, 

they set forward my ealamity, 
they have no helper. 

14 They eame nppn me as a wide breaking in pfwaters: 
in the desolation they rolled themselves uppn me. 

15 Terrors are tnrned npon me: 
they pnrsne my sonl as the wind: 

and my welfare passeth away as a elond. 

16 And now my sonl is ponred ont npon me; 

the days of afflietion have taken hold npon me. 

17 My bones are piereed in me in the night season: 
and my sinews take no rest. 

18 By the great foree pf my disease is my garment ehanged: 
it bindeth me abont as the eollar of my eoat. 

19 He hath east me into the mire, 

and I am beeome like dnst and ashes. 

20 I ery nnto thee, and thon dost not hear me: 

I stand up, and thon regardest me npt 

21 Thonartbeeomeerneltome: 

with thy strong hand thon opposest thyself against me. 

22 Thon liftest me up to the wind; 
thon eansest me to ride uppn it, 
and dissolvest my snbstanee. 

23 For I know that thon wilt bring me tp death, 
and tp the honse appointed for all living. 

24 Howbeit he will not streteh ont his hand to the grave, 
thongh they ery in his destmetion. 

25 Did not I weep for him that was in tronble ? 

Was npt my sonl grieved for the poor? 

26 When I looked for good, then evil eame untp me: 
and when I waited for light, there eame darkness. 
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27 My bowels boiled, and rested not: 
the days of afflietion prevented me. 

28 I went monrning without the snn: 

I stood up, and I eried in the eongregation. 

29 I am a brother to dragons, 
and a eompanion to owls. 

30 My skin ís blaek npon me, 

and my bones are bnrned with heat. 

31 My harp also is tumed to monrning, 

and my organ into the voiee of them that weep. 

31 

Job Asserts His Integrity 

1 I made a eovenant with mine eyes; 
why then shonld I think npon a maid? 

2 For what portion of God is there from above ? 

and H>hat inherítanee of the Almighty from on hígh? 

3 Is not destmetion to the wícked ? 

and a strange panishment to the workers of iniquíty ? 

4 Doth not he see my ways, 
and eonnt all my steps ? 

5 If I have walked with vanity, 

or íf my foot hath hasted to deeeit; 

6 let me be weighed in an even balanee, 
that God may know mine integrity. 

7 If my step hath tnrned ont of the way, 
and mine heart walked after mine eyes, 
and if any blot hath eleaved to mine hands; 

8 then let me sow, and let another eat; 
yea, let my offspríng be rooted ont. 

9 If mine heart have been deeeived by a woman, 
or if I have laid waít at my neíghbor's door; 

10 tkm let my wife grínd nnto another. 
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and let others bow down npon her. 

For this is a heinons erime; 

yea, it is an iniquity to be pnnished bif the jndges. 

For itis a fire that eonsnmeth to destmetion, 
and would root ont all mine inerease. 

If I did despise the eanse of my manservant or of my maidservant, 

when they eontended with me; 

what then shall I do when God riseth up ? 

And when he visiteth, what shall I answer him ? 

Did not he that made me in the womb make him ? 

And did not one fashion us in the womb ? 

If I have withheld the poor from their desire, 
or have eansed the eyes of the widow to fail; 
or have eaten my morsel myself alone, 
and the fatherless hath not eaten thereof; 

(for from my yonth he was bronght up with me, as with a father, 

and I have gnided her from my mother's womb;) 

if I have seen any perish for want of elothing, 

or any poor without eovering; 

if his loins have not blessed me, 

andi/he were not warmed with the fleeee of my sheep; 

if I have lifted up my hand against the fatherless, 

when I saw my help in the gate: 

then let mine arm fall from my shonlder blade, 

and mine arm be broken from the bone. 

For destmetionjrom God was a terror to me, 
and by reason of his highness I eonld not endnre. 

If I have made gold my hope, 

or have said to the fine gold, Thpu art my eonfidenee; 

if I rejoieed beeanse my wealth was great, 

and beeanse mine hand had gotten mneh; 

if I beheld the snn when it shined, 

or the moon walking in brightness; 

and my heart hath been seeretly entieed, 

or my month hath kissed my hand: 
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28 this also were an íniquíty to bepnnished by the jndge: 
for I shonld have denied the God thatis above. 

29 If I rejoieed at the destrnetion of him that hated me, 
or lifted up myself when evil fonnd him; 

30 (neither have I snffered my month to sin 
by wishing a enrse to his sonl.) 

31 If the men of my tabemaele said not, 

Oh that we had of his flesh! We eannot be satisfied. 

32 The stranger did not lodge in the street: 
but I opened my doors to the traveler. 

33 If I eovered my transgressions as Adam, 
by hiding mine iniquity in my bosom: 

34 did I fear a great mnltitnde, 

or did the eontempt of families terrify me, 
that I kept silenee, and went not ont of the door? 

35 Oh that one would hear me! 

Behold, my desire is, that the Almighty would answer me, 
and that mine adversary had written a book. 

36 Snrely I would take it npon my shonlder, 
and bind it as a crown to me. 

37 I would deelare nnto him the nnmber of my steps; 
as a prinee would I go near nnto hím. 

38 If my land ery against me, 

or that the furrows líkewise thereof eomplain; 

39 if I have eaten the fmits thereofwithout money, 
or have eansed the owners thereof to lose their life: 

40 let thistles grow instead of wheat, 
and eoekle instead of barley. 

The words of Job are ended. 
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32 

Elihu Justifies His Right to Answer Job 

1 So these three men eeased to answer Job, beeanse he was righteons 
in his own eyes. 

2 Then was kindled the wrath of Elihn the son of Baraehel the 
Bnzite, of the kindred of Ram: against Job was hís wrath kindled, 
beeanse he jnstifíed himself rather than God. 

3 Also agaínst hís three fríends was hís wrath kíndled, beeanse they 
had found no answer, and ijet had eondemned Job. 

4 Now Elíhn had waited tih Job had spoken, beeanse they were elder 
than he. 

5 When Elihu saw that there was no answer in the mouth of these 
three men, then hís wrath was kíndled. 

6 ^ And Elihu the son of Baraehel the Bnzite answered and said, 

I am young, 

and ye are very old; 

wherefore I was afraid, 

and durst not show you míne opiníon. 

7 I said, Days shonld speak, 

and multítude of years should teaeh wisdom. 

8 But there is a spirit in man: 

and the ínspíratíon of the Almighty gíveth them nnderstandíng. 

9 Great men are not alwa]js wise: 

neither do the aged nnderstand jndgment. 

10 Therefore I said, Hearken to me; 

I also wih show mine opinion. 

11 Behold, I waited for your words; 

I gave ear to your reasons, 
whílst ye searehed out what to say. 

12 Yea, I attended unto you, 

and, behold, there was none of you that eonvíneed Job, 
or that answered hís words: 

13 lest ye shonld say, We have found out wisdom: 
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God thnisteth him down, not man. 

14 Now he hath not direeted his words against me: 
neither will I answer him with yonr speeehes. 

15 They were amazed, they answered no more: 
they left off speaking. 

16 When I had waited, (for they spake not, 
bnt stood still, and answered no more,) 

17 I said, I will answer also my part; 

I also will show mine opinion. 

18 For I am fnll of matter; 

the spirit within me eonstraineth me. 

19 Behold, my belly is as wine ivhieh hath no vent; 
it is ready to bnrst like new bottles. 

20 I will speak, that I may be refreshed: 

I will open my lips and answer. 

21 Let me not, I pray yon, aeeept any man's person; 
neither let me give flattering titles nnto man. 

22 For I know not to give flattering titles; 

in sp dping my Maker would soon take me away. 

33 

Elihn Reproves Job 

1 Wherefore, Job, I pray thee, hear my speeehes, 
and hearken to all my words. 

2 Behold, now I have opened my month, 
my tongne hath spoken in my month. 

3 My words shall be pfthe nprightness of my heart: 
and my lips shall ntter knowledge elearly. 

4 The Spirit of God hath made me, 

and the breath of the Almighty hath given me life. 

5 If thon eanst answer me, 

set thy wprds in order before me, stand up. 

6 Behold, I am aeeording to thy wish in God’s stead: 
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I also am formed out of the elay. 

7 Behold, my terror shall not make thee afraid, 
neíther shall my hand be heavy npon thee. 

8 Surely thou hast spoken in mine hearing, 
and I have heard the voiee of thif words, saying, 

9 I am elean without transgression, 

I am innoeent; neitheris there iniquity in me. 

10 Behold, he findeth oeeasions against me, 
he eonnteth me for his enemy; 

11 he pntteth my feet in the stoeks, 
he marketh all my paths. 

12 Behold, ÌMthisthouartnotjust: 

I will answer thee, that God is greater than man. 

13 Why dost thou strive against him ? 

for he giveth not aeeonnt of any of his matters. 

14 For God speaketh onee, 

yea twice, yet man pereeiveth it not. 

15 In a dream, in a vision of the night, 
when deep sleep falleth upon men, 
in slnmberings upon the bed; 

16 then he openeth the ears of men, 
and sealeth their instrnetion, 

17 that he may withdraw man jrpm his pnrpose, 
and hide pride from man. 

18 He keepeth baek his soul from the pit, 
and his life from perishing by the sword. 

19 He is ehastened also with pain upon his bed, 
and the multitude of his bones with strongpain: 

20 so that his life abhorreth bread, 
and his soul dainty meat. 

21 His flesh is eonsnmed away, that it eannot be seen 
and his bones that were not seen stiek out. 

22 Yea, his soul draweth near unto the grave, 
and his life to the destroyers. 

23 If there be a messenger with him. 
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an interpreter, one among a thonsand, 
to show nnto man his nprightness; 

24 then he is graeions nnto him, and saith, 

Deliver him from going down to the pit: 

I have fonnd a ransom. 

25 His flesh shall be fresher than a ehild's: 
he shall retnrn to the days of his yonth: 

26 he shall pray nnto God, and he will be favorable nnto him: 
and he shall see his faee with joy: 

for he will render nnto man his righteonsness. 

27 Helookethnponmen, andi/ími^say, 

I have sinned, and perverted that whkh was right, 
and it profited me not; 

28 he will deliver his sonl from going into the pit, 
and his life shall see the light. 

29 Lo, all these thin§s worketh God oftentimes with man, 

30 to bring baek his sonl from the pit, 

to be enlightened with the light of the living. 

31 Mark well, O Job, hearken nnto me: 
hold thy peaee, and I will speak. 

32 If thon hast any thing to say, answer me: 
speak, for I desire to jnstify thee. 

33 If not, hearken nnto me: 

hold thy peaee, and I shall teaeh thee wisdom. 

34 

Elihn Jnstifies God 

1 Fnrthermore Elihn answered and said, 

2 Hear my words, O ye wise men; 

and give ear nnto me, ye that have knowledge. 

3 For the ear trieth words, 
as the month tasteth meat. 

4 Let us ehoose to us judgment: 
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let us know among onrselves what is good. 

For Job hath said, I am righteons: 
and God hath taken away my judgment. 

Shonld I lie against my right? 

My woundis inenrable without transgression. 

What man is like Job, 

whp drinketh up seorning like water? 

which goeth in eompany with the workers of iniquity, 

and walketh with wicked men. 

For he hath said, It profiteth a man nothing 
that he shonld delight himself with God. 

Therefore hearken unto me, ye men of nnderstanding: 
far be it from God, that he shpnld dp wickedness; 
andjrom the Almighty, that he shpald epmmit iniquity. 

For the work of a man shall he render unto him, 
and cause every man to find aeeording to his ways. 

Yea, snrely God will not do wickedly, 
neither will the Almighty pervert jndgment. 

Who hath given him a eharge over the earth? 

Or who hath disposed the whole world? 

If he set his heart upon man, 

i/he gather unto himself his spirit and his breath; 

all flesh shall perish together, 

and man shall turn again unto dust. 

If now thpu hast nnderstanding, hear this: 
hearken to the voiee of my words. 

Shall even he that hateth right govern? 

And wilt thou eondemn him that is most just? 

Is itfit to say to a king, Thpu art wicked? 
and to prinees, Ye are nngodly ? 

Hpw mmh iess tp him that aeeepteth not the persons of prinees, 
nor regardeth the rieh more than the poor? 

For they all are the work of his hands. 

In a moment shall they die, 

and the people shall be tronbled at midnight, and pass away: 
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and the mighty shall be taken away without hand. 

21 For his eyes are npon the ways of man, 
and he seeth all his goings. 

22 There is no darkness, nor shadow of death, 

where the workers of iniquity may hide themselves. 

23 For he will not lay npon man more than right; 
that he shonld enter into jndgment with God. 

24 He shall break in pieees mighty men without nnmber, 
and set others in their stead. 

25 Therefore he knoweth their works, 

and he overtnrneth them in the night, so that they are destroyed. 

26 He striketh them as wicked men 
in the open sight of others; 

27 beeanse they tnrned baek from him, 
and would not eonsider any of his ways: 

28 so that they eanse the ery ofthe poor to eome nnto him, 
and he heareth the ery of the afflieted. 

29 When he giveth quietness, who then ean make tronble ? 

And when he hideth his faee, who then ean behold him? 
whetherit he done against a nation, or against a man only: 

30 that the hypoerite reign not, 
lest the people be ensnared. 

31 Snrely it is meet to be said nnto God, 

I have borne ehastisement, I will not offend any more: 

32 tkfltmliieíilseenotteaehthonme: 

if I have done iniquity, I will do no more. 

33 Shoald it be aeeording to thy mind? He will reeompense it, 
whether thon refnse, or whether thon ehoose; and not I: 
therefore speak what thon knowest. 

34 Let men of nnderstanding tell me, 
and let a wise man hearken nnto me. 

35 Job hath spoken without knowledge, 
and his words ivere without wisdom. 

36 My desire is that Job may be tried nnto the end, 
beeanse of his answers for wicked men. 
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For he addeth rebellion unto his sin, 
he eiappeth his hands among us, 
and mnitipiieth his words against God. 

35 


Eiihu spake moreover, and said, 

Thinkest thou thís to be ríght, 

that thou saidst, My righteousness is more than God’s? 

For thou saidst, What advantage wíii it be unto thee? 
and, What profit shaii I have, ifl be eleansed from my sin? 

I wiii answer thee, 

and thy eompanions with thee. 

Look unto the heavens, and see; 

and behoid the eionds which are higher than thou. 

If thou sinnest, what doest thou against him? 

Ori/thy transgressions be mnitipiied, what doest thou unto him? 

If thou be righteous, what givest thou him? 

Or what reeeíveth he of thíne hand? 

Thy wíckedness vnaij hurt a man as thou art; 
and thy righteonsness maì) profit the son of man. 

By reason of the muititude of oppressions they make the oppressed to 
ery: 

they ery out by reason of the arm of the míghty. 

But none saith, Where is God my maker, 

who giveth songs in the night; 

who teaeheth us more than the beasts of the earth, 

and maketh us wiser than the fowis of heaven? 

There they ery, but none giveth answer, 
beeanse of the pride of evii men. 

Snreiy God wiii not hear vanity, 
neíther wíii the Aimíghty regard it. 

Aithongh thou sayest thou shait not see hím, 

jndgmentis before him; therefore tnist thou in him. 

But now, beeanse it is not sp, he hath vísíted in his anger; 
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yet he knoweth it not in great extreniity: 

16 therefore doth Job open his month in vain; 
he mnltiplieth words without knowledge. 

36 

Elihn Extols God's Greatness 

1 Elihn also proeeeded, and said, 

2 Snffer me a little, and I will show thee 
that I have yet to speak on God’s behalf. 

3 I will feteh my knowledge from afar, 

and will aseribe rightonsness to my Maker. 

4 Eor trnly my words shall not be false: 

he that is perfeet in knowledge is with thee. 

5 Behold, Godis mighty, and despiseth not any: 
he is mighty in strength and wisdom. 

6 He preserveth not the life of the wicked: 
bnt giveth right to the poor. 

7 He withdraweth not his eyes from the righteons: 
bnt with kings are they on the throne; 

yea, he doth establish them for ever, and they are exalted. 

8 And if they be bonnd in fetters, 

and be holden in eords of afflietion; 

9 then he showeth them their work, 

and their transgressions that they have exceeded. 

10 He openeth also their ear to diseipline, 

and eommandeth that they retnrn from iniquity. 

11 If they obey and serve him, 

they shall spend their days in prosperity, 
and their years in pleasnres. 

12 Bnt if they obey not, they shall perish by the sword, 
and they shall die without knowledge. 

13 Bnt the hypoerites in heart heap up wrath: 
they ery not when he bindeth them. 
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They die in yonth, 

and their life is among the nndean. 

He delivereth the poor in his afflietion, 
and openeth their ears in oppression. 

Even so would he have removed thee ont of the strait 

intp a broad plaee, where thereis no straitness; 

and that which shonld be set on thy table shpuíd be fnll of fatness. 

Bnt thon hast fnlfilled the jndgment of the wicked: 

jndgment and jnstiee take hold pn thee. 

Beeanse thereis wrath, beivare lest he take thee away with his stroke: 
then a great ransom eannot deliver thee. 

Will he esteem thy riehes ? 

Np, not gold, 

nor all the forees of strength. 

Desire not the night, 

when people are ent off in their plaee. 

Take heed, regard not iniquity: 

for this hast thon ehosen rather than afflietion. 

Behold, God exalteth by his power: 
who teaeheth like him? 

Who hath enjoined him his way ? 

Or who ean say, Thon hast wrought iniquity ? 

Remember that thon magnify his work, 
which men behold. 

Every man may see it; 
man may behold it afar off. 

Behold, Godis great, and we know him not, 
neither ean the nnmber of his years be searehed ont. 

For he maketh small the drops of water: 

they ponr down rain aeeording to the vapor thereof; 

which the elonds do drop 

and distil npon man abnndantly. 

Also ean any nnderstand the spreadings of the elonds, 
pr the noise of his tabernaele? 

Behold, he spreadeth his light npon it. 
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and eovereth the bottom of the sea. 

31 For by them jndgeth he the people; 
he giveth meat in abnndanee. 

32 With elonds he eovereth the light; 

and eommandeth it npt to shine by the dpnd that eometh betwixt. 

33 The noise thereof showeth eoneerning it, 
the eattle also eoneerning the vapor. 

37 

1 At this also my heart trembleth, 
and is moved ont of his plaee. 

2 Hear attentively the noise of his voiee, 
and the sonnd that goeth ont of his month. 

3 He direeteth it nnder the whole heaven, 
and his lightning nnto the ends of the earth. 

4 Afteritavoieeroareth: 

he thnndereth with the voiee of his excellency; 
and he will not stay them 
when his voiee is heard. 

5 God thnndereth marvelonsly with his voiee; 

great things doeth he, which we eannot eomprehend. 

6 For he saith to the snow, Be thon pn the earth; 
likewise to the small rain, 

and to the great rain of his strength. 

7 Hesealethnpthehandofeveryman; 
that all men may know his work. 

8 Then the beasts go into dens, 
and remain in their plaees. 

9 Ont of the sonth eometh the whirlwind: 
and eold ont of the north. 

10 BythebreathofGodfrostisgiven: 

and the breadth of the waters is straitened. 

11 Also by watering he wearieth the thiek elond: 
he seattereth his bright elond: 
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12 and ít is tnrned ronnd abont by his eonnsels: 

that they may do whatsoever he eommandeth them 
npon the faee of the world in the earth. 

13 He eanseth it to eome, whether for eorreetion, 
or for his land, or for merey. 

14 Hearken nnto this, O Job: 

stand still, and eonsider the wondrous works of God. 

15 Dost thon know when God disposed them, 
and eansed the light of his elond to shine ? 

16 Dost thon know the balaneings of the elonds, 

the wondrous works of him which is perfeet in knowledge? 

17 how thy garments are warm, 

when he quieteth the earth by the sonth mindJ 

18 Hast thon with him spread ont the sky, 
which is strong, and as a molten looking-glass ? 

19 Teaeh us what we shall say nnto him; 

jpr we eannot order pnr speeeh by reason of darkness. 

20 Shallitbetoldhimthatlspeak? 

If a man speak, snrely he shall be swallowed up. 

21 And now men see not the bright light which is in the elonds: 
bnt the wind passeth, and eleanseth them. 

22 Fair weather eometh ont ofthe north: 
with Godis terrible majesty. 

23 Toaehine, the Almighty, we eannot find him ont: 
he is excellent in power, and in jndgment, 

and in plenty of jnstiee: he will not affliet. 

24 Men do therefore fear him: 

he respeeteth not any that are wise of heart. 

38 

The Lord Gonvinees Job of ignoranee 

1 Then the Lord answered Job ont of the whirlwind, and said, 

2 Who is this that darkeneth eonnsel 
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by words wíthout knowledge ? 

Gird up now thy loins like a man; 

for I will demand of thee, and answer thou me. 

Where wast thou when I laid the fonndations of the earth? 
Deelare, if thou hast understanding. 

Who hath laid the measnres thereof, if thou knowest? 

Or who hath stretehed the line upon it? 

Whereupon are the fonndations thereof fastened? 

Or who laid the eorner stone thereof; 
when the morning stars sang together, 
and all the sons of God shonted for joy? 

Or whp shut up the sea with doors, 

when it brake forth, as ifit had issned out of the womb ? 

When I made the cloud the garment thereof, 

and thiek darkness a swaddling band for it, 

and brake up for it my deereed plaee, 

and set bars and doors, 

and said, Hitherto shalt thou eome, but no hirther: 
and here shall thy proud waves be stayed? 

Hast thou eommanded the morning sinee thy days; 
and eansed the dayspring to know his plaee; 
that it might take hold of the ends of the earth, 
that the wicked might be shaken out of it? 

It is turned as elay tp the seal; 
and they stand as a garment. 

And from the wicked their light is withholden, 
and the high arm shall be broken. 

Hast thou entered into the springs of the sea? 

Or hast thou walked in the seareh of the depth? 

Have the gates of death been openednnto thee? 

Or hast thou seen the doors of the shadow of death ? 

Hast thou pereeived the breadth of the earth? 

Deelare if thou knowest it all. 

Where is the way ivhere light dwelleth? 

And asfpr darkness, where is the plaee thereof. 
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that thou shouldest take it to the bound thereof, 
and that thou shouldest know the paths to the hoiise thereof ? 
Knowest thou it, because thou wast then born ? 
or beeanse the nnmber of thy days is great? 

Hast thou entered into the treasnres of the snow? 

Or hast thou seen the treasnres of the hail, 
whích I have reserved against the tíme of tronble, 
agaínst the day of battle and war? 

By what way is the light parted, 

whuh seattereth the east windupon the earth? 

Who hath divided a watercourse for the overflowíng of waters, 

or a way for the líghtníng of thnnder; 

to cause it to rain on the earth, where no man is; 

on the wilderness, wherein there is no man; 

to satisfy the desolate and waste gromd; 

and to cause the bud of the tender herb to spring forth? 

Hath the rain a father? 

Or who hath begotten the drops of dew? 

Out of whose womb eame the iee ? 

And the hoary frost of heaven, who hath gendered it? 

The waters are hid as with a stone, 
and the faee of the deep ís frozen. 

Ganst thou bind the sweet inflnenees of Pleíades, 
or loose the bands of Orion? 

Ganst thou bring forth Mazzaroth in his season? 

Or eanst thou guide Arcturus with his sons ? 

Knowest thou the ordinanees of heaven? 

Ganst thou set the dominion thereof in the earth? 

Ganst thou lift up thy voiee to the clouds, 
that abundance of waters may eover thee ? 

Ganst thou send líghtnings, that they may go, 
and say unto thee, Here we are^ 

Who hath put wisdom ín the ínward parts ? 

Or who hath gíven nnderstanding to the heart? 

Who ean nnmber the elonds ín wísdom? 
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Or who ean stay the bottles of heaven, 
when the dnst groweth into hardness, 
and the elods eleave fast together? 

Wilt thon hnnt the prey for the lion? 
or fill the appetite of the yonng lions, 
when they eoneh in their dens, 
and abide in the eovert to lie in wait? 
Who provideth for the raven his food? 
When his yonng ones ery nnto God, 
they wander for laek of meat. 


39 

Knowest thon the time when the wild goats of the roek bring 
forth? 

Or eanst thon mark when the hinds do ealve ? 

Ganst thon nnmber the months that they fnlfil? 

Or knowest thon the time when they bring forth? 

They bow themselves, they bring forth their yonng ones, 
they east ont their sorrows. 

Their yonng ones are in good liking, they grow up with eorn; 
they go forth, and retnrn not nnto them. 

Who hath sent ont the wild ass free ? 

Or who hath loosed the bands of the wild ass ? 
whose honse I have made the wilderness, 
and the barren land his dwellings. 

He seorneth the mnltitnde of the eity, 
neither regardeth he the erying of the driver. 

The range of the monntains is his pastnre, 
and he seareheth after every green thing. 

Will the nnieorn be willing to serve thee, 
or abide by thy erib ? 

Ganst thon bind the nnieorn with his band in the furrow? 

Or will he harrow the valleys after thee ? 

Wilt thon trnst him, beeanse his strengthis great? 
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Or wilt thou leave thy labor to him ? 

Wilt thou believe him, that he will bring home thy seed, 
and gatheritinto thy barn? 

Gavest thou the goodly wings unto the peaeoeks ? 
or wíngs and feathers unto the ostrieh? 
which leaveth her eggs in the earth, 
and warmeth them in the dust, 
and forgetteth that the foot may crush them, 
or that the wild beast may break them. 

She is hardened against her young ones, as thongh theij were not 
hers: 

her labor is in vain without fear; 

beeanse God hath deprived her of wisdom, 

neither hath he imparted to her nnderstanding. 

What time she lifteth up herself on high, 
she seorneth the horse and his rider. 

Hast thou given the horse strength? 

Hast thou elothed his neek with thnnder? 

Ganst thou make him afraid as a grasshopper? 

The glory of his nostrils is terrible. 

He paweth in the valley, and rejoieeth in his strength: 
he goeth on to meet the armed men. 

He moeketh at fear, and is not affrighted; 
neither tnrneth he baek from the sword. 

The quiver rattleth against him, 
the glittering spear and the shield. 

He swalloweth the gronnd with fiereeness and rage: 
neither believeth he thatitis the sound of the trnmpet. 

He saith among the tnimpets, Ha, ha! 

And he smelleth the battle afar off, 

the thnnder of the eaptains, and the shonting. 

Doth the hawk fly by thy wisdom, 
and streteh her wings toward the south? 

Doth the eagle mount up at thy eommand, 
and make her nest on high? 
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28 She dwelleth and abideth on the roek, 

npon the erag of the roek, and the strong plaee. 

29 From thenee she seeketh the prey, 
and her eyes behold afar off. 

30 Her yonng ones also snek up blood: 
and where the slain are, there is she. 

40 

1 Moreover the Lord answered Job, and said, 

2 Shall he that eontendeth wíth the Almíghty instmet kim^ 

He that reproveth God, let him answer it. 

3 ^ ThenJob answeredthe Lord, andsaid, 

4 Behold, I am vile; what shall I answer thee ? 

I will lay mine hand npon my month. 

5 Onee have I spoken; bnt I will not answer: 
yea, twice; bnt I will proeeed no fnrther. 

The Manifestations of God's Power 

6 ^ Then answered the Lord nnto Job ont of the whirlwind, and 
saíd, 

7 Girdupthyloinsnowlíkeaman: 

I will demand of thee, and deelare thon nnto me. 

8 Wílt thon als 0 disannnl my jndgment ? 

Wilt thon eondemn me, that thon mayest be righteons? 

9 HastthonanarmlikeGod? 

Or eanst thon thnnder with a voiee like him ? 

10 Deek thyself now with majesty and excellency; 
and array thyself with glory and beanty. 

11 Gast abroad the rage of thy wrath: 

and behold every one thatis prond, and abase him. 

12 Look on every one that is prond, and bring him low; 
and tread down the wícked in their plaee. 

13 Hide them in the dnst together; 
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and bind their faees in seeret. 

Then will I also eonfess nnto thee 
that thine own right hand ean save thee. 

Behold now behemoth, which I made with thee; 
he eateth grass as an ox. 

Lo now, his strength is in his loins, 
and his foree is in the navel of his belly. 

He moveth his tail like a eedar: 

the sinews of his stones are wrapped together. 

His bones are as strong pieees of brass; 
his bones are like bars of iron. 

He is the ehief of the ways of God: 

he that made him ean make his sword to approaeh unto him. 

Snrely the monntains bring him forth food, 

where all the beasts of the field play. 

He lieth nnder the shady trees, 
in the eovert of the reed, and fens. 

The shady trees eover him with their shadow; 
the willows of the brook eompass him abont. 

Behold, he drinketh up a river, and hasteth not: 
he tmsteth that he ean draw up Jordan into his month. 

He taketh it with his eyes: 
his nose piereeth throngh snares. 
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Ganst thon draw ont leviathan with a hook? 
or his tongne with a eord which thon lettest down? 
Ganst thon pnt a hook into his nose ? 
or bore his jaw throngh with a thorn ? 

Will he make many snpplieations nnto thee? 

Will he speak soft wprds nnto thee? 

Will he make a eovenant with thee ? 

Wilt thon take him for a servant for ever? 

Wilt thon play with him as with a bird? 
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Or wilt thou bínd him for thy maidens ? 

6 Shall the eompanions make a banquet of him ? 
Shall they part him among the merehants ? 

7 Ganst thou fill his skin with barbed irons ? 
or his head with fish spears ? 

8 Lay thine hand upon him, 
remember the battle, do no more. 

9 Behold, the hope of him is in vain: 

shall not om be east down even at the sight of him? 

10 None is sp fieree that dare stir him up: 
who then is able to stand before me? 

11 Who hath prevented me, that I shonld repay kim ? 
Wkatsomiis under the whole heaven is mine. 

12 I will not eoneeal his parts, 

nor his power, nor his eomely proportion. 

13 Who ean diseover the faee of his garment? 

Or who ean eome to him with his donble bridle? 

14 Who ean open the doors of his faee ? 

His teeth are terrible round about. 

15 His seales are kis pride, 

shut up together as witk a elose seal. 

16 Oneissoneartoanother, 

that no air ean eome between them. 

17 Theyarejoinedonetoanother, 

they stiek together, that they eannot be snndered. 

18 By his sneezings a light doth shine, 

and his eyes are like the eyelids of the morning. 

19 Out of his mouth go burning lamps, 
and sparks of fire leap out. 

20 Out ofhis nostrils goeth smoke, 
as out of a seething pot or ealdron. 

21 His breath kindleth eoals, 

and a flame goeth out of his mouth. 

22 In his neek remaineth strength, 

and sorrow is tnrned into joy before him. 
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The flakes of his flesh are joined together: 

they are firm in themselves; they eannot be moved. 

His heart is as firm as a stone; 

yea, as hard as a pieee of the nether millstpne. 

When he raiseth up himself, the mighty are afraid: 
by reason of breakings they pnrify themselves. 

The sword of him that layeth at him eannot hold: 
the spear, the dart, nor the habergeon. 

He esteemeth iron as straw, 
and brass as rotten wood. 

The arrow eannot make him flee: 

sling stones are tnrned with him into stnbble. 

Darts are eonnted as stnbble: 
he langheth at the shaking of a spear. 

Sharp stones are nnder him: 
he spreadeth sharp pointed things npon the mire. 
He maketh the deep to boil like a pot: 
he maketh the sea like a pot of ointment. 

He maketh a path to shine after him; 
pne would think the deep tp be hoary. 
llpon earth there is not his like, 
who is made without fear. 

He beholdeth all high things: 

he is a king over all the ehildren of pride. 

42 

Job's Gonfession and Aeeeptanee 

Then Job answered the Lord, and said, 

I know that thon eanst do every thing, 
and that no thonght ean be withholden from thee. 
Who is he that hideth eonnsel without knowledge? 
Therefore have I nttered that I nnderstood not; 
things too wonderful for me, which I knew not. 
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4 Hear, I beseeeh thee, and I will speak: 

I will demand of thee, and deelare thon nnto me. 

5 I have heard of thee by the hearing of the ear; 
bnt now mine eye seeth thee: 

6 wherefore I abhor myself, 
and repent in dnst and ashes. 

7 ^ And it was sp, that after the Lord had spoken these words nnto 
Job, the Lord said to Eliphaz the Temanite, My wrath is kindled 
against thee, and against thy two friends: for ye have not spoken of 
me the tking thatis right, as my servant Job hath. 

8 Therefore take nnto yon now seven bnlloeks and seven rams, and 
go to my servant Job, and offer up for yonrselves a bnrnt offering; 
and my servant Job shall pray for yon: for him will I aeeept: lest I 
deal with yon after ypar folly, in that ye have not spoken of me the 
thing which is right, like my servant Job. 

9 So Eliphaz the Temanite and Bildad the Shnhite and Zophar the 
Naamathite went, and did aeeording as the Lord eommanded 
them: the Lord also aeeepted Job. 

The Restoration of Job's Prosperity 

10 ^ And the Lord tnrned the eaptivity of Job, when he prayed for his 
friends: also the Lord gave Job twice as mneh as he had before. 

11 Then eame there nnto him all his brethren, and all his sisters, and 
all they that had been of his acquaintance before, and did eat bread 
with him in his honse: and they bemoaned him, and eomforted 
him over all the evil that the Lord had bronght npon him: every 
man also gave him a pieee of money, and every one an earring of 
gold. 

12 So the Lord blessed the latter end of Job more than his beginning: 
for he had fonrteen thonsand sheep, and six thonsand eamels, and a 
thonsand yoke of oxen, and a thonsand she asses. 

13 He had also seven sons and three danghters. 

14 And he ealled the name of the first, Jemima; and the name of the 
seeond, Kezia; and the name of the third, Keren-happneh. 
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15 And in all the land were no women fonnd so fair as the danghters of 
Job: and their father gave them inheritanee among their brethren. 

16 After this livedJob a hnndred and forty years, and saw his sons, and 
his sons' sons, mn fonr generations. 

17 So Job died, faring old and fnll of days. 


The Psalms 

[PSALMS] 


1 

The Righteous and the llngodly 

Blessed is the man that walketh not in the eonnsel of the nngodly, 
nor standeth in the way of sinners, 
nor sitteth in the seat of the seornfnl. 

Bnt his delight is in the law of the Lord; 
and in his law doth he meditate day and night. 

And he shall be like a tree planted by the rivers of water, 

that bringeth forth his frnit in his season; 

his leaf also shall not wither; 

and whatsoever he doeth shall prosper. 

The nngodly are not so: 

bnt are like the ehaff which the wind driveth away. 

Therefore the nngodly shall not stand in the jndgment, 
nor sinners in the eongregation of the righteons. 

For the Lord knoweth the way of the righteons: 
bnt the way of the nngodly shall perish. 

2 

The Reign of the Lord's Anointed 

Why do the heathen rage, 

and the people imagine a vain thing? 

The kings of the earth set themselves, 

and the rnlers take eonnsel together, 

against the Lord, and against his anointed, saying, 

Let us break their bands asnnder, 
and east away their eords from us. 

He that sitteth in the heavens shall laugh: 
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the Lord shall have them in derision. 

5 Then shall he speak nnto them in his wrath, 
and vex them in his sore displeasnre. 

6 Yet have I set my King 
npon my holy hill of Zion. 

7 I will deelare the deeree: 

the Lord hath said nnto me, Thon art my Son; 
this day have I begotten thee. 

8 Ask of me, 

and I shall give thee the heathen/pr thine inheritanee, 
and the nttermost parts of the earth/pr thy possession. 

9 Thon shalt break them with a rod of iron; 

thon shalt dash them in pieees like a potter's vessel. 

10 Be wise now therefore, O ye kings: 
be instmeted, ye jndges of the earth. 

11 Serve the Lord with fear, 
and rejoiee with trembling. 

12 Kiss the Son, lest he be angry, 
and ye perish/rpm the way, 

when his wrath is kindled bnt a little. 

Blessed are all they that pnt their tmst in him. 

3 

A Morning Prayer of Trnst in God 
A Psalm of David, when he fled from Absalom his son. 

1 Lord , how are they inereased that tronble me! 

Many are they that rise up against me. 

2 Many there he which say of my sonl, 

Thereis no help for him in God. 

Selah. 

3 Bntthon, O Lord, artashieldforme; 
my glory, and the lifter up of mine head. 
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I eried unto the Lord with my voiee, 
and he heard me out of his holy hill. 

Selah. 

I laid me down and slept; 

I awaked; for the Lord snstained me. 

I will not be afraid of ten thonsands of people, 
that have set themselves against me round about. 

Arise, O Lord; 
save me, O my God: 

for thou hast smitten all mine enemies uppn the eheek bone; 
thou hast broken the teeth of the nngodly. 

Salvation beípngeth unto the Lord : 
thy blessingis upon thy people. 

Selah. 


4 

An Evening Prayer of Tnist in God 

To the ehief Mnsieian on Neginoth, 
A Psalm of David. 


Hear me when I eall, 

O God of my righteonsness: 

thou hast enlarged me when I was in distress; 

have merey upon me, and hear my prayer. 

O ye sons of men, 

how long will ye tmn my glory into shame ? 

Hpw Ipng will ye love vanity, 
and seek after leasing? 

Selah. 

But know that the Lord hath set apart him that is godly for 
himself: 

the Lord will hear when I eall unto him. 

Stand in awe, and sin not: 
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commune with your own heart upon your bed, and be still. 
Selah. 

5 Offer the saerifiees of righteonsness, 
and put your triist in the Lord . 

6 There be many that say, Who will show us any good? 

Lord, lift thouup the light of thy countenance upon us. 

7 Thou hast put gladness in my heart, 

more than in the time that their eorn and their wine inereased. 

8 I will both lay me down in peaee, and sleep: 
for thou, Lord, only makest me dwell in safety. 

5 

A Prayer for Proteetion 

To the ehief Mnsieian upon Nehiloth, 

A Psalm of David. 

1 Give ear to my words, O Lord; 
eonsider my meditation. 

2 Hearken unto the voiee of my ery, 
my King, and my God: 

for unto thee will I pray. 

3 My voiee shalt thou hear in the morning, O Lord; 
in the morning will I direet my prayer unto thee, 
and will look up. 

4 For thou art not a God that hath pleasnre in wickedness: 
neither shall evil dwell with thee. 

5 The foolish shall not stand in thy sight: 
thou hatest all workers of iniquity. 

6 Thou shalt destroy them that speak leasing: 

the Lord will abhor the bloody and deeeitfnl man. 

7 But as for me, I will eome into thy house in the multitude of thy 
merey: 

and in thy fear will I worship toward thy holy temple. 
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Lead me, O Lord, in thy righteonsness beeanse of mine enemies; 
make thy way straight before my faee. 

For thereis no faithfnlness in their month; 
their inward partis very wickedness; 
their throatis an open sepnlehre; 
they flatter with their tongne. 

Destroy thon them, O God; 

let them fall by their own eonnsels; 

east them ont in the mnltitnde of their transgressions; 

for they have rebelled against thee. 

Bnt let all those that pnt their trnst in thee rejoiee: 
let them ever shont for joy, beeanse thon defendest them: 
let them also that love thy name be joyfnl in thee. 

For thon, Lord, wilt bless the righteons; 
with favor wilt thon eompass him as with a shield. 

6 

A Prayer for Merey in Time of Tronble 

To the ehief Mnsieian on Neginoth npon Sheminith, 

A Psalm of David. 

O Lord, rebnke me not in thine anger, 
neither ehasten me in thy hot displeasnre. 

FLave merey npon me, O Lord ; for I am weak: 

O Lord, heal me; for my bones are vexed. 

My sonl is also sore vexed: 
bnt thon, O Lord, how long? 

Retnrn, O Lord, deliver my sonl: 
oh save me for thy mereies' sake. 

For in death there is no remembranee of thee: 
in the grave who shall give thee thanks? 

I am weary with my groaning; 
all the night make I my bed to swim; 
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I water my couch with my tears. 

Míne eye is consumed because of grief; 
it waxeth old beeanse of all mine enemies. 

Depart from me, all ye workers of iniquity; 
for the Lord hath heard the voiee of my weeping. 

The Lord hath heard my snpplieation; 
the Lord will reeeive my prayer. 

Let all mine enemies be ashamed and sore vexed: 
let them retnrn and be ashamed snddenly. 

7 

A Prayer for Vindieation 

Shiggaion of David, which he sang unto the Lord, 
eoneerning the words of Cush the Benjamite. 

O Lord my God, in thee do I put my tnist: 

save me from all them that persecute me, and deliver me: 

lest he tear my soul like a lion, 

rending it in pieees, while there is none to deliver. 

O Lord my God, if I have done this; 
if there be iniquity in my hands; 

if I have rewarded evil unto him that was at peaee with me; 
(yea, I have delivered him that without cause is mine enemy;) 
let the enemy perseente my soul, and take it; 
yea, let him tread down my life upon the earth, 
and lay mine honor in the dust. 

Selah. 

Arise, O Lord, in thine anger, 

lift up thyself because of the rage of mine enemies: 

and awake for me te the jndgment that thou hast eommanded. 

So shall the eongregation of the people eompass thee about: 

for their sakes therefore return thou on high. 

The Lord shall judge the people: 
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judge me, O Lord, aeeording to my righteonsness, 
and aeeording to mine integrity thatis in me. 

Oh let the wickedness of the wicked eome to an end; 
bnt establish the jnst: 

for the righteons God trieth the hearts and reins. 

My defense is of God, 

which saveth the upright in heart. 

God jndgeth the righteons, 

and God is angry with the wicked every day. 

If he turn not, he will whet his sword; 
he hath bent his bow, and made it ready. 

He hath also prepared for him the instrnments of death; 
he ordaineth his arrows against the perseentors. 

Behold, he travaileth with iniquity, 

and hath eoneeived misehief, and bronght forth falsehood. 

He made a pit, and digged it, 

and is fallen into the diteh which he made. 

His misehief shall retnrn upon his own head, 
and his violent dealing shall eome down upon his own pate. 
I will praise the Lord aeeording to his righteonsness: 
and will sing praise to the name of the Lord most high. 

8 

God's Glory and Man's Honor 

To the ehief Mnsieian upon Gittith, 

A Psalm of David. 


O Lord our Lord, 

how excellentis thy name in all the earth! 
who hast set thy glory above the heavens. 

Out of the mouth of babes and sneklings hast thou ordained 
strength 

beeanse of thine enemies. 
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that thou míghtest still the enemy and the avenger. 

When I eonsider thy heavens, the work of thy fingers, 
the moon and the stars, which thon hast ordained; 
what is man, that thou art mindful of him? 
and the son of man, that thou visitest him ? 

For thou hast made him a little lower than the angels, 
and hast crowned him with glory and honor. 

Thou madest him to have dominion over the works of thy hands; 

thou hast put all things under his feet: 

all sheep and oxen, 

yea, and the beasts of the field; 

the fowl of the air, and the fish of the sea, 

and whatsDever passeth throngh the paths of the seas. 

O Lord our Lord, 

how excellentis thy name in all the earth! 

9 

Thanksgiving for God's jnstiee 

To the ehief Mnsieian upon Mnthlabben, 

A Psalm of David. 

I will praise thee, O Lord, with my whole heart; 

I will show forth all thy marvelons works. 

I will be glad and rejoiee in thee: 

I will sing praise to thy name, O thou Most High. 

When mine enemies are tnrned baek, 
they shall fall and perish at thy presenee. 

For thou hast maintained my right and my eaiise; 
thou satest in the throne jndging right. 

Thou hast rebuked the heathen, thou hast destroyed the wicked, 
thou hast put out their name for ever and ever. 

O thou enemy, destnietions are eome to a perpetnal end: 
and thou hast destroyed eities; 
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their memoríal is perished with them. 

7 Butthe Lord shaii endure for ever: 

he hath prepared his throne for jndgment. 

8 And he shaii judge the worid in righteonsness, 

he shaii minister jndgment to the peopie in nprightness. 

9 The Lord aiso wiii be a refnge for the oppressed, 
a refnge ín tímes of tronbie. 

10 And they that know thy name wíii put theír trust in thee: 
for thou, Lord, hast not forsaken them that seek thee. 

11 Sing praises to the Lord, which dweiieth in Zion: 
deeiare among the peopie his doings. 

12 When he maketh inquisition for biood, he remembereth them: 
he forgetteth not the ery of the hnmbie. 

13 Have merey upon me, O Lord ; 

eonsider my tronbie ivhieh I suffer of them that hate me, 
thou that iiftest me up from the gates of death: 

14 that I may show forth aii thy prais e 
in the gates of the danghter of Zion: 

I wiii rejoiee in thy saivation. 

15 The heathen are sunk down in the pit that they made: 
in the net which they hid is their own foot taken. 

16 The Lord is known hjj the jndgment whkh he executeth: 
the wicked is snared in the work of his own hands. 

Higgaion. Seiah. 

17 Thewickedshaiibeturnedintoheii, 
and aii the nations that forget God. 

18 For the needy shaii not aiways be forgotten: 

the expectation of the poor shaii not perish for ever. 

19 Arise, O Lord; ietnotman prevaii: 
iet the heathen be jndged in thy sight. 

20 Put them in fear, O Lord : 

that the nations may know themseives to he hut men. 

Seiah. 
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10 

A Prayer for the Overthrow of the Wicked 

1 Why standest thou afar off, O Lord ? 

Wíiíf hidest thou thijseìfìn times of tronble? 

2 The wicked in his pride doth perseente the poor: 

let them be taken in the deviees that they have imagined. 

3 For the wicked boasteth of his heart's desire, 

and blesseth the eovetons, whpm the Lord abhorreth. 

4 The wicked, throngh the pride of his eonntenanee, 
will not seek after Goá: 

Godis not in all his thonghts. 

5 His ways are always grievons; 

thy jndgments are far above ont of his sight: 
asfor all his enemies, he pnffeth at them. 

6 He hath said in his heart, I shall not be moved: 
for I shall never be in adversity. 

7 His month is fnll of enrsing and deeeit and frand: 
nnder his tongne is misehief and vanity. 

8 He sitteth in the Inrking plaees of the villages: 

in the seeret plaees doth he mnrder the innoeent: 
his eyes are privily set against the poor. 

9 He lieth in wait seeretly as a lion in his den: 
he lieth in wait to eateh the poor: 

he doth eateh the poor, when he draweth him into his net. 

10 He eroneheth, and hnmbleth himself, 
that the poor may fall by his strong ones. 

11 He hath said in his heart, God hath forgotten: 
he hideth his faee; he will never see it. 

12 Arise, O Lord ; O God, lift up thine hand: 
forget not the hnmble. 

13 Wherefore doth the wicked eontemn God? 

He hath said in his heart, Thon wilt not regnire it. 

14 Thon hast seen it; for thon beholdest misehief and spite. 


1212 


PSALMS 11 


to requite it with thy hand: 

the poor eommitteth himself unto thee; 

thou art the helper of the fatherless. 

15 Break thou the arm ofthe wicked and the evil man: 
seek out his wickedness till thou find none. 

16 The Lord is King for ever and ever: 
the heathen are perished out of his land. 

17 Lord , thou hast heard the desire of the humble: 

thou wilt prepare their heart, thou wilt cause thine ear to hear: 

18 to judge the fatherless and the oppressed, 

that the man of the earth may no more oppress. 

11 

The Rehige of the llpright 

To the ehief Mnsieian, 

A Psalm of David. 

1 In the Lord put I my trust: 
how say ye to my soul, 

Flee as a bird to your mountain? 

2 For, lo, the wicked bend their bow, 

they make ready their arrow upon the string, 
that they may privily shoot at the npright in heart. 

3 If the fonndations be destroyed, 
what ean the righteoiis do? 

4 The Lord is in his holy temple, 
the Lord's throne is in heaven: 

his eyes behold, his eyelids try, the ehildren of men. 

5 The Lord trieth the righteons: 

but the wicked and him that loveth violenee his soul hateth. 

6 llpon the wicked he shall rain snares, fire and brimstone, 
and a horrible tempest: this shall he the portion of their cup. 

7 For the righteous Lord loveth righteousness; 
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hís countenance doth behold the upright. 

12 

A Prayer for Help against the Wicked 

To the ehief Mnsieian upon Sheminith, 

A Psalm of David. 

1 Help, Lord; for the godly man eeaseth; 

for the faithfnl fail from among the ehildren of men. 

2 They speak vanity every one with his neighbor: 

with flattering lips and with a donble heart do they speak. 

3 The Lord shall cut off all flattering lips, 
and the tongne that speaketh proud things: 

4 who have said, With our tongue will we prevail; 
our lips are our own: who is lord over us ? 

5 For the oppression of the poor, for the sighing of the needy, 
now will I arise, saith the Lord ; 

I will set him in safetyjrpm him that pnffeth at him. 

6 The words of the Lord are pure words: 

as silver tried in a fnrnaee of earth, pnrified seven times. 

7 Thonshalt keep them, O Lord, 

thou shalt preserve them from this generation for ever. 

8 The wicked walk on every side, 
when the vilest men are exalted. 

13 

A Prayer for Help in Tronble 

To the ehief Mnsieian, 

A Psalm of David. 

1 How long wilt thou forget me, O Lord ? for ever? 
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How long wilt thou hide thy faee from me ? 

2 How long shall I take eonnsel in my sonl, 
having sorrow in my heart daily ? 

How long shall mine enemy be exalted over me? 

3 Gonsider and hear me, O Lord my God: 
lighten mine eyes, lest I sleep the sleep o/death; 

4 lest mine enemy say, I have prevailed against him; 
and those that tronble me rejoiee when I am moved. 

5 Bnt I have trnsted in thy merey; 

my heart shall rejoiee in thy salvation. 

6 I will sing nnto the Lord, 

beeanse he hath dealt bonntifnlly with me. 

14 

The Folly and Wickedness of Men 

To the ehief Mnsieian, 

A Psalm of David. 

1 The fool hath said in his heart, 

Thereis no God. 

They are eorrnpt, 

they have done abominable works, 
thereis none that doeth good. 

2 The Lord looked down from heaven npon the ehildren of men, 
to see if there were any that did nnderstand, and seek God. 

3 They are all gone aside, 

they are aii together beeome filthy: 
thereis none that doeth good, no, not one. 

4 Have all the workers of iniquity no knowledge ? 
who eat up my people as they eat bread, 

and eall not npon the Lord. 

5 Thereweretheyingreatfear: 

for God is in the generation of the righteons. 
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6 Ye have shamed the counsel of the poor, 
because the Lord is his rehige. 

7 Oh that the salvation of Israel were eome out of Zion! 

When the Lord bringeth baek the eaptivity of his people, 
jaeob shail rejoiee, mà Israel shall be glad. 

15 

The Inhabítants of God’s Holy Hill 
A Psalm of David. 

1 Lord, who shail abíde ín thy tabernaele? 

Who shall dwell in thy holy hill? 

2 He that walketh nprightly, and worketh righteonsness, 
and speaketh the truth in his heart. 

3 He that baekbiteth not with his tongne, 
nor doeth evil to his neighbor, 

nor taketh up a reproaeh against hís neíghbor. 

4 In whose eyes a vile person is eontemned; 
but he honoreth them that fear the Lord. 

He that sweareth to his pwn hurt, and ehangeth not. 

5 He that pntteth not out his money to usury, 
nor taketh reward agaínst the ínnoeent. 

He that doeth these things shall never be moved. 

16 

A Goodly Heritage 
Miehtam of David. 

1 Preserve me, O God: 

for in thee do I put my tnist. 

2 0 my soal, thou hast saidunto the Lord, Thou ait my Lord: 
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my goodness extendeth not to thee; 

3 but to the saints that are in the earth, 

and tp the excellent, in whom is all my delight. 

4 Their sorrows shall be mnltiplied that hasten after anothergod: 
their drink offerings of blood will I not offer, 

nor take up their names into my lips. 

5 The Lord is the portion of mine inheritanee and of my enp: 
thon maintainest my lot. 

6 The lines are fallen nnto me in pleasant píaees; 
yea, I have a goodly heritage. 

7 I will bless the Lord, who hath given me eonnsel: 
my reins also instmet me in the night seasons. 

8 I have set the Lord always before me: 

beeanse heis at my right hand, I shall not be moved. 

9 Therefore my heart is glad, and my glory rejoieeth: 
my flesh also shall rest in hope. 

10 For thon wilt not leave my sonl in hell; 

neither wilt thon snffer thine Holy One to see eorrnption. 

11 Thouwiltshowmethepathoflife: 
in thy presenee is fnlness of joy; 

at thy right hand there are pleasnres for evermore. 

17 

A Prayer for Proteetion against Oppressors 
A Prayer of David. 

1 Hear the right, O Lord, 
attend nnto my ery; 
give ear nnto my prayer, 
thatgoeth not ont of feigned lips. 

2 Let my sentenee eome forth from thy presenee; 
let thine eyes behold the things that are equal. 

3 Thon hast proved mine heart; 
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thou hast visited me in the night; 
thou hast tried me, and shalt find nothing: 

I am pnrposed that my mouth shall not transgress. 

Goneerning the works of men, by the word of thy lips 
I have kept mefrpm the paths of the destroyer. 

Hold up my goings in thy paths, 
that my footsteps slip not. 

I have ealled upon thee, for thou wilt hear me, O God: 
ineline thine ear unto me, and hear my speeeh. 

Show thy marvelons loving-kindness, 

O thou that savest by thy right hand them which put their tnist in 
thee 

from those that rise up against them. 

Keep me as the apple of the eye; 

hide me under the shadow of thy wings, 

from the wicked that oppress me, 

jrpm my deadly enemies, whp eompass me about. 

They are inelosed in their own fat: 
with their mouth they speak proudly. 

They have now eompassed us in our steps: 

they have set their eyes bowing down to the earth; 

like as a lion that is greedy of his prey, 

and as it were a young lion Inrking in seeret plaees. 

Arise, O Lord, disappoint him, east him down: 
deliver my soul from the wicked, which is thy sword: 
from men which are thy hand, O Lord, 
from men of the world, which have their portion in this life, 
and whose belly thou fillest with thy hid treasme: 
they are full of ehildren, 

and leave the rest of their snhstanee to their babes. 

As for me, I will behold thy faee in righteonsness: 

I shall be satisfied, when I awake, with thy likeness. 
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Thanksgívíng for Deliveranee 
To the ehief Mnsieian, 

A Psalm of David, the servant of the Lord, who spake nnto 
the Lord the words of this song ín the day that the Lord 
deiívered hím from the hand of aii his enemies, and from the 
hand of Sani: And he said, 

I wiii iove thee, O Lord, my strength. 

The Lord is my roek, and my fortress, and my deiiverer; 

my God, my strength, in whom I wiii tmst; 

my bnekier, and the horn of my saivation, and my high tower. 

I wiii eaii npon the Lord, ivhpis wprthy to be praised: 
so shaii I be saved from mine enemies. 

The sorrows of death eompassed me, 

and the fioods of nngodiy men made me afraid. 

The sorrows of heii eompassed me abont: 
the snares of death prevented me. 

In my distress I eaiiednpon the Lord, 

and eríed nnto my God: 

he heard my voiee ont of his tempie, 

and my ery eame before hím, even into his ears. 

Then the earth shook and trembied; 
the fonndations aiso of the hiiis moved 
and were shaken, beeanse he was wroth. 

There went up a smoke ont of his nostriis, 
and fire ont of his month devonred: 
eoais were kindied by it. 

He bowed the heavens aiso, and eame down: 
and darkness was nnder his feet. 

And he rode npon a ehernb, and did fiy: 
yea, he díd fiy npon the wings of the wind. 

He made darkness his seeret piaee; 
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his pavílion ronnd abont him were dark waters and thiek eionds of 
the skies. 

12 At the brightness that was before him his thiek eionds passed, 
haíi stpnes and eoais of fire. 

13 The Lord aiso thnndered in the heavens, 
and the Highest gave his voiee; 

haíi stpnes and eoais of fire. 

14 Yea, he sent ont hís arrows, and seattered them; 
and he shot ont iightníngs, and díseomfited them. 

15 Then the ehanneis of waters were seen, 

and the fonndations of the worid were diseovered 

at thy rebnke, O Lord, 

at the biast of the breath of thy nostriis. 

16 He sent from above, he took me, 
he drew me ont of many waters. 

17 He deiivered me from my strong enemy, 
and from them which hated me: 

for they were too strong for me. 

18 They prevented me in the day of my eaiamity: 
bnt the Lord was my stay. 

19 He bronght me forth aiso into a iarge piaee; 
he deiívered me, beeanse he deiighted in me. 

20 The Lord rewarded me aeeording to my righteonsness; 
aeeordíng to the eieanness of my hands hath he reeompensed me. 

21 ForIhavekeptthewaysoftheLoRD, 

and have not wickediy departed from my God. 

22 For aii his jndgments were before me, 

and I did not pnt away his statntes from me. 

23 I was aiso npright before him, 

and I kept myseif from mine iniquity. 

24 Therefore hath the Lord reeompensed me aeeording to my 
ríghteonsness, 

aeeordíng to the eieanness of my hands in hís eyesíght. 

25 Wíth the mereífni thon wíit show thyseif merdfni; 
wíth an npríght man thon wíit show thyseif npright; 
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with the pure thou wílt show thyself pure; 

and with the £roward thou wilt show thyself froward. 

For thou wilt save the afflkted people; 
but wilt bring down high looks. 

For thou wilt light my eandle: 

the Lord my God will enlighten my darkness. 

For by thee I have run throngh a troop; 
and by my God have I leaped over a wall. 

Asfpr God, his way is perfeet: 

the word of the Lord is tried: 

he is a bnekler to all those that trust in him. 

For who is God save the Lord ? 

Or who is a roek save our God? 

ít is God that girdeth me with strength, 

and maketh my way perfeet. 

FLe maketh my feet like hinás’feet, 
and setteth me upon my high plaees. 

He teaeheth my hands to war, 

so that a bow of steel is broken by mine arms. 

Thou hast also given me the shield of thy salvation: 
and thy right hand hath holden me up, 
and thy gentleness hath made me great. 

Thou hast enlarged my steps under me, 
that my feet did not slip. 

I have pursued mine enemies, and overtaken them: 
neither did I turn again till they were eonsnmed. 

I have wounded them that they were not able to rise: 
they are fallen under my feet. 

For thou hast girded me with strength unto the battle: 
thou hast subdued under me those that rose up against me. 
Thou hast also given me the neeks of mine enemies; 
that I might destroy them that hate me. 

They eried, but there was none to save them: 
even unto the Lord, but he answered them not. 

Then did I beat them small as the dust before the wind: 
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I did east them out as the dirt in the streets. 

43 Thou hast delivered me from the strivings of the people; 
and thou hast made me the head of the heathen: 

a people whpm I have not known shall serve me. 

44 As soon as they hear ofme, they shall obey me: 
the strangers shall snbmit themselves unto me. 

45 The strangers shall fade away, 

and be afraid out of their elose plaees. 

46 The Lord liveth; and blessed be my Roek; 
and let the God of my salvation be exalted. 

47 ít is God that avengeth me, 

and subdueth the people under me. 

48 He delivereth me from mine enemies: 

yea, thou liftest me up above those that rise up against me: 
thou hast delivered me from the violent man. 

49 Therefore will I give thanks unto thee, O Lord, among the 
heathen, 

and sing praises unto thy name. 

50 Great deliveranee giveth he to his king; 
and showeth merey to his anointed, 

to David, and to his seed for evermore. 

19 

The Works and Word of God 

To the ehief Mnsieian, 

A Psalm of David. 

1 The heavens deelare the glory of God; 

and the firmament showeth his handiwork. 

2 Day unto day nttereth speeeh, 

and night unto night showeth knowledge. 

3 There is no speeeh nor langnage, 
ivhere their voiee is not heard. 
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Their line is gone ont throngh aii the earth, 
and their words to the end of the worid. 

In them hath he set a tabernade for the snn, 
whích is as a bridegroom eoming ont of his ehamber, 
and rejoíeeth as a strong man to mn a raee. 

His going forth is from the end of the heaven, 

and hís eírenit nnto the ends of it: 

and there is nothíng híd from the heat thereof. 

The iaw of the Lord is perfeet, 
eonvertíngthesoni: 
the testímony of the Lord is snre, 
makíng wíse the símpie. 

The statntes of the Lord are right, 
rejoieing the heart: 

the eommandment of the Lord is pnre, 
eniíghteníng the eyes. 

The fear of the Lord is eiean, 
endnríng for ever: 
the jndgments of the Lord are trne 
and ríghteons aitogether. 

More to be desired are they than goid, 

yea, than mneh fíne goid: 

sweeter aiso than honey and the honeyeomb. 

Moreover by them is thy servant warned: 
and in keeping of them thereis great reward. 

Who ean nnderstand hís errors? 
eieanse thon me from secretfaults. 

Keep baek thy servant aiso from presnmptnons sins; 
iet them not have dominion over me: 
then shaii I be npright, 

and I shaii be innoeent from the great transgression. 

Let the words of my month, and the medítation of my heart, 
be aeeeptabie in thy sight, 

O Lord, my strength, and my redeemer. 
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A Prayer for Vietory 

To the ehief Mosieian, 

A Psalm of David. 

The Lord hear thee in the day of tronble; 
the name of the God of jaeob defend thee; 
send thee help from the sanetnary, 
and strengthen thee ont of Zion; 
remember all thy offerings, 
and aeeept thy bnrnt saerifiee. 

Selah. 

Grant thee aeeording to thine own heart, 
and fnlfil all thy eonnsel. 

We will rejoiee in thy salvation, 

and in the name of onr God we will set up pnr banners 

the Lord fnlfil all thy petitions. 

Now know I that the Lord saveth his anointed; 
he will hear him from his holy heaven 
with the saving strength of his right hand. 

Some tmst in ehariots, and some in horses: 

bnt we will remember the name of the Lord onr God. 

They are bronght down and fallen: 

bnt we are risen, and stand npright. 

Save, Lord: 

let the king hear us when we eall. 
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21 

Praise for Deliveranee from the Enemy 

To the ehief Mnsieian, 

A Psalm of David. 

1 The king shall joy in thy strength, O Lord ; 
and in thy salvation how greatly shall he rejoiee! 

2 Thon hast given him his heart's desire, 

and hast not withholden the request of his lips. 

Selah. 

3 For thon preventest him with the blessings of goodness: 
thon settest a crown of pnre gold on his head. 

4 He asked life of thee, and thon gavest it him, 
even length of days for ever and ever. 

5 His glory is great in thy salvation: 

honor and majesty hast thon laid npon him. 

6 For thon hast made him most blessed for ever: 

thon hast made him exceeding glad with thy eonntenanee. 

7 For the king trnsteth in the Lord, 

and throngh the merey of the Most High he shall not be moved. 

8 Thine hand shall find ont all thine enemies: 

thy right hand shall find ont those that hate thee. 

9 Thon shalt make them as a fiery oven 
in the time of thine anger: 

the Lord shall swallow them up in his wrath, 
and the fire shall devonr them. 

10 Their frnit shalt thon destroy from the earth, 
and their seed from among the ehildren of men. 

11 For they intended evil against thee: 

they imagined a misehievons deviee, which they are not able tp 
perform. 

12 Therefore shalt thon make them tnrn their baek. 
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mlien thou shalt make ready tkine amm upon thy strings against 
the faee of them. 

Be thou exalted, Lord, in thine own strength: 
sp will we sing and praise thy power. 

22 

A Gry of Angnish and Song of Praise 

To the ehief Mnsidan upon Aijeleth Shahar, 

A Psalm of David. 

My God, my God, why hast thou forsaken me? 

Whìj art thoa so far from helping me, andfaom the words of my 
roaring? 

O my God, I ery in the daytime, but thou hearest not; 
and in the night season, and am not silent. 

But thou art holy, 

0 thoa that inhabitest the praises of Israel. 

Our fathers trusted in thee: 

they trnsted, and thou didst deliver them. 

They eried unto thee, and were delivered: 
they tnisted in thee, and were not eonfonnded. 

But I am a worm, and no man; 
a reproaeh of men, and despised of the people. 

All they that see me laugh me to seorn: 

they shoot out the lip, they shake the head, saying, 

He tnisted on the Lord that he would deliver him: 
let him deliver him, seeing he delighted in him. 

But thou art he that took me out of the womb: 

thou didst make me hope ivhen I was upon my mother's breasts. 

I was east upon thee from the womb: 
thou art my God from my mother's belly. 

Be not far from me; for tronble is near; 
for there is none to help. 
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12 Many bnlls have eompassed me: 

strong bnlh of Bashan have beset me ronnd. 

13 They gaped npon me with their months, 
as a ravening and a roaring lion. 

14 I am ponred ont like water, 

and all my bones are ont of joint: 

my heart is like wax; 

it is melted in the midst of my bowels. 

15 My strength is dried up like a potsherd; 
and my tongne eleaveth to my jaws; 

and thon hast bronght me into the dnst of death. 

1 6 For dogs have eompassed me: 

the assembly of the wicked have inelosed me: 
they piereed my hands and my feet. 

17 I may tell all my bones: 
they look and stare npon me. 

1 8 They part my garments among them, 
and east lots npon my vestnre. 

19 Bntbenotthonfarfromme, OLord: 

O my strength, haste thee to help me. 

20 Deliver my sonl from the sword; 

my darling from the power of the dog. 

21 Savemefromthelion’smonth: 

for thon hast heard me from the horns of the nnieorns. 

22 I will deelare thy name nnto my brethren: 

in the midst of the eongregation will I praise thee. 

23 Ye that fear the Lord, praise him; 
all ye the seed of jaeob, glorify him; 
and fear him, all ye the seed of Israel. 

24 For he hath not despised nor abhorred the afflietion ofthe 
afflieted; 

neither hath he hid his faee from him; 
bnt when he eried nnto him, he heard. 

25 My praise shalí be of thee in the great eongregation: 

I will pay my vows before them that fear him. 
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26 The meek shall eat and be satisfied: 
they shall praise the Lord that seek him: 
your heart shall live for ever. 

27 All the ends of the world shall remember and tnrn nnto the Lord : 
and all the kindreds of the nations shall worship before thee. 

28 ForthekingdomistheLoRD's: 

and he is the governor among the nations. 

29 All theij that be fat npon earth shall eat and worship: 
all they that go down to the dnst shall bow before him: 
and none ean keep alive his own sonl. 

30 Aseedshallservehim; 

it shall be aeeonnted to the Lord for a generation. 

31 They shall eome, and shall deelare his righteonsness 
nnto a people that shall be born, that he hath done this. 

23 

The Lord Is My Shepherd 
A Psalm of David. 

1 The Lord is my shepherd; I shall not want. 

2 He maketh me to lie down in green pastnres: 
he leadeth me beside the still waters. 

3 Herestorethmysonl: 

he leadeth me in the paths of righteonsness for his name's sake. 

4 Yea, thongh I walk throngh the valley of the shadow of death, 

I will fear no evil: for thon art with me; 

thy rod and thy staff they eomfort me. 

5 Thon preparest a table before me in the presenee of mine enemies: 
thon anointest my head with oil; 

my enp rnnneth over. 

6 Snrely goodness and merey shall follow me all the days of my life: 
and I will dwell in the honse of the Lord for ever. 
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24 

The King of Glory 
A Psalm of David. 

The earthis the Lord's, and the fnlness thereof; 
the world, and they that dwell therein. 

For he hath fonnded it npon the seas, 
and established it npon the floods. 

Who shall aseend into the hill of the Lord ? 

Or who shall stand in his holy plaee ? 

He that hath elean hands, and a pnre heart; 
who hath not lifted up his sonl nnto vanity, 
nor sworn deeeitfnlly. 

He shall reeeive the blessing from the Lord, 
and righteonsness from the God of his salvation. 
This is the generation of them that seek him, 
that seek thy faee, O jaeob. 

Selah. 

Lift up yonr heads, O ye gates; 

and be ye lifted up, ye everlasting doors; 

and the King of glory shall eome in. 

Who is this King of glory ? 

The Lord strong and mighty, 
the Lord mighty in battle. 

Lift up yonr heads, O ye gates; 
even lift them up, ye everlasting doors; 
and the King of glory shall eome in. 

Who is this King of glory ? 

The Lord of hosts, 
he is the King of glory. 

Selah. 
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25 

A Prayer for Guidance, Pardon and Proteetion 
A Psalm of David. 

1 llnto thee, O Lord, do I lift up my soul. 

2 OmyGod, Itnistinthee: 
let me not be ashamed, 

let not mine enemies trinmph over me. 

3 Yea, let none that wait on thee be ashamed: 

let them be ashamed which transgress without cause. 

4 Show me thy ways, O Lord ; 
teaeh me thy paths. 

5 Lead me in thy truth, and teaeh me: 
for thou art the God of my salvation; 
on thee do I wait all the day. 

6 Remember, O Lord, thy tender mereies and thy loving- 
kindnesses; 

for they have heen ever of old. 

7 Remember not the sins of my youth, nor my transgressions: 
aeeording to thy merey remember thou me 

for thy goodness’ sake, O Lord. 

8 Goodandnprightis the Lord: 
therefore will he teaeh sinners in the way. 

9 The meek will he guide in jndgment: 
and the meek will he teaeh his way. 

10 All the paths of the Lord are merey and truth 
unto such as keep his eovenant and his testimonies. 

11 For thy name's sake, O Lord, 
pardon mine iniquity; for itis great. 

12 WhatmanishethatfeareththeLoRD? 

Him shall he teaeh in the way that he shall ehoose. 

13 His soul shall dwell at ease; 

and his seed shall inherit the earth. 
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The seeret of the Lord is with them that fear him; 
and he will show them his eovenant. 

Mine eyes are ever toward the Lord; 
for he shall plnek my feet ont of the net. 

Tnrn thee nnto me, and have merey npon me; 
for I am desolate and afflieted. 

The tronbles of my heart are enlarged: 

0 bring thon me ont of my distresses. 

Look npon mine afflietion and my pain; 
and forgive all my sins. 

Gonsider mine enemies; for they are many; 
and they hate me with ernel hatred. 

O keep my sonl, and deliver me: 
let me not be ashamed; for I pnt my tmst in thee. 
Let integrity and nprightness preserve me; 
for I wait on thee. 

Redeem Israel, O God, 
ont of all his tronbles. 


26 

A Protestation of Integrity 
A Psalm of David. 


Jndge me, O Lord; 

for I have walked in mine integrity: 

I have tmsted also in the Lord ; 
therefpre I shall not slide. 

Examine me, O Lord, and prove me; 
try my reins and my heart. 

For thy loving-kindness is before mine eyes: 
and I have walked in thy tmth. 

I have not sat with vain persons, 
neither will I go in with dissemblers. 
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5 I have hated the eongregation of evildoers; 
and will not sit with the wicked. 

6 Iwillwashminehandsininnocency: 
so will I eompass thine altar, O Lord : 

7 that I may pnblish with the voiee of thanksgiving, 
and tell of all thy wondrous works. 

8 Lord, I have loved the habitation of thy honse, 
and the plaee where thine honor dwelleth. 

9 Gather not my sonl with sinners, 
nor my life with bloody men: 

10 in whose hands is misehief, 

and their right hand is fnll of bribes. 

11 Bnt as for me, I will walk in mine integrity: 
redeem me, and be mereifnl nnto me. 

12 My foot standeth in an even plaee: 

in the eongregations will I bless the Lord. 

27 

The Lord Is My Light and My Salvation 
A Psedm of David. 

1 The Lord is my light and my salvation; 
whom shall I fear? 

The Lord is the strength of my life; 
of whom shall I be afraid? 

2 When the wicked, even mine enemies and my foes, 
eame npon me to eat up my flesh, 

they stumbled and fell. 

3 Thongh a host shonld eneamp against me, 
my heart shall not fear: 

thongh war shonld rise against me, 
in this H>iII I be eonfident. 

4 OnetkinghaveldesiredoftheLoRD, 
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that wíll I seek after; 

that I may dwell In the honse of the Lord 
all the days of my llfe, 
to behold the beanty of the Lord, 
and to lnqulre In hls temple. 

5 For In the tlme of tronble he shall hlde me In hls pavlllon: 
In the seeret of hls tabernaele shall he hlde me; 

he shall set me up npon a roek. 

6 And now shall mlne head be llfted up 
above mlne enemles ronnd abont me: 

therefore wlll I offer In hls tabernaele saerlflees of joy; 

I wlll slng, yea, I wlll slng pralses nnto the Lord. 

7 Hear, O Lord, when I ery wlthmy volee: 
have merey also npon me, and answer me. 

8 When thpu saidst, Seek ye my faee; 
my heart sald nnto thee, 

Thy faee, Lord, w111 I seek. 

9 Hldenotthyfaee/flrfromme; 
pnt not thy servant away In anger: 
thon hast been my help; 

leave me not, nelther forsake me, 

O God of my salvatlon. 

10 When my father and my mother forsake me, 
then the Lord w111 take me up. 

11 Teaehme thy way, O Lord, 
and lead me In a plaln path, 
beeanse of mlne enemles. 

12 Dellver me not over nnto the wlll of mlne enemles: 
for false wltnesses are rlsen up agalnst me, 

and sneh as breathe ont ernelty. 

13 í hadfainted, nnless I had belleved 

to see the goodness of the Lord In the land of the llvlng. 

14 Walt on the Lord : 

be of good eonrage, and he shall strengthen thlne heart: 
walt, I say, on the Lord. 
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A Prayer for Help and Praise for Its Answer 
A Psalm of David. 

llnto thee will I ery, O Lord my roek; 

be notsilent to me: 

lest, i/thou be silent to me, 

I beeome like them that go down into the pit. 

Hear the voiee of my supplications, when I ery unto thee, 
when I lift up my hands toward thy holy oraele. 

Draw me not away with the wicked, 
and with the workers of iniquity, 
which speak peaee to their neighbors, 
but misehief is in their hearts. 

Give them aeeording to their deeds, 
and aeeording to the wickedness of their endeavors: 
give them after the work of their hands; 
render to them their desert. 

Beeanse they regard not the works of the Lord, 
nor the operation of his hands, 
he shall destroy them, and not build them up. 
BlessedíietheLoRD, 

beeanse he hath heard the voiee of my supplications. 

The Lord is my strength and my shield; 
my heart tnisted in him, and I am helped: 
therefore my heart greatly rejoieeth; 
and with my song will I praise him. 

The Lord is their strength, 

and he is the saving strength of his anointed. 

Save thy people, and bless thine inheritanee: 
feed them also, and lift them up for ever. 
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29 

The Voiee of the Lord in the Storm 
A Psalm of David. 

1 Give unto the Lord, O ye mighty, 
give nnto the Lord glory and strength. 

2 Give nnto the Lord the glory dne nnto his name; 
vvorship the Lord in the beanty of holiness. 

3 The voiee of the Lord is npon the vvaters: 
the God of glory thnndereth: 

the Lord is npon many vvaters. 

4 The voiee of the Lord is povverfnl; 
the voiee of the Lord is fnll of majesty. 

5 The voiee of the Lord breaketh the eedars; 
yea, the Lord breaketh the eedars of Lebanon. 

6 He maketh them also to skip like a ealf; 

Lebanon and Sirion like a yonng nnieorn. 

7 The voiee of the Lord divideth the flames of fire. 

8 The voiee of the Lord shaketh the vvilderness; 
the Lord shaketh the vvilderness of Kadesh. 

9 The voiee of the Lord maketh the hinds to ealve, 
and diseovereth the forests: 

and in his temple doth every one speak of his glory. 

10 The Lord sitteth npon the flood; 
yea, the Lord sitteth King for ever. 

11 The Lord vvill give strength nnto his people; 
the Lord vvill bless his people vvith peaee. 
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30 

Thanksgívíng for Deliveranee from Death 
A Psalm and Song at the dedieation of the honse of David. 

1 I wiii extoi thee, O Lord; for thon hast iífted me up, 
and hast not made my foes to rejoiee over me. 

2 O Lord my God, I eríed nnto thee, 
and thon hast heaied me. 

3 O Lord, thonhast bronghtnp my soni from the grave: 
thon hast kept me aiíve, that I shonid not go down to the pít. 

4 Singnnto the Lord, O ye saints of his, 

and gíve thanks at the remembranee of his hoiiness. 

5 For his anger endmeth but a moment; 
inhis favoris iife: 

weeping may endnre for a night, 
bnt joy eemeth in the morning. 

6 And in my prosperity I saíd, 

I shaii never be moved. 

7 Lord, by thy favor thon hast made my monntain to stand strong: 
thon dídst hide thy faee, and I was tronbied. 

8 I eried to thee, O Lord ; 

andnnto the Lord I made snppiieation. 

9 What profit is there in my biood, 
when I go down to the pit? 

Shaii the dnst praise thee? 

Shaii it deeiare thy trnth? 

10 Hear, O Lord, andhave merey npon me: 

Lord, be thon my heiper. 

11 Thon hast tnrned for me my monrning into daneing: 
thon hast pnt off my saekeioth, 

and girded me with giadness; 

12 to the end that mij giory may sing praise to thee, and not be siient. 
O Lord my God, I wiii give thanks nnto thee for ever. 
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A Profession of Trnst 

To the ehief Mnsieian, 

A Psalm of David. 

1 In thee, O Lord, dol pntmy trnst; 
let me never be ashamed: 
deliver me in thy righteonsness. 

2 Bowdownthineeartome; 
deliverme speedily: 

be thon my strong roek, 

for a honse of defense to save me. 

3 Forthonartmyroekandmy fortress; 

therefore for thy name's sake lead me, and gnide me. 

4 Pnll me ont of the net that they have laid privily for me: 
for thon art my strength. 

5 intothinehandleommitmyspirit: 

thon hast redeemed me, O Lord God of trnth. 

6 I have hated them that regard lying vanities: 
bnt I trnst in the Lord. 

7 I will be glad and rejoiee in thy merey: 
for thon hast eonsidered my tronble; 
thon hast known my sonl in adversities; 

8 and hast not shnt me up into the hand of the enemy: 
thou hast set my feet in a large room. 

9 Have merey upon me, O Lord, for I am in tronble: 
mine eye is eonsnmed with grief, 

ìjea, my soul and my belly. 

10 For my life is spent with grief, 
and my years with sighing: 

my strength faileth beeanse of mine iniquity, 
and my bones are eonsnmed. 

11 I was a reproaeh among all mine enemies. 
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but espedally among my neighbors, 

and a fear to mine acquaintance: 

they that did see me without fled from me. 

12 I am forgotten as a dead man out of mind: 

I am like a broken vessel. 

13 For I have heard the slander of many: 
fear was on every side: 

while they took eonnsel together against me, 
they devised to take away my life. 

14 But I trnstedin thee, O Lord: 

I said, Thou art my God. 

15 My times are in thy hand: 

deliver me from the hand of mine enemies, 
and from them that perseente me. 

16 Make thy faee to shine upon thy servant: 
save me for thy mereies' sake. 

17 Letme not be ashamed, O Lord; 
for I have ealled upon thee: 

let the wicked be ashamed, 
and let them be silent in the grave. 

18 Let the lying lips be put to silenee; 
which speak grievons things 

prondly and contemptuously against the righteons. 

19 Oh how great is thy goodness, 

which thou hast laid up for them that fear thee; 
whkh thou hast wrought for them that tmst in thee 
before the sons of men! 

20 Thou shalt hide them in the seeret of thy presenee 
from the pride of man: 

thou shalt keep them seeretly in a pavilion 
from the strife of tongnes. 

21 Blessedfaethe Lord: 

for he hath showed me his marvelons kindness in a strong eity. 

22 For I said in my haste, 

I am cut off from before thine eyes: 
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nevertheless thou heardest the voiee of my snpplieations 
when I eried nnto thee. 

O love the Lord, all ye his saints: 

/pr the Lord preserveth the faithfnl, 
and plentifnlly rewardeth the prond doer. 

Be of good eonrage, and he shall strengthen yonr heart, 
all ye that hope in the Lord. 


32 

The Blessedness of Forgiveness 

A Psalm of David, Masehil. 

Blessedis he whpse transgression is forgiven, 
whpse sin is eovered. 

Blessedis the man nnto whom the Lord impnteth not iniquity, 
and in whose spirit there is no gnile. 

When I kept silenee, my bones waxed old 
throngh my roaring all the day long. 

For day and night thy hand was heavy npon me: 
my moistnre is tnrned into the dronght of snmmer. 

Selah. 

I acknowledged my sin nnto thee, 
and mine iniquity have I not hid. 

I said, I will eonfess my transgressions unto the Lord ; 
and thou forgavest the iniquity of my sin. 

Selah. 

For this shall every one that is godly pray unto thee 
in a time when thou mayest be found: 
snrely in the floods of great waters 
they shall not eome nigh unto him. 

Thou art my hiding plaee; 

thou shalt preserve me from trouble; 

thou shalt eompass me about with songs of deliveranee. 
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Selah. 

I will instniet thee and teaeh thee in the way which thon shalt go: 
I will gnide thee with mine eye. 

Be ye not as the horse, or as the mnle, 

which have no nnderstanding: 

whose month mnst be held in with bit and bridle, 

lest they eome near nnto thee. 

Many sorrows shall he to the wicked: 

bnt he that tmsteth in the Lord, merey shall eompass him abont. 
Be glad in the Lord, and rejoiee, ye righteons: 
and shont for joy, all ije that are npright in heart. 

33 

Praise to the Greator and Preserver 

Rejoiee in the Lord, O ye righteons: 

/pr praise is eomely for the npright. 

Praise the Lord with harp: 

sing nnto him with the psaltery and an instmment of ten strings. 
Sing nnto him a new song; 
play skilfnlly with a lond noise. 

For the word of the Lord is right; 
and all his works are done in trnth. 

He loveth righteonsness and jndgment: 
the earth is fnll of the goodness of the Lord. 

By the word of the Lord were the heavens made; 
and all the host of them by the breath of his month. 

He gathereth the waters of the sea together as a heap: 
he layeth up the depth in storehonses. 

Let all the earth fear the Lord : 

let all the inhabitants of the world stand in awe of him. 

For he spake, and it was done; 
he eommanded, and it stood fast. 

The Lord bringeth the eonnsel of the heathen to nonght: 
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he maketh the deviees of the people of none effeet. 

The eonnsel of the Lord standeth for ever, 
the thonghts of his heart to all generations. 

Blessedis the nation whose Godis the Lord; 

and the people Hihpm he hath ehosen for his own inheritanee. 

The Lord looketh from heaven; 

he beholdeth all the sons of men. 

From the plaee of his habitation he looketh 
npon all the inhabitants of the earth. 

He fashioneth their hearts alike; 
he eonsidereth all their works. 

There is no king saved by the mnltitnde of a host: 
a mighty man is not delivered by mneh strength. 

A horse is a vain thing for safety: 

neither shall he deliver anif by his great strength. 

Behold, the eye of the Lord is npon them that fear him, 
npon them that hope in his merey; 
to deliver their sonl from death, 
and to keep them alive in famine. 

Onr sonl waiteth for the Lord : 
he is onr help and onr shield. 

For onr heart shall rejoiee in him, 
beeanse we have trnsted in his holy name. 

Let thy merey, O Lord, be npon us, 
aeeording as we hope in thee. 


34 

Praise for Deliveranee from Tronbles 

A Psalm of David, when he ehanged his behavior before 
Abimeleeh; who drove him away, and he departed. 

I will bless the Lord at all times: 

his praise shall eontinnally be in my month. 
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My soul shall make her boast in the Lord : 
the humble shall hear thereof, and be glad. 

O magnify the Lord with me, 
and let us exait his name together. 

I songht the Lord, and he heard me, 
and delívered me from all my fears. 

They lookednnto hím, andwere líghtened: 
and their faees were not ashamed. 

Thís poor man eríed, and the Lord heard him, 
and saved him out of all hís troubles. 

The angel of the Lord eneampeth round about them that fear him, 
and delivereth them. 

O taste and see that the Lord is good: 
blessedis the man that trnsteth in him. 

O fear the Lord, ye his saints: 

for there is no want to them that fear him. 

The young lions do laek, and snffer hnnger: 

but they that seek the Lord shall not want any good tking. 

Gome, ye ehildren, hearken unto me: 

I will teaeh you the fear of the Lord. 

What man is he that desireth lífe, 

and loveth many days, that he may see good? 

Keep thy tongne from evíl, 
and thy lips from speaking guile. 

Depart from evil, and do good; 
seek peaee, and pursue it. 

The eyes of the Lord are upon the righteoiis, 
and his ears are open unto their ery. 

The faee of the Lord is against them that do evil, 
to cut off the remembranee of them from the earth. 

TherighteoHS ery, andthe Lord heareth, 
and delivereth them out of all their troubles. 

The Lord is nígh unto them that are of a broken heart; 
and saveth such as be of a eontríte spirít. 

Many are the afflietions of the righteons: 
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but the Lord delivereth hím out of them all. 

20 He keepeth all his bones: 
not one of them is broken. 

21 Evii shaii siay the wicked: 

and they that hate the righteoiis shaii be desoiate. 

22 The Lord redeemeth the soui of his servants: 

and none of them that tnist in him shaii be desoiate. 

35 

A Prayer for Rescue from Enemies 
A Psalm of David. 

1 Pieadmy cause, O Lord, with them thatstrive withme: 
fight against them that fight against me. 

2 Take hoid of shieid and bnekier, 
and stand up for mine heip. 

3 Draw out aiso the spear, 

and stop the waìj against them that perseente me: 
say unto my soui, I am thy saivation. 

4 Let them be eonfonnded and put to shame 
that seek after my soui: 

iet them be turned baek and bronght to eonhision 
that devise my hurt. 

5 Letthembeaschaffbeforethewind: 
and iet the angei of the Lord ehase them. 

6 Let their way be dark and siippery: 

and iet the angei of the Lord perseente them. 

7 For without cause have they hid for me their net in a pit, 
which without cause they have digged for my soui. 

8 Let destnietion eome upon him at unawares; 
and iet his net that he hath hid eateh himseif: 
into that very destrnetion iet him faii. 

9 And my soui shaii be joyhii in the Lord : 


1243 


PSALMS 35 


ít shall rejoiee in his salvation. 

10 All my bones shall say, 

Lord, whois like nnto thee, 

which deliverest the poor from him that is too strong for him, 
yea, the poor and the needy from him that spoileth him? 

11 False witnesses did rise up; 

they laid to my eharge things that I knew not. 

12 They rewarded me evil for good tp the spoiling of my sonl. 

13 Bnt as for me, when they were siek, 
my elothing was saekeloth: 

I hnmbled my sonl with fasting; 

and my prayer retnrned into mine own bosom. 

14 I behaved myself as thongh he had been my friend or brother: 

I bowed down heavily, as one that monrneth/or his mother. 

15 Bnt in mine adversity they rejoieed, 
and gathered themselves together: 

yea, the abjeets gathered themselves together against me, 

andlknewit not; 

they did tear me, and eeased not: 

16 with hypoeritieal moekers in feasts, 
they gnashed npon me with their teeth. 

17 Lord, how long wilt thon look on ? 

Resene my sonl from their destrnetions, 
my darling from the lions. 

18 I will give thee thanks in the great eongregation: 

I will praise thee among mneh people. 

19 Let not them that are mine enemies wrongfully rej oiee over me: 
neither let them wink with the eye that hate me without a eanse. 

20 Forthey speaknotpeaee: 

bnt they devise deeeitfnl matters against them that are quiet in the 
land. 

21 Yea, they opened their month wide against me, 
and said, Aha, aha, onr eye hath seen it. 

22 This thon hast seen, O Lord : keep not silenee: 

O Lord, be not far from me. 
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23 Stir up thyself, and awake to my judgment, 
even unto my cause, my God and my Lord. 

24 Judge me, O Lord my God, aeeording to thy righteonsness; 
and let them not rejoiee over me. 

25 Let them not say in their hearts, 

Ah, so would we have it: 

let them not say, We have swallowed him up. 

26 Let them be ashamed and bronght to eonhision together 
that rejoiee at mine hurt: 

let them be elothed with shame and dishonor 
that magnify themselves against me. 

27 Letthemshontforjoy, andbeglad, 
that favor my righteons eaiise: 
yea, let them say eontinnally, 

Let the Lord be magnified, 

which hath pleasnre in the prosperity of his servant. 

28 And my tongne shall speak of thy righteonsness 
and of thy praise all the day long. 

36 

The Steadfast Love of God 

To the ehief Mnsieian, 

A Psalm of David the servant of the Lord. 

1 The transgression of the wicked saith within my heart, 
that thereis no fear of God before his eyes. 

2 For he flattereth himselfin his own eyes, 
until his iniquity be found to be hatehil. 

3 The words of his mouth are iniquity and deeeit: 
he hath left off to be wise, and to do good. 

4 He deviseth misehiefupon his bed; 

he setteth himself in a way thatis not good; 
he abhorreth not evil. 
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5 Thy merey, O Lord, is in the heavens; 

and thy faíthhilness reaeheth nnto the elonds. 

6 Thy righteonsness is iike the great monntains; 
thy jndgments are a great deep: 

O Lord, thon preservest man and beast. 

7 How exceiient is thy ioving-kindness, O God! 

Therefore the ehíidren of men pnt their trnst nnder the shadow of 
thy wmgs. 

8 They shaii be abnndantiy satisfied wíth the fatness of thy honse; 
and thon shait make them drínk of the ríver of thy pieasnres. 

9 For with thee is the fonntain of iife: 
in thy iíght shaii we see iíght. 

10 O eontinne thy ioving-kindness nnto them that know thee; 
and thy righteonsness to the npright in heart. 

11 Let not the foot of pride eome against me, 
and iet not the hand of the wicked remove me. 

12 There are the workers of iniquity faiien: 

they are east down, and shaii not be abie to rise. 

37 

The inseenrity of the Wicked 
A Psalm of David. 

1 Fret not thyseif beeanse of eviidoers, 

neíther be thon envions against the workers of iniquity. 

2 For they shaii soon be ent down iike the grass, 
and wither as the green herb. 

3 TnistintheLoRD,anddogood; 

sp shait thon dweii in the iand, and veríiy thon shait be fed. 

4 DeiíghtthyseifaisoíntheLoRD; 

and he shaii give thee the desires of thíne heart. 

5 Gommítthy wayuntothe Lord; 

tnist aiso in hím; and he shaii bríngit to pass. 
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6 And he shall bring forth thy righteonsness as the light, 
and thy jndgment as the noonday. 

7 RestintheL ord, andwaitpatientlyforhim: 

fret not thyself beeanse of him who prospereth in his way, 
beeanse of the man who bringeth wicked deviees to pass. 

8 Geasefromanger, andforsakewrath: 
fret not thyself in any wise to do evil. 

9 For evildoers shall be ent off: 

bnt those that wait npon the Lord, they shall inherit the earth. 

10 For yet a little while, and the wicked shalí not be: 

yea, thon shalt diligently eonsider his plaee, and itshalí not be. 

11 Bnt the meek shall inherit the earth; 

and shall delight themselves in the abnndanee of peaee. 

12 The wicked plotteth against the jnst, 
and gnasheth npon him with his teeth. 

13 The Lord shall langh at him: 

for he seeth that his day is eoming. 

14 The wicked have drawn ont the sword, and have bent their bow, 
to east down the poor and needy, 

and to slay sneh as be of npright eonversation. 

15 Their sword shall enter into their own heart, 
and their bows shall be broken. 

16 A little that a righteons man hath 

is better than the riehes of many wicked. 

17 For the arms of the wicked shall be broken: 
bnt the Lord npholdeth the righteons. 

18 The Lord knoweth the days of the npright: 
and their inheritanee shall be for ever. 

19 They shall not be ashamed in the evil time: 
and in the days of famine they shall be satisfied. 

20 Bnt the wicked shall perish, 

and the enemies of the Lord shalí be as the fat of lambs: 
they shall eonsnme; into smoke shall they eonsnme away. 

21 The wicked borroweth, and payeth not again: 
bnt the righteons showeth merey, and giveth. 
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For SMfli as he blessed of him shall inherit the earth; 
and theìj that he enrsed of him shaii be ent off. 

The steps oía.geed man are ordered by the Lord : 
and he deiighteth in his way. 

Thongh he faii, he shaii not be ntteriy east down: 
for the Lord nphoideth him with his hand. 

I have been yonng, and npw am oid; 
yet have I not seen the righteons forsaken, 
nor hís seed beggíng bread. 

He is ever merdfni, and iendeth; 
and his seed is biessed. 

Depart from evíi, and do good; 
and dweii for evermore. 

For the Lord ioveth jndgment, 

and forsaketh not his saints; 

they are preserved for ever: 

bnt the seed of the wicked shaii be ent off. 

The righteons shaii inherit the iand, 
and dweii therein for ever. 

The month of the righteons speaketh wísdom, 
and his tongne taiketh of jndgment. 

The iaw of his Godis in his heart; 
none of hís steps shaii siíde. 

The wicked watcheth the righteons, 
and seeketh to siay him. 

The Lord wiii not ieave him in his hand, 
nor eondemn him when he is jndged. 

Wait on the Lord, and keep his way, 
and he shaii exait thee to inherit the iand: 
when the wicked are ent off, thon shait see it. 

I have seen the wícked in great power, 
and spreadíng hímseif iíke a green bay tree. 

Yet he passed away, and, io, he was not: 
yea, I songht hím, bnt he eonid not be fonnd. 

Mark the perfeet man, and behoid the npright: 
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for the end of that man is peaee. 

Bnt the transgressors shall be destroyed together: 
the end of the wicked shall be ent off. 

Bnt the salvation of the righteons is of the Lord : 
he is their strength in the time of tronble. 

And the Lord shall help them, and deliver them: 
he shall deliver them from the wicked, and save them, 
beeanse they trnst in him. 


38 

The Prayer of a Snffering Penitent 

A Psalm of David, to bring to remembranee. 

O Lord, rebnke me not in thy wrath: 
neither ehasten me in thy hot displeasnre. 

For thine arrows stiek fast in me, 
and thy hand presseth me sore. 

Thereis no sonndness in my flesh beeanse of thine anger; 
neitheris there any rest in my bones beeanse of my sin. 

For mine iniquities are gone over mine head: 
as a heavy bnrden they are too heavy for me. 

My wounds stink and are eormpt beeanse of my foolishness. 
I am tronbled; I am bowed down greatly; 

I go monrning all the day long. 

For my loins are filled with a loathsome disease: 
índ thereis no sonndness in my flesh. 

I am feeble and sore broken: 

I have roared by reason of the disquietness of my heart. 
Lord, all my desire is before thee; 
and my groaning is not hid from thee. 

My heart panteth, my strength faileth me: 

as for the light of mine eyes, it also is gone from me. 

My lovers and my friends stand aloof from my sore; 
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and my kinsmen stand afar off. 

They also that seek after my life lay snares/pr me; 
and they that seek my hnrt speak misehievons things, 
and imagine deeeits all the day long. 

Bnt I, as a deaf man, heard not; 

and í was as a dnmb man tkat openeth not his month. 

Thns I was as a man that heareth not, 
and in whose month are no reproofs. 

For in thee, O Lord, do I hope: 
thon wilt hear, O Lord my God. 

For I said, Hear me, lest Ptherwise they shonld rejoiee over me: 

when my foot slippeth, 

they magnify tkemselves against me. 

For I am ready to halt, 

and my sorrowis eontinnally before me. 

For I will deelare mine iniquity; 

I will be sorry for my sin. 

Bnt mine enemies are lively, and they are strong: 
and they that hate me wrongfully are mnltiplied. 

They also that render evil for good are mine adversaries; 
beeanse I follow the thing that goodis. 

Forsake me not, O Lord: 

O my God, be not far from me. 

Make haste to help me, 

O Lord my salvation. 


39 

FLope in the Lord 

To the ehief Mnsieian, even to Jednthnn, 
A Psalm of David. 

I said, I will take heed to my ways, 
that I sin not with my tongne: 
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I will keep my mouth with a bridle, 
while the wicked is before me. 

2 I was dumb with silenee, 

I held my peaee, even from good; 
and my sorrow was stirred. 

3 My heart was hot within me; 
while I was mnsing the fire bnrned: 
then spake I with my tongne, 

4 Lord, make me to know mine end, 
and the measnre of my days, what itis; 
that I may know how frail I am. 

5 Behold, thou hast made my days as a handbreadth; 
and mine age is as nothing before thee: 

veríly every man at hís best state is altogether vanity. 

Selah. 

6 Snrely every man walketh in a vain show: 
snrely they are disquieted in vain: 

he heapeth up hehes, and knoweth not who shall gather them. 

7 And now, Lord, what wait I for? 

My hopeis in thee. 

8 Deliver me from all my transgressions: 
make me not the reproaeh of the foolish. 

9 I was dumb, I opened not my mouth; 
because thou didstit. 

10 Remove thy stroke away from me: 

I am consumed by the blow of thine hand. 

11 When thou with rebukes dost eorreet man for iniquity, 
thou makest his beauty to consume away like a moth: 
surely every man is vanity. 

Selah. 

12 Hear my prayer, O Lord, and give ear unto my ery; 
hold not thy peaee at my tears: 

for I am a stranger with thee, 

and a sojonrner, as all my fathers ivere. 

13 O spare me, that I may reeover strength. 
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before I go henee, and be no more. 

40 

Praise for Deliveranee 

To the ehief Mnsieian, 

A Psalm of David. 

1 I waited patiently for the Lord ; 

and he inelined nnto me, and heard my ery. 

2 He bronght me up aiso ont of a horrible pit, 
ont of the miry elay, 

and set my feet npon a roek, 
and established my goings. 

3 And he hath pnt a new song in my month, 
even praise nnto onr God: 

many shall see it, and fear, 
and shall trnst in the Lord . 

4 Blessed is that man that maketh the Lord his trnst, 
and respeeteth not the prond, 

nor sneh as tnrn aside to lies. 

5 Many, O Lord my God, are thy wonderful works wkich thon hast 
done, 

and thy thonghts which are to uS'ward: 
they eannot be reekoned up in order unto thee: 

1 would deelare and speak ofthem, 
they are more than ean be nnmbered. 

6 Saerifiee and offering thou didst not desire; 
mine ears hast thou opened: 

burnt offering and sin offering hast thou not required. 

7 Then said I, Lo, I eome: 

in the volnme of the bookitis written of me, 

8 I delight to do thy will, O my God: 
yea, thy law is within my heart. 
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9 I have preaehed righteousness in the great eongregation: 
lo, I have not refrained my lips, 

O Lord, thon knovvest. 

10 I have not hid thy righteousness vvithin my heart; 

I have deelared thy faithhilness and thy salvation: 

I have not eoneealed thy loving-kindness and thy truth 
from the great eongregation. 

11 VVithhold not thou thy tender merdes from me, O Lord : 

let thy loving-kindness and thy truth continually preserve me. 

12 For innumerable evils have eompassed me about: 

mine iniquities have taken hold upon me, so that I am not able to 
look up; 

they are more than the hairs of mine head: 
therefore my heart faileth me. 

13 Be pleased, O Lord, to deliver me: 

O Lord, make haste to help me. 

14 Let them be ashamed and eonfonnded together 
that seek after my soul to destroy it; 

let them be driven baekvvard and put to shame 
that vvish me evil. 

15 Let them be desolate for a revvard of their shame 
that say unto me, Aha, aha. 

16 Let all those that seek thee 
rejoiee and be glad in thee: 
let such as love thy salvation 

say eontinnally, The Lord be magnified. 

17 But I am poor and needy; 

yet the Lord thinketh upon me: 
thou art my help and my deliverer; 
make no tarrying, O my God. 
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41 

A Prayer for Healing 

To the ehief Mnsieian, 

A Psaim of David. 

1 Biessed is he that eonsidereth the poor: 

the Lord wíii deiiver hím ín time of tronbie. 

2 The Lord wiii preserve him, and keep hím aiive; 
and he shaii be biessednpon the earth: 

and thon wíit not deiiver him nnto the wiii of his enemies. 

3 The Lord wiii strengthen him npon the bed of iangnishing: 
thon wiit make aii his bed in his siekness. 

4 I said, Lord, be mereifninnto me: heai my soni; 
for I have sinned against thee. 

5 Mine enemies speak evii of me, 

When shaii he die, and his name perish? 

6 And if he eome to see me, he speaketh vanity: 
hís heart gathereth inignity to ítseif; 

when he goeth abroad, he teiieth it. 

7 Aii that hate me whísper together agaínst me: 
agaínst me do they devíse my hnrt. 

8 An evii disease, say they, eieaveth fast nnto him: 
and npw that he iieth he shaii rise up no more. 

9 Yea, mine own famiiiar friend, in whom I trnsted, 
whích did eat of my bread, 

hath iifted up his heei against me. 

10 But thou, O Lord, be mereihii unto me, 
and raise me up, that I may requite them. 

11 By this I know that thou favorest me, 
because mine enemy doth not trínmph over me. 

12 And as for me, thou uphoidest me in mine integrity, 
and settest me before thy faee for ever. 

13 Biessed be the Lord God of Israei 
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from everlasting, and to everlasting. 
Amen, and Amen. 


42 

Thirsting for God 

To the ehief Mnsieían, Masehíi, for the sons of Korah. 

As the hart panteth after the water brooks, 
so panteth my soni after thee, O God. 

My soni thirsteth for God, for the iivíng God: 
when shaii I eome and appear before God? 

My tears have been my meat day and night, 

whíie they eontínnaiiy say nnto me, Where is thy God? 

When I remember these things, 

I ponr ont my soni in me: 

for I had gone with the mnititnde, 

I went wíth them to the honse of God, 
with the voíee of joy and praise, 
with a mnitítnde that kept hoiyday. 

Why art thon east down, O my soni ? 

And why art thon disgnieted ín me ? 

Hope thon in God: 

for I shaii yet praise him/pr the heip of his eonntenanee. 

O my God, my soni is east down within me: 
therefore wiii I remember thee from the iand of Jordan, 
and of the Hermonites, from the hiii Mizar. 

Deep eaiieth nnto deep at the noise of thy waterspouts: 
aii thy waves and thy biiiows are gone over me. 

Yet the Lord wíii eommand his iovíng-kíndness ín the daytime, 
and in the níght hís song shall he with me, 
and my prayer nnto the God of my iife. 

I wiii say nnto God my roek, 

Why hast thon forgotten me ? 
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Why go I mourning beeanse of the oppression of the enemy 
As with a sword in my bones, mine enemies reproaeh me; 
while they say daily unto me, Where is thy God? 

Why art thou east down, O my soul ? 

And why art thou disquieted within me ? 

Hope thou in God: for I shall yet praise him, 
whp is the health of my eonntenanee, and my God. 

43 

A Prayer for Vindieation and Deliveranee 

Judge me, O God, and plead my cause 
against an nngodly nation: 

O deliver me from the deeeithil and unjust man. 

For thou art the God of my strength: 
why dost thou east me off ? 

Why go I momning 

beeanse of the oppression of the enemy? 

O send out thy light and thy truth: 
letthem lead me; 

let them bring me unto thy holy hill, 
and to thy tabernaeles. 

Then will I go unto the altar of God, 
unto God my exceeding joy: 
yea, upon the harp will I praise thee, 

O God my God. 

Why art thou east down, O my soul? 

And why art thou disquieted within me ? 

Hope in God: for I shall yet praise him, 

whp is the health of my eonntenanee, and my God. 
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44 

Former Deliveranees and Present Tronbles 
To the ehief Mnsieian for the sons of Korah, Masehii. 

1 We have heard with onr ears, O God, 
onr fathers have toid us, 

what work thon didst in theír days, 
in the tímes of oid. 

2 Hpw thon didst drive ont the heathen with thy hand, 
and piantedst them; 

hpw thon didst affiíet the peopie, 
and east them ont. 

3 For they got not the iand in possession by their own sword, 
neíther did their own arm save them: 

bnt thy right hand, and thine arm, 
and the iight of thy eonntenanee, 
because thou hadst a favor unto them. 

4 Thou art my King, O God: 
eommand deiíveranees for jaeob. 

5 Throngh thee wíii we push down our enemies: 

throngh thy name wíii we tread them under that ríse up agaínst us. 

6 For I wiii not trust in my bow, 
neíther shaii my sword save me. 

7 But thou hast saved us from our enemies, 
and hast put them to shame that hated us. 

8 In God we boast aii the day iong, 
and praise thy name for ever. 

Seiah. 

9 But thou hast east off, and put us to shame ; 
and goest not forth wíth our armies. 

10 Thou makest us to turn baek from the enemy: 
and they which hate us spoii for themseives. 

11 Thou hast given us iike sheep apppinted for meat; 
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and hast seattered us among the heathen. 

Thon sellest thy people for nonght, 

and dost not inerease thif wealth by their priee. 

Thon makest us a reproaeh to onr neighbors, 
a seorn and a derision to them that are ronnd abont us. 
Thon makest us a byword among the heathen, 
a shaking of the head among the people. 

My eonfnsion is eontinnally before me, 

and the shame of my faee hath eovered me, 

for the voiee of him that reproaeheth and blasphemeth; 

by reason of the enemy and avenger. 

All this is eome npon us; 

yet have we not forgotten thee, 

neither have we dealt falsely in thy eovenant. 

Onr heart is not tnrned baek, 

neither have onr steps deelined from thy way; 

thongh thon hast sore broken us in the plaee of dragons, 

and eovered us with the shadow of death. 

If we have forgotten the name of onr God, 
or stretehed ont onr hands to a strange god; 
shall not God seareh this ont? 

For he knoweth the seerets of the heart. 

Yea, for thy sake are we killed all the day long; 
we are eonnted as sheep for the slanghter. 

Awake, why sleepest thon, O Lord? 

Arise, east ms not off for ever. 

Wherefore hidest thon thy faee, 

and forgettest onr afflietion and onr oppression? 

For onr sonl is bowed down to the dnst: 
onr belly eleaveth nnto the earth. 

Arise for onr help, 

and redeem us for thy mereies’ sake. 


1258 


PSAIMS 45 


45 

A Song for the King's Marriage 

To the ehief Mnsieian npon Shoshannim, 
for the sons of Korah, Masehil, 

A Song of loves. 

1 Myheartisinditingagoodmatter: 

I speak of the things which I have made tonehing the King: 
my tongne is the pen of a ready writer. 

2 Thon art fairer than the ehildren ofmen: 
graee is ponred into thy lips: 
therefore God hath blessed thee for ever. 

3 Gird thy sword npon thif thigh, O mpst Mighty, 
with thy glory and thy majesty. 

4 And in thy majesty ride prosperonsly, 

beeanse of trnth and meekness and righteonsness; 
and thy right hand shall teaeh thee terrible things. 

5 Thine arrows are sharp 

in the heart of the King's enemies; 
wherebìj the people fall nnder thee. 

6 Thy throne, O God, is for ever and ever: 
the seeptre of thy kingdom is a right seeptre. 

7 Thon lovest righteonsness, and hatest wickedness: 
therefore God, thy God, hath anointed thee 
with the oil of gladness above thy fellows. 

8 All thy garments smell of myrrh, and aloes, and eassia, 
ont of the ivory palaees, 

whereby they have made thee glad. 

9 Kings' danghters were among thy honorable women: 
npon thy right hand did stand the queen in gold of Ophir. 

10 Hearken, O danghter, and eonsider, and ineline thine ear; 
forget also thine own people, and thy father's honse; 

11 so shall the King greatly desire thy beanty: 
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for he is thy Lord; and worship thou him. 

12 And the danghter of Tyre skall be there with a gift; 
even the rieh among the people shall entreat thy favor. 

13 The King's danghteris all glorions within: 
her elothingis of wrought gold. 

14 She shall be bronghtnnto the King in raiment of needlework: 
the virgins her eompanions that follow her shall be bronght nnto 
thee. 

15 With gladness and rej oieing shall they be bronght: 
they shall enter into the King’s palaee. 

16 Instead ofthy fathers shall be thy ehildren, 
whom thon mayest make prinees in all the earth. 

17 I will make thy name to be remembered in all generations: 
therefore shall the people praise thee for ever and ever. 

46 

God Is Onr Refnge and Strength 

To the ehief Mnsieian for the sons of Korah, 

A Song npon Alamoth. 

1 God is onr refnge and strength, 
a very present help in tronble. 

2 Therefore will not we fear, 
thongh the earth be removed, 

and thongh the monntains be earried into the midst of the sea; 

3 though the waters thereof roar and be tronbled, 
though the monntains shake with the swelling thereof. 

Selah. 

4 There is a river, the streams whereof shall make glad the eity of God, 
the holy piaee of the tabernaeles of the Most High. 

5 God is in the midst of her; 
she shall not be moved: 

God shall help her, and that right early. 
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The heathen raged, the kingdoms were moved: 
he nttered his voiee, the earth melted. 

The Lord of hostsis withus; 
the God of jaeob is onr refnge. 

Selah. 

Gome, behold the works of the Lord, 
what desolations he hath made in the earth. 

He maketh wars to eease nnto the end of the earth; 
he breaketh the bow, and entteth the spear in snnder; 
he bnrneth the ehariot in the fire. 

Be still, and know that I am God: 

I will be exalted among the heathen, 

I will be exalted in the earth. 

The Lord of hosts is with us; 
the God of jaeob is onr refnge. 

Selah. 


47 

God Is the King of All the Earth 

To the ehief Mnsieian, 

A Psalm for the sons of Korah. 

O elap yonr hands, all ye people; 
shont nnto God with the voiee of trinmph. 

For the Lord most high is terrible; 
he is a great King over all the earth. 

He shall snbdne the people nnder us, 
and the nations nnder onr feet. 

He shall ehoose onr inheritanee for us, 
the excellency of jaeob whom he loved. 

Selah. 

God is gone up with a shont, 

the Lord with the sonnd of a trnmpet. 
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6 Sing praises to God, sing praises: 

sing praises nnto onr King, sing praises. 

7 ForGodistheKingofalltheearth: 
sing ye praises with nnderstanding. 

8 Godreignethovertheheathen: 

God sitteth npon the throne of his holiness. 

9 The prinees of the people are gathered together, 
even the people of the God of Abraham: 

for the shields of the earth beípng nnto God: 
he is greatly exalted. 

48 

The Beanty and Glory of Zion 
A Song and Psalm for the sons of Korah. 

1 GreatistheLoRD, 

and greatly to be praised 

in the eity of onr God, 

in the monntain of his holiness. 

2 Beantifnl for sitnation, the joy of the whole earth, 
is monnt Zion, pn the sides of the north, 

the eity of the great King. 

3 God is known in her palaees for a refnge. 

4 For, lo, the kings were assembled, 
they passed by together. 

5 They saw it, and so they marveled; 
they were tronbled, and hasted away. 

6 Fear took hold npon them there, 
and pain, as of a woman in travail. 

7 Thon breakest the ships of Tarshish 
with an east wind. 

8 As we have heard, so have we seen 
in the eity of the Lord of hosts. 
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ín the eíty of our God: 

God will establish it for ever. 

Selah. 

9 We have thonght of thy loving-kindness, O God, 
in the midst of thy temple. 

10 Aeeording to thy name, O God, 

so is thy praise nnto the ends of the earth: 
thy right hand is fnll of righteonsness. 

11 LetmonntZionrejoiee, 

let the danghters of Jndah be glad, 
beeanse of thy jndgments. 

12 Walk abont Zion, and go ronnd abont her: 
tell the towers thereof. 

13 Mark ye well her bulwarks, 
eonsider her palaees; 

that ye may tell it to the generation following. 

14 For this Godis onr God for ever and ever: 
he will be onr gnide even nnto death. 

49 

The Folly of Trnsting in Riehes 

To the ehief Mnsieian, 

A Psalm for the sons of Korah. 

1 Fiearthis, allyepeople; 

give ear, all ye inhabitants of the world: 

2 both low and high, 
rieh and poor, together. 

3 Mymouthshallspeakofwisdom; 

and the meditation of my heart shalí he of nnderstanding. 

4 Iwillinclinemineeartoaparable: 

I will open my dark saying npon the harp. 

Wherefore shonld I fear in the days of evil. 
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when the íniquíty of my heels shall eompass me abont? 

6 They that tmst in their wealth, 

and boast themselves in the mnltitnde of their riehes; 

7 none ofthem ean by any means redeem his brother, 
nor give to God a ransom for him: 

8 (for the redemption of their sonl is preeions, 
and it eeaseth for ever:) 

9 that he shonld still live for ever, 
and not see eormption. 

10 For he seeth tkflt wise men die, 

likewise the fool and the bmtish person perish, 
and leave their wealth to others. 

11 Their inward thonght is, that their honses shall emtinae for ever, 
and their dwelling plaees to all generations; 

they eall their lands after their own names. 

12 Nevertheless man heing in honor abideth not: 
he is like the beasts that perish. 

13 Thistheirwayistheirfolly: 

yet their posterity approve their sayíngs. 

Selah. 

14 Like sheep they are laid in the grave; 
death shall feed on them; 

and the npright shall have dominion over them in the morning; 
and their beanty shall eonsnme in the grave from their dwelling. 

15 Bnt God will redeem my sonl from the power of the grave: 
for he shall reeeive me. 

Selah. 

16 Be not thon afraid when one is made rieh, 
when the glory of his honse is inereased; 

17 for when he dieth he shall earry nothing away: 
his glory shall not deseend after him. 

18 Thongh while he lived he blessed his sonl, 

(and men will praise thee, when thon doest well to thyself,) 

19 he shall go to the generation ofhis fathers; 
they shall never see light. 
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2 0 Man that is in honor, and nnderstandeth not, 
ís like the beasts that perish. 

50 

God Is the Jndge 
A Psalm of Asaph. 

1 The mighty God, even the Lord, 
hath spoken, and ealled the earth 

from the rising of the snn nnto the going down thereof. 

2 Ont of Zion, the perfeetion of beanty, 

God hath shined. 

3 Onr God shall eome, and shall not keep silenee: 
a fire shall devonr before him, 

and it shall be very tempestnons ronnd abont him. 

4 He shall eall to the heavens from above, 

and to the earth, that he may jndge his people. 

5 Gathermysaintstogethernntome; 

those that have made a eovenant with me by saerifiee. 

6 And the heavens shall deelare his righteonsness: 
for Godis jndge himself. 

Selah. 

7 Hear, O my people, and I will speak; 

O Israel, and I will testify against thee: 

I am God, even thy God. 

8 I will not reprove thee for thy saerifiees 

or thy bnrnt offerings, tp have been eontinnally before me. 

9 I will take no bnlloek ont of thy honse, 
nor he goats ont of thy folds: 

10 for every beast of the forest is mine, 
and the eattle npon a thonsand hills. 

11 I know all the fowls of the monntains: 
and the wild beasts of the field are mine. 
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12 If I were hungry, I would not tell thee: 

for the worldis mine, and the hilness thereof. 

13 Wíll I eat the flesh of bulls, 
or drink the blood of goats ? 

14 Offer unto God thanksgiving; 

and pay thy vows unto the Most High: 

15 and eall upon me ín the day of tronble: 

I will deliver thee, and thou shalt glorify me. 

16 But unto the wícked God saith, 

What hast thou to do to deelare my statutes, 

or that thou shouldest take my eovenant ín thy mouth? 

17 seeíng thou hatest ínstruction, 
and eastest my words behind thee. 

18 When thou sawest a thief, 
then thou eonsentedst with him, 

and hast been partaker with adnlterers. 

19 Thou givest thy mouth to evil, 
and thy tongne frameth deeeit. 

20 Thou sittest and speakest against thy brother; 
thou slanderest thíne own mother’s son. 

21 These things hast thou done, and I kept silenee; 

thou thoughtest that I was altogether smh a om as thyself: 
but I will reprove thee, and set them in order before thine eyes. 

22 Now eonsider this, ye that forget God, 

lest I tear yoa in pieees, and there be none to deliver. 

23 Whoso offereth praise glorifieth me: 

and to him that ordereth his eonversation aright 
will I show the salvation of God. 


1 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

9 

10 

11 

12 


PSALMS 51 


51 

A Prayer for Gleansing 
To the ehief Mnsieian, 

A Psaim of David, when Nathan the prophet eame nnto 
hím, after he had gone in to Bath-sheba. 

Have merey npon me, O God, 

aeeordíng to thy iovíng-kíndness: 

aeeordíng nnto the mnitítnde of thy tender mereies 

biot ont my transgressíons. 

Wash me thoronghiy from mine iniquity, 
and eieanse me from my sin. 

For I acknowiedge my transgressions: 
and my sín is ever before me. 

Agaínst thee, thee oniy, have I sinned, 

and done this evii in thy sight: 

that thon míghtest be jnstified when thon speakest, 

and be eiear when thon jndgest. 

Behoid, I was shapen in inigníty; 
and in sin did my mother eoneeive me. 

Behoid, thon desírest tmth in the inward parts: 

and in the hídden part thon shait make me to know wísdom. 

Pnrge me wíth hyssop, and I shaii be eiean: 

wash me, and I shaii be whiter than snow. 

Make me to hear joy and giadness; 

that the bones ivhieh thon hast broken may rejoiee. 

Hide thy faee from my sins, 
and biot ont aii mine iniquities. 

Greate in me a eiean heart, O God; 
and renew a right spírít within me. 

Gast me not away from thy presenee; 
and take not thy Hoiy Spirit from me. 

Restore nnto me the joy of thy saivation; 
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anduphold me Hiith thy free Spirit. 

13 Then will I teaeh transgressors thy ways; 
and sinners shail be eonverted nnto thee. 

14 Deliver me from bloodgniltiness, O God, 
thon God of my salvation: 

and my tongne shall sing alond of thy righteonsness. 

15 O Lord, open thon my líps; 

and my month shall show forth thy praise. 

16 For thon desírest not saerifiee; 
else would I gíve it; 

thon delíghtest not in bnrnt offeríng. 

17 The saerifiees of God are a broken spirít: 
a broken and a eontrite heart, O God, 
thon wilt not despise. 

18 Do good in thy good pleasnre nnto Zion: 
bnild thon the walls of Jemsalem. 

19 Then shalt thon be pleased with the saerifiees of righteonsness, 
with bnrnt offering and whole bnrnt offering: 

then shall they offer bnlloeks npon thine altar. 

52 

The Fntility of Boastfnl Wickedness 

To the ehief Mnsieian, Masehil, 

A Psalm of David, when Doeg the Edomite eame and told 
Sanl, and said nnto him, David is eome to the honse of 
Ahimeleeh. 

1 Why boastest thon thyself in misehief, O mighty man? 

The goodness of God endareth eontinnally. 

2 Thy tongne deviseth misehiefs; 

like a sharp razor, working deeeitfnlly. 

3 Thon lovest evil more than good; 

and lying rather than to speak righteonsness. 
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Selah. 

4 Thou lovest all devouríng words, 

O thpn deceitful tongue. 

5 God shall likewise destroy thee for ever, 
he shall take thee away, 

and pluck thee out of thy dwelling plaee, 
and root thee out of the land of the living. 

Selah. 

6 The righteons also shall see, and fear, 
and shall laugh at him: 

7 Lo, this is the man that made not God his strength; 
but trusted in the abnndanee of his riehes, 

and strengthened himself in his wickedness. 

8 But I am like a green olive tree in the house of God: 

I tmst in the merey of God for ever and ever. 

9 I will praise thee for ever, 
beeanse thou hast done it: 
and I will wait on thy name; 
foritis good before thy saints. 

53 

The Folly and VViekedness of Men 

To the ehief Mnsieian upon Mahalath, Masehil, 

A Psalm of David. 

1 The fool hath said in his heart, 

Thereis no God. 

Gormpt are they, and have done abominable iniquity: 
thereis none that doeth good. 

2 God looked down from heaven upon the ehildren of men, 

to see if there were any that did nnderstand, that did seek God. 

3 Every one of them is gone baek: 
they are altogether beeome filthy; 
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thereis none that doeth good, no, not one. 

Have the vvorkers of inignity no knovvledge? 
who eat up my people as they eat bread: 
they have not ealled npon God. 

There were they in great fear, where no fear was: 

for God hath seattered the bones of him that eneampeth against 

thee: 

thon hast pnt them to shame, 
beeanse God hath despised them. 

Oh that the salvation of Israel were eome ont of Zion! 

When God bringeth baek the eaptivity of his people, 
jaeob shall rejoiee, and Israel shall be glad. 

54 

A Prayer for Proteetion from Enemies 

To the ehief Mnsieian on Neginoth, Masehil, 

A Psaìm of David, when the Ziphim eame and said to Sanl, 
Doth not David hide himself with us ? 

Save me, O God, by thy name, 
and jndge me by thy strength. 

Hear my prayer, O God; 

give ear to the words of my month. 

For strangers are risen up against me, 
and oppressors seek after my sonl: 
they have not set God before them. 

Selah. 

Behold, Godis mine helper: 

the Lord is with them that nphold my sonl. 

He shall reward evil nnto mine enemies: 
ent them off in thy trnth. 

I will freely saerifiee nnto thee: 

I will praise thy name, O Lord; 
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foritis good. 

For he hath delivered me out of all trouble: 

and mine eye hath seen his desire upon mine enemies. 

55 

A Prayer for the Destnietion of the Deeeítfnl 

To the ehief Mnsíeian on Neginoth, Masehíl, 
A Psaìm of Davíd. 

Give ear to my prayer, O God; 

and hide not thyself from my snpplieation. 

Attend unto me, and hear me: 

I mourn in my eomplaint, and make a noise; 
beeanse of the voiee of the enemy, 
beeanse of the oppression of the wicked: 
for they east iniquity upon me, 
and in wrath they hate me. 

My heart is sore pained wíthin me: 
and the terrors of death are failen upon me. 

Fearhilness and tremblíng are eome upon me, 
and horror hath overwhelmed me. 

And I said, Oh that I had wings líke a dove! 

Ppr then would I fly away, and be at rest. 

Lo, then would I wander far off, 
and remaín in the wílderness. 

Selah. 

I would hasten my eseape 
from the wíndy storm and tempest. 

Destroy, O Lord, and divíde theír tongnes: 
for I have seen violenee and strife in the dty. 

Day and night they go about it upon the wails thereof: 
mísehíef also and sorrow are ín the midst of it. 
VVíekedness is in the midst thereof: 
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deeeít and gnile depart not from her streets. 

12 For it was not an enemy that reproaehed me; 
then I eonld have borne it: 

neither was it he that hated me that did magnify kimseJ/against me; 
then I would have hid myself from him: 

13 bnt it was thon, a man mine equal, 
my gnide, and mine acquaintance. 

14 We took sweet eonnsel together, 

and walked nnto the honse of God in eompany. 

15 Let death seize npon them, 

and let them go down quick into hell: 

for wickedness is in their dwellings, and among them. 

16 As for me, I will eall npon God; 
and the Lord shall save me. 

17 Evening, and morning, and at noon, will I pray, and ery alond: 
and he shall hear my voiee. 

18 He hath delivered my sonl in peaee 
from the battle that was against me: 
for there were many with me. 

19 God shall hear, and affliet them, 
even he that abídeth of old. 

Selah. 

Beeanse they have no ehanges, 
therefore they fear not God. 

20 He hath pnt forth his hands against sneh as be at peaee with him: 
he hath broken his eovenant. 

21 The wprds of his month were smoother than bntter, 
bnt war was in his heart: 

his words were softer than oil, 
yet were they drawn swords. 

22 GastthybnrdennpontheLoRD, 
and he shall snstain thee: 

he shall never snffer the righteons to be moved. 

23 Bnt thon, O God, shalt bring them down into the pit of 
destmetion: 
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bloody and deeeitfnl men shall not live ont half their days; 
bnt I will tmst in thee. 


56 

A Prayer of Trnst 

To the ehief Mnsieian npon jonath-elem-reehokim, 
Miehtam of David, when the Philistines took him in Gath. 

Be mereifnl nnto me, O God: 
for man would swallow me up; 
he fighting daily oppresseth me. 

Mine enemies would daily swallow me up: 

for they be many that fight against me, O thon Most High. 

What time I am afraid, 

I will trnst in thee. 

In God I will praise his word, 
in God I have pnt my tmst; 

I will not fear what flesh ean do nnto me. 

Every day they wrest my words: 

all their thonghts are against me for evil. 

They gather themselves together, 
they hide themselves, 
they mark my steps, 
when they wait for my sonl. 

Shall they eseape by iniquity ? 

In thine anger east down the people, O God. 

Thon tellest my wanderings: 
pnt thon my tears into thy bottle: 
are they not in thy book? 

When I ery untp thee, 

then shall mine enemies tnrn baek: 

this I know; for Godis for me. 

In God will I praise his word: 
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ín the Lord will I praise his word. 

In God have I pnt my tmst: 

I will not be afraid what man ean do nnto me. 

Thy vows are npon me, O God: 

I will render praises nnto thee. 

For thon hast delivered my sonl from death: 

wiit not tkpu deliver my feet from falling, 

that I may walk before God in the light of the living? 

57 

A Prayer for Resene from Perseentors 

To the ehief Mnsieian, Altasehith, Miehtam of David, when 
he fled from Sanl in the eave. 

Be mereifnl nnto me, O God, 

be mereifnl nnto me: 

for my sonl trnsteth in thee: 

yea, in the shadow of thy wings will I make my refnge, 
nntil these ealamities be overpast. 

I will ery nnto God most high; 

nnto God that performeth all things for me. 

He shall send from heaven, and save me 

jrpm the reproaeh of him that would swallow me up. 

Selah. 

God shall send forth his merey and his trnth. 

My sonl is among lions: 

and I lie even ampng them that are set on fire, 

even the sons of men, whose teeth are spears and arrows, 

and their tongne a sharp sword. 

Be thon exalted, O God, above the heavens; 
let thy glory be above all the earth. 

They have prepared a net for my steps; 
my sonl is bowed down: 
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they have digged a pit before me, 

into the midst vvhereof they are fallen themselves. 

Selah. 

7 My heart is fixed, O God, 
my heart is fixed: 

I will sing and give praise. 

8 Awake up, my glory; 
awake, psaltery and harp: 

I myseíf will awake early. 

9 I will praise thee, O Lord, among the people: 

I will sing nnto thee among the nations. 

10 For thy merey is great nnto the heavens, 
and thy trnth nnto the elonds. 

11 Be thon exalted, O God, above the heavens: 
let thy glory be above all the earth. 

58 

A Prayer for the Pnnishment of the Wicked 
To the ehief Mnsieian, Altasehith, Miehtam of David. 

1 Do ye indeed speak righteonsness, O eongregation? 

Do ye jndge nprightly, O ye sons of men? 

2 Yea, in heart ye work wickedness; 

ye weigh the violenee of yonr hands in the earth. 

3 The wicked are estranged from the womb: 

they go astray as soon as they be born, speaking lies. 

4 Their poison is like the poison ofa serpent: 
thei) are like the deaf adder that stoppeth her ear; 

5 which will not hearken to the voiee of eharmers, 
eharming never so wisely. 

6 Break their teeth, O God, in their month: 

break ont the great teeth of the yonng lions, O Lord . 

7 Let them melt away as waters whkh rnn eontinnally: 
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H>hen he bendeth his how to shoot his arrows, 
let them be as cut in pieees. 

As a snail which melteth, 
let every one ofthem pass away: 
like the nntimely birth of a woman, 
that they may not see the snn. 

Before yonr pots ean feel the thorns, 

he shall take them away as with a whirlwind, both living, and in his 
wrath. 

The righteons shall rejoiee when he seeth the vengeanee: 
he shall wash his feet in the blood of the wicked. 

So that a man shall say, Verily there is a reward for the righteons: 
verily he is a God that jndgeth in the earth. 

59 

A Prayer for Deliveranee from Enemies 

To the ehief Mnsieian, Altasehith, Miehtam of David; when 
Sanl sent, and they watched the honse to kill him. 

Deliver me from mine enemies, O my God: 
defend me from them that rise up against me. 

Deliver me from the workers of iniquity, 
and save me from bloody men. 

For, lo, they lie in wait for my sonl: 
the mighty are gathered against me; 
not/or my transgression, 
nor/pr my sin, O Lord. 

They mn and prepare themselves without my fanlt. 

Awake to help me, and behold. 

Thon therefore, O Lord God of hosts, the God of Israel, 

awake to visit all the heathen: 

be not mereifnl to any wicked transgressors. 

Selah. 
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6 They return at evening: 
they make a noíse like a dog, 
and go round about the eity. 

7 Behold, they beleh out with their mouth: 
swords are in their lips: 

for who, saij tkey, doth hear? 

8 But thou, O Lord, shalt laugh at them; 
thou shalt have all the heathen in derision. 

9 Beeanse p/his strength will I wait upon thee: 
for Godis my defense. 

10 The God of my merey shall prevent me: 

God shall let me see mij desire upon mine enemies. 

11 Slay them not, lest my people forget: 
seatter them by thy power; 

and bring them down, O Lord our shield. 

12 Fer the sin of their mouth and the words of their lips 
let them even be taken in their pride: 

and for enrsing and lying which they speak. 

13 Gonsnme them in wrath, eonsnme them, 
thatthey may not be: 

and let them know that God rnleth in jaeob 
unto the ends of the earth. 

Selah. 

14 And at evening let them retnrn; 
and let them make a noise like a dog, 
and go round about the eity. 

15 Let them wander up and down for meat, 
and grndge if they be not satisfied. 

16 But I will sing of thy power; 

yea, I will sing aloud of thy merey in the morning: 
for thou hast been my defense 
and refnge in the day of my tronble. 

17 llnto thee, O my strength, will I sing: 
for Godis my defense, 

and the God of my merey. 


1277 PSALMS 60 

6 o 

A Prayer for Help against the Foe 

To the ehief Mnsieian npon Shushan-eduth, Miehtam of 
David, to teaeh; when he strove with Aram-naharaim and 
with Aram-zobah, when Joab retnrned, and smote of Edom 
in the valley of salt twelve thonsand. 

1 O God, thou hast east us off, 
thou has seattered us, 
thou hast been displeased; 

O turn thyself to us again. 

2 Thou hast made the earth to tremble; thou hast broken it: 
heal the breaehes thereof; for it shaketh. 

3 Thou hast showed thy people hard things: 

thou hast made us to drink the wine of astonishment. 

4 Thou hast given a banner to them that fear thee, 
that it may be displayed beeanse of the truth. 

Selah. 

5 That thy beloved may be delivered; 
save with thy right hand, and hear me. 

6 God hath spoken in his holiness; 

I will rejoiee, I will divide Sheehem, 
and mete out the valley of Succoth. 

7 Gileadismine, andManassehismine; 

Ephraim also is the strength of mine head; 

Judah is my lawgiver; 

8 Moab is my washpot; 

over Edom will I east out my shoe: 

Philistia, triumph thou because of me. 

9 Who will bring me intp the strong eity ? 

Who will lead me into Edom? 

10 Wiit not thou, O God, ivkieh hadst east us off? 

and thpu, O God, which didst not go out with our armies ? 
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11 Giveushelpfromtrouble: 
for vain is the help of man. 

12 Throngh God we shall do valiantly: 

for he itis tkat shall tread down our enemies. 

6i 

Gonfidenee in God's Proteetion 

To the ehief Mnsieian upon Neginah, 

A Psedm of David. 

1 Hear my ery, O God; 
attend unto my prayer. 

2 From the end of the earth will I ery unto thee, 
when my heart is overwhelmed. 

Lead me to the roek that is higher than I; 

3 for thou hast been a shelter for me, 
and a strong tower from the enemy. 

4 I will abide in thy tabernaele for ever: 

I will trust in the eovert of thy wings. 

Selah. 

5 For thou, O God, hast heard my vows: 

thou hast given me the heritage of those that fear thy name. 

6 Thou wilt prolong the king's life: 
and his years as many generations. 

7 He shall abide before God for ever: 

O prepare merey and truth, which may preserve him. 

8 So will I sing praise unto thy name for ever, 
that I may daily perform my vows. 
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62 

God the Only Refnge 

To the ehief Mnsieian, to Jednthnn, 

A Psalm of David. 

1 Trnly my sonl vvaiteth npon God: 
from him eometh my salvation. 

2 He onlyis my roek and my salvation; 

he is my defense; I shall not be greatly moved. 

3 How long will ye imagine misehief against a man ? 

Ye shall be slain all of yon: 

as a bowing wall shall ye be, and as a tottering fenee. 

4 They only eonsnlt to east him down from his excellency: 
they delight in lies: 

they bless with their month, 
bnt they enrse inwardly. 

Selah. 

5 Mysonl, waitthouonlyuponGod; 
for my expectation is from him. 

6 He only is my roek and my salvation: 
he is my defense; I shall not be moved. 

7 In God is my salvation and my glory: 

the roek of my strength, and my refnge, is in God. 

8 Tnistinhimatalltimes; 

ye people, ponr ont yonr heart before him: 
Godisarefngeforns. 

Selah. 

9 Snrely men of low degree are vanity, 
and men of high degree are a lie: 

to be laid in the balanee, 

they are altogether lighter than vanity. 

10 Trnst not in oppression, 

and beeome not vain in robbery: 
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íf riehes inerease, 

set not yonr heart uppn them. 

God hath spoken onee; 
twice have I heard this; 
that power bebngeth nnto God. 

Also nnto thee, O Lord, belengeth merey: 

for thon renderest to every man aeeording to his work. 

63 

God Satisfies the Thirsting Sonl 

A Psalm of David, when he was in the wilderness of Jndah. 

O God, thon art my God; 

early will I seek thee: 

my sonl thirsteth for thee, 

my flesh longeth for thee in a dry and thirsty land, 

where nowateris; 

to see thy power and thy glory, 

so as I have seen thee in the sanetnary. 

Beeanse thy loving-kindness is better than life, 
my lips shall praise thee. 

Thns will I bless thee while I live: 

I will lift up my hands in thy name. 

My sonl shall be satisfied as with marrow and fatness; 
and my month shall praise thee with joyfnl lips: 
when I remember thee npon my bed, 
and meditate on thee in the night watches. 

Beeanse thon hast been my help, 

therefore in the shadow of thy wings will I rejoiee. 

My sonl followeth hard after thee: 
thy right hand npholdeth me. 

Bnt those that seek my sonl, to destroy it, 
shall go into the lower parts of the earth. 
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10 They shall fall by the sword: 
they shall be a portion for foxes. 

11 But the king shall rejoiee in God; 

every one that sweareth by him shall glory: 

bnt the month of them that speak lies shall be stopped. 

64 

A Prayer for Proteetion from Hidden Enemies 

To the ehief Mnsieian, 

A Psalm of David. 

1 Hear my voiee, O God, in my prayer: 
preserve my life from fear of the enemy. 

2 Hide me from the seeret eonnsel of the wicked; 
from the insnrreetion of the workers of iniquity: 

3 who whet their tongne like a sword, 

and bend their bpws to shoot their arrows, even bitter words: 

4 that they may shoot in seeret at the perfeet: 
snddenly do they shoot at him, and fear not. 

5 They eneonrage themselves in an evil matter: 
they eommnne of laying snares privily; 
they say, Who shall see them? 

6 They seareh ont iniquities; 

they aeeomplish a diligent seareh: 

both the inward thou§ht of every one ofthem, and the heart, is deep. 

7 But God shall shoot at them with an arrow; 
snddenly shall they be wounded. 

8 So they shall make their own tongne to fall upon themselves: 
all that see them shall flee away. 

9 And all men shall fear, 

and shall deelare the work of God; 

for they shall wisely eonsider of his doing. 

10 The righteons shall be glad in the Lord, 
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and shall trnst in him; 

and all the npright in heart shall glory. 

65 

Praise for God's Bonnty in Natnre 

To the ehief Mnsieian, 

A Psalm and Song of David. 

1 Praise waiteth for thee, O God, in Zion: 
andnnto thee shall the vow be performed. 

2 O thon that hearest prayer, 
nnto thee shall all flesh eome. 

3 Iniquities prevail against me: 
asfpr onr transgressions, 
thon shalt pnrge them away. 

4 Blessed is the man whpm thon ehoosest, 
and eansest to approaeh untp thee, 
that he may dwell in thy eonrts: 

we shall be satisfied with the goodness of thy honse, 
even of thy holy temple. 

5 Bìj terrible things in righteonsness wilt thon answer us, 

O God of onr salvation; 

whp art the eonfidenee of all the ends of the earth, 
and of them that are afar off uppn the sea: 

6 which by his strength setteth fast the monntains; 
heing girded with power: 

7 which stilleth the noise of the seas, 

the noise of their waves, and the tnmnlt of the people. 

8 They also that dwell in the nttermost parts are afraid at thy tokens: 
thon makest the ontgoings of the morning and evening to rejoiee. 

9 Thon visitest the earth, and waterest it: 

thon greatly enriehest it with the river of God, whuh is fnll of 
water: 
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thou preparest them eorn, 
when thou hast so provided for it. 

10 Thou waterest the ridges thereof abundantly: 
thou settlest the furrows thereof: 

thou makest it soft with showers: 
thou blessest the springing thereof. 

11 Thou crownest the year with thy goodness; 
and thy paths drop fatness. 

12 They drop uppn the pastnres of the wilderness: 
and the little hills rejoiee on every side. 

13 The pastnres are elothed with floeks; 

the valleys also are eovered over with eorn; 
they shout for joy, they also sing. 

66 

Praise for God's Mighty Deeds 

To the ehief Mnsieian, 

A Song pr Psalm. 

1 MakeajoyfulnoiseuntoGod, 
allyelands: 

2 sing forth the honor of his name: 
make his praise glorions. 

3 Say unto God, How terrible art thou in thy works! 

Throngh the greatness of thy power shall thine enemies snbmit 
themselves unto thee. 

4 All the earth shall worship thee, 
and shall sing unto thee; 

they shall sing to thy name. 

Selah. 

5 Gomeandseetheworks ofGod: 

he is terrible in his doing toward the ehildren of men. 

6 Hetnrnedtheseaintodryknd; 
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they went throngh the flood on foot: 
there did we rejoiee in him. 

7 He mleth by his power for ever; 
his eyes behold the nations: 

let not the rebellions exalt themselves. 

Selah. 

8 O bless onr God, ye people, 

and make the voiee of his praise to be heard: 

9 which holdeth onr sonl in life, 

and snffereth not onr feet to be moved. 

10 Forthon, O God, hastprovedns: 
thon hast tried us, as silver is tried. 

11 Thon bronghtest us into the net; 
thon laidst afflietion npon onr loins. 

12 Thon hast eansed men to ride over onr heads; 
we went throngh fire and throngh water: 

bnt thon bronghtest us ont into a wealthy plaee. 

13 I will go into thy honse with bnrnt offerings: 

I will pay thee my vows, 

14 which my lips have nttered, 
and my month hath spoken, 
when I was in tronble. 

15 I will offer nnto thee bnrnt saerifiees of fatlings, 
with the ineense of rams: 

I will offer bnlloeks with goats. 

Selah. 

16 Gome and hear, all ye that fear God, 

and I will deelare what he hath done for my sonl. 

17 I eried nnto him with my month, 
and he was extolled with my tongne. 

18 If I regard inignity in my heart, 
the Lord will not hear me: 

19 but verily God hath heard me; 

he hath attended to the voiee of my prayer. 

20 Blessed b God, 
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whích hath not tnrned away my prayer, 
nor his merey from me. 


67 

The Nations Exhorted to Praise God 

To the ehief Mnsieian on Neginoth, 
A Psalm or Song. 

God be mereifnl nnto us, and bless us; 
má eanse his faee to shine npon us; 

Selah. 

that thy way may be known npon earth, 
thy saving health among all nations. 

Let the people praise thee, O God; 
let all the people praise thee. 

O let the nations be glad and sing for joy: 
for thon shalt jndge the people righteonsly, 
and govern the nations npon earth. 

Selah. 

Let the people praise thee, O God; 
let all the people praise thee. 

Tken shall the earth yield her inerease; 
má God, evm onr own God, shall bless us. 

God shall bless us; 

and all the ends of the earth shall fear him. 
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68 

The God of Sinai and of the Sanetnary 

To the ehief Mnsieian, 

A Psalm 01 Song of David. 

Let God arise, let his enemies be seattered: 
let them also that hate him flee before him. 

As smoke is driven away, so drive them away: 

as wax melteth before the fire, 

so let the wicked perish at the presenee of God. 

Bnt let the righteons be glad; 
let them rejoiee before God: 
yea, let them exceedingly rejoiee. 

Singnnto God, sing praises to his name: 

extol him that rideth npon the heavens by his name Jah, 

and rejoiee before him. 

A father of the fatherless, and a jndge of the widows, 
is God in his holy habitation. 

God setteth the solitary in families: 

he bringeth ont those which are bonnd with ehains: 

bnt the rebellions dwell in a dry land. 

O God, when thon wentest forth before thy people, 
when thon didst mareh throngh the wilderness; 

Selah. 

The earth shook, the heavens also dropped 
at the presenee of God: 

even Sinai itself was moved at the presenee of God, the God of Israel. 
Thon, O God, didst send a plentifnl rain, 
whereby thon didst eonfirm thine inheritanee, 
when it was weary. 

Thy eongregation hath dwelt therein: 

thon, O God, hast prepared of thy goodness for the poor. 

The Lord gave the word: 
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great was the eompany of those that pnblishedit. 

12 Kings of armies did fiee apaee: 

and she that tarried at home divided the spoii. 

13 Thongh ye have iain among the pots, 

ìjet shall ye be as the wings of a dove eovered with siiver, 
and her feathers with yeiiow goid. 

14 When the Aimighty seattered kings ín it, 
ít was white as snow in Saimon. 

15 The híii of Godis as the hiii of Bashan; 
a high híii as the híii of Bashan. 

16 Why ieap ye, ye high hiiis ? 

This is the hiii which God desireth to dweii ín; 
yea, the Lord wiii dweii in it for ever. 

17 The ehariots of God are twenty thonsand, 
even thonsands of angeis: 

the Lordis among them, 
as in Sinai, in the hoiy plaee. 

18 Thon hast aseended on high, 
thon hast ied eaptivity eaptive: 
thon hast reeeíved gifts for men; 
yea,/pr the rebeiiions aiso, 

that the Lord God míght dweii ampng them. 

19 Biessed be the Lord, 

whp daiiy ioadeth us with benefits, 
even the God of onr saivation. 

Seiah. 

20 He thatis onr Godis the God of saivation; 
andnnto God the Lord belpng the issnes from death. 

21 Bnt God shaii wound the head of his enemies, 

and the hairy seaip of sneh a one as goeth on stiii in his trespasses. 

22 The Lord said, I wiii bring again from Bashan, 

I wiii bring my pepple again from the depths of the sea: 

23 that thy foot may be dipped in the biood of thine enemies, 
and the tongne of thy dogs in the same. 

24 They have seen thy goings, O God; 
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even the goíngs of my God, my Kíng, in the sanetnary. 

25 The singers went before, the players on instruments/oiiowed afte: 
among them were the damsels playing with timbrels. 

26 Bless ye God in the eongregations, 

even the Lord, from the fonntain of Israel. 

27 There is little Benjamin with their rnler, 
the prinees of Jndah and their eonneil, 

the prinees of Zebnlnn, and the prinees of Naphtali. 

28 Thy God hath eommanded thy strength: 
strengthen, O God, that which thon hast wrought for us. 

29 Beeanse of thy temple at Jernsalem 
shall kings bring presents nnto thee. 

30 Rebnke the eompany ofspearmen, 

the mnltitnde of the bnlls, with the ealves of the people, 
till every one snbmit himself with pieees of silver: 
seatter thon the people that delight in war. 

31 Prinees shall eome ont of Egypt; 

Ethiopia shall soon streteh ont her hands nnto God. 

32 Sing nnto God, ye kingdoms of the earth; 

O sing praises nnto the Lord. 

Selah. 

33 To him that rideth npon the heavens of heavens, 
whkh were of old; lo, he doth send ont his voiee, 
and that a mighty voiee. 

34 Aseribe ye strength nnto God: 
his excellency is over Israel, 
and his strength is in the elonds. 

35 O God, thou art terrible ont of thy holy plaees: 

the God of Israel is he that giveth strength and power nnto his 
people. 

Blessed be God. 
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69 

A Cry of Distress 

To the ehief Miisidan upon Shoshannim, 

A Psalm of David. 

1 Save me, O God; 

for the waters are eome in nnto my sonl. 

2 I sink in deep mire, 
where there is no standing: 

I am eome into deep waters, 
where the floods overflow me. 

3 I am weary of my erying: 
my throat is dried: 

mine eyes fail while I wait for my God. 

4 They that hate me without a eanse are more than the hairs of mine 
head: 

they that would destroy me, being mine enemies wrongfully, are 
mighty: 

then I restored that which I took not away. 

5 O God, thon knowest my foolishness; 
and my sins are not hid from thee. 

6 Let not them that wait on thee, O Lord God of hosts, be ashamed 
formy sake: 

let not those that seek thee be eonfonnded for my sake, O God of 
Israel. 

7 Beeanse for thy sake I have borne reproaeh; 
shame hath eovered my faee. 

8 I am beeome a stranger nnto my brethren, 
and an alien nnto my mother's ehildren. 

9 For the zeal of thine honse hath eaten me up; 

and the reproaehes of them that reproaehed thee are fallen npon 
me. 

10 When I wept, and ehastened my sonl with fasting. 
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that was to my reproaeh. 

11 I made saekeloth also my garment; 
and I beeame a proverb to them. 

12 They that sit in the gate speak against me; 
and I was the song of the dmnkards. 

13 Bnt as for me, my prayeris nnto thee, O Lord, 
in an aeeeptable time: 

O God, in the mnltitnde of thy merey hear me, 
in the trnth of thy salvation. 

14 Deliver me ont of the mire, 
and let me notsink: 

let me be delivered from them that hate me, 
and ont of the deep waters. 

15 Let not the waterflood overflow me, 
neither let the deep swallow me up, 

and let not the pit shnt her month npon me. 

16 Hearme, O Lord; 

for thy loving'kindness is good: 
tnrn nnto me 

aeeording to the mnltitnde of thy tender mereies. 

17 And hide not thy faee from thy servant; 
forlamintronble: 

hear me speedily. 

18 Draw nigh nnto my sonl, and redeem it: 
deliver me beeanse of mine enemies. 

19 Thon hast known my reproaeh, 
and my shame, and my dishonor: 
mine adversaries are all before thee. 

20 Reproaeh hath broken my heart; 
and I am fnll of heaviness: 

and I looked/pr some to take pity, bnt there was none; 
and for eomforters, bnt I fonnd none. 

21 Theygavemealsogallformymeat; 

and in my thirst they gave me vinegar to drink. 

22 Let their table beeome a snare before them: 
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and tkat mkieli skpMÌd have heen for thek welfare, let it heeome a trap. 
Let their eyes be darkened, that they see not; 
and make their loins eontinnally to shake. 

Ponr ont thine indignation npon them, 
and let thy wrathful anger take hold of them. 

Let their habitation be desolate; 
and let none dwell in their tents. 

For they perseente him whom thon hast smítten; 

and they taik to the grief of those whom thon hast wounded. 

Add iníquíty unto theír míquíty: 

and let them not eome into thy ríghteonsness. 

Let them be blotted out of the book of the livíng, 
and not be written with the righteons. 

But I am poor and sorrowful: 

let thy salvation, O God, set me up on high. 

I will praise the name of God with a song, 
and will magnify him with thanksgiving. 

This also shall please the Lord better than an ox 
pr bnlloek that hath horns and hoofs. 

The hnmble shall see this, and be glad: 
and your heart shall live that seek God. 

For the Lord heareth the poor, 
and despíseth not hís prísoners. 

Let the heaven and earth praise hím, 

the seas, and every thing that moveth therein. 

For God will save Zion, 
andwill bnildthe eities of Judah: 
that they may dwell there, 
and have it in possession. 

The seed also of his servants shall inherit it: 
and they that love his name shall dwell therein. 
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70 

A Prayer for Deliveranee 

To the ehief Miisieian, 

A Psalm of David, to bring to remembranee. 

1 Make haste, O God, to deiiver me; 
make haste to heip me, O Lord. 

2 Let them be ashamed and eonfonnded 
that seek after my soni: 

iet them be tnrned baekvvard, and put to eonhisíon, 
that desire my hurt. 

3 Let them be turned baek for a reward of their shame 
that say, Aha, aha. 

4 Let aii those that seek thee 
rejoiee and be giad in thee: 

and iet such as iove thy saivation 
say eontinnaiiy, Let God be magnified. 

5 But I am poor and needy; 
make haste unto me, O God: 
thou art my heip and my deiíverer; 

O Lord, make no tarryíng. 

71 

The Prayer of an Oid Man 

1 In thee, O Lord, do I put my trust: 
iet me never be put to eonhision. 

2 Deiiver me in thy righteonsness, 
and cause me to eseape: 
íneiine thine ear unto me, 

and save me. 

3 Be thou my strong habitation. 
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whereunto I may continually resort: 
thou hast given eommandment to save me; 
for thou art my roek and my fortress. 

4 Deliver me, O my God, out of the hand of the wicked, 
out of the hand of the unrighteous and cruel man. 

5 For thou art my hope, O LordGoo: 
thou art my trust from my youth. 

6 By thee have I been holden up from the womb: 
thou art he that took me out of my mother's bowels: 
my praise shall be continually of thee. 

7 I am as a wonder unto many; 
but thou art my strong refnge. 

8 Let my mouth be filled with thy praise 
and with thy honor all the day. 

9 Gastmenotoffinthetimeofoldage; 
forsake me not when my strength faileth. 

10 Formineenemiesspeakagainstme; 

and they that lay wait for my soul take counsel together, 

11 saying, God hath forsaken him: 
perseente and take him; 

for there is none to deliver him. 

12 O God, benotfarfromme: 

O my God, make haste for my help. 

13 Let them be eonfonnded and eonsnmed that are adversaries to my 
soul; 

let them be eovered with reproaeh and dishonor that seek my hurt. 

14 But I will hope continually, 

and will yet praise thee more and more. 

15 My mouth shall show forth thy righteonsness 
and thy salvation all the day; 

for I know not the nnmbers thereof. 

16 I will go in the strength of the Lord God : 

I will make mention of thy righteonsness, even of thine only. 

17 O God, thou hast taught me from my youth: 

and hitherto have I deelared thy wondrous works. 
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18 Now also when I am old and grayheaded, 

O God, forsake me not; 

nntil I have showed thy strength nnto this generation, 
and thy power to every one that is to eome. 

19 Thy righteonsness also, O God, is very high, 
who hast done great things: 

O God, who is like nnto thee! 

20 Thpu, which hast showed me great and sore tronbles, shalt quicken 
me again, 

and shalt bring me up again from the depths of the earth. 

21 Thon shalt inerease my greatness, 
and eomfort me on every side. 

22 I will also praise thee with the psaltery, 
even thy tmth, O my God: 

nnto thee will I sing with the harp, 

O thon Holy One of Israel. 

23 My lips shall greatly rejoiee when I singnnto thee; 
and my sonl, which thon hast redeemed. 

24 My tongne also shall talk of thy righteonsness all the day long: 
for they are eonfonnded, 

for they are bronght nnto shame, that seek my hnrt. 

72 

The Reign of the Righteons King 
A Psalm for Solomon. 

1 Give the king thy jndgments, O God, 
and thy righteonsness nnto the king's son. 

2 He shall jndge thy people with righteonsness, 
and thy poor with jndgment. 

3 The monntains shall bring peaee to the people, 
and the little hills, by righteonsness. 

4 He shall jndge the poor of the people. 
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he shall save the ehildren of the needy, 
and shall break ín pieees the oppressor. 

They shall fear thee as long as the snn and moon endnre, 
thronghont all generations. 

He shall eome down like rain npon the mown grass: 
as showers that water the earth. 

In his days shall the righteons flonrish; 

and abnndanee of peaee so long as the moon endnreth. 

He shall have dominion also from sea to sea, 
and from the river nnto the ends of the earth. 

They that dwell in the wilderness shall bow before him; 
and his enemies shall liek the dnst. 

The kings of Tarshish and of the isles shall bring presents: 
the kings of Sheba and Seba shall offer gifts. 

Yea, all kings shall fall down before him: 
all nations shall serve him. 

For he shall deliver the needy when he erieth; 
the poor also, and him that hath no helper. 

He shall spare the poor and needy, 
and shall save the sonls of the needy. 

He shall redeem their sonl from deeeit and violenee: 
and predons shall their blood be in his sight. 

And he shall live, 

and to him shall be given of the gold of Sheba: 
prayer also shall be made for him eontinnally; 
and daily shall he be praised. 

There shall be a handfnl of eorn in the earth 

npon the top of the monntains; 

the frnit thereof shall shake like Lebanon: 

and theìj of the dty shall flonrish like grass of the earth. 

His name shall endnre for ever: 

his name shall be eontinned as long as the snn: 

and men shall be blessed in him: 

all nations shall eall him blessed. 

Blessed be the Lord God, the God of Israel, 
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who only doeth wondrous things. 

And blessed be his glorions name for ever: 
and let the whole earth be filled with his glory. 

Amen, and Amen. 

The prayers of David the son of Jesse are ended. 

73 

The Fate of the Wicked 

A Psalm of Asaph. 

Trnly Godis good to Israel, 
even to such as are of a elean heart. 

Bnt as for me, my feet were almost gone; 
my steps had well'nigh slipped. 

For I was envions at the foolish, 
when I saw the prosperity of the wicked. 

For there are no bands in their death: 
bnt their strength is firm. 

They are not in tronble as other men; 
neither are they plagned like other men. 

Therefore pride eompasseth them abont as a ehain; 
violenee eovereth them as a garment. 

Their eyes stand ont with fatness: 
they have more than heart eonld wish. 

They are eormpt, and speak wickedly epmerning oppression: 
they speak loftily. 

They set their month against the heavens, 
and their tongne walketh throngh the earth. 

Therefore his people retnrn hither: 

and waters of a fnll cup are wrung ont to them. 

And they say, How doth God know? 

And is there knowledge in the Most High? 

Behold, these are the nngodly. 
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who prosper in the world; 
they inerease in riehes. 

Verily I have eleansed my heart in vain, 
and washed my hands in innoeeney. 

For all the day long have I been plagned, 
and ehastened every morning. 

If I say, I will speak thns; 

behold, I shonld offend against the generation of thy ehildren. 

When I thonght to know this, 

it was too painfnl for me; 

nntil I went into the sanetnary of God; 

then nnderstood I their end. 

Snrely thon didst set them in slippery plaees: 
thon eastedst them down into destrnetion. 

How are they brpaght into desolation, as in a moment! 

They are ntterly eonsnmed with terrors. 

As a dream when pne awaketh; 
sp, O Lord, when thon awakest, 
thon shalt despise their image. 

Thns my heart was grieved, 
and I was prieked in my reins. 

So foolish was I, and ignorant; 

I was as a beast before thee. 

Nevertheless I am eontinnally with thee: 
thon hast holden me by my right hand. 

Thon shalt gnide me with thy eonnsel, 
and afterward reeeive me tp glory. 

Whom have I in heaven but thee? 

And there is none npon earth that I desire besides thee. 

My flesh and my heart faileth: 
but Godis the strength of my heart, 
and my portion for ever. 

For, lo, they that are far from thee shall perish: 

thon hast destroyed all them that go a whoring from thee. 

Bntitis good for me to draw near to God: 
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I have put my triist in the Lord God, 
that I may deelare all thy works. 


74 

An Appeal to God against the Enemy 
Masehil of Asaph. 

1 O God, why hast thou east us off for ever? 

Why doth thine anger smoke against the sheep of thy pastnre? 

2 Remember thy eongregation, 
which thou hast purchased of old; 
the rod of thine inheritanee, 
ivhieh thou hast redeemed; 

this mount Zion, 
wherein thou hast dwelt. 

3 Lift up thy feet unto the perpetnal desolations; 

even all that the enemy hath done wickedly in the sanetnary. 

4 Thine enemies roar in the midst of thy eongregations; 
they set up their ensigns/pr signs. 

5 A man was famons aeeording as he had lifted up axes upon the thiek 
trees. 

6 But now they break down the earved work thereof at onee with 
axes and hammers. 

7 They have east fire into thy sanetnary, 

they have defiled by easting dpwn the dwelling plaee of thy name to 
the gronnd. 

8 They said in their hearts, Let us destroy them together: 
they have burned up all the synagogues of God in the land. 

9 We see not our signs: 
thereis no more any prophet: 

neither is there among us any that knoweth how long. 

10 O God, how long shall the adversary reproaeh? 

Shall the enemy blaspheme thy name for ever? 
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Why withdrawest thou thy hand, even thy right hand? 

Pluckit out of thy bosom. 

For God is my King of old, 

working salvation in the midst of the earth. 

Thou didst divide the sea by thy strength: 

thou brakest the heads of the dragons in the waters. 

Thou brakest the heads of leviathan in pieees, 

and gavest him te be meat to the people inhabiting the wilderness. 

Thou didst eleave the fountain and the flood: 

thou driedst up mighty rivers. 

The day is thine, the night also is thine: 
thou hast prepared the light and the sun. 

Thou hast set all the borders of the earth: 
thou hast made summer and winter. 

Remember this, that the enemy hath reproaehed, O Lord, 
and that the foolish people have blasphemed thy name. 

O deliver not the soul of thy turtledove unto the multitude pfthe 
meked: 

forget not the eongregation of thy poor for ever. 

Have respeetnnto the eovenant: 

for the dark plaees of the earth are full of the habitations of ernelty. 
O let not the oppressed retnrn ashamed: 
let the poor and needy praise thy name. 

Arise, O God, plead thine own cause: 

remember how the foolish man reproaeheth thee daily. 

Forget not the voiee of thine enemies: 

the tumult of those that rise up against thee inereaseth eontinnally. 
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75 

God Abases the Wicked and Exalts the Righteons 

To the ehief Mnsieian, Altasehith, 

A Psalm or Song of Asaph. 

llnto thee, O God, do we give thanks, 
untp thee do we give thanks: 

for that thy name is near thy wondrous works deelare. 

When I shall reeeive the eongregation 
I will jndge nprightly. 

The earth and all the inhabitants thereof are dissolved: 

I bear up the pillars of it. 

Selah. 

I said nnto the fools, Deal not foolishly: 
and to the wicked, Lift not up the horn: 
lift not up yonr horn on high: 
speak npt with a stiff neek. 

For promotion epmeth neither from the east, 
nor from the west, nor from the sonth. 

BntGodisthe jndge: 

he pntteth down one, and setteth up another. 

For in the hand of the Lord 
thereis a enp, and the wine is red; 
it isfnll ofmktnre; 
and he ponreth ont of the same: 

bnt the dregs thereof, all the wicked of the earth shall wring them 
ont, and drink them. 

Bnt I will deelare for ever; 

I will sing praises to the God of jaeob. 

All the horns of the wicked also will I ent off; 
hut the horns of the righteons shall be exalted. 
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76 

The God of Vietory and Judgment 

To the ehief Mnsieian on Neginoth, 

A Psalm or Song of Asaph. 

1 In Jndah is God known: 
his name is great in Israel. 

2 In Salem also is his tabernaele, 
and his dwelling plaee in Zion. 

3 There brake he the arrows of the bow, 
the shield, and the sword, and the battle. 

Selah. 

4 Thou art more glorious and excellent than the monntains of prey. 

5 The stont'hearted are spoiled, 
they have slept their sleep: 

and none of the men of might have found their hands. 

6 At thy rebnke, O God of jaeob, 

both the ehariot and horse are east into a dead sleep. 

7 Thou, mn thou, art to be feared: 

and who may stand in thy sight when onee thou art angry ? 

8 Thou didst cause judgment to be heard from heaven; 
the earth feared, and was still, 

9 when God arose to jndgment, 
to save all the meek of the earth. 

Selah. 

10 Snrely the wrath ofman shall praise thee: 
the remainder of wrath shalt thou restrain. 

11 Vow, andpayuntotheLoRDyourGod: 

let all that be round about him bring presents 
unto him that ought to be feared. 

12 He shall cut off the spirit of prinees: 
he is terrible to the kings of the earth. 
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77 

Gomfort from Reealling God's Mighty Deeds 

To the ehief Mnsieian, to Jednthnn, 

A Psaim of Asaph. 

1 I eried nnto God wíth my voiee, 
even nnto God with my voiee; 
and he gave ear nnto me. 

2 In the day of my tronbie I songht the Lord: 
my sore ran ín the níght, and eeased not: 
my soni refnsed to be eomforted. 

3 I remembered God, and was tronbied: 

I eompiained, and my spirit was overwheimed. 

Seiah. 

4 Thon hoidest mine eyes waking: 

I am so tronbied that I eannot speak. 

5 I have eonsídered the days of oid, 
the years of aneient times. 

6 I eaii to remembranee my song in the night: 

I eommnne with mine own heart: 

and my spírit made díiigent seareh. 

7 Wíii the Lord east off for ever ? 

And wiii he be favorabie no more? 

8 Is his merey eiean gone for ever? 

Doth kis promise faii for evermore? 

9 Hath God forgotten to be gradons ? 

Hath he in anger shnt up his tender mereies ? 

Seiah. 

10 And I said, This is my infírmity: 

butl will rememher the years of the ríght hand of the Most High. 

11 I wiii remember the works of the Lord : 
sureiy I wiii remember thy wonders of oid. 

12 I wiii meditate aiso of aii thy work. 
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and talk of thy doings. 

13 Thy way, O God, is in the sanetnary: 
who is sp great a God as pur God? 

14 Thon art the God that doest wonders: 

thon hast deelared thy strength among the people. 

15 Thon hast with thim arm redeemed thy people, 
the sons of jaeob and Joseph. 

Selah. 

16 The waters saw thee, O God, 
the waters saw thee; 

they were afraid: 

the depths also were tronbled. 

17 The elonds ponred ont water: 
the skies sent ont a sonnd: 
thine arrows also went abroad. 

18 The voiee of thy thnnder was in the heaven: 
the lightnings lightened the world: 

the earth trembled and shook. 

19 Thy way is in the sea, 

and thy path in the great waters, 
and thy footsteps are not known. 

20 Thon leddest thy people like a floek 
by the hand of Moses and Aaron. 

78 

God's Faithfnlness to His llnfaithfnl People 
Masehil of Asaph. 

1 Give ear, O my people, tp my law: 

ineline yonr ears to the words of my month. 

2 Iwillopenmymouthinaparable: 

I will ntter dark sayings of old: 

3 which we have heard and known. 
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and our fathers have told us. 

4 We will not hide them from their ehildren, 
showing to the generation to eome 

the praises of the Lord, and his strength, 
and his wonderful works that he hath done. 

5 For he established a testimony in jaeob, 
and appointed a law in Israel, 

which he eommanded onr fathers, 

that they shonld make them known to their ehildren: 

6 that the generation to eome might know them, 
even the ehildren whieh shonld be born; 

whp shonld arise and deelare them to their ehíldren: 

7 that they might set their hope in God, 
and not forget the works of God, 

bnt keep his eommandments: 

8 and might not be as their fathers, 

a stnbborn and rebellions generation; 
a generation that set not their heart aright, 
and whose spirit was not steadfast with God. 

9 The ehildren of Ephraim, 
being armed, and earrying bows, 
tnrned baek in the day of battle. 

10 They kept not the eovenant of God, 
and refnsed to walk in his law; 

11 and forgat his works, 

and his wonders that he had showed them. 

12 Marvelons things did he in the sight of their fathers, 
in the land of Egypt, in the field of Zoan. 

13 He divided the sea, and eansed them to pass throngh; 
and he made the waters to stand as a heap. 

14 In the daytime also he led them with a elond, 
and all the night with a light of fire. 

15 He elave the roeks in the wilderness, 

and gave them drink as put pfthe great depths. 

16 He bronght streams also ont of the roek. 
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and eansed waters to nin down like rivers. 

And they sinned yet more against him 
by provokíng the Most High in the wiiderness. 

And they tempted God in their heart 
by asking meat for their inst. 

Yea, they spake against God; 

they saíd, Gan God fnrnísh a tabie in the wíiderness ? 

Behoid, he smote the roek, 

that the waters gnshed ont, and the streams overfiowed; 
ean he give bread aiso? 

Gan he provide fiesh for his peopie? 

Therefore the Lord heard tkis, and was wroth: 

so a fíre was kindied against jaeob, 

and anger aiso eame up against Israei; 

beeanse they beiieved not in God, 

and tmsted not in his saivation: 

thongh he had eommanded the eionds from above, 

and opened the doors of heaven, 

and had rained down manna npon them to eat, 

and had gíven them of the eorn of heaven. 

Man did eat angeis’ food: 
he sent them meat to the fnii. 

He eansed an east wind to biow ín the heaven: 
and by hís power he bronght in the sonth wind. 

He rained fiesh aiso npon them as dnst, 
and feathered fowis iike as the sand of the sea: 
and he iet it faii in the midst of their eamp, 
ronnd abont their habitations. 

So they did eat, and were weii fiiied: 

for he gave them their own desire; 

they were not estranged from theír inst: 

bnt whíie theír meat was yet ín theír months, 

the wrath of God eame npon them, 

and siew the fattest of them, 

and smote down the ehosen men of Israei. 
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For all this they sinned still, 

and believed not for his wondrous works. 

Therefore their days did he eonsnme in vanity, 
and their years in tronble. 

When he slew them, then they songht him: 
and they retnrned and inquired early after God. 

And they remembered that God was their roek, 
and the high God their redeemer. 

Nevertheless they did flatter him with their month, 
and they lied nnto him with their tongnes. 

For their heart was not right with him, 
neither were they steadfast in his eovenant. 

Bnt he, being fnll of eompassion, forgave their iniquity, 

and destroyed them not: 

yea, many a time tnrned he his anger away, 

and did not stir up all his wrath. 

For he remembered that they ivere hut flesh; 
a wind that passeth away, and eometh not again. 

Biow oft did they provoke him in the wilderness, 
and grieve him in the desert! 

Yea, they tnrned baek and tempted God, 
and limited the Fioly One of Israel. 

They remembered not his hand, 

nor the day when he delivered them from the enemy: 

how he had wrought his signs in Egypt, 

and his wonders in the field of Zoan: 

and had tnrned their rivers into blood; 

and their floods, that they eonld not drink. 

He sent divers sorts of flies among them, which devonred them; 
and frogs, which destroyed them. 

He gave also their inerease nnto the eaterpillar, 
and their labor nnto the loenst. 

He destroyed their vines with hail, 
and their syeamore trees with frost. 

He gave up their eattle also to the hail. 
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and their floeks to hot thnnderbolts. 

He east npon them the fiereeness of his anger, 
wrath, and indignation, and tronbie, 
by sendíng evíi angeis ampn§ them. 

He made a way to his anger; 

he spared not their soni from death, 

bnt gave theír iífe over to the pestíienee; 

and smote aii the firstborn ín Egypt; 

the ehief of their strength in the tabernaeies of Ham: 

bnt made hís own peopie to go forth iike sheep, 

and gnided them in the wíiderness iike a fioek. 

And he ied them on safeiy, so that they feared not: 
bnt the sea overwheimed their enemies. 

And he bronght them to the border of his sanetnary, 
even to this monntain, which his right hand had pnrehased. 
He east ont the heathen aiso before them, 
and divided them an inheritanee by iine, 
and made the tribes of Israei to dweii in their tents. 

Yet they tempted and provoked the most high God, 
and kept not his testimonies: 

bnt tnrned baek, and deait nnfaíthfniiy iike their fathers: 
they were tnrned asíde iíke a deeeitfni bow. 

For they provoked hím to anger wíth theír hígh piaees, 

and moved him to jeaionsy wíth their graven images. 

When God heard this, he was wroth, 

and greatiy abhorred Israei: 

so that he forsook the tabernaeie of Shiioh, 

the tent ivhieh he piaeed among men; 

and deiívered hís strength into eaptivity, 

and hís giory into the enemy's hand. 

He gave his peopie over aiso nnto the sword; 
and was wroth wíth hís ínherítanee. 

The fíre eonsnmed their yonng men; 

and their maídens were not gíven to marriage. 

Their priests feii by the sword; 
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and their widows made no iamentation. 

65 Then the Lord awaked as one ont of sieep, 

and iíke a míghty man that shonteth by reason of wine. 

66 And he smote his enemies in the hinder parts: 
he pnt them to a perpetnai reproaeh. 

67 Moreover he refnsed the tabernaeie ofJoseph, 
and ehose not the tríbe of Ephraim: 

68 bnt ehose the tríbe of Jndah, 
the monnt Zíon which he ioved. 

69 And he bníit hís sanetnary iíke high pedaees, 

iíke the earth whích he hath estabiished for ever. 

70 He ehose David aiso hís servant, 
and took him from the sheepfoids: 

71 from foiiowing the ewes great with yonng 
he bronght him to feed jaeob his peopie, 
and Israei his inheritanee. 

72 So he fed them aeeording to the integrity of his heart; 
and gnided them by the skíifniness of his hands. 

79 

A Lament over the Destmetion of Jernsaiem 
A Psaim of Asaph. 

1 O God, the heathen are eome into thine inheritanee; 
thy hoiy tempie have they defiied; 

they have iaid Jernsaiem on heaps. 

2 The dead bodies of thy servants have they given to be meat nnto the 
fowis of the heaven, 

the fiesh of thy saints nnto the beasts of the earth. 

3 Their biood have they shed iike water ronnd abontJernsaiem; 
and there was none to bnry them. 

4 We are beeome a reproaeh to onr neighbors, 

a seorn and derision to them that are ronnd abont us. 
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5 How long, Lord ? Wilt thou be angry for ever? 

Shall thy jealonsy bnrn like fire? 

6 Ponr ont thy wrath npon the heathen that have not known thee, 
and npon the kingdoms that have not ealled npon thy name. 

7 For they have devonred jaeob, 
and laid waste his dwelling plaee. 

8 O remember not against us former iniquities: 
let thy tender mereies speedily prevent us; 
for we are bronght very low. 

9 Help us, O God of onr salvation, 
for the glory of thy name: 

and deliver us, and pnrge away onr sins, 
for thy name's sake. 

10 Wherefore shonld the heathen say, Where is their God? 

Let him be known among the heathen in onr sight 

by the revenging of the blood of thy servants which is shed. 

11 Let the sighing of the prisoner eome before thee; 

aeeording to the greatness of thy power preserve thon those that are 
appointed to die; 

12 and render nnto onr neighbors sevenfold into their bosom 
their reproaeh, wherewith they have reproaehed thee, O Lord. 

13 So we thy people and sheep of thy pastnre 
will give thee thanks for ever: 

we will show forth thy praise to all generations. 

8o 

A Prayer for Restoration 

To the ehief Mnsieian npon Shoshannim-ednth, 

A Psalm of Asaph. 

1 Give ear, O Shepherd of Israel, 
thon that leadest Joseph like a floek; 
thon that dwellest betiveen the ehernbim, shine forth. 
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Before Ephraim and Benjamín and Manasseh 
stir up thy strength, 
and eome and save us. 

Tnrn us again, O God, 
and eanse thy faee to shine; 
and we shaii be saved. 

O Lord God of hosts, 

how iong wíit thon be angry against the prayer of thy peopie 
Thon feedest them wíth the bread of tears; 
and givest them tears to drink in great measnre. 

Thon makest us a strife nnto onr neíghbors: 
and onr enemíes iangh among themseives. 

Tnrn us again, O God of hosts, 
and eanse thy faee to shine; 
and we shaii be saved. 

Thon hast bronght a vine ont of Egypt: 
thon hast east ont the heathen, and pianted it. 

Thon preparedst rppm before it, 
and dídst eanse ít to take deep root, 
and it fíiied the iand. 

The hiiis were eovered with the shadow of it, 
and the bonghs thereof werelike the goodiy eedars. 

She sent ont her bonghs nnto the sea, 
and her branehes nnto the ríver. 

Why hast thon then broken down her hedges, 
so that aii they which pass by the way do pinek her? 

The boar ont of the wood doth waste it, 
and the wiid beast of the fieid doth devonr it. 

Retnrn, we beseeeh thee, O God of hosts: 

iook down from heaven, and behoid, and visit this vine; 

and the vineyard which thy right hand hath pianted, 

and the braneh that thon madest strong for thyseif. 

ít is bnrned with fire, it is ent down: 

they perish at the rebnke of thy eonntenanee. 

Let thy hand be npon the man of thy right hand. 
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upon the son of man whpm thou madest strong for thyself. 

18 Sowillnotwegobackfromthee: 
quicken us, and we will eall upon thy name. 

19 Turn us again, O Lord God of hosts, 
eaiise thy faee to shine; 

and we shall be saved. 

81 

God’s Goodness and Israel’s Waywardness 

To the ehief Mnsieian upon Gittith, 
APsalm of Asaph. 

1 Sing aloud unto God our strength: 
make a joyfnl noise unto the God of jaeob. 

2 Take a psalm, and bring hither the timbrel, 
the pleasant harp with the psaltery. 

3 Blow up the trumpet in the new moon, 

in the time appointed, on our solemn feast day. 

4 For this was a statnte for Israel, 
andí law of the God of jaeob. 

5 This he ordained in Joseph/pr a testimony, 
when he went out through the land of Egypt: 
where I heard a langnage that I nnderstood not. 

6 I removed his shonlder from the bnrden: 
his hands were delivered from the pots. 

7 Thou ealledst in tronble, and I delivered thee; 

I answered thee in the seeret plaee of thnnder: 

I proved thee at the waters of Meribah. 

Selah. 

8 Hear, O my people, and I will testify unto thee: 

O Israel, if thou wilt hearken unto me; 

9 there shall no strange god be in thee; 
neither shalt thou worship any strange god. 
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10 I am the Lord thy God, 

whích brought thee out of the land of Egypt: 
open thy month wide, and I will fill it. 

11 But my people would not hearken to my voiee; 
and Israel would none of me. 

12 So I gave them up unto their own hearts' lust: 
and they walked in their own eonnsels. 

13 Oh that my people had hearkened unto me, 
and Israel had walked in my ways! 

14 I shonld soon have subdued their enemies, 
and tnrned my hand against their adversaries. 

15 The haters of the Lord shonld have snbmitted themselves unto 
him: 

but their time should have endmed for ever. 

16 He shonld have fed them also with the finest of the wheat: 
and with honey out of the roek should I have satisfied thee. 

82 

A Rebuke of Unjust Judgments 
A Psalm of Asaph. 

1 God standeth in the eongregation of the mighty; 
he jndgeth among the gods. 

2 How long will ye judge unjustly, 
and aeeept the persons of the wicked? 

Selah. 

3 Defendthepoorandfatherless: 

do jnstiee to the afflieted and needy. 

4 Deliver the poor and needy: 

rid them out of the hand of the wicked. 

5 They know not, neither will they nnderstand; 
they walk on in darkness: 

all the fonndations of the earth are out of course. 
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6 I have said, Ye are gods; 
and all of you are ehildren of the Most High. 

7 Bnt ye shall die like men, 

and fall like one of the prinees. 

8 Arise, O God, jndge the earth: 
for thon shalt inherit all nations. 

83 

A Prayer for the Destmetion of Israel’s Enemies 
A Song pr Psalm of Asaph. 

1 Keep not thon silenee, O God: 
hold not thy peaee, 

and be not still, O God. 

2 For, lo, thine enemies make a tnmnlt: 

and they that hate thee have lifted up the head. 

3 They have taken erafty eonnsel against thy people, 
and eonsnlted against thy hidden ones. 

4 They have said, Gome, and let us ent them off from being a nation; 
that the name of Israel may be no more in remembranee. 

5 For they have eonsnlted together with one eonsent: 
they are eonfederate against thee: 

6 the tabernaeles of Edom, and the Ishmaelites; 
of Moab, and the Hagarenes; 

7 Gebal, and Ammon, and Amalek; 

the Philistines with the inhabitants of Tyre; 

8 Assuralsoisjoinedwiththem: 
they have helped the ehildren of Lot. 

Selah. 

9 Do nnto them as mto the Midianites; 

as tp Sisera, as tp Jabin, at the brook of Kison: 

10 which perished at En-dor: 

they beeame as dnng for the earth. 
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11 Make their nobles like Oreb, and iike Zeeb: 
yea, aii theír prinees as Zebah, and as Zaimnnna: 

12 who saíd, Let us take to onrseives the honses of God in possession. 

13 O my God, make them iike a wheei; 
as the stnbbie before the wind. 

14 As the fire bnrneth a wood, 

and as the fiame setteth the monntaíns on fíre; 

15 so perseente them with thy tempest, 
and make them afraid with thy storm. 

16 Fiiitheirfaees withshame; 

that they may seek thy name, O Lord. 

17 Let them be eonfonnded and tronbied for ever; 
yea, iet them be pnt to shame, and perish: 

18 that men may know that thon, 
whose name aione is Jehovah, 

art the Most High over aii the earth. 

84 

Longing for God's Honse 

To the ehíef Mnsieían npon Gittíth, 

A Psaim for the sons of Korah. 

1 How amiabie are thy tabernaeies, O Lord of hosts! 

2 My soni iongeth, yea, even fainteth for the eonrts of the Lord : 
my heart and my fiesh erieth ont for the iiving God. 

3 Yea, the sparrow hath fonnd a honse, 
and the swaiiow a nest for herseif, 
where she may iay her yonng, 

even thíne aitars, O Lord of hosts, 
my Kíng, and my God. 

4 Biessed are they that dweii ín thy honse: 
they wíii be stiii praisíng thee. 

Seiah. 
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5 Blessedis the man whose strengthis in thee; 
ín whose heart are the ways ofthem. 

6 Wíip passing throngh the valley of Baea make it a well; 
the rain also filleth the pools. 

7 They go from strength to strength, 

everij one oftkem in Zion appeareth before God. 

8 O Lord God of hosts, hear my prayer: 
give ear, O God of jaeob. 

Selah. 

9 Behold, O God onr shield, 

and look npon the faee of thine anointed. 

10 For a day in thy eonrts is better than a thonsand. 

I had rather be a doorkeeper in the honse of my God, 
than to dwell in the tents of wickedness. 

11 For the Lord God is a snn and shield: 
the Lord will give graee and glory: 

no good thm§ will he withhold from them that walk nprightly. 

12 O Lord of hosts, blessedis the man that trnsteth in thee. 

85 

A Prayer for God's Merey on Israel 

To the ehief Mnsieian, 

A Psalm for the sons of Korah. 

1 Lord, thon hast been favorable nnto thy land: 
thon hast bronght baek the eaptivity of jaeob. 

2 Thon hast forgiven the iniquity of thy people; 
thon hast eovered all their sin. 

Selah. 

3 Thouhasttakenawayallthywrath: 

thon hast turned thyseíffrom the fiereeness of thine anger. 

4 Tnrn us, O God of our salvation, 

and cause thine anger toward us to eease. 
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Wilt thou be angry with us for ever? 

Wilt thou draw out thine anger to all generations? 

Wilt thou not revive us again: 
that thy people may rejoiee in thee? 

Showus thy merey, O Lord, 
and grant us thy salvation. 

I will hear what God the Lord will speak: 

for he will speak peaee unto his people, and to his saints: 

but let them not turn again to folly. 

Snrely his salvation is nigh them that fear him; 
that glory may dwell in our land. 

Merey and truth are met together; 
righteoiisness and peaee have kissed eaeh other. 

Truth shall spring out of the earth; 

and righteonsness shall look down from heaven. 

Yea, the Lord shall give that whkh is good; 
and our land shall yield her inerease. 

Righteonsness shall go before him; 
and shall set u$ in the way of his steps. 

86 

A Prayer for God's Gontinned Merey 

A Prayer of David. 

Bow down thine ear, O Lord, 
hear me: for I am poor and needy. 

Preserve my soul; for I am holy: 

O thou my God, save thy servant that tnisteth in thee. 

Be mereihil unto me, O Lord: 
for I ery unto thee daily. 

Rejoiee the soul of thy servant: 

for unto thee, O Lord, do I lift up my soul. 

For thou, Lord, art good, and ready to forgive; 
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and plenteons in merey nnto all them that eall npon thee. 

6 Give ear, O Lord, nnto my prayer; 

and attend to the voiee of my snpplieations. 

7 In the day of my tronble I will eall npon thee: 
for thon wilt answer me. 

8 Among the gods there is none like nnto thee, O Lord; 
neither are there any iverks like nnto thy works. 

9 All nations whom thon hast made 

shall eome and worship before thee, O Lord; 
and shall glorify thy name. 

10 For thon art great, and doest wondrous things: 
thonartGodalone. 

11 Teaehme thy way, O Lord; 

I will walk in thy trnth: 

nnite my heart to fear thy name. 

12 I will praise thee, O Lord my God, with all my heart: 
and I will glorify thy name for evermore. 

13 For great is thy merey toward me: 

and thon hast delivered my sonl from the lowest hell. 

14 O God, the prond are risen against me, 

and the assemblies of violent men have songht after my sonl; 
and have not set thee before them. 

15 Bnt thon, O Lord, art a God fnll of eompassion, and gradons, 
long'Snffering, and plenteons in merey and tmth. 

16 O tnrn nnto me, and have merey npon me; 
give thy strength nnto thy servant, 

and save the son of thine handmaid. 

17 Show me a token for good; 

that they which hate me may see it, and be ashamed: 
beeanse thon, Lord, hast helped me, and eomfortedme. 
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87 

The Privileges of Dwelling in Zion 
A Psalm or Song for the sons of Korah. 

1 His fonndation is in the holy monntains. 

2 The Lord loveth the gates of Zion more than all the dwellings of 
Jaeob. 

3 Glorions things are spoken of thee, 

O eity of God. 

Selah. 

4 I will make mention of Rahab and Babylon to them that know me: 
behold Philistia, and Tyre, with Ethiopia; 

this man was born there. 

5 And of Zion it shall be said, 

This and that man was born in her: 
and the Highest himself shall establish her. 

6 The Lord shall eonnt, when he writeth up the people, 
that this man was born there. 

Selah. 

7 As well the singers as the players on instrnments shalí be there: 
all my springs are in thee. 

88 

A Prayer for Deliveranee from Death 

A Song or Psalm for the sons of Korah, to the ehief Mnsieian 
npon Mahalath Leannoth, Masehil of Heman the Ezrahite. 

1 O Lord God of my salvation, 

I have eried day and night before thee: 

2 letmyprayereomebeforethee: 
ineline thine ear nnto my ery; 
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3 for my soul is full of troubles: 

and my life dravveth nígh unto the grave. 

4 I am eonnted with them that go down into the pit: 

I am as a man that hath no strength: 

5 free among the dead, 

like the slaín that lie in the grave, 
whom thou rememberest no more: 
and they are cut off from thy hand. 

6 Thou hast laid me ín the lowest pit, 
in darkness, ín the deeps. 

7 Thy wrath líeth hard upon me, 

and thou hast afflíeted me with all thy waves. 

Selah. 

8 Thou hast put away mine acquaintance far from me; 
thou hast made me an abomination unto them: 

I am shut up, and I eannot eome forth. 

9 Mine eye monrneth by reason of afflietion: 

Lord, I have ealled daily upon thee, 

I have stretehed out my hands unto thee. 

10 Wílt thou show wonders to the dead ? 

Shall the dead arise and praise thee? 

Selah. 

11 Shall thy lovíng-kíndness be deelared ín the grave? 
pr thy faíthhilness in destnietíon? 

12 Shall thy wonders be known in the dark? 

and thy ríghteonsness in the land of forgethilness ? 

13 But unto thee have I eried, O Lord; 

and in the morning shall my prayer prevent thee. 

14 Lord, why eastest thou off my soul? 

VVhij hidest thou thy faee from me? 

15 I am afflíeted and ready to díe from my youth up: 
while I suffer thy terrors I am dístraeted. 

16 Thyfiercewrathgoethoverme; 
thy terrors have cut me off. 

17 They eame round about me daíly like water; 
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they eompassed me about together. 

18 Lover and friend hast thou put far from me, 
and míne acquaintance into darkness. 

89 

God's Govenant with David 
Masehil of Ethan the Ezrahite. 

1 I will sing of the mereies of the Lord for ever: 

with my mouth will I make known thy faithfnlness to all 
generations. 

2 Eor I have said, Merey shall be built up for ever: 

thy faithhilness shalt thou establish in the very heavens. 

3 I have made a eovenant with my ehosen, 

I have sworn unto David my servant, 

4 ThyseedwillIestablishforever, 

and build up thy throne to all generations. 

Selah. 

5 And the heavens shall praise thy wonders, O Lord : 
thy faithfnlness also in the eongregation of the saints. 

6 Eor who in the heaven ean be eompared unto the Lord ? 

Whp among the sons of the mighty ean be likened unto the Lord ? 

7 God is greatly to be feared in the assembly of the saints, 
and to be had in reverenee of all them that are about him. 

8 O Lord Godof hosts, 
whoisastrongLoRD likenntothee? 
or to thy faithfnlness round about thee? 

9 Thourulesttheragingofthesea: 

when the waves thereof arise, thou stillest them. 

10 Thou hast broken Rahab in pieees, as one that is slain; 
thou hast seattered thine enemies with thy strong arm. 

11 The heavens are thine, 
the earth also is thine: 
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asjor the world and the fnlness thereof, 
thon hast fonnded them. 

12 The north and the sonth thon hast ereated them: 

Tabor and Hermon shall rejoiee in thy name. 

13 Thon hast a mighty arm: 
strong is thy hand, 

and hígh ís thy right hand. 

14 jnstíee and jndgment are the habítatíon of thy throne: 
merey and tmth shail go before thy faee. 

15 Blessedis the people that know the joyfnl sonnd: 

they shail walk, O Lord, ín the light of thy eonntenanee. 

16 In thy name shall they rejoiee all the day: 
and in thy ríghteonsness shall they be exalted. 

17 For thon art the glory of their strength: 
and in thy favor onr horn shail be exalted. 

18 For the Lord is onr defense; 

and the Holy One of Israel is onr King. 

19 Then thon spakest in vision to thy holy one, and saidst, 

I have laíd help npon one thatis mighty; 

I have exalted one ehosen ont of the people. 

20 I have fonnd David my servant; 
wíth my holy oil have I anointed hím: 

21 wíth whom my hand shall be establíshed: 
míne arm also shall strengthen hím. 

22 The enemy shall not exact npon him; 
nor the son of wickedness affliet him. 

23 And I will beat down his foes before his faee, 
and plagne them that hate him. 

24 Bnt my faithfnlness and my merey shall he with him: 
and in my name shall his horn be exalted. 

25 Iwillsethishandalsointhesea, 
and hís ríght hand in the rívers. 

26 He shail ery nnto me, Thon art my father, 
my God, and the roek of my salvation. 

27 Also I wíll make him my firstborn. 
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hígher than the kings of the earth. 

My merey will I keep for him for evermore, 
and my eovenant shall stand fast with him. 

His seed also will I make to endme for ever, 
and his throne as the days of heaven. 

If his ehildren forsake my law, 

and walk not in my jndgments; 

if they break my statntes, 

and keep not my eommandments; 

then will I visit their transgression with the rod, 

and their iniquity with stripes. 

Nevertheless my loving-kindness will I not ntterly take from him, 
nor snffer my faithfnlness to fail. 

My eovenant will I not break, 

nor alter the thing that is gone ont of my lips. 

Onee have I sworn by my holiness 
that I will not lie nnto David. 

His seed shall endnre for ever, 
and his throne as the snn before me. 

It shall be established for ever as the moon, 
and as a faithfnl witness in heaven. 

Selah. 

Bnt thon hast east off and abhorred, 
thon hast been wroth with thine anointed. 

Thon hast made void the eovenant of thy servant: 
thon hast profaned his crown bi/ easting it to the gronnd. 

Thon hast broken down all his hedges; 
thon hast bronght his strongholds to rnin. 

All that pass by the way spoil him: 
he is a reproaeh to his neighbors. 

Thon hast set up the right hand of his adversaries; 
thon hast made all his enemies to rejoiee. 

Thon hast also tnrned the edge of his sword, 
and hast not made him to stand in the battle. 

Thon hast made his glory to eease. 
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and east his throne down to the gronnd. 

45 The days of his yonth hast thon shortened: 
thon hast eovered him with shame. 

Seiah. 

46 Howiong, Lord? 

Wiit thon hide thyseif for ever? 

Shaii thy wrath bnrn iike fire ? 

47 Remember how short my time is: 
wherefore hast thon made aii men in vain? 

48 What man is he that iiveth, and shaii not see death? 

Shaii he deiiver his soni from the hand of the grave? 

Seiah. 

49 Lord, where are thy former ioving-kindnesses, 
whkh thon swarest nnto David in thy trnth? 

50 Remember, Lord, the reproaeh of thy servants; 

how I do bear in my bosom the reproaeh o/aii the mighty peopie; 

51 wherewith thine enemies have reproaehed, O Lord ; 
wherewith they have reproaehed the footsteps of thine anointed. 

52 Biessed he the Lord for evermore. 

Amen, and Amen. 

90 

God's Eternity and Man's Transitoriness 
A Prayer of Moses the man of God. 

1 Lord, thon hast been onr dweiiing piaee in aii generations. 

2 Before the monntains were bronght forth, 

or ever thon hadst formed the earth and the worid, 
even from everiasting to everiasting, thon art God. 

3 Thon tnrnest man to destrnetion; 
and sayest, Retnrn, ye ehiidren of men. 

4 For a thonsand years in thy sight 
are hut as yesterday when it is past. 
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and as a watch in the night. 

Thon earriest them away as with a flood; they are as a sleep: 
in the morning theij are like grass which groweth up. 

In the morning it flonrisheth, and groweth up; 
in the evening it is ent down, and withereth. 

For we are eonsnmed by thine anger, 
and by thy wrath are we tronbled. 

Thon hast set onr iniquities before thee, 
onr seeret sins in the light of thy eonntenanee. 

For all onr days are passed away in thy wrath: 
we spend onr years as a tale thatis told. 

The days of onr years are threeseore years and ten; 
and if by reason of strength theij be fonrseore years, 
yet is their strength labor and sorrow; 
for it is soon ent off, and we fly away. 

Who knoweth the power of thine anger? 

Even aeeording to thy fear, so is thy wrath. 

So teaeh m to nnmber onr days, 

that we may apply pur hearts nnto wisdom. 

Retnrn, O Lord, howlong? 

And let it repent thee eoneerning thy servants. 

O satisfy us early with thy merey; 

that we may rejoiee and be glad all onr days. 

Make us glad aeeording to the days wherein thon hast afflieted us, 
and the years wherein we have seen evil. 

Let thy work appear nnto thy servants, 
and thy glory nnto their ehildren. 

And let the beanty of the Lord onr God be npon us: 
and establish thon the work of onr hands npon us; 
yea, the work of onr hands establish thon it. 
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91 

Abiding in the Shadow of the Almighty 

1 He that dwelleth in the seeret plaee of the Most High 
shall abide nnder the shadow of the Almighty. 

2 Iwillsay oftheLoRD, 

He is my refnge and my fortress: 
my God; in him will I trnst. 

3 Snrely he shall deliver thee from the snare of the fowler, 
and from the noisome pestilenee. 

4 He shall eover thee with his feathers, 
and nnder his wings shalt thon trnst: 
his tmth shall be thy shield and bnekler. 

5 Thon shalt not be afraid for the terror by night; 
nor for the arrow that flieth by day; 

6 nor for the pestilenee that walketh in darkness; 
nor for the destrnetion that wasteth at noonday. 

7 A thonsand shall fall at thy side, 
and ten thonsand at thy right hand; 
but it shall not eome nigh thee. 

8 Only with thine eyes shalt thon behold 
and see the reward of the wicked. 

9 Beeanse thon hast made the Lord, whichis my refnge, 
even the Most High, thy habitation; 

10 there shall no evil befall thee, 

neither shall any plagne eome nigh thy dwelling. 

11 For he shall give his angels eharge over thee, 
to keep thee in all thy ways. 

12 They shall bear thee up in their hands, 
lest thou dash thy foot against a stone. 

13 Thou shalt tread upon the lion and adder: 

the young lion and the dragon shalt thou trample under feet. 

14 Beeanse he hath set his love upon me, therefore will I deliver him: 
I will set him on high, beeanse he hath known my name. 
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15 He shall eall upon me, and I will answer him: 

I will he with him in trouble; 

I will deliver him, and honor him. 

16 With long life will I satisfy him, 
and show him my salvation. 

92 

Praise for the Lord's Goodness 
A Psalm pr Song for the sabbath day. 

1 ít is a good thing to give thanks unto the Lord, 
and to sing praises unto thy name, O Most High: 

2 to show forth thy loving-kindness in the morning, 
and thy faithhilness every night, 

3 upon an instniment of ten strings, and upon the psaltery; 
upon the harp with a solemn sound. 

4 For thou, Lord, hast made me glad through thy work: 

I will triumph in the works of thy hands. 

5 O Lord, how great are thy works! 

And thy thonghts are very deep. 

6 A bnitish man knoweth not; 
neither doth a fool nnderstand this. 

7 When the wicked spring as the grass, 

and when all the workers of iniquity do flomish; 
itis that they shall be destroyed for ever: 

8 but thou, Lord, art most high for evermore. 

9 For, lo, thine enemies, O Lord, 
for, lo, thine enemies shall perish; 

all the workers of iniquity shall be seattered. 

10 But my horn shalt thou exalt like the horn of a unicorn: 

I shall be anointed with fresh oil. 

11 Mine eye also shall see mjj desire on mine enemies. 
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and míne ears shall hear my desire of the wicked that rise up against 
me. 

12 The righteoiis shall flourish like the palm tree: 
he shall grow like a eedar in Lebanon. 

13 Those that be planted in the house of the Lord 
shall flomish in the courts of our God. 

14 They shall still bring forth fruit in old age; 
they shall be fat and flonrishing; 

15 toshowthattheLoRDÌsupright: 

he is my roek, and there is no unrighteousness in him. 

93 

The Majesty of the Lord 

1 The Lord reigneth, he is elothed with majesty; 

the Lord is elothed with strength, wherewith he hath girded 
himself: 

the world also is stablished, 
that it eannot be moved. 

2 Thy throne is established of old: 
thou art from everlasting. 

3 The floods have liftednp, O Lord, 
the floods have lifted up their voiee; 
the floods lift up their waves. 

4 The Lord on high is mightier than the noise of many waters, 
ìjea, than the mighty waves of the sea. 

5 Thy testimonies are very sure: 
holiness beeometh thine hoiise, 

O Lord, for ever. 
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94 

A Prayer for Vengeanee 

O Lord God, to whom vengeanee belongeth; 

O God, to whom vengeanee belongeth, show thyself. 
Líftnp thyself, thonjndge of the earth: 
render a reward to the prond. 

Lord, how long shall the wícked, 
how long shall the wícked trínmph ? 

Hpiv ípng shall they ntter and speak hard thíngs ? 
and all the workers of iníquíty boast themselves? 

They breakin pieees thy people, O Lord, 
and affliet thine heritage. 

They slay the widow and the stranger, 
and mnrder the fatherless. 

Yet they say, The Lord shall not see, 
neither shall the God of jaeob regardit. 
llnderstand, ye bmtish among the people: 
and ye fools, when will ye be wise ? 

He that planted the ear, shall he not hear ? 

He that formed the eye, shall he not see? 

He that ehastiseth the heathen, shall not he eorreet? 

He that teaeheth man knowledge, shall npt he hnpw? 

The Lord knoweth the thonghts of man, 
that they are vanity. 

Blessedis the man whom thon ehastenest, O Lord, 
and teaehest him ont of thy law; 
that thon mayest give him rest from the days of adversity, 
nntil the pit be digged for the wicked. 

For the Lord will not east off his people, 
neither will he forsake his inheritanee. 

Bnt jndgment shall retnrn nnto righteonsness: 
and all the npright in heart shall follow it. 

Who will rise up for me against the evildoers? 
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Or who will stand up for me against the workers of iniquity ? 
llnless the Lord had heen my help, 
my sonl had almost dwelt in silenee. 

When I said, My foot slippeth; 
thy merey, O Lord, held me up. 

In the mnltitnde of my thonghts within me 
thy eomforts delight my sonl. 

Shall the throne of iniquity have fellowship with thee, 
which frameth misehief by a law? 

They gather themselves together against the sonl of the righteons, 
and eondemn the innoeent blood. 

Bnt the Lord is my defense; 
and my God is the roek of my refnge. 

And he shall bring npon them their own iniquity, 
and shall ent them off in their own wickedness; 
ìjea, the Lord onr God shall ent them off. 

95 

A Song of Praise and Worship 

O eome, let us sing nnto the Lord : 

let us make a joyfnl noise to the roek of onr salvation. 

Letns eome before his presenee with thanksgiving, 
and make a joyfnl noise nnto him with psalms. 

For the Lord is a great God, 
and a great King above all gods. 

In his hand are the deep plaees of the earth: 
the strength of the hills is his also. 

The seais his, and he made it: 
and his hands formed the dry íand. 

O eome, let us worship and bow down: 
let us kneel before the Lord onr maker. 

For heis onrGod; 

and we are the people of his pastnre. 
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and the sheep of his hand. 

Today if ye will hear his voiee, 

harden not yonr heart, as in the provoeation, 

and as in the day of temptation in the wilderness: 

when yonr fathers tempted me, 

proved me, and saw my work. 

Forty years long was I grieved with this generation, 
and said, It is a people that do err in their heart, 
and they have not known my ways: 
nnto whom I sware in my wrath 
that they shonld not enter into my rest. 

96 

A Song of Praise 

O sing nnto the Lord a new song: 
singnnto the Lord, all the earth. 

Singnnto the Lord, bless his name; 
show forth his salvation from day to day. 

Deelare his glory among the heathen, 
his wonders among all people. 

For the Lord is great, and greatly to be praised: 
he is to be feared above all gods. 

For all the gods of the nations are idols: 
bnt the Lord made the heavens. 

FLonor and majesty are before him: 
strength and beanty are in his sanetnary. 

Give nnto the Lord, O ye kindreds of the people, 
give nnto the Lord glory and strength. 

Give nnto the Lord the glory due untp his name: 
bring an offering, and eome into his eonrts. 

O worship the Lord in the beanty of holiness: 
fear before him, all the earth. 

Say among the heathen that the Lord reigneth: 
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the world also shall be established that it shall not be moved: 
he shall jndge the people righteonsly. 

11 Let the heavens rejoiee, and let the earth be glad; 
let the sea roar, and the fnlness thereof. 

12 Let the field be joyfnl, and all thatis therein: 
then shall all the trees of the wood rejoiee 

13 before the Lord : for he eometh, 
for he eometh to jndge the earth: 

he shall jndge the world with righteonsness, 
and the people wíth hís tmth. 

97 

The Lord's Dominion and Power 

1 The Lord reigneth; let the earth rejoiee; 
let the mnltitnde of isles be glad thereof. 

2 elonds and darkness are ronnd abont him: 
ríghteonsness and jndgment are the habítation of hís throne. 

3 Afíregoethbeforehim, 

and bnrneth up hís enemies ronnd abont. 

4 Hís lightnings enlightened the world: 
the earth saw, and trembled. 

5 The hílls melted líke wax at the presenee of the Lord, 
at the presenee of the Lord of the whole earth. 

6 The heavens deelare his righteonsness, 
and all the people see his glory. 

7 Gonfonnded be ail they that serve graven images, 
that boast themselves of idols: 

worship hím, all ífe gods. 

8 Zion heard, and was glad; 

and the danghters of Jndah rejoíeed 
beeanse of thyjndgments, O Lord. 

9 For thon, Lord, art high above ail the earth: 
thon art exaited far above all gods. 
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10 Ye that love the Lord, hate evil: 

he preserveth the souls of his saints; 
he delivereth them out of the hand of the wicked. 

11 Light is sown for the righteons, 

and gladness for the npright in heart. 

12 Rejoiee in the Lord, ye righteons; 

and give thanks at the remembranee of his holiness. 

98 

Praise for God's Righteonsness 
A Psalm. 

1 O sing unto the Lord a new song; 
for he hath done marvelons things: 

his right hand, and his holy arm, hath gotten him the vietory. 

2 The Lord hath made known his salvation: 

his righteonsness hath he openly showed in the sight of the 
heathen. 

3 He hath remembered his merey and his truth 
toward the house of Israel: 

all the ends of the earth have seen 
the salvation of our God. 

4 Make ajoyful noise unto the Lord, all the earth: 
make a loud noise, and rejoiee, and sing praise. 

5 Sing unto the Lord with the harp; 
with the harp, and the voiee of a psalm. 

6 With trnmpets and sound of eornet 

make a joyhil noise before the Lord, the King. 

7 Let the sea roar, and the fnlness thereof; 
the world, and they that dwell therein. 

8 Let the floods elap their hands: 
let the hills be joyfnl together 

9 before the Lord; 
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for he eometh to judge the earth: 

with righteousness shall he judge the world, 

and the people with equity. 


99 

The Lord's Faithhilness to Israel 

1 The Lord reigneth; 
let the people tremble: 

he sitteth between the ehernbim; 
let the earth be moved. 

2 The Lord is great in Zion; 

and he is high above all the people. 

3 Let them praise thy great and terrible name; 

/pr ítis holy. 

4 The king's strength also loveth jndgment; 
thou dost establish equity, 

thou executest judgment and righteonsness in jaeob. 

5 Exalt ye the Lord our God, 
and worship at his footstool; 
for he is holy. 

6 Moses and Aaron among his priests, 

and Samnel among them that eall upon his name; 
they eallednpon the Lord, 
and he answered them. 

7 He spake unto them in the elondy pillar: 
they kept his testimonies, 

and the ordinanee that he gave them. 

8 Thou answeredst them, O Lord our God: 
thou wast a God that forgavest them, 

though thou tookest vengeanee of their inventions. 

9 Exalt the Lord our God, 
and worship at his holy hill; 
for the Lord our Godis holy. 
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100 

An Exhortation to Thanksgiving 
A Psaim of praise. 

Make a joyfni noise nnto the Lord, aii ye iands. 

Serve the Lord wíth giadness: 

eome before his presenee wíth singing. 

Know ye that the Lord he is God: 
it is he that hath made us, and not we onrseives; 
we are his peopie, and the sheep of his pastnre. 
Enter into his gates with thanksgiving, 
and into his eonrts with praise: 
be thankfni nnto hìm,and biess his name. 

Eor the Lord is good; 

his mereyis everiasting; 

and his trnth endmeth to aii generations. 

101 

A Piedge to Live Ríghteonsiy 

A Psaim of David. 

I wiii sing of merey and jndgment: 
nnto thee, O Lord, wiii I sing. 

I wiii behave myseif wiseiy in a perfeet way. 

O when wiit thon eome nnto me ? 

I wiii waik within my honse with a perfeet heart. 

I wiii set no wicked thíng before míne eyes: 

I hate the work of them that tnrn asíde; 
it shaii not eieave to me. 

A froward heart shaii depart from me: 

I wiii not know a wicked perspn. 
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5 Whoso privily slandereth his neighbor, him will I cut off: 
him that hath a high look and a prond heart will not I snffer. 

6 Mine eyes shall be npon the faithfnl of the land, 
that they may dwell with me: 

he that walketh in a perfeet way, 
he shall serve me. 

7 He thatworketh deeeit shall not dwell within my honse: 
he that telleth lies shall not tarry in my sight. 

8 I will early destroy all the wicked of the land; 

that I may ent off all wicked doers from the eity of the Lord. 

102 

A Cry in Distress 

A Prayer of the afflieted, when he is overwhelmed, 
and ponreth ont his eomplaint before the Lord. 

1 Hear my prayer, O Lord, 
and let my ery eome nnto thee. 

2 Hide not thy faee from me 

in the day when I am in tronble; 

ineline thine ear nnto me: 

in the day when I eall answer me speedily. 

3 For my days are eonsnmed like smoke, 
and my bones are bnrned as a hearth. 

4 My heart is smitten, and withered like grass; 
so that I forget to eat my bread. 

5 By reas on of the voiee of my groaning 
my bones eleave to my skin. 

6 I am like a peliean of the wilderness: 

I am like an owl of the desert. 

7 I watch, and am as a sparrow alone npon the honsetop. 

8 Mine enemies reproaeh me all the day; 

and they that are mad against me are sworn against me. 
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For I have eaten ashes like bread, 
and mingled my drink with weeping, 
beeanse of thine indignation and thy wrath: 
for thon hast iifted me up, and east me down. 

My days are iike a shadow that deeiineth; 
and I am withered iike grass. 

Bnt thon, O Lord, shait endnre for ever; 
and thy remembranee nnto aii generations. 

Thon shait arise, and have merey npon Zíon: 
for the time to favor her, yea, the set time, is eome. 

For thy servants take pieasnre ín her stones, 
and favor the dnst thereof. 

So the heathen shaii fear the name of the Lord, 
and aii the kings of the earth thy giory. 

When the Lord shaii bniidnp Zion, 
he shaii appear in his giory. 

FLe wiii regard the prayer of the destitnte, 
and not despise their prayer. 

Thís shaii be written for the generation to eome: 

and the peopie whích shaii be ereated shaii praise the Lord. 

For he hath iooked down from the height of his sanetnary; 

from heaven did the Lord behoid the earth; 

to hear the groaníng of the prísoner; 

to ioose those that are appointed to death; 

to deeiare the name of the Lord in Zion, 

and his praise in Jernsaiem; 

when the peopie are gathered together, 

and the kingdoms, to serve the Lord. 

He weakened my strength in the way; 
he shortened my days. 

I said, O my God, take me not away in the midst of my days: 
thy years are thronghont aii generations. 

Of oid hast thon iaid the fonndation of the earth: 
and the heavens are the work of thy hands. 

They shaii perísh, bnt thon shait endnre: 
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yea, all of them shall wax old like a garment; 

as a vestnre shalt thou ehange them, 

and they shall be ehanged: 

but thou (wt the same, 

and thy years shall have no end. 

The ehildren of thy servants shaii eontinne, 
and theír seed shaii be estabiished before thee. 

103 

Praise for the Lord's Benefíts 

A Psalm of David. 

Biess the Lord, O my soui: 

and aii that is within me, hless his hoiy name. 

Biess the Lord, O my soui, 

and forget not aii his benefits: 

who forgiveth aii thíne íniquíties; 

who heaieth aii thy diseases; 

who redeemeth thy iife from destruction; 

who crowneth thee with iovíng-kíndness and tender mereies; 

who satísfieth thy mouth with good things; 

sp that thy youth is renewed iike the eagie's. 

The Lord executeth righteoiisness 
and jndgment for aii that are oppressed. 

He made known his ways unto Moses, 
hís aets unto the ehíidren of Israei. 

The Lord is merdfni and graeions, 
siow to anger, and pienteons in merey. 

He wiii not aiways ehide: 
neither wíii he keep his anger for ever. 

He hath not deait wíth us after our sins; 
nor rewarded us aeeording to our iniquities. 

For as the heaven is hígh above the earth. 
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sp great is his merey toward them that fear him. 

12 As far as the east is from the west, 

so far hath he removed our transgressions from us. 

13 Like as a father pitieth his ehildren, 

sp the Lord pitieth them that fear him. 

14 Forheknowethourframe; 

he remembereth that we are dust. 

15 Asfpr man, his days are as grass: 

as a flower of the field, so he flonrisheth. 

16 For the wind passeth over it, and it is gone; 
and the plaee thereof shall know it no more. 

17 But the merey ofthe Lord is from everlasting to everlasting 
upon them that fear him, 

and his righteonsness unto ehildren's ehildren; 

18 to such as keep his eovenant, 

and to those that remember his eommandments to do them. 

19 The Lord hath prepared his throne in the heavens; 
and his kingdom nileth over all. 

20 Bless the Lord, ye his angels, 
that excel in strength, 

that do his eommandments, 
hearkening unto the voiee of his word. 

21 Bless ye the Lord , all his hosts; 

ye ministers of his, that do his pleasnre. 

22 Bless the Lord, all his works 
in all plaees of his dominion: 
bless the Lord, O my soul. 

104 

The Lord's Gare for His Greation 

1 Bless the Lord, O my soul. 

O Lord my God, thou art very great; 
thou art elothed with honor and majesty: 
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2 who eoverest thyself wíth. light as with a garment: 
who stretehest out the heavens like a enrtain: 

3 who iayeth the beams of his ehambers in the waters: 
who maketh the eionds his ehariot: 

who waiketh npon the wings of the wind: 

4 who maketh his angeis spirits; 
hís mínísters a fiamíng fíre: 

5 whp iaíd the fonndations of the earth, 
that it shonid not be removed for ever. 

6 Thon eoveredst it with the deep as with a garment: 
the waters stood above the monntains. 

7 At thy rebnke they fied; 

at the voiee of thy thnnder they hasted away. 

8 They go up by the monntains; 
they go down by the vaiieys 

nnto the piaee which thon hast fonnded for them. 

9 Thon hast set a bonnd that they may not pass over; 
that they turn not agaín to eover the earth. 

10 He sendeth the springs into the vaiieys, 
which rnn among the hiiis. 

11 They give drínk to every beast of the fieid: 
the wíid asses quench their thirst. 

12 By them shaii the fowis of the heaven have their habítation, 
which sing among the branehes. 

13 He watereth the hiiis from his ehambers: 

the earth ís satisfied with the fruit of thy works. 

14 He eanseth the grass to grow for the eattie, 
and herb for the serviee of man: 

that he may bring forth food out of the earth; 

15 and wine that maketh giad the heart of man, 
and oíi to make his faee to shíne, 

and bread which strengtheneth man's heart. 

16 The trees of the Lord are fuii pfsap; 

the eedars of Lebanon, which he hath pianted; 

17 where the birds make their nests: 
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asjor the stork, the fir trees are her hoose. 

18 The high hills are a rehige for the wild goats; 
and the roeks for the eonies. 

19 He appointed the moon for seasons: 
the snn knoweth his going down. 

20 Thon makest darkness, and it is night: 
wherein all the beasts of the forest do ereep/prtk. 

21 The yonng lions roar after their prey, 
and seek their meat from God. 

22 The snn ariseth, they gather themselves together, 
and lay them down in their dens. 

23 Man goeth forth nnto his work 
and to his labor nntil the evening. 

24 O Lord, how manifold are thyworks! 

In wisdom hast thon made them all: 
the earth is fnll of thy riehes. 

25 So is this great and wide sea, 

wherein are things ereeping innnmerable, 
both small and great beasts. 

26 There go the ships: 
there is that leviathan, 

whpm thon hast made to play therein. 

27 Thesewaitalluponthee; 

that thon mayest give them their meat in dne season. 

28 That thon givest them they gather: 

thon openest thine hand, they are filled with good. 

29 Thon hidest thy faee, they are tronbled: 
thon takest away their breath, they die, 
and retnrn to their dnst. 

30 Thon sendest forth thy spirit, they are ereated: 
and thon renewest the faee of the earth. 

31 The glory of the Lord shall endnre for ever: 
the Lord shall rejoiee in his works. 

32 He looketh on the earth, and it trembleth: 
he toneheth the hills, and they smoke. 
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I will singunto the Lord as long as I live: 

I will sing praise to my God while I have my being. 
My meditation of him shall be sweet: 

I will be glad in the Lord. 

Let the sinners be eonsnmed ont of the earth, 
and let the wicked be no more. 

Bless thon the Lord, O my sonl. 
PraiseyetheLoRD. 


105 

The Lord's VVonders in Behalf of Israel 

O give thanks nnto the Lord ; 
eall npon his name: 

make known his deeds among the people. 

Sing nnto him, sing psalms nnto him: 
talk ye of all his wondrous works. 

Glory ye in his holy name: 
let the heart of them rejoiee 
thatseekthe Lord. 

Seek the Lord, and his strength: 
seek his faee evermore. 

Remember his marvelons works that he hath done; 
his wonders, and the jndgments of his month; 

O ye seed of Abraham his servant, 
ye ehildren of jaeob his ehosen. 

He is the Lord onr God: 

his jndgments are in all the earth. 

He hath remembered his eovenant for ever, 

the word whkh he eommanded to a thonsand generations. 

Which eovemnt he made with Abraham, 

and his oath nnto isaae; 

and eonfirmed the same nnto jaeob for a law, 

and to Israel/pr an everlasting eovenant: 
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saying, llnto thee will I give the land of Ganaan, 
the lot of yonr inheritanee. 

When they were but a few men in nnmber; 
yea, very few, and strangers in it; 
when they went from one nation to another, 
from pne kingdom to another people; 
he snffered no man to do them wrong: 
yea, he reproved kings for their sakes; 
saying, Toneh not mine anointed, 
and do my prophets no harm. 

Moreover he ealled for a famine npon the land: 
he brake the whole staff of bread. 

He sent a man before them, 

even Joseph, whp was sold for a servant: 

whose feet they hnrt with fetters: 

hewaslaid iniron: 

nntil the time that his word eame: 

the word of the Lord tried him. 

The king sent and loosed him; 
even the mler of the people, 
andlethim go free. 

He made him lord of his honse, 
and mler of all his snbstanee: 
to bind his prinees at his pleasnre; 
and teaeh his senators wisdom. 

Israel also eame into Egypt; 

and jaeob sojonrned in the land of Ham. 

And he inereased his people greatly; 
and made them stronger than their enemies. 

He tnrned their heart to hate his people, 
to deal snbtilely with his servants. 

He sent Moses his servant; 
and Aaron whom he had ehosen. 

They showed his signs among them, 
and wonders in the land of Ham. 
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He sent darkness, and made it dark; 
and they rebelled not against his word. 

He tnrned their waters into blood, 
and slew their fish. 

Their land bronght forth frogs in abnndanee, 
in the ehambers of their kings. 

He spake, and there eame divers sorts of flies, 
and liee in all their eoasts. 

He gave them hail for rain, 
and flaming fire in their land. 

He smote their vines also and their fig trees; 
and brake the trees of their eoasts. 

He spake, and the loensts eame, 
and eaterpillars, and that without nnmber, 
and did eat up all the herbs in their land, 
and devonred the frnit of their gronnd. 

He smote also all the firstborn in their land, 
the ehief of all their strength. 

He bronght them forth also with silver and gold: 
and there was not one feeble persen among their tribes. 
Egypt was glad when they departed: 
for the fear of them fell npon them. 

He spread a elond for a eovering; 
and fire to give light in the night. 

Thepeople asked, and he bronght quails, 
and satisfied them with the bread of heaven. 

He opened the roek, and the waters gnshed ont; 
they ran in the dry plaees lihe a river. 

For he remembered his holy promise, 
and Abraham his servant. 

And he bronght forth his people with joy, 
and his ehosen with gladness: 
and gave them the lands of the heathen: 
and they inherited the labor of the people; 
that they might observe his statntes. 
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and keep his laws. 
Praise yetheLoRO. 


106 

The Rebellionsness of Israel 


PraiseyetheLoRD. 

O gíve thanks nnto the Lord ; for he is good: 
for his merey enàmeth for ever. 

Who ean ntter the mighty aets of the Lord ? 

Who ean show forth all his praise? 

Blessed are they that keep jndgment, 

and he that doeth righteonsness at all times. 

Rememberme, O Lord, 

with the favor that thoa bearest anto thy people: 

O visit me with thy saivation; 

that I may see the good of thy ehosen, 

that I may rejoiee in the gladness of thy nation, 

that I may glory with thine inheritanee. 

We have sinned with onr fathers, 
we have eommitted iniquity, 
we have done wickedly. 

Onr fathers nnderstood not thy wonders in Egypt; 
they remembered not the mnltitnde of thy mereies; 
bnt provoked him at the sea, 
even at the Red sea. 

Nevertheless he saved them for his name's sake, 
that he might make his mighty power to be known. 

He rebnked the Red sea also, 
anditwas driednp: 
so he led them throngh the depths, 
as throngh the wilderness. 

And he saved them from the hand of him that hated them, 
and redeemed them from the hand of the enemy. 
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And the waters eovered their enemies: 
there was not one of them left. 

Then believed they his words; 
they sang his praise. 

They soon forgat his works; 
they waited not for his eonnsel: 
bnt Insted exceedingly in the wilderness, 
and tempted God in the desert. 

And he gave them their request; 
but sent leanness into their soul. 

They envied Moses also in the eamp, 
and Aaron the saint of the Lord. 

The earth opened and swallowed up Dathan, 
and eovered the eompany of Abiram. 

And a fire was kindled in their eompany; 
the flame bnrned up the wicked. 

They made a ealf in Horeb, 
and worshipped the molten image. 

Thus they ehanged their glory 

into the similitnde of an ox that eateth grass. 

They forgat God their savionr, 
which had done great things in Egypt; 
wondrous works in the land of Ham, 
and terrible things by the Red sea. 

Therefore he said that he would destroy them, 

had not Moses his ehosen stood before him in the breaeh, 

to turn away his wrath, lest he shonld destroy them. 

Yea, they despised the pleasant land, 

they believed not his word: 

but murmured in their tents, 

and hearkened not unto the voiee of the Lord. 

Therefore he lifted up his hand against them, 
to overthrow them in the wilderness: 
to overthrow their seed also among the nations, 
and to seatter them in the lands. 
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They joined themselves also unto Baal-peor, 
and ate the saerifiees of the dead. 

Thns they provoked him to anger with their inventions: 
and the piagne brake in npon them. 

Then stoodnp Phinehas, and executed jndgment: 
and sp the piagne was stayed. 

And that was eonnted nnto him for righteonsness 
nnto aii generatíons for evermore. 

They angered him aiso at the waters of strife, 
so that ít went íii wíth Moses for their sakes: 
beeanse they provoked his spírit, 
so that he spake nnadvísediy wíth hís iíps. 

They did not destroy the nations, 
eoneerning whom the Lord eommandedthem: 
bnt were mingied among the heathen, 
and iearned their works. 

And they served their idois: 
whích were a snare nnto them. 

Yea, they saerífieed theír sons 

and theír danghters nnto devíis, 

and shed innoeent biood, 

even the biood of their sons and of theír danghters, 

whom they saerífieed nnto the idois of Ganaan: 

and the iand was poiinted with biood. 

Thns were they defiied with their own works, 
and went a whoring with their own inventions. 

Therefore was the wrath of the Lord kindied against his peopie, 
insomneh that he abhorred his own inheritanee. 

And he gave them into the hand of the heathen; 
and they that hated them rnied over them. 

Their enemies aiso oppressed them, 

and they were bronght ínto snbjeetion nnder their hand. 

Many tímes díd he deiiver them; 

bnt they provoked him wíth their eonnsei, 

and were bronght iow for theír íniquíty. 
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44 Nevertheless he regarded their afflietion, 
when he heard their ery: 

45 and he remembered for them his eovenant, 

and repented aeeording to the mnltitnde of his mereies. 

46 He made them also to be pitied 

of all those that earried them eaptives. 

47 Save us, O Lord onr God, 

and gather us from among the heathen, 
to give thanks nnto thy holy name, 
and to trinmph in thy praise. 

48 Blessed be the Lord God of Israel 
from everlasting to everlasting: 
and let all the people say, Amen. 

PraiseyetheLoRD. 

107 

The Lord Delivers from Tronble 

1 O give thanks nnto the Lord, for heis good: 
for his merey endmeth for ever. 

2 Let the redeemed of the Lord say so, 

whom he hath redeemed from the hand of the enemy; 

3 and gathered them ont of the lands, 
from the east, and from the west, 
from the north, and from the sonth. 

4 They wandered in the wilderness in a solitary way; 
they fonnd no eity to dwell in. 

5 Hnngry and thirsty, 
their sonl fainted in them. 

6 Then they eried nnto the Lord in their tronble, 
and he delivered them ont of their distresses. 

7 And he led them forth by the right way, 
that they might go to a eity of habitation. 

8 Oh that men would praise the LoRD/pr his goodness. 
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and/or his wonderful works to the ehildren of men! 

For he satisfieth the longing soni, 

and filleth the hnngry sonl with goodness. 

Sneh as sit in darkness and in the shadow of death, 
being bonnd in afflietion and iron; 
beeanse they rebelled against the words of God, 
and eontemned the eonnsel of the Most High: 
therefore he bronght down their heart with labor; 
they fell down, and there ivas none to help. 

Then they eried nnto the Lord in their tronble, 
and he saved them ont of their distresses. 

He bronght them ont of darkness and the shadow of death, 
and brake their bands in snnder. 

Oh that men would praise the LoRD/or his goodness, 
and/er his wonderful works to the ehildren of men! 

For he hath broken the gates of brass, 
and ent the bars of iron in snnder. 

Fools, beeanse of their transgression, 
and beeanse of their iniquities, are afflieted. 

Their sonl abhorreth ail manner of meat; 
and they draw near nnto the gates of death. 

Then they ery nnto the Lord in their tronble, 
and he saveth them ont of their distresses. 

He sent his word, and healed them, 
and delivered them from their destnietions. 

Oh that men would praise the LoRD/er his goodness, 
and/or his wonderful works to the ehildren of men! 

And let them saerifiee the saerifiees of thanksgiving, 
and deelare his works with rejoieing. 

They that go down to the sea in ships, 
that do bnsiness in great waters; 
these see the works of the Lord, 
and his wonders in the deep. 

For he eommandeth, and raiseth the stormy wind, 
which lifteth up the waves thereof. 
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They mount up to the heaven, 
they go down agaín to the depths: 
their soul ís melted beeanse of trouble. 

They reel to and fro, 

and stagger like a dninken man, 

and are at their wit's end. 

Then they ery unto the Lord in their tronble, 
and he bringeth them out of their distresses. 

He maketh the storm a ealm, 
so that the waves thereof are still. 

Then are they glad beeanse they be quiet; 
so he bringeth them unto their desired haven. 

Oh that men would praise the LoRD/or his goodness, 
and/or his wonderful works to the ehildren of men! 

Let them exalt him also in the eongregation of the people, 
and praise him in the assembly of the elders. 

He tnrneth rivers into a wilderness, 

and the watersprings into dry gronnd; 

a fruitful land into barrenness, 

for the wickedness of them that dwell therein. 

He tnrneth the wilderness into a standing water, 
and dry gronnd into watersprings. 

And there he maketh the hnngry to dwell, 
that they may prepare a eity for habitation; 
and sow the fields, and plant vineyards, 
which may yield frnits of inerease. 

He blesseth them also, so that they are mnltiplied greatly; 
and snffereth not their eattle to deerease. 

Again, they are minished and bronght low 
throngh oppression, afflietion, and sorrow. 

He ponreth eontempt upon prinees, 

and eanseth them to wander in the wilderness, ivhere there is no 
way. 

Yet setteth he the poor on high from afflietion, 
and maketh him families like a floek. 
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42 The righteoiis shall seeit, andrejoiee: 
and all iniquity shall stop her month. 

43 Whoso is wise, and will observe these things, 

even they shall nnderstand the loving-kindness of the Lord. 

108 

A Prayer for Help against the Foe 
A Song pr Psalm of David. 

1 O God, my heart is fixed; 

I will sing and give praise, 
even wíth my glory. 

2 Awake, psaltery and harp: 

I myself will awake early. 

3 I will praise thee, O Lord, among the people: 
and I will sing praises nnto thee among the nations. 

4 For thy merey is great above the heavens: 
and thy trnth reaeheth nnto the elonds. 

5 Be thon exalted, O God, above the heavens: 
and thy glory above all the earth; 

6 thatthybelovedmaybedelivered: 

save with thy right hand, and answer me. 

7 God hath spoken in his holiness; 

I will rejoiee, I will divide Sheehem, 
and mete ont the valley of Sneeoth. 

8 Gileadismine;Manassehismine; 

Ephraim also is the strength of mine head; 

Jndah is my lawgiver; 

9 Moab is my washpot; 

over Edom will I east ont my shoe; 
over Philistia will I trinmph. 

10 Who will bring me into the strong eity? 

Who will lead me into Edom? 
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WiJt not thpu, O God, whp hast east us off ? 

And wilt not thon, O God, go forth with onr hosts? 

Give us help from trouble: 
for vain is the help of man. 

Throngh God we shall do valiantly: 

for he itis that shall tread down our enemies. 

109 

A Gry for Vengeanee 

To the ehief Mnsieian, 

A Psalm of David. 

Hold not thy peaee, O God of my praise; 

for the mouth of the wicked and the mouth of the deeeithil are 

opened against me: 

they have spoken against me with a lying tongne. 

They eompassed me about also with words of hatred; 
and fonght against me without a cause. 

For my love they are my adversaries: 
but I give myselfantp prayer. 

And they have rewarded me evil for good, 
and hatred for my love. 

Set thou a wicked man over him: 
and let Satan stand at his right hand. 

When he shall be jndged, let him be eondemned: 
and let his prayer beeome sin. 

Let his days be few; 

and let another take his offiee. 

Let his ehildren be fatherless, 
and his wife a widow. 

Let his ehildren be eontinnally vagabonds, and beg: 
let them seek their bread also out of their desolate plaees. 

Let the extortioner eateh all that he hath; 
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and let the strangers spoil his labor. 

12 Let there be none to extend merey nnto him: 
neither let there be any to favor his fatherless ehildren. 

13 Let his posterity be ent off; 

and in the generation following let their name be blotted ont. 

14 Let the iniquity ofhis fathers be remembered with the Lord; 
and let not the sin of his mother be blotted ont. 

15 Let them be before the Lord eontinnally, 

that he may ent off the memory of them from the earth. 

16 Beeanse that he remembered not to show merey, 
bnt perseented the poor and needy man, 

that he might even slay the broken in heart. 

17 As he loved enrsing, 

so let it eome nnto him: 
as he delighted not in blessing, 
so let it be far from him. 

18 As he elothed himself with enrsing like as with his garment, 
so let it eome into his bowels like water, 

and like oil into his bones. 

19 Let it be nnto him as the garment wkich eovereth him, 
and for a girdle wherewith he is girded eontinnally. 

20 Let this be the reward ofmine adversaries from the Lord, 
and of them that speak evil against my sonl. 

21 Bnt do thon for me, O God the Lord, for thy name’s sake: 
beeanse thy merey is good, deliver thon me. 

22 For I am poor and needy, 

and my heart is wounded within me. 

23 I am gone like the shadow when it deelineth: 

I am tossed up and down as the loenst. 

24 My knees are weak throngh fasting; 
and my flesh faileth of fatness. 

25 I beeame also a reproaeh nnto them: 

when they looked npon me they shook their heads. 

26 Help me, O Lord my God: 

O save me aeeording to thy merey: 
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27 that they may know that this is thy hand; 
that thon, Lord, hast done it. 

28 Let them enrse, bnt bless thon: 
when they arise, let them be ashamed; 
bnt let thy servant rejoiee. 

29 Let mine adversaries be elothedwith shame; 

and let them eover themselves with their own eonfnsion, as with a 
mantle. 

30 I will greatly praise the Lord with my month; 
yea, I will praise him among the mnltitnde. 

31 For he shall stand at the right hand of the poor, 
to save him from those that eondemn his sonl. 

110 

The Lord Gives Dominion to the King 
A Psalm of David. 

1 The Lord said nnto my Lord, 

Sit thon at my right hand, 

nntil I make thine enemies thy footstool. 

2 The Lord shall send the rod of thy strength ont of Zion: 
nile thon in the midst of thine enemies. 

3 Thy people shall be willing in the day of thy power, 

in the beanties of holiness from the womb of the morning: 
thon hast the dew of thy yonth. 

4 The Lord hath sworn, and will not repent, 

Thon art a priest for ever 

after the order of Melehizedek. 

5 The Lord at thy right hand 

shall strike throngh kings in the day of his wrath. 

6 He shall jndge among the heathen, 

he shall fill thepíaees with the dead bodies; 
he shall wound the heads over many countries. 
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He shall drink of the brook in the way: 
therefore shall he lift up the head. 

111 

The Lord's Gare for His People 
PraiseyetheLoRD. 

I will praise the Lord with my whole heart, 
in the assembly of the npright, 
andÌM the eongregation. 

The works of the Lord are great, 

songht ont of all them that have pleasnre therein. 

His workis honorable and glorions: 
and his righteonsness endnreth for ever. 

He hath made his wonderful works to be remembered: 
the Lord is graeions and fnll of eompassion. 

He hath given meat nnto them that fear him: 
he will ever be mindfnl of his eovenant. 

He hath showed his people the power of his works, 
that he may give them the heritage of the heathen. 

The works of his hands are verity and jndgment; 
all his eommandments are snre. 

They stand fast for ever and ever, 
and are done in tmth and nprightness. 

He sent redemption nnto his people: 
he hath eommanded his eovenant for ever: 
holy and reverendis his name. 

The fear of the Lord is the beginning of wisdom: 
a good nnderstanding have all they that do his epmmandments 
his praise endnreth for ever. 
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The Prosperity of Him Who Fears the Lord 
PraiseyetheLoRD. 

Blessedis the man that feareth the Lord, 
that delighteth greatly in his eommandments. 

His seed shall be mighty npon earth: 

the generation of the npright shall be blessed. 

Wealth and riehes shall he in his honse: 

and his righteonsness endnreth for ever. 

llnto the npright there ariseth light in the darkness: 

he is graeions, and fnll of eompassion, and righteons. 

A good man shovveth favor, and lendeth: 
he will gnide his affairs with diseretion. 

Snrely he shall not be moved for ever: 

the righteons shall be in everlasting remembranee. 

He shall not be afraid of evil tidings: 
his heart is fixed, trnsting in the Lord. 

His heartis established, he shall not be afraid, 
nntil he see his desire npon his enemies. 

He hath dispersed, 
he hath given to the poor; 
his righteonsness endnreth for ever; 
his horn shall be exalted with honor. 

The wicked shall see it, and be grieved; 
he shall gnash with his teeth, and melt away: 
the desire of the wicked shall perish. 
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Praise for Exalting the Hnmble 

PraiseyetheLoRD. 

Praise, O ye servants of the Lord, 
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praise the name of the Lord. 

Blessed be the name of the Lord 
from this time forth and for evermore. 

From the rising of the snn 
nnto the going down of the same 
the Lord's name is to be praised. 

The Lord is high above ail nations, 
and hís glory above the heavens. 

Who is like nnto the Lord onr God, 

who dwelleth on hígh, 

who hnmbleth himself to behold 

the things that are in heaven, and in the earth! 

He raiseth up the poor ont of the dnst, 

and lifteth the needy ont of the dnnghill; 

that he may set him with prinees, 

even with the prínees of his people. 

He maketh the barren woman to keep honse, 
and tp be a joyfnl mother of ehildren. 
PraiseyetheLoRD. 
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The Wonders of the Exodus 

When Israel went ont of Egypt, 

the honse of jaeob from a people of strange langnage; 

Jndah was hís sanetnary, 

and Israel his dominion. 

The seasawit, and fled: 

Jordan was dríven baek. 

The monntains skipped like rams, 
and the little hílls like lambs. 

What ailed thee, O thon sea, that thon fleddest? 
thon Jordan, that thon wast driven baek? 
ye monntains, that ye skipped like rams; 
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and ye little hílls, like iambs? 

Trembie, thou earth, at the presenee of the Lord, 
at the presenee of the God of jaeob; 
whích turned the roek intp a standing water, 
the fiint into a fonntain of waters. 

115 

God and the Idois 

Notnnto us, O Lord, notunto us, 
but unto thy name give giory, 
for thy merey, and for thy trnth's sake. 
Wherefore shonid the heathen say, 

Where is now their God? 

But our God is in the heavens: 

he hath done whatsoever he hath pieased. 

Their idois are siiver and goid, 
the work of men's hands. 

They have months, but they speak not: 
eyes have they, but they see not: 
they have ears, but they hear not: 
noses have they, but they smeii not: 
they have hands, but they handie not: 
feet have they, but they waik not: 
neíther speak they throngh theír throat. 

They that make them are iike unto them; 
sp is every one that tmsteth in them. 

O Israei, tmst thou in the Lord : 
he is their heip and their shieid. 

O house of Aaron, tmst in the Lord : 
he is their heip and theír shíeid. 

Ye that fear the Lord, tmst in the Lord : 
he is theír heip and theír shíeid. 

The Lord hath been mindfni of us: 
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he will bless us; 

he will bless the house of Israel; 
he will bless the house of Aaron. 

He will bless them that fear the Lord, 
bpth small and great. 

The Lord shall inerease you more and more, 
you and your ehildren. 

Ye are blessed of the Lord 
which made heaven and earth. 

The heaven, even the heavens, are the Lord's: 
but the earth hath he given to the ehildren of men. 
The dead praise not the Lord, 
neither any that go down into silenee. 

But we will bless the Lord 

from this time forth and for evermore. 

Praise the Lord. 
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Thanksgiving for Deliveranee from Death 

I love the Lord, beeanse he hath heard 
my voiee and my snpplieations. 

Beeanse he hath inelined his ear unto me, 
therefore will I eall upon him as long as I live. 

The sorrows of death eompassed me, 
and the pains of hell gat hold upon me: 

I found tronble and sorrow. 

Then ealled I upon the name of the Lord; 

O Lord, I beseeeh thee, deliver my soul. 

Gradous is the Lord, and righteons; 
yea, our Godis merciful. 

The Lord preserveth the simple: 

I was brought low, and he helped me. 

Retnrn unto thy rest, O my soul; 
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for the Lord hath dealt bountífully wlth thee. 
For thou hast dellvered my soul from death, 
mlne eyes from tears, 
and my feet from falllng. 

I wlll walk before the Lord 
I n the land of the llvlng. 

I belleved, therefore have I spoken: 

I was greatly afflkted: 

I sald In my haste, 

All men are llars. 

What shall I render unto the Lord 
fpr all hls beneflts toward me? 

I wlll take the cup of salvatlon, 
and eall upon the name of the Lord . 

I wlll pay my vows unto the Lord 
now In the presenee of all hls people. 

Preelons In the slght of the Lord 
is the death of his saints. 

O Lord, truly I am thy servant; 

I am thy servant, 

and the son of thine handmaid: 

thou hast loosed my bonds. 

I will offer to thee the saerifiee of thanksgiving, 
and will eall upon the name of the Lord . 

I will pay my vows unto the Lord 
now in the presenee of all his people, 
in the eonrts of the Lord's hoiise, 
in the midst of thee, O Jemsalem. 

Praise yetheLoRD. 


117 

Praise for the Lord's Mereihil Kindness 


O praise the Lord, all ye natíons: 
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praíse hím, all ye people. 

2 For his mereihil kindness is great toward us: 
and the trnth of the Lord endmeth for ever. 

Praiseye theLoRD. 

118 

Thanksgiving for the Lord's Salvation 

1 O give thanks nnto the Lord ; for he is good: 
beeanse his merey endmeth for ever. 

2 Let Israel now say, 

that his merey endmeth for ever. 

3 Let the hoiise of Aaron now say, 
that his merey endmeth for ever. 

4 Letthem now thatfear the Lord say, 
that his merey endmeth for ever. 

5 I ealled npon the Lord in distress: 
the Lord answeredme, 

and set me in a large plaee. 

6 The Lord is on my side; 

I will not fear; 

what ean man do nnto me ? 

7 The Lord taketh my part with them that help me: 
therefore shall I see my desire npon them that hate me. 

8 ít is better to tnist in the Lord 
than to pnt eonfidenee in man. 

9 ít is better to tnist in the Lord 
than to pnt eonfidenee in prinees. 

10 Allnationseompassedmeabont: 

bnt in the name of the Lord will I destroy them. 

11 They eompassed me abont; 
yea, they eompassed me abont: 

bnt in the name of the Lord I will destroy them. 

12 Theyeompassedmeabontlikebees; 
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they are quenched as the fire of thorns: 

for in the name of the Lord I will destroy them. 

Thou hast thnist sore at me that I might fall: 
but the Lord helped me. 

The Lord is my strength and song, 
and is beeome my salvation. 

The voiee of rejoieing and salvation is in the tabernaeles of the 
righteons: 

the right hand of the Lord doeth valiantly. 

The right hand of the Lord is exalted: 
the right hand of the Lord doeth valiantly. 

I shall not die, but live, 

and deelare the works of the Lord. 

The Lord hath ehastenedme sore: 
but he hath not given me over unto death. 

Open to me the gates of righteonsness: 

I will go into them, 

and I will praise the Lord : 

this gate of the Lord, 

into which the righteons shall enter. 

I will praise thee: for thou hast heard me, 
and art beeome my salvation. 

The stone ivkieh the bnilders refnsed 
is beeome the head stpne of the eorner. 

This is the Lord's doing; 
it is marvelons in our eyes. 

This is the day Hihieh the Lord hath made; 
we will rejoiee and be glad in it. 

Save now, I beseeeh thee, O Lord : 

O Lord, I beseeeh thee, send now prosperity. 

Blessed be he that eometh in the name of the Lord : 
we have blessed you out of the house of the Lord . 

Godis the Lord, which hath showedus light: 
bind the saerifiee with eords, 
even unto the horns of the altar. 
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Thou art my God, and I will praise thee: 
thpu art my God, I will exalt thee. 

O give thanks unto the Lord ; for he is good: 
for his merey endmeth for ever. 


119 

The Excellendes of God's Law 


ALEPH 

Blessed are the nndefiled in the way, 
who walk in the law of the Lord . 

Blessed are they that keep his testimonies, 
and that seek him with the whole heart. 

They also do no iniquity: 
they walk in his ways. 

Thou hast eommanded us 
to keep thy preeepts diligently. 

O that my ways were direeted 
tokeepthystatntes! 

Then shall I not be ashamed, 

when I have respeet unto all thy eommandments. 

I will praise thee with nprightness of heart, 
when I shall have learned thy righteons jndgments. 
I will keep thy statntes: 

O forsake me not ntterly. 

BETH 

Wherewithal shall a young man eleanse his way ? 
By taking heed theretp aeeording to thy word. 

With my whole heart have I songht thee: 

O let me not wander from thy eommandments. 
Thy word have I hid in mine heart, 
that I might not sin against thee. 

Blessed art thou, O Lord : 
teaeh me thy statutes. 
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With my líps have I deelared 
all the judgments of thy mouth. 

I have rejoieed in the way of thy testimonies, 
as mmh as in all riehes. 

I will meditate in thy preeepts, 
and have respeet unto thy ways. 

I will delight myself in thy statntes: 

I will not forget thy word. 

GIMEL 

Deal bountifully with thy servant, 
that I may live, and keep thy word. 

Open thou mine eyes, 

that I may behold wondrous things out of thy law. 

I am a stranger in the earth: 

hide not thy eommandments from me. 

My soul breaketh for the longing 
thatit hath unto thy jndgments at all times. 

Thou hast rebuked the proud that are cursed, 
which do err from thy eommandments. 

Remove from me reproaeh and eontempt; 
for I have kept thy testimonies. 

Prinees also did sit and speak against me: 
hut thy servant did meditate in thy statntes. 

Thy testimonies also are my delight, 
and my eonnselors. 

DALETH 

My soul eleaveth unto the dust: 
quicken thou me aeeording to thy word. 

I have deelared my ways, and thou heardest me: 
teaeh me thy statutes. 

Make me to understand the way of thy preeepts: 
so shall I talk of thy wondrous works. 

My soul melteth for heaviness: 
strengthen thou me aeeording unto thy word. 
Remove from me the way of lying: 
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and grant me thy law graeionsly. 

I have ehosen the way of trnth: 
thy jndgments have I laid befpre me. 

I have stnek nnto thy testimonies: 

O Lord, pnt me not to shame. 

I will rnn the way of thy eommandments, 
when thon shalt enlarge my heart. 

HE 

Teaeh me, O Lord, the way of thy statntes; 
and I shall keep ít unto the end. 

Give me nnderstanding, and I shall keep thy law; 
yea, I shall observe it wíth mij whole heart. 

Make me to go in the path of thy eommandments; 

for therein do I delight. 

ineline my heart nnto thy testimonies, 

and not to eovetonsness. 

Tnrn away míne eyes from beholding vanity; 
and quícken thon me ín thy way. 

Stablish thy word nnto thy servant, 
who is devoted to thy fear. 

Tnrn away my reproaeh whích I fear: 
for thy jndgments are good. 

Behold, I have longed after thy preeepts: 
quícken me ín thy ríghteonsness. 

VAU 

Let thy mereies eome also nnto me, O Lord, 
even thy salvation, aeeording to thy word. 

So shall I have wherewith to answer him that reproaeheth me: 
for I trnst in thy word. 

And take not the word of trnth ntterly ont of my month; 
for I have hoped ín thy jndgments. 

So shall I keep thy law eontinnaily 
for ever and ever. 

And I will walk at líberty: 
for I seek thy preeepts. 
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I will speak of thy testimonies also before kings, 
and will not be ashamed. 

And I will delight myself in thy eommandments, 
which I have loved. 

My hands also will I lift up unto thy eommandments, 

which I have loved; 

and I will meditate in thy statntes. 

ZAIN 

Remember the word unto thy servant, 
upon which thou hast caused me to hope. 

This is my eomfort in my afflietion: 
for thy word hath quickened me. 

The proud have had me greatly in derision: 
ìjet have I not deelined from thy law. 

I rememberedthyjndgments of old, O Lord; 
and have eomforted myself. 

Horror hath taken hold upon me 
beeanse of the wicked that forsake thy law. 

Thy statntes have been my songs 
in the house of my pilgrimage. 

I have remembered thy name, O Lord, in the night, 
and have kept thy law. 

This I had, 

beeanse I kept thy preeepts. 

GHETH 

Thpu art my portion, O Lord : 

I have said that I would keep thy words. 

I entreated thy favor with my whole heart: 
be mereihil unto me aeeording to thy word. 

I thonght on my ways, 

and tnrned my feet unto thy testimonies. 

I made haste, and delayed not 
to keep thy eommandments. 

The bands of the wicked have robbed me: 
hut I have not forgotten thy law. 
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At midnight I will rise to give thanks nnto thee 
beeanse of thy righteons jndgments. 

I flm a eompanion of all them that fear thee, 
and of them that keep thy preeepts. 

The earth, O Lord, is hill of thy merey: 
teaeh me thy statntes. 

TETH 

Thon hast dealt well with thy servant, O Lord, 
aeeording nnto thy word. 

Teaeh me good jndgment and knowledge: 
for I have believed thy eommandments. 

Before I was afflieted I went astray: 
bnt now have I kept thy word. 

Thon flrt good, and doest good: 
teaeh me thy statntes. 

The prond have forged a lie against me: 

but I will keep thy preeepts with my whole heart. 

Their heart is as fat as grease: 

but I delight in thy law. 

ítis good for me that I have been afflieted; 

that I might learn thy statntes. 

The law of thy month is better nnto me 
than thonsands of gold and silver. 

JOD 

Thy hands have made me and fashioned me: 
give me nnderstanding, that I may learn thy eommandments. 
They that fear thee will be glad when they see me; 
beeanse I have hoped in thy word. 

I know, O Lord, that thy jndgments are right, 
and that thon in faithhilness hast afflieted me. 

Let, I pray thee, thy mereihil kindness be for my eomfort, 
aeeording to thy word nnto thy servant. 

Let thy tender mereies eome nnto me, that I may live: 
for thy law is my delight. 

Let the prond be ashamed; 
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for they dealt perversely with me without a cause: 
but I will meditate in thy preeepts. 

79 Let those that fear thee turn unto me, 

and those that have known thy testimonies. 

80 Letmyheartbesoundinthystatntes; 
that I be not ashamed. 

GAPH 

81 Mysonlfaintethforthysalvation: 
but I hope in thy word. 

82 Mine eyes fail for thy word, 
saying, When wilt thou eomfort me ? 

83 For I am beeome like a bottle in the smoke; 
yet do I not forget thy statntes. 

84 How many are the days of thy servant? 

When wilt thou execute judgment on them that perseente me ? 

85 The proud have digged pits for me, 
which are not after thy law. 

86 All thy eommandments are faithfnl: 

they perseente me wrongfully; help thou me. 

87 They had almost consumed me upon earth; 
but I forsook not thy preeepts. 

88 Quicken me after thy loving-kindness; 

so shall I keep the testimony of thy mouth. 

LAMED 

89 For ever, O Lord, thy word is settled in heaven. 

90 Thy faithhilness is unto all generations: 
thou hast established the earth, 

and it abideth. 

91 They eontinne this day aeeording to thine ordinanees: 
for all are thy servants. 

92 llnless thy law had been my delights, 

I shonld then have perished in mine afflietion. 

93 I willneverforgetthy preeepts: 

for with them thou hast quickened me. 

94 I am thine, save me; 
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for I have sought thy preeepts. 

95 The wicked have waited for me to destroy me: 
hut I will eonsider thy testimonies. 

96 ihaveseenanendofallperfeetion: 

but thy eommandmentis exceeding broad. 

MEM 

97 O how love I thy law! 

Itis my meditation all the day. 

98 Thou through thy eommandments hast made me wiser than 1 
enemies: 

for they are ever with me. 

9 9 I have more nnderstanding than all my teaehers: 
for thy testimonies are my meditation. 

100 I nnderstand more than the aneients, 
beeanse I keep thy preeepts. 

101 I have refrained my feet from every evil way, 
that I might keep thy word. 

102 I have not departed from thy jndgments: 
for thou hast taught me. 

103 How sweet are thy words unto my taste 1 
yea, sweeter than honey to my mouth. 

104 Through thy preeepts I get understanding: 
therefore I hate every false way. 

NUN 

105 Thy word is a lamp unto my feet, 
and a light unto my path. 

106 I have sworn, and I will perform it, 
that I will keep thy righteons jndgments. 

107 lamafflietedverymneh: 

quicken me, O Lord, aeeordingunto thy word. 

108 Aeeept, I beseeeh thee, the freewill offerings of my mouth, O 
Lord, 

and teaeh me thy jndgments. 

109 My soul is continually in my hand: 
yet do I not forget thy law. 
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The wicked have laid a snare for me: 
yet I erred not from thy preeepts. 

Thy testimonies have I taken as a heritage for ever: 
for they are the rejoieing of my heart. 

I have inelined mine heart to perform thy statntes 
always, even mto the end. 

SAMEGH 

I hate vain thonghts: 
bnt thy law do I love. 

Thon art my hiding plaee and my shield: 

I hope in thy word. 

Depart from me, ye evildoers: 
for I will keep the eommandments of my God. 
llphold me aeeording nnto thy word, that I may live: 
and let me not be ashamed of my hope. 

Hold thon me up, and I shall be safe: 

and I will have respeet nnto thy statntes eontinnally. 

Thon hast trodden down all them that err from thy statntes 
for their deeeitis falsehood. 

Thon pnttest away all the wicked of the earthiil^e dross: 
therefore I love thy testimonies. 

My flesh trembleth for fear of thee; 
and I am afraid of thy jndgments. 

AIN 

I have done jndgment and jnstiee: 
leave me not to mine oppressors. 

Be snrety for thy servant for good: 
let not the prond oppress me. 

Mine eyes fail for thy salvation, 
and for the word of thy righteonsness. 

Deal with thy servant aeeording nnto thy merey, 
and teaeh me thy statntes. 

I am thy servant; give me nnderstanding, 
that I may know thy testimonies. 
ítis time for thee, Lord, to work: 
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/pr they have made void thy law. 

Therefore I love thy eommandments above gold; 
yea, above fine gold. 

Therefore I esteem all thif preeepts eoneemn^ all thinp to be right; 
and I hate every false way. 

PE 

Thy testimonies are wonderful: 
therefore doth my sonl keep them. 

The entranee of thy words giveth light; 
it giveth nnderstanding nnto the simple. 

I opened my month, and panted: 
for I longed for thy eommandments. 

Look thon npon me, and be mereifnl nnto me, 
as thon nsest to do nnto those that love thy name. 

Order my steps in thy word: 

and let not any iniquity have dominion over me. 

Deliver me from the oppression of man: 
so will I keep thy preeepts. 

Make thy faee to shine upon thy servant; 
and teaeh me thy statntes. 

Rivers of waters run down mine eyes, 
beeanse they keep not thy law. 

TZADDI 

Righteons art thou, O Lord, 
and npright are thy jndgments. 

Thy testimonies that thou hast eommanded 
are righteons and very faithfnl. 

My zeal hath eonsnmed me, 

beeaiise mine enemies have forgotten thy words. 

Thy word is very pure: 
therefore thy servant loveth it. 

I am small and despised: 
yet do not I forget thy preeepts. 

Thy righteonsness is an everlasting righteonsness, 
and thy law is the tnith. 
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143 Trouble and anguish have taken hold on me: 
ìjet thy eommandments are my delights. 

144 The righteonsness of thy testimonies is everlasting: 
gíve me nnderstanding, and I shall live. 

KOPH 

145 I eried with my whole heart; 
hearme, O Lord: 

I will keep thy statntes. 

146 I eriednnto thee; 

save me, and I shail keep thy testimoníes. 

147 I prevented the dawníng of the morníng, and eríed: 
I hoped in thy word. 

148 Mine eyes prevent the night watches, 
that I might meditate in thy word. 

149 Hear my voiee aeeording unto thy loving-kindness: 
O Lord, quicken me aeeording to thy jndgment. 

150 They draw nigh that follow after misehief: 
they are far from thy law. 

151 Thou art near, O Lord ; 

and ail thy eommandments are tnith. 

152 Goneerning thy testimonies, I have known of old 
that thou hast founded them for ever. 

RESH 

153 Gonsider mine afflietion, and delíver me: 
for I do not forget thy law. 

154 Plead my cause, and deliver me: 
quicken me aeeordíng to thy word. 

155 Salvationisfarfromthewicked: 
for they seek not thy statntes. 

156 Great are thy tender mereies, O Lord : 
quícken me aeeordíng to thy jndgments. 

157 Many are my perseentors and mine enemies; 
ìjet do I not deelíne from thy testimonies. 

158 I beheld the transgressors, and was gríeved; 
beeanse they kept not thy word. 
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Gonsider how I love thy preeepts: 

quicken me, O Lord, aeeording to thy loving-kindness. 

Thy wordis tniejrom the beginning: 

and every one of thy righteons jndgments endmeth for ever. 

SGHIN 

Prinees have perseented me without a eanse: 
bnt my heart standeth in awe of thy word. 

I rejoiee at thy word, 

as one that findeth great spoil. 

I hate and abhor lying: 
but thy law do I love. 

Seven times a day do I praise thee, 
beeanse of thy righteons jndgments. 

Great peaee have they which love thy law: 
and nothing shall offend them. 

Lord, I have hoped for thy salvation, 
and done thy eommandments. 

My sonl hath kept thy testmonies; 
and I love them exceedingly. 

I have kept thy preeepts and thy testimonies: 
for all my ways are before thee. 

TAU 

Let my ery eome near before thee, O Lord : 
give me nnderstanding aeeording to thy word. 

Let my snpplieation eome before thee: 
deliver me aeeording to thy word. 

My lips shall ntter praise, 

when thon hast tanght me thy statntes. 

My tongne shall speak of thy word: 

for all thy eommandments aie righteonsness. 

Let thine hand help me; 
for I have ehosen thy preeepts. 

I have longed for thy salvation, O Lord ; 
and thy law is my delight. 

Let my sonl live, and it shall praise thee; 
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and let thy jndgments help me. 

176 I have gone astray like a lost sheep: 
seek thy servant; 

for I do not forget thy eommandments. 

120 

A Prayer for Delíveranee from Deeeítfnlness 
A Song of degrees. 

1 In my dístress I eried nnto the Lord, 
and he heard me. 

2 Deiiver my soni, O Lord, from iying iips, 
and from a deeeítfni tongne. 

3 What shaii be given nnto thee ? 

Or what shaii be done nnto thee, thon faise tongne ? 

4 Sharp arrows of the mighty, 
wíth eoais of jnníper. 

5 Woe is me, that I sojonrn in Meseeh, 
that I dweii in the tents of Kedar! 

6 Mysouihathiongdweit 
wíth him that hateth peaee. 

7 lam/prpeaee: 

bnt when I speak, they are for war. 

121 

The Lord Is Thy Keeper 
A Song of degrees. 

1 I wiii iift up mine eyes nnto the hiiis, 
from whence eometh my heip. 

2 My heip eometh from the Lord, 
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whích made heaven and earth. 

3 He will not snffer thy foot to be moved: 
he that keepeth thee will not slnmber. 

4 Behold, he that keepeth Israel 
shall neither slnmber nor sleep. 

5 The Lord is thy keeper: 

the Lord is thy shade npon thy right hand. 

6 The snn shall not smite thee by day, 
nor the moon by night. 

7 The Lord shall preserve thee from all evil: 
he shall preserve thy sonl. 

8 The Lord shall preserve thy going ont and thy eoming in 
from this time forth, and even for evermore. 

122 

A Prayer for the Peaee of Jemsalem 
A Song of degrees of David. 

1 I was glad when they said nnto me, 

Let us go into the house of the Lord . 

2 Our feet shall stand within thy gates, O Jernsalem. 

3 Jemsalem is bnilded as a eity that is eompaet together: 

4 whither the tribes go up, the tribes of the Lord, 
unto the testimony of Israel, 

to give thanks unto the name of the Lord. 

5 For there are set thrones of jndgment, 
the thrones of the house of David. 

6 Prayforthepeaeeofjemsalem: 
they shall prosper that love thee. 

7 Peaee b e within thy walls, 

and prosperity within thy palaees. 

8 For my brethren and eompanions’ sakes, 

I will now say, Peaee be within thee. 
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9 Beeaiise of the house of the Lord our God 
I will seek thy good. 

123 

A Prayer for Merey 
A Song of degrees. 

1 llnto thee lift I up mine eyes, 

O thou that dwellest in the heavens. 

2 Behold, as the eyes of servants Ippk unto the hand of their masters, 
and as the eyes of a maiden unto the hand of her mistress; 

so our eyes wait upon the Lord our God, 
until that he have merey upon us. 

3 Have mercyuponus, O Lord, 
have merey upon us: 

for we are exceedingly filled with eontempt. 

4 Our soul is exceedingly filled 

with the seorning of those that are at ease, 
and with the eontempt of the proud. 

124 

Praise for Deliveranee from Enemies 
A Song of degrees of David. 

1 If it had not been the Lord who was on our side, 
now may Israel say; 

2 If it had not been the Lord who was on our side, 
when men rose up against us: 

3 then they had swallowed us up quick, 
when their wrath was kindled against us: 

4 then the waters had overwhelmed us. 
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the stream had gone over our soul: 

then the proud waters had gone over our soul. 

Blessedfaethe Lord, 

who hath not given us as a prey to their teeth. 

Our soul is eseaped as a bird 

out of the snare of the fowlers: 

the snare is broken, and we are eseaped. 

Our help is in the name of the Lord , 
who made heaven and earth. 


125 

The Lord Is Ronnd abont His People 

A Song of degrees. 

They that tmst in the Lord 
shall be as monnt Zion, 
which eannot be removed, 
but abídeth for ever. 

As the monntains are ronnd abont Jernsalem, 
so the Lord is ronnd abont his people 
from heneeforth even for ever. 

For the rod of the wicked shail not rest npon the lot of the 
righteons; 

lest the righteons pnt forth their hands nnto iniquity. 

Do good, O Lord, nnto those that be good, 
and to them that are npright in their hearts. 

As for sneh as tnrn aside nnto their erooked ways, 

the Lord shall lead them forth with the workers of iniquity: 

but peaee shalí be npon Israel. 
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Thanksgívíng for Restoration 
A Song of degrees. 

When the Lord tnrned again the eaptivity of Zion, 
we were like them that dream. 

Then was onr month filled with langhter, 
and onr tongne with singing: 
then said they among the heathen, 

The Lord hath done great things for them. 

The Lord hath done great things for us; 
wherepfwe are glad. 

Tnrn again onr eaptivity, O Lord, 
as the streams in the sonth. 

They that sow in tears 
shall reapinjoy. 

He that goeth forth and weepeth, 
bearing predons seed, 
shall donbtless eome again with rejoieing, 
bringing his sheaves H>ith him. 


127 

Prosperity Gomes from the Lord 

A Song of degrees for Solomon. 

Except the Lord bnild the honse, 
they labor in vain that bnild it: 
except the Lord keep the eity, 
the watchman waketh but in vain. 
ít is vain for yon to rise up early, 
to sit up late. 
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to eat the bread of sorrows: 
fpr so he giveth his beloved sleep. 

3 Lo, ehildren are a heritage of the Lord : 
and the frnit of the womb is kis reward. 

4 As arrows are in the hand of a mighty man; 
so are ehildren of the yonth. 

5 Happy is the man that hath his quiver fnll of them: 
they shall not be ashamed, 

bnt they shall speak with the enemies in the gate. 

128 

The Blessedness of Him Who Fears the Lord 
A Song of degrees. 

1 Blessed is every one that feareth the Lord ; 
that walketh in his ways. 

2 For thon shalt eat the labor of thine hands: 
happy shalt thon be, 

and it shall he well with thee. 

3 Thy wife shalí he as a frnitfnl vine 
by the sides of thine honse: 

thy ehildren like olive plants 
ronnd abont thy table. 

4 Behold, that thns shall the man be blessed that feareth the Lord. 

5 The Lord shall bless thee ont of Zion: 
and thon shalt see the good of Jernsalem 
all the days of thy life. 

6 Yea, thon shalt see thy ehildren's ehildren, 
and peaee npon Israel. 
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A Prayer for the Overthrow of Zion's Enemies 
A Song of degrees. 

1 Many a time have they afflieted me from my yonth, 
may Israel now say: 

2 Many a time have they afflieted me from my yonth: 
yet they have not prevailed against me. 

3 The plowers plowed npon my baek: 
they made long their furrows. 

4 The Lord is righteons: 

he hath ent asnnder the eords of the wicked. 

5 Let them all be eonfonnded and tnrned baek that hate Zion. 

6 Let them be as the grass Hppvi the honsetops, 
which withereth afore it groweth up: 

7 wherewith the mower filleth not his hand; 
nor he that bindeth sheaves his bosom. 

8 Neither do they which go by say, 

The blessing of the Lord be npon yon: 
we bless yon in the name of the Lord. 

130 

Hope in the Lord's Redemption 
A Song of degrees. 

1 Ont of the depths have I eriednnto thee, O Lord. 

2 Lord, hear my voiee: 

let thine ears be attentive 
to the voiee of my snpplieations. 

3 If thon, Lord, shonldest mark iniquities, 

O Lord, who shall stand? 
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4 But there is forgiveness with thee, 
that thou mayest be feared. 

5 I waitforthe Lord, 
my soul doth wait, 

and in his word do I hope. 

6 My s oul waiteth for the Lord 

more than they that watch for the morning: 

I say, more than they that watch for the morning. 

7 LetlsraelhopeintheLoRD: 
for with the Lord there is merey, 

and with him is plenteons redemption. 

8 And he shall redeem Israel 
from all his iniquities. 

131 

ehildlike Repose in the Lord 
A Song of degrees of David. 

1 Lord , my heart is not hanghty, 
nor mine eyes lofty: 

neither do I exercise myself in great matters, 
or in things too high for me. 

2 Snrely I have behaved and quieted myself, 
as a ehild that is weaned of his mother: 
my soul is even as a weaned ehild. 

3 Let Israel hope in the Lord 
from heneeforth and for ever. 


8 i 

1 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

9 

10 

11 

12 

13 

14 


PSALMS 132 


132 

A Prayer for Blessing on the Sanetnary 

A Song of degrees. 

Lord, remember David, 

and aii his affiietions: 

how he sware nnto the Lord, 

and vowed nnto the mighty Gpd of jaeob; 

Snreiy I wiii not eome into the tabernaeie of my honse, 
nor go up ínto my bed; 

I wiii not give sieep to mine eyes, 
pr sinmber to mine eyeiids, 
nntii I find ont a piaee for the Lord, 
a habítation for the mighty Gpd of jaeob. 

Lo, we heard of it at Ephratah: 
we fonnd it in the fieids of the wood. 

We wiii go into his tabernaeies: 
we wíii worshíp at hís footstooi. 

Arise, O Lord, into thy rest; 
thon, and the ark of thy strength. 

Let thy priests be eiothed wíth righteonsness; 
andiet thy saints shontfor joy. 

For thy servant David's sake 

tnrn not away the faee of thine anointed. 

The Lord hath sworn in trnth nnto David; 
he wiii not tnrn from it; 

Of the frnit of thy body wiii I set npon thy throne. 

If thy ehiidren wiii keep my eovenant 

and my testimony that I shaii teaeh them, 

their ehiidren shaii aiso sit npon thy throne for evermore. 

For the Lord hath ehosen Zion; 

he hath desiredit for his habitation. 

This is my rest for ever; 
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here will I dwell; for I have desired it. 

15 I will abundantly bless her provision: 

I will satisfy her poor with bread. 

16 I will also dothe her priests with salvation: 
and her saints shall shout aloud for joy. 

17 There will I make the horn of David to bud: 

I have ordained a lamp for mine anointed. 

18 His enemies will I dothe with shame: 
but upon himself shall his crown flonrish. 

133 

The Blessings of Brotherly llnity 
A Song of degrees of David. 

1 Behold, how good and how pleasant it is 
for brethren to dwell together in unity! 

2 ít is like the predons ointment upon the head, 
that ran down upon the beard, 

even Aaron’s beard: 

that went down to the skirts of his garments; 

3 as the dew of Hermon, 

and as the dew that deseended upon the monntains of Zion: 
for there the Lord eommanded the blessing, 
even life for evermore. 

134 

Exhortation to the Night'watchers 

A Song of degrees. 

1 Behold, bless ye the Lord, 
all ìje servants of the Lord, 
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whích by night stand in the honse of the Lord . 
Lift up yonr hands in the sanetnary, 
and blessthe Lord. 

The Lord that made heaven and earth 
bless thee ont of Zion. 


135 

The Greatness of the Lord and the Vanity of Idols 

PraiseyetheLoRD. 

Praise ye the name of the Lord ; 
praise him, O ye servants of the Lord. 

Ye that stand in the honse of the Lord, 

in the eonrts of the honse of onr God, 

praise the Lord ; 

forthe Lord is good: 

sing praises nnto his name; 

foritis pleasant. 

For the Lord hath ehosen jaeob nnto himself, 
and Israel for his peenliar treasnre. 

For I know that the Lord is great, 
and that onr Lordis above all gods. 

Whatsoever the Lord pleased, 
that did he in heaven, and in earth, 
in the seas, and all deep plaees. 

He eanseth the vapors to aseend from the ends of the earth; 
he maketh lightnings for the rain; 
he bringeth the wind ont of his treasnries. 

Who smote the firstborn of Egypt, 
both of man and beast. 

Whp sent tokens and wonders into the midst of thee, O Egypt, 
npon Pharaoh, and npon all his servants. 

Who smote great nations, 
and slew mighty kings; 
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Sihon king of the Amorites, 
and Og king of Bashan, 
and all the kingdoms of Ganaan: 
and gave their land/or a heritage, 
a heritage nnto Israel his people. 

Thy name, O Lord, endmeth for ever; 

and thy memorial, O Lord, thronghont all generations. 

For the Lord will jndge his people, 

and he will repent himself eoneerning his servants. 

The idols of the heathen are silver and gold, 
the work of men's hands. 

They have months, bnt they speak not; 
eyes have they, bnt they see not; 
they have ears, bnt they hear not; 
neither is there anij breath in their months. 

They that make them are like nnto them: 
sp is every one that tmsteth in them. 

Bless the Lord, O honse of Israel: 
bless the Lord, O honse of Aaron: 
bless the Lord, O honse of Levi: 
ye that fear the Lord, bless the Lord. 

Blessed be the Lord ont of Zion, 
which dwelleth at Jemsalem. 

PraiseyetheLoRD. 


136 

Praise for the Lord's Everlasting Merey 

O give thanks nnto the Lord ; for he is good: 
for his merey endareth for ever. 

O give thanks nnto the God of gods: 
for his merey endareth for ever. 

O give thanks to the Lord of lords: 
for his merey endareth for ever. 
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To hím who alone doeth great wonders: 
for his merey endmeth for ever. 

To hím that by wisdom made the heavens: 
for his merey endmeth for ever. 

To him that stretehed ont the earth above the waters: 
for his merey endmeth for ever. 

To him that made great lights: 
for his merey endmeth for ever: 
the snn to mle by day: 
for his merey endmeth for ever: 
the moon and stars to rnle by night: 
for his merey endmeth for ever. 

To him that smote Egypt in their firstborn: 

for his merey endmeth for ever: 

and bronght ont Israel from among them: 

for his merey endmeth for ever: 

with a strong hand, and with a stretehed ont arm: 

for his merey endmeth for ever. 

To him which divided the Red sea into parts: 

for his merey endmeth for ever: 

and made Israel to pass throngh the midst of it: 

for his merey endmeth for ever: 

bnt overthrew Pharaoh and his host in the Red sea: 

for his merey endmeth for ever. 

To him which led his people throngh the wilderness: 
for his merey endmeth for ever. 

To him which smote great kings: 
for his merey endmeth for ever: 
and slew famons kings: 
for his merey endmeth for ever: 

Sihon king of the Amorites: 
for his merey endmeth for ever: 
and Og the king of Bashan: 
for his merey endmeth for ever: 
and gave their land for a heritage: 
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for his merey endmeth for ever: 

22 even a heritage unto Israei his servant: 
for his merey endmeth for ever. 

23 Who remembered us in our iow estate: 
for his merey endmeth for ever: 

24 and hath redeemed us from our enemies: 
for his merey endmeth for ever. 

25 Who giveth food to aii fiesh: 
for his merey endmeth for ever. 

26 O give thanks unto the God ofheaven: 
for hís merey endmeth for ever. 

137 

The Monrning of the Exiies in Babyion 

1 By the rivers of Babyion, 

there we sat down, yea, we wept, 
when we remembered Zion. 

2 We hanged our harps upon the wiiiows in the midst thereof. 

3 For there they that earried us away eaptíve requíred of us a song 
and they that wasted us required pfus mirth, saying, 

Sing us pne of the songs of Zion. 

4 How shaii we síng the Lord's song in a strange iand? 

5 If I forget thee, O Jenisaiem, 

iet my right hand forget her cunnin§. 

6 If I do not remember thee, 

iet my tongne eieave to the roof of my mouth; 
if I prefer not Jemsaiem above my ehief joy. 

7 Remember, O Lord, the ehiidren of Edom 
in the day of Jernsaiem; 

who said, Rase it, rase it, 
even to the fonndation thereof. 

8 O danghter of Babyion, who art to be destroyed; 

happy shall he be, that rewardeth thee as thou hast served us. 
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9 Happy shall he he, that taketh and dasheth 
thy líttle ones agaínst the stones. 

138 

Thanksgívíng for the Lord's Favor 
A Psalm of Davíd. 

1 I wíll pralse thee wlth my whole heart: 
before the gods wlll I slng pralse nnto thee. 

2 I wlll worshlp toward thy holy temple, 

and pralse thy name for thy lovlng-klndness and for thy trnth: 
for thon hast magnlfled thy word above all thy name. 

3 In the day when I erled thon answeredst me, 
and strengthenedst me with strength In my sonl. 

4 All the klngs of the earth shall pralse thee, O Lord, 
when they hear the words of thy month. 

5 Yea, they shall slng In the ways ofthe Lord : 
for greatis the glory of the Lord. 

6 Thongh the Lord he high, 

yet hath he respeet nnto the lowly: 
bnt the prond he knoweth afar off. 

7 Thongh I walk in the midst of tronble, thon wílt revive me: 
thon shalt streteh forth thine hand against the wrath of mine 
enemies, 

and thy right hand shall save me. 

8 The Lord will perfeet that which eoneerneth me: 
thy merey, O Lord, endareth for ever: 

forsake not the works of thine own hands. 
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139 

God's Omnipresenee and Omniseienee 

To the ehief Mnsieian, 

A Psalm of David. 

O Lord, thon hast searehed me, and known me. 

Thon knowest my downsitting and mine nprising; 
thon nnderstandest my thonght afar off. 

Thon eompassest my path and my lying down, 
and art aegnainted ivith all my ways. 

For there is not a word in my tongne, 
but, lo, O Lord, thon knowest it altogether. 

Thon hast beset me behind and before, 
and laid thine hand npon me. 

Such knowledge is too wonderful for me; 
it is high, I eannot attain nnto it. 

Whither shall I go from thy Spirit? 

Or whither shall I flee from thy presenee ? 

If I aseend up into heaven, thou art there: 
if I make my bed in hell, behold, thou art there. 
íf I take the wings of the morning, 
and dwell in the nttermost parts of the sea; 
even there shall thy hand lead me, 
and thy right hand shall hold me. 

If I say, Snrely the darkness shall eover me; 
even the night shall be light about me. 

Yea, the darkness hideth not from thee; 

but the night shineth as the day: 

the darkness and the light are both alike tp thee. 

For thou hast possessed my reins: 

thou hast eovered me in my mother's womb. 

I will praise thee; for I am fearfnlly and wonderfully made: 
marvelous are thy works; 
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and that my soul knoweth right well. 

15 My snbstanee was not hid from thee 
when I was made in seeret, 

and enrionsly wrought in the lowest parts of the earth. 

16 Thine eyes did see my snbstanee, yet being nnperfeet; 
and in thy book all my memhers were written, 

whkh in eontinnanee were fashioned, 
when as yet there was none of them. 

17 How preeíons also are thy thonghts nnto me, O God! 

How great ís the snm of them! 

18 íf I shonld eonnt them, they are more ín nnmber than the sand: 
when I awake, I am still with thee. 

19 Snrely thon wilt slay the wicked, O God: 
depart from me therefore, ye bloody men. 

20 For they speak against thee wickedly, 
and thíne enemíes take thy name in vain. 

21 Do not I hate them, O Lord, that hate thee? 

And am not I grieved with those that rise up against thee ? 

22 Ihatethemwithperfecthatred: 

I eonnt them mine enemies. 

23 Seareh me, O God, and know my heart: 
try me, and know my thonghts: 

24 and see íf there he any wicked way in me, 
and lead me ín the way everlastíng. 

140 

A Prayer for Proteetion against Perseentors 

To the ehief Mnsieian, 

A Psalm of David. 

1 Delíver me, O Lord, from the evil man: 
preserve me from the víolent man; 

2 whích ímagíne mísehíefs ín their heart; 
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contínually are they gathered together/or war. 

They have sharpened thelr tongnes llke a serpent; 
adders' polson is under their lips. 

Selah. 

Keep me, O Lord, from the hands of the wicked; 

preserve me from the violent man; 

who have pnrposed to overthrow my goings. 

The proud have hid a snare for me, and eords; 
they have spread a net by the wayside; 
they have set gins for me. 

Selah. 

I said unto the Lord, Thou art my God: 
hear the voiee of my supplications, O Lord. 

O God the Lord, the strength of my salvation, 
thou hast eovered my head in the day of battle. 

Grant not, O Lord, the desires of the wicked: 
hirther not his wicked deviee; 
lest they exalt themselves. 

Selah. 

Asfpr the head of those that eompass me about, 
let the misehief of their own lips eover them. 

Let bnrning eoals fall upon them: 
let them be east into the fire; 
into deep pits, 
that they rise not up agaín. 

Let not an evil speaker be established in the earth: 
evil shall hunt the violent man to overthrow him. 

I know that the Lord will maintain the cause of the afflieted, 
and the right of the poor. 

Surely the righteons shall give thanks unto thy name: 
the npright shall dwell ín thy presenee. 
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A Prayer for Preservation from Evil 
A Psalm of David. 

1 Lord, I ery unto thee: 
make haste nnto me; 
give ear nnto my voiee, 
when I ery nnto thee. 

2 Let my prayer be set forth before thee as ineense; 

and the lifting up of my hands as the evening saerifiee. 

3 Setawatch, O Lord, beforemy month; 
keep the door of my lips. 

4 ineline not my heart to anif evil thing, 
to praetise wicked works 

with men that work iniquity: 
and let me not eat of their dainties. 

5 Lettherighteonssmiteme; 
itshall beakindness: 

and let him reprove me; 

it shall he an excellent oil, 

whuh shall not break my head: 

for yet my prayer also shall be in their ealamities. 

6 When their jndges are overthrown in stony plaees, 
they shall hear my words; for they are sweet. 

7 Onr bones are seattered at the grave's month, 

as when one entteth and eleaveth wppd npon the earth. 

8 Bnt mine eyes are nnto thee, O God the Lord: 
in thee is my trnst; 

leave not my sonl destitnte. 

9 Keep me from the snares which they have laid for me, 
and the gins of the workers of iniquity. 

10 Let the wicked fall into their own nets, 
whilst that I withal eseape. 
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A Prayer for Help in Tronble 

Masehil of David; 

A Prayer when he was in the eave. 

I eried nnto the Lord with my voiee; 

with my voiee nnto the Lord did I make my snpplieation. 

I ponred ont my eomplaint before him; 

I showed before him my tronble. 

When my spirit was overwhelmed within me, 
then thon knewest my path. 

In the way wherein I walked 
have they privily laid a snare for me. 

I looked on my right hand, and beheld, 
bnt there was no man that would know me: 
refnge failedme; 
no man eared for my sonl. 

I eried nnto thee, O Lord : 

I said, Thon art my refnge 

and my portion in the land of the living. 

Attend nnto my ery; 
for I am bronght very low: 
deliver me from my perseentors; 
for they are stronger than 1. 

Bring my sonl ont of prison, 
that I may praise thy name: 
the righteons shall eompass me abont; 
for thon shalt deal bonntifnlly with me. 
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A Prayer for Deliveranee and Gnidanee 

A Psaim of David. 

Hear my prayer, O Lord, 
give ear to my snppiíeatíons: 
ín thy faithfniness answer me, 
and ín thy righteonsness. 

And enter not into jndgment with thy servant: 
for in thy sight shaii no man iivíng be jnstified. 

For the enemy hath perseented my soni; 
he hath smitten my iife down to the gronnd; 
he hath made me to dweii in darkness, 
as those that have been iong dead. 

Therefore is my spirit overwheimed within me; 
my heart within me is desoiate. 

I remember the days of oid; 

I meditate on aii thy works; 

I mnse on the work of thy hands. 

I streteh forth my hands nnto thee: 
my soni thirsteth after thee, as a thírsty iand. 

Seiah. 

Hear me speediiy, O Lord; 

my spirítfaiieth: 

híde not thy faee from me, 

iest I be iike nnto them that go down into the pit. 

Ganse me to hear thy ioving-kindness in the morning; 

for in thee do I tmst: 

eanse me to know the way whereín I shonid waik; 
for I iift up my soni nnto thee. 

Deiíver me, O Lord, from mine enemies: 

I fiee nnto thee to hide me. 

Teaeh me to do thy wíii; 
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for thou art my God: 
thy Spiritis good; 

lead me into the land of uprightness. 

11 Quicken me, O Lord, for thy name's sake: 

for thy righteoiisness' sake bring my soul out of trouble. 

12 And of thy merey cut off mine enemies, 
and destroy all them that affliet my soul: 
for I am thy servant. 

144 

A Prayer for Resene and Prosperity 
A Psalm of David. 

1 Blessed he the Lord my strength, 
which teaeheth my hands to war, 
and my fingers to fight: 

2 my goodness, and my fortress; 
my high tower, and my deliverer; 
my shield, and he in whom I tnist; 
who subdueth my people under me. 

3 Lord , what is man, that thou takest knowledge of him! 
pr the son of man, that thou makest account of him! 

4 Man is like to vanity: 

his days are as a shadow that passeth away. 

5 Bow thy heavens, O Lord, and eome down: 
touch the mountains, and they shall smoke. 

6 Gast forth lightning, and seatter them: 
shoot out thine arrows, and destroy them. 

7 Sendthinehandfromabove; 

rid me, and deliver me out of great waters, 
from the hand of strange ehildren; 

8 whose mouth speaketh vanity, 

and their right hand is a right hand of falsehood. 
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I will sing a new song nnto thee, O God: 

npon a psaltery and an instmment of ten strings 

will I sing praises nnto thee. 

ít is he that giveth salvation nnto kings: 

who delivereth David his servant from the hnrtfnl sword. 

Rid me, and deliver me from the hand of strange ehildren, 

whose month speaketh vanity, 

and their right hand is a right hand of falsehood: 

that onr sons may he as plants grown up in their yonth; 

that onr danghters may be as eorner stones, 

polished after the similitnde of a palaee: 

that onr garners may he fnll, 

affording all manner of store; 

that onr sheep may bring forth thonsands 

and ten thonsands in onr streets: 

that onr oxen may be strong to labor; 

that there he no breaking in, nor going ont; 

that there he no eomplaining in onr streets. 

Happy is that people, that is in sneh a ease: 
yea, happy is that people, whose Godis the Lord. 

145 

Praise for the Lord's Goodness and Power 

David's Psaìm of praise. 

I will extol thee, my God, O King; 

and I will bless thy name for ever and ever. 

Every day will I bless thee; 

and I will praise thy name for ever and ever. 

Greatis the Lord, and greatly to be praised; 
and his greatness is nnsearehable. 

One generation shall praise thy works to another, 
and shall deelare thy mighty aets. 
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I will speak of the glorious honor of thy majesty, 
and of thy wondrous works. 

And men shall speak of the might of thy terrible aets: 
and I will deelare thy greatness. 

They shall abnndantly utter the memory of thy great goodness, 
and shall sing of thy righteonsness. 

The Lord is graeions, and full of eompassion; 
slow to anger, and of great merey. 

The Lord is good to all: 

and his tender mereies are over all his works. 

All thy works shall praise thee, O Lord; 
and thy saints shall bless thee. 

They shall speak of the glory of thy kingdom, 
and talk of thy power; 

to make known to the sons of men his mighty aets, 
and the glorions majesty of his kingdom. 

Thy kingdom is an everlasting kingdom, 

and thy dominion endmeth throughout all generations. 

The Lord npholdeth all that fall, 

and raiseth up all those that he bowed down. 

The eyes of all wait upon thee; 

and thou givest them their meat in due season. 

Thou openest thine hand, 

and satisfiest the desire of every living thing. 

The Lord is righteons in all his ways, 
and holy in all his works. 

The Lord is nigh unto all them that eall upon him, 
to all that eall upon him in truth. 

He will hilfil the desire of them that fear him: 
he also will hear their ery, and will save them. 

The Lord preserveth all them that love him: 
but all the wicked will he destroy. 

My mouth shall speak the praise of the Lord : 
and let all flesh bless his holy name for ever and ever. 
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Praise for the Lord's Righteoiis Aets 

PraiseyetheLoRD. 

Praise the Lord, O my soul. 

While I live will I praise the Lord : 

I will sing praises unto my God while I have any being. 
Put not your trust in prinees, 
wr in the son of man, 
in whom there is no help. 

His breath goeth forth, 

he retnrneth to his earth; 

in that very day his thonghts perish. 

Happy is he that hath the God of jaeob for his help, 

whose hope is in the Lord his God: 

which made heaven, and earth, 

the sea, and all that therein is; 

which keepeth truth for ever: 

which executeth judgment forthe oppressed: 

which giveth food to the hnngry. 

The Lord looseth the prisoners: 

the Lord openeth the eyes p/the blind: 

the Lord raiseth them that are bowed down: 

the Lord loveth the righteons: 

the Lord preserveth the strangers; 

he relieveth the fatherless and widow: 

but the way of the wicked he tmneth npside down. 

The Lord shall reign for ever, 

even thy God, O Zion, unto all generations. 

PraiseyetheLoRD. 
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Praise for the Lord's Favor to Jenisalem 
PraiseyetheLoRD: 

foritis good to sing praises unto our God; 
foritis pleasant; 
and praise is eomely. 

The Lord doth buildup Jernsalem: 
he gathereth together the outcasts of Israel. 

He healeth the broken in heart, 
and bindeth up their wounds. 

He telleth the nnmber of the stars; 
he ealleth them all by their names. 

Great is our Lord, and of great power: 
his nnderstanding is infinite. 

The Lord lifteth up the meek: 
he easteth the wicked down to the gronnd. 

Singnnto the Lord with thanksgiving; 
sing praise upon the harp unto our God: 
who eovereth the heaven with elonds, 
who prepareth rain for the earth, 
who maketh grass to grow upon the monntains. 

He giveth to the beast his food, 
and to the young ravens which ery. 

He delighteth not in the strength of the horse: 
he taketh not pleasnre in the legs of a man. 

The Lord taketh pleasnre in them that fear him, 
in those that hope in his merey. 

Praise the Lord, O Jenisalem; 
praise thy God, O Zion. 

For he hath strengthened the bars of thy gates; 
he hath blessed thy ehildren within thee. 

He maketh peaee in thy borders, 

and filleth thee with the finest of the wheat. 
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He sendeth forth his eommandment uppn earth: 
hís word rnnneth very swiftly. 

He giveth snow like wool: 
he seattereth the hoar frost like ashes. 

He easteth forth his iee like morsels: 
who ean stand before his eold? 

He sendeth ont his word, and melteth them: 
he eanseth his wind to blow, and the waters flow. 

He showeth his word nnto jaeob, 

his statntes and his jndgments nnto Israel. 

He hath not dealt so with any nation: 

and asfpr his jndgments, they have not known them. 

PraiseyetheLoRD. 


148 

All Greation Exhorted to Praise the Lord 

PraiseyetheLoRD. 

Praise ye the Lord from the heavens: 
praise him in the heights. 

Praise ye him, all his angels: 
praise ye him, all his hosts. 

Praise ye him, snn and moon: 
praise him, all ye stars of light. 

Praise him, ye heavens of heavens, 
and ye waters that be above the heavens. 

Let them praise the name of the Lord : 
for he eommanded, and they were ereated. 

He hath also stablished them for ever and ever: 
he hath made a deeree which shall not pass. 

Praise the Lord from the earth, 
ye dragons, and all deeps: 
fire, and hail; snow, andvapor; 
stormy wind fnlfilling his word: 
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9 mountains, and all hills ; 
fmithil trees, and all eedars: 

10 beasts, and all eattle; 
ereeping things, and flying fowl: 

11 kings of the earth, and all people; 
prinees, andalljudges of the earth: 

12 both young men, and maidens; 
old men, and ehildren: 

13 letthempraisethenameoftheLoRD: 
for his name alone is excellent; 

his glory is above the earth and heaven. 

14 He also exalteth the horn of his people, 
the praise of all his saints; 

even of the ehildren of Israel, 
a people near unto him. 

PraiseyetheLoRD. 

149 

Israel Exhorted to Praise the Lord 

1 PraiseyetheLoRD. 

Sing unto the Lord a new song, 

and his praise in the eongregation of saints. 

2 Let Israel rej oiee in him that made him: 

let the ehildren of Zion be joyhil in their King. 

3 Let them praise his name in the danee: 

let them sing praises unto him with the timbrel and harp. 

4 For the Lord taketh pleasnre in his people: 
he will beantify the meek with salvation. 

5 Letthesaintsbejoyhilinglory: 

let them sing aloud upon their beds. 

6 Let the high praises of God be in their mouth, 
and a twO'edged sword in their hand; 

7 to execute vengeanee upon the heathen. 
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and puníshments upon the people; 

8 to bínd their kíngs with ehains, 
and their nobles with fetters of iron; 

9 to execute upon them the jndgment written: 
this honor have all his saints. 
PraiseyetheLoRD. 


150 

A Call to Praise God with Mnsieal Instniments 

1 PraiseyetheLoRD. 

Praise God in his sanetnary: 

praise him in the firmament of his power. 

2 Praise him for his mighty aets: 

praise him aeeording to his excellent greatness. 

3 Praise him with the sound of the trnmpet: 
praise him with the psaltery and harp. 

4 Praise him with the timbrel and danee: 

praise him with stringed instrnments and organs. 

5 Praise him upon the loud eymbals: 

praise him upon the high sonnding eymbals. 

6 Let every thing that hath breath praise the Lord. 
PraiseyetheLoRD. 
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[Proverbs] 


1 

The Value of Proverbs 

The Proverbs of Solomon the son of David, king of Israel: 

To know wísdom and ínstruction; 

to pereeive the words of nnderstanding; 

to reeeive the instnietion of wisdom, 

jnstiee, and jndgment, and equity; 

to give subtilty to the simple, 

to the young man knowledge and diseretion. 

A wise man will hear, and will inerease learning; 

and a man of nnderstanding shall attain unto wise eonnsels: 

to nnderstand a proverb, and the interpretation; 

the words of the wise, and their dark sayings. 

The fear of the Lord is the beginning of knowledge: 
but fools despise wisdom and instnietion. 

VVisdom's Warning 

My son, hear the instnietion of thy father, 

and forsake not the law of thy mother: 

for they shall be an ornament of graee unto thy head, 

and ehains about thy neek. 

My son, if sinners entiee thee, 
eonsent thou not. 

If they say, Gome with us, let us lay wait for blood, 
let us lurk privily for the innoeent without cause: 
let us swallow them up alive as the grave; 
and whole, as those that go down into the pit: 
we shall find all preeions snbstanee, 
we shall fill our houses with spoil: 
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14 eastinthy lotamongiis; 
let us all have one pnrse: 

15 my son, walk not thon in the way with them; 
refrain thy foot from their path: 

16 for their feet rnn to evil, 

and make haste to shed blood. 

17 Snrely in vain the net is spread 
in the sight of any bird. 

18 And they lay wait for their pivn blood; 
they Inrk privily for their pivn lives. 

19 So are the ways of every one that is greedy of gain; 
ivhieh taketh away the life of the owners thereof. 

20 Wisdom erieth without; 

she nttereth her voiee in the streets: 

21 she erieth in the ehief plaee of eoneonrse, 
in the openings of the gates: 

in the eity she nttereth her words, saying, 

11 How long, ye simple ones, will ye love simplieity? 
and the seorners delight in their seorning, 
and fools hate knowledge? 

23 Tnrn yon at my reproof: 

behold, I will ponr ont my spirit nnto yon, 

I will make known my words nnto yon. 

24 Beeanse I have ealled, and ye refnsed; 

I have stretehed ont my hand, and no man regarded; 

25 bnt ye have set at nonght all my eonnsel, 
and would none of my reproof: 

26 I also will langh at yonr ealamity; 

I will moek when yonr fear eometh; 

27 when yonr fear eometh as desolation, 

and yonr destrnetion eometh as a whirlwind; 
when distress and angnish eometh npon yon. 

28 Then shall they eall npon me, 
bnt I will not answer; 

they shall seek me early. 
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but they shall not find me: 
for that they hated knovvledge, 
and did not ehoose the fear of the Lord : 
they would none of my eonnsel: 
they despised all my reproof. 

Therefore shall they eat of the fruit of their own way, 
and be filled with their own deviees. 

For the tnrning away of the simple shall slay them, 
and the prosperity of fools shall destroy them. 

But whoso hearkeneth unto me shall dwell safely, 
and shall be quiet from fear of evil. 

2 

The Reward of Seeking Wisdom 

My son, if thou wilt reeeive my words, 

and hide my eommandments with thee; 

so that thou ineline thine ear unto wisdom, 

and apply thine heart to nnderstanding; 

yea, if thou eriest after knowledge, 

and liftest up thy voiee for understanding; 

if thou seekest her as silver, 

and searehest for her as/pr hid treasnres; 

then shalt thou understand the fear of the Lord, 

and find the knowledge of God. 

For the Lord giveth wisdom: 

out of his mouth epmeth knowledge and nnderstanding. 
He layeth up sound wisdom for the righteons: 
he is a bnekler to them that walk nprightly. 

He keepeth the paths of jndgment, 
and preserveth the way of his saints. 

Then shalt thou understand righteonsness, 
and jndgment, and equity; 
ìjea, every good path. 
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10 When wisdom entereth into thine heart, 
and knowledge is pleasant nnto thy sonl; 

11 diseretion shall preserve thee, 
nnderstanding shall keep thee: 

12 to deliver thee £rom the way of the evil man, 
from the man that speaketh froward things; 

13 who leave the paths of nprightness, 
to walk in the ways of darkness; 

14 who rejoiee to do evil, 

and delight in the frowardness of the wicked; 

15 whose ways are erooked, 

and they froward in their paths: 

16 to deliver thee £rom the strange woman, 

even from the stranger Hihieh flattereth with her words; 

17 which forsaketh the gnide of her yonth, 
and forgetteth the eovenant of her God. 

18 For her honse inelineth nnto death, 
and her paths nnto the dead. 

19 Nonethatgonntoherretnrnagain, 
neither take they hold of the paths of life. 

20 That thon mayest walk in the way of good men, 
and keep the paths of the righteons. 

21 For the npright shall dwell in the land, 
and the perfeet shall remain in it. 

22 Bnt the wicked shall be ent off from the earth, 
and the transgressors shall be rooted ont of it. 

3 

Exhortations to Obedienee 

1 My son, forget not my law; 

bnt let thine heart keep my eommandments: 

2 for length of days, and long life, 
and peaee, shall they add to thee. 
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Let not merey and trnth forsake thee: 

bínd them abont thy neek; 

write them npon the table of thine heart: 

so shalt thon find favor and good nnderstanding 

in the sight of God and man. 

Trnst in the Lord with all thine heart; 
and lean not nnto thine own nnderstanding. 

In all thy ways acknowledge him, 
and he shall direet thy paths. 

Be not wise in thine own eyes: 
fear the Lord, and depart from evil. 

It shall be health to thy navel, 
and marrow to thy bones. 

Honor the Lord with thy snbstanee, 
and with the firstfmits of all thine inerease: 
so shall thy barns be filled with plenty, 
and thy presses shall bnrst ont with new wine. 

My son, despise not the ehastening of the Lord; 
neither be weary of his eorreetion: 
for whom the Lord loveth he eorreeteth; 
even as a father the son in ivhom he delighteth. 

Happy is the man that findeth wisdom, 

and the man that getteth nnderstanding: 

for the merehandise of itis better than the merehandise of silver, 

and the gain thereof than fine gold. 

She is more preeions than rnbies: 

and all the things thon eanst desire are not to be eompared nnto 
her. 

Length of days is in her right hand; 
and in her left hand riehes and honor. 

Her ways are ways of pleasantness, 
and all her paths are peaee. 

She is a tree of life to them that lay hold npon her: 
and happy is everij one that retaineth her. 

The Lord by wisdom hath fonnded the earth; 
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by understandíng hath he established the heavens. 

By his knovviedge the depths are broken up, 
and the ciouds drop down the dew. 

My son, iet not them depart from thine eyes: 
keep sound wisdom and diseretion: 
so shaii they be iife unto thy soui, 
and graee to thy neek. 

Then shait thou waik ín thy way safeiy, 
and thy foot shaii not stnmbie. 

When thou iíest down, thou shait not be afraíd: 
yea, thou shait iíe down, and thy sieep shaii be sweet. 

Be not afraid of sndden fear, 

neíther of the desoiation of the wicked, when it eometh. 
For the Lord shaii be thy eonfidenee, 
and shaii keep thy foot from being taken. 

Withhoid not good from them to whom it is due, 
when it is in the power of thine hand to do it. 

Say not unto thy neighbor, 

Go, and eome again, and tomorrow I wíii give; 
when thou hast it by thee. 

Devise not evii against thy neighbor, 
seeing he dweiieth seenreiy by thee. 

Strive not with a man without cause, 
if he have done thee no harm. 

Envy thou not the oppressor, 
and ehoose none of his ways. 

For the froward is abomination to the Lord : 
but his seeretis with the righteous. 

The curse of the Lord is in the house of the wicked: 
but he biesseth the habitation of the just. 

Sureiy he seorneth the seorners: 
but he giveth graee unto the iowiy. 

The wise shaii inherit giory: 

but shame shaii be the promotion of foois. 
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4 

The Benefieenee of Wisdom 

Hear, ye ehildren, the instrnetion of a father, 
and attend to know nnderstanding. 

For I give yon good doetrine, 
forsake ye not my law. 

For I was my father's son, 

tender and only heloved in the sight of my mother. 

He tanght me also, and said nnto me, 

Let thine heart retain my words: 
keep my eommandments, and live. 

Get wisdom, get nnderstanding: 

forgetit not; neither deeline from the words of my month. 
Forsake her not, and she shall preserve thee: 
love her, and she shall keep thee. 

Wisdom is the prindpal thing; 
therefore get wisdom: 

and with all thy getting get nnderstanding. 

Exalt her, and she shall promote thee: 
she shall bring thee to honor, when thon dost embraee her. 
She shall give to thine head an ornament of graee: 
a crown of glory shall she deliver to thee. 

Hear, O my son, and reeeive my sayings; 
and the years of thy life shall be many. 

I have tanght thee in the way of wisdom; 

I have led thee in right paths. 

When thon goest, thy steps shall not be straitened; 
and when thon rnnnest, thon shalt not stnmble. 

Take fast hold of instrnetion; 

let kernotgo: 

keep her; for she is thy life. 

Enter not into the path of the wicked, 
and go not in the way of evil men. 
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Avoid it, pass not by it, 
turn from it, and pass away. 

For they sleep not, except they have done misehief; 
and their sleep is taken away, nnless they eanse some to fall. 
For they eat the bread of wickedness, 
and drink the wine of violenee. 

But the path of the justis as the shining light, 
that shineth more and more unto the perfeet day. 

The way of the wickedis as darkness: 
they know not at what they stnmble. 

My son, attend to my words; 
ineline thine ear unto my sayings. 

Let them not depart from thine eyes; 
keep them in the midst of thine heart. 

For they are life unto those that find them, 
and health to all their flesh. 

Keep thy heart with all diligenee; 
for out of it are the issues of life. 

Put away from thee a froward mouth, 
and perverse lips put far from thee. 

Let thine eyes look right on, 

and let thine eyelids look straight before thee. 

Ponder the path of thy feet, 
and let all thy ways be established. 

Turn not to the right hand nor to the left: 
remove thy foot from evil. 


5 

Warning against llnehastity 

My son, attend unto my wisdom, 
and bow thine ear to my nnderstanding: 
that thou mayest regard diseretion, 
and that thy lips may keep knowledge. 


3 

4 

5 

6 

7 

8 

9 

10 

11 

12 

13 

14 

15 

i6 

17 

i8 

19 


PROVERBS 5 


For the lips of a strange woman drop as a honeyeomb, 
and her monthis smoother than oil: 
but her end is bitter as wormwood, 
sharp as a twO'edged sword. 

Her feet go down to death; 
her steps take hoid on heii. 

Lest thou shouidest ponder the path of iife, 
her ways are movabie, that thou eanst not know them. 
Hear me now therefore, O ye ehiidren, 
and depart not from the words of my mouth. 

Remove thy way far from her, 

and eome not nigh the door of her house: 

iest thou give thíne honor unto others, 

and thy years unto the eniei: 

iest strangers be fiiied with thy weaith; 

and thy iabors be in the hoiise of a stranger; 

and thou mourn at the iast, 

when thy fiesh and thy body are eonsnmed, 

and say, How have I hated ínstnietion, 

and my heart despised reproof; 

and have not obeyed the voiee of my teaehers, 

nor íneiíned míne ear to them that ínstnieted me! 

I was aimost in aii evíi 

ín the mídst of the eongregation and assembiy. 

Drink waters out of thine own dstern, 
and ninning waters out of thine own weii. 

Let thy fonntains be dispersed abroad, 
and rívers of waters in the streets. 

Let them be oniy thine own, 
and not strangers' with thee. 

Let thy fonntain be biessed: 

and rejoíee wíth the wífe of thy youth. 

Let her be as the ioving hind and pieasant roe; 
iet her breasts satisfy thee at aii times; 
and be thou ravished aiways with her iove. 
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20 And why wilt thou, my son, be ravished with a strange woman, 
and embraee the bosom of a stranger? 

21 For the ways of man are before the eyes of the Lord, 
and he pondereth all his goings. 

22 His own iniquities shall take the wicked himself, 
and he shall be holden with the eords of his sins. 

23 He shall die without instnietion; 

and in the greatness of his folly he shall go astray. 

6 

Warning against Idleness and Falsehood 

1 My son, if thou be surety for thy friend, 

thou hast strieken thy hand with a stranger, 

2 thou art snared with the words of thy mouth, 
thou art taken with the words of thy mouth. 

3 Do this now, my son, and deliver thyself, 
when thou art eome into the hand of thy friend; 
go, hnmble thyself, and make sure thy friend. 

4 Give not sleep to thine eyes, 
nor slnmber to thine eyelids. 

5 Deliver thyself as a roe from the hand ofthe hunter, 
and as a bird from the hand of the fowler. 

6 Go to the ant, thou sluggard; 
eonsider her ways, and be wise: 

7 which having no guide, 
overseer, or ruler, 

8 provideth her meat in the snmmer, 
and gathereth her food in the harvest. 

9 How long wilt thou sleep, O sluggard? 

When wilt thou arise out of thy sleep ? 

10 Yet a little sleep, a little slumber, 

a little folding of the hands to sleep: 

11 so shall thy poverty eome as one that traveleth. 
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and thy want as an armed man. 

12 A nanghty person, a wicked man, 
walketh wíth a froward month. 

13 He winketh with his eyes, 
he speaketh with his feet, 
he teaeheth with his fingers; 

14 frowardness is in his heart, 

he deviseth misehief eontinnally; 
he soweth diseord. 

15 Therefore shall his ealamity eome snddenly; 
snddenly shall he be broken without remedy. 

16 These six tkings doth the Lord hate; 
yea, seven are an abomination nnto him: 

17 a prond look, a lying tongne, 

and hands that shed innoeent blood, 

18 a heart that deviseth wicked imaginations, 
feet that be swift in mnning to misehief, 

19 a false witness that speaketh lies, 

and he that soweth diseord among brethren. 

Warning against Adnltery 

20 My son, keep thy father's eommandment, 
and forsake not the law of thy mother: 

21 bind them eontinnally npon thine heart, 
and tie them abont thy neek. 

22 When thon goest, it shall lead thee; 
when thon sleepest, it shall keep thee; 

and when thon awakest, it shall talk with thee. 

23 For the eommandment is a lamp; and the law is light; 
and reproofs of instrnetion are the way of life: 

24 to keep thee from the evil woman, 

from the flattery of the tongne of a strange woman. 

25 Lnst not after her beanty in thine heart; 
neither let her take thee with her eyelids. 
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For by means of a whorish woman a man is hrpu§ht to a pieee of 
bread: 

and the adniteress wiii hnnt for the preeions iife. 

Can a man take fire in his bosom, 
and his eiothes not be bnrned? 

Can one go npon hot eoais, 
and hís feet not be bnrned? 

So he that goeth in to hís neighbor’s wífe; 
whosoever toneheth her shaii not be innoeent. 

Men do not despise a thief, 
if he steai to satisfy his soni when he ís hnngry; 
bnti/he be fonnd, he shaii restore sevenfoid; 
he shaii give aii the snbstanee of his honse. 

But whoso eommitteth adnitery with a woman iaeketh 
nnderstanding: 

he that doeth it destroyeth his own soni. 

A wound and dishonor shaii he get; 
and his reproaeh shaii not be wiped away. 

For jeaiousy is the rage of a man: 

therefore he wiii not spare ín the day of vengeanee. 

Bie wiii not regard any ransom; 

neíther wiii he rest eontent, thongh thou gívest many gifts. 

7 

The Wiies of a Fiariot 

My son, keep my words, 

and iay up my eommandments with thee. 

Keep my eommandments, and iive; 
and my iaw as the appie of thine eye. 

Bind them upon thy fingers, 

wríte them upon the tabie of thíne heart. 

Say unto wisdom, Thou art my sister; 
and eaii nnderstandíng thy kinswoman: 
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that they may keep thee from the strange woman, 
from the stranger Hihieh flattereth with her words. 
For at the wmdow of my honse 
I looked throngh my easement, 
and beheld among the simple ones, 

I diseerned among the yonths, 
a yonng man void of nnderstanding, 
passing throngh the street near her eorner; 
and he went the way to her honse, 
in the twilight, in the evening, 
in the blaek and dark night. 

And, behold, there met him a woman 
with the attire of a harlot, and snbtile of heart. 

(She is lond and stnbborn; 
her feet abide not in her honse: 
nowis she without, now in the streets, 
and lieth in wait at every eorner.) 

So she eanght him, and kissed him, 
and with an impndent faee said nnto him, 
í have peaee offerings with me; 
this day have I paid my vows. 

Therefore eame I forth to meet thee, 
diligently to seek thy faee, 
and I have fonnd thee. 

I have deeked my bed with eoverings of tapestry, 
with earved mrks, with fine linen of Egypt. 

I have perfnmed my bed 

with myrrh, aloes, and einnamon. 

Gome, let us take onr fill of love nntil the morning: 
let us solaee onrselves with loves. 

For the goodman is not at home, 
he is gone a long jonrney: 
he hath taken a bag of money with him, 
and will eome home at the day appointed. 

With her mneh fair speeeh she eansed him to yield. 
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1415 

with the flattering of her lips she foreed him. 

22 He goeth after her straightway, 
as an ox goeth to the slanghter, 

or as a fool to the eorreetion of the stoeks; 

23 till a dart strike throngh his liver; 
as a bird hasteth to the snare, 

and knoweth not that it is for his life. 

24 Hearken nnto me now therefore, O ye ehildren, 
and attend to the words of my month. 

25 Let not thine heart deeline to her ways, 
go not astray in her paths. 

26 For she hath east down many wounded: 
yea, many strong men have been slain by her. 

27 Herhouseistheway tohell, 

going down to the ehambers of death. 

8 

The Excellence and Eternity of Wisdom 

1 Doth not wisdom ery ? 

and nnderstanding pnt forth her voiee ? 

2 She standeth in the top of high plaees, 
by the way in the plaees of the paths. 

3 She erieth at the gates, 
at the entry of the eity, 

at the eoming in at the doors: 

4 llnto yon, O men, I eall; 

and my voiee is to the sons of man. 

5 O ye simple, nnderstandwisdom: 

and, ye fools, be ye of an nnderstanding heart. 

6 Hear; for I will speak of excellent things; 

and the opening of my lips shall be right things. 

7 For my month shall speak trnth; 

and wickedness is an abomination to my lips. 
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All the words of my mouth are in righteonsness; 
thereis nothing froward or perverse in them. 

They are all plain to him that nnderstandeth, 
and right to them that find knowledge. 

Reeeive my instrnetion, and not silver; 
and knowledge rather than ehoiee gold. 

For wisdom is better than mbies; 

and all the things that may be desired are not to be eompared to it. 

I wisdom dwell with pmdenee, 

and find ont knowledge of witty inventions. 

The fear of the Lord is to hate evil: 
pride, and arroganey, and the evil way, 
and the froward month, do I hate. 

Gonnsel is mine, and sonnd wisdom: 

I am understanding; I have strength. 

By me kings reign, 
and prinees deeree jnstiee. 

By me prinees mle, and nobles, 
even all the jndges of the earth. 

I love them that love me; 

and those that seek me early shall find me. 

Riehes and honor are with me; 
ìjea, dnrable riehes and righteonsness. 

My fmitis better than gold, yea, than fine gold; 
and my revenne than ehoiee silver. 

I lead in the way of righteonsness, 

in the midst of the paths of jndgment: 

that I may cause those that love me to inherit snbstanee; 

and I will fill their treasnres. 

The Lord possessed me in the beginning of his way, 
before his works of old. 

I was set up from everlasting, 
from the beginning, 
or ever the earth was. 

When there were no depths, I was bronght forth; 


25 

20 

27 

28 

29 

30 

31 

32 

33 

34 

35 

36 

1 


PROVERBS 9 


when there were no fonntains abonnding with water. 

Before the monntains were settled, 

before the hills was I bronght forth: 

while as yet he had not made the earth, nor the fields, 

nor the highest part of the dnst of the world. 

When he prepared the heavens, I was there: 

when he set a eompass npon the faee of the depth: 

when he established the elonds above: 

when he strengthened the fonntains of the deep: 

when he gave to the sea his deeree, 

that the waters shonld not pass his eommandment: 

when he appointed the fonndations of the earth: 

then I was by him, 

as one bronght up with him: 

and I was daily his delight, 

rejoieing always before him; 

rejoieing in the habitable part of his earth; 

and my delights were with the sons of men. 

Now therefore hearken nnto me, O ye ehildren: 
for blessed are they that keep my ways. 

Hear instrnetion, and be wise, 
and refnse it not. 

Blessedis the man that heareth me, 
watching daily at my gates, 
waiting at the posts of my doors. 

For whoso findeth me findeth life, 
and shall obtain favor of the Lord . 

Bnt he that sinneth against me wrongeth his own sonl 
all they that hate me love death. 
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Wisdom and the Foolish Woman 


Wisdom hath bnilded her honse. 
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she hath hewn out her seven pillars: 
she hath killed her beasts; 
she hath mingled her wine; 
she hath also fnrnished her table. 

She hath sent forth her maidens: 

she erieth npon the highest plaees of the eity, 

Whoso is simple, let him tnrn in hither: 

asjpr him that wanteth nnderstanding, she saith to him, 

Gome, eat of my bread, 

and drink of the wine whkh I have mingled. 

Forsake the foolish, and live; 
and go in the way of nnderstanding. 

He that reproveth a seorner getteth to himself shame: 
and he that rebnketh a wicked man getteth himself a blot. 
Reprove not a seorner, lest he hate thee: 
rebnke a wise man, and he will love thee. 

Give instmetipn to a wise man, and he will be yet wiser: 
teaeh a jnst man, and he will inerease in learning. 

The fear of the Lord is the beginning of wisdom: 
and the knowledge of the Holy is nnderstanding. 

For by me thy days shall be mnltiplied, 
and the years of thy life shall be inereased. 

If thon be wise, thon shalt be wise for thyself: 
bnti/thon seornest, thon alone shalt bearit. 

A foolish woman is elamorons: 
sheis simple, and knoweth nothing. 

For she sitteth at the door of her honse, 
on a seat in the high plaees of the dty, 
to eall passengers 
who go right on their ways: 

Whoso is simple, let him tnrn in hither: 

and asfpr him that wanteth nnderstanding, she saith to him, 

Stolen waters are sweet, 

and bread eaten in seeret is pleasant. 

Bnt he knoweth not that the dead are there; 
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and that her guests are in the depths of hell. 

10 

The llpright and the Wicked Gontrasted 

The Proverbs of Solomon. 

A wise son maketh a glad father: 

bnt a foolish son is the heaviness of his mother. 

Treasnres ofwickedness profitnothing: 
bnt righteonsness delivereth from death. 

The Lord will not snffer the sonl of the righteons to famish: 
bnt he easteth away the snbstanee of the wicked. 

He beeometh poor that dealeth with a slaek hand: 
bnt the hand of the diligent maketh rieh. 

He that gathereth in snmmeris a wise son: 

bat he that sleepeth in harvestis a son that eanseth shame. 

Blessings are npon the head of the jnst: 

bnt violenee eovereth the month of the wicked. 

The memory of the jnst is blessed: 
bnt the name of the wicked shall rot. 

The wise in heart will reeeive eommandments: 
bnt a prating fool shall fall. 

He that walketh nprightly walketh snrely: 
bnt he that perverteth his ways shall be known. 

He that winketh with the eye eanseth sorrow: 
bnt a prating fool shall fall. 

The month of a righteons manisí well of life: 
bnt violenee eovereth the month of the wicked. 

Hatred stirreth up strifes: 
but love eovereth all sins. 

In the lips of him that hath nnderstanding wisdom is found: 
but a rod is for the baek of him that is void of understanding. 
Wise men lay up knowledge: 
but the mouth of the foolishis near destrnetion. 
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The rieh man's vvealthis his strong eity: 
the destrnetion of the pooris their poverty. 

The labor of the righteons tendeth to life: 
the frnit of the vvieked to sin. 

He is in the way of life that keepeth instrnetion: 
bnt he that refnseth reproof erreth. 

He that hideth hatred with lying lips, 
and he that nttereth a slander, is a fool. 

In the mnltitnde of words there wanteth not sin: 
bnt he that refraineth his lips is wise. 

The tongne of the jnst is as ehoiee silver: 
the heart of the wickedis little worth. 

The lips of the righteons feed many: 
bnt fools die for want of wisdom. 

The blessing of the Lord, it maketh rieh, 
and he addeth no sorrow with it. 
ítis as sport to a fool to do misehief: 
but a man of nnderstanding hath wisdom. 

The fear of the wicked, it shall eome npon him: 
bnt the desire of the righteons shall be granted. 

As the whirlwind passeth, so is the wicked no mere: 
bnt the righteons is an everlasting fonndation. 

As vinegar to the teeth, 

and as smoke to the eyes, 

so is the slnggard to them that send him. 

The fear of the Lord prolongeth days: 
bnt the years of the wicked shall be shortened. 

The hope of the righteons shall be gladness: 
bnt the expectation of the wicked shall perish. 

The way of the Lord is strength to the npright: 
bnt destrnetion shall be to the workers of iniquity. 
The righteous shall never be removed: 
but the wicked shall not inhabit the earth. 

The mouth of the just bringeth forth wisdom: 
but the froward tongue shall be cut out. 
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The lips of the righteoos know what is aeeeptabie: 
but the month of the wicked speaheth frowardness. 

11 

A faise baianee is abomination to the Lord : 
bnt a jnst weíght is his deiíght. 

When pride eometh, then eometh shame: 
bnt wíth the iowiy is wísdom. 

The integrity of the npright shaii gníde them: 

bnt the perverseness of transgressors shaii destroy them. 

Riehes profít not in the day of wrath: 

bnt righteonsness deiívereth from death. 

The righteonsness of the perfeet shaii direet his way: 
bnt the wicked shaii faii by hís own wickedness. 

The righteonsness of the npright shaii deiiver them: 
bnt transgressors shaii be taken in their Dwn nanghtiness. 
When a wicked man dieth, his expectation shaii perish: 
and the hope of nnjnst men perisheth. 

The righteons is deiívered ont of tronbie, 
and the wícked eometh in hís stead. 

A hypoerite with his month destroyeth his neighbor: 
bnt throngh knowiedge shaii the jnst be deiivered. 

When ít goeth weii wíth the ríghteons, the eíty rejoieeth: 
and when the wicked perish, thereis shonting. 

By the biessing of the npright the eity is exaited: 
bnt it is overthrown by the month of the wicked. 

He that is void of wisdom despiseth his neighbor: 
bnt a man of nnderstanding hoideth his peaee. 

A taiebearer reveaieth seerets: 

bnt he that ís of a faíthfni spírit eoneeaieth the matter. 

Where no eonnsei is, the peopie faii: 

bnt ín the mnititnde of eonnseiors thereis safety. 

He that ís snrety for a stranger shaii smart/pr it; 
and he that hateth snretyship is snre. 
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A graeioiis woman retaíneth honor: 
and strong men retain riehes. 

The mereifnl man doeth good to his own soul: 
but he thatis cruel troubleth his own flesh. 

The wicked worketh a deeeithil work: 

but to him that soweth righteoiisness shall be a sure reward. 

As righteousness tendeth to life; 

so he that pursueth evil pursueth it to his own death. 

They that are of a froward heart are abomination to the Lord : 
but smh as are upright in their way are his delight. 

Thpugh handjpÌM in hand, the wicked shall not be unpunished: 
but the seed of the righteous shall be delivered. 

As a jewel of gold in a swine's snout, 

sp is a fair woman which is without diseretion. 

The desire of the righteons is only good: 
but the expectation of the wicked is wrath. 

There is that seattereth, and yet inereaseth; 

and there is that withholdeth more than is meet, but it tendeth to 

poverty. 

The liberal soul shall be made fat: 

and he that watereth shall be watered also himself. 

He that withholdeth eorn, the people shall curse him: 
but blessing shalí be upon the head of him that selleth it. 

He that diligently seeketh good proenreth favor: 
but he that seeketh misehief, it shall eome unto him. 

He that trnsteth in his riehes shall fall: 
but the righteous shall flomish as a braneh. 

He that tronbleth his own house shall inherit the wind: 
and the fool shall be servant to the wise of heart. 

The fruit of the righteons is a tree of life; 
and he that winneth souls is wise. 

Behold, the righteous shall be reeompensed in the earth: 
much more the wicked and the sinner. 
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12 

Whoso loveth instmetion loveth knovvledge: 
bnt he that hateth reproof is bmtish. 

A good mm obtaineth favor of the Lord : 
bnt a man of vvieked deviees vvill he eondemn. 

A man shall not be established by vviekedness: 
bnt the root of the righteons shall not be moved. 

A virtnons vvoman is a erovvn to her hnsband: 

bnt she that maketh ashamedis as rottenness in his bones. 

The thonghts of the righteons are right: 
but the eonnsels of the vvieked are deeeit. 

The vvords of the vvieked are to lie in vvait for blood: 
bnt the month of the npright shall deliver them. 

The vvieked are overthrovvn, and are not: 
bnt the honse of the righteons shall stand. 

A man shall be eommended aeeording to his vvisdom: 
bnt he that is of a perverse heart shall be despised. 

He that is despised, and hath a servant, is better 
than he that honoreth himself, and laeketh bread. 

A righteons man regardeth the life of his beast: 
bnt the tender mereies of the vvieked are emel. 

He that tilleth his land shall be satisfied vvith bread: 
bnt he that follovveth vain persons is void of nnderstanding. 

The vvieked desireth the net of evil men: 
bnt the root of the righteons yieldeth/rnit. 

The vvieked is snared by the transgression of his lips: 
bnt the jnst shall eome ont of tronble. 

A man shall be satisfied vvith good by the frnit of his month: 
and the reeompense of a man's hands shall be rendered nnto him. 
The vvay of a fool is right in his ovvn eyes: 
bnt he that hearkeneth nnto eonnsel is vvise. 

A fool's vvrath is presently knovvn: 
bnt a prndent man eovereth shame. 

He that speaketh tmth shovveth forth righteonsness: 
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but a false vvitness deeeit. 

There is that speaketh like the piereings of a sword: 
but the tongue of the wise is health. 

The lip of truth shall be established for ever: 
but a lying tongne is but for a moment. 

Deeeit is in the heart of them that imagine evil: 
but to the counselors of peaee is joy. 

There shall no evil happen to the just: 
but the wicked shall be filled with misehief. 

Lying lips are abomination to the Lord : 
but they that deal truly are his delight. 

A pnident man eoneealeth knowledge: 
but the heart of fools proelaimeth foolishness. 

The hand of the diligent shall bear rule: 
but the slothhil shall be under tribnte. 

Heaviness in the heart of man maketh it stoop: 
but a good word maketh it glad. 

The righteoiis is more excellent than his neighbor: 
but the way of the wicked seduceth them. 

The slothhil man roasteth not that which he took in hnnting: 
but the substance of a diligent man is preeions. 

In the way of righteonsness is life; 
andÌM the pathway thereofthereis no death. 

13 

A wise son heareth his father's instrnetion: 
but a seorner heareth not rebnke. 

A man shall eat good by the fniit of his mouth: 
but the soul of the transgressors shall eat violenee. 

He that keepeth his mouth keepeth his life: 

but he that openeth wide his lips shall have destrnetion. 

The soul of the sluggard desireth, and hath nothing: 
but the soul of the diligent shall be made fat. 

A righteons man hateth lying: 
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but a wicked mm is loathsome, and eometh to shame. 
Righteousness keepeth him thatis npright in the way: 
but wickedness overthroweth the sinner. 

There is that maketh himself rieh, yet hath nothing: 
thereis that maketh himself poor, yet hath great riehes. 

The ransom of a man's life are his riehes: 
but the poor heareth not rebnke. 

The light of the righteons rejoieeth: 
but the lamp of the wicked shall be put out. 

Only by pride eometh eontention: 
but with the well advised is wisdom. 

VVealthgptten by vanity shall be diminished: 
but he that gathereth by labor shall inerease. 

Hope deferred maketh the heart siek: 
but ivhen the desire eometh, it is a tree of life. 

Whoso despiseth the word shall be destroyed: 

but he that feareth the eommandment shall be rewarded. 

The law of the wise is a fonntain of life, 

to depart from the snares of death. 

Good nnderstanding giveth favor: 
but the way of transgressors is hard. 

Every prndent man dealeth with knowledge: 
but a fool layeth open his folly. 

A wicked messenger falleth into misehief: 
but a faithhil ambassadoris health. 

Poverty and shame shall be to him that refnseth instrnetion: 
but he that regardeth reproof shall be honored. 

The desire aeeomplished is sweet to the soul: 
butitis abomination to fools to depart from evil. 

He that walketh with wise men shall be wise: 
but a eompanion of fools shall be destroyed. 

Evil pursueth sinners: 

but to the righteous good shall be repaid. 

A good man leaveth an inheritanee to his ehildren's ehildren: 
and the wealth of the sinner is laid up for the just. 
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Much food is in the tillage of the poor: 

but there is that is destroyed for want of judgment. 

He that spareth his rod hateth his son: 

but he that loveth him ehasteneth him betimes. 

The righteons eateth to the satisfying of his soul: 
but the belly of the wicked shall want. 

14 

Every wise woman bnildeth her house: 

but the foolish plucketh it down with her hands. 

He that walketh in his nprightness feareth the Lord : 
but he thatis perverse in his ways despiseth him. 

In the mouth of the foolish is a rod of pride: 
but the lips of the wise shall preserve them. 

Where no oxen are, the erib is elean: 

but much inerease is by the strength of the ox. 

A faithfnl witness will not lie: 
but a false witness will utter lies. 

A seorner seeketh wisdom, mdfindeth it not: 

but knowledge is easy unto him that nnderstandeth. 

Go from the presenee of a foolish man, 

when thou pereeivest not inhim the lips of knowledge. 

The wisdom of the prndent is to nnderstand his way: 

but the folly of fools is deeeit. 

Fools make a moek at sin: 

but among the righteons thereis favor. 

The heart knoweth his own bitterness; 

and a stranger doth not intermeddle with his joy. 

The hoiise of the wicked shall be overthrown: 
but the tabernaele of the npright shall flonrish. 

There is a way which seemeth right unto a man; 
but the end thereof are the ways of death. 

Even in langhter the heart is sorrowful; 
and the end of that mirth is heaviness. 


14 

15 

i6 

17 

18 

19 

20 

21 

22 

23 

24 

25 

26 

27 

28 

29 

30 

31 


Proverbs14 


The baekslider in heart shall be filled with his own ways: 
and a good man shall be satisjied from himself. 

The simple believeth every word: 

bnt the prndent man looketh well to his going. 

A wise man feareth, and departeth from evil: 
bnt the fool rageth, and is eonfident. 

He thatis soon angry dealeth foolishly: 
and a man of wicked deviees is hated. 

The simple inherit folly: 

bnt the prndent are crowned with knowledge. 

The evil bow before the good; 

and the wicked at the gates of the righteons. 

The poor is hated even of his own neighbor: 
bnt the rieh hath many friends. 

He that despiseth his neighbor sinneth: 
bnt he that hath merey on the poor, happy is he. 

Do they not err that devise evil? 

Bnt merey and trnth shall be to them that devise good. 

In all labor there is profit: 

bnt the talk of the lips tendeth only to pennry. 

The crown of the wise is their riehes: 
but the foolishness of fools is folly. 

A tme witness delivereth sonls: 
bnt a deeeitfnl witness speaketh lies. 

In the fear of the Lord is strong eonfidenee: 
and his ehildren shall have a plaee of refnge. 

The fear of the Lord is a fonntain of life, 
to depart from the snares of death. 

In the mnltitnde of people is the king's honor: 
bnt in the want of people is the destrnetion of the prinee. 
He that is slow to wrath is of great nnderstanding: 
bnt he that is hasty of spirit exalteth folly. 

A sonnd heartis the life of the flesh: 
bnt envy the rottenness of the bones. 

He that oppresseth the poor reproaeheth his Maker: 
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but he that honoreth hím hath merey on the poor. 

The vvieked is driven away in his wickedness: 
bnt the righteons hath hope in his death. 

Wisdom resteth in the heart of him that hath nnderstanding: 
bnt that which is in the midst of fools is made known. 
Righteonsness exalteth anation: 
bnt sin is a reproaeh to any people. 

The king's favor is toward a wise servant: 
bnt his wrath is against him that eanseth shame. 

15 

A soft answer tnrneth away wrath: 
bnt grievons words stir up anger. 

The tongne of the wise iiseth knowledge aright: 
but the mouth of fools poureth out foolishness. 

The eyes of the Lord are in every plaee, 
beholding the evil and the good. 

A wholesome tongne is a tree of life: 

but perverseness therein is a breaeh in the spirit. 

A fool despiseth his father’s instnietion: 
but he that regardeth reproof is prudent. 

In the house of the righteous is much treasme: 
but in the revennes of the wicked is tronble. 

The lips of the wise disperse knowledge: 
but the heart of the foolish dpeth not so. 

The saerifiee of the wicked is an abomination to the Lord : 
but the prayer of the uprightis his delight. 

The way of the wicked is an abomination unto the Lord : 
but he loveth him that followeth after righteonsness. 
Gorreetion is grievons unto him that forsaketh the way: 
and he that hateth reproof shall die. 

Hell and destrnetion are before the Lord : 

how much more then the hearts of the ehildren of men? 

A seorner loveth not one that reproveth him: 
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neither wíll he go unto the wise. 

A merry heart maketh a eheerfnl eonntenanee: 
bnt by sorrow of the heart the spirit is broken. 

The heart of him that hath nnderstanding seeketh knowledge: 
bnt the month of fools feedeth on foolishness. 

All the days of the afflieted are evil: 

bnt he that is of a merry heart hath a eontinnal feast. 

Betteris little with the fear of the Lord, 
than great treasnre and tronble therewith. 

Betteris a dinner of herbs where love is, 
than a stalled ox and hatred therewith. 

A wrathful man stirreth up strife: 

bnt he thatis slow to anger appeaseth strife. 

The way of the slothfnl man is as a hedge of thorns: 
bnt the way of the righteons is made plain. 

A wise son maketh a glad father: 
bnt a foolish man despiseth his mother. 

Follyis joy to him thatis destitnte of wisdom: 
bnt a man of nnderstanding walketh nprightly. 

VVithont eonnsel pnrposes are disappointed: 

bnt in the mnltitnde of eonnselors they are established. 

A man hath joy by the answer of his month: 
and a word sppken in dne season, how goodis it! 

The way of life is above to the wise, 
that he may depart from hell beneath. 

The Lord will destroy the honse of the prond: 
bnt he will establish the border of the widow. 

The thonghts of the wicked are an abomination to the Lord : 
bnt the words of the pnre are pleasant words. 

He that is greedy of gain tronbleth his own honse; 
bnt he that hateth gifts shall live. 

The heart of the righteons stndieth to answer: 
bnt the month of the wicked ponreth ont evil things. 

The Lord is far from the wicked: 

bnt he heareth the prayer of the righteons. 
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The light of the eyes rejoieeth the heart: 
and a good report maketh the bones fat. 

The ear that heareth the reproof of iife 
abídeth among the wíse. 

He that refnseth instrnetion despiseth his own soni: 
bnt he that heareth reproof getteth nnderstanding. 
The fear of the Lord is the instrnetion of wisdom; 
and before honoris hnmiiity. 


i6 

Proverbs eoneerning Lífe and Gondnet 

The preparations of the heart in man, 

and the answer of the tongne, is from the Lord. 

Aii the ways of a man are eiean in his own eyes; 
bnt the Lord weígheth the spirits. 

Gommit thy works nnto the Lord, 
and thy thonghts shaii be estabiished. 

The Lord hath made aii things for himseif: 
yea, even the wícked for the day of evii. 

Every one thatis prond in heartis an abomination to the Lord : 
thpagh handjpÌM ín hand, he shaii not be nnpnnished. 

By merey and trnth íníquity is purged: 

and by the fear of the Lord men depart from evii. 

When a man's ways piease the Lord, 

he maketh even his enemies to be at peaee with him. 

Betteris a iittie with righteonsness, 
than great revennes without right. 

A man's heart deviseth his way: 
but the Lord direeteth his steps. 

A divíne sentenee is in the iíps of the king: 
hís mouth transgresseth not ín jndgment. 

A just weight and baianee are the Lord's: 
aii the weíghts of the bag are hís work. 
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Itis an abomination to kings to eommit wickedness: 
for the throne is established by righteonsness. 

Righteons lips are the delight of kings; 
and they love him that speaketh right. 

The wrath of a king is as messengers of death: 
bnt a wise man will paeify it. 

In the light of the king’s eonntenanee is life; 
and his favor is as a elond of the latter rain. 

How mneh better is it to get wisdom than gold! 
and to get nnderstanding rather to be ehosen than silver! 
The highway of the nprightis to depart from evil: 
he that keepeth his way preserveth his sonl. 

Pride gpeth before destrnetion, 
and a hanghty spirit before a fall. 

Betteritis tp be of an hnmble spirit with the lowly, 
than to divide the spoil with the prond. 

He that handleth a matter wisely shall find good: 
and whoso trnsteth in the Lord, happy is he. 

The wise in heart shall be ealled prndent: 
and the sweetness of the lips inereaseth learning. 
llnderstanding is a wellspring of life nnto him that hath it: 
bnt the instnietion of fools is folly. 

The heart of the wise teaeheth his month, 
and addeth learning to his lips. 

Pleasant words are as a honeyeomb, 
sweet to the sonl, and health to the bones. 

There is a way that seemeth right nnto a man; 
bnt the end thereof are the ways of death. 

He that laboreth, laboreth for himself; 
for his month eraveth it of him. 

An nngodly man diggeth up evil: 
and in his lips thereis as a bnrning fire. 

A froward man soweth strife: 

and a whisperer separateth ehief friends. 

A violent man entieeth his neighbor. 


31 

32 

33 

1 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

9 

10 

11 

12 


PROVERBS17 


and leadeth him into the way thatis not good. 

He shntteth his eyes to devise froward things: 
moving his lips he bringeth evil to pass. 

The hoary head is a crown of glory, 
ifit be fonnd in the way of righteonsness. 

He thatis slow to angeris better than the mighty; 
and he that rnleth his spirit than he that taketh a dty. 

The lot is east into the lap; 

bnt the whole disposing thereof is of the Lord. 

17 

Betteris a dry morsel, and quietness therewith, 
than a honse fnll of saerifiees with strife. 

A wise servant shall have rnle over a son that eanseth shame, 
and shall have part of the inheritanee among the brethren. 
The finíng potis for silver, and the fnrnaee for gold: 
bnt the Lord trieth the hearts. 

A wicked doer giveth heed to false lips; 
and a liar giveth ear to a nanghty tongne. 

Whoso moeketh the poor reproaeheth his Maker: 
and he that is glad at ealamities shall not be nnpnnished. 
ehildren's ehildren are the crown of old men; 
and the glory of ehildren are their fathers. 

Excellent speeeh beeometh not a fool: 
mneh less do lying lips a prinee. 

A giftis as a preeions stone in the eyes of him that hath it: 
whithersoever it tnrneth, it prospereth. 

He that eovereth a transgression seeketh love; 
bnt he that repeateth a matter separateth very friends. 

A reproof entereth more into a wise man 
than a hnndred stripes into a fool. 

An evil man seeketh only rebellion: 

therefore a ernel messenger shall be sent against him. 

Let a bear robbed of her whelps meet a man. 


13 

14 

15 

i6 

17 

i8 

19 

20 

21 

22 

23 

24 

25 

26 

27 

28 


Proverbs17 


rather than a fool in his folly. 

Whoso revvardeth evil for good, 
evil shall not depart from his honse. 

The beginning of strife is as when one letteth ont water: 
therefore leave off eontention, before it be meddled with. 

He that jnstifieth the wicked, 

and he that eondemneth the jnst, 

even they both are abomination to the Lord. 

Wherefore is there a priee in the hand of a fool to get wisdom, 
seeing he hath no heart tp it ? 

A friend loveth at all times, 
and a brother is born for adversity. 

A man void of nnderstanding striketh hands, 
and beeometh snrety in the presenee of his friend. 

He loveth transgression that loveth strife: 
and he that exalteth his gate seeketh destmetion. 

He that hath a froward heart findeth no good: 

and he that hath a perverse tongne falleth into misehief. 

He that begetteth a fool doeth it to his sorrow: 
and the father of a fool hath no joy. 

A merry heart doeth goodlike a medieine: 
bnt a broken spirit drieth the bones. 

A wicked man taketh a gift ont of the bosom 
to pervert the ways of jndgment. 

Wisdom is before him that hath nnderstanding; 
bnt the eyes of a fool are in the ends of the earth. 

A foolish son is a grief to his father, 
and bitterness to her that bare him. 

Also to pnnish the jnst is not good 
npr to strike prinees for equity. 

He that hath knowledge spareth his words: 

and a man of nnderstanding is of an excellent spirit. 

Even a fool, when he holdeth his peaee, is eonnted wise: 
and he that shntteth his lips is esteemed a man of nnderstanding. 
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i8 

Through desire a man, havíng separated himself, seeketh 
and intermeddleth with all wisdom. 

A fool hath no delight in understanding, 
but that his heart may diseover itself. 

When the wicked eometh, then eometh also eontempt, 
and with ignominy reproaeh. 

The words of a man's mouth are as deep waters, 
and the wellspring of wisdom as a flowing brook. 
ítis not good to aeeept the person of the wicked, 
to overthrow the righteons in jndgement. 

A fooTs lips enter into eontention, 
and his mouth ealleth for strokes. 

A fooTs mouth is his destruction, 
and his lips are the snare of his soul. 

The words of a talebearer are as wounds, 

and they go down into the innermost parts of the belly. 

He also that is slothfnl in his work 

is brother to him that is a great waster. 

The name of the Lord is a strong tower: 
the righteons ninneth into it, and is safe. 

The rieh man’s wealthis his strong eity, 
and as a high wall in his own eoneeit. 

Before destrnetion the heart of man is hanghty; 
and before honoris hnmility. 

He that answereth a matter before he heareth it, 
it is folly and shame unto him. 

The spirit of a man will snstain his infirmity; 
but a wounded spirit who ean bear? 

The heart of the prndent getteth knowledge; 
and the ear of the wise seeketh knowledge. 

A man's gift maketh room for him, 
and bringeth him before great men. 

He that is first in his own cause seemeth just; 
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but his neíghbor eometh and seareheth him. 

The iot eanseth eontentions to eease, 
and parteth between the mighty. 

A brother offended is harder to be wpn than a strong eity: 
and their eontentions are iike the bars of a eastie. 

A man's beiiy shaii be satisfied with the frnit of his month; 
and with the ínerease of his iíps shaii he be fiiied. 

Death and iife are ín the power of the tongne: 
and they that iove it shaii eat the frnít thereof. 

Whpsp findeth a wife findeth a good thing, 
and obtaineth favor of the Lord. 

The poor nseth entreaties; 
bnt the rieh answereth ronghiy. 

A man that hath friends mnst show himseif friendiy: 
and there is a friend that stieketh eioser than a brother. 

19 

Betteris the poor that waiketh ín his íntegrity, 
than he thatis perverse in his iips, and is a fooi. 

Aiso, that the soni be without knowiedge, itis not good; 
and he that hasteth with his feet sinneth. 

The fooiishness of man perverteth his way: 
and hís heart fretteth against the Lord. 

Weaith maketh many friends; 

but the poor is separated from hís neighbor. 

A faise witness shaii not be unpunished; 
and he that speaketh iies shaii not eseape. 

Many wiii entreat the favor of the prinee: 
and every man is a friend to him that giveth gifts. 

Aii the brethren of the poor do hate hím: 
how much more do hís friends go far from him? 

He pursueth them with words, 
yet they are wantíng tp him. 

He that getteth wisdom ioveth his own soui: 
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he that keepeth understanding shall find good. 

A false vvitness shall not be unpunished; 
and he that speaketh lies shall perish. 

Delight is not seemly for a fool; 

much less for a servant to have rule over prinees. 

The diseretion of a man deferreth his anger; 
anditis his glory to pass over a transgression. 

The king's wrath is as the roaring of a lion; 
but his favor is as dew upon the grass. 

A foolish son is the ealamity of his father: 
and the eontentions of a wife are a eontinnal dropping. 
House and riehes are the inheritanee of fathers: 
and a prndent wife is from the Lord. 

Slothhilness easteth into a deep sleep; 
and an idle soul shall suffer hunger. 

He that keepeth the eommandment keepeth his own soul; 
but he that despiseth his ways shall die. 

He that hath pity upon the poor lendeth unto the Lord ; 
and that which he hath given will he pay him again. 
ehasten thy son while there is hope, 
and let not thy soul spare for his erying. 

A man of great wrath shall snffer pnnishment: 
for if thou deliver him, yet thou must do it again. 

Hear eonnsel, and reeeive instrnetion, 
that thou mayest be wise in thy latter end. 

There are many deviees in a man's heart; 
nevertheless the eonnsel of the Lord, that shall stand. 

The desire of a man is his kindness: 
and a poor man is better than a liar. 

The fear of the Lord tendeth to life: 
and he that hath it shall abide satisfied; 
he shall not be visited with evil. 

A slothfnl man hideth his hand in his bosom, 
and will not so much as bring it to his mouth again. 

Smite a seorner. 
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and the simple will beware: 

and reprove one that hath nnderstanding, 

and he will nnderstand knowledge. 

He that wasteth his father, 
and ehaseth away his mother, 
is a son that eanseth shame, 
and bringeth reproaeh. 

Gease, my son, to hear the instmetion 

that eaaseth to err from the words of knowledge. 

An nngodly witness seorneth jndgment: 

and the month of the wicked devonreth iniquity. 

Jndgments are prepared for seorners, 

and stripes for the baek of fools. 


20 


Wine is a moeker, 
strong drinkis raging: 

and whosoever is deeeived thereby is not wise. 

The fear of a kingis as the roaring of a lion: 
whpsp provoketh him to anger sinneth against his own sonl. 
ítis an honor for a man to eease from strife: 
bnt every fool will be meddling. 

The slnggard will not plow by reason of the eold; 
therefpre shall he beg in harvest, and have nothing. 

Gonnsel in the heart of man is lihe deep water; 
bnt a man of nnderstanding will draw it ont. 

Most men will proelaim every one his own goodness: 
bnt a faithfnl man who ean find? 

The jnst man walketh in his integrity: 
his ehildren are blessed after him. 

A king that sitteth in the throne of jndgment 
seattereth away all evil with his eyes. 

Who ean say, I have made my heart elean, 

I am pnre from my sin? 
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Divers vveights, and divers measures, 

both of them are alike abomination to the Lord. 

Even a ehild is known by his doings, 
whether his work he pure, 
and whether it be right. 

The hearing ear, and the seeing eye, 
the Lord hath made even both of them. 

Love not sleep, lest thou eome to poverty: 

open thine eyes, and thou shalt be satisfied with bread. 

ítis naught, itis naught, saith the buyer: 

but when he is gone his way, then he boasteth. 

There is gold, and a multitude of nibies: 
but the lips of knowledge are apredons jewel. 

Take his garment that is surety/pr a stranger: 
and take a pledge of him for a strange woman. 

Bread of deeeitis sweet to a man; 

but afterward his mouth shall be filled with gravel. 

Every pmpose is established by counsel: 
and with good adviee make war. 

He that goeth about as a talebearer revealeth seerets: 
therefore meddle not with him that flattereth with his lips. 
Whoso enrseth his father or his mother, 
his lamp shall be put out in obsenre darkness. 

An inheritanee may be gotten hastily at the beginning; 
but the end thereof shall not be blessed. 

Say not thou, I will reeompense evil; 

but wait on the Lord, and he shall save thee. 

Divers weights are an abomination unto the Lord ; 
and a false balanee is not good. 

Man's goings are of the Lord ; 

how ean a man then nnderstand his own way ? 

Itis a snare to the man whp devonreth that whkh is holy, 
and after vows to make inquiry. 

A wise king seattereth the wicked, 
and bringeth the wheel over them. 
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The spirit of man is the eandle of the Lord, 
searehing all the invvard parts of the belly. 

Merey and trnth preserve the king: 
and his throne is npholden by merey. 

The glory of yonng men is their strength: 
and the beanty of old men is the gray head. 

The blneness of a wound eleanseth away evil: 
so dp stripes the inward parts of the belly. 

21 

The king's heart is in the hand of the Lord, 

as the rivers of water: 

he tnrneth it whithersoever he will. 

Every way of a man is right in his own eyes: 
bnt the Lord pondereth the hearts. 

To do jnstiee andjndgment 

is more aeeeptable to the Lord than saerifiee. 

A high look, and a prond heart, 
and the plowing of the wicked, is sin. 

The thonghts of the diligent tend only to plenteonsness; 
bnt of every one thatis hasty only to want. 

The getting of treasnres by a lying tongne 

is a vanity tossed to and fro of them that seek death. 

The robbery of the wicked shall destroy them; 
beeanse they refnse to do jndgment. 

The way of man is froward and strange: 
bnt asfor the pnre, his workis right. 

Itis better to dwell in a eorner of the honsetop, 
than with a brawling woman in a wide honse. 

The sonl of the wicked desireth evil: 
his neighbor findeth no favor in his eyes. 

When the seorner is pnnished, 
the simple is made wise: 
and when the wise is instrneted. 
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he reeeiveth knovvledge. 

The righteons mm vvisely eonsidereth the honse of the vvieked: 
hut God overthrovveth the vvieked for their vviekedness. 

Whoso stoppeth his ears at the ery of the poor, 
he also shall ery himself, bnt shall not be heard. 

A gift in seeret paeifieth anger: 

and a revvard in the bosom, strong vvrath. 

ít is joy to the jnst to do jndgment: 

bnt destrnetion shall be to the vvorkers of iniquity. 

The man that vvandereth ont of the vvay of nnderstanding 
shall remain in the eongregation of the dead. 

He that loveth pleasnre shedl be a poor man: 
he that loveth vvine and oil shall not be rieh. 

The vvieked shall be a ransom for the righteons, 
and the transgressor for the npright. 
ítis better to dvvell in the vvilderness, 
than vvith a eontentions and an angry vvoman. 

Thereis treasnre to be desired and oil in the dvvelling of the vvise; 
bnt a foolish man spendeth it up. 

He that follovveth after righteonsness and merey 
findeth life, righteonsness, and honor. 

A vvise man sealeth the eity of the mighty, 

and easteth dovvn the strength of the eonfidenee thereof. 

Whoso keepeth his month and his tongne, 
keepeth his sonl from tronbles. 

Prond and hanghty seorneris his name, 
vvho dealeth in prond vvrath. 

The desire of the slothfnl killeth him; 
for his hands refnse to labor. 

He eoveteth greedily all the day long: 
bnt the righteons giveth and spareth not. 

The saerifiee of the vviekedis abomination: 

hovv mneh more, ivhen he bringeth it vvith a vvieked mind? 

A false vvitness shall perish: 

bnt the man that heareth speaketh eonstantly. 
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A wicked man hardeneth his faee: 
bnt asfpr the npright, he direeteth his way. 
There is no wisdom nor nnderstanding 
nor eonnsel against the Lord. 

The horse is prepared against the day of battle: 
bnt safety is of the Lord . 
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Agppd name is rather to be ehosen than great riehes, 
and loving favor rather than silver and gold. 

The rieh and poor meet together: 
the Lord is the maker of them all. 

A pnident man foreseeth the evil, and hideth himself: 
bnt the simple pass on, and are pnnished. 

By hnmility and the fear of the Lord 
are riehes, and honor, and life. 

Thorns and snares are in the way of the froward: 
he that doth keep his sonl shall be far from them. 
Train up a ehild in the way he shonld go: 
and when he is old, he will not depart from it. 

The rieh rnleth over the poor, 

and the borroweris servant to the lender. 

He that soweth iniquity shall reap vanity: 
and the rod of his anger shall fail. 

He that hath a bonntifnl eye shall be blessed; 
for he giveth of his bread to the poor. 

Gast ont the seorner, and eontention shall go ont; 
yea, strife and reproaeh shall eease. 

He that loveth pnreness of heart, 

fpr the graee of his lips the king shall he his friend. 

The eyes of the Lord preserve knowledge; 
and he overthroweth the words of the transgressor. 
The slothhil man saith, Thereis a lion without, 

I shall be slain in the streets. 
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The mouth of strange women is a deep pit: 
he that is abhorred of the Lord shall fall therein. 

Foolishness is bound in the heart of a ehild; 

hut the rod of eorreetion shall drive it far from him. 

He that oppresseth the poor to inerease his hehes, 
and he that giveth to the rieh, 
shall snrely epme to want. 

Preeepts and Warnings 

Bow down thine ear, and hear the words of the wise, 
and apply thine heart unto my knowledge. 

For it is a pleasant thing if thou keep them within thee; 
they shall withal be fitted in thy lips. 

That thy trust may be in the Lord, 

I have made known to thee this day, even to thee. 

Have not I written to thee excellent things 
in eonnsels and knowledge, 

that I might make thee know the eertainty of the words of tnith; 
that thou mightest answer the words of truth to them that send 
unto thee? 

Rob not the poor, beeanse he is poor: 
neither oppress the afflieted in the gate: 
for the Lord will plead their cause, 
and spoil the soul of those that spoiled them. 

Make no friendship with an angry man; 
and with a furious man thou shalt not go; 
lest thou learn his ways, 
and get a snare to thy soul. 

Be not thou ene of them that strike hands, 
pr of them that are snreties for debts. 

If thou hast nothing to pay, 

why shonld he take away thy bed from under thee ? 

Remove not the aneient landmark, 
which thy fathers have set. 
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Seest thou a man diligent in his bnsiness? 

He shall stand before kings; 
he shall not stand before mean men. 

23 

When thou sittest to eat with a ruler, 
eonsider diligently what is before thee: 
and put a knife to thy throat, 
if thou be a man given to appetite. 

Be not desirons of his dainties: 
for they are deeeitfnl meat. 

Labor notto berieh; 

eease from thine own wisdom. 

Wilt thou set thine eyes upon that which is not? 

For hekes eertainly make themselves wings; 
they fly away as an eagle toward heaven. 

Eat thou not the bread of him that hath an evil eye, 
neither desire thou his dainty meats: 
for as he thinketh in his heart, so is he: 

Eat and drink, saith he to thee; 
but his heart is not with thee. 

The morsel which thou hast eaten shalt thou vomit up, 
and lose thy sweet words. 

Speak not in the ears of a fool: 

for he will despise the wisdom of thy words. 

Remove not the old landmark; 

and enter not into the fields of the fatherless: 

for their Redeemeris mighty; 

he shall plead their cause with thee. 

Apply thine heart unto instnietion, 
and thine ears to the words of knowledge. 

Withhold not eorreetion from the ehild: 

foriy thou beatest him with the rod, he shall not die. 

Thou shalt beat him with the rod. 
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and shalt deliver his soui from heii. 

My son, if thine heart be wise, 
my heart shaii rejoiee, even mine. 

Yea, my reins shaii rejoiee, 
when thy iips speak right things. 

Let not thine heart envy sinners; 

bnt be thpu in the fear of the Lord aii the day iong. 

For snreiy there is an end; 

and thíne expectatíon shaii not be ent off. 

Hear thon, my son, and be wise, 
and gníde thíne heart in the way. 

Be not among winebibbers; 
among ríotons eaters of fiesh: 

for the dmnkard and the gintton shaii eome to poverty: 
and drowsiness shaii eiothe a man with rags. 

Hearken nnto thy father that begat thee, 
and despise not thy mother when she is oid. 

Bny the tmth, and seii it not; 

alsp wísdom, and instmetion, and nnderstanding. 

The father of the ríghteons shaii greatiy rejoíee: 
and he that begetteth a wise ehild shaii have joy of him. 
Thy father and thy mother shaii be giad, 
and she that bare thee shaii rejoiee. 

My son, give me thine heart, 
and iet thine eyes observe my ways. 

For a whore is a deep diteh; 

and a strange woman is a narrow pit. 

She aiso iieth in wait as/or a prey, 

and inereaseth the transgressors among men. 

Who hath woe? 

Who hathsorrow? 

Who hath eontentions? 

Who hath babbiíng? 

Who hath wounds without eanse? 

Who hath redness of eyes? 
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They that tarry long at the wine; 
they that go to seek mked wine. 

Look not thon npon the wine when it is red, 
when it giveth his eolor in the enp, 

Hihen it moveth itself aright. 

At the last it biteth like a serpent, 
and stingeth like an adder. 

Thine eyes shall behold strange women, 
and thine heart shall ntter perverse things. 

Yea, thon shalt be as he that lieth down in the midst of the sea, 
or as he that lieth npon the top of a mast. 

They have strieken me, shalt thpu say, and I was not siek; 
they have beaten me, and I feltit not: 
when shall I awake? 

I will seek it yet again. 


24 

Be not thon envions against evil men, 
neither desire to be with them: 
for their heart stndieth destrnetion, 
and their lips talk of misehief. 

Throngh wisdom is a honse bnilded; 
and by nnderstanding it is established: 
and by knowledge shall the ehambers be filled 
with all predons and pleasant riehes. 

A wise man is strong; 

yea, a man of knowledge inereaseth strength. 
For by wise eonnsel thon shalt make thy war: 
and in mnltitnde of eonnselors there is safety. 
VVisdom is too high for a fool: 
he openeth not his month in the gate. 

He that deviseth to do evil 

shall be ealled a misehievons person. 

The thonght of foolishness is sin: 
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and the seorneris an abomination to men. 
íf thon faint in the day of adversity, 
thy strength is small. 

If thon forbear to deliver them tkat are drawn nnto death, 

and those that are ready to be slain; 

if thon sayest, Behold, we knew it not; 

doth not he that pondereth the heart eonsideritf 

And he that keepeth thy sonl, doth nat he knowitf 

And shall not he render to every man aeeording to his works? 

My son, eat thon honey, beeanse itis good; 
and the honeyeomb, whuh is sweet to thy taste: 
so shall the knowledge of wisdom be nnto thy sonl: 
when thon hast fonndit, then there shall be a reward, 
and thy expectation shall not be ent off. 

Lay not wait, O wicked man, against the dwelling of the righteons; 
spoil not his resting plaee: 

for a jnst man falleth seven times, and riseth up again: 
bnt the wicked shall fall into misehief. 

Rejoiee not when thine enemy falleth, 

and let not thine heart be glad when he stnmbleth: 

lest the Lord see it, and it displease him, 

and he tnrn away his wrath from him. 

Fret not thyself beeanse of evil men, 
neither be thon envions at the wicked; 
for there shall be no reward to the evil man; 
the eandle of the wicked shall be pnt ont. 

My son, fear thon the Lord and the king: 
and meddle not with them that are given to ehange: 
for their ealamity shall rise snddenly; 
and who knoweth the min of them both? 

These things also belpng to the wise. 

Itis not good to have respeet of persons in jndgment. 

He that saith nnto the wicked, Thon art righteons; 
him shall the people enrse, nations shall abhor him: 
bnt to them that rebnke him shall be delight. 
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and a good blessing shall eome npon them. 

26 Every man shall kiss his iips 
that giveth a ríght answer. 

27 Prepare thy work without, 

and make it fit for thyseif in the fieid; 
and afterward bníid thine honse. 

28 Be not a witness against thy neíghbor wíthout eanse; 
and deeeive npt with thy iíps. 

29 Say not, I wíii do so to hím as he hath done to me: 

I wiii render to the man aeeording to his work. 

30 I went by the fieid of the siothfni, 

and by the vineyard of the man void of nnderstandíng; 

31 and, io, it was aii grown over with thorns, 
and netties had eovered the faee thereof, 
and the stone waii thereof was broken down. 

32 Then I saw, and considereditweii: 

I iooked npon it, and reeeived instrnetion. 

33 Yet a iittie sieep, a iittie sinmber, 

a iíttie foidíng of the hands to sieep: 

34 so shaii thy poverty eome as one that traveieth; 
and thy want as an armed man. 

25 

Gomparisons and Morai Lessons 

1 These are aiso proverbs of Soiomon, which the men of Hezekiah 
kíng of Jndah eopied ont. 

2 ítis the giory of God to eoneeai a thing: 

bnt the honor of kings is to seareh ont a matter. 

3 The heaven for height, 
and the earth for depth, 

and the heart of kings is nnsearehabie. 

4 Take away the dross from the síiver, 

and there shaii eome forth a vessei for the finer. 
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5 Take away the wíckedjrom before the king, 

and his throne shall be established in righteonsness. 

6 Pnt not forth thyself in the presenee of the king, 
and stand not in the plaee of great men: 

7 for better it is that it be said nnto thee, Gome up hither; 
than that thon shonldest be pnt lower 

in the presenee of the prinee whom thine eyes have seen. 

8 Go not forth hastily to strive, 

lest thpu knpw npt what to do in the end thereof, 
when thy neighbor hath pnt thee to shame. 

9 Debate thy eanse with thy neighbor kimself; 
and diseover not a seeret to another: 

10 lest he that heareth it pnt thee to shame, 
and thine infamy tnrn not away. 

11 A word fitly spoken 

is like apples of gold in pietnres of silver. 

12 As an earring of gold, and an ornament of fine gold, 
sp is a wise reprover npon an obedient ear. 

13 As the eold of snow in the time of harvest, 

sp is a faithfnl messenger to them that send him: 
for he refresheth the sonl of his masters. 

14 Whoso boasteth himself of a false gift 
is like elonds and wind without rain. 

15 By long forbearing is a prinee persnaded, 
and a soft tongne breaketh the bone. 

16 Hastthonfonndhoney? 

Eat so mneh as is snffident for thee, 
lest thon be filled therewith, and vomit it. 

17 Withdraw thy foot from thy neighbor's honse; 
lest he be weary of thee, and sp hate thee. 

18 A man that beareth false witness against his neighbor 
is a manl, and a sword, and a sharp arrow. 

19 Gonfidenee in an nnfaithfnl man in time of tronble 
is like a broken tooth, and a foot ont of joint. 

20 As he that taketh away a garment in eold weather. 
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and as vinegar upon nítre, 

so is he that singeth songs to a heavy heart. 

If thine enemy be hnngry, give him bread to eat; 
and if he be thirsty, give him water to drink: 
for thon shalt heap eoals of fire npon his head, 
and the Lord shall reward thee. 

The north wind driveth away rain: 
so dpth an angry eonntenanee a baekbiting tongne. 
ítis better to dwell in the eorner of the honsetop, 
than with a brawling woman and in a wide honse. 
As eold waters to a thirsty sonl, 
so is good news from a far eonntry. 

A righteons man falling down before the wicked 
is as a tronbled fonntain, and a eorrnpt spring. 
ítis not good to eat mneh honey: 
so/or men to seareh their own glory is not glory. 

He that hath no rnle over his own spirit 

is like a eity that is broken down, and without walls. 

26 

As snow in snmmer, and as rain in harvest, 
so honor is not seemly for a fool. 

As the bird by wandering, as the swallow by flying, 
so the enrse eanseless shall not eome. 

A whip for the horse, a bridle for the ass, 
and a rod for the fooTs baek. 

Answer not a fool aeeording to his folly, 
lest thon also be like nnto him. 

Answer a fool aeeording to his folly, 
lest he be wise in his own eoneeit. 

He that sendeth a message by the hand of a fool 
entteth off the feet, and drinketh damage. 

The legs of the lame are not equal: 
so is a parable in the month of fools. 


8 

9 

10 

11 

12 

13 

14 

15 

i6 

17 

i8 

19 

20 

21 

22 

23 

24 

25 


PROVERBS 26 


As he that bíndeth a stone in a sling, 
so is he that giveth honor to a fool. 

As a thorn goeth up into the hand of a drnnkard, 
so is a parable in the month of fools. 

The great God that formed all things 

both revvardeth the fool, andrevvardeth transgressors. 

As a dog retnrneth to his vomit, 
sp a fool retnrneth to his folly. 

Seest thon a man wise in his own eoneeit? 

There is more hope of a fool than of him. 

The slothfnl man saith, Thereis a lion in the way; 
a lion is in the streets. 

As the door tnrneth npon his hinges, 
so doth the slothfnl npon his bed. 

The slothfnl hideth his hand in his bosom; 
it grieveth him to bring it again to his month. 

The slnggardis wiser in his own eoneeit 
than seven men that ean render a reason. 

He that passeth by, and meddleth with strife beíonging not to him, 
is like one that taketh a dog by the ears. 

As a mad man who easteth firebrands, arrows, and death, 
so is the man that deeeiveth his neighbor, 
and saith, Am not I in sport? 

Where no wood is, there the fire goeth ont: 
so where thereis no talebearer, the strife eeaseth. 

As eoals are to bnrning eoals, and wood to fire; 
so is a eontentions man to kindle strife. 

The words of a talebearer are as wounds, 

and they go down into the innermost parts of the belly. 

Bnrning lips and a wicked heart 

are like a potsherd eovered with silver dross. 

He that hateth dissembleth with his lips, 
and layeth up deeeit within him; 
when he speaketh fair, believe him not: 
for there are seven abominations in his heart. 
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26 Wkose hatred is eovered by deeeit, 

his vviekedness shall be showed before the wkoìe eongregation. 

27 Whoso diggeth a pit shall fall therein: 

and he that rolleth a stone, it will retnrn npon him. 

28 A lying tongne hateth tkose tkat are afflieted by it; 
and a flattering month worketh min. 

27 

1 Boast not thyself of tomorrow; 

for thon knowest not what a day may bring forth. 

2 Let another man praise thee, and not thine own month; 
a stranger, and not thine own lips. 

3 A stone is heavy, and the sand weighty; 

bnt a fool's wrath is heavier than them both. 

4 Wrath is ernel, and anger is ontrageons; 
bnt who is able to stand before envy ? 

5 Open rebnke is better than seeret love. 

6 Faithfnl are the wounds of a friend; 
bnt the kisses of an enemy are deeeitfnl. 

7 Thefnllsonlloathethahoneyeomb; 

bnt to the hnngry sonl every bitter thing is sweet. 

8 As a bird that wandereth from her nest, 
so is a man that wandereth from his plaee. 

9 Ointment and perfnme rejoiee the heart: 

so dotk the sweetness of a man's friend by hearty eonnsel. 

10 Thine own friend, and thy father's friend, forsake not; 
neither go into thy brother's honse in the day of thy ealamity: 
jor better is a neighbor tkat is near than a brother far off. 

11 My son, be wise, and make my heart glad, 
that I may answer him that reproaeheth me. 

12 A pmdent man foreseeth the evil, and hideth himself; 
but the simple pass on, and are pnnished. 

13 Take his garment that is snrety for a stranger, 
and take a pledge of him for a strange woman. 
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He that blesseth his friend with a loud voiee, 
rising early in the morning, 
it shall be counted a curse to him. 

A continual dropping in a very rainy day 
and a eontentions woman are alike. 

Whosoever hideth her hideth the wind, 

and the ointment of his right hand, which bewrayeth itseíf. 

Iron sharpeneth iron; 

so a man sharpeneth the eonntenanee of his friend. 

Whoso keepeth the fig tree shall eat the fruit thereof: 
so he that waiteth on his master shall be honored. 

As in water faee answereth to faee, 
so the heart of man to man. 

Hell and destnietion are never full; 
so the eyes of man are never satisfied. 

As the fining pot for silver, and the fnrnaee for gold; 
so is a man to his praise. 

Thongh thou shouldest bray a fool in a mortar among wheat with a 
pestle, 

yet will not his foolishness depart from him. 

Be thou diligent to know the state of thy floeks, 

and look well to thy herds: 

for riehes are not for ever: 

and doth the crown endare to every generation? 

The hay appeareth, 

and the tender grass showeth itself, 

and herbs of the monntains are gathered. 

The lambs are for thy elothing, 
and the goats are the priee of the field. 

And thoa shalt have goats' milk enongh for thy food, 

for the food of thy honsehold, 

and/pr the maintenanee for thy maidens. 
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28 

The Wicked and the Righteons 

The wicked flee when no man pnrsneth: 
bnt the righteons are bold as a lion. 

For the transgression of a land 

many are the prinees thereof: 

bnt by a man of nnderstanding and knowledge 

the state tkerep/shall be prolonged. 

A poor man that oppresseth the poor 
is lihe a sweeping rain which leaveth no food. 

They that forsake the law praise the wicked: 
bnt sneh as keep the law eontend with them. 

Evil men nnderstand not jndgment: 

bnt they that seek the Lord nnderstand all things. 

Better is the poor that walketh in his nprightness, 
than he that is perverse in his ways, thongh he be rieh. 

Whoso keepeth the lawis a wise son: 
bnt he that is a eompanion of riotons men shameth his father. 
He that by nsnry and nnjnst gain inereaseth his snbstanee, 
he shall gather it for him that will pity the poor. 

He that tnrneth away his ear from hearing the law, 
even his prayer shalí be abomination. 

Whoso eanseth the righteons to go astray in an evil way, 

he shall fall himself into his own pit: 

bnt the npright shall have good things in possession. 

The rieh man is wise in his own eoneeit; 
bnt the poor that hath nnderstanding seareheth him ont. 
When righteons men do rejoiee, thereis great glory: 
bnt when the wicked rise, a man is hidden. 

He that eovereth his sins shall not prosper: 

bnt whoso eonfesseth and forsaketh them shall have merey. 

Happy is the man that feareth always: 

bnt he that hardeneth his heart shall fall into misehief. 
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As a roaring lion, and a ranging bear; 

SD is a wicked rnler over the poor people. 

The prinee that wanteth nnderstanding is also a great oppressor: 
but he that hateth eovetonsness shall prolong his days. 

A man that doeth violenee to the blood of anif person shall flee to 
the pit; 

let no manstayhim. 

Whoso walketh nprightly shall be saved: 

bnt he thatis perverse in his ways shall fall at onee. 

He that tilleth his land shall have plenty of bread: 

bnt he that followeth after vain persons shall have poverty enongh. 

A faithfnl man shall abonnd with blessings: 

bnt he that maketh haste to be rieh shall not be innoeent. 

To have respeet of persons is not good: 

for, for a pieee of bread that man will transgress. 

He that hasteth to be rieh hath an evil eye, 

and eonsidereth not that poverty shall eome npon him. 

He that rebnketh a man, afterward shall find more favor 
than he that flattereth with the tongne. 

Whoso robbeth his father or his mother, 

and saith, ítis no transgression; 

the same is the eompanion of a destroyer. 

He that is of a prond heart stirreth up strife: 

bnt he that pntteth his trnst in the Lord shall be made fat. 

He that tnisteth in his own heart is a fool: 
bnt whoso walketh wisely, he shall be delivered. 

He that giveth nnto the poor shall not laek: 
bnt he that hideth his eyes shall have many a enrse. 

When the wicked rise, men hide themselves: 
bnt when they perish, the righteons inerease. 
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He, that being often reproved hardeneth his neek, 
shall snddenly be destroyed, and that without remedy. 
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When the righteons are in anthority, the people rejoiee: 
bnt when the wicked beareth rnle, the people monrn. 

Whoso loveth wisdom rejoieeth his father: 

bnt he that keepeth eompany with harlots spendeth his snbstanee. 

The king by jndgment establisheth the land: 

bnt he that reeeiveth gifts overthroweth it. 

A man that flattereth his neighbor 
spreadeth a net for his feet. 

In the transgression of an evil man there is a snare: 
bnt the righteons doth sing and rejoiee. 

The righteons eonsidereth the eanse of the poor: 
but the wicked regardeth not to knowit. 

Seornfnl men bring a eity into a snare: 
bnt wise men tnrn away wrath. 
íf a wise man eontendeth with a foolish man, 
whether he rage or langh, thereis no rest. 

The bloodthirsty hate the npright: 
bnt the jnst seek his sonl. 

A fool nttereth all his mind: 

bnt a wise man keepeth it in till afterward. 

If a rnler hearken to lies, 
all his servants are wicked. 

The poor and the deeeitfnl man meet together: 
the Lord lighteneth both their eyes. 

The king that faithfnlly jndgeth the poor, 
his throne shall be established for ever. 

The rod and reproof give wisdom: 

bnt a ehild left to kímsei/bringeth his mother to shame. 

When the wicked are mnltiplied, transgression inereaseth: 
bnt the righteons shall see their fall. 

Gorreet thy son, and he shall give thee rest; 
yea, he shall give delight nnto thy sonl. 

Where thereis no vision, the people perish: 
bnt he that keepeth the law, happy is he. 

A servant will not be eorreeted by words: 
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for though he understand he will not answer. 

Seest thou a man that is hasty in his words ? 

There is more hope of a fool than of him. 

He that delieately bringeth up his servant from a ehild 
shall have him beeome his son at the length. 

An angry man stirreth up strife, 

and a furious man abonndeth in transgression. 

A man's pride shall bring him low: 

but honor shall nphold the hnmble in spirit. 

Whoso is partner with a thief hateth his own soul: 
he heareth cursing, and bewrayeth it not. 

The fear of man bringeth a snare: 

but whoso putteth his trust in the Lord shall be safe. 

Many seek the niler's favor; 

but every man's jndgment epmeth from the Lord . 

An unjust man is an abomination to the just: 

and he that is npright in the way is abomination to the wicked. 
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The Observations of Agur 

The words of Agur the son of Jakeh, even the propheey. 

The man spake unto Ithiel, 
even unto Ithiel and lleal, 

Snrely I am more brntish than any man, 
and have not the nnderstanding of a man. 

I neither learned wisdom, 

nor have the knowledge of the holy. 

Who hath aseendednp into heaven, or deseended? 

Who hath gathered the wind in his fists? 

Who hath bound the waters in a garment? 

Who hath established all the ends of the earth? 

What is his name, and what is his son's name, if thou eanst tell 
Every word of Godis pure: 
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he is a shield unto them that put their tmst in him. 

6 Add thou not unto his words, 

lest he reprove thee, and thou be found a liar. 

7 Twotliin^shaveIrequiredofthee; 
deny me them not before I die: 

8 removefarfrommevanityandlies; 
give me neither poverty nor riehes; 
feed me with food eonvenient for me; 

9 lest I be full, and deny thee, 
and say, Who is the Lord ? 
or lest I be poor, and steal, 

and take the name of my God in vain. 

10 Aeense not a servant unto his master, 

lest he curse thee, and thou be found gnilty. 

11 There is a generation that enrseth their father, 
and doth not bless their mother. 

12 There is a generation that are pure in their own eyes, 
and yet is not washed from their filthiness. 

13 There is a generation, O how lofty are their eyes! 

And their eyelids are lifted up. 

14 There is a generation, whose teeth are as swords, 
and their jaw teeth as knives, 

to devonr the poor from off the earth, 
and the needy from ampng men. 

15 The horseleeeh hath two danghters, erying, Give, give. 
There are three things that are never satisfied, 

yea, four things say not, ítis enongh: 

16 the grave; and the barren womb; 
the earth that is not filled with water; 
and the fire that saith not, It is enongh. 

17 The eye that moeketh at his father, 
and despiseth to obey his mother, 

the ravens of the valley shall piek it out, 
and the young eagles shall eat it. 

18 There be three things which are too wonderful for me. 
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yea, four which I know not: 
the way of an eagle in the air; 
the way of a serpent npon a roek; 
the way of a ship in the midst of the sea; 
and the way of a man with a maid. 

Sneh is the way of an adniterons woman; 
she eateth, and wipeth her mouth, 
and saith, I have done no wíckedness. 

For three things the earth is disquíeted, 

and for four n’hieh ít eannot bear: 

for a servant when he reígneth; 

and a fooi when he is fíiied wíth meat; 

for an odions woman when she is married; 

and a handmaid that is heir to her mistress. 

There be four things which are iittie upon the earth, 

but they are exceeding wise: 

the ants are a peopie not strong, 

yet they prepare their meat in the snmmer; 

the eoníes are hut a feebie foik, 

yet make they their honses ín the roeks; 

the ioensts have no king, 

yet go they forth aii of them by bands; 

the spíder taketh hoid with her hands, 

and ís ín kíngs' paiaees. 

There be three things which go weii, 

yea, four are eomeiy in going: 

a iion, which is strongest among beasts, 

and tnrneth not away for any; 

a greyhonnd; a he goat aiso; 

and a king, against whom there is no rising up. 

If thou hast done fooiishiy ín iífting up thyseif, 
or if thou hast thought evii, 
lay thine hand upon thy mouth. 

Sureiy the ehmning of míik bringeth forth bntter, 
and the wringíng of the nose bríngeth forth biood: 
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so the foreing of wrath bringeth forth strife. 

31 

Admonitions to a King 

1 The words of king Lemnel, the propheey that his mother tanght 
him. 

2 What, myson? 

And what, the son of my womb ? 

And what, the son of my vows ? 

3 Give not thy strength nnto women, 

nor thy ways to that which destroyeth kings. 

4 ít is not for kings, O Lemnel, 

it is not for kings to drink wine; 
nor for prinees strong drink: 

5 lest they drink, and forget the law, 

and pervert the jndgment of any of the afflieted. 

6 Give strong drink nnto him that is ready to perish, 
and wine nnto those that be of heavy hearts. 

7 Let him drink, and forget his poverty, 
and remember his misery no more. 

8 Open thy month for the dnmb 

in the eanse of all sneh as are appointed to destmetion. 

9 Open thy month, jndge righteonsly, 

and plead the eanse of the poor and needy. 

Praise of a Good Woman 

10 Who ean find a virtnons woman ? 

For her priee is far above rnbies. 

11 The heart of her hnsband doth safely tmst in her, 
so that he shall have no need of spoil. 

12 She will do him good and not evil 
all the days of her life. 
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She seeketh wool, and flax, 

and worketh willingly with her hands. 

She is like the merehants' ships; 
she bringeth her food from afar. 

She riseth also while it is yet night, 
and giveth meat to her honsehold, 
and a portion to her maidens. 

She eonsidereth a field, and bnyeth ít: 

with the frnít of her hands she planteth a vineyard. 

She girdeth her loins with strength, 

and strengtheneth her arms. 

She pereeiveth that her merehandise is good: 
her eandle goeth not ont by night. 

She layeth her hands to the spindle, 
and her hands hold the distaff. 

She streteheth onr her hand to the poor; 
yea, she reaeheth forth her hands to the needy. 

She is not afraid of the snow for her honsehold: 
for all her honsehold are elothed with searlet. 

She maketh herself eoverings of tapestry; 
her elothing is silk and pnrple. 

Her hnsband is known in the gates, 
when he sítteth among the elders of the land. 

She maketh fine linen, and selleth it; 
and delivereth girdles nnto the merehant. 

Strength and honor are her elothing; 
and she shall rejoiee in time to eome. 

She openeth her month with wisdom; 
and in her tongne is the law of kindness. 

She looketh well to the ways of her honsehold, 
and eateth not the bread of idleness. 

Her ehildren aríse up, and eall her blessed; 
her hnsband alse, and he praiseth her. 

Many danghters have done virtnonsly, 
bnt thon excellest them all. 
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30 Favoris deceitful, andbeautyisvain: 

but a woman that feareth the Lord, she shall be praised. 

31 Give her of the fruit of her hands; 

and let her own works praise her in the gates. 


Eeelesiastes 

Or, the Preaeher 
[Egglesiastes] 


All Is Vanity 

1 The words of the Preaeher, the son of Davíd, king in Jernsalem. 

2 Vanity of vanities, saith the Preaeher, vanity of vanities; all is 
vanity. 

3 What profit hath a man of all his labor which he taketh nnder the 
snn? 

4 One generation passeth away, and anpther generation eometh: bnt 
the earth abideth for ever. 

5 The snn also ariseth, and the snn goeth down, and hasteth to his 
plaee where he arose. 

6 The wind goeth toward the sonth, and tnrneth abont nnto the 
north; it whirleth abont eontinnally, and the wind retnrneth again 
aeeording to his eirenits. 

7 All the rivers nin into the sea; yet the seais not fnll: nnto the plaee 
from whence the rivers eome, thither they retnrn again. 

8 All things are fnll of labor; man eannot ntter it; the eye is not 
satisfied with seeing, nor the ear filled with hearing. 

9 The thing that hath been, itis that which shall be; and that which is 
done is that which shall be done: and thereis no new tking nnder the 
snn. 

10 Is there anij thing whereof it may be said, See, this is new? it hath 
been already of old time, which was before us. 

11 There is no remembranee of former things; neither shall there heanij 
remembranee of tkings that are to eome with those that shall eome 
after. 
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The Experience of the Preaeher 

12^1 the Preaeher was king over Israel in Jemsalem. 

13 And I gave my heart to seek and seareh ont by wisdom eoneerning 
all tkings that are done nnder heaven: this sore travail hath God 
given to the sons of man to be exercised therewith. 

14 I have seen all the works that are done nnder the snn; and, behold, 
all is vanity and vexation of spirit. 

15 That whuh is erooked eannot be made straight: and that which is 
wanting eannot be nnmbered. 

16 ^ I eommnned with mine own heart, saying, Lo, I am eome to great 
estate, and have gotten more wisdom than all they that have been 
before me in Jernsalem: yea, my heart had great experience of 
wisdom and knowledge. 

17 And I gave my heart to know wisdom, and to know madness and 
folly: I pereeived that this also is vexation of spirit. 

18 For in mneh wisdom is mneh grief: and he that inereaseth 
knowledge inereaseth sorrow. 

2 

1 I said in mine heart, Go to now, I will prove thee with mirth; 
therefore enjoy pleasnre: and, behold, this also is vanity. 

2 I said of langhter, It is mad: and of mirth, What doeth it? 

3 I songht in mine heart to give myself nnto wine, yet acquainting 
mine heart with wisdom; and to lay hold on folly, till I might see 
what was that good for the sons of men, which they should do 
under the heaven all the days of their life. 

4 I made me great works; I bnilded me honses; I planted me 
vineyards: 

5 I made me gardens and orehards, and I planted trees in them of all 
kind p/fruits: 

6 I made me pools of water, to water therewith the wood that 
bringethforthtrees: 
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7 I got me servants and maidens, and had servants born in my honse; 
also I had great possessions of great and small eattle above all that 
were in Jemsalem before me: 

8 I gathered me also silver and gold, and the peenliar treasnre of 
kings and of the provinees: I gat me men singers and women 
singers, and the delights of the sons of men, as mnsieal 
instmments, and that of all sorts. 

9 ^ So I was great, and inereased more than all that were before me in 
Jernsalem: also my wisdom remained with me. 

10 And whatsoever mine eyes desired I kept not from them, I 
withheld not my heart from any joy; for my heart rejoieed in all my 
labor: and this was my portion of all my labor. 

11 Then I looked on all the works that my hands had wrought, and on 
the labor that I had labored to do: and, behold, all was vanity and 
vexation of spirit, and there was no profit nnder the snn. 

12 ^ And I tnrned myself to behold wisdom, and madness, and folly: 
for what ean the man do that eometh after the king? even that which 
hath been already done. 

13 Then I saw that wisdom excelleth folly, as far as light excelleth 
darkness. 

14 The wise man's eyes are in his head; bnt the fool walketh in 
darkness: and I myself pereeived also that one event happeneth to 
them all. 

15 Then said I in my heart, As it happeneth to the fool, so it 
happeneth even to me; and why was I then more wise ? Then I said 
in my heart, that this also is vanity. 

16 For there is no remembranee of the wise more than of the fool for 
ever; seeing that which now is in the days to eome shall all be 
forgotten. And how dieth the wise man^ as the fool. 

17 Therefore I hated life; beeanse the work that is wrought nnder the 
snn is grievons nnto me: for all is vanity and vexation of spirit. 

18 ^ Yea, I hated all my labor which I had taken nnder the snn: 
beeanse I shonld leave it nnto the man that shall be after me. 

19 And who knoweth whether he shall be a wise man or a fool ? yet 
shall he have mle over all my labor wherein I have labored, and 


20 

21 

22 

23 

24 

25 

26 

1 

2 

3 

4 

5 


Ecclesiastes 3 


wherein I have showed myself wise nnder the snn. This is aiso 
vaníty. 

Therefore I went abont to eanse my heart to despair of aii the iabor 
whích I took nnder the snn. 

For there is a man whose iaboris in wisdom, and in knowiedge, and 
in equíty; yet to a man that hath not iabored therein shaii he ieave 
it/pr hís portion. This aiso is vanity and a great evii. 

For what hath man of aii his iabor, and of the vexation of hís heart, 
wherein he hath iabored nnder the snn? 

For aii hís days nre sorrows, and hís travaii grief; yea, hís heart 
taketh not rest ín the níght. Thís is aiso vanity. 

^ There is nothíng better for a man, than that he shonid eat and 
drínk, and that he shonid make his soni enjoy good in his iabor. 

This aiso I saw, that it was from the hand of God. 

For who ean eat, or who eise ean hasten heremto, more than I? 

For God giveth to a man thatis good in his sight, wisdom, and 
knowiedge, and joy: bnt to the sinner he giveth travaii, to gather 
and to heap up, that he may give to him thatis good before God. 

This aiso is vanity and vexation of spirít. 

3 

A Time for Everything 

To every thing there is a season, and a time to every pnrpose nnder 
the heaven: 

a time to be born, and a time to die; a time to piant, and a time to 
pinek up that which is pianted; 

a time to kiii, and a time to heai; a time to break down, and a time 
to bniidnp; 

a tíme to weep, and a time to iangh; a time to monrn, and a tíme to 
danee; 

a tíme to east away stones, and a time to gather stones together; a 
tíme to embraee, and a time to refraín from embraeíng; 
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6 a time to get, and a time to lose; a time to keep, and a time to east 
away; 

7 a time to rend, and a time to sew; a time to keep silenee, and a time 
to speak; 

8 a time to love, and a time to hate; a time of war, and a time of 
peaee. 

9 What profit hath he that worketh in that wherein he laboreth ? 

10 ^ I have seen the travail, which God hath given to the sons of men 
to be exercised in it. 

11 He hath made every tking beantifnl in his time: also he hath set the 
world in their heart, so that no man ean find ont the work that God 
maketh from the beginning to the end. 

12 I know that there is no good in them, bnt for a man to rejoiee, and to 
do goodin his life. 

13 And also that every man shonld eat and drink, and enj oy the good 
of all his labor, itis the gift of God. 

14 I know that, whatsoever God doeth, it shall be for ever: nothing 
ean be pnt to it, nor any thing taken from it: and God doeth it, that 
men shonld fear before him. 

15 That which hath been is now; and that which is to be hath already 
been; and God requireth that which is past. 

The injnstiee of Life 

16 ^ And moreover I saw nnder the snn the plaee ofjndgment, that 
wickedness was there; and the plaee of righteonsness, that inignity 
was there. 

17 I said in mine heart, God shall jndge the righteons and the wicked: 
for there is a time there for every pnrpose and for every work. 

18 I said in mine heart eoneerning the estate of the sons of men, that 
God might manifest them, and that they might see that they 
themselves are beasts. 

19 For that which befalleth the sons of men befalleth beasts; even one 
thing befalleth them: as the one dieth, so dieth the other; yea, they 
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have all one breath; so that a man hath no preeminenee above a 
beast: for all is vanity. 

20 All go nnto one plaee; all are of the dnst, and all tnrn to dnst again. 

21 Who knovveth the spirit of man that goeth upward, and the spirit 
of the beast that goeth downward to the earth? 

22 Wherefore I pereeive that there is nothing better, than that a man 
should rejoiee in his own works; for thatis his portion: for who 
shall bring him to see what shall be after him? 

4 

1 So I retnrned, and eonsidered all the oppressions that are done 
under the sun: and behold the tears of such as were oppressed, and 
they had no eomforter; and on the side of their oppressors there was 
power; but they had no eomforter. 

2 Wherefore I praised the dead which are already dead, more than 
the living which are yet alive. 

3 Yea, better is he than both they, which hath not yet been, who hath 
not seen the evil work that is done under the sun. 

4 ^ Again, I eonsidered all travail, and every right work, that for this 
a man is envied of his neighbor. This is also vanity and vexation of 
spirit. 

5 ^ The fool foldeth his hands together, and eateth his own flesh. 

6 ^ Better is a handhil with quietness, than both the hands full with 
travail and vexation of spirit. 

7 ^ Then I retnrned, and I saw vanity under the sun. 

8 There is one alone, and there is not a seeond; yea, he hath neither 
ehild nor brother: yetis there no end of all his labor; neither is his 
eye satisfied with riehes; neither saith he, For whom do I labor, and 
bereave my soul of good? This is also vanity, yea, itis a sore travail. 

9 ^ Two are better than one; beeanse they have a good reward for 
their labor. 

10 For if they fall, the one will lift up his fellow: but woe to him thatis 
alone when he falleth; for he hath not another to help him up. 


11 

12 

13 

14 

15 

i6 

1 

2 

3 

4 

5 

6 

7 


Egglesiastes 5 


Again, íf two lie together, then they have heat: bnt how ean one be 
warm abne^ 

And if one prevail against him, two shall withstand him; and a 
threefold eord is not quickly broken. 

^ Better is a poor and a wise ehild, than an old and foolish king, 
who will no more be admonished. 

For ont of prison he eometh to reign; whereas also he thatis born in 
his kingdom beeometh poor. 

I eonsidered all the living which walk nnder the snn, with the 
seeond ehild that shall stand up in his stead. 

Thereis no end of all the people, even of all that have been before 
them; they also that eome after shall not rejoiee in him. Snrely this 
also is vanity and vexation of spirit. 

5 

The Folly of Rash Vows 

Keep thy foot when thon goest to the honse of God, and be more 
ready to hear, than to give the saerifiee of fools; for they eonsider 
not that they do evil. 

Be not rash with thy month, and let not thine heart be hasty to 
ntter anij thing before God: for God is in heaven, and thon npon 
earth: therefore let thy words be few. 

^ For a dream eometh throngh the mnltitnde of bnsiness; and a 
fooTs voiee is hnpwn by mnltitnde of words. 

^ When thon vowest a vow nnto God, defer not to pay it; for he 
hath no pleasnre in fools: pay that which thon hast vowed. 

Betteris it that thon shonldest not vow, than that thon shonldest 
vow and not pay. 

Snffer not thy month to eanse thy flesh to sin; neither say thon 
before the angel, that it was an error; wherefore shonld God be 
angry at thy voiee, and destroy the work of thine hands ? 

^ For in the mnltitnde of dreams and many words there are also 
divers vanities: bnt fear thon God. 
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The Vanity of Life 

8 ^ If thou seest the oppression of the poor, and violent perverting of 
jndgment and jnstiee in a provinee, marvel not at the matter: for he 
thatis higher than the highest regardeth; and there be higher than 
they. 

9 Moreover the profit of the earth is for all: the king himseífís served 
by the field. 

10 ^ He that loveth silver shall not be satisfied with silver; nor he that 
loveth abnndanee with inerease; this is also vanity. 

11 ^ When goods inerease, they are inereased that eat them; and what 
good is there to the owners thereof, saving the beholding ofthem 
with theireyes? 

12 ^ The sleep of a laboring man is sweet, whether he eat little or 
mneh: bnt the abnndanee of the rieh will not snffer him to sleep. 

13 ^ There is a sore evil which I have seen nnder the snn, mmelif, riehes 
kept for the owners thereof to their hnrt. 

14 Bnt those riehes perish by evil travail: and he begetteth a son, and 
thereis nothing in his hand. 

15 As he eame forth of his mother's womb, naked shall he retnrn to go 
as he eame, and shall take nothing of his labor, which he may earry 
away in his hand. 

16 And this also is a sore evil, that in all points as he eame, so shall he 
go: and what profit hath he that hath labored for the wind? 

17 All his days also he eateth in darkness, and he hath mneh sorrow 
and wrath with his siekness. 

18 ^ Behold that which I have seen: itis good and eomely/pr one to eat 
and to drink, and to enjoy the good of all his labor that he taketh 
nnder the snn all the days of his life, which God giveth him: for itis 
his portion. 

19 Every man also to whom God hath given riehes and wealth, and 
hath given him power to eat thereof, and to take his portion, and to 
rejoiee in his labor; this is the gift of God. 

20 For he shall not mneh remember the days of his life; beeanse God 
answereth him in the joy of his heart. 
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6 

1 There is an evil which I have seen nnder the snn, and it is eommon 
among men: 

2 a man to whom God hath given riehes, wealth, and honor, so that 
he wanteth nothing for his sonl of all that he desireth, yet God 
giveth him not power to eat thereof, bnt a stranger eateth it: this is 
vanity, and itis an evil disease. 

3 If a man beget a hnndred ekiídren, and live many years, so that the 
days of his years be many, and his sonl be not filled with good, and 
also that he have no bnrial; I say, that an nntimely birth is better 
than he. 

4 For he eometh in with vanity, and departeth in darkness, and his 
name shall be eovered with darkness. 

5 Moreover he hath not seen the snn, nor known any thing: this hath 
more rest than the other. 

6 Yea, thongh he live a thonsand years twice tpld, yet hath he seen no 
good: do not all go to one plaee? 

7 ^ All the labor of man is for his month, and yet the appetite is not 
filled. 

8 For what hath the wise more than the fool? what hath the poor, 
that knoweth to walk before the living? 

9 Better is the sight of the eyes than the wandering of the desire: this 
is also vanity and vexation of spirit. 

10 ^ That which hath been is named already, and it is known that it is 
man: neither may he eontend with him that is mightier than he. 

11 Seeing there be many things that inerease vanity, what is man the 
better? 

12 For who knoweth what is good for man in this life, all the days of 
his vain life which he spendeth as a shadow? for who ean tell a man 
what shall be after him nnder the snn? 
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7 

Wisdom and Folly Gompared 

A good name is better than preeions ointment; and the day of death 
than the day of one's birth. 

ít is better to go to the honse of monrning, than to go to the honse 
of feasting: for that is the end of all men; and the living will lay it to 
his heart. 

Sorrowis better than langhter; for by the sadness of the 
eonntenanee the heart is made better. 

The heart of the wise is in the honse of monrning; bnt the heart of 
fools is in the honse of mirth. 

ít is better to hear the rebnke of the wise, than for a man to hear the 
song of fools. 

For as the eraekling of thorns nnder a pot, so is the langhter of the 
fool: this also is vanity. 

Snrely oppression maketh a wise man mad; and a gift destroyeth 
the heart. 

Betteris the end of a thing than the beginning thereof: and the 
patient in spiritis better than the prond in spirit. 

Be not hasty in thy spirit to be angry: for anger resteth in the 
bosom of fools. 

Say not thon, What is the eame that the former days were better 
than these? for thon dost not inquire wisely eoneerning this. 
Wisdom is good with an inheritanee: and bij it there is profit to them 
thatsee the snn. 

Forwisdom is adefense, and moneyisadefense: bntthe excellency 
of knowledge is, that wisdom giveth life to them that have it. 
Gonsider the work of God: for who ean make that straight, which 
he hath made erooked? 

^ In the day of prosperity be joyfnl, bnt in the day of adversity 
eonsider: God also hath set the one over against the other, to the 
end that man shonld find nothíng after him. 
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15 ^ All things have I seen in the days of my vanity: there is a jnst man 
that perisheth in his righteonsness, and there is a wicked man that 
prolongeth his life in his wickedness. 

16 Be not righteons over much, neither make thyself over wise: why 
shonldest thon destroy thyself ? 

17 Be not over much wicked, neither be thou foolish: why shouldest 
thou die before thy time? 

18 Itis good that thou shouldest take hold of this; yea, also from this 
withdraw not thine hand: for he that feareth God shall eome forth 
of them all. 

19 ^ Wisdom strengtheneth the wise more than ten mighty men 
which are in the eity. 

20 ^ For there is not a just man upon earth, that doeth good, and 
sinneth not. 

21 ^ Also take no heed unto all words that are spoken; lest thou hear 
thy servant curse thee: 

22 for oftentimes also thine own heart knoweth that thou thyself 
likewise hast cursed others. 

23 ^ All this have I proved by wisdom: I said, I will be wise; but it was 
farfrom me. 

24 That which is far off, and exceeding deep, who ean find it out? 

25 I applied mine heart to know, and to seareh, and to seek out 
wisdom, and the reason pfthings, and to know the wickedness of 
folly, even of foolishness and madness: 

26 and I find more bitter than death the woman, whose heart is snares 
and nets, and her hands as bands: whoso pleaseth God shall eseape 
from her; but the sinner shall be taken by her. 

27 Behold, this have I found, saith the Preaeher, eomting one by one, 
to find out the account; 

28 which yet my soul seeketh, but I find not: one man among a 
thonsand have I found; but a woman among all those have I not 
found. 

29 Lo, this only have I found, that God hath made man npright; but 
they have sought out many inventions. 
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8 

1 Who is as the wise man ? and who knoweth the interpretation of a 
thing? a man's wisdom maketh his faee to shine, and the boldness 
of his faee shall be ehanged. 

2 ^ I eomsel thee to keep the king's eommandment, and that in regard 
of the oath of God. 

3 Be not hasty to go ont of his sight: stand not in an evil thing; for he 
doeth whatsoever pleaseth him. 

4 Where the word of a king is, there is power: and who may say nnto 
him, What doest thon? 

5 Whoso keepeth the eommandment shall feel no evil thing: and a 
wise man's heart diseerneth both time and jndgment. 

6 Beeanse to every pnrpose there is time and jndgment, therefore the 
misery of man is great npon him. 

7 For he knoweth not that which shall be: for who ean tell him when 
it shall be? 

8 There is no man that hath power over the spirit to retain the spirit; 
neither hath he power in the day of death: and there is no diseharge 
in that war; neither shall wickedness deliver those that are given to 
it. 

9 All this have I seen, and applied my heart nnto every work that is 
done nnder the snn: there is a time wherein one man rnleth over 
another to his own hnrt. 

The Inequalities of Life 

10 ^ And so I saw the wicked bnried, who had eome and gone from the 
plaee of the holy, and they were forgotten in the eity where they 
had so done: this is also vanity. 

11 Beeanse sentenee against an evil work is not executed speedily, 
therefore the heart of the sons of men is fnlly set in them to do evil. 

12 Thongh a sinner do evil a hnndred times, and his days be 
prolonged, yet snrely I know that it shall be well with them that 
fear God, which fear before him: 
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13 but it shall not be well with the wicked, neither shall he prolong his 
days, ivhieh are as a shadow; because he feareth not before God. 

14 ^ There is a vanity which is done upon the earth; that there be just 
men, unto whom it happeneth aeeording to the work of the wicked; 
again, there be wicked men, to whom it happeneth aeeording to the 
work of the righteons: I said that this also is vanity. 

15 Then I eommended mirth, beeanse a man hath no better thing 
under the sun, than to eat, and to drink, and to be merry: for that 
shall abide with him of his labor the days of his life, which God 
giveth him under the sun. 

16 ^ When I applied mine heart to know wisdom, and to see the 
bnsiness that is done upon the earth: (for also there is that neither 
day nor night seeth sleep with his eyes:) 

17 then I beheld all the work of God, that a man eannot find out the 
work that is done under the sun: beeanse thongh a man labor to 
seekit out, yet he shall not find it; yea hirther; thongh a wise man 
think to knowit, yet shall he not be able to findit. 

9 

1 For all this I eonsidered in my heart even to deelare all this, that the 
righteons, and the wise, and their works, are in the hand of God: no 
man knoweth either love or hatred by all thatis before them. 

2 All things eome alike to all: there is one event to the righteons, and to 
the wicked; to the good and to the elean, and to the nnelean; to 
him that saerifieeth, and to him that saerifieeth not: as is the good, 
so is the sinner; and he that sweareth, as he that feareth an oath. 

3 This is an evil among all things that are done under the sun, that 
there is one event unto all: yea, also the heart of the sons of men is 
full of evil, and madness is in their heart while they live, and after 
that they gp to the dead. 

4 For to him that is joined to all the living there is hope: for a living 
dog is better than a dead lion. 


1475 Ecclesiastes 9 

5 For the livíng know that they shall die: bnt the dead know not any 
thing, neither have they any more a reward; for the memory of 
them is forgotten. 

6 Aiso theír iove, and their hatred, and their envy, is now perished; 
neíther have they any more a portion for ever in any thing that is 
done nnder the snn. 

7 ^ Go thy way, eat thy bread with joy, and drink thy wíne with a 
merry heart; for God now aeeepteth thy works. 

8 ^ Let thy garments be aiways white; and iet thy head iaek no 
oíntment. 

9 ^ Live joyfniiy with the wife whom thon iovest aii the days of the 
iífe of thy vaníty, whích he hath gíven thee nnder the snn, aii the 
days of thy vanity: for that is thy portion in this iife, and in thy 
iabor which thon takest nnder the snn. 

10 Whatsoever thy hand findeth to do, do it with thy might; for there is 
no work, nor deviee, nor knowiedge, nor wisdom, in the grave, 
whíther thon goest. 

11^1 retnrned, and saw nnder the snn, that the raee is not to the swift, 
nor the battie to the strong, neíther yet bread to the wíse, nor yet 
ríehes to men of nnderstanding, nor yet favor to men of skiii; bnt 
time and ehanee happeneth to them aii. 

12 For man aiso knoweth not hís tíme; as the físhes that are taken ín 
an evíi net, and as the birds that are eanght in the snare; so are the 
sons of men snared in an evii time, when it faiieth snddeniy npon 
them. 

13 ^ This wisdom have I seen aiso nnder the snn, and it seemed great 
nnto me: 

14 there was a iittie eity, and few men within it; and there eame a great 
king agaínst it, and besieged it, and bniit great buiwarks against it. 

15 Now there was fonnd in it a poor wise man, and he by his wisdom 
deiívered the eíty; yet no man remembered that same poor man. 

16 Then said I, Wisdom is better than strength: nevertheiess the poor 
man's wisdom is despised, and his words are not heard. 

17 ^ The words of wise men are heard ín quiet more than the ery of 
hím that mieth among foois. 
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18 Wisdom is better than weapons of war: bnt one sinner destroyeth 
much good. 

10 

The Excellence of Wisdom 

1 Dead flies eanse the ointment of the apotheeary to send forth a 
stinking savor: sp doth a little folly him that is in repntation for 
wisdom md honor. 

2 A wise man's heartis at his right hand; bnt a fooTs heart at his left. 

3 Yea also, when he that is a fool walketh by the way, his wisdom 
faileth him, and he saith to every one that he is a fool. 

4 If the spirit of the rnler rise up against thee, leave not thy plaee; for 
yielding paeifieth great offenses. 

5 ^ There is an evil which I have seen nnder the snn, as an error which 
proeeedeth from the rnler: 

6 folly is set in great dignity, and the rieh sit in low plaee. 

7 I have seen servants npon horses, and prinees walking as servants 
npon the earth. 

8 He that diggeth a pit shall fall into it; and whoso breaketh a hedge, 
a serpent shall bite him. 

9 Whoso removeth stones shall be hnrt therewith; and he that 
eleaveth wood shall be endangered thereby. 

10 If the iron be blnnt, and he do not whet the edge, then mnst he pnt 
to more strength: bnt wisdom is profitable to direet. 

11 Snrely the serpent will bite without enehantment; and a babbler is 
no better. 

12 ^ The words of a wise man's month are graeions; bnt the lips of a 
fool will swallow up himself. 

13 The beginning of the words of his monthis foolishness: and the end 
of his talkis misehievons madness. 

14 A fool also is fnll ofwords: a man eannot tell what shall be; and 
what shall be after him, who ean tell him? 
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15 The labor of the foolish wearieth every one of them, beeanse he 
knoweth not how to go to the dty. 

16 ^ Woe to thee, O iand, when thy king is a ehiid, and thy prinees eat 
in the morníng! 

17 Biessed art thon, O iand, when thy king is the son of nobies, and 
thy prinees eat in dne season, for strength, and not for 
dmnkenness! 

18 By mneh siothfniness the bníiding deeayeth; and throngh idieness 
of the hands the honse droppeth throngh. 

19 A feast is made for ianghter, and wine maketh merry: bnt money 
answereth aii things. 

20 Gnrse not the king, no not in thy thonght; and enrse not the rieh in 
thy bedehamber: for a bird of the air shaii earry the voiee, and that 
which hath wings shaii teii the matter. 

11 

1 Gast thy bread npon the waters: for thon shait find it after many 
days. 

2 Give a portion to seven, and aiso to eight; for thon knowest not 
what evii shaii be npon the earth. 

3 If the eionds be fnii ofrain, they empty themselves npon the earth: 
and if the tree faii toward the sonth, or toward the north, in the 
piaee where the tree faiieth, there it shaii be. 

4 He that observeth the wind shaii not sow; and he that regardeth 
the eionds shaii not reap. 

5 As thon knowest not what is the way of the spirit, nor how the 
bones do§rpw in the womb of her that is with ehiid: even so thon 
knowest not the works of God who maketh aii. 

6 In the morning sow thy seed, and in the evening withhoid not 
thine hand: for thon knowest not whether shaii prosper, either this 
or that, or whether they both shedl be aiike good. 

7 ^ Trniy the iight is sweet, and a pieasant thing it is for the eyes to 
behoidthe snn: 


1478 Ecclesiastes 12 

8 but if a man live many years, and rejoiee in them all; yet let him 
remember the days of darkness; for they shall be many. All that 
eomethis vanity. 

Adviee to the Young 

9 ^ Rejoiee, O young man, in thy youth; and let thy heart eheer thee 
in the days of thy youth, and walk in the ways of thine heart, and in 
the sight of thine eyes: but know thou, that for all these things God 
will bring thee into jndgment. 

10 Therefore remove sorrow from thy heart, and put away evil from 
thy flesh: for ehildhood and youth are vanity. 

12 

1 Remember now thy Greator in the days of thy youth, while the evil 
days eome not, nor the years draw nigh, when thou shalt say, I have 
no pleasnre in them; 

2 while the sun, or the light, or the moon, or the stars, be not 
darkened, nor the elonds retnrn after the rain: 

3 in the day when the keepers of the house shall tremble, and the 
strong men shall bow themselves, and the grinders eease beeanse 
they are few, and those that look out of the windows be darkened, 

4 and the doors shall be shut in the streets, when the sound of the 
grinding is low, and he shall rise up at the voiee of the bird, and all 
the danghters of music shall be brought low; 

5 also when they shall be afraid of that which is high, and fears shall be 
in the way, and the almond tree shall flonrish, and the grasshopper 
shall be a bnrden, and desire shall fail: beeanse man goeth to his 
long home, and the monrners go about the streets: 

6 or ever the silver eord be loosed, or the golden bowl be broken, or 
the piteher be broken at the fonntain, or the wheel broken at the 
eistern. 

7 Then shall the dust return to the earth as it was: and the spirit shall 
retnrn unto God who gave it. 
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Vanity of vanities, saith the Preaeher; all is vanity. 

The Whole Dnty of Man 

^ And moreover, beeanse the Preaeher was wise, he still tanght the 
people knowledge; yea, he gave good heed, and songht ont, and set 
in order many proverbs. 

The Preaeher songht to find ont aeeeptable words: and that whkh 
was written was npright, even words of trnth. 

^ The words of the wise are as goads, and as nails fastened by the 
masters of assemblies, which are given from one shepherd. 

And fnrther, by these, my son, be admonished: of making many 
books there is no end; and mneh stndy is a weariness of the flesh. 

^ Let us hear the eonelnsion of the whole matter: Fear God, and 
keep his eommandments: for this is the whole daty of man. 

For God shall bring every work into jndgment, with every seeret 
thing, whether it be good, or whether it be evil. 


The Song of Solomon 

[SONG OF SoLOMON] 

1 

The Bride and the Danghters of Jernsalem 

The Song of songs, whíchis Solomon's. 

Let him kiss me with the kisses of his month: 
for thy love is better than wine. 

Beeanse of the savor of thy good ointments 
thy name is as ointment ponred forth, 
therefore do the virgins love thee. 

Draw me, we will rnn after thee: 

the King hath bronght me into his ehambers: 

we will be glad and rejoiee in thee, 

we will remember thy love more than wine: 

the npright love thee. 

I am blaek, bnt eomely, O ye danghters of Jernsalem, 
as the tents of Kedar, 
as the enrtains of Solomon. 

Look not npon me, beeanse I am blaek, 
beeanse the snn hath looked npon me: 
my mother's ehildren were angry with me; 
they made me the keeper of the vineyards; 
hut mine own vineyard have I not kept. 

Tell me, O thon whom my sonl loveth, where thon feedest, 
where thon makest thìjfloeh to rest at noon: 
for why shonld I be as one that tnrneth aside 
by the floeks of thy eompanions? 

If thon know not, O thon fairest among women, 
go thy way forth by the footsteps of the floek, 
and feed thy kids beside the shepherds' tents. 


1481 SONG OE SOLOMON 2 

The Bride and the Bridegroom 

9 I have eompared thee, O my love, 

to a eompany of horses in Pharaoh's ehariots. 

10 Thy eheeks are eomely with rows pfjemls, 
thy neek with ehains ofgold. 

11 We will make thee borders of gold 
with stnds of silver. 

12 While the King sitteth at his table, 

my spikenard sendeth forth the smell thereof. 

13 A bnndle of myrrh is my well'beloved nnto me; 
he shall lie all night betwixt my breasts. 

14 My beloved is nnto me as a elnster of eamphire 
in the vineyards of Engedi. 

15 Behold, thon art fair, my love; 
behold, thon art fair; 

thon hast doves' eyes. 

16 Behold, thon art fair, my beloved, yea, pleasant: 
also onrbedisgreen. 

17 The beams of onr honse are eedar, 
and onr rafters of fir. 

2 

1 I am the rose of Sharon, 
and the lily of the valleys. 

2 As the lily among thorns, 

so is my love among the danghters. 

3 As the apple tree among the trees of the wood, 
so is my beloved among the sons. 

I sat down nnder his shadow with great delight, 
and his fmit was sweet to my taste. 

4 He bronght me to the banqueting honse, 
and his banner over me was love. 

5 Stay me with flagons. 
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eomfort me with apples: 
for I am siek of love. 

6 His left hand is nnder my head, 

and his right hand doth embraee me. 

7 I eharge yon, O ye danghters of Jernsalem, 
by the roes, and by the hinds of the field, 
that ye stir not up, nor awake my love, 
till he please. 

8 The voiee ofmy beloved! 

Behold, he eometh 
leaping npon the monntains, 
skipping npon the hills. 

9 My beloved is like a roe or a yonng hart: 
behold, he standeth behind onr wall, 
he looketh forth at the windows, 
showing himself throngh the lattiee. 

10 Mybelovedspake, andsaidnntome, 

Rise up, my love, my fair one, and eome away. 

11 For, lo, the winter is past, 
the rain is over and gone; 

12 the flowers appear on the earth; 

the time of the singing pfbirds is eome, 
and the voiee of the tnrtle is heard in onr land; 

13 the fig tree pntteth forth her green figs, 

and the vines with the tender grape give ígppd smell. 
Arise, my love, my fair one, and eome away. 

14 O my dove, that art in the elefts of the roek, 
in the seeretplaees of the stairs, 

let me see thy eonntenanee, 
let me hear thy voiee; 
for sweet is thy voiee, 
and thy eonntenanee is eomely. 

15 Take us the foxes, the little foxes, that spoil the vines: 
for onr vines have tender grapes. 

16 Mybelovedismine, andlamhis: 
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he feedeth among the lilies. 

17 llntii the day break, 

and the shadows fiee away, 
tnrn, my beioved, 

and be thon iike a roe or a yonng hart 
npon the monntains of Bether. 

3 

The Bride’s Reveríe 

1 By night on my bed I songht hím whom my soni ioveth: 

I songht him, bnt I fonnd him not. 

2 I wiii rise now, and go abont the eity 
in the streets, and in the broad ways 

I wiii seek him whom my soni ioveth: 

I songht him, bnt I fonnd him not. 

3 The watchmen that go abont the eity fonnd me: 
tp whpm I said, Saw ye him whom my soni ioveth? 

4 ít was bnt a iíttie that I passed from them, 
bnt I fonnd him whom my soni ioveth: 

I heid him, and wouid not iet hím go, 

nntíi I had bronght him into my mother's honse, 

and into the ehamber of her that eoneeived me. 

5 I eharge yon, O ye danghters of Jenisaiem, 
by the roes, and by the hinds of the fieid, 
that ye stir not up, nor awake my iove, 
tiii he piease. 

The Weddíng Proeessíon 

6 Who is this that eometh ont of the wíiderness iike piiiars of smoke, 
perhimed wíth myrrh and frankineense, 

wíth aii powders of the merehant? 

7 Behoid his bed, which is Soiomon's; 
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threeseore valíant men are abont it, 
of the valiant of Israel. 

They all hold swords, 
being expert in war: 

every man hath his sword npon his thigh 
beeanse of fear in the night. 

King Solomon made himself a ehariot 
of the wood of Lebanon. 

He made the pillars thereof o/silver, 

the bottom thereof e/gold, 

the eovering of it p/purple, 

the midst thereof being paved with love, 

for the danghters of Jernsalem. 

Go forth, O ye danghters of Zion, and behold king Solomon 
with the crown wherewith his mother crowned him 
in the day of his esponsals, 
and in the day of the gladness of his heart. 

4 

The Bridegroom Praises the Bride 

Behold, thon art fair, my love; 

behold, thon art fair; 

thon hast doves' eyes within thy loeks: 

thy hair is as a floek of goats, 

that appear from monnt Gilead. 

Thy teeth are like a floek pfsheep that are even shorn, 
which eame up from the washing; 
whereof every one bear twins, 
and none is barren among them. 

Thy lips are like a thread of searlet, 
and thy speeeh is eomely: 

thy temples are like a pieee of a pomegranate within thy loeks. 
Thy neek is like the tower of David bnilded for an armory. 
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whereon there hang a thonsand bneklers, 
all shíelds of mighty men. 

5 Thy two breasts are like two yonng roes that are twins, 
which feed among the lilies. 

6 llntil the day break, 

and the shadows flee away, 

I will get me to the monntain of myrrh, 
and to the hill of frankineense. 

7 Thon art all fair, my 1 ove ; 
thereis no spot in thee. 

8 Gome with me from Lebanon, mjj sponse, 
with me from Lebanon: 

look from the top of Amana, 

from the top of Shenir and Hermon, 

from the lions' dens, 

from the monntains of the leopards. 

9 Thon hast ravished my heart, my sister, mij sponse; 
thon hast ravished my heart with one of thine eyes, 
with one ehain of thy neek. 

10 How fair is thy love, my sister, mij sponse! 

How mneh better is thy love than wine 1 

and the smell of thine ointments than all spiees! 

11 Thy líps, O mij sponse, drop as the honeyeomb: 
honey and milk are nnder thy tongne; 

and the smell of thy garments is like the smell of Lebanon. 

12 A garden inelosed is my sister, mij sponse; 
a spring shnt up, a fonntain sealed. 

13 Thy plants are an orehard of pomegranates, with pleasant fmits; 
eamphire, with spikenard, 

14 spikenard and saffron; 
ealamns and dnnamon, 
with all trees of frankineense; 
myrrh and aloes, 

with all the ehief spiees: 

15 a fonntain of gardens. 
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a well of living waters, 
and streams from Lebanon. 

16 Awake, O north wind; 
and eome, thon sonth; 
blow npon my garden, 
that the spiees thereof may flow ont. 

Let my beloved eome into hís garden, 
and eat hís pleasant fmits. 

5 

1 I am eome into my garden, my sister, my sponse: 

I have gathered my myrrh with my spiee; 

I have eaten my honeyeomb with my honey; 

I have drnnk my wine with my milk. 

Eat, O friends; drink, 

yea, drínk abnndantly, O beloved. 

The Dístress of Separation 

2 I sleep, bnt my heart waketh: 

it is the voíee of my beloved that knoeketh, saying, 

Open to me, my síster, my love, 

my dove, my nndefiled: 

for my head is filled with dew, 

and my loeks with the drops of the night. 

3 I have pnt off my eoat; 
how shall I pnt it on? 

I have washed my feet; 
how shall I defile them? 

4 My beloved pnt in his hand by the hole pfthe áoor, 
and my bowels were moved for him. 

5 I rose up to open to my beloved; 
and my hands dropped with myrrh, 

and my fíngers with sweet smellíng myrrh. 
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upon the handles of the loek. 

6 I opened to my beloved; 

bnt my beloved had withdrawn himself, and was gone: 
my sonl failed when he spake: 

I sought him, but I could not find him; 

I ealled him, but he gave me no answer. 

7 The watchmen that went about the eity found me, 
they smote me, they wounded me; 

the keepers of the walls took away my veil from me. 

8 I eharge you, O daughters of Jerusalem, 
if ye find my beloved, that ye tell him, 
thatlamsiek oflove. 

The Bride Praises the Bridegroom 

9 What is thy beloved more than another beloved, 

O thou fairest among women? 

Whatis thy beloved more than another beloved, 
that thou dost so eharge us ? 

10 My belovedis white and ruddy, 
the ehiefest among ten thonsand. 

11 His head is as the most fine gold; 

his loeks are bushy, and blaek as a raven: 

12 his eyes are as the eijes of doves by the rivers of waters, 
washed with milk, and fitly set: 

13 his eheeks are as a bed of spiees, as sweet flowers: 
his lips iike lilies, dropping sweet smelling myrrh: 

14 his hands are as gold rings set with the beryl: 

his belly is as bright ivory overlaid with sapphires: 

15 his legs are as pillars of marble, set upon soekets of fine gold: 
his eonntenanee is as Lebanon, excellent as the eedars: 

16 his mouth is most sweet: 
yea, he is altogether lovely. 

This is my beloved, and this is my friend, 

O danghters of Jernsalem. 
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6 

The Mutual Delight of the Bride and Bridegroom 

1 Whitheristhybeiovedgone, 

O thou fairest among women? 

Whíther is thy beioved tnrned asíde? 
that we may seek hím wíth thee. 

2 My beioved is gone down into his garden, 
to the beds of spiees, 

to feed in the gardens, 
and to gather iiiies. 

3 I flm my beioved's, 

and my beioved is mine: 
he feedeth among the iiiies. 

4 Thou art beautifui, O my iove, as Tirzah, 
eomeiy as Jemsaiem, 

terribie as an army with banners. 

5 Turn away thine eyes from me, 
for they have overeome me: 
thy hair is as a fioek of goats 
that appear from Giiead: 

6 thy teeth are as a fioek of sheep 
which go up from the washing, 
whereof every one beareth twins, 

and thereis not one barren among them. 

7 As a pieee of a pomegranate 

are thy tempies within thy ioeks. 

8 There are threeseore queens, 
and fonrseore eonenbines, 
and virgins without number. 

9 My dove, my undefiied is but one; 
she is the pydy one of her mother, 

she is the ehoiee ene of her that bare her. 

The danghters saw her, and biessed her; 
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yea, the queens and the eonmbines, 
and they praised her. 

10 Who is she that looketh forth as the morning, 
fair as the moon, elear as the sun, 

and terrible as an army with banners? 

11 I went down into the garden of nuts 
to see the fruits of the valley, 

and to see whether the vine flonrished, 
and the pomegranates bndded. 

12 Or ever I was aware, 

my soul made me like the ehariots of Amminadib. 

13 Retnrn, retnrn, O Shnlamite; 

retnrn, retnrn, that we may look upon thee. 

What will ye see in the Shnlamite? 

As it were the eompany of two armies. 

7 

1 How beautiful are thy feet with shoes, O prinee’s danghter 
The joints of thy thighs are like jewels, 

the work of the hands of a ennning workman. 

2 Thy navel is like a round goblet, ivkieh wanteth not liquor: 
thy belly isiikea. heap of wheat set about with lilies. 

3 Thy two breasts are like two young roes that are twins. 

4 Thy neek is as a tower of ivory; 

thine eyes iike the fishpools in Heshbon, 
by the gate of Bath-rabbim: 
thy nose is as the tower of Lebanon 
which looketh toward Damasens. 

5 Thine head upon thee is like Garmel, 
and the hair of thine head like pnrple; 
the King is held in the galleries. 

6 How fair and how pleasant art thou, O love, for delights! 

7 This thy stature is like to a palm tree, 
and thy breasts to elnsters pfgrapes. 
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8 I said, I will go up to the palm tree, 

I will take hold of the boughs thereof: 

now also thy breasts shall be as dnsters of the vine, 

and the smell of thy nose like apples; 

9 and the roof of thy mouth like the best wine for my beloved, 
that goeth dpivn sweetly, 

eansing the lips of those that are asleep to speak. 

10 I am my beloved's, 

and his desire is toward me. 

11 Gome, my beloved, 

let us go forth into the field; 
let us lodge in the villages. 

12 Let us get up early to the vineyards; 
let us see if the vine flonrish, 
ivhether the tender grape appear, 
and the pomegranates bud forth: 
there will I give thee my loves. 

13 The mandrakes give a smell, 

and at our gates are all manner of pleasant/rMÌts, new and old, 
ivhieh I have laid up for thee, O my beloved. 

8 

1 O that thou ivert as my brother, 

that sucked the breasts of my mother! 

When I should find thee without, I would kiss thee; 
yea, I should not be despised. 

2 I would lead thee, and bring thee into my mother's house, 
whp would instruct me: 

I would cause thee to drink of spieed wine 
of the juice of my pomegranate. 

3 His left hand shpidd be under my head, 
and his right hand shonld embraee me. 

4 I eharge you, O daughters of Jerusalem, 
that ye stir not up, nor awake my love. 
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until he please. 


Love Is Strong as Death 

5 Who is this that eometh up from the vvilderness, 
leaning upon her beloved? 

I raised thee up under the apple tree: 
there thy mother bronght thee forth; 
there she bronght thee forth that bare thee. 

6 Setmeasasealnponthineheart, 
as a seal upon thine arm: 

for love is strong as death; 
jealonsy is eniel as the grave: 
the eoals thereof are eoals of fire, 

Hihieh hath a most vehement flame. 

7 Many waters eannot quench love, 
neither ean the floods drown it: 

if a man would give all the substance of his house for love, 
it would utterly be eontemned. 

8 We have a little sister, 
and she hath no breasts: 
what shall we do for our sister 

in the day when she shall be spoken for? 

9 If she be a wall, we will build upon her a palaee of silver: 
and if she be a door, we will inelose her with boards of eedar. 

10 I am a wall, and my breasts like towers: 
then was I in his eyes as one that found favor. 

11 Solomon had a vineyard at Baal-hamon; 
he let out the vineyard unto keepers; 

every one for the fruit thereof was to bring a thonsand pieees of 
silver. 

12 My vineyard, which is mine, is before me: 
thou, O Solomon, must have a thonsand, 

and those that keep the fruit thereof two hundred. 

13 Thou that dwellest in the gardens. 
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the eompanions hearken to thy voiee: 
eanse me to hearit. 

Make haste, my beloved, 

and be thon like to a roe or to a yonng hart 

npon the monntains of spiees. 


The Book of the Prophet 

Isaìah 

[Isaiah] 

1 

A Sinful Natíon 

1 The visíon of Isaiah the son of Amoz, which he saw eoneerning 
Jndah and Jemsalem in the days of llzziah, Jotham, Ahaz, and 
Hezekiah, kings of Jndah. 

2 ^ Hear, O heavens, and give ear, O earth: for the Lord hath 
spoken; I have nonrished and bronght up ehildren, and they have 
rebelledagainstme. 

3 The ox knoweth his owner, and the ass his master's erib: but Israel 
doth not know, my people doth not eonsider. 

4 Ah sinfnl nation, a people laden with iniquity, a seed of evildoers, 
ehildren that are eorrnpters: they have forsaken the Lord, they 
have provoked the Holy One of Israel nnto anger, they are gone 
away backward. 

5 ^ Why shonld ye be strieken any more ? ye will revolt more and 
more: the whole head is siek, and the whole heart faint. 

6 From the sole of the foot even nnto the head there is no sonndness 
in it; but wounds, and brnises, and pntrifying sores: they have not 
been elosed, neither bonnd up, neither mollified with ointment. 

7 Yonr eonntry is desolate, yonr eities are bnrned with fire: yonr land, 
strangers devonr it in yonr presenee, anditis desolate, as 
overthrown by strangers. 

8 And the danghter of Zion is left as a eottage in a vineyard, as a lodge 
in a garden of enenmbers, as a besieged eity. 

9 Except the Lord of hosts had left nnto us a very small remnant, we 
shonld have been as Sodom, and we shonld have been like nnto 
Gomorrah. 
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A Call to Tnie Repentanee 

10 ^ Hear the word of the Lord, ye mlers of Sodom; give ear nnto the 
law of onr God, ye people of Gomorrah. 

11 To what pnrpose is the mnltitnde of yonr saerifiees nnto me ? saith 
the Lord : I am fnll of the bnrnt offerings of rams, and the fat of 
fed beasts; and I delíght not in the blood of bnlloeks, or of lambs, or 
of he goats. 

12 When ye eome to appear before me, who hath regníred this at yonr 
hand, to tread my eonrts ? 

13 Bríng no more vain oblations; íneense is an abomination nnto me; 
the new moons and sabbaths, the ealling of assemblies, I eannot 
away with; itis iniquity, even the solemn meeting. 

14 Yonr new moons and yonr appointed feasts my sonl hateth: they 
are a tronble nnto me; I am weary to bear them. 

15 And when ye spread forth yonr hands, I will hide mine eyes from 
yon; yea, when ye make many prayers, I will not hear: yonr hands 
are fnll of blood. 

16 Wash ye, make yon elean; pnt away the evil of yonr doíngs from 
before mine eyes; eease to do evil; 

17 learn to do well; seek jndgment, relieve the oppressed, jndge the 
fatherless, plead for the widow. 

18 ^ Gome now, and let us reason together, saíth the Lord : thongh 
your síns be as searlet, they shall be as white as snow; thongh they 
be red like erimson, they shall be as wool. 

19 If ye be willing and obedient, ye shall eat the good of the land: 

20 but ifye rehise and rebel, ye shall be devonred with the sword: for 
the mouth of the Lord hath spoken it. 

The Jndgment and Redemptíon of Zion 

21 ^ How is the faithfnl eíty beeome a harlot! it was full of judgment; 
righteonsness lodged in ít; but now mnrderers. 

22 Thy silver is beeome dross, thy wine mixed wíth water: 
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23 thy prinees are rebellions, and eompanions of thieves: every one 
loveth gifts, and follovveth after revvards: they jndge not the 
fatherless, neither doth the eanse of the vvidovv eome nnto them. 

24 ^ Therefore saith the Lord, the Lord of hosts, the Mighty One of 
Israel, Ah, I vvill ease me of mine adversaries, and avenge me of 
mine enemies. 

25 And I vvill tnrn my hand npon thee, and pnrely pnrge avvay thy 
dross, and take avvay all thy tin: 

26 and I vvill restore thy jndges as at the first, and thy eonnselors as at 
the beginning: aftervvard thon shalt be ealled, The eity of 
righteonsness, the faithfnl eity. 

27 ^ Zion shall be redeemed vvith jndgment, and her eonverts vvith 
righteonsness. 

28 And the destrnetion of the transgressors and of the sinners shall be 
together, and they that forsake the Lord shall be eonsnmed. 

29 For they shall be ashamed of the oaks vvhieh ye have desired, and ye 
shall be eonfonnded for the gardens that ye have ehosen. 

30 For ye shall be as an oak vvhose leaf fadeth, and as a garden that 
hath no vvater. 

31 And the strong shall be as tovv, and the maker of it as a spark, and 
they shall both bnrn together, and none shall quench them. 

2 

The Lord's llniversal Reign of Peaee 

1 The vvord that Isaiah the son of Amoz savv eoneerning Jndah and 
Jernsalem. 

2 ^ And it shall eome to pass in the last days, that the monntain of the 
Lord's honse shall be established in the top of the monntains, and 
shall be exalted above the hills; and all nations shall flovv nnto it. 

3 And many people shall go and say, Gome ye, and let us go up to the 
monntain of the Lord, to the honse of the God of jaeob; and he 
vvill teaeh us of his vvays, and vve vvill vvalk in his paths: for ont of 
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Zion shall go forth the law, and the word of the Lord from 
Jernsalem. 

4 And he shall jndge among the nations, and shall rebnke many 
people: and they shall beat their swords into plowshares, and their 
spears into prnning hooks: nation shall not lift up sword against 
nation, neither shall they learn war any more. 

The Lord's Jndgment on the Prond 

5 ^ O honse of Jaeob, eome ye, and let us walk in the light of the 
Lord. 

6 Therefore thon hast forsaken thy people the honse of jaeob, beeanse 
they be replenished from the east, and are soothsayers like the 
Philistines, and they please themselves in the ehildren of strangers. 

7 Their land also is fnll of silver and gold, neither is there anif end of 
their treasnres; their land is also fnll of horses, neitheris there any 
end of their ehariots: 

8 their land also is fnll ofidols; they worship the work of their own 
hands, that which their own fingers have made: 

9 and the mean man boweth down, and the great man hnmbleth 
himself: therefore forgive them not. 

10 Enter into the roek, and hide thee in the dnst, for fear ofthe Lord, 
and for the glory of his majesty. 

11 The lofty looks of man shall be hnmbled, and the hanghtiness of 
men shall be bowed down; and the Lord alone shall be exalted in 
that day. 

12 ^ For the day of the Lord of hosts shall be npon every pne that is 
prond and lofty, and npon every one that is lifted up; and he shall be 
bronght low: 

13 and npon all the eedars of Lebanon, that are high and lifted up, and 
npon all the oaks of Bashan, 

14 and npon all the high monntains, and npon all the hills that are 
lifted up, 

15 and npon every high tower, and npon every feneed wall, 

16 andnpon all the ships of Tarshish, andnpon all pleasant pietnres. 
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17 And the loftiness of man shall be bowed down, and the hanghtiness 
of men shaii be made iow; and the Lord aione shaii be exaited in 
that day. 

18 And the idois he shaii ntteriy aboiish. 

19 And they shaii go into the hoies of the roeks, and into the eaves of 
the earth, for fear of the Lord, and for the giory of his majesty, 
when he ariseth to shake terríbiy the earth. 

20 ^ In that day a man shaii east hís ídois of síiver, and his idois of 
goid, which they made eaeh om for himseif to worship, to the moies 
and to the bats; 

21 to go ínto the eiefts of the roeks, and ínto the tops of the ragged 
roeks, for fear of the Lord, and for the giory of his majesty, when 
he ariseth to shake terribiy the earth. 

22 Gease ye from man, whose breath is in his nostriis: for wherein is 
he to be aeeonnted of? 

3 

The Lord ’s Jndgment on Jndah and Jernsaiem 

1 For, behoid, the Lord, the Lord of hosts, doth take away from 
Jernsaiem and from Jndah the stay and the staff, the whoie stay of 
bread, and the whoie stay of water, 

2 the míghty man, and the man of war, the jndge, and the prophet, 
and the prndent, and the aneient, 

3 the eaptain of fifty, and the honorabie man, and the eonnseior, and 
the ennning artífíeer, and the eioquent orator. 

4 And I wiii give ehiidren to be their prinees, and babes shaii ruie over 
them. 

5 And the peopie shaii be oppressed, every one by another, and every 
one by his neíghbor: the ehiid shaii behave himseif prondiy agaínst 
the aneient, and the base against the honorabie. 

6 ^ When a man shaii take hoid ofhís brother of the house of hís 
father, saying, Thou hast eiothíng, be thou our ruier, andiet this 
ruin be under thy hand: 
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7 ín that day shall he swear, saying, I will not be a healer; for in my 
honse is neither bread nor elothing: make me not a rnler of the 
people. 

8 For Jernsalem is rnined, and Jndah is fallen: beeanse their tongne 
and their doings are against the Lord, to provoke the eyes of his 
glory. 

9 ^ The show oftheir eonntenanee doth witness against them; and 
they deelare their sin as Sodom, they hide it not. Woe nnto their 
sonl! for they have rewarded evil nnto themselves. 

10 Sayye to the righteons, thatit skaii íie well with him: forthey shall 
eat the frnit of their doings. 

11 Woe nnto the wicked! it shall he ill with him: for the reward of his 
hands shall be given him. 

12 Asfpr my people, ehildren are their oppressors, and women rnle 
over them. O my people, they which lead thee eanse thee to err, and 
destroy the way of thy paths. 

13 ^ The Lord standeth up to plead, and standeth to jndge the people. 

14 The Lord will enter into jndgment with the aneients of his people, 
and the prinees thereof: for ye have eaten up the vineyard; the spoil 
of the pooris in yonr honses. 

15 What mean ye that ye beat my people to pieees, and grind the faees 
of the poor? saith the Lord God of hosts. 

Jndgment on the Danghters of Zion 

16 ^ Moreover the Lord saith, Beeanse the danghters of Zion are 
hanghty, and walk with stretehed forth neeks and wanton eyes, 
walking and mineing as they go, and making a tinkling with their 
feet: 

17 therefore the Lord will smite with a seab the crown of the head of 
the danghters of Zion, and the Lord will diseover their seeret 
parts. 

18 In that day the Lord will take away the bravery of their tinkling 
ornaments ahoat theirfeet, and their eanls, and their ronnd tires like 
the moon. 
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19 the ehaíns, and the braeelets, and the mnfflers, 

20 the bonnets, and the ornaments of the legs, and the headbands, and 
the tablets, and the earrings, 

21 the rings, and nose j ewels, 

22 the ehangeable snits of apparel, and the mantles, and the wimples, 
and the erisping pins, 

23 the glasses, and the fine linen, and the hoods, and the veils. 

24 And it shall eome to pass, that instead of sweet smell there shall be 
stink; and instead of a girdle a rent; and instead of well set hair 
baldness; and instead of a stomaeher a girding of saekeloth; and 
bnrning instead of beanty. 

25 Thy men shall fall by the sword, and thy mighty in the war. 

26 And her gates shall lament and monrn; and she being desolate shall 
sit npon the gronnd. 

4 

1 And in that day seven women shall take hold of one man, saying, 
We will eat onr own bread, and wear onr own apparel; only let us 
be ealled by thy name, to take away onr reproaeh. 

Jemsalem's Glorions Fntnre 

2 ^ In that day shall the braneh of the Lord be beantifnl and 
glorions, and the frnit of the earth shall be excellent and eomely for 
them that are eseaped of Israel. 

3 And it shall eome to pass, that he that is left in Zion, and he that 
remaineth in Jemsalem, shall be ealled holy, even every one that is 
written among the living in Jernsalem: 

4 when the Lord shall have washed away the filth of the danghters of 
Zion, and shall have pnrged the blood of Jernsalem from the midst 
thereof by the spirit of jndgment, and by the spirit of bnrning. 

5 And the Lord will ereate npon every dwelling plaee of monnt 
Zion, and npon her assemblies, a elond and smoke by day, and the 
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shining of a fiaming fire by night: for npon aii the giory shall he a 
defense. 

6 And there shaii be a tabernaeie for a shadow in the daytime from 
the heat, and for a piaee of refnge, and for a eovert from storm and 
from raín. 

5 

The Parabie of the Vineyard 

1 Now wiii I síng to my weii'beioved 

a song of my beioved tonehíng his vineyard. 

My weii'beioved hath a vineyard 
in a very frnitfni hiii: 

2 and he feneed it, and gathered ont the stones thereof, 
and pianted it with the ehoieest vine, 

and bniit a tower in the midst of it, 

and aiso made a winepress therein: 

and he iooked that it shonid bring forth grapes, 

and it bronght forth wíid grapes. 

3 And now, O ínhabitants of Jemsaiem, and men of Jndah, 
jndge, I pray yon, betwixt me and my víneyard. 

4 What eonid have been done more to my vineyard, 
that I have not done in ít? 

Wherefore, when I iooked that it shonid bring forth grapes, 
bronght it forth wiid grapes ? 

5 Andnowgoto; 

I wiii teii yon what I wiii do to my vineyard: 

I wiii take away the hedge thereof, 
and it shaii be eaten up; 
and break down the waii thereof, 
and it shaii be trodden down: 

6 and I wiii iay it waste: 

ít shaii not be prnned, nor digged; 
bnt there shaii eome up briers and thorns: 
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I will also eommand the elonds that they rain no rain npon it. 

7 For the vineyard of the Lord of hosts is the honse of Israel, 
and the men of Jndah his pleasant plant: 

and he looked for jndgment, but behold oppression; 
for righteousness, but behold a ery. 

Woes Pronounced on the Wicked 

8 ^ Woe unto them that join house to house, that lay field to field, till 
there be no plaee, that they may be plaeed alone in the midst of the 
earth! 

9 In mine ears said the Lord of hosts, Of a truth many honses shall 
be desolate, even great and fair, without inhabitant. 

10 Yea, ten aeres of vineyard shall yield one bath, and the seed of a 
homer shall yield an ephah. 

11 ^ Woe unto them that rise up early in the morning, that they may 
follow strong drink; that eontinne until night, till wine inflame 
them! 

12 And the harp and the viol, the tabret and pipe, and wine, are in 
their feasts: but they regard not the work of the Lord, neither 
eonsider the operation of his hands. 

13 ^ Therefore my people are gone into eaptivity, beeanse they have no 
knowledge: and their honorable men are famished, and their 
multitude dried up with thirst. 

14 Therefore hell hath enlarged herself, and opened her mouth 
without measme: and their glory, and their multitude, and their 
pomp, and he that rejoieeth, shall deseend into it. 

15 And the mean man shall be bronght down, and the mighty man 
shall be hnmbled, and the eyes of the lofty shall be hnmbled: 

16 but the Lord of hosts shall be exalted in judgment, and God that is 
holy shall be sanetified in righteonsness. 

17 Then shall the lambs feed after their manner, and the waste plaees 
of the fat ones shall strangers eat. 

18 ^ Woe unto them that draw iniquity with eords of vanity, and sin as 
it were with a eart rope: 
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19 that say, Let him make speed, and hasten his work, that we may see 
it: and let the eonnsel of the Holy One of Israel draw nigh and 
eome, that we may knowit! 

20 Woe nnto them that eall evil good, and good evil; that pnt darkness 
for light, and light for darkness; that pnt bitter for sweet, and sweet 
for bitter! 

21 Woe nnto them that are wise in their own eyes, and pmdent in their 
own sight! 

22 Woe nnto them that are mighty to drink wine, and men of strength 
to mingle strong drink; 

23 which jnstify the wicked for reward, and take away the 
righteonsness of the righteons from him! 

24 ^ Therefore as the fire devonreth the stnbble, and the flame 
eonsnmeth the ehaff, so their root shall be as rottenness, and their 
blossom shall go up as dnst: beeanse they have east away the law of 
the Lord of hosts, and despised the word of the Holy One of Israel. 

25 Therefore is the anger of the Lord kindled against his people, and 
he hath stretehed forth his hand against them, and hath smitten 
them: and the hills did tremble, and their eareasses were torn in the 
midst of the streets. For all this his anger is not tnrned away, bnt his 
handis stretehed ont still. 

26 ^ And he will lift up an ensign to the nations from far, and will hiss 
nnto them from the end of the earth: and, behold, they shall eome 
withspeed swiftly: 

27 none shall be weary nor stnmble among them; none shall slnmber 
nor sleep; neither shall the girdle of their loins be loosed, nor the 
latehet of their shoes be broken: 

28 whose arrows are sharp, and all their bows bent, their horses' hoofs 
shall be eonnted like flint, and their wheels like a whirlwind: 

29 their roaring shall be like a lion, they shall roar like yonng lions; 
yea, they shall roar, and lay hold of the prey, and shall earry it away 
safe, and none shall deliverit. 

30 And in that day they shall roar against them like the roaring of the 
sea: and if pne look nnto the land, behold darkness and sorrow; and 
the light is darkened in the heavens thereof. 
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6 

The Vision and Call of Isaiah 

1 In the year that king llzziah died I saw also the Lord sitting npon a 
throne, high and lifted up, and his train filled the temple. 

2 Above it stood the seraphim: eaeh one had six wings; with twain he 
eovered his faee, and with twain he eovered his feet, and with twain 
he did fly. 

3 And one eried nnto another, and said, Holy, holy, holy, is the Lord 
of hosts: the whole earth is fnll of his glory. 

4 And the posts of the door moved at the voiee of him that eried, and 
the honse was filled with smoke. 

5 Then said I, Woe is me! for I am nndone; beeanse I am a man of 
nnelean lips, and I dwell in the midst of a people of nnelean lips: 
for mine eyes have seen the King, the Lord of hosts. 

6 ^ Then flew one of the seraphim nnto me, having a live eoal in his 
hand, which he had taken with the tongs from off the altar: 

7 and he laid it npon my month, and said, Lo, this hath tonehed thy 
lips; and thine inignity is taken away, and thy sin pnrged. 

8 Also I heard the voiee of the Lord, saying, Whom shall I send, and 
who will go forns? Then saidl, Heream I; send me. 

9 And he said, Go, and tell this people, Hear ye indeed, bnt 
nnderstand not; and see ye indeed, bnt pereeive not. 

10 Make the heart of this people fat, and make their ears heavy, and 
shnt their eyes; lest they see with their eyes, and hear with their 
ears, and nnderstand with their heart, and eonvert, and be healed. 

11 Then said I, Lord, how long? And he answered, llntil the eities be 
wasted without inhabitant, and the honses without man, and the 
land be ntterly desolate, 

12 and the Lord have removed men far away, and there be a great 
forsaking in the midst of the land. 

13 Bnt yet in it shall be a tenth, andit shall retnrn, and shall be eaten: 
as a teil tree, and as an oak, whose snbstanee is in them, when they 
east their leaves: sp the holy seed shall be the snbstanee thereof. 
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7 

Isaiah's Message to Ahaz 

1 And it eame to pass in the days of Ahaz the son of Jotham, the son 
of llzziah, king of Jndah, that Rezin the king of Syria, and Pekah 
the son of Remaliah, king of Israel, went up toward Jerusalem to 
war against it, but could not prevail against it. 

2 And it was told the house of David, saying, Syria is eonfederate 
with Ephraim. And his heart was moved, and the heart of his 
people, as the trees of the wood are moved with the wind. 

3 ^ Then said the Lord unto Isaiah, Go forth now to meet Ahaz, 
thou, and Shear-jashub [the remnant shall retnrnj thy son, at the 
end of the eondnit of the upper pool, in the highway of the hiller's 
field; 

4 and say unto him, Take heed, and be quiet; fear not, neither be 
faint'hearted for the two tails of these smoking firebrands, for the 
fieree anger of Rezin with Syria, and of the son of Remaliah. 

5 Beeanse Syria, Ephraim, and the son of Remaliah, have taken evil 
eonnsel against thee, saying, 

6 Let us go up against Judah, and vex it, and let us make a breaeh 
therein for us, and set a king in the midst of it, even the son of 
Tabeal: 

7 thus saith the Lord God, It shall not stand, neither shall it eome to 
pass. 

8 Lor the head of Syriais Damasens, and the head of Damasens is 
Rezin; and within threeseore and five years shall Ephraim be 
broken, that it be not a people. 

9 And the head of Ephraim is Samaria, and the head of Samaria is 
Remaliah's son. If ye will not believe, snrely ye shall not be 
established. 

10 ^ Moreover the Lord spake again unto Ahaz, saying, 

11 Ask thee a sign of the Lord thy God; ask it either in the depth, or 
in the height above. 

12 ButAhaz said, I will not ask, neitherwill I tempt the Lord. 
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13 And he said, Hear ye now, O honse of David; ís it a small thing for 
yon to weary men, bnt will ye weary my God also? 

14 Therefore the Lord himself shall give yon a sign; Behold, a virgin 
shall eoneeive, and bear a son, and shall eall his name Immannel. 

15 Bntter and honey shall he eat, that he may know to refnse the evil, 
and ehoose the good. 

16 For before the ehild shall know to refnse the evil, and ehoose the 
good, the land that thon abhorrest shall be forsaken of both her 
kings. 

17 The Lord shall bring npon thee, and npon thy people, and npon 
thy father's honse, days that have not eome, from the day that 
Ephraim departed from Jndah; even the king of Assyria. 

18 ^ And it shall eome to pass in that day, that the Lord shall hiss for 
the fly that is in the nttermost part of the rivers of Egypt, and for 
the bee thatis in the land of Assyria. 

19 And they shall eome, and shall rest all of them in the desolate 
valleys, and in the holes of the roeks, and npon all thorns, and npon 
all bnshes. 

20 ^ In the same day shall the Lord shave with a razor that is hired, 
namelìj, by them beyond the river, by the king of Assyria, the head, 
and the hair of the feet: and it shall also eonsnme the beard. 

21 ^ And it shall eome to pass in that day, that a man shall nonrish a 
yonng cow and two sheep; 

22 and it shall eome to pass, for the abnndanee of milk that they shall 
give, he shall eat bntter: for bntter and honey shall every one eat 
that is left in the land. 

23 ^ And it shall eome to pass in that day, that every plaee shall be, 
where there were a thonsand vines at a thonsand silverlings, it shall 
even be for briers and thorns. 

24 With arrows and with bows shall men eome thither; beeanse all the 
land shall beeome briers and thorns. 

25 And on all hills that shall be digged with the mattoek, there shall 
not eome thither the fear of briers and thorns: bnt it shall be for the 
sending forth of oxen, and for the treading of lesser eattle. 
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8 

Let the Lord Be Your Fear 

1 Moreover the Lord said unto me, Take thee a great roll, and write 
in it with a man's pen eoneerning Maher'shaial'hash-baz [in 
making speed to the spoil he hasteneth the preyj . 

2 And I took unto me faithfnl witnesses to reeord, llriah the priest, 
and Zeehariah the son of jebereehiah. 

3 And I wentunto the prophetess; and she eoneeived, and bare a son. 
Then said the Lord to me, Gall his name Maher'shalal'hash'baz. 

4 For before the ehild shall have knowledge to ery, My father, and my 
mother, the riehes of Damasens and the spoil of Samaria shall be 
taken away before the king of Assyria. 

5 ^ The Lord spake also unto me again, saying, 

6 Forasmneh as this people refnseth the waters of Shiloah that go 
softly, and rejoiee in Rezin and Remaliah's son; 

7 now therefore, behold, the Lord bringeth up upon them the waters 
of the river, strong and many, even the king of Assyria, and all his 
glory: and he shall eome up over all his ehannels, and go over all his 
banks: 

8 and he shall pass throngh Judah; he shall overflow and go over, he 
shall reaeh even to the neek; and the stretehing out of his wings 
shall fill the breadth of thy land, O Immannel. 

9 ^ Assoeiate yonrselves, O ye people, and ye shall be broken in 
pieees; and give ear, all ye of far eonntries: gird yonrselves, and ye 
shall be broken in pieees; gird yonrselves, andye shall be broken in 
pieees. 

10 Take eonnsel together, and it shall eome to nonght; speak the word, 
and it shall not stand: for Godis with us. 

11 ^ For the Lord spake thus to me with a strong hand, and 
instrneted me that I shonld not walk in the way of this people, 
saying, 

12 Say ye not, A eonfederaey, to all them te whom this people shall say, 
A eonfederaey; neither fear ye their fear, nor be afraid. 
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13 Sanetify the Lord of hosts himself; and let him he yonr fear, and let 
him be yonr dread. 

14 And he shall be for a sanetnary; bnt for a stone of stnmbling and for 
a roek of offense to both the honses of Israel, for a gin and for a 
snare to the inhabitants of Jernsalem. 

15 And many among them shall stnmble, and fall, and be broken, and 
be snared, and be taken. 

16 ^ Bind up the testimony, seal the law among my diseiples. 

17 And I will wait npon the Lord, that hideth his faee from the honse 
of jaeob, and I will look for him. 

18 Behold, I and the ehildren whom the Lord hath given me are for 
signs and for wonders in Israel from the Lord of hosts, which 
dwelleth in monnt Zion. 

19 And when they shall say nnto yon, Seek nnto them that have 
familiar spirits, andnnto wizards that peep and that mntter: shonld 
not a people seek nnto their God? for the living to the dead? 

20 To the law and to the testimony: if they speak not aeeording to this 
word, itis beeanse thereis no light in them. 

21 And they shall pass throngh it, hardly bestead and hnngry: and it 
shall eome to pass, that when they shall be hnngry, they shall fret 
themselves, and enrse their king and their God, and look upward. 

22 And they shall look nnto the earth; and behold tronble and 
darkness, dimness of angnish; and they shaii be driven to darkness. 

9 

The Birth and Reign of the Prinee of Peaee 

1 Nevertheless the dimness shall not be sneh as was in her vexation, 
when at the first he lightly afflieted the land of Zebnlnn, and the 
land of Naphtali, and afterward did more grievonsly affliet her by 
the way of the sea, beyond Jordan, in Galilee of the nations. 

2 The people that walked in darkness have seen a great light: they 
that dwell in the land of the shadow of death, npon them hath the 
light shined. 
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3 Thou hast multiplied the nation, and not inereased the joy: they 
joy before thee aeeording to the joy in harvest, and as men rejoiee 
when they divíde the spoil. 

4 For thou hast broken the yoke of his bnrden, and the staff of his 
shonlder, the rod of his oppressor, as in the day of Midian. 

5 For every battle of the warrior is with eonhised noise, and garments 
rolled ín blood; but this shall be with burníng and fuel of fíre. 

6 For unto us a ehild is born, unto us a son ís gíven: and the 
government shall be upon hís shonlder: and his name shail be 
ealled Wonderful, Counselor, The míghty God, The everlastíng 
Father, The Prinee of Peaee. 

7 Of the inerease of his government and peaee there shall be no end, 
upon the throne of David, and upon his kingdom, to order it, and 
to establish it with jndgment and with jnstiee from heneeforth even 
for ever. The zeal of the Lord of hosts will perform this. 

The Lord's Anger against Israel 

8 ^ The Lord sent a word ínto jaeob, and ít hath líghted upon Israel. 

9 And ail the people shall know, even Ephraim and the inhabitant of 
Samaria, that say in the pride and stontness of heart, 

10 The brieks are fallen down, but we will build with hewn stones: the 
syeamores are cut down, but we will ehange them into eedars. 

11 Therefore the Lord shall set up the adversaries of Rezin against 
him, and join his enemies together; 

12 the Syrians before, and the Philistines behind; and they shail 
devonr Israel with open mouth. For all this his anger is not tnrned 
away, but his handis stretehed out still. 

13 ^ For the people tmneth not unto him that smiteth them, neither 
do they seek the Lord of hosts. 

14 Therefore the Lord will cut off from Israel head and tail, braneh 
and nish, in one day. 

15 The aneient and honorable, he is the head; and the prophet that 
teaeheth lies, he is the tail. 
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16 For the leaders of this people cause them to err; and they that are led 
of them are destroyed. 

17 Therefore the Lord shall have no joy in their yonng men, neither 
shall have merey on their fatherless and widows: for every one is a 
hypoerite and an evildoer, and every month speaketh folly. For all 
this his anger is not tnrned away, bnt his handis stretehed ont still. 

18 ^ For wickedness bnrneth as the fire: it shall devonr the briers and 
thorns, and shall kindle in the thiekets of the forest, and they shall 
monnt up lihe the lifting up of smoke. 

19 Through the wrath of the Lord of hosts is the land darkened, and 
the people shall be as the fuel of the fire: no man shall spare his 
brother. 

20 And he shall snateh on the right hand, and be hnngry; and he shall 
eat on the left hand, and they shall not be satisfied: they shall eat 
every man the flesh of his own arm: 

21 Manasseh, Ephraim; and Ephraim, Manasseh: and they together 
shall be against Judah. For all this his anger is not tnrned away, but 
his handis stretehed out still. 

10 

1 Woe unto them that deeree unrighteous deerees, and that write 
grievonsness which they have preseribed; 

2 to turn aside the needy from jndgment, and to take away the right 
from the poor of my people, that widows may be their prey, and 
that they may rob the fatherless! 

3 And what will ye do in the day of visitation, and in the desolation 
Hihieh shall eome from far? to whom will ye flee for help? and 
where will ye leave your glory ? 

4 Without me they shall bow down under the prisoners, and they 
shall fall under the slain. For all this his anger is not tnrned away, 
but his handis stretehed out still. 
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The Lord's Use of Assyria 

5 ^ O Assyrian, the rod of mine anger, and the staff in their hand is 
mine indignation. 

6 I will send him against a hypoeritieal nation, and against the people 
of my wrath will I give him a eharge, to take the spoil, and to take 
the prey, and to tread them down like the mire of the streets. 

7 Howbeit he meaneth not so, neither doth his heart think so; bntit 
is in his heart to destroy and ent off nations not a few. 

8 For he saith, Are not my prinees altogether kings ? 

9 Is not Galno as Garehemish? is not Hamath as Arpad? is not 
Samaria as Damasens ? 

10 As my hand hath fonnd the kingdoms of the idols, and whose 
graven images did excel them of Jemsalem and of Samaria; 

11 shall I not, as I have done nnto Samaria and her idols, so do to 
Jernsalem and her idols ? 

12 ^ Wherefore it shall eome to pass, that, when the Lord hath 
performed his whole work npon monnt Zion and on Jemsalem, I 
will pnnish the frnit of the stont heart of the king of Assyria, and 
the glory of his high looks. 

13 For he saith, By the strength of my hand I have done it, and by my 
wisdom; for I am prndent: and I have removed the bonnds of the 
people, and have robbed their treasnres, and I have pnt down the 
inhabitants like a valiant man: 

14 and my hand hath fonnd as a nest the riehes of the people: and as 
one gathereth eggs that aie left, have I gathered all the earth; and 
there was none that moved the wing, or opened the month, or 
peeped. 

15 ^ Shall the axe boast itself against him that heweth therewith ? pr 
shall the saw magnify itself against him that shaketh it? as if the rod 
shonld shake itsei/against them that lift it up, or as if the staff 
shonld lift up itself, as ifit were no wood. 

16 Therefore shall the Lord, the Lord of hosts, send among his fat ones 
leanness; and nnder his glory he shall kindle a bnrning like the 
bnrning of a fire. 
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17 And the light of Israel shall be for a fire, and his Hoiy One for a 
fiame: and it shaii bnrn and devonr his thorns and his briers in one 
day; 

18 and shaii eonsnme the giory of his forest, and of his fmitfni fieid, 
both soni and body: and they shaii be as when a standardbearer 
faínteth. 

19 And the rest of the trees of his forest shaii be few, that a ehiid may 
wríte them. 

20 ^ And it shaii eome to pass ín that day, that the remnant of Israei, 
and sneh as are eseaped of the honse of jaeob, shaii no more agaín 
stay npon hím that smote them; bnt shaii stay npon the Lord, the 
Hoiy One of Israei, in trnth. 

21 The remnant shaii retnrn, even the remnant of jaeob, nnto the 
mighty God. 

22 For thongh thy peopie Israei be as the sand of the sea, yet a remnant 
of them shaii retnrn: the eonsnmption deereed shaii overfiow with 
righteonsness. 

23 For the Lord God of hosts shaii make a eonsnmption, even 
determíned, ín the mídst of aii the iand. 

24 ^ Therefore thns saíth the Lord God of hosts, O my peopie that 
dweiiest ín Zíon, be not afraid of the Assyrian: he shaii smite thee 
wíth a rod, and shaii iift up his staff agaínst thee, after the manner 
ofEgypt. 

25 For yet a very iíttie whiie, and the indignation shaii eease, and 
mine anger in their destmetion. 

26 And the Lord of hosts shaii stir up a scourge for him aeeording to 
the sianghter of Midian at the roek of Oreb: and as his rod was upon 
the sea, so shaii he iift it up after the manner of Egypt. 

27 And it shaii eome to pass in that day, that his bnrden shaii be taken 
away from off thy shonider, and his yoke from off thy neek, and the 
yoke shaii be destroyed beeanse of the anointíng. 

28 ^ He is eome to Aiath, he is passed to Migron; at Míehmash he hath 
iaidnp hís earríages; 

29 they are gone over the passage: they have taken up theír iodgíng at 
Geba; Ramah ís afraid; Gibeah of Saui is fied. 
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30 Líft up thy voíee, O daughter of Gallim: eaiise it to be heardunto 
Laish, O poor Anathoth. 

31 Madmenah is removed; the inhabitants of Gebim gather 
themseives to fiee. 

32 As yet shaii he remain at Nob that day: he shaii shake his hand 
against the mount of the danghter of Zion, the hiii of Jenisaiem. 

33 ^ Behoid, the Lord, the Lord of hosts, shaii iop the bough with 
terror: and the hígh ones of statnre shalí be hewn down, and the 
hanghty shaii be hnmbied. 

34 And he shaii cut down the thiekets of the forest with iron, and 
Lebanon shaii faii by a mighty one. 

11 

The Righteons Reign of the Braneh of Jesse 

1 And there shaii eome forth a rod out of the stem of Jesse, and a 
Braneh shaii grow out of his roots: 

2 and the Spirit of the Lord shaii rest upon hím, the spirit of 
wísdom and nnderstanding, the spirit of eonnsei and might, the 
spirít of knowiedge and of the fear of the Lord; 

3 and shaii make hím of quíck understandíng ín the fear of the 
Lord. 

^ And he shaii not judge after the sight of his eyes, neither reprove 
after the hearing of his ears: 

4 but with ríghteoiisness shaii he judge the poor, and reprove with 
equity for the meek of the earth: and he shaii smite the earth with 
the rod of his mouth, and with the breath of his iips shaii he siay 
the wicked. 

5 And righteonsness shaii be the girdie of his ioins, and faithhiiness 
the girdie of his reins. 

6 ^ The woifaiso shaii dweii with the iamb, and the ieopard shaii iie 
down with the kid; and the eaif and the young iion and the fatiíng 
together; and a iittie ehíid shaii iead them. 
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And the cow and the bear shall feed; their yonng ones shall lie 
down together: and the lion shall eat straw like the ox. 

And the sneking ehild shall play on the hole of the asp, and the 
weaned ehild shall pnt his hand on the eoekatriee' den. 

They shall not hnrt nor destroy in all my holy monntain: for the 
earth shall be fnll of the knowledge of the Lord, as the waters 
eover the sea. 

^ And in that day there shall be a root of Jesse, which shall stand for 
an ensign of the people; to it shall the Gentiles seek: and his rest 
shall be glorions. 

^ And it shall eome to pass in that day, that the Lord shall set his 
hand again the seeond time to reeover the remnant of his people, 
which shall be left, from Assyria, and from Egypt, and from 
Pathros, and from Gnsh, and from Elam, and from Shinar, and 
from Hamath, and from the islands of the sea. 

And he shall set up an ensign for the nations, and shall assemble 
the onteasts of Israel, and gather together the dispersed of Judah 
from the four eorners of the earth. 

The envy also of Ephraim shall depart, and the adversaries of Judah 
shall be cut off: Ephraim shall not envy Judah, and Judah shall not 
vex Ephraim. 

But they shall fly upon the shonlders of the Philistines toward the 
west; they shall spoil them of the east together: they shall lay their 
hand upon Edom and Moab; and the ehildren of Ammon shall 
obey them. 

And the Lord shall ntterly destroy the tongne of the Egyptian sea; 
and with his mighty wind shall he shake his hand over the river, 
and shall smite it in the seven streams, and make men go over dry- 
shod. 

And there shall be a highway for the remnant of his people, which 
shall be left, from Assyria; like as it was to Israel in the day that he 
eame up out of the land of Egypt. 
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12 

The Lord to Be Praised in That Day 

1 And in that day thon shalt say, O Lord, I will praise thee: thongh 
thon wast angry with me, thine anger is tnrned away, and thon 
eomfortedstme. 

2 ^ Behold, Godis my salvation; I will trnst, and not be afraid: for 
the Lord Jehovah is my strength and my song; he also is beeome 
my salvation. 

3 ^ Therefore with j oy shall ye draw water ont of the wells of 
salvation. 

4 And in that day shall ye say, Praise the Lord, eall npon his name, 
deelare his doings among the people, make mention that his name 
is exalted. 

5 Singnnto the Lord ; for he hath done excellent things: this is 
known in all the earth. 

6 Gry ont and shont, thon inhabitant of Zion: for greatis the Holy 
One of Israel in the midst of thee. 

13 

The Oraele eoneerning Babylon 

1 The bnrden of Babylon, which Isaiah the son of Amoz did see. 

2 ^ Lift ye up a banner upon the high monntain, exalt the voiee unto 
them, shake the hand, that they may go into the gates of the 
nobles. 

3 I have eommanded my sanetified ones, I have also ealled my 
mighty ones for mine anger, even them that rejoiee in my highness. 

4 The noise of a multitude in the monntains, like as of a great people 
a tumultuous noise of the kingdoms of nations gathered together: 
the Lord of hosts mnstereth the host of the battle. 
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5 They eome £rom a far country, from the end of heaven, even the 
Lord, and the vveapons of his índignation, to destroy the whole 
land. 

6 ^ Howl ye; for the day of the Lord is at hand; it shall eome as a 
destruction from the Almighty. 

7 Therefore shall all hands be faint, and every man's heart shall melt: 

8 and they shall be afraid: pangs and sorrows shall take hold of them; 
they shall be in pain as a woman that travaileth: they shall be 
amazed one at another; their faees shall be as flames. 

9 ^ Behold, the day of the Lord eometh, cruel both with wrath and 
fieree anger, to lay the land desolate: and he shall destroy the 
sinners thereof out of it. 

10 For the stars of heaven and the eonstellations thereof shall not give 
their light: the sun shall be darkened in his going forth, and the 
moon shall not eaiise her light to shine. 

11 And I will pnnish the world for their evil, and the wicked for their 
iníquity; and I will cause the arroganey of the proud to eease, and 
will lay low the hanghtiness of the terrible. 

12 I will make a man more preeions than fine gold; even a man than 
the golden wedge of Ophir. 

13 Therefore I will shake the heavens, and the earth shall remove out 
of her plaee, in the wrath of the Lord of hosts, and in the day of 
his fieree anger. 

14 And it shall be as the ehased roe, and as a sheep that no man taketh 
up: they shall every man turn to his own people, and flee every one 
into his own land. 

15 Every one that is found shall be thnist throngh; and every one that 
is joined antp them shall fall by the sword. 

16 Their ehildren also shall be dashed to pieees before their eyes; their 
honses shall be spoiled, and their wives ravished. 

17 ^ Behold, I will stir up the Medes against them, which shall not 
regard silver; and asfor gold, they shall not delight in it. 

18 Their bows also shall dash the young men to pieees; and they shall 
have no pity on the fniit of the womb; their eye shall not spare 
ehildren. 
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19 And Babylon, the glory of kingdoms, the beanty of the Ghaldees' 
excellency, shall be as when God overthrew Sodom and Gomorrah. 

20 It shall never be inhabited, neither shall it be dwelt in from 
generation to generation: neither shall the Arabian piteh tent 
there; neither shall the shepherds make their fold there. 

21 Bnt wild beasts of the desert shall lie there; and their honses shall 
be fnll of dolefnl ereatnres; and owls shall dwell there, and satyrs 
shall danee there. 

22 And the wild beasts of the islands shall ery in their desolate honses, 
and dragons in their pleasant palaees: and her time is near to eome, 
and her days shall not be prolonged. 

14 

The Proverb against the King of Babylon 

1 For the Lord will have merey on jaeob, and will yet ehoose Israel, 
and set them in their own land: and the strangers shall be joined 
with them, and they shall eleave to the honse of jaeob. 

2 And the people shall take them, and bring them to their plaee: and 
the honse of Israel shall possess them in the land of the Lord for 
servants and handmaids: and they shall take them eaptives, whose 
eaptives they were; and they shall rnle over their oppressors. 

3 ^ And it shall eome to pass in the day that the Lord shall give thee 
rest from thy sorrow, and from thy fear, and from the hard bondage 
wherein thon wast made to serve, 

4 that thon shalt take up this proverb against the king of Babylon, 
and say, How hath the oppressor eeased! the golden eity eeased! 

5 The Lord hath broken the staff of the wicked, and the seeptre of 
the mlers. 

6 He who smote the people in wrath with a eontinnal stroke, he that 
rnled the nations in anger, is persecuted, and none hindereth. 

7 The whole earth is at rest, and is quiet: they break forth into 
singing. 
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8 Yea, the fir trees rejoiee at thee, and the eedars of Lebanon, saying, 
Sinee thon art laid down, no feller is eome up against us. 

9 Hell from beneath is moved for thee to meet thee at thy eoming: it 
stirreth up the dead for thee, even all the ehief ones of the earth; it 
hath raised up from their thrones all the kings of the nations. 

10 All they shall speak and say nnto thee, Art thon also beeome weak 
as we ? art thon beeome like nnto us ? 

11 Thy pomp is bronght down to the grave, and the noise of thy viols: 
the worm is spread nnder thee, and the worms eover thee. 

12 ^ How art thon fallen from heaven, O Lneifer, son of the morning! 
hpw art thon ent down to the gronnd, which didst weaken the 
nations! 

13 For thon hast said in thine heart, I will aseend into heaven, I will 
exalt my throne above the stars of God: I will sit also npon the 
monnt of the eongregation, in the sides of the north: 

14 I will aseend above the heights of the elonds; I will be like the Most 
High. 

15 Yet thon shalt be bronght down to hell, to the sides of the pit. 

16 They that see thee shall narrowly look npon thee, and eonsider 
thee, saying, Is this the man that made the earth to tremble, that did 
shake kingdoms; 

17 that made the world as a wilderness, and destroyed the eities 
thereof; that opened not the honse of his prisoners ? 

18 All the kings of the nations, even all of them, lie in glory, every one 
in his own honse. 

19 Bnt thon art east ont of thy grave like an abominable braneh, and as 
the raiment of those that are slain, thmst throngh with a sword, 
that go down to the stones of the pit; as a eareass trodden nnder 
feet. 

20 Thoushaltnotbejoinedwiththeminburial, beeanse thon hast 
destroyed thy land, and slain thy people: the seed of evildoers shall 
never be renowned. 

21 ^ Prepare slanghter for his ehildren for the iniquity of their fathers; 
that they do not rise, nor possess the land, nor fill the faee of the 
worldwithcities. 
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22 For I will rise up against them, saith the Lord of hosts, and cut off 
from Babylon the name, and remnant, and son, and nephew, saith 
the Lord. 

23 I will also make it a possession for the bittern, and pools of water: 
and I will sweep it with the besom of destnietion, saith the Lord of 
hosts. 

Assyria to Be Destroyed 

24 ^ The Lord of hosts hath sworn, saying, Snrely as I have thonght, 
so shall it eome to pass; and as I have pnrposed, so shall it stand: 

25 that I will break the Assyrian in my land, and upon my monntains 
tread him under foot: then shall his yoke depart from off them, and 
his bnrden depart from off their shonlders. 

26 Thís is the pnrpose that is pnrposed upon the whole earth: and this 
is the hand that is stretehed out upon all the nations. 

27 For the Lord of hosts hath pnrposed, and who shall disannnl iti’ 
and his handis stretehed out, and who shall turn it baek? 

The Oraele eoneerning Philistia 

28 ^ In the year that king Ahaz died was this bnrden. 

29 ^ Rejoiee not thou, whole Palestina, beeanse the rod of him that 
smote thee is broken: for out of the serpent's root shall eome forth 
a eoekatriee, and his fruit shall be a fiery flying serpent. 

30 And the firstborn of the poor shall feed, and the needy shall lie 
down in safety: and I will kill thy root with famine, and he shall 
slay thy remnant. 

31 FLowl, O gate; ery, O dty; thou, whole Palestina, art dissolved: for 
there shall eome from the north a smoke, and none shall he alone in 
his appointed times. 

32 ^ What shall pne then answer the messengers of the nation ? That 
the Lord hath fonnded Zion, and the poor of his people shall trust 
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15 

The Oraele eoneerning Moab 

1 The bnrden of Moab. 

^ Beeanse in the night Ar of Moab is laid waste, and bronght to 
silenee; beeanse in the night Kir of Moab is laid waste, and bronght 
to silenee: 

2 he is gone up to Bajith, and to Dibon, the high plaees, to weep: 
Moab shall howl over Nebo, and over Medeba: on all their heads 
shalí be baldness, and every beard ent off. 

3 In their streets they shall gird themselves with saekeloth: on the 
tops of their honses, and in their streets, every one shall howl, 
weeping abundantly. 

4 And Heshbon shall ery, and Elealeh; their voiee shall be heard even 
unto Jahaz: therefore the armed soldiers of Moab shall ery out; his 
life shall be grievoiis unto him. 

5 My heart shall ery out for Moab; his higitives shallflee unto Zoar, a 
heifer of three years old: for by the monnting up of Luhith with 
weeping shall they go it up; for in the way of Horonaim they shall 
raise up a ery of destruction. 

6 For the waters of Nimrim shall be desolate: for the hay is withered 
away, the grass faileth, there is no green thing. 

7 Therefore the abnndanee they have gotten, and that which they 
have laid up, shall they earry away to the brook of the willows. 

8 For the ery is gone round about the borders ofMoab; the howling 
thereof unto Eglaim, and the howling thereof unto Beer-elim. 

9 For the waters of Dimon shall be full of blood: for I will bring more 
upon Dimon, lions upon him that eseapeth of Moab, and upon the 
remnant of the land. 

16 

1 Send ye the lamb to the niler of the land from Sela to the 
wilderness, unto the mount of the danghter of Zion. 
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2 For it shall be, that, as a wandering bird east ont of the nest, sp the 
danghters of Moab shall be at the fords of Arnon. 

3 Take eonnsel, execute jndgment; make thy shadow as the night in 
the midst of the noonday; hide the onteasts; bewray not him that 
wandereth. 

4 Let mine onteasts dwell with thee, Moab; be thon a eovert to them 
from the faee of the spoiler: for the extortioner is at an end, the 
spoiler eeaseth, the oppressors are eonsnmed ont of the land. 

5 And in merey shall the throne be established: and he shall sit npon 
it in trnth in the tabernaele of David, jndging, and seeking 
jndgment, and hasting righteonsness. 

6 ^ We have heard of the pride of Moab; he is very prond: even of his 
hanghtiness, and his pride, and his wrath: but his lies shall not be so. 

7 Therefore shall Moab howl for Moab, every one shall howl: for the 
fonndations of Kir-hareseth shall ye monrn; snrely they are 
strieken. 

8 ^ For the fields of BLeshbon langnish, and the vine of Sibmah: the 
lords of the heathen have broken down the prineipal plants 
thereof, they are eome even nnto Jazer, they wandered throagh the 
wilderness: her branehes are stretehed ont, they are gone over the 
sea. 

9 Therefore I will bewail with the weeping of Jazer the vine of 
Sibmah: I will water thee with my tears, O FLeshbon, and Elealeh: 
for the shonting for thy snmmer frnits and for thy harvest is fallen. 

10 And gladness is taken away, andjoy ont ofthe plentifnl field; and 
in the vineyards there shall be no singing, neither shall there be 
shonting: the treaders shall tread ont no wine in their presses; I 
have made their vintage shonting to eease. 

11 Wherefore my bowels shall sonnd like a harp for Moab, and mine 
inward parts for Kir-haresh. 

12 And it shall eome to pass, when it is seen that Moab is weary on the 
high plaee, that he shall eome to his sanetnary to pray; bnt he shall 
not prevail. 

13 ^ This is the word that the Lord hath spoken eoneerning Moab 
sinee that time. 
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But now the Lord hath spoken, saying, Within three years, as the 
years of a hireling, and the glory of Moab shall be eontemned, with 
all that great multitude; and the remnant shall be very small and 
feeble. 


17 

The Oraele eoneerning Damasens 
The bnrden of Damasens. 

^ Behold, Damasens is taken away from being a eity, and it shall be a 
niinons heap. 

The eities of Aroer are forsaken: they shall be for floeks, which shall 
lie down, and none shall make them afraid. 

The fortress also shall eease from Ephraim, and the kingdom from 
Damasens, and the remnant of Syria: they shall be as the glory of 
the ehildren of Israel, saith the Lord of hosts. 

The Jndgment on Israel 

^ And in that day it shall eome to pass, that the glory of jaeob shall 
be made thin, and the fatness of his flesh shall wax lean. 

And it shall be as when the harvestman gathereth the eorn, and 
reapeth the ears with his arm; and it shall be as he that gathereth 
ears in the valley of Rephaim. 

Yet gleaning grapes shall be left in it, as the shaking of an olive tree, 
two or three berries in the top of the nppermost bough, four pr five 
in the ontmost fniitfnl branehes thereof, saith the Lord God of 
Israel. 

^ At that day shall a man look to his Maker, and his eyes shall have 
respeet to the Holy One of Israel. 

And he shall not look to the altars, the work of his hands, neither 
shall respeet that which his fingers have made, either the groves, or 
the images. 
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9 ^ In that day shall his strong eities be as a forsaken bongh, and an 
nppermost braneh, which they left beeanse of the ehildren of Israel: 
and there shall be desolation. 

10 Beeanse thon hast forgotten the God of thy salvation, and hast not 
been mindfnl of the Roek of thy strength, therefore shalt thon 
plant pleasant plants, and shalt set it with strange slips: 

11 in the day shalt thon make thy plant to grow, and in the morning 
shalt thon make thy seed to flonrish: bnt the harvest shalí he a heap 
in the day of grief and of desperate sorrow. 

12 ^ Woe to the mnltitnde of many people, wkich make a noise like the 
noise of the seas; and to the mshing of nations, that make a mshing 
like the rnshing of mighty waters! 

13 The nations shall rnsh like the rnshing of many waters: bnt Ged 
shall rebnke them, and they shall flee far off, and shall be ehased as 
the ehaff of the monntains before the wind, and like a rolling thing 
before the whirlwind. 

14 And behold at eveningtide tronble; and before the morning he is 
not. This is the portion of them that spoil us, and the lot of them 
that rob us. 

i8 

A Propheey eoneerning Ethiopia 

1 Woe to the land shadowing with wings, which is beyond the rivers 
of Ethiopia: 

2 that sendeth ambassadors by the sea, even in vessels of bnlrnshes 
npon the waters, saying, Go, ye swift messengers, to a nation 
seattered and peeled, to a people terrible from their beginning 
hitherto; a nation meted ont and trodden down, whose land the 
rivers have spoiled! 

3 All ye inhabitants of the world, and dwellers on the earth, see ye, 
when he lifteth up an ensign on the monntains; and when he 
bloweth a trnmpet, hear ye. 
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4 ^ For so the Lord said unto me, I will take my rest, and I will 
eonsider in my dwelling plaee like a elear heat upon herbs, and like 
a cloud of dew in the heat of harvest. 

5 For afore the harvest, when the bud is perfeet, and the sour grape is 
ripening in the flower, he shall both cut off the sprigs with pnming 
hooks, and take away and cut down the branehes. 

6 They shall be left together unto the fowls of the monntains, and to 
the beasts of the earth: and the fowls shall snmmer upon them, and 
all the beasts of the earth shall winter upon them. 

7 ^ In that time shall the present be bronght unto the Lord of hosts 
of a people seattered and peeled, and from a people terrible from 
their beginning hitherto; a nation meted out and trodden under 
foot, whose land the rivers have spoiled, to the plaee of the name of 
the Lord of hosts, the monntZion. 

19 

The Oraele eoneerning Egypt 

1 The bnrden of Egypt. 

^ Behold, the Lord rideth upon a swift cloud, and shall eome into 
Egypt: and the idols of Egypt shall be moved at his presenee, and 
the heart of Egypt shall melt in the midst of it. 

2 And I will set the Egyptians against the Egyptians: and they shall 
fight every one against his brother, and every one against his 
neighbor; eity against eity, and kingdom against kingdom. 

3 And the spirit of Egypt shall fail in the midst thereof; and I will 
destroy the eonnsel thereof: and they shall seek to the idols, and to 
the eharmers, and to them that have familiar spirits, and to the 
wizards. 

4 And the Egyptians will I give over into the hand of a eniel lord; and 
a fieree king shall rule over them, saith the Lord, the Lord of 
hosts. 

5 ^ And the waters shall fail from the sea, and the river shall be 
wasted and dried up. 
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6 And they shall turn the rivers far away; and the brooks of defense 
shall be emptied and dried up: the reeds and flags shall wither. 

7 The paper reeds by the brooks, by the mouth of the brooks, and 
every thing sown by the brooks, shall wither, be driven away, and 
be no mpre. 

8 The fishers also shall mourn, and all they that east angle into the 
brooks shall lament, and they that spread nets upon the waters 
shall langnish. 

9 Moreover they that work in fine flax, and they that weave 
networks, shall be eonfonnded. 

10 And they shall be broken in the pnrposes thereof, all that make 
slniees and ponds for fish. 

11 ^ Snrely the prinees of Zoan are fools, the eonnsel of the wise 
eonnselors of Pharaoh is beeome brntish: how say ye unto Pharaoh, 
I am the son of the wise, the son of aneient kings ? 

12 Where are they? where are thy wise meni’ and let them tell thee 
now, and let them know what the Lord of hosts hath pnrposed 
upon Egypt. 

13 The prinees of Zoan are beeome fools, the prinees of Noph are 
deeeived; they have also sedneed Egypt, even they that are the stay of 
the tribes thereof. 

14 The Lord hath mingled a perverse spirit in the midst thereof: and 
they have eansed Egypt to err in every work thereof, as a drnnken 
man staggereth in his vomit. 

15 Neither shall there be any work for Egypt, which the head or tail, 
braneh or nish, may do. 

16 ^ In that day shall Egypt be like unto women: and it shall be afraid 
and fear beeanse of the shaking of the hand of the Lord of hosts, 
which he shaketh over it. 

17 And the land of Judah shall be a terror unto Egypt, every one that 
maketh mention thereof shall be afraid in himself, beeanse of the 
eonnsel of the Lord of hosts, which he hath determined against it. 

18 ^ In that day shall five eities in the land of Egypt speak the langnage 
of Ganaan, and swear to the Lord of hosts; one shall be ealled, The 
eity of destrnetion. 
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19 ^ In that day shall there be an altar to the Lord in the midst of the 
land of Egypt, and a pillar at the border thereof to the Lord. 

20 And it shall be for a sign and for a witness nnto the Lord of hosts 
in the land of Egypt: for they shall ery nnto the Lord beeanse of 
the oppressors, and he shall send them a savionr, and a great one, 
and he shall deliver them. 

21 And the Lord shall be known to Egypt, and the Egyptians shall 
know the Lord in that day, and shall do saerifiee and oblation; yea, 
they shall vow a vow nnto the Lord, and perform it. 

22 And the Lord shall smite Egypt: he shall smite and heal it; and 
they shall retnrn even to the Lord, and he shall be entreated of 
them, and shall heal them. 

23 ^ In that day shall there be a highway ont of Egypt to Assyria, and 
the Assyrian shall eome into Egypt, and the Egyptian into Assyria, 
and the Egyptians shall serve with the Assyrians. 

24 ^ In that day shall Israel be the third with Egypt and with Assyria, 
even a blessing in the midst of the land: 

25 whom the Lord of hosts shall bless, saying, Blessed be Egypt my 
people, and Assyria the work of my hands, and Israel mine 
inheritanee. 

20 

Assyria to Conquer Egypt and Ethiopia 

1 In the year that Tartan eame nnto Ashdod, (when Sargon the king 
of Assyria sent him,) and fonght against Ashdod, and took it; 

2 at the same time spake the Lord by Isaiah the son of Amoz, saying, 
Go and loose the saekeloth from off thy loins, and pnt off thy shoe 
from thy foot. And he did so, walking naked and barefoot. 

3 And the Lord said, Like as my servant Isaiah hath walked naked 
and barefoot three years/pr a sign and wonder npon Egypt and 
npon Ethiopia; 
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4 so shall the kíng of Assyria lead away the Egyptians prisoners, and 
the Ethiopians eaptives, yonng and old, naked and barefoot, even 
with their bnttoeks nneovered, to the shame of Egypt. 

5 And they shall be afraid and ashamed of Ethiopia their expectation, 
and of Egypt their glory. 

6 And the inhabitant of this isle shall say in that day, Behold, sneh is 
onr expectation, whither we flee for help to be delivered from the 
king of Assyria: and how shall we eseape? 

21 

The Oraele eoneerning the Desert of the Sea 

1 The bnrden of the desert of the sea. 

^ As whirlwinds in the sonth pass throngh; so it eometh from the 
desert, from a terrible land. 

2 A grievons vision is deelared nnto me; The treaeherons dealer 
dealeth treaeheronsly, and the spoiler spoileth. Go up, O Elam: 
besiege, O Media: all the sighing thereof have I made to eease. 

3 Therefore are my loins filled with pain: pangs have taken hold 
npon me, as the pangs of a woman that travaileth: I was bowed 
down at the hearing pfit; I was dismayed at the seeing pfit. 

4 My heart panted, fearfnlness affrighted me: the night of my 
pleasnre hath he tnrned into fear nnto me. 

5 Prepare the table, watch in the watchtower, eat, drink: arise, ye 
prinees, and anoint the shield. 

6 Eor thns hath the Lord said nnto me, Go, set a watchman, let him 
deelare what he seeth. 

7 And he saw a ehariot with a eonple of horsemen, a ehariot ofasses, 
and a ehariot of eamels; and he hearkened diligently with mneh 
heed: 

8 and he eried, A lion: My lord, I stand eontinnally npon the 
watchtower in the daytime, and I am set in my ward whole nights: 

9 and, behold, here eometh a ehariot of men, with a eonple of 
horsemen. And he answered and said, Babylon is fallen, is fallen; 
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and all the graven images of her gods he hath broken nnto the 
gronnd. 

10 O my threshing, and the eorn of my floor: that which I have heard 
of the Lord of hosts, the God of Israel, have I deelared nnto yon. 

The Oraele eoneerning Dnmah 

11 ^ The bnrden of Dnmah. 

^ He ealleth to me ont of Seir, VVatehman, what of the night? 
Watchman, what of the night? 

12 The watchman said, The morning eometh, and also the night: if ye 
will ingnire, inquire ye: retnrn, eome. 

The Oraele eoneerning Arabia 

13 ^ The bnrden npon Arabia. 

^ In the forest in Arabia shall ye lodge, O ye traveling eompanies of 
Dedanim. 

14 The inhabitants of the land of Tema bronght water to him that was 
thirsty, they prevented with their bread him that fled. 

15 For they fled from the swords, from the drawn sword, and from the 
bent bow, and from the grievonsness of war. 

16 For thns hath the Lord said nnto me, Within a year, aeeording to 
the years of a hireling, and all the glory of Kedar shall fail: 

17 and the residne of the nnmber of arehers, the mighty men of the 
ehildren of Kedar, shall be diminished: for the Lord God of Israel 
hath spokenit. 

22 

The Oraele eoneerning the Valley of Vision 

1 The bnrden of the valley of vision. 

^ What aileth thee now, that thon art wholly gone up to the 
honsetops ? 
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2 Thou that art hill of stirs, a tumultuous eity, a joyous eity: thy slain 
men are not slain with the sword, nor dead in battle. 

3 All thy nilers are fled together, they are bound by the arehers: all 
that are found in thee are bound together, which have fled from far. 

4 Therefore said I, Look away from me; I will weep bitterly, labor not 
to eomfort me, beeanse of the spoiling of the danghter of my 
people. 

5 ^ For it is a day of tronble, and of treading down, and of perplexity 
by the Lord God of hosts in the valley of vision, breaking down the 
walls, and of erying to the monntains. 

6 And Elam bare the quiver with ehariots of men and horsemen, and 
Kir nneovered the shield. 

7 And it shall eome to pass, that thy ehoieest valleys shall be full of 
ehariots, and the horsemen shall set themselves in array at the gate. 

8 And he diseovered the eovering of Judah, and thou didst look in 
that day to the armor of the hoiise of the forest. 

9 Ye have seen also the breaehes of the eity of David, that they are 
many: and ye gathered together the waters of the lower pool. 

10 And ye have nnmbered the honses of Jenisalem, and the honses 
have ye broken down to fortify the wall. 

11 Ye made also a diteh between the two walls for the water of the old 
pool: but ye have not looked unto the maker thereof, neither had 
respeet unto him that fashioned it long ago. 

12 ^ And in that day did the Lord God of hosts eall to weeping, and to 
monrning, and to baldness, and to girding with saekeloth: 

13 and behold j oy and gladness, slaying oxen, and killing sheep, eating 
flesh, and drinking wine: let us eat and drink; for tomorrow we 
shall die. 

14 And it was revealed in mine ears by the Lord of hosts, Snrely this 
iniquity shall not be pnrged from you till ye die, saith the Lord 
God of hosts. 
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Shebna to Be Replaeed by Eliakim 

15 ^ Thns saith the Lord God of hosts, Go, get thee unto this 
treasmer, mn unto Shebna, which is over the house, and say, 

16 What hast thou here, and whom hast thou here, that thou hast 
hewed thee out a sepuichre here, as he that heweth him out a 
sepuichre on high, and that graveth a habítation for himseif in a 
roek? 

17 Behoid, the Lord wiii earry thee away wíth a mighty eaptivity, and 
wíii snreiy eover thee. 

18 He wiii snreiy vioientiy turn and toss thee like a baii ínto a iarge 
eonntry: there shait thou díe, and there the eharíots of thy giory 
shall be the shame of thy iord's house. 

19 And I wiii drive thee from thy station, and from thy state shaii he 
puii thee down. 

20 And it shaii eome to pass in that day, that I wiii eaii my servant 
Eiiakim the son of Hiikiah: 

21 and I wiii eiothe him with thy robe, and strengthen him with thy 
gírdie, and I wíii eommít thy government ínto his hand: and he 
shaii be a father to the inhabítants of Jernsaiem, and to the house of 
Judah. 

22 And the key of the house of David wiii I iay upon his shonider; so 
he shaii open, and none shaii shut; and he shaii shut, and none 
shaii open. 

23 And I wiii fasten him as a naii in a sure piaee; and he shaii be for a 
giorions throne to his father's house. 

24 And they shaii hang upon him aii the giory of his father's house, 
the offspring and the issue, aii vesseis of smaii quantity, from the 
vesseis of cups, even to aii the vesseis of fiagons. 

25 In that day, saith the Lord of hosts, shaii the naii that is fastened in 
the sure piaee be removed, and be cut down, and faii; and the 
bnrden that was upon it shaii be cut off: for the Lord hath spoken 
it. 
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23 

The Oraele eoneerning Tyre 

1 The bnrden of Tyre. 

^ Howl, ye ships of Tarshish; for it is laid waste, so that there is no 
honse, no entering in: from the land of Ghittim it is revealed to 
them. 

2 Be still, ye inhabitants of the isle; thon whom the merehants of 
Zidon, that pass over the sea, have replenished. 

3 And by great waters the seed of Sihor, the harvest of the river, is her 
revenne; and she is a mart of nations. 

4 Be thon ashamed, O Zidon: for the sea hath spoken, even the 
strength of the sea, saying, I travail not, nor bring forth ehildren, 
neither do I nonrish up yonng men, nor bring up virgins. 

5 As at the report eoneerning Egypt, $p shall they be sorely pained at 
the report ofTyre. 

6 Pass ye over to Tarshish; howl, ye inhabitants of the isle. 

7 Is this yonr joyons eity, whose antignityis of aneient days? her own 
feet shall earry her afar off to sojonrn. 

8 ^ Who hath taken this eonnsel against Tyre, the crowning eity, 
whose merehants are prinees, whose traffiekers are the honorable 
of the earth? 

9 The Lord of hosts hath pnrposed it, to stain the pride of all glory, 
and to bring into eontempt all the honorable of the earth. 

10 Pass throngh thy land as a river, O danghter of Tarshish: there is no 
more strength. 

11 He stretehed ont his hand over the sea, he shook the kingdoms: the 
Lord hath given a eommandment against the merehant eity, to 
destroy the strongholds thereof. 

12 And he said, Thon shalt no more rejoiee, O thon oppressed virgin, 
danghter of Zidon: arise, pass over to Ghittim; there also shalt thon 
have no rest. 

13 ^ Behold the land of the Ghaldeans; this people was not, till the 
Assyrian fonnded it for them that dwell in the wilderness: they set 
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up the towers thereof, they raised up the palaees thereof; and he 
brought it to niin. 

Howl, ye ships of Tarshish: for your strength is laid waste. 

And it shall eome to pass in that day, that Tyre shall be forgotten 
seventy years, aeeording to the days of one king: after the end of 
seventy years shall Tyre sing as a harlot. 

Take a harp, go about the eity, thou harlot that hast been forgotten; 
make sweet melody, sing many songs, that thou mayest be 
remembered. 

And it shall eome to pass after the end of seventy years, that the 
Lord will visit Tyre, and she shall turn to her hire, and shall 
eommit fornieation with all the kingdoms of the world upon the 
faee of the earth. 

And her merehandise and her hire shall be holiness to the Lord : it 
shall not be treasnred nor laid up; for her merehandise shall be for 
them that dwell before the Lord, to eat snffidently, and for 
dnrable elothing. 


24 

The Lord’s Jndgment on the Earth 

Behold, the Lord maketh the earth empty, and maketh it waste, 
and tnrneth it npside down, and seattereth abroad the inhabitants 
thereof. 

And it shall be, as with the people, so with the priest; as with the 
servant, so with his master; as with the maid, so with her mistress; 
as with the buyer, so with the seller; as with the lender, so with the 
borrower; as with the taker of usury, so with the giver of usury to 
him. 

The land shall be ntterly emptied, and ntterly spoiled: for the 
Lord hath spoken this word. 

^ The earth monrneth and fadeth away, the world langnisheth and 
fadeth away, the hanghty people of the earth do langnish. 


1532 ISAIAH 24 

5 The earth also is defiled under the inhabitants thereof; beeanse 
they have transgressed the laws, ehanged the ordinanee, broken the 
everlasting eovenant. 

6 Therefore hath the curse devoured the earth, and they that dwell 
therein are desolate: therefore the inhabitants of the earth are 
bnrned, and few men left. 

7 The new wine monrneth, the vine langnisheth, all the merry- 
hearted do sigh. 

8 The mirth of tabrets eeaseth, the noise of them that rejoiee endeth, 
the j oy of the harp eeaseth. 

9 They shall not drink wine with a song; strong drink shall be bitter 
to them that drink it. 

10 The eity of eonhision is broken down: every house is shut up, that 
no man may eome in. 

11 Tíiercisacryingforwine in the streets; all joy is darkened, the 
mirth of the land is gone. 

12 In the eity is left desolation, and the gate is smitten with 
destnietion. 

13 When thus it shall be in the midst of the land among the people, 
there shall be as the shaking of an olive tree, and as the gleaning 
grapes when the vintage is done. 

14 ^ They shall lift up their voiee, they shall sing for the majesty of the 
Lord, they shall ery aloud from the sea. 

15 Wherefore glorify ye the Lord in the fires, even the name of the 
Lord God of Israel in the isles of the sea. 

16 From the nttermost part of the earth have we heard songs, even 
glory to the righteons. But I said, My leanness, my leanness, woe 
unto me! the treaeherons dealers have dealt treaeheronsly; yea, the 
treaeherons dealers have dealt very treaeheronsly. 

17 ^ Fear, and the pit, and the snare, are upon thee, O inhabitant of 
the earth. 

18 And it shall eome to pass, that he who fleeth from the noise of the 
fear shall fall into the pit; and he that eometh up out of the midst of 
the pit shall be taken in the snare: for the windows from on high 
are open, and the fonndations of the earth do shake. 
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19 The earth is utterly broken down, the earth is elean dissolved, the 
earth is moved exceedingly. 

20 The earth shall reel to and fro like a drunkard, and shall be 
removed like a eottage; and the transgression thereof shall be heavy 
upon it; and it shall fall, and not rise again. 

21 ^ And it shall eome to pass in that day, that the Lord shall pnnish 
the host of the high ones that are on high, and the kings of the earth 
upon the earth. 

22 And they shall be gathered together, as prisoners are gathered in 
the pit, and shall be shut up in the prison, and after many days shall 
they be visited. 

23 Then the moon shall be eonfonnded, and the sun ashamed, when 
the Lord of hosts shall reign in mount Zion, and in Jemsalem, and 
before his andents glorionsly. 

25 

Praise for the Lord's Favor 

1 O Lord, thou art my God; I will exalt thee, I will praise thy name; 
for thou hast done wonderful things; thy counsels of old are 
faithfnlness and tmth. 

2 For thou hast made ofa eity aheap; p/a defensed eity a min: a 
palaee of strangers to be no eity; it shall never be built. 

3 Therefore shall the strong people glorify thee, the eity of the 
terrible nations shall fear thee. 

4 For thou hast been a strength to the poor, a strength to the needy in 
his distress, a rehige from the storm, a shadow from the heat, when 
the blast of the terrible ones is as a storm against the wall. 

5 Thou shalt bring down the noise of strangers, as the heat in a dry 
plaee; even the heat with the shadow of a cloud: the braneh of the 
terrible ones shall be bronght low. 

6 ^ And in this monntain shall the Lord of hosts make unto all 
people a feast of fat things; a feast of wines on the lees, of fat things 
full of marrow, of wines on the lees well refined. 
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7 And he will destroy in this monntain the faee of the eovering east 
over all people, and the veil that is spread over all nations. 

8 He will swallow up death in vietory; and the Lord God will wipe 
away tears from off all faees; and the rebnke of his people shall he 
take away from off all the earth: for the Lord hath spoken it. 

9 ^ And it shall be said in that day, Lo, this is onr God; we have waited 
for him, andhe will save us: thisis the Lord; we have waitedfor 
him, we will be glad and rejoiee in his salvation. 

10 ^ For in this monntain shall the hand of the Lord rest, and Moab 
shall be trodden down nnder hím, even as straw is trodden down 
for the dnnghill. 

11 And he shall spread forth his hands in the midst of them, as he that 
swimmeth spreadeth forth his hands to swim: and he shall bring 
down their príde together with the spoils of their hands. 

12 And the fortress of the high fort of thy walls shall he bring down, 
lay low, and bring to the gronnd, even to the dnst. 

26 

A Song of Trnst in the Lord 's Proteetion 

1 In that day shall this song be snng in the land of Jndah; 

We have a strong eity; 

salvation will God appoint/pr walls and bulwarks. 

2 Open ye the gates, 

that the ríghteons nation which keepeth the truth may enter in. 

3 Thou wilt keep him in perfeet peaee, 
whose míndis stayed on thee: 
beeanse he tnisteth in thee. 

4 TnistyeintheLoRD forever: 
for in the Lord Jehovah 

is everlasting strength. 

5 For he bringeth down them that dwell on high; 
the lofty eity, he layeth it low; 

he layeth it low, even to the gronnd; 
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he bringeth it mn to the dnst. 

The foot shall tread it down, 
even the feet of the poor, 
and the steps of the needy. 

The way of the jnst is nprightness: 

thon, most npright, dost weigh the path of the jnst. 

Yea, in the way of thy jndgments, O Lord, 

have we waited for thee; 

the desire of pur sonl is to thy name, 

and to the remembranee of thee. 

With my sonl have I desired thee in the night; 

yea, with my spirit within me will I seek thee early: 

for when thy jndgments are in the earth, 

the inhabitants of the world will learn righteonsness. 

Let favor be showed to the wicked, 

ìjet will he not learn righteonsness: 

in the land of nprightness will he deal nnjnstly, 

and will not behold the majesty of the Lord . 

Lord, when thy hand is lifted up, 

they will notsee: 

hut they shall see, and be ashamed 

for their envy at the people; 

yea, the fire of thine enemies shall devonr them. 

Lord, thon wilt ordain peaee for us: 

for thon also hast wrought all onr works in us. 

O Lord onr God, 

other lords besides thee have had dominion overns; 
hut by thee only will we make mention of thy name. 
Theij are dead, they shall not live; 
theìj are deeeased, they shall not rise: 
therefore hast thon visited and destroyed them, 
and made all their memory to perish. 

Thon hast inereased the nation, O Lord, 
thon hast inereased the nation; 
thonart glorified: 
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thou hadst removedit far untp all the ends of the earth. 

Lord, in trouble have they visited thee; 

they poured out a prayer 

when thy ehastening was upon them. 

Like as a woman with ehild, 
that draweth near the time of her delivery, 
is in pain, and erieth out in her pangs; 
so have we been in thy sight, O Lord. 

We have been with ehild, we have been in pain, 
we have as it were bronght forth wind; 
we have not wrought any deliveranee in the earth; 
neither have the inhabitants of the world fallen. 

Thy dead men shall live, 

tpgether with my dead body shall they arise. 

Awake and sing, ye that dwell in dust: 
for thy dew is as the dew of herbs, 
and the earth shall east out the dead. 

Gome, my people, enter thou into thy ehambers, 
and shut thy doors about thee: 
hide thyself as it were for a little moment, 
until the indignation be overpast. 

For, behold, the Lord eometh out of his plaee 
to punish the inhabitants of the earth for their iniquity: 
the earth also shall diselose her blood, 
and shall no more eover her slain. 

27 

The Deliveranee and Ingathering of Israel 

In that day the Lord with his sore and great and strong sword shall 
pnnish leviathan the piereing serpent, even leviathan that erooked 
serpent; and he shall slay the dragon thatis in the sea. 

^ In that day sing ye unto her, A vineyard of red wine. 
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3 I the Lord do keep it; I will water it every moment: lest any hurt 
it, I will keep it night and day. 

4 Fnry is not in me: who would set the briers and thorns against me 
in battle? I would go throngh them, I would bnrn them together. 

5 Or let him take hold of my strength, that he may make peaee with 
me; and he shall make peaee with me. 

6 ^ He shall eanse them that eome of jaeob to take root: Israel shall 
blossom and bnd, and fill the faee of the world with fniit. 

7 Hath he smitten him, as he smote those that smote him ? pr is he 
slain aeeording to the slanghter of them that are slain by him? 

8 In measnre, when it shooteth forth, thon wilt debate with it: he 
stayeth his rongh wind in the day of the east wind. 

9 By this therefore shall the iniquity of jaeob be pnrged; and this is all 
the frnit to take away his sin; when he maketh all the stones of the 
altar as ehalkstones that are beaten in snnder, the groves and 
images shall not stand up. 

10 Yet the defensed eity shall be desolate, and the habitation forsaken, 
and left like a wilderness: there shall the ealf feed, and there shall 
he lie down, and eonsnme the branehes thereof. 

11 When the bonghs thereof are withered, they shall be broken off: 
the women eome, and set them on fire; for itis a people of no 
nnderstanding: therefore he that made them will not have merey 
on them, and he that formed them will show them no favor. 

12 ^ And it shall eome to pass in that day, that the Lord shall beat off 
from the ehannel of the river nnto the stream of Egypt, and ye shall 
be gathered one by one, O ye ehildren of Israel. 

13 And it shall eome to pass in that day, that the great tnimpet shall be 
blown, and they shall eome which were ready to perish in the land 
of Assyria, and the onteasts in the land of Egypt, and shall worship 
the Lord in the holy monnt at Jenisalem. 
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28 

Gondemnation of Ephraim 

1 Woe to the crown of pride, to the dmnkards of Ephraim, whose 
glorions beanty is a fading flower, which are on the head of the fat 
valleys of them that are overeome with wine! 

2 Behold, the Lord hath a mighty and strong one, whkh as a tempest 
of hail and a destroying storm, as a flood of mighty waters 
overflowing, shall east down to the earth with the hand. 

3 The crown of pride, the drnnkards of Ephraim, shall be trodden 
nnder feet: 

4 and the glorions beanty, which is on the head of the fat valley, shall 
be a fading flower, and as the hasty frnit before the snmmer; which 
when he that looketh npon it seeth, while it is yet in his hand he 
eateth it up. 

5 ^ In that day shall the Lord of hosts be for a crown of glory, and 
for a diadem of beanty, nnto the residne of his people, 

6 and for a spirit of jndgment to him that sitteth in jndgment, and for 
strength to them that tnrn the battle to the gate. 

7 ^ Bnt they also have erred throngh wine, and throngh strong drink 
are ont of the way; the priest and the prophet have erred throngh 
strong drink, they are swallowed up of wine, they are ont of the 
way throngh strong drink; they err in vision, they stnmble in 
jndgment. 

8 Eor all tables are fnll of vomit and filthiness, so that there is no plaee 
elean. 

9 ^ Whom shall he teaeh knowledge ? and whom shall he make to 
nnderstand doetrine? them that are weaned from the milk, and 
drawn from the breasts. 

10 Eor preeept mast be npon preeept, preeept npon preeept; line npon 
line, line npon line; here a little, and there a little. 

11 ^ Eor with stammering lips and another tongne will he speak to 
this people. 
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12 To whom he said, This is the rest wherewith ye may cause the weary 
to rest; and this is the refreshing: yet they would not hear. 

13 But the word of the Lord was unto them preeept upon preeept, 
preeept upon preeept; line upon line, line upon line; here a little, 
and there a little; that they might go, and fall backward, and be 
broken, and snared, and taken. 

The VVarning to Jernsalem 

14 ^ Wherefore hear the word of the Lord, ye seornhil men, that rule 
this people which is in Jernsalem. 

15 Beeanse ye have said, We have made a eovenant with death, and 
with hell are we at agreement; when the overflowing seonrge shall 
pass throngh, it shall not eome unto us: for we have made lies our 
refuge, and under falsehood have we hid onrselves: 

16 therefore thus saith the Lord God, Behold, I lay in Zion for a 
fonndation a stone, a tried stone, a preeions eorner stone, a sure 
foundation: he that believeth shall not make haste. 

17 Jndgment also will I lay to the line, and righteonsness to the 
plnmmet: and the hail shall sweep away the rehige of lies, and the 
waters shall overflow the hiding plaee. 

18 And your eovenant with death shall be disannnlled, and your 
agreement with hell shall not stand; when the overflowing seonrge 
shall pass throngh, then ye shall be trodden down by it. 

19 From the time that it goeth forth it shall take you: for morning by 
morning shall it pass over, by day and by night: and it shall be a 
vexation only to nnderstand the report. 

20 For the bed is shorter than that a man ean streteh himself on it: and 
the eovering narrower than that he ean wrap himself in it. 

21 For the Lord shall rise up as in mount Perazim, he shall be wroth 
as in the valley of Gibeon, that he may do his work, his strange 
work; and bring to pass his aet, his strange aet. 

22 Now therefore be ye not moekers, lest your bands be made strong: 
for I have heard from the Lord God of hosts a eonsnmption, even 
determined upon the whole earth. 


1540 ISAIAH 29 

23 ^ Give ye ear, and hear my voiee; hearken, and hear my speeeh. 

24 Doth the plovvman plow all day to sow? doth he open and break 
the elods of his gronnd? 

25 When he hath made plain the faee thereof, doth he not east abroad 
the fitehes, and seatter the enmmin, and east in the prineipal wheat 
and the appointed barley and the rye in their plaee? 

26 For his God doth instmet him to diseretion, and doth teaeh him. 

27 ^ For the fitehes are not threshed with a threshing instmment, 
neither is a eart wheel tnrned abont npon the enmmin; bnt the 
fitehes are beaten ont with a staff, and the enmmin with a rod. 

28 Bread cpm is brnised; beeanse he will not ever be threshing it, nor 
breakit ivith the wheel of his eart, nor brnise it ivith his horsemen. 

29 This also eometh forth from the Lord of hosts, ivhieh is wonderful 
in eonnsel, and excellent in working. 

29 

Ariel and Fier Enemies 

1 Woe to Ariel, to Ariel, the eíty where David dwelt! add ye year to 
year; let them kill saerifiees. 

2 Yet I will distress Ariel, and there shall be heaviness and sorrow: 
and it shall be nnto me as Ariel. 

3 And I will eamp against thee ronnd abont, and will lay siege against 
thee with a monnt, and I will raise forts against thee. 

4 And thon shalt be bronght down, and shalt speak ont of the gronnd, 
and thy speeeh shall be low ont of the dnst, and thy voiee shall be, 
as of one that hath a familiar spirit, ont of the gronnd, and thy 
speeeh shall whisper ont of the dnst. 

5 ^ Moreover the mnltitnde ofthy strangers shall be like small dnst, 
and the mnltitnde of the terrible ones shall be as ehaff that passeth 
away: yea, it shall be at an instant snddenly. 

6 Thon shalt be visited of the Lord of hosts with thnnder, and with 
earthquake, and great noise, with storm and tempest, and the 
flame of devonring fire. 
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And the mnltitnde of all the nations that fight against Ariei, even 
aii that fíght agaínst her and her mnnition, and that distress her, 
shaii be as a dream of a night vision. 

It shaii even be as when a hnngry man dreameth, and, behoid, he 
eateth; bnt he awaketh, and his soni is empty: or as when a thirsty 
man dreameth, and, behoid, he drinketh; bnt he awaketh, and, 
behoid, he is faint, and his soni hath appetite: so shaii the mnititnde 
of aii the nations be, that fíght agaínst monnt Zion. 

The Biindness and Hypoerisy of Israei 

^ Stay yonrseives, and wonder; ery ye ont, and ery: they are 
dmnken, bnt not with wine; they stagger, bnt not with strong 
drínk. 

For the Lord hath ponred ont npon yon the spirit of deep sieep, 
and hath eiosed yonr eyes: the prophets and yonr rniers, the seers 
hath he eovered. 

And the vision of aii is beeome nnto yon as the words of a book that 
ís seaied, which men deiíver to one that is iearned, saying, Read 
thís, I pray thee: and he saith, I eannot; for itis seaied: 
and the book ís deiivered to hím that is not iearned, saying, Read 
thís, I pray thee: and he saith, I am not iearned. 

^ Wherefore the Lord said, Forasmneh as this peopie draw near me 
with their month, and with their iíps do honor me, bnt have 
removed their heart far from me, and their fear toward me is tanght 
by the preeept of men: 

therefore, behoid, I wiii proeeed to do a marveions work among 
thís peopie, even a marveions work and a wonder: for the wisdom 
of their wise men shaii perish, and the nnderstanding of their 
prndent men shaii be hid. 

^ Woe nnto them that seek deep to híde theír eonnsei from the 
Lord, and theír works are ín the dark, and they say, Who seeth us? 
and who knoweth us ? 

Sureiy your turning of things npside down shaii be esteemed as the 
potter's eiay: for shaii the work say of hím that made ít, He made 
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me not? or shall the thing framed say of him that framed it, He had 
no nnderstanding? 

The Redemption of Israel 

17 ^ ís it not yet a very little while, and Lebanon shall be tnrned into a 
frnitfnl field, and the frnitfnl field shall be esteemed as a forest? 

18 And in that day shall the deaf hear the words of the book, and the 
eyes of the blind shall see ont of obsenrity, and ont of darkness. 

19 The meek also shall inerease tkeir joy in the Lord, and the poor 
among men shall rejoiee in the Holy One of Israel. 

20 For the terrible one is bronght to nonght, and the seorner is 
eonsnmed, and all that watch for iniquity are ent off: 

21 that make a man an offender for a word, and lay a snare for him 
that reproveth in the gate, and tnrn aside the jnst for a thing of 
nonght. 

22 ^ Therefore thns saith the Lord, who redeemed Abraham, 
eoneerning the honse of jaeob, jaeob shall not now be ashamed, 
neither shall his faee now wax pale. 

23 Bnt when he seeth his ehildren, the work ofmine hands, in the 
midst of him, they shall sanetify my name, and sanetify the Holy 
One of jaeob, and shall fear the God of Israel. 

24 They also that erred in spirit shall eome to nnderstanding, and they 
that mnrmnred shall learn doetrine. 

30 

The Fntility of Relianee on Egypt 

1 Woe to the rebellions ehildren, saith the Lord, that take eonnsel, 
bnt not of me; and that eover with a eovering, bnt not of my Spirit, 
that they may add sin to sin: 

2 that walk to go down into Egypt, and have not asked at my month; 
to strengthen themselves in the strength of Pharaoh, and to trnst in 
the shadow of Egypt! 
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3 Therefore shall the strength of Pharaoh be your shame, and the 
tmst in the shadow of Egypt ypur eonfnsion. 

4 For his prinees were at Zoan, and his ambassadors eame to Hanes. 

5 They were all ashamed of a people tkat eonld not profit them, nor 
be a help nor profit, bnt a shame, and also a reproaeh. 

6 ^ The bnrden of the beasts of the sonth. 

^ Into the land of tronble and angnish from whence epme the yonng 
and old lion, the viper and fiery flying serpent, they will earry their 
riehes npon the shonlders of yonng asses, and their treasnres npon 
the bnnehes of eamels, to a people that shall not profit tkem. 

7 For the Egyptians shall help in vain, and to no pnrpose: therefore 
have I eried eoneerning this, Their strength is to sit still. 

8 ^ Now go, write it before them in a table, and note it in a book, that 
it may be for the time to eome for ever and ever: 

9 that this is a rebellions people, lying ehildren, ehildren that will not 
hear the law of the Lord : 

10 which say to the seers, See not; and to the prophets, Prophesy not 
nnto us right things, speaknnto us smooth things, prophesy 
deeeits: 

11 get yon ont of the way, tnrn aside ont of the path, eanse the Holy 
One of Israel to eease from before us. 

12 Wherefore thns saith the Holy One of Israel, Beeanse ye despise 
this word, and tmst in oppression and perverseness, and stay 
thereon: 

13 therefore this iniquity shall be to yon as a breaeh ready to fall, 
swelling ont in a high wall, whose breaking eometh snddenly at an 
instant. 

14 And he shall break it as the breaking ofthe potters' vessel that is 
broken in pieees; he shall not spare: so that there shall not be fonnd 
in the bnrsting of it a sherd to take fire from the hearth, or to take 
water witkal ont of the pit. 

15 ^ For thns saith the Lord God, the Holy One of Israel; In retnrning 
and rest shall ye be saved; in gnietness and in eonfidenee shall be 
yonr strength: and ye would not. 
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16 Butye said, No; forwe will fleeupon horses; therefore shallye flee: 
and, We will ride upon the swift; therefore shall they that pursue 
you be swift. 

17 One thonsand shalljlee at the rebnke of one; at the rebnke of five 
shall ye flee: till ye be left as a beaeon upon the top of a monntain, 
and as an ensign on a hill. 

The Promise of God’s Graee to Israel 

18 ^ And therefore will the Lord wait, that he may be graeions unto 
you, and therefore will he be exalted, that he may have merey upon 
you: for the Lord is a God of judgment: blessed are all they that 
wait for him. 

19 For the people shall dwell in Zion at Jenisalem: thou shalt weep no 
more: he will be very gradons unto thee at the voiee of thy ery; 
when he shall hear it, he will answer thee. 

20 And thpagh the Lord give you the bread of adversity, and the water 
of afflietion, yet shall not thy teaehers be removed into a eorner any 
more, but thine eyes shall see thy teaehers: 

21 and thine ears shall hear a word behind thee, saying, This is the 
way, walk ye in it, when ye turn to the right hand, and when ye 
turn to the left. 

22 Ye shall defile also the eovering of thy graven images of silver, and 
the ornament of thy molten images of gold: thou shalt east them 
away as a menstruous doth; thou shalt say unto it, Get thee henee. 

23 ^ Then shall he give the rain of thy seed, that thou shalt sow the 
ground withal; and bread of the inerease of the earth, and it shall be 
fat and plenteons: in that day shall thy eattle feed in large pastnres. 

24 The oxen likewise and the young asses that ear the gronnd shall eat 
dean provender, which hath been winnowed with the shovel and 
with the fan. 

25 And there shall be upon every high monntain, and upon every high 
hill, rivers and streams of waters in the day of the great slanghter, 
when the towers fall. 


1545 ISAIAH 31 

26 Moreover the light of the moon shall be as the light of the sun, and 
the iight of the snn shaii be sevenfoid, as the iight of seven days, in 
the day that the Lord bindeth up the breaeh of his peopie, and 
heaieth the stroke of their wound. 

The Lord's Jndgment on Assyria 

27 ^ Behoid, the name of the Lord eometh from far, bnrníng with hís 
anger, and the bnrden thereofis heavy: his iips are fuii of 
indígnatíon, and his tongne as a devonring fire: 

28 and his breath, as an overfiowing stream, shaii reaeh to the mídst of 
the neek, to síft the natíons wíth the sieve of vanity: and there shall 
be a bridie in the jaws of the peopie, eansing them to err. 

29 ^ Ye shaii have a song, as in the night when a hoiy soiemnity is kept; 
and giadness of heart, as when one goeth with a pipe to eome into 
the monntain of the Lord, to the Mighty One of Israei. 

30 And the Lord shaii eanse his giorions voiee to be heard, and shaii 
show the iighting down of his arm, with the indignation of his 
anger, and with the fiame of a devonríng fire, with seattering, and 
tempest, and haiistones. 

31 For throngh the voiee of the Lord shaii the Assyrian be beaten 
down, which smote with a rod. 

32 And in every piaee where the gronnded staff shaii pass, whích the 
Lord shaii iay npon hím, it shaii be with tabrets and harps: and ín 
batties of shaking wiii he fight with it. 

33 For Tophetis ordained of oid; yea, for the king it is prepared; he 
hath made it deep and iarge: the piie thereof is fire and mneh wood; 
the breath of the Lord, iike astream of brimstone, doth kindie it. 

31 

The Egyptians Are Men, Not God 

1 Woe to them that go down to Egypt for heip; and stay on horses, 
and tnist in eharíots, beeanse they are many; and ín horsemen. 
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beeaiise they are very strong; but they look not nnto the Holy One 
of Israel, neither seek the Lord ! 

2 Yet he also is wise, and will bring evil, and will not eall baek his 
words: bnt will arise against the honse of the evildoers, and against 
the help of them that work iniquity. 

3 Now the Egyptians are men, and not God; and their horses flesh, 
and not spirit. When the Lord shall streteh ont his hand, both he 
that helpeth shall fall, and he that is helped shall fall down, and 
they all shall fail together. 

4 ^ For thns hath the Lord spoken nnto me, Like as the líon and the 
yonng lion roaring on his prey, when a mnltitnde of shepherds is 
ealled forth against him, he will not be afraid of their voiee, nor 
abase himself for the noise of them: so shall the Lord of hosts 
eome down to fight for monnt Zion, and for the hill thereof. 

5 As birds flying, so will the Lord of hosts defend Jemsalem; 
defending also he will deliverit; and passing over he will preserve 
it. 

6 ^ Tnrn ye nnto himfrom whom the ehildren of Israel have deeply 
revolted. 

7 For in that day every man shall east away his ídols of silver, and his 
idols of gold, which yonr own hands have made nnto yonfor a sin. 

8 Then shall the Assyrian fall with the sword, not of a mighty man; 
and the sword, not of a mean man, shall devonr him: bnt he shall 
flee from the sword, and his yonng men shall be diseomfited. 

9 And he shall pass over to his stronghold for fear, and his prinees 
shall be afraid of the ensign, saith the Lord, whose fire is in Zion, 
and his fnrnaee in Jernsalem. 

32 

The Righteons King 

1 Behold, a King shall reign in righteonsness, and prinees shall mle 
in jndgment. 
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2 And a man shall be as a hiding plaee from the wind, and a eovert 
from the tempest; as rivers of water in a dry plaee, as the shadow of 
a great roek in a weary land. 

3 And the eyes of them that see shall not be dim, and the ears of them 
that hear shall hearken. 

4 The heart also of the rash shall nnderstand knowledge, and the 
tongne of the stammerers shall be ready to speak plainly. 

5 The vile person shall be no more ealled liberal, nor the ehnrl said tp 
be bonntifnl. 

6 For the vile person will speak villainy, and his heart will work 
inignity, to praetise hypoerisy, and to ntter error against the Lord, 
to make empty the sonl of the hnngry; and he will eanse the drink 
of the thirsty to fail. 

7 The instrnments also of the ehnrl are evil: he deviseth wicked 
deviees to destroy the poor with lying words, even when the needy 
speaketh right. 

8 Bnt the liberal deviseth liberal things; and by liberal things shall he 
stand. 

Women of Jemsalem Warned 

9 ^ Rise up, ye women that are at ease; hear my voiee, ye eareless 
danghters; give ear nnto my speeeh. 

10 Many days andyears shall ye be tronbled, ye eareless women: for 
the vintage shall fail, the gathering shall not eome. 

11 Tremble, ye women that are at ease; be tronbled, ye eareless ones: 
strip yon, and make yon bare, and gird saekeloth npon ìjoar loins. 

12 They shall lament for the teats, for the pleasant fields, for the 
frnitfnl vine. 

13 llpon the land of my people shall eome up thorns and briers; yea, 
upon all the honses of joyin the joyons eity: 

14 beeanse the palaees shall be forsaken; the multitude of the eity shall 
be left; the forts and towers shall be for dens for ever, a joy of wild 
asses, a pastnre of floeks; 
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15 until the Spirit be poured upon us from on high, and the wilderness 
be a £ruitful field, and the fruitful field be counted for a forest. 

16 ^ Then jndgment shall dwell in the wilderness, and righteonsness 
remain in the fruitful field. 

17 And the work ofrighteonsness shall be peaee; and the effeet of 
righteonsness, quietness and assnranee for ever. 

18 And my people shall dwell in a peaeeable habitation, and in sure 
dwellings, and in quiet resting plaees; 

19 when it shall hail, eoming down on the forest; and the eity shall be 
low inalow plaee. 

20 Blessed are ye that sow beside all waters, that send forth tkither the 
feet of the ox and the ass. 

33 

The Lord Will Bring Salvation 

1 Woe to thee that spoilest, and thou wast not spoiled; and dealest 
treaeheronsly, and they dealt not treaeheronsly with thee! when 
thou shalt eease to spoil, thou shalt be spoiled; and when thou shalt 
make an end to deal treaeheronsly, they shall deal treaeheronsly 
with thee. 

2 ^ O Lord, be graeions unto us; we have waited for thee: be thou 
their arm every morning, our salvation also in the time of tronble. 

3 At the noise of the tumult the people fled; at the lifting up of 
thyself the nations were seattered. 

4 And your spoil shall be gathered like the gathering of the 
eaterpillar: as the rnnning to and fro of loensts shall he run upon 
them. 

5 The Lord is exalted; for he dwelleth on high: he hath filled Zion 
with jndgment and righteonsness. 

6 And wisdom and knowledge shall be the stability of thy times, and 
strength of salvation: the fear of the Lord is his treasnre. 

7 ^ Behold, their valiant ones shall ery without: the ambassadors of 
peaee shall weep bitterly. 
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8 The highways lie waste, the wayfaring man eeaseth: he hath broken 
the eovenant, he hath despised the eities, he regardeth no man. 

9 The earth monrneth and langnisheth: Lebanon is ashamed and 
hewn down: Sharon is like a wilderness; and Bashan and Garmel 
shake off theirfrmts. 

10 ^ Nowwill I rise, saith the Lord; now will I be exalted; now will I 
lift up myself. 

11 Ye shall eoneeive ehaff, ye shall bring forth stnbble: yonr breath, as 
fire, shall devonr yon. 

12 And the people shall be as the bnrnings of lime: as thorns ent up 
shall they be bnrned in the fire. 

13 ^ Hear, ye that are far off, what I have done; and, ye that are near, 
acknowledge my might. 

14 The sinners in Zion are afraid; fearfnlness hath snrprised the 
hypoerites. Who among us shall dwell with the devonring fire ? 
who among us shall dwell with everlasting bnrnings ? 

15 He that walketh righteonsly, and speaketh nprightly; he that 
despiseth the gain of oppressions, that shaketh his hands from 
holding of bribes, that stoppeth his ears from hearing of blood, and 
shntteth his eyes from seeing evil; 

16 he shall dwell on high; his plaee of defense shall he the mnnitions of 
roeks: bread shall be given him; his waters shall be snre. 

17 ^ Thine eyes shall see the King in his beanty: they shall behold the 
land that is very far off. 

18 Thine heart shall meditate terror. Where is the seribe ? where is the 
reeeiver? where is he that eonnted the towers? 

19 Thon shalt not see a fieree people, a people of a deeper speeeh than 
thon eanst pereeive; of a stammering tongne, that thoa eanst not 
nnderstand. 

20 Look npon Zion, the eity of onr solemnities: thine eyes shall see 
Jernsalem a quiet habitation, a tabernaele that shall not be taken 
down; not one of the stakes thereof shall ever be removed, neither 
shall any of the eords thereof be broken. 


1550 IsAiAH 34 

21 But there the glorioiis Lord will be unto us a plaee of broad rivers 
and streams; vvherein shaii go no gaiiey with oars, neíther shaii 
gaiiant shíp pass thereby. 

22 For the Lord is ourjudge, the Lord is our iawgiver, the Lord is 
our Kíng; he wiii save us. 

23 Thy taekiings are ioosed; they couid not weii strengthen their mast; 
they couid not spread the saíi: then ís the prey of a great spoii 
dívíded; the iame take the prey. 

24 And the inhabítant shaii not say, I am síek: the peopie that dweii 
therein shalí he forgiven their iniquity. 

34 

The Lord's Wrath upon the Nations 

1 Gome near, ye nations, to hear; and hearken, ye peopie: iet the 
earth hear, and aii that is therein; the worid, and aii things that 
eome forth of it. 

2 For the indígnation of the Lord is upon aii nations, and his fury 
upon aii theír armíes: he hath ntteriy destroyed them, he hath 
deiivered them to the sianghter. 

3 Their siain aiso shaii be east out, and theír stínk shaii eome up out 
of theír eareasses, and the monntains shaii be meited wíth theír 
biood. 

4 And aii the host of heaven shaii be dissoived, and the heavens shaii 
be roiied together as a seroii: and aii their host shaii faii down, as 
the ieaf faiieth off from the vine, and as a faiiing jig from the fig 
tree. 

5 ^ For my sword shaii be bathed in heaven: behoid, it shaii eome 
down upon Idnmea, and upon the peopie of my curse, to judgment. 

6 The sword of the Lord ís fíiied with biood, it is made fat wíth 
fatness, and wíth the biood of iambs and goats, wíth the fat of the 
kidneys of rams: for the Lord hath a saerifíee ín Bozrah, and a 
great sianghter ín the iand of Idnmea. 
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And the nnieorns shall eome down with them, and the bnlloeks 
with the bnlls; and their land shall be soaked with blood, and their 
dnst made fat with fatness. 

^ Foritis the day of the Lord's vengeanee, and the year of 
reeompenses for the eontroversy of Zion. 

And the streams thereof shall be tnrned into piteh, and the dnst 
thereof into brimstone, and the land thereof shall beeome bnrning 
piteh. 

It shall not be quenched night nor day; the smoke thereof shall go 
up for ever: from generation to generation it shall lie waste; none 
shall pass throngh it for ever and ever. 

But the eormorant and the bittern shall possess it; the owl also and 
the raven shall dwell in it: and he shall streteh out upon it the line 
of eonfnsion, and the stones of emptiness. 

They shall eall the nobles thereof to the kingdom, but none shall be 
there, and all her prinees shall be nothing. 

^ And thorns shall eome up in her palaees, nettles and brambles in 
the fortresses thereof: and it shall be a habitation of dragons, and a 
court for owls. 

The wild beasts of the desert shall also meet with the wild beasts of 
the island, and the satyr shall ery to his fellow; the sereeeh owl also 
shall rest there, and find for herself a plaee of rest. 

There shall the great owl make her nest, and lay, and hateh, and 
gather under her shadow: there shall the vultures also be gathered, 
every one with her mate. 

Seek ye out of the book of the Lord, and read: no one of these shall 
fail, none shall want her mate: for my mouth it hath eommanded, 
and his spirit it hath gathered them. 

And he hath east the lot for them, and his hand hath divided it 
unto them by line: they shall possess it for ever, from generation to 
generation shall they dwell therein. 
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35 

The Glorious Future of Zion 

The wilderness and the solitary plaee shall be glad for them; and 
the desert shall rejoiee, and blossom as the rose. 

It shall blossom abnndantly, and rejoiee even with joy and singíng: 
the glory of Lebanon shall be gíven unto it, the excellency of 
Garmel and Sharon; they shall see the glory of the Lord, and the 
excellency of our God. 

^ Strengthen ye the weak hands, and eonfírm the feeble knees. 

Say to them that are of a fearhil heart, Be strong, fear not: behold, 
your God will eome with vengeanee, even God with a reeompense; 
he will eome and save you. 

^ Then the eyes of the blind shall be opened, and the ears of the 
deaf shall be nnstopped. 

Then shall the lame man leap as a hart, and the tongne of the dumb 
sing: for in the wilderness shall waters break out, and streams in 
the desert. 

And the parehed gronnd shall beeome a pool, and the thirsty land 
spríngs of water: ín the habitatíon of dragons, where eaeh lay, shall 
be grass wíth reeds and rnshes. 

^ And a highway shall be there, and a way, and it shail be ealled The 
way of holiness; the nnelean shail not pass over it; but it shall be for 
those: the wayfaríng men, thongh fools, shall not err therein. 

No lion shail be there, nor any ravenons beast shall go up thereon, 
ít shall not be found there; but the redeemed shall walk there: 
and the ransomed of the Lord shall retnrn, and eome to Zion with 
songs and everlastingjoynpon their heads: they shall obtainjoy 
and gladness, and sorrow and sighing shall flee away. 
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36 

The Invasion of Sennaeherib 

1 Now it eame to pass in the fonrteenth year of king Hezekiah, that 
Sennaeherib king of Assyria eame up against all the defensed eities 
of Judah, and took them. 

2 And the king of Assyria sent Rab-shakeh from Laehish to Jernsalem 
unto king Hezekiah with a great army. And he stood by the eondnit 
of the upper pool in the highway of the fnller’s field. 

3 Then eame forth unto him Eliakim, Hilkiah’s son, which was over 
the house, and Shebna the seribe, and Joah, Asaph’s son, the 
reeorder. 

4 ^ And Rab'shakeh said unto them, Say ye now to Hezekiah, Thus 
saith the great king, the king of Assyria, What eonfidenee is this 
wherein thou trnstest? 

5 I say, sayest thoa, (but theìj are but vain words) í have eonnsel and 
strength for war: now on whom dost thou trust, that thou rebellest 
against me? 

6 Lo, thou tnistest in the staff of this broken reed, on Egypt; whereon 
if a man lean, it will go into his hand, and pieree it: so is Pharaoh 
king of Egypt to all that tnist in him. 

7 But if thou say to me, We tnist in the Lord our God: is it not he, 
whose high plaees and whose altars Hezekiah hath taken away, and 
said to Judah and to Jenisalem, Ye shall worship before this altar? 

8 Now therefore give pledges, I pray thee, to my master the king of 
Assyria, and I will give thee two thonsand horses, if thou be able on 
thy part to set riders upon them. 

9 How then wilt thou turn away the faee of one eaptain of the least of 
my master’s servants, and put thy tmst on Egypt for ehariots and 
for horsemen? 

10 And am I now eome up without the Lord against this land to 
destroy it? the Lord said unto me, Go up against this land, and 
destroy it. 
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11 ^ Then said Eliakim and Shebna and Joah nnto Rab-shakeh, Speak, 
I pray thee, nnto thy servants in the Syrian langnage; for we 
nnderstandit; and speak not to us in the Jews' langnage, in the ears 
of the people that are on the wall. 

12 Bnt Rab'shakeh said, Hath my master sent me to thy master and to 
thee to speak these words? hath he not sent me to the men that sit 
npon the wall, that they may eat their own dnng, and drink their 
own piss with yon? 

13 ^ Then Rab-shakeh stood, and eried with a lond voiee in the Jews' 
langnage, and said, Hear ye the words of the great king, the king of 
Assyria. 

14 Thns saith the king, Let not Hezekiah deeeive yon: for he shall not 
be able to deliver yon. 

15 Neither let Hezekiah make yon trnst in the Lord, saying, The 
Lord will snrely deliver us: this eity shall not be delivered into the 
hand of the king of Assyria. 

16 Hearken not to Hezekiah: for thns saith the king ofAssyria, Make 
an agreement with me bif a present, and eome ont to me: and eat ye 
every one of his vine, and every one of his fig tree, and drinkye 
every one the waters of his own eistern; 

17 nntil I eome and take yon away to a land like yonr own land, a land 
of eorn and wine, a land of bread and vineyards. 

18 Beware lest Hezekiah persnade yon, saying, The Lord will deliver 
us. Hath any of the gods of the nations delivered his land ont of the 
hand of the king of Assyria? 

19 Where are the gods of Hamath and Arphad? where are the gods of 
Sepharvaim? and have they delivered Samaria ont of my hand? 

20 Who are theij among all the gods of these lands, that have delivered 
their land ont of my hand, that the Lord shonld deliver Jernsalem 
ont ofmy hand? 

21 ^ Bnt they held their peaee, and answered him not a word: for the 
king's eommandment was, saying, Answer him not. 

22 Then eame Eliakim, the son of Hilkiah, that was over the 
honsehold, and Shebna the seribe, and Joah, the son of Asaph, the 
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reeorder, to Hezekiah with their elothes rent, and told him the 
words of Rab'shakeh. 

37 

Jndah Delivered from Sennaeherib 

1 And it eame to pass, when king Hezekiah heard it, that he rent his 
elothes, and eovered himself with saekeloth, and went into the 
honse of the Lord. 

2 And he sent Eliakim, who ivas over the honsehold, and Shebna the 
seribe, and the elders of the priests, eovered with saekeloth, nnto 
Isaiah the prophet the son of Amoz. 

3 And they said nnto him, Thns saith Hezekiah, This day is a day of 
tronble, and of rebnke, and of blasphemy: for the ehildren are eome 
to the birth, and there is not strength to bring forth. 

4 It may be the Lord thy God will hear the words of Rab-shakeh, 
whom the kíng of Assyria his master hath sent to reproaeh the 
living God, and will reprove the words which the Lord thy God 
hath heard: wherefore lift up thì) prayer for the remnant that is left. 

5 ^ So the servants ofking Hezekiah eame to Isaiah. 

6 And Isaiah said nnto them, Thns shall ye say nnto yonr master, 

Thns saith the Lord, Be not afraid of the words that thon hast 
heard, wherewith the servants of the king of Assyria have 
blasphemedme. 

7 Behold, I will send a blast npon him, and he shall hear a rnmor, 
and retnrn to his own land; and I will eanse him to fall by the 
sword in his own land. 

8 ^ So Rab'shakeh retnrned, and fonnd the king of Assyria warring 
against Libnah: for he had heard that he was departed from 
Laehish. 

9 And he heard say eoneerning Tirhakah king of Ethiopia, He is 
eome forth to make war with thee. And when he heardit, he sent 
messengers to Hezekiah, saying. 
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10 Thus shall ye speak to Hezekiah king of Judah, saying, Let not thy 
God, in vvhom thou tmstest, deeeive thee, saying, Jernsalem shall 
not be given into the hand of the king of Assyria. 

11 Behold, thou hast heard what the kings of Assyria have done to ail 
lands by destroying them ntterly; and shalt thou be delivered? 

12 Have the gods of the nations delivered them which my fathers have 
destroyed, as Gozan, and Haran, and Rezeph, and the ehildren of 
Eden which mre in Telassar? 

13 Where is the king of Hamath, and the king of Arphad, and the king 
of the eity of Sepharvaim, Hena, and Ivah? 

14 ^ And Hezekiah reeeived the letter from the hand of the 
messengers, and read it: and Hezekiah went up unto the house of 
the Lord, and spread it before the Lord. 

15 And Hezekiah prayedunto the Lord, saying, 

16 O Lord of hosts, God of Israel, that dwellest between the ehernbim, 
thou art the God, even thou alone, of all the kingdoms of the earth: 
thou hast made heaven and earth. 

17 ineline thine ear, O Lord, and hear; open thine eyes, O Lord, and 
see: and hear all the words of Sennaeherib, which hath sent to 
reproaeh the living God. 

18 Of a tmth, Lord, the kings of Assyria have laid waste all the 
nations, and their eonntries, 

19 and have east their gods into the fire: for they were no gods, but the 
work of men’s hands, wood and stone: therefore they have 
destroyed them. 

20 Now therefore, O Lord our God, save us from his hand, that all 
the kingdoms of the earth may know that thou art the Lord, even 
thou only. 

21 ^ Then Isaiah the son of Amoz sent unto Hezekiah, saying, Thus 
saith the Lord God of Israel, Whereas thou hast prayed to me 
against Sennaeherib king of Assyria: 

22 this is the word which the Lord hath spoken eoneerning him; The 
virgin, the danghter of Zion, hath despised thee, and langhed thee 
to seorn; the danghter of Jemsalem hath shaken her head at thee. 
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23 Whom hast thou reproaehed and blasphemed? and against whom 
hast thou exalted thy voiee, and lifted up thine eyes on high? even 
against the Holy One of Israel. 

24 By thy servants hast thou reproaehed the Lord, and hast said, By 
the multitude of my ehariots am I eome up to the height of the 
mountains, to the sides of Lebanon; and I will cut down the tall 
eedars thereof, and the ehoiee fir trees thereof: and I will enter into 
the height of his border, and the forest of his Garmel. 

25 I have digged, and drunk water; and with the sole of my feet have I 
dried up all the rivers of the besieged plaees. 

26 ^ Hast thou not heard long ago, hpw I have done it; and of aneient 
times, that I have formed iti now have I bronght it to pass, that 
thou shouldest be to lay waste defensed eities intp niinons heaps. 

27 Therefore their inhabitants ivere of small power, they were 
dismayed and eonfonnded: they were as the grass of the field, and 
as the green herb, as the grass on the honsetops, and as eprn blasted 
before it be grown up. 

28 But I know thy abode, and thy going out, and thy eoming in, and 
thy rage against me. 

29 Beeanse thy rage against me, and thy tumult, is eome up into mine 
ears, therefore will I put my hook in thy nose, and my bridle in thy 
lips, and I will turn thee baek by the way by which thou eamest. 

30 ^ And this shall be a sign unto thee, Ye shall eat this year such as 
groweth of itself; and the seeond year that which springeth of the 
same: and in the third year sow ye, and reap, and plant vineyards, 
and eat the fniit thereof. 

31 And the remnant that is eseaped of the house of Judah shall again 
take root downward, and bear fruit upward: 

32 for out of Jenisalem shall go forth a remnant, and they that eseape 
out of mount Zion: the zeal of the Lord of hosts shall do this. 

33 ^ Therefore thus saith the Lord eoneerning the king of Assyria, He 
shall not eome into this eity, nor shoot an arrow there, nor eome 
before it with shields, nor east a bank against it. 

34 By the way that he eame, by the same shall he retnrn, and shall not 
eome into this eity, saith the Lord. 
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For I will defend this eity to save it for mine own sake, and for my 
servant David's sake. 

^ Then the angel of the Lord went forth, and smote in the eamp of 
the Assyrians a hnndred and fonrseore and five thonsand: and 
when they arose early in the morning, behold, they werB all dead 
eorpses. 

So Sennaeherib king of Assyria departed, and went and retnrned, 
and dwelt at Nineveh. 

And it eame to pass, as he was worshipping in the honse of Nisroeh 
his god, that Adrammeleeh and Sharezer his sons smote him with 
the sword; and they eseaped into the land of Armenia: and Esar- 
haddon his son reigned in his stead. 

38 

Hezekiah's Siekness 

In those days was Hezekiah siek nnto death. And Isaiah the 
prophet the son of Amoz eame nnto him, and said nnto him, Thns 
saith the Lord, Set thine honse in order: for thon shalt die, and 
not live. 

Then Hezekiah tnrned his faee toward the wall, and prayed nnto 
the Lord, 

and said, Remember now, O Lord, I beseeeh thee, how I have 
walked before thee in trnth and with a perfeet heart, and have done 
that which is good in thy sight. And Hezekiah wept sore. 

Then eame the word of the Lord to Isaiah, saying, 

Go, and say to Hezekiah, Thns saith the Lord, the God of David 
thy father, I have heard thy prayer, I have seen thy tears: behold, I 
will add nnto thy days fifteen years. 

And I will deliver thee and this eity ont of the hand of the king of 
Assyria: and I will defend this eity. 

^ And this shall he a sign nnto thee from the Lord, that the Lord 
will do this thing that he hath spoken; 
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8 Behold, I will bring again the shadow of the degrees, which is gone 
down in the snn dial of Ahaz, ten degrees backward. So the snn 
retnrned ten degrees, by which degrees it was gone down. 

9 ^ The writing of Hezekiah king of Jndah, when he had been siek, 
and was reeovered of his siekness: 

10 I said in the entting off of my days, 

I shall go to the gates of the grave: 

I am deprived of the residne of my years. 

11 I said, I shallnotsee the Lord, 

even the Lord, in the land of the living: 

I shall behold man no more 
with the inhabitants of the world. 

12 Mine age is departed, 

and is removed from me as a shepherd's tent: 

I have ent off like a weaver my life: 

he will ent me off with pining siekness: 

from day even to night wilt thon make an end of me. 

13 I reekoned till morning, that, 

as a lion, so will he break all my bones: 

from day even to night wilt thon make an end of me. 

14 Like a erane pr a swallow, so did I ehatter: 

I did monrn as a dove: 

mine eyes fail ivith Ippking upward: 

O Lord, I am oppressed; nndertake for me. 

15 Whatshalllsay? 

He hath both spoken nnto me, and himself hath done it: 

I shall go softly all my years in the bitterness of my sonl. 

16 O Lord, by these things men live, 

and in all these things is the life of my spirit: 
so wilt thon reeover me, 
and make me to live. 

17 Behold, for peaee I had great bitterness; 
bnt thon hast in love to my sonl 
delivered it from the pit of eorrnption: 

for thon hast east all my sins behind thy baek. 


1560 ISAIAH 39 

18 For the grave eannot praise thee, 
death eannot eelebrate thee: 
they that go down into the pit 
eannot hope for thy trnth. 

19 The living, the living, he shall praise thee, 
asldp this day: 

the father to the ehildren 
shall make known thy tmth. 

20 The Lord was ready to save me: 

therefore we will sing my songs to the stringed instmments 
all the days of onr life in the honse of the Lord. 

21 ^ For Isaiah had said, Let them take a Inmp of figs, and lay it for a 
plasternpon the boil, and he shall reeover. 

22 FLezekiah also had said, What is the sign that I shall go up to the 
honse of the Lord? 

39 

Hezeldah Reeeives Envoys from Babylon 

1 At that time Merodaeh-baladan, the son of Baladan, king of 
Babylon, sent letters and a present to Hezekiah: for he had heard 
that he had been siek, and was reeovered. 

2 And Hezekiah was glad of them, and showed them the honse of his 
preeions things, the silver, and the gold, and the spiees, and the 
preeions ointment, and all the honse of his armor, and all that was 
fonnd in his treasnres: there was nothing in his honse, nor in all his 
dominion, that Hezekiah showed them not. 

3 Then eame Isaiah the prophet nnto king Hezekiah, and said nnto 
him, What said these men? and from whence eame they nnto thee? 
And Hezekiah said, They are eome from a far eonntry nnto me, 
even from Babylon. 

4 Then said he, What have they seen in thine honse ? And Hezekiah 
answered, All thatis in mine honse have they seen: there is nothing 
among my treasnres that I have not showed them. 
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5 ^ Then said Isaiah to Hezekiah, Hear the word of the Lord of 
hosts: 

6 Behold, the days eome, that all that is in thine honse, and that 
which thy fathers have laid up in store until this day, shall be 
earried to Babylon: nothing shall be left, saith the Lord. 

7 And of thy sons that shall issue from thee, which thou shalt beget, 
shall they take away; and they shall be eunuchs in the palaee of the 
king of Babylon. 

8 Then said Hezekiah to Isaiah, Good is the word of the Lord which 
thou hast spoken. He said moreover, For there shall be peaee and 
truth in my days. 

40 

The Lord's Gomforting Words to Zion 

1 Gomfort ye, eomfort ye my people, saith your God. 

2 Speak ye eomfortably to Jenisalem, and ery unto her, that her 
warfare is aeeomplished, that her iniquity is pardoned: for she hath 
reeeived of the Lord's hand donble for all her sins. 

3 ^ The voiee of him that erieth in the wilderness, Prepare ye the way 
of the Lord, make straight in the desert a highway for our God. 

4 Every valley shall be exalted, and every monntain and hill shall be 
made low: and the erooked shall be made straight, and the rough 
plaees plain: 

5 and the glory of the Lord shall be revealed, and all flesh shall see it 
together: for the mouth of the Lord hath spoken it. 

6 ^ The voiee said, Gry. And he said, What shall I ery ? All flesh is 
grass, and all the goodliness thereof is as the flower of the field: 

7 the grass withereth, the flower fadeth; beeanse the spirit of the 
Lord bloweth upon it: snrely the people is grass. 

8 The grass withereth, the flower fadeth: but the word of our God 
shall stand for ever. 

9 ^ O Zion, that bringest good tidings, get thee up into the high 
monntain; O Jernsalem, that bringest good tidings, lift up thy voiee 
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with strength; liftitnp, be notafraid; saynnto the dties of Jndah, 
Beholdyonr God! 

10 Behold, the Lord God will eome with strong hmd, and his arm 
shall rnle for him: behold, his rewardis with him, and his work 
before him. 

11 He shall feed his floek like a shepherd: he shall gather the lambs 
with his arm, and earry them in his bosom, and shall gently lead 
those that are with yonng. 

Israel's ineomparable God 

12 ^ Who hath measnred the waters in the hollow of his hand, and 
meted ont heaven with the span, and eomprehended the dnst of the 
earth in a measnre, and weighed the monntains in seales, and the 
hills inabalanee? 

13 Who hath direeted the Spirit of the Lord, or being his eonnselor 
hath tanghthim? 

14 With whom took he eonnsel, and whp instrneted him, and tanght 
him in the path of jndgment, and tanght him knowledge, and 
showed to him the way of nnderstanding? 

15 Behold, the nations are as a drop of a bneket, and are eonnted as the 
small dnst of the balanee: behold, he taketh up the isles as a very 
little thing. 

16 And Lebanon is not snffieient to bnrn, nor the beasts thereof 
snffieient for a bnrnt offering. 

17 All nations before him are as nothing; and they are eonnted to him 
less than nothing, and vanity. 

18 ^ To whom then will ye liken God? or what likeness will ye 
eomparennto him? 

19 The workman melteth a graven image, and the goldsmith 
spreadeth it over with gold, and easteth silver ehains. 

20 He that is so impoverished that he hath no oblation ehooseth a tree 
that will not rot; he seeketh nnto him a ennning workman to 
prepare a graven image, that shall not be moved. 
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21 ^ Have ye not known? have ye not heard? hath it not been toldyon 
from the beginning? have ye not nnderstood from the fonndations 
of the earth? 

22 Itis he that sitteth npon the eirele of the earth, and the inhabitants 
thereof are as grasshoppers; that streteheth ont the heavens as a 
enrtain, and spreadeth them ont as a tent to dwell in: 

23 that bringeth the prinees to nothing; he maketh the jndges of the 
earth as vanity. 

24 Yea, they shall not be planted; yea, they shall not be sown; yea, 
their stoek shall not take root in the earth: and he shall also blow 
npon them, and they shall wither, and the whirlwind shall take 
them away as stnbble. 

25 ^ To whom then will ye liken me, or shall I be equal? saith the 
Holy One. 

26 Lift up yonr eyes on high, and behold who hath ereated these things, 
that bringeth ont their host by nnmber: he ealleth them all by 
names by the greatness of his might, for that he is strong in power; 
not one faileth. 

27 ^ Why sayest thon, O jaeob, and speakest, O Israel, My way is hid 
from the Lord, and my jndgment is passed over from my God? 

28 Hast thon not known ? hast thon not heard, that the everlasting 
God, the Lord, the Greator of the ends of the earth, fainteth not, 
neither is weary? thereis no searehing of his nnderstanding. 

29 He giveth power to the faint; and to them that have no might he 
inereaseth strength. 

30 Even the yonths shall faint and be weary, and the yonng men shall 
ntterly fall: 

31 bnt they that wait npon the Lord shall renew their strength; they 
shall monnt up with wings as eagles; they shall mn, and not be 
weary; and they shall walk, and not faint. 
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41 

God's Assurance to Israel 

1 Keep silenee before me, O islands; and let the people renew their 
strength: let them eome near; thenlet them speak: letns eome near 
together to judgment. 

2 Who raised up the righteous man from the east, ealled him to his 
foot, gave the nations before him, and made him nile over kings ? 
he gave them as the dust to his sword, and as driven stnbble to his 
bow. 

3 He pursued them, and passed safely; even by the way that he had not 
gone with his feet. 

4 Who hath wrought and done it, ealling the generations from the 
beginning? I the Lord, the first, and with the last; I am he. 

5 ^ The isles saw it, and feared; the ends of the earth were afraid, 
drew near, and eame. 

6 They helped every one his neighbor; and every one said to his 
brother, Be of good eonrage. 

7 So the earpenter eneonraged the goldsmith, and he that smootheth 
ivith the hammer him that smote the anvil, saying, Itis ready for 
the soldering: and he fastened it with nails, that it shonld not be 
moved. 

8 ^ But thou, Israel, ait my servant, jaeob whom I have ehosen, the 
seed of Abraham my friend. 

9 Thoa whom I have taken from the ends of the earth, and ealled thee 
from the ehief men thereof, and said unto thee, Thou art my 
servant; I have ehosen thee, and not east thee away. 

10 Fear thou not; for I am with thee: be not dismayed; for I am thy 
God: I will strengthen thee; yea, I will help thee; yea, I will nphold 
thee with the right hand of my righteonsness. 

11 ^ Behold, all they that were ineensed against thee shall be ashamed 
and eonfonnded: they shall be as nothing; and they that strive with 
thee shall perish. 
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12 Thou shalt seek them, and shalt not find them, mn them that 
eontended with thee: they that war against thee shall be as 
nothing, and as a thing of nought. 

13 For I the Lord thy God will hold thy right hand, saying unto thee, 
Fear not; I will help thee. 

14 ^ Fear not, thou worm jaeob, and ye men of Israel; I will help thee, 
saith the Lord, and thy Redeemer, the Holy One of Israel. 

15 Behold, I will make thee a new sharp threshing instrnment having 
teeth: thou shalt thresh the mountains, and beat them small, and 
shalt make the hills as ehaff. 

16 Thou shalt fan them, and the wind shall earry them away, and the 
whirlwind shall seatter them: and thou shalt rejoiee in the Lord, 
and shalt glory in the Holy One of Israel. 

17 ^ When the poor and needy seek water, and there is none, and their 
tongne faileth for thirst, I the Lord will hear them, í the God of 
Israel will not forsake them. 

18 I will open rivers in high plaees, and fonntains in the midst of the 
valleys: I will make the wilderness a pool of water, and the dry land 
springs of water. 

19 I will plant in the wilderness the eedar, the shittah tree, and the 
myrtle, and the oil tree; I will set in the desert the fir tree, and the 
pine, and the box tree together: 

20 that they may see, and know, and eonsider, and nnderstand 
together, that the hand of the Lord hath done this, and the Holy 
One of Israel hath ereated it. 

The Lord's Ghallenge to False Gods 

21 ^ Prodnee your eaiise, saith the Lord ; bring forth your strong 
reasons, saith the King of jaeob. 

22 Let them bring them forth, and show us what shall happen: let 
them show the former things, what they he, that we may eonsider 
them, and know the latter end of them; or deelare us things for to 


eome. 
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23 Show the things that are to eome hereafter, that we may know that 
ye are gods: yea, do good, or do evil, that we may be dismayed, and 
beholdit together. 

24 Behold, ye are of nothing, and yonr work of nonght: an 
abomination is he that ehooseth yon. 

25 ^ I have raised up one from the north, and he shall eome: from the 
rising of the snn shall he eall npon my name: and he shall eome 
npon prinees as npon mortar, and as the potter treadeth elay. 

26 Who hath deelared from the beginning, that we may knowi and 
beforetime, that we may say, He is righteons ? yea, there is none that 
showeth, yea, thereis none that deelareth, yea, thereis none that 
heareth yonr words. 

27 The first shall say to Zion, Behold, behold them: and I will give to 
Jernsalem one that bringeth good tidings. 

28 For I beheld, and there was no man; even among them, and there 
was no eonnselor, that, when I asked of them, eonld answer a word. 

29 Behold, they are all vanity; their works are nothing: their molten 
images are wind and eonfnsion. 

42 

The Lord's Servant 

1 Behold my servant, whom I nphold; mine eleet, in whpyn my sonl 
delighteth; I have pnt my Spirit npon him: he shall bring forth 
jndgment to the Gentiles. 

2 He shall not ery, nor lift up, nor eanse his voiee to be heard in the 
street. 

3 A bmised reed shall he not break, and the smoking flax shall he not 
quench: he shall bringforthjndgmentnnto tmth. 

4 He shall not fail nor be diseonraged, till he have set jndgment in 
the earth: and the isles shall wait for his law. 

5 ^ Thns saith God the Lord, he that ereated the heavens, and 
stretehed them ont; he that spread forth the earth, and that which 
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eometh out of it; he that giveth breath unto the people upon it, and 
spirit to them that walk therein: 

I the Lord have ealled thee in righteonsness, and will hold thine 
hand, and will keep thee, and give thee for a eovenant of the 
people, for a light of the Gentiles; 

to open the blind eyes, to bring out the prisoners from the prison, 
and them that sit in darkness out of the prison house. 

I am the Lord ; that is my name: and my glory will I not give to 
another, neither my praise to graven images. 

Behold, the former things are eome to pass, and new things do I 
deelare: before they spring forth I tell you of them. 

Praise for the Lord's Mighty Deliveranee 

^ Sing unto the Lord a new song, and his praise from the end of 
the earth, ye that go down to the sea, and all that is therein; the 
isles, and the inhabitants thereof. 

Let the wilderness and the eities thereof lift up their voiee, the 
villages that Kedar doth inhabit: let the inhabitants of the roek sing, 
let them shout from the top of the mountains. 

Let them give glory unto the Lord, and deelare his praise in the 
islands. 

The Lord shall go forth as a mighty man, he shall stir up jealonsy 
like a man of war: he shall ery, yea, roar; he shall prevail against his 
enemies. 

^ I have long time holden my peaee; I have been still, and refrained 
myself: now will I ery like a travailing woman; I will destroy and 
devonr at onee. 

I will make waste monntains and hills, and dry up all their herbs; 
and I will make the rivers islands, and I will dry up the pools. 

And I will bring the blind by a way that they knew not; I will lead 
them in paths that they have not known: I will make darkness light 
before them, and erooked things straight. These things will I do 
unto them, and not forsake them. 
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17 They shall be turned baek, they shall be greatly ashamed, that trnst 
ín graven images, that say to the molten images, Ye are our gods. 

IsraeTs Failure to Profit from Diseipline 

18 ^ Hear, ye deaf; and look, ye blind, that ye may see. 

19 Who is blind, but my servant? or deaf, as my messenger that I sent? 
whois blindas he tkatisperfeet, and blindas the Lord's servant? 

20 Seeing many things, but thou observest not; opening the ears, but 
he heareth not. 

21 The Lord is well pleased for his righteonsness’ sake; he will 
magnify the law, and make it honorable. 

22 But this is a people robbed and spoiled; theij are all of them snared 
in holes, and they are hid in prison honses: they are for a prey, and 
none delivereth; for a spoil, and none saith, Restore. 

23 Who among you will give ear to this ? who will hearken and hear for 
the time to eome? 

24 Who gave jaeob for a spoil, and Israel to the robbers? did not the 
Lord, he against whom we have sinned? for they would not walk 
in his ways, neither were they obedient unto his law. 

25 Therefore he hath ponred upon him the fury of his anger, and the 
strength of battle: and it hath set him on fire round about, yet he 
knew not; and it bnrned him, yet he laid it not to heart. 

43 

The Lord the Only Redeemer 

1 But now thus saith the Lord that ereated thee, O jaeob, and he 
that formed thee, O Israel, Fear not: for I have redeemed thee, I 
have ealled thee by thy name; thou art mine. 

2 When thou passest through the waters, I will be with thee; and 
throngh the rivers, they shall not overflow thee: when thou 
walkest through the fire, thou shalt not be bnrned; neither shall 
the flame kindle upon thee. 
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3 For I am the Lord thy God, the Holy One of Israel, thy Savionr: I 
gave Egypt/pr thy ransom, Ethiopia and Seba for thee. 

4 Sinee thon wast preeions in my sight, thon hast been honorable, 
and I have loved thee: therefore will I give men for thee, and 
people for thy life. 

5 Eear not; for I am with thee: I will bring thy seed from the east, and 
gather thee from the west: 

6 I will say to the north, Give up; and to the sonth, Keep not baek: 
bring my sons from far, and my danghters from the ends of the 
earth; 

7 even every one that is ealled by my name: for I have ereated him for 
my glory, I have formed him; yea, I have made him. 

8 ^ Bring forth the blind people that have eyes, and the deaf that 
have ears. 

9 Let all the nations be gathered together, and let the people be 
assembled: who among them ean deelare this, and show us former 
things ? let them bring forth their witnesses, that they may be 
jnstified: or let them hear, and say, Itis trnth. 

10 Ye are mywitnesses, saith the Lord, and my servantwhom I have 
ehosen; that ye may know and believe me, and nnderstand that I 
am he: before me there was no God formed, neither shall there be 
afterme. 

11 I, even I, am the Lord; and beside me thereis no savionr. 

12 I have deelared, and have saved, and I have showed, when there was 
no strangegod among yon: therefore ye are my witnesses, saith the 
Lord, that I flm God. 

13 Yea, before the day was I am he; and thereis none that ean deliver 
ont of my hand: I will work, and who shall let it? 

14 ^ Thns saith the Lord, yonr Redeemer, the Holy One of Israel; For 
yonr sake I have sent to Babylon, and have bronght down all their 
nobles, and the Ghaldeans, whose ery is in the ships. 

15 I am the Lord, yonr Holy One, the Greator of Israel, yonr King. 

16 Thns saith the Lord, which maketh a way in the sea, and a path in 
the mighty waters; 


1570 IsAiAH 44 

17 whích bringeth forth the ehariot and horse, the army and the 
power; they shall lie down together, they shall not rise: they are 
extinct, they are gnenehed as tow. 

18 Remember ye not the former things, neither eonsider the things of 
old. 

19 Behold, I will do a new thing; now it shall spring forth; shall ye not 
know it? I will even make a way in the wilderness, and rivers in the 
desert. 

20 The beast ofthe field shall honor me, the dragons and the owls: 
beeanse I give waters in the wilderness, and rivers in the desert, to 
give drink to my people, my ehosen. 

21 This people have I formed for myself; they shall show forth my 
praise. 

22 ^ Bnt thon hast not eallednponme, O jaeob; bntthonhast been 
weary of me, O Israel. 

23 Thon hast not bronght me the small eattle of thy bnrnt offerings; 
neither hast thon honored me with thy saerifiees. I have not eansed 
thee to serve with an offering, nor wearied thee with ineense. 

24 Thon hast bonght me no sweet eane with money, neither hast thon 
filled me with the fat of thy saerifiees: bnt thon hast made me to 
serve with thy sins, thon hast wearied me with thine inignities. 

25 ^ I, even I, am he that blotteth ont thy transgressions for mine own 
sake, and will not remember thy sins. 

26 Pnt me in remembranee: let us plead together: deelare thon, that 
thon mayest be jnstified. 

27 Thy first father hath sinned, and thy teaehers have transgressed 
against me. 

28 Therefore I have profaned the prinees of the sanetnary, and have 
given jaeob to the enrse, and Israel to reproaehes. 

44 

The Lord the Only God 

1 Yet now hear, O jaeob my servant; and Israel, whom I have ehosen: 
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2 thus saith the Lord that made thee, and formed thee from the 
womb, which will help thee; Fear not, O Jaeob, my servant; and 
thon, Jeshnmn, whom I have ehosen. 

3 For I will ponr water npon him that is thirsty, and floods npon the 
dry gronnd: I will ponr my Spirit npon thy seed, and my blessing 
npon thine offspring: 

4 and they shall spring up as among the grass, as willows by the 
watercourses. 

5 One shall say, I am the Lord's; and another shall eall himseífby the 
name of jaeob; and another shall snbseribe with his hand unto the 
Lord, and snrname himselfby the name of Israel. 

6 ^ Thus saith the Lord the King of Israel, and his Redeemer the 
Lord of hosts; I am the first, and I am the last; and besides me there 
is no God. 

7 And who, as I, shall eall, and shall deelare it, and set it in order for 
me, sinee I appointed the aneient people? and the things that are 
eoming, and shall eome, let them show unto them. 

8 Fear ye not, neither be afraid: have not I told thee from that time, 
and have deelareditf ye are even my witnesses. Is there a God 
besides me ? yea, there is no God; I know not any. 

The Folly of Idolatry 

9 ^ They that make a graven image are all of them vanity; and their 
deleetable things shall not profit; and they are their own witnesses; 
they see not, nor know; that they may be ashamed. 

10 Who hath formed a god, or molten a graven image that is profitable 
for nothing? 

11 Behold, all his fellows shall be ashamed; and the workmen, they 
are of men: let them all be gathered together, let them standnp; yet 
they shall fear, and they shall be ashamed together. 

12 ^ The smith with the tongs both worketh in the eoals, and 
fashioneth it with hammers, and worketh it with the strength of 
his arms: yea, he is hnngry, and his strength faileth: he drinketh no 
water, and is faint. 
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13 The earpenter streteheth out his rule; he marketh it out with a line; 
he fitteth it with planes, and he marketh it ont with the eompass, 
and maketh it after the fignre of a man, aeeording to the beanty of a 
man; that it may remain in the honse. 

14 He heweth him down eedars, and taketh the eypress and the oak, 
whích he strengtheneth for himself among the trees of the forest: 
he planteth an ash, and the raín doth nonrísh it. 

15 Then shall ít be for a man to bnrn: for he will take thereof, and 
warm hímself; yea, he kindleth it, and baketh bread; yea, he 
maketh a god, and worshíppeth it; he maketh it a graven image, 
and falleth down thereto. 

16 He bnrneth part thereof in the fíre; wíth part thereof he eateth 
flesh; he roasteth roast, and is satisfied: yea, he warmeth himself, 
and saith, Aha, I am warm, I have seen the fire: 

17 and the residne thereof he maketh a god, even his graven image: he 
falleth down nnto it, and worshippeth it, and prayeth nnto it, and 
saíth, Deliver me; for thon art my god. 

18 ^ They have not known nor nnderstood: for he hath shnt their 
eyes, that they eannot see; and theír hearts, that they eannot 
nnderstand. 

19 And none eonsidereth ín his heart, neither is there knowledge nor 
nnderstandíng to say, I have bnrned part of it in the fíre; yea, also I 
have baked breadnpon the eoais thereof; I have roasted flesh, and 
eaten it; and shall I make the resídne thereof an abomination? shall 
I fall down to the stoek of a tree ? 

20 He feedeth on ashes: a deeeived heart hath tnrned him aside, that 
he eannot deliver his sonl, nor say, ís there not a lie in my right 
hand? 

The Lord the Redeemer of Israel 

21 ^ Remember these, O jaeob and Israel; for thon art my servant; I 
have formed thee; thon art my servant: O Israel, thon shalt not be 
forgotten of me. 
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22 I have blotted out, as a thiek cloud, thy transgressions, and, as a 
cloud, thy sins: retnrn unto me; for I have redeemed thee. 

23 Sing, O ye heavens; for the Lord hath done it; shout, ye lower 
parts of the earth: break forth into singing, ye monntains, O forest, 
and every tree therein: for the Lord hath redeemed jaeob, and 
glorified himself in Israel. 

24 ^ Thus saith the Lord, thy Redeemer, and he that formed thee 
from the womb, I am the Lord that maketh all tkings; that 
streteheth forth the heavens alone; that spreadeth abroad the earth 
by myself; 

25 that frnstrateth the tokens of the liars, and maketh diviners mad; 
that tnrneth wise men backward, and maketh their knowledge 
foolish; 

26 that eonfirmeth the word of his servant, and performeth the 
eonnsel of his messengers; that saith to Jenisalem, Thou shalt be 
inhabited; andto the eities of Judah, Ye shall be built, and I will 
raise up the deeayed plaees thereof: 

27 that saith to the deep, Be dry, and I will dry up thy rivers: 

28 that saith of Cyrus, He is my shepherd, and shall perform all my 
pleasnre: even saying to Jernsalem, Thou shalt be built; and to the 
temple, Thy fonndation shall be laid. 

45 

The Gommission to Gynis 

1 Thus saith the Lord to his anointed, to Gynis, whose right hand I 
have holden, to subdue nations before him; and I will loose the 
loins of kings, to open before him the twO'leaved gates; and the 
gates shall not be shut; 

2 I will go before thee, and make the erooked plaees straight: I will 
break in pieees the gates of brass, and cut in snnder the bars of iron: 

3 and I will give thee the treasnres of darkness, and hidden riehes of 
seeret plaees, that thou mayest know that I, the Lord, which eall 
thee by thy name, am the God of Israel. 
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4 For Jaeob my servant's sake, and Israel mine eleet, I have even 
ealled thee by thy name: I have snrnamed thee, thongh thon hast 
notknownme. 

5 I am the Lord, índthereisnone else, thereis no Godbesides me: I 
girded thee, thongh thon hast not known me; 

6 that they may know from the rising of the snn, and from the west, 
that thereis none besides me. I am the Lord, and thereis none else. 

7 I form the light, and ereate darkness: I make peaee, and ereate evil: 

I the Lord do all these things. 

The Lord the Greator 

8 ^ Drop down, ye heavens, from above, and let the skies ponr down 
righteonsness: let the earth open, and let them bring forth 
salvation, and let righteonsness spring up together; I the Lord 
have ereated it. 

9 ^ Woe nnto him that striveth with his Maker! Let the potsherd 
strive with the potsherds of the earth. Shall the elay say to him that 
fashioneth it, What makest thon? or thy work, He hath no hands ? 

10 Woe nnto him that saith nnto his father, What begettest thon? or to 
the woman, What hast thon bronght forth? 

11 Thns saith the Lord, the Holy One of Israel, and his Maker, Ask 
me of things to eome eoneerning my sons, and eoneerning the work 
of my hands eommand ye me. 

12 I have made the earth, and ereated man npon it: I, even my hands, 
have stretehed ont the heavens, and all their host have I 
eommanded. 

13 I have raised him up in righteonsness, and I will direet all his ways: 
he shall bnild my eity, and he shall let go my eaptives, not for priee 
nor reward, saith the Lord of hosts. 

14 ^ Thns saith the Lord, The labor of Egypt, and merehandise of 
Ethiopia and of the Sabeans, men of statnre, shall eome over nnto 
thee, and they shall be thine: they shall eome after thee; in ehains 
they shall eome over, and they shall fall down nnto thee, they shall 
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make supplícation unto thee, saying, Snrely Godis in thee; and 
thereis none else, thereis no God. 

15 Verily thou art a God that hidest thyself, O God of Israel, the 
Saviour. 

16 They shail be ashamed, and also eonfonnded, all of them: they shall 
go to eonhision together that are makers of idols. 

17 But Israel shall be saved ín the Lord wíth an everlasting saivation: 
ye shall not be ashamed nor eonfonnded world wíthout end. 

18 ^ For thus saíth the Lord that ereated the heavens; God hímself 
that formed the earth and made it; he hath established ít, he 
ereated it not in vain, he formed ít to be ínhabited: I am the Lord, 
ìnd thereis none else. 

19 I have not spoken in seeret, in a dark plaee of the earth: I said not 
unto the seedof jaeob, Seekye me in vain: I the Lord speak 
righteonsness, I deelare things that are right. 

Babylon's Idols and the Lord 

20 ^ Assemble yonrselves and eome; draw near together, ye that are 
eseaped of the nations: they have no knowledge that set up the 
wood of their graven ímage, and pray unto a god that eannot save. 

21 Tell ye, and bring them near; yea, let them take eonnsel together: 
who hath deelared this from andent time? ivhp hath told it from 
thattime? have not I the Lord? and thereis no God else besíde me; 
a just God and a Savionr; thereis none beside me. 

22 ^ Look unto me, and be ye saved, ail the ends of the earth: for I am 
God, and there is none else. 

23 I have sworn by myself, the word is gone out of my mouth in 
righteonsness, and shall not retnrn, That unto me every knee shall 
bow, every tongne shall swear. 

24 Snrely shail ene say, In the Lord have I righteonsness and strength: 
even to hím shail men eome; and all that are íneensed agaínst hím 
shall be ashamed. 

25 In the Lord shall ail the seed of Israel be jnstified, and shall glory. 
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46 

1 Bel boweth down, Nebo stoopeth; their idols were npon the beasts, 
andnpon the eattle: yonr earriages were heavy laden; theìj are a 
bnrden to the weary heast 

2 They stoop, they bow down together; they eonld not deliver the 
bnrden, bnt themselves are gone into eaptivity. 

3 ^ Hearken nnto me, O honse of jaeob, and all the remnant of the 
honse of Israel, which are borne hjj me from the belly, which are 
earried from the womb: 

4 and even to ìjoar old age I am he; and even to hoar hairs will I earry 
ìjOu: I have made, and I will bear; even I will earry, and will deliver 
ìjPU. 

5 ^ To whom will ye liken me, and make me equal, and eompare me, 
thatwe may belike? 

6 They lavish gold ont of the bag, and weigh silver in the balanee, and 
hire a goldsmith; and he maketh it a god: they fall down, yea, they 
worship. 

7 They bear him npon the shonlder, they earry him, and set him in 
his plaee, and he standeth; from his plaee shall he not remove: yea, 
one shall ery nnto him, yet ean he not answer, nor save him ont of 
his tronble. 

8 ^ Remember this, and show yonrselves men: bringitagain tomind, 
O ye transgressors. 

9 Remember the former things of old: for I am God, and there is none 
else; í am God, and thereis none like me, 

10 deelaring the end from the beginning, and from aneient times the 
things that are not ífct done, saying, My eonnsel shall stand, and I 
will do all my pleasnre: 

11 ealling a ravenons bird from the east, the man that executeth my 
eonnsel from a far eonntry: yea, I have spoken it, I will also bring it 
to pass; I have pnrposedit, I will also do it. 

12 ^ Hearken nnto me, ye stonthearted, that are far from 
righteonsness: 
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13 I bring near my righteonsness; it shall not be far off, and my 

salvation shall not tarry: and I will plaee salvation in Zion for Israel 
my glory. 

47 

Jndgment on Babylon 

1 Come down, and sit in the dnst, O virgin danghter of Babylon, sit 
on the gronnd: thereis no throne, O danghter of the Ghaldeans: for 
thon shalt no more be ealled tender and delieate. 

2 Take the millstones, and grind meal: nneover thy loeks, make bare 
the leg, nneover the thigh, pass over the rivers. 

3 Thy nakedness shall be nneovered, yea, thy shame shall be seen: I 
will take vengeanee, and I will not meet thee as a man. 

4 As/pr onr Redeemer, the Lord of hosts is his name, the Holy One 
of Israel. 

5 ^ Sit thon silent, and get thee into darkness, O danghter of the 
ehaldeans: for thon shalt no more be ealled, The lady of kingdoms. 

6 I was wroth with my people, I have pollnted mine inheritanee, and 
given them into thine hand: thon didst show them no merey; npon 
the aneient hast thon very heavily laid thy yoke. 

7 And thon saidst, I shall be a lady for ever: sp that thon didst not lay 
these tkings to thy heart, neither didst remember the latter end of 
it. 

8 ^ Therefore hear now this, thm that art given to pleasnres, that 
dwellest earelessly, that sayest in thine heart, I am, and none else 
besides me; I shall not sit as a widow, neither shall I know the loss 
of ehildren: 

9 bnt these two things shall eome to thee in a moment in one day, the 
loss of ehildren, and widowhood: they shall eome npon thee in 
their perfeetion for the mnltitnde of thy soreeries, and for the great 
abnndanee of thine enehantments. 
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10 ^ For thou hast triisted in thy wickedness: thou hast said, None 
seeth me. Thy wisdom and thy knowledge, it hath perverted thee; 
and thou hast said in thine heart, I am, and none else besides me. 

11 Therefore shall evil eome upon thee; thou shalt not know from 
whence it riseth: and misehief shall fall upon thee; thou shalt not 
be able to put it off: and desolation shall eome upon thee snddenly, 
ivhieh thou shalt not know. 

12 ^ Stand now with thine enehantments, and with the multitude of 
thy soreeries, wherein thou hast labored from thy youth; if so be 
thou shalt be able to profit, if so be thou mayest prevail. 

13 Thou art wearied in the multitude of thy counsels. Let now the 
astrologers, the stargazers, the monthly prognostieators, stand up, 
and save thee from these things that shall eome upon thee. 

14 Behold, they shall be as stnbble; the fire shall burn them; they shall 
not deliver themselves from the power of the flame: there shall not 
be a eoal to warm at, ner fire to sit before it. 

15 Thus shall they be unto thee with whom thou hast labored, even thy 
merehants, from thy youth: they shall wander every one to his 
quarter; none shall save thee. 

48 

IsraeTs llnfaithfnlness Rebnked 

1 Hear ye this, O house of jaeob, which are ealled by the name of 
Israel, and are eome forth out of the waters of Judah, which swear 
by the name of the Lord, and make mention of the God of Israel, 
bat not in tnith, nor in righteonsness. 

2 For they eall themselves of the holy eity, and stay themselves upon 
the God of Israel: The Lord of hosts is his name. 

3 ^ I have deelared the former things from the beginning; and they 
went forth out of my mouth, and I showed them; I did them 
snddenly, and they eame to pass. 

4 Beeanse I knew that thou art obstinate, and thy neek is an iron 
sinew, and thy brow brass; 
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5 I have even from the beginning deelared it to thee; before it eame to 
pass I shovvedit thee: lest thon shonldest say, Mine idol hath done 
them; and my graven image, and my molten image, hath 
eommanded them. 

6 ^ Thon hast heard, see all this; and will not ye deelare iti’ I have 
showed thee new things from this time, even hidden things, and 
thon didst not know them. 

7 They are ereated now, and not from the beginning; even before the 
day when thon heardest them not; lest thon shonldest say, Behold, 

I knew them. 

8 Yea, thon heardest not; yea, thon knewest not; yea, from that time 
that thine ear was not opened: for I knew that thon wouldest deal 
very treaeheronsly, and wast ealled a transgressor from the womb. 

9 ^ For my name's sake will I defer mine anger, and for my praise will 
I refrain for thee, that I ent thee not off. 

10 Behold, I have refined thee, bnt not with silver; I have ehosen thee 
in the fnrnaee of afflietion. 

11 For mine own sake, even for mine own sake, will I do it: for how 
shonld my mme be pollnted? and I will not give my glory nnto 
another. 

12 ^ Hearken nnto me, O jaeob and Israel, my ealled; I am he; I am the 
first, I also am the last. 

13 Mine hand also hath laid the fonndation of the earth, and my right 
hand hath spanned the heavens: when I eall nnto them, they stand 
up together. 

14 ^ All ye, assemble yonrselves, and hear; which among them hath 
deelared these things^ The Lord hath loved him: he will do his 
pleasnre on Babylon, and his arm shall be on the Ghaldeans. 

15 I, even I, have spoken; yea, I have ealled him: I have bronght him, 
and he shall make his way prosperons. 

16 Gome ye near nnto me, hear ye this; I have not spoken in seeret 
from the beginning; from the time that it was, there am I: and now 
the Lord God, and his Spirit, hath sent me. 
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17 ^ Thus saith the Lord, thy Redeemer, the Holy One of Israel; I am 
the Lord thy God which teaeheth thee to profit, which leadeth 
thee by the way that thou shouldest go. 

18 O that thou hadst hearkened to my eommandments! then had thy 
peaee been as a river, and thy righteonsness as the waves of the sea: 

19 thy seed also had been as the sand, and the offspring of thy bowels 
like the gravel thereof; his name shonld not have been cut off nor 
destroyed from before me. 

20 ^ Go ye forth of Babylon, flee ye from the Ghaldeans, with a voiee 
of singing deelare ye, tell this, utter it even to the end of the earth; 
say ye, The Lord hath redeemed his servant jaeob. 

21 And they thirsted not when he led them throngh the deserts: he 
eansed the waters to flow out of the roek for them: he elave the roek 
also, and the waters gnshed out. 

22 Thereis no peaee, saith the Lord, unto the wicked. 

49 

Israel the Lord's Servant 

1 Listen, O isles, unto me; and hearken, ye people, from far; The 
Lord hath ealled me from the womb; from the bowels of my 
mother hath he made mention of my name. 

2 And he hath made my mouth like a sharp sword; in the shadow of 
his hand hath he hid me, and made me a polished shaft; in his 
quiver hath he hid me; 

3 and said unto me, Thou art my servant, O Israel, in whom I will be 
glorified. 

4 Then I said, I have labored in vain, I have spent my strength for 
nonght, and in vain: ìjet snrely my jndgmentis with the Lord, and 
my work with my God. 

5 ^ And now, saith the Lord that formed me from the womb to he his 
servant, to bring jaeob again to him, Thongh Israel be not 
gathered, yet shall I be glorions in the eyes of the Lord, and my 
God shall be my strength. 
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6 And he said, It is a light thing that thon shonldest be my servant to 
raise up the tribes of Jaeob, and to restore the preserved of Israel: I 
will also give thee for a light to the Gentiles, that thon mayest be 
my salvation nnto the end of the earth. 

7 Thns saith the Lord, the Redeemer of Israel, and his Holy One, to 
him whom man despiseth, to him whom the nation abhorreth, to a 
servant of rnlers, Kings shall see and arise, prinees also shall 
worship, beeanse of the Lord that is faithfnl, and the Holy One of 
Israel, and he shall ehoose thee. 

The Restoration of Zion Promised 

8 ^ Thns saith the Lord, In an aeeeptable time have I heard thee, 
and in a day of salvation have I helped thee: and I will preserve 
thee, and give thee for a eovenant of the people, to establish the 
earth, to eanse to inherit the desolate heritages; 

9 that thon mayest say to the prisoners, Go forth; to them that are in 
darkness, Show yonrselves. They shall feed in the ways, and their 
pastnres shall be in all high plaees. 

10 They shall not hnnger nor thirst; neither shall the heat nor snn 
smite them: for he that hath merey on them shall lead them, even 
by the springs of water shall he gnide them. 

11 And I will make all my monntains a way, and my highways shall be 
exalted. 

12 Behold, these shall eome from far: and, lo, these from the north 
and from the west; and these from the land of Sinim. 

13 Sing, O heavens; and be joyfnl, O earth; and break forth into 
singing, O monntains: for the Lord hath eomforted his people, 
and will have merey npon his afflieted. 

14 ^ Bnt Zion said, The Lord hath forsaken me, and my Lord hath 
forgotten me. 

15 Gan a woman forget her sneking ehild, that she shonld not have 
eompassion on the son of her womb ? yea, they may forget, yet will 
I notforgetthee. 


1582 ISAIAH 49 

16 Behold, I have graven thee upon the palms of my hands; thy walls 
are eontinnally before me. 

17 Thy ehildren shall make haste; thy destroyers and they that made 
thee waste shall go forth of thee. 

18 Lift up thíne eyes round about, and behold: all these gather 
themselves together, and eome to thee. As I live, saith the Lord, 
thou shait surely elothe thee wíth them all, as with an ornament, 
and bind them pn thee, as a bríde doeth. 

19 ^ For thy waste and thy desolate plaees, and the land of thy 
destnietion, shail even now be too narrow by reason of the 
ínhabítants, and they that swailowed thee up shall be far away. 

20 The ehíldren which thou shait have, after thou hast lost the other, 
shail say again in thine ears, The plaee is too strait for me: give plaee 
to me that I may dwell. 

21 Then shalt thou say in thine heart, Who hath begotten me these, 
seeing I have lost my ehildren, and am desolate, a eaptive, and 
removíngto andfro? andwho hath broughtup these? Behold, I 
was left alone; these, where had they been^ 

22 ^ Thus saith the Lord God, Behold, I will lift up mine hand to the 
Gentíles, and set up my standard to the people: and they shail bring 
thy sons in their arms, and thy danghters shail be earried upon their 
shonlders. 

23 And kíngs shail be thy nnrsing fathers, and theír queens thy 
nnrsíng mothers: they shall bow down to thee wíth their faee 
toward the earth, and lieknp the dust of thy feet; and thou shalt 
know that I am the Lord : for they shall not be ashamed that wait 
for me. 

24 ^ Shall the prey be taken from the mighty, or the lawful eaptive 
delíveredi 

25 But thus saith the Lord, Even the eaptives of the mighty shall be 
taken away, and the prey of the terrible shail be delivered: for I wíll 
eontend with hím that eontendeth with thee, and I will save thy 
ehíldren. 

26 And I wíll feed them that oppress thee wíth their own flesh; and 
they shall be drnnken with theír own blood, as with sweet wíne; 
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and all flesh shall know that I the Lord am thy Savionr and thy 
Redeemer, the Mighty One of Jaeob. 

50 

The Lord Helps Those Who Trnst in Him 

1 Thns saith the Lord, Where is the bill of yonr mother’s 
divoreement, whom I have pnt away ? or which of my ereditors is it 
to whom I have soldyoni Behold, for yonr inignities have ye sold 
yonrselves, and for yonr transgressions is yonr mother pnt away. 

2 Wherefore, when I eame, ivas there no man ? when I ealled, was 
there none to answer? Is my hand shortened at all, that it eannot 
redeem? or have I no power to deliver? behold, at my rebnke I dry 
up the sea, I make the rivers a wilderness: their fish stinketh, 
beeanse thereis no water, and dieth for thirst. 

3 I elothe the heavens with blaekness, and I make saekeloth their 
eovering. 

4 ^ The Lord God hath given me the tongne of the learned, that I 
shonld know how to speak a word in season to him thatis weary: he 
wakeneth morning by morning, he wakeneth mine ear to hear as 
the learned. 

5 The Lord God hath opened mine ear, and I was not rebellions, 
neither tnrned away baek. 

6 I gave my baek to the smiters, and my eheeks to them that plneked 
off the hair: I hid not my faee from shame and spitting. 

7 ^ For the Lord God will help me; therefore shall I not be 
eonfonnded: therefore have I set my faee like a flint, and I know 
that I shall not be ashamed. 

8 He is near that jnstifieth me; who will eontend with me ? let us 
stand together: who is mine adversary ? let him eome near to me. 

9 Behold, the Lord God will help me; who is he that shall eondemn 
me? lo, they all shall wax old as a garment; the moth shall eat them 
up. 
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10 ^ Who is amongyou that feareth the Lord, that obeyeth the voiee 
of his servant, that vvalketh in darkness, and hath no light? let him 
tnist in the name of the Lord, and stay upon his God. 

11 Behold, all ye that kindle a fire, that eompass ìjomselves about with 
sparks: walk in the light of your fire, and in the sparks that ye have 
kindled. This shall ye have of mine hand; ye shall lie down in 
sorrow. 

51 

Words of Gomfort to Zion 

1 Hearken to me, ye that follow after righteonsness, ye that seek the 
Lord : look unto the roek whence ye are hewn, and to the hole of 
the pit whence ye are digged. 

2 Look unto Abraham your father, and unto Sarah that bare you: for I 
ealled him alone, and blessed him, and inereased him. 

3 For the Lord shall eomfort Zion: he will eomfort all her waste 
plaees; and he will make her wilderness like Eden, and her desert 
like the garden of the Lord ; joy and gladness shall be found 
therein, thanksgiving, and the voiee of melody. 

4 ^ Hearken unto me, my people; and give ear unto me, O my 
nation: for a law shall proeeed from me, and I will make my 
jndgment to rest for a light of the people. 

5 My righteonsness is near; my salvation is gone forth, and mine 
arms shall judge the people; the isles shall waitupon me, and on 
mine arm shall they tmst. 

6 Lift up your eyes to the heavens, and lookupon the earth beneath: 
for the heavens shall vanish away like smoke, and the earth shall 
wax old like a garment, and they that dwell therein shall die in like 
manner: but my salvation shall be for ever, and my righteonsness 
shall not be abolished. 

7 ^ Hearken unto me, ye that know righteonsness, the people in 
whose heart is my law; fear ye not the reproaeh of men, neither be 
ye afraid of their revilings. 
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8 For the moth shall eat them up like a garment, and the worm shall 
eat them like wooi: bnt my righteonsness shaii be for ever, and my 
saivation from generation to generation. 

9 ^ Awake, awake, put on strength, O arm of the Lord; awake, as in 
the aneíent days, in the generations of oid. Art thou not it that hath 
cut Rahab, and wounded the dragon? 

10 Art thou not it which hath dried the sea, the waters of the great 
deep; that hath made the depths of the sea a way for the ransomed 
to pass over? 

11 Therefore the redeemed of the Lord shaii retnrn, and eome with 
síngíng unto Zion; and everiasting joy shalí be upon their head: 
they shaii obtain giadness andjoy; and sorrow and monrning shaii 
fiee away. 

12 ^ I, even I, am he that eomforteth you: who art thou, that thou 
shouidest be afraid of a man that shaii die, and of the son of man 
which shaii be made as grass; 

13 and forgettest the Lord thy Maker, that hath stretehed forth the 
heavens, and iaid the fonndations of the earth; and hast feared 
eontínnaiiy every day beeanse of the fury of the oppressor, as if he 
were ready to destroy ? and where is the fury of the oppressor? 

14 The eaptive exiie hasteneth that he may be ioosed, and that he 
shonid not die in the pit, nor that his bread shonid faii. 

15 But I am the Lord thy God, that divíded the sea, whose waves 
roared: The Lord of hosts is his name. 

16 And I have put my words in thy mouth, and I have eovered thee in 
the shadow of mine hand, that I may piant the heavens, and iay the 
fonndations of the earth, and say unto Zion, Thou art my peopie. 

17 ^ Awake, awake, stand up, O Jernsaiem, which hast dnink at the 
hand of the Lord the cup of his fury; thou hast dninken the dregs 
of the cup of trembiing, and wrung them out. 

18 There is none to guíde her among aii the sons ivhpm she hath 
bronght forth; neitheris there any that taketh her by the hand of aii 
the sons that she hath bronght up. 
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19 These two things are eome unto thee; who shall be sorry for thee? 
desolation, and destrnetion, and the famine, and the sword: by 
whom shaii I eomfort thee? 

20 Thy sons have fainted, they iie at the head of aii the streets, as a 
wiid buii in a net: they are fuii of the fury of the Lord, the rebuke 
of thy God. 

21 ^ Therefore hear now this, thou affiieted, and dninken, but not 
wíth wme: 

22 thus saíth thy Lord the Lord, and thy God that pieadeth the cause 
of his peopie, Behoid, I have taken out of thíne hand the cup of 
trembiing, even the dregs of the cup of my fury; thou shait no more 
drínk ít again: 

23 but I wiii put it into the hand of them that affiiet thee; which have 
said to thy soui, Bow down, that we may go over: and thou hast iaid 
thy body as the ground, and as the street, to them that went over. 

52 

God Wiii Deiiver Zion from Gaptivity 

1 Awake, awake, put on thy strength, O Zion; put on thy beautifui 
garments, O Jernsaiem, the hoiy eity; for heneeforth there shaii no 
more eome into thee the uncircumcised and the nneiean. 

2 Shake thyseif from the dust; arise, and sit down, O Jenisaiem: ioose 
thyseif from the bands of thy neek, O eaptive danghter of Zion. 

3 ^ For thus saith the Lord, Ye have soidyomseives for nought; and 
ye shaii be redeemed without money. 

4 For thus saith the Lord God, My peopie went down aforetime into 
Egypt to sojonrn there; and the Assyrian oppressed them without 
eaiise. 

5 Now therefore, what have I here, saith the Lord, that my peopie is 
taken away for nonght? they that niie over them make them to 
howi, saith the Lord ; and my name eontinnaiiy every day is 
biasphemed. 
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Therefore my people shall know my name: therefore they shall know 
ín that day that I am he that doth speak: behold, itis 1 . 

^ How beantifnl npon the monntains are the feet of him that 
bringeth good tidings, that pnblisheth peaee; that bringeth good 
tidings of good, that pnblisheth salvation; that saith nnto Zion, 

Thy Godreigneth! 

Thy watchmen shall lift up the voiee; with the voiee together shall 
they sing: for they shall see eye to eye, when the Lord shall bring 
again Zion. 

Break forth into joy, sing together, ye waste plaees of Jenisalem: for 
the Lord hath eomforted his people, he hath redeemed Jernsalem. 
The Lord hath made bare his holy arm in the eyes of all the 
nations; and all the ends of the earth shall see the salvation of onr 
God. 

^ Depart ye, depart ye, go ye ont from thenee, toneh no nnelean 
thing; go ye ont of the midst of her; be ye elean, that bear the vessels 
of the Lord. 

For ye shall not go ont with haste, nor go by flight: for the Lord 
will go before yon; and the God of Israel will be yonr rearward. 

The Snffering of the Lord’s Servant 

^ Behold, my servant shall deal pmdently, he shall be exalted and 
extolled, and be very high. 

As many were astonished at thee; his visage was so marred more 
than any man, and his form more than the sons of men: 
so shall he sprinkle many nations; the kings shall shnt their months 
at him: for that which had not been told them shall they see; and 
that which they had not heard shall they eonsider. 

53 

Who hath believed onr report? and to whom is the arm of the 
Lord revealed? 
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2 For he shall grow up before him as a tender plant, and as a root out 
of a dry ground: he hath no form nor eomeliness; and when we 
shall see him, there is no beanty that we shonld desire him. 

3 He is despised and rejeeted of men; a man of sorrows, and 
acquainted with grief: and we hid as it were om faees from him; he 
was despised, and we esteemed him not. 

4 ^ Snrely he hath borne our griefs, and earried our sorrows: yet we 
did esteem him strieken, smitten of God, and afflieted. 

5 But he was wounded for our transgressions, he was brnised for our 
iniquities: the ehastisement of our peaee was upon him; and with 
his stripes we are healed. 

6 All we like sheep have gone astray; we have tnrned every one to his 
own way; and the Lord hath laid on him the iniquity of us all. 

7 ^ He was oppressed, and he was afflieted, yet he opened not his 
mouth: he is brought as a lamb to the slaughter, and as a sheep 
before her shearers is dumb, so he openeth not his mouth. 

8 He was taken from prison and from jndgment: and who shall 
deelare his generation? for he was cut off out of the land of the 
living: for the transgression of my people was he strieken. 

9 And he made his grave with the wicked, and with the rieh in his 
death; beeanse he had done no violenee, neither was any deeeit in 
his mouth. 

10 ^ Yet it pleased the Lord to bniise him; he hath put him to grief: 
when thou shalt make his soul an offering for sin, he shall see his 
seed, he shall prolong his days, and the pleasnre of the Lord shall 
prosper in his hand. 

11 He shall see of the travail of his soul, and shall be satisfied: by his 
knowledge shall my righteoiis servant jnstify many; for he shall 
beartheir iniquities. 

12 Therefore will I divide him a portion with the great, and he shall 
divide the spoil with the strong; beeanse he hath ponred out his 
soul unto death: and he was nnmbered with the transgressors: and 
he bare the sin of many, and made intereession for the 
transgressors. 
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54 

The Lord's Everlasting Love for Israel 

1 Sing, O barren, thon that didst not bear; break forth into singing, 
and ery aiond, thon that didst not travaii with ehiid: for more are 
the ehíidren of the desoiate than the ehíidren of the married wife, 
saíththe Lord. 

2 Eniarge the piaee of thy tent, and iet them streteh forth the enrtains 
of thíne habitations: spare not, iengthen thy eords, and strengthen 
thy stakes; 

3 for thon shait break forth on the right hand and on the ieft; and thy 
seed shaii inherít the Gentiies, and make the desoiate eities to be 
ínhabited. 

4 ^ Fear not; for thon shait not be ashamed: neither be thon 
eonfonnded; for thon shait not be pnt to shame: for thon shait 
forget the shame of thy yonth, and shait not remember the 
reproaeh of thy widowhood any more. 

5 ForthyMakeristhinehusband;TheLoRD ofhostsishisname; 
and thy Redeemer the Hoiy One of Israei; The God of the whoie 
earth shaii he be eaiied. 

6 For the Lord hath eaiied thee as a woman forsaken and gríeved in 
spírit, and a wife of youth, when thou wast refused, saíth thy God. 

7 For a smaii moment have I forsaken thee; but with great mereíes 
wiii I gather thee. 

8 In a iittie wrath I hid my faee from thee for a moment; but with 
everiastíng kindness wiii I have merey on thee, saith the Lord thy 
Redeemer. 

9 ^ For this is as the waters of Noah unto me: for as I have sworn that 
the waters of Noah shonid no more go over the earth; so have I 
sworn that I wouid not be wroth with thee, nor rebnke thee. 

10 For the monntains shaii depart, and the hiiis be removed; but my 
kindness shaii not depart from thee, neither shaii the eovenant of 
my peaee be removed, saith the Lord that hath merey on thee. 
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11^0 thou afflieted, tossed with tempest, and not eomforted, behoid, 
I wiii iay thy stones with fair eoiors, and iay thy foundations with 
sapphires. 

12 And I wiii make thy windows of agates, and thy gates of earbnneies, 
and aii thy borders of pieasant stones. 

13 And aii thy ehiidren shall be tanght of the Lord ; and great shall be 
the peaee of thy ehiidren. 

14 In ríghteonsness shait thou be estabiíshed: thou shait be far from 
oppressíon; for thou shait not fear: and from terror; for ít shaii not 
eome near thee. 

15 Behoid, they shaii snreiy gather together, but not by me: whosoever 
shaii gather together against thee shaii faii for thy sake. 

16 Behoid, I have ereated the smith that bioweth the eoais in the fire, 
and that bringeth forth an instniment for his work; and I have 
ereated the waster to destroy. 

17 No weapon that is formed against thee shaii prosper; and every 
tongne that shaii rise against thee in jndgment thou shait eondemn. 
This is the heritage of the servants of the Lord, and their 
righteonsness is of me, saith the Lord. 

55 

A Free Offer of Merey to Aii 

1 Ho, every one that thirsteth, eome ye to the waters, and he that 
hath no money; eome ye, buy, and eat; yea, eome, buy wine and 
miik without money and without priee. 

2 Wherefore do ye spend money for that which is not bread? andyour 
iabor for that which satisfieth not? hearken diiigentiy unto me, and 
eat ye that which is good, and iet your soui deiight itseif in fatness. 

3 ineiine your ear, and eome unto me: hear, and your soui shaii iive; 
and I wiii make an everiasting eovenant with you, even the sure 
mereies of David. 

4 Behoid, I have given him/pr a witness to the peopie, a ieader and 
eommander to the peopie. 
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Behold, thou shalt eall a nation that thou knowest not, and nations 
that knew not thee shall run unto thee, beeanse of the Lord thy 
God, and for the Holy One of Israel; for he hath glorified thee. 

^ Seek ye the Lord while he may be found, eall ye upon him while 
he is near: 

let the wicked forsake his way, and the unrighteous man his 
thonghts: and let him retnrn unto the Lord, and he will have 
merey upon him; and to our God, for he will abundantly pardon. 
For my thonghts are not your thoughts, neither are your ways my 
ways, saith the Lord. 

For as the heavens are higher than the earth, so are my ways higher 
than your ways, and my thonghts than your thoughts. 

^ For as the rain eometh down, and the snow from heaven, and 
retnrneth not thither, but watereth the earth, and maketh it bring 
forth and bud, that it may give seed to the sower, and bread to the 
eater: 

so shall my word be that goeth forth out of my mouth: it shall not 
retnrn unto me void, but it shall aeeomplish that which I please, 
and it shall prosperin the thing whereto I sent it. 

^ For ye shall go out with joy, and be led forth with peaee: the 
monntains and the hills shall break forth before you into singing, 
and all the trees of the field shall elap their hands. 

Instead of the thorn shall eome up the fir tree, and instead of the 
brier shall eome up the myrtle tree: and it shall be to the Lord for 
a name, for an everlasting sign that shall not be cut off. 

56 

The Rewards of Keeping God's Govenant 

Thus saith the Lord, Keep yejudgment, and do jnstiee: formy 
salvation is near to eome, and my righteonsness to be revealed. 
Blessedis the man that doeth this, and the son of man that layeth 
hold on it; that keepeth the sabbath from pollnting it, and keepeth 
his hand from doing any evil. 
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^ Neither let the son of the stranger, that hath joined himself to the 
Lord, speak, saying, The Lord hath ntterly separated me from his 
people: neither let the ennneh say, Behold, I am a dry tree. 

For thns saith the Lord nnto the ennnehs that keep my sabbaths, 
and ehoose the thinp that please me, and take hold of my eovenant; 
Even nnto them will I give in mine honse and within my walls a 
plaee and a name better than of sons and of danghters: I will give 
them an everlasting name, that shall not be ent off. 

^ Also the sons of the stranger, that join themselves to the Lord, to 
serve him, and to love the name of the Lord, to be his servants, 
every one that keepeth the sabbath from pollnting it, and taketh 
hold of my eovenant; 

even them will I bring to my holy monntain, and make them joyfnl 
in my honse of prayer: their bnrnt offerings and their saerifiees shall 
be aeeepted npon mine altar; for mine honse shall be ealled a honse 
of prayer for all people. 

The Lord God which gathereth the onteasts of Israel saith, Yet will 
I gather pthers to him, besides those that are gathered nnto him. 

^ All ye beasts of the field, eome to devonr, yea, all ye beasts in the 
forest. 

His watchmen are blind: they are all ignorant, they are all dnmb 
dogs, they eannot bark; sleepíng, lying down, loving to slnmber. 
Yea, they are greedy dogs which ean never have enongh, and they are 
shepherds that eannot nnderstand: they all look to their own way, 
every one for his gain, from his quarter. 

Gome ye, say they, I will feteh wine, and we will fill onrselves with 
strong drink; and tomorrow shall be as this day, and mneh more 
abnndant. 
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57 

Gondemnation of Israel's Idolatry 

1 The righteons perisheth, and no man layeth it to heart: and 
mereifnl men are taken away, none eonsidering that the righteons 
is taken away from the evil tp eome. 

2 He shall enter into peaee: they shall rest in their beds, eaeh one 
walkingÌM his nprightness. 

3 ^ Bnt draw near hither, ye sons of the soreeress, the seed of the 
adnlterer and the whore. 

4 Against whom do ye sport yonrselves ? against whom make ye a 
wide month, aná draw ont the tongne ? are ye not ehildren of 
transgression, a seed of falsehood, 

5 inflaming yonrselves with idols nnder every green tree, slaying the 
ehildren in the valleys nnder the elefts of the roeks ? 

6 Among the smooth stones of the stream is thy portion; they, they are 
thy lot: even to them hast thon ponred a drink offering, thon hast 
offered a meat offering. Shonld I reeeive eomfort in these? 

7 llpon a lofty and high monntain hast thon set thy bed: even thither 
wentest thon up to offer saerifiee. 

8 Behind the doors also and the posts hast thon set up thy 
remembranee: for thon hast diseovered thyselfto another than me, 
and art gone up; thon hast enlarged thy bed, and made thee a 
eovenant with them; thon lovedst their bed where thon sawest it. 

9 And thon wentest to the king with ointment, and didst inerease thy 
perfnmes, and didst send thy messengers far off, and didst debase 
thyselfeven nnto hell. 

10 Thon art wearied in the greatness of thy way; yet saidst thon not, 
There is no hope: thon hast fonnd the life of thine hand; therefore 
thon wast not grieved. 

11 ^ And of whom hast thon been afraid or feared, that thon hast lied, 
and hast not remembered me, nor laid it to thy heart? have not I 
held my peaee even of old, and thon fearest me not? 
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12 I will deelare thy righteoiisness, and thy works; for they shall not 
profit thee. 

13 When thon eriest, let thy eompanies deliver thee; bnt the wind 
shall earry them all away; vaníty shall take them: bnt he that 
pntteth his trnst in me shall possess the land, and shall inherit my 
holy monntain. 

14 ^ And shall say, Gast ye up, east ye up, prepare the way, take up the 
stnmblingbloek ont of the way of my people. 

15 For thns saith the high and lofty One that inhabiteth eternity, 
whose name is Holy; I dwell in the high and holy plaee, with him 
also that is of a eontrite and hnmble spirit, to revive the spirit of the 
hnmble, and to revive the heart of the eontrite ones. 

16 For I will not eontend for ever, neither will I be always wroth: for 
the spirit shonld fail before me, and the sonls which I have made. 

17 For the iniquity of his eovetonsness was I wroth, and smote him: I 
hid me, and was wroth, and he went on frowardly in the way of his 
heart. 

18 I have seen his ways, and will heal him: I will lead him also, and 
restore eomforts nnto him and to his monrners. 

19 I ereate the frnit of the lips; Peaee, peaee to him that is far off, and to 
him thatis near, saith the Lord; and I will heal him. 

20 Bnt the wicked are like the tronbled sea, when it eannot rest, whose 
waters east up mire and dirt. 

21 There is no peaee, saith my God, to the wicked. 

58 

The Right Observanee of Fasts 

1 Gry alond, spare not, lift up thy voiee like a trnmpet, and show my 
people their transgression, and the honse of jaeob their sins. 

2 Yet they seek me daily, and delight to know my ways, as a nation 
that did righteonsness, and forsook not the ordinanee of their God: 
they ask of me the ordinanees of jnstiee; they take delight in 
approaehing to God. 
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3 Wherefore have we fasted, saij theif, and thou seest not? wherefpre 
have we afflíeted onr sonl, and thon takest no knowledge? Behold, 
ín the day of yonr fast ye find pleasnre, and exact all yonr labors. 

4 Behold, ye fast for strife and debate, and to smite with the fist of 
wickedness: ye shall not fast ísyedp this day, to make yonr voiee to 
be heard on high. 

5 Is it sneh a fast that I have ehosen ? a day for a man to affliet his 
sonl ? is it to bow down his head as a bnlrnsh, and to spread 
saekeloth and ashes under kimi’ wilt thon eall this a fast, and an 
aeeeptable day to the Lord ? 

6 ^ ís not this the fast that I have ehosen? to loose the bands of 
wickedness, to nndo the heavy bnrdens, and to let the oppressed go 
free, and that ye break every yoke ? 

7 ís it not to deal thy bread to the hnngry, and that thon bring the 
poor that are east ont to thy honse ? when thon seest the naked, that 
thon eover him; and that thon hide not thyself from thine own 
flesh? 

8 Then shall thy light break forth as the morning, and thine health 
shall spring forth speedily: and thy righteonsness shall go before 
thee; the glory of the Lord shall be thy rearward. 

9 Then shalt thon eall, and the Lord shall answer; thon shalt ery, 
and he shall say, Here I am. 

^ If thon take away from the midst of thee the yoke, the pntting 
forth of the finger, and speaking vanity; 

10 andi/thon draw ont thy sonl to the hnngry, andsatisfy the afflieted 
sonl; then shall thy light rise in obsenrity, and thy darkness be as the 
noonday: 

11 and the Lord shall gnide thee eontinnally, and satisfy thy sonl in 
dronght, and make fat thy bones: and thon shalt be like a watered 
garden, and like a spring of water, whose waters fail not. 

12 And they that shall be of thee shall bnild the old waste plaees: thon 
shalt raise up the fonndations of many generations; and thon shalt 
be ealled, The repairer of the breaeh, The restorer of paths to dwell 
in. 


1596 


ISAIAH 59 


The Observanee of the Sabbath 

13 ^ If thou turn away thy foot from the sabbath,jrom doing thy 
pleasnre on my holy day; and eall the sabbath a delight, the holy of 
the Lord, honorable; and shalt honor him, not doing thine own 
ways, nor finding thine own pleasnre, nor speaking thine pwn 
words; 

14 then shalt thon delight thyselfin the Lord ; and I will eanse thee to 
ride npon the high plaees of the earth, and feed thee with the 
heritage of jaeob thy father: for the month of the Lord hath 
spokenit. 


59 

A Gonfession of National Wickedness 

1 Behold, the Lord's hand is not shortened, that it eannot save; 
neither his ear heavy, that it eannot hear: 

2 bnt yonr inignities have separated between yon and yonr God, and 
yonr sins have hid his faee from yon, that he will not hear. 

3 For yonr hands are defiled with blood, and yonr fingers with 
iniquity; yonr lips have spoken lies, yonr tongne hath mnttered 
perverseness. 

4 None ealleth for jnstiee, nor any pleadeth for trnth: they tmst in 
vanity, and speak lies; they eoneeive misehief, and bring forth 
inignity. 

5 They hateh eoekatriee' eggs, and weave the spider's web: he that 
eateth of their eggs dieth, and that which is emshed breaketh ont 
into a viper. 

6 Their webs shall not beeome garments, neither shall they eover 
themselves with their works: their works are works of iniquity, and 
the aet of violenee is in their hands. 

7 Their feet rnn to evil, and they make haste to shed innoeent blood: 
their thonghts are thonghts of iniquity; wasting and destrnetion are 
in their paths. 
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8 The way of peaee they know not; and there is no jndgment in their 
goings: they have made them erooked paths; whosoever goeth 
therein shall not know peaee. 

9 ^ Therefore is jndgment far from us, neither doth jnstiee overtake 
us: wewaitforlight, bntbeholdobsenrity; for brightness, butwe 
walk in darkness. 

10 We grope for the wall like the blind, and we grope as if ive had no 
eyes: we stnmble at noonday as in the night; we are in desolate 
plaees as dead men. 

11 We roar all like bears, and monrn sore like doves: we look for 
jndgment, bnt there is none; for salvation, but it is far off from us. 

12 For onr transgressions are mnltiplied before thee, and onr sins 
testify against us: for onr transgressions are with us; and asfor onr 
iniquities, we know them; 

13 in transgressing and lying against the Lord, and departing away 
from onr God, speaking oppression and revolt, eoneeiving and 
nttering from the heart words of falsehood. 

14 And jndgment is tnrned away backward, and jnstiee standeth afar 
off: for tmth is fallen in the street, and equity eannot enter. 

15 Yea, trnth faileth; and he that departeth from evil maketh himself a 
prey. 

^ And the Lord sawit, and it displeased him that there ivas no 
jndgment. 

16 And he saw that there ivas no man, and wondered that there ivas no 
intereessor: therefore his arm bronght salvation nnto him; and his 
righteonsness, it snstained him. 

17 For he pnt on righteonsness as a breastplate, and a helmet of 
salvation npon his head; and he pnt on the garments of vengeanee 
fpr elothing, and was elad with zeal as a eloak. 

18 Aeeording to their deeds, aeeordingly he will repay, fnry to his 
adversaries, reeompense to his enemies; to the islands he will repay 
reeompense. 

19 So shall they fear the name of the Lord from the west, and his 
glory from the rising of the snn. When the enemy shall eome in 
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like a flood, the Spirit of the Lord shaii iift up a standard against 
him. 

20 ^ And the Redeemer shaii eome to Zion, and unto them that turn 
from transgression in jaeob, saith the Lord. 

21 As for me, this is my eovenant with them, saith the Lord ; My 
Spirit that is upon thee, and my words which I have put in thy 
mouth, shaii not depart out of thy mouth, nor out of the mouth of 
thy seed, nor out of the mouth of thy seed’s seed, saíth the Lord, 
from heneeforth and for ever. 

6 o 

The Future Giory of Zion 

1 Arise, shine; for thy iight is eome, and the giory of the Lord is 
rísen upon thee. 

2 For, behoid, the darkness shaii eover the earth, and gross darkness 
the peopie: but the Lord shaii arise upon thee, and his giory shaii 
beseennponthee. 

3 And the Gentiies shaii eome to thy iíght, and kíngs to the 
brightness of thy rising. 

4 ^ Lift up thine eyes round about, and see: aii they gather 
themseives together, they eome to thee: thy sons shaii eome from 
far, and thy danghters shaii be nnrsed at thy side. 

5 Then thou shait see, and fiow together, and thine heart shaii fear, 
and be eniarged; beeanse the abnndanee of the sea shaii be 
eonverted unto thee, the forees of the Gentiies shaii eome unto 
thee. 

6 The muititude of eameis shaii eover thee, the dromedaries of 
Midian and Ephah; aii they from Sheba shaii eome: they shaii bring 
goid and íneense; and they shaii show forth the praises of the 
Lord. 

7 Aii the fioeks of Kedar shaii be gathered together unto thee, the 
rams of Nebaioth shaii minister unto thee: they shaii eome up wíth 
aeeeptanee on mine aitar, and I wiii giorify the house of my giory. 
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8 Who are these that fly as a cloud, and as the doves to their 
windows ? 

9 Surely the isles shall wait for me, and the ships of Tarshish first, to 
bring thy sons from far, their silver and their gold with them, unto 
the name of the Lord thy God, and to the Holy One of Israel, 
beeanse he hath glorified thee. 

10 ^ And the sons of strangers shail build up thy wails, and their kíngs 
shail míníster unto thee: for in my wrath I smote thee, but ín my 
favor have I had merey on thee. 

11 Therefore thy gates shail be open eontínnaily; they shall not be 
shut day nor night; that men may bring unto thee the forees of the 
Gentíles, and that theír kings maij be bronght. 

12 For the nation and kingdom that will not serve thee shall perish; 
yea, those nations shall be ntterly wasted. 

13 The glory of Lebanon shall eome unto thee, the fir tree, the pine 
tree, and the box together, to beantify the plaee of my sanetnary; 
and I will make the plaee of my feet glorions. 

14 The sons also of them that afflieted thee shall eome bending unto 
thee; and ail they that despised thee shail bow themselves down at 
the soles of thy feet; and they shall eail thee, The eíty of the Lord, 
The Zion of the Holy One of Israel. 

15 ^ Whereas thou hast been forsaken and hated, so that no man went 
throngh thee, I will make thee an eternal excellency, a joy of many 
generatíons. 

16 Thou shalt also suck the milk of the Gentiles, and shalt suck the 
breast of kings: and thou shalt know that I the Lord am thy 
Savionr and thy Redeemer, the Mighty One of jaeob. 

17 For brass I will bring gold, and for iron I will bring silver, and for 
wood brass, and for stones iron: I will also make thy offieers peaee, 
and thine exactors righteonsness. 

18 Violenee shall no more be heard in thy land, wastíng nor 
destrnetion wíthin thy borders; but thou shait eall thy walls 
Salvatíon, and thy gates Praise. 
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19 ^ The sun shall be no more thy light by day; neither for brightness 
shaii the moon give iight unto thee: but the Lord shaii be unto 
thee an everiasting iíght, and thy God thy giory. 

20 Thy sun shaii no more go down; neither shaii thy moon withdraw 
ítseif: for the Lord shaii be thine everiasting iight, and the days of 
thy monrning shaii be ended. 

21 Thy peopie aiso shall be aii righteons: they shaii ínherit the iand for 
ever, the braneh of my piantíng, the work of my hands, that I may 
be giorified. 

22 A iittie one shaii beeome a thonsand, and a smaii one a strong 
natíon: I the Lord wiii hasten it in his time. 

61 

Good Tidings of Saivation to Zion 

1 The Spirit of the Lord God is upon me; beeanse the Lord hath 
anointed me to preaeh good tidings unto the meek; he hath sent 
me to bínd up the broken-hearted, to proeiaim iiberty to the 
eaptives, and the opening of the prison to them that are bound; 

2 to proeiaim the aeeeptabie year ofthe Lord, and the day of 
vengeanee of our God; to eomfort aii that mourn; 

3 to appoínt unto them that mourn ín Zion, to give unto them 
beanty for ashes, the oíi of joy for monrníng, the garment of praise 
for the spirit of heaviness; that they might be eaiied Trees of 
righteonsness, The pianting of the Lord, that he might be 
giorified. 

4 And they shaii buiid the oid wastes, they shaii raise up the former 
desoiations, and they shaii repair the waste eities, the desoiations of 
many generations. 

5 ^ And strangers shaii stand and feed your fioeks, and the sons of the 
aiíen shall be your piowmen and your vinedressers. 

6 But ye shaii be named The priests of the Lord : men shaii eaii you 
The ministers of our God: ye shaii eat the riehes of the Gentiies, 
and ín theír giory shaii ye boast yonrseives. 
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For your shame ye shall have double; and/or eonhision they shall 
rejoíee ín theír portion: therefore in their land they shall possess 
the donble: everlasting joy shall be unto them. 

^ For I the Lord love jndgment, I hate robbery for burnt offering; 
and I will direet their work in tnith, and I will make an everlasting 
eovenant with them. 

And their seed shail be known among the Gentíles, and theír 
offspríng among the people: ail that see them shail acknowledge 
them, that they are the seed whuh the Lord hath blessed. 

^ I wíll greatly rejoiee in the Lord, my soul shall be joyhil in my 
God; for he hath elothed me wíth the garments of salvation, he 
hath eovered me wíth the robe of righteonsness, as a bridegroom 
deeketh himself víìth ornaments, and as a bride adorneth herself 
withherjewels. 

For as the earth bringeth forth her bud, and as the garden eanseth 
the things that are sown in it to spríng forth; so the Lord God will 
eaiise ríghteoiisness and praise to spring forth before all the 
nations. 


62 

For Zion’s sake will I not hold my peaee, and for Jenisaiem's sake I 
wíll not rest, untíl the ríghteonsness thereof go forth as bríghtness, 
and the saivation thereof as a lamp that bnrneth. 

And the Gentiles shall see thy righteonsness, and all kings thy 
glory: and thou shalt be ealled by a new name, which the mouth of 
the Lord shall name. 

Thou shalt also be a crown of glory in the hand of the Lord, and a 
royai diadem in the hand of thy God. 

Thou shalt no more be termed Forsaken; neither shall thy land any 
more be termed Desolate: but thou shalt be ealled FLephzíbah [my 
delíghtis in herj, and thy land Benlah [marríed]: forthe Lord 
delíghteth ín thee, and thy land shail be married. 
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For as a young man marrieth a virgin, so shall thy sons marry thee: 
and as the bridegroom rejoieeth over the bride, so shall thy God 
rejoiee overthee. 

^ I have set watchmen upon thy walls, O Jernsalem, which shall 
never hold their peaee day nor night: ye that make mention of the 
Lord, keep not silenee, 

and give him no rest, till he establish, and till he make Jernsalem a 
praise in the earth. 

The Lord hath sworn by his right hand, and by the arm of his 
strength, Snrely I will no more give thy eorn to he meat for thine 
enemies; and the sons of the stranger shall not drink thy wine, for 
the which thou hast labored: 

but they that have gathered it shall eat it, and praise the Lord ; and 
they that have bronght it together shall drink it in the eonrts of my 
holiness. 

^ Go throngh, go throngh the gates; prepare ye the way of the 
people; east up, east up the highway; gather out the stones; lift up a 
standard for the people. 

Behold, the Lord hath proelaimed unto the end of the world, Say 
ye to the danghter of Zion, Behold, thy salvation eometh; behold, 
his rewardis with him, and his work before him. 

And they shall eall them, The holy people, The redeemed of the 
Lord : and thou shalt be ealled, Sought out, A eity not forsaken. 

63 

The Day of the Lord's Vengeanee 

Who is this that eometh from Edom, with dyed garments from 
Bozrah? this thatis glorioiis in his apparel, traveling in the 
greatness of his strengthl I that speak in righteonsness, mighty to 
save. 

Wherefore art thou red in thine apparel, and thy garments like him 
that treadeth in the winevat? 
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3 I have trodden the winepress alone; and of the people there was 
none wíth me: for I will tread them in mine anger, and trample 
them in my fnry; and their blood shall be sprinkled npon my 
garments, and I will stain all my raiment. 

4 For the day of vengeanee is in mine heart, and the year of my 
redeemedis eome. 

5 And I looked, and there ivas none to help; and I wondered that there 
was none to nphold: therefore mine own arm bronght salvation 
nnto me; and my fnry, it npheld me. 

6 And I will tread down the people in mine anger, and make them 
dmnk in my fnry, and I will bring down their strength to the earth. 

The Lord's Goodness to Israel 

7^1 will mention the loving-kindnesses of the Lord, and the praises 
of the Lord, aeeording to all that the Lord hath bestowed on us, 
and the great goodness toward the honse of Israel, which he hath 
bestowed on them aeeording to his mereies, and aeeording to the 
mnltitnde of his loving-kindnesses. 

8 For he said, Snrely they are my people, ehildren that will not lie: so 
he was their Savionr. 

9 In all their afflietion he was afflieted, and the angel of his presenee 
saved them: in his love and in his pity he redeemed them; and he 
bare them, and earried them all the days of old. 

10 ^ Bnt they rebelled, and vexed his FLoly Spirit: therefore he was 
tnrned to be their enemy, and he fonght against them. 

11 Then he remembered the days of old, Moses, and his people, saying, 
Where is he that bronght them up ont of the sea with the shepherd 
of his floek? where is he that pnt his Holy Spirit within him ? 

12 that led them by the right hand of Moses with his glorions arm, 
dividing the water before them, to make himself an everlasting 
name? 

13 that led them throngh the deep, as a horse in the wilderness, that 
they shonld not stnmble ? 
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14 As a beast goeth down into the valley, the Spirit of the Lord eansed 
him to rest; so didst thon lead thy people, to make thyself a glorions 
name. 

Prayer for Merey and Help 

15 ^ Look down from heaven, and behold from the habitation of thy 
holiness and of thy glory: where is thy zeal and thy strength, the 
sonnding of thy bowels and of thy mereies toward me? are they 
restrained? 

16 Donbtless thon art onr Father, thongh Abraham be ignorant of us, 
and Israel acknowledge us not: thon, O Lord, art onr Father, onr 
Redeemer; thy name is from everlasting. 

17 O Lord, why hast thon made us to err from thy ways, and 
hardened onr heart from thy fear? Retnrn for thy servants' sake, 
the tribes of thine inheritanee. 

18 The people of thy holiness have possessed it bnt a little while: onr 
adversaries have trodden down thy sanetnary. 

19 We are thine: thon never barest mle over them; they were not ealled 
by thyname. 

64 

1 Oh that thon wouldest rend the heavens, that thon wouldest eome 
down, that the monntains might flow down at thy presenee, 

2 as when the melting fire bnrneth, the fire eanseth the waters to boil, 
to make thy name known to thine adversaries, that the nations may 
tremble at thy presenee! 

3 When thon didst terrible things which we looked not for, thon 
eamest down, the monntains flowed down at thy presenee. 

4 For sinee the beginning of the world men have not heard, nor 
pereeived by the ear, neither hath the eye seen, O God, besides 
thee, what he hath prepared for him that waiteth for him. 
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Thou meetest hím that rejoieeth and worketh righteousness, those 
that remember thee in thy ways: behold, thou art wroth; for we 
have sinned: in those is eontinnanee, and we shall be saved. 

But we are all as an nnelean thing, and all our righteousnesses are as 
filthy rags; and we all do fade as a leaf; and our iniquities, like the 
wind, have taken us away. 

And there is none that ealleth upon thy name, that stirreth up 
himself to take hold of thee: for thou hast hid thy faee from us, and 
hast eonsnmed us, because of our iniquities. 

^ But now, O Lord, thou art our Father; we are the elay, and thou 
our potter; and we all are the work of thy hand. 

Be not wroth very sore, O Lord, neither remember iniquity for 
ever: behold, see, we beseeeh thee, we are all thy people. 

Thy holy eities are a wilderness, Zion is a wilderness, Jemsalem a 
desolation. 

Our holy and our beautiful house, where our fathers praised thee, is 
burnedup with fire: and all our pleasant things are laid waste. 

Wilt thou refrain thyself for these things, O Lord ? wilt thou hold 
thy peaee, and affliet us very sore ? 

65 

Punishment of the Rebellions 

I am songht of them that asked not/or me; I am found of them that 
songht me not: I said, Behold me, behold me, unto a nation that 
was not ealled by my name. 

I have spread out my hands all the day unto a rebellions people, 
which walketh in a way that ivas not good, after their own 
thonghts; 

a people that provoketh me to anger eontinnally to my faee; that 
saerifieeth in gardens, and bnrneth ineense upon altars of briek; 
which remain among the graves, and lodge in the monnments; 
which eat swine’s flesh, and broth of abominable things is in their 
vessels; 


l6o6 ISAIAH 65 

5 whích say, Stand by thyself, eome not near to me; for I am holier 
than thon. These aie a smoke in my nose, a fire that bnrneth aii the 
day. 

6 Behoid,itiswrittenbeforeme: I wiiinotkeep siienee, butwiii 
reeompense, even reeompense into their bosom, 

7 yonr iníquíties, and the iniquities of yonr fathers together, saith the 
Lord, which have bnrned íneense npon the monntaíns, and 
biasphemed me npon the híiis: therefore wiii I measnre their 
former work into theír bosom. 

8 ^ Thns saith the Lord, As the new wine is fonnd in the einster, and 
one saith, Destroy ít not; for a biessingis in it: so wíii I do for my 
servants' sake, that I may not destroy them aii. 

9 And I wiii bring forth a seed ont of jaeob, and ont of Jndah an 
ínherítor of my monntains: and mine eieet shaii inherit it, and my 
servants shaii dweii there. 

10 And Sharon shaii be a foid of fioeks, and the vaiiey of Aehor a piaee 
for the herds to iie down in, for my peopie that have songht me. 

11 Bnt ye are they that forsake the Lord , that forget my hoiy 
monntain, that prepare a tabie for that troop, and that fnrnísh the 
drínk offering nnto that nnmber. 

12 Therefore wiii I nnmber yon to the sword, and ye shaii aii bow 
down to the sianghter: beeanse when I eaiied, ye díd not answer; 
when I spake, ye díd not hear; bnt díd evii before mine eyes, and 
did ehoose that whereín I deiighted not. 

13 ^ Therefore thns saith the Lord God, Behoid, my servants shaii eat, 
bnt ye shaii be hnngry: behoid, my servants shaii drink, bnt ye shaii 
be thirsty: behoid, my servants shaii rejoiee, bnt ye shaii be 
ashamed: 

14 behoid, my servants shaii sing for joy of heart, bnt ye shaii ery for 
sorrow of heart, and shaii howi for vexation of spirit. 

15 And ye shaii ieave yonr name for a enrse nnto my ehosen: for the 
Lord God shaii siay thee, and eaii his servants by another name: 

16 that he who biesseth himseif in the earth shaii biess himseif in the 
God of tmth; and he that sweareth ín the earth shaii swear by the 
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God of tnith; beeaose the former troubles are forgotten, and 
beeanse they are hid from mine eyes. 

New Heavens and a New Earth 

17 ^ For, behold, I ereate new heavens and a new earth: and the 
former shall not be remembered, nor eome into mínd. 

18 Bnt be ye glad and rejoíee for everin that whích I ereate: for, 
behold, I ereate Jerusalem arejoidng, and her people a joy. 

19 And I will rejoiee in Jernsalem, and joy in my people: and the voiee 
of weepíng shall be no more heard ín her, nor the voíee of eryíng. 

20 There shail be no more thenee an ínfant of days, nor an old man 
that hath not filled his days: for the ehild shail die a hnndred years 
old; but the sinner being a hnndred years old shall be aeenrsed. 

21 And they shail build honses, and inhabit them; and they shall plant 
vineyards, and eat the fruit of them. 

22 They shail not build, and another inhabit; they shall not plant, and 
another eat: for as the days of a tree are the days of my people, and 
míne eleet shall long enjoy the work of their hands. 

23 They shall not labor ín vain, nor bríng forth for tronble; for they 
are the seed of the blessed of the Lord, and theír offspring with 
them. 

24 And it shail eome to pass, that before they eall, I wíll answer; and 
whíle they are yet speaking, I will hear. 

25 The wolf and the lamb shall feed together, and the lion shall eat 
straw like the bnlloek: and dust shall be the serpent's meat. They 
shail not hurt nor destroy in all my holy monntain, saith the 
Lord. 
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66 

The Lord's Judgments and Zion's Fntnre Hope 

1 Thns saith the Lord, The heaven is my throne, and the earth is my 
footstool: where is the house that ye build unto me ? and where is 
the plaee of my rest? 

2 For all those things hath mine hand made, and all those things have 
been, saith the Lord : but to this man will I look, even to him that is 
poor and of a eontrite spirit, and trembleth at my word. 

3 ^ He that killeth an ox is as ifhe slew a man; he that saerifieeth a 
lamb, as ifhe cut off a dog's neek; he that offereth an oblation, as if 
he offered swine's blood; he that bnrneth ineense, as ifhe blessed an 
idol. Yea, they have ehosen their own ways, and their soul 
delighteth in their abominations. 

4 I also will ehoose their delnsions, and will bring their fears upon 
them; beeanse when I ealled, none did answer; when I spake, they 
did not hear: but they did evil before mine eyes, and ehose that in 
which I delighted not. 

5 ^ Hear the word of the Lord, ye that tremble at his word; Your 
brethren that hated you, that east you out for my name's sake, said, 
Let the Lord be glorified: but he shall appear to your joy, and they 
shall be ashamed. 

6 A voiee of noise from the eity, a voiee from the temple, a voiee of 
the Lord that rendereth reeompense to his enemies. 

7 ^ Before she travailed, she bronght forth; before her pain eame, she 
was delivered of a man ehild. 

8 Who hath heard such a thing? who hath seen such things ? Shall 
the earth be made to bring forth in one day ? or shall a nation be 
born at onee? for as soon as Zion travailed, she bronght forth her 
ehildren. 

9 Shall I bring to the birth, and not cause to bring forth? saith the 
Lord : shall I cause to bring forth, and shut the wpmb? saith thy 
God. 
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10 ^ Rejoiee ye withJenisalem, and be glad with her, all ye that love 
her: rejoiee for joy with her, all ye that monrn for her: 

11 that ye may snek, and be satisfied with the breasts of her 
eonsolations; that ye may milk ont, and be delighted with the 
abnndanee of her glory. 

12 For thns saith the Lord, Behold, I will extend peaee to her like a 
river, and the glory of the Gentiles like a flowing stream: then shall 
ye snek, ye shall be borne npon her sides, and be dandled npon her 
knees. 

13 As one whom his mother eomforteth, so will I eomfort yon; and ye 
shall be eomforted in Jemsalem. 

14 And when ye see this, yonr heart shall rejoiee, and yonr bones shall 
flonrish like an herb: and the hand of the Lord shall be known 
toward his servants, and his indignation toward his enemies. 

15 ^ For, behold, the Lord will eome with fire, and with his ehariots 
like a whirlwind, to render his anger with fnry, and his rebnke with 
flames of fire. 

16 For by fire and by his sword will the Lord plead with all flesh: and 
the slain of the Lord shall be many. 

17 They that sanetify themselves, and pnrify themselves in the gardens 
behind one tree in the midst, eating swine’s flesh, and the 
abomination, and the monse, shall be eonsnmed together, saith the 
Lord. 

18 ^ For I knpw their works and their thonghts: it shall eome, that I 
will gather all nations and tongnes; and they shall eome, and see 
my glory. 

19 And I will set a sign among them, and I will send those that eseape 
of them nnto the nations, to Tarshish, Pnl, and Lnd, that draw the 
bow, to Tnbal and Javan, to the isles afar off, that have not heard my 
fame, neither have seen my glory; and they shall deelare my glory 
among the Gentiles. 

20 And they shall bring all yonr brethren/pr an offering nnto the 
Lord ont of all nations npon horses, and in ehariots, and in litters, 
and npon mnles, and npon swift beasts, to my holy monntain 
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Jemsalem, saith the Lord, as the ehildren of Israel bring an 
offering in a elean vessel into the honse of the Lord. 

21 And I will also take of them for priests and for Levites, saith the 
Lord. 

22 ^ For as the new heavens and the new earth, which I will make, 
shall remain before me, saith the Lord, so shall yonr seed andyonr 
name remain. 

23 And it shall eome to pass, that from one new moon to another, and 
from one sabbath to another, shall all flesh eome to worship before 
me, saiththe Lord. 

24 And they shall go forth, and look npon the eareasses of the men 
that have transgressed against me: for their worm shall not die, 
neither shall their fire be quenched; and they shall be an abhorring 
nnto all flesh. 


The Book of the Prophet 

Jeremiah 

[Jeremiah] 


Jeremíah’s Gall and Gommission 

1 The words of Jeremiah the son of Hilkiah, of the priests that were in 
Anathoth in the land of Benjamin: 

2 to whom the word of the Lord eame in the days of Josiah the son 
of Amon king of Jndah, in the thirteenth year of his reign. 

3 It eame also in the days of Jehoiakim the son of Josiah king of 
Jndah, nnto the end of the eleventh year of Zedekiah the son of 
Josiah king of Jndah, nnto the earrying away of Jernsalem eaptive in 
the fifth month. 

4 ^ Then the word of the Lord eame nnto me, saying, 

5 Before I formed thee in the belly I knew thee; and before thon 
eamest forth ont of the womb I sanetified thee, and I ordained thee 
a prophet nnto the nations. 

6 Then said I, Ah, Lord God ! behold, I eannot speak: for I íim a 
ehild. 

7 Bnt the Lord said nnto me, Say not, I am a ehild: for thon shalt go 
to all that I shall send thee, and whatsoever I eommand thee thon 
shalt speak. 

8 Be not afraid of their faees: for I am with thee to deliver thee, saith 
the Lord. 

9 Then the Lord pnt forth his hand, and tonehed my month. And 
the Lord said nnto me, Behold, I have pnt my words in thy month. 

10 See, I have this day set thee over the nations and over the 
kingdoms, to root ont, and to pnll down, and to destroy, and to 
throw down, to bnild, and to plant. 

11 ^ Moreover the word of the Lord eame nnto me, saying, Jeremiah, 
what seest thon? And I said, I see a rod of an almond tree. 
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12 Then said the Lord unto me, Thon hast well seen: for I wlll hasten 
my word to perform It. 

13 ^ And the word of the Lord eame nnto me the seeond time, 
saying, What seest thon? And I said, I see a seething pot; and the 
faee thereof is toward the north. 

14 Then the Lord said nnto me, Ont of the north an evil shall break 
forth npon all the inhabitants of the land. 

15 For, lo, I will eall all the families of the kingdoms of the north, saith 
the Lord ; and they shall eome, and they shall set every one his 
throne at the entering of the gates of Jernsalem, and against all the 
walls thereof ronnd abont, and against all the eities of Jndah. 

16 And I will ntter my jndgments against them tonehing all their 
wickedness, who have forsaken me, and have bnrned ineense nnto 
other gods, and worshipped the works of their own hands. 

17 Thon therefore gird up thy loins, and arise, and speak nnto them all 
that I eommand thee: be not dismayed at their faees, lest I 
eonfonnd thee before them. 

18 For, behold, I have made thee this day a defensed eity, and an iron 
pillar, and brazen walls against the whole land, against the kings of 
Jndah, against the prinees thereof, against the priests thereof, and 
against the people of the land. 

19 And they shall fight against thee; bnt they shall not prevail against 
thee; for I am with thee, saith the Lord, to deliver thee. 

2 

The Lord Pleads with Baeksliding Israel 

1 Moreover the word of the Lord eame to me, saying, 

2 Go and ery in the ears of Jernsalem, saying, Thns saith the Lord; I 
remember thee, the kindness of thy yonth, the love of thine 
esponsals, when thon wentest after me in the wilderness, in a land 
that was not sown. 
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3 Israel was holiness unto the Lord, and the firstfmits of his 
inerease: aii that devonr him shaii offend; evii shaii eome npon 
them, saíth the Lord. 

4 ^ Hear ye the word of the Lord, O honse of jaeob, and aii the 
famiiíes of the honse of Israei: 

5 thns saith the Lord, What iniquity have yonr fathers fonnd in me, 
that they are gone far from me, and have waiked after vanity, and 
are beeome vain? 

6 Neither said they, Where is the Lord that bronght us up ont of the 
iand of Egypt, that ied us throngh the wiiderness, throngh a iand of 
deserts and of píts, throngh a iand of dronght, and of the shadow of 
death, throngh a iand that no man passed throngh, and where no 
man dweit? 

7 And I bronght yon into a pientifni eonntry, to eat the frnit thereof 
and the goodness thereof; bnt when ye entered, ye defiied my iand, 
and made mine heritage an abomination. 

8 The priests said not, Where is the Lord ? and they that handie the 
iaw knew me not: the pastors aiso transgressed against me, and the 
prophets prophesied by Baai, and waiked after tkings that do not 
profit. 

9 ^ Wherefore I wiii yet piead with yon, saith the Lord , and with 
yonr ehiidren's ehiidren wiii I piead. 

10 For pass over the isies of Ghittim, and see; and send nnto Kedar, 
and eonsider diiigentiy, and see if there be sneh a thing. 

11 Hath a nation ehanged their gods, which are yet no gods ? bnt my 
peopie have ehanged their giory for that which doth not profit. 

12 Be astonished, O ye heavens, at this, and be horribiy afraid, be ye 
very desoiate, saith the Lord. 

13 For my peopie have eommitted two eviis; they have forsaken me 
the fonntain of iiving waters, and hewed them ont eisterns, broken 
eisterns, that ean hoid no water. 

14 ^ ís Israei a servant? is he ahomeborn slave^ why is he spoiied? 

15 The yonng iions roared npon him, and yeiied, and they made his 
iand waste; his eities are bnrned without inhabitant. 
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16 Also the ehildren of Noph and Tahapanes have broken the crown of 
thy head. 

17 Hast thon not proenred this nnto thyself, in that thon hast forsaken 
the Lord thy God, when he led thee by the way? 

18 And now what hast thon to do in the way of Egypt, to drink the 
waters of Sihor? or what hast thon to do in the way of Assyria, to 
drink the waters of the river? 

19 Thine own wickedness shall eorreet thee, and thy baekslidings shall 
reprove thee: know therefore and see thatitis an evil tking and 
bitter, that thon hast forsaken the Lord thy God, and that my fear 
is not in thee, saith the Lord God of hosts. 

20 ^ For of old time I have broken thy yoke, and bnrst thy bands; and 
thon saidst, I will not transgress; when npon every high hill and 
nnder every green tree thon wanderest, playing the harlot. 

21 Yet I had planted thee a noble vine, wholly a right seed: how then 
art thon tnrned into the degenerate plant of a strange vine nnto 
me? 

22 For thongh thon wash thee with nitre, and take thee mneh soap, yet 
thine inignity is marked before me, saith the Lord God. 

23 How eanst thon say, I am not pollnted, I have not gone after 
Baalim? Seethy wayinthe valley, know what thon hast done: thpu 
art a swift dromedary traversing her ways; 

24 a wild ass nsed to the wilderness, that snnffeth up the wind at her 
pleasnre; in her oeeasion who ean tnrn her away ? all they that seek 
her will not weary themselves; in her month they shall find her. 

25 VVithhold thy foot from being nnshod, and thy throat from thirst: 
bnt thon saidst, There is no hope: no; for I have loved strangers, 
and after them wíll I go. 

26 ^ As the thiefis ashamed when he is fonnd, so is the honse of Israel 
ashamed; they, their kings, their prinees, and their priests, and 
their prophets, 

27 saying to a stoek, Thon art my father; and to a stone, Thon hast 
bronght me forth: for they have tnrned their baek nnto me, and not 
their faee: bnt in the time of their tronble they will say, Arise, and 


save us. 
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28 But where are thy gods that thou hast made thee ? let them arise, if 
they ean save thee in the time of thy tronble: for aeeprding to the 
nnmber of thy eities are thy gods, O Judah. 

29 ^ Wherefore will ye plead with me ? ye all have transgressed against 
me, saiththe Lord. 

30 In vain have I smitten your ehildren; they reeeived no eorreetion: 
your own sword hath devonred your prophets, like a destroying 
lion. 

31 O generation, see ye the word of the Lord . Have I been a 
wilderness unto Israel? a land of darkness? wherefore say my 
people, We are lords; we will eome no more unto thee? 

32 Gan a maid forget her ornaments, pr a bride her attire ? yet my 
people have forgotten me days without number. 

33 ^ Why trimmest thou thy way to seek love? therefore hast thou 
also taught the wicked ones thy ways. 

34 Also in thy skirts is found the blood ofthe souls of the poor 
innoeents: I have not found it by seeret seareh, butupon all these. 

35 Yet thou sayest, Because I am innoeent, snrely his anger shall turn 
from me. Behold, I will plead with thee, beeanse thou sayest, I have 
not sinned. 

36 Why gaddest thou about so much to ehange thy way ? thou also 
shalt be ashamed of Egypt, as thou wast ashamed of Assyria. 

37 Yea, thou shalt go forth from him, and thine hands upon thine 
head: for the Lord hath rejeeted thy eonfidenees, and thou shalt 
not prosper in them. 

3 

1 They say, If a man put away his wife, and she go from him, and 
beeome another man's, shall he retnrn unto her again? shall not 
that land be greatly pollnted? but thou hast played the harlot with 
many lovers; yet retnrn again to me, saith the Lord. 

2 Lift up thine eyes unto the high plaees, and see where thou hast not 
been lain with. In the ways hast thou sat for them, as the Arabian 
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ín the vvílderness; and thon hast pollnted the land with thy 
whoredoms and with thy wickedness. 

3 Therefore the showers have been withholden, and there hath been 
no latter rain; and thon hadst a whore's forehead, thon refnsedst to 
be ashamed. 

4 Wilt thon not from this time ery nnto me, My father, thon art the 
gnide of myyonth? 

5 Will he reserve his anger for ever? will he keep it to the end? 
Behold, thon hast spoken and done evil things as thon eonldest. 

Israel and Jndah Entreated to Repent 

6 ^ The Lord said also nnto me in the days of Josiah the king, Hast 
thon seen that which baeksliding Israel hath done ? she is gone up 
npon every high monntain and nnder every green tree, and there 
hath played the harlot. 

7 And I said after she had done all these things, Tnrn thon nnto me. 
Bnt she retnrned not. And her treaeherons sister Jndah sawit. 

8 And I saw, when for all the eanses whereby baeksliding Israel 
eommitted adnltery, I had pnt her away, and given her a bill of 
divoree; yet her treaeherons sister Jndah feared not, bnt went and 
played the harlot also. 

9 And it eame to pass throngh the lightness of her whoredom, that 
she defiled the land, and eommitted adnltery with stones and with 
stoeks. 

10 And yet for all this her treaeherons sister Jndah hath not tnrned 
nnto me with her whole heart, bnt feignedly, saith the Lord. 

11 ^ Andthe Lord saidnnto me, The baeksliding Israel hathjnstified 
herself more than treaeherons Jndah. 

12 Go and proelaim these words toward the north, and say, Retnrn, 
thon baeksliding Israel, saith the Lord ; and I will not eanse mine 
anger to fall npon yon: for I am mereifnl, saith the Lord, and I will 
not keep anger for ever. 

13 Only acknowledge thine iniquity, that thon hast transgressed 
against the Lord thy God, and hast seattered thy ways to the 
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strangers nnder every green tree, and ye have not obeyed my voiee, 
saíththe Lord. 

Tnrn, O baeksliding ehildren, saith the Lord; for I am married 
nnto yon: and I will take yon one of a eity, and two of a family, and 
I will bring yon to Zion. 

^ And I will give yon pastors aeeording to mine heart, which shall 
feed yon with knowledge and nnderstanding. 

And it shall eome to pass, when ye be mnltiplied and inereased in 
the land, in those days, saith the Lord, they shall say no more, The 
ark of the eovenant of the Lord : neither shall it eome to mind; 
neither shall they remember it; neither shall they visit it; neither 
shall that be done any more. 

At that time they shall eall Jemsalem the throne of the Lord ; and 
all the nations shall be gathered nnto it, to the name of the Lord, 
to Jemsalem: neither shall they walk any more after the 
imagination of their evil heart. 

In those days the honse of Jndah shall walk with the honse of Israel, 
and they shall eome together ont of the land of the north to the 
land that I have given for an inheritanee nnto yonr fathers. 

^ Bnt I said, How shall I pnt thee among the ehildren, and give thee 
a pleasant land, a goodly heritage of the hosts of nations ? and I 
said, Thon shalt eall me, My father; and shalt not tnrn away from 
me. 

Snrely as a wife treaeheronsly departeth from her hnsband, so have 
ye dealt treaeheronsly with me, O honse of Israel, saith the Lord. 

^ A voiee was heard npon the high plaees, weeping and 
snpplieations of the ehildren of Israel: for they have perverted their 
way, and they have forgotten the Lord their God. 

Retnrn, ye baeksliding ehildren, and I will heal yonr baekslidings. 
Behold, we eome nnto thee; for thon art the Lord onr God. 

Trnly in vain is salvation hopedfor from the hills, andfrom the 
mnltitnde of monntains: trnly in the Lord onr Godis the salvation 
of Israel. 

^ For shame hath devonred the labor of onr fathers from onr yonth; 
their floeks and their herds, their sons and their danghters. 
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We lie down in onr shame, and onr eonfnsion eovereth us: for we 
have sinned against the Lord onr God, we and onr fathers, from 
onr yonth even nnto this day, and have not obeyed the voiee of the 
Lord onr God. 
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If thon wiit retnrn, O Israei, saith the Lord, retnrn nnto me: and íf 
thon wíit pnt away thíne abomínatíons ont of my sight, then shait 
thon notremove. 

And thon shait swear, The Lord iíveth, in tmth, in jndgment, and 
in ríghteonsness; and the nations shaii biess themseives in hím, and 
in him shaii they giory. 

^ For thns saith the Lord to the men of Jndah and Jernsaiem, 

Break up yonr faiiow gronnd, and sow not among thorns. 
Girenmeise yonrseives to the Lord, and take away the foreskins of 
yonr heart, ye men of Jndah and inhabitants of Jernsaiem; iest my 
fnry eome forth iike fire, and bnrn that none ean quench it, beeanse 
of the evii of yonr doings. 

Jndah Threatened with Invasion 

^ Deeiare ye ín Jndah, and pnbiísh in Jernsaiem; and say, Biow ye 
the trnmpet ín the iand: ery, gather together, and say, Assembie 
yonrseives, and iet us go into the defensed eities. 

Set up the standard toward Zion: retire, stay not; for I wiii bring 
evii from the north, and a great destrnetion. 

The iion is eome up from his thieket, and the destroyer of the 
Gentiies is on his way; he is gone forth from his piaee to make thy 
iand desoiate; and thy eities shaii be iaid waste, without an 
ínhabítant. 

For this gird yon wíth saekeioth, iament and howi: for the fieree 
anger of the Lord ís not tnrned baek from us. 
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9 ^ And it shall eome to pass at that day, saith the Lord, that the 
heart of the king shall perish, and the heart of the prinees; and the 
priests shall be astonished, and the prophets shall wonder. 

10 Then said I, Ah, Lord God ! snrely thon hast greatly deeeived this 
people and Jernsalem, saying, Ye shall have peaee; whereas the 
sword reaeheth nnto the sonl. 

11 ^ At that time shall it be said to this people and to Jemsalem, A dry 
wind of the high plaees in the wilderness toward the danghter of 
my people, not to fan, nor to eleanse, 

12 even a fnll wind from those plaees shall eome nnto me: now also will 
I give sentenee against them. 

13 Behold, he shall eome up as elonds, and his ehariots shall be as a 
whirlwind: his horses are swifter than eagles. Woe nnto us! for we 
are spoiled. 

14 O Jenisalem, wash thine heart from wickedness, that thon mayest 
be saved. How long shall thy vain thonghts lodge within thee? 

15 For a voiee deelareth from Dan, and pnblisheth afflietion from 
monnt Ephraim. 

16 Make ye mention to the nations; behold, pnblish against 
Jernsalem, that watchers eome from a far eonntry, and give ont 
their voiee against the eities of Jndah. 

17 As keepers of a field, are they against her ronnd abont; beeanse she 
hath been rebellions against me, saith the Lord. 

18 Thy way and thy doings have proenred these things nnto thee; this is 
thy wickedness, beeanse it is bitter, beeanse it reaeheth nnto thine 
heart. 

19 ^ My bowels, my bowels! I am pained at my very heart; my heart 
maketh a noise in me; I eannot hold my peaee, beeanse thon hast 
heard, O my sonl, the sonnd of the tmmpet, the alarm of war. 

20 Destmetion npon destmetion is eried; for the whole land is 
spoiled: snddenly are my tents spoiled, and my enrtains in a 
moment. 

21 How long shall I see the standard, and hear the sonnd of the 
trnmpet? 
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22 For my people is foolish, they have not known me; they are sottish 
ehiidren, and they have none nnderstanding: they are wise to do 
evii, bnt to do good they have no knowiedge. 

23 ^ I beheid the earth, and, io, it was without form, and void; and the 
heavens, and they had no iight. 

24 I beheid the monntains, and, io, they trembied, and aii the hiiis 
moved iíghtiy. 

25 I beheid, and, io, there was no man, and aii the birds of the heavens 
were fied. 

26 I beheid, and, io, the frnitfni piaee was a wiiderness, and aii the 
eities thereof were broken down at the presenee of the Lord, and 
by hís fíeree anger. 

27 ^ For thns hath the Lord said, The whoie iand shaii be desoiate; 
yet wiii I not make a fnii end. 

28 For this shaii the earth monrn, and the heavens above be biaek: 
beeanse I have spoken it, I have pnrposed it, and wiii not repent, 
neither wíii I tnrn baek from it. 

29 The whoie eity shaii fiee for the noise of the horsemen and 
bowmen; they shaii go into thiekets, and eiímb up npon the roeks: 
every dty shall be forsaken, and not a man dweii thereín. 

30 And when thon art spoiied, what wíit thon do? Thongh thon 
eiothest thyseif with erímson, thongh thon deekest thee wíth 
ornaments of goid, thongh thon rentest thy faee with paíntíng, ín 
vain shait thon make thyseif fair; thy iovers wiii despise thee, they 
wiii seek thyiífe. 

31 For I have heard a voiee as of a woman in travaii, and the angnish as 
of her that bringeth forth her first ehiid, the voiee of the danghter 
of Zion, that bewaiieth herseif, that spreadeth her hands, saijing, 
Woe is me now! for my soni is wearied beeanse of mnrderers. 
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The Sins of Jernsalem and Jndah 

1 Rnn ye to and fro throngh the streets of Jemsalem, and see now, 
and know, and seek in the broad plaees thereof, if ye ean find a 
man, if there be any that executeth jndgment, that seeketh the 
trnth; and I will pardon it. 

2 And thongh they say, The Lord liveth; snrely they swear falsely. 

3 O Lord, are not thine eyes npon the tmth? thon hast strieken 
them, bnt they have not grieved; thon hast eonsnmed them, hut 
they have refnsed to reeeive eorreetion: they have made their faees 
harder than a roek; they have refnsed to retnrn. 

4 ^ Therefore I said, Snrely these are poor; they are foolish: for they 
know not the way of the Lord, ner the jndgment of their God. 

5 I will get me nnto the great men, and will speak nnto them; for 
they have known the way of the Lord, and the jndgment of their 
God: bnt these have altogether broken the yoke, and bnrst the 
bonds. 

6 Wherefore a lion ont of the forest shall slay them, and a wolf of the 
evenings shall spoil them, a leopard shall watch over their eities: 
every one that goeth ont thenee shall be torn in pieees: beeanse 
their transgressions are many, and their baekslidings are inereased. 

7 ^ How shall I pardon thee for this i thy ehildren have forsaken me, 
and sworn by them that are no gods: when I had fed them to the fnll, 
they then eommitted adnltery, and assembled themselves by troops 
in the harlots' honses. 

8 They were as fed horses in the morning: every one neighed after his 
neighbor's wife. 

9 Shall I not visit for these thingsí' saith the Lord : and shall not my 
sonl be avenged on sneh a nation as this ? 

10 ^ Go ye up npon her walls, and destroy; bnt make not a fnll end: 
take away her battlements; for they are not the Lord's. 

11 For the honse of Israel and the honse of Jndah have dealt very 
treaeheronsly against me, saith the Lord. 
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12 They have belied the Lord , and said, It is not he; neither shaii evii 
eome npon us; neither shaii we see sword nor famine: 

13 and the prophets shaii beeome wind, and the word is not in them: 
thns shaii ít be done nnto them. 

14 ^ Wherefore thns saith the Lord God of hosts, Beeanse ye speak 
thís word, behoid, I wiii make my words in thy month fire, and this 
peopie wood, and ít shaii devonr them. 

15 Lo, I wíii bring a nation npon yon from far, O honse of Israei, saíth 
the Lord : ítis a mighty nation, ítis an andent nation, a nation 
whose iangnage thon knowest not, neither nnderstandest what 
they say. 

16 Their quiveris as an open sepniehre, they are aii míghty men. 

17 And they shaii eat up thine harvest and thy bread, which thy sons 
and thy danghters shonid eat: they shaii eat up thy fioeks and thine 
herds: they shaii eat up thy vines and thy fig trees: they shaii 
impoverish thy feneed dties, wherein thon trnstedst, with the 
sword. 

18 ^ Nevertheiess in those days, saith the Lord, I wiii not make a fnii 
end wíth yon. 

19 And it shaii eome to pass, when ye shaii say, Wherefore doeth the 
Lord onr God aii these things nnto us ? then shait thon answer 
them, Líke as ye have forsaken me, and served strange gods in yonr 
iand, so shaii ye serve strangers in a iand that is not yonrs. 

20 ^ Deeiare this in the honse of jaeob, and pnbiish it in Jndah, sayíng, 

21 Hear now this, O fooiish peopie, and without nnderstanding; 
whích have eyes, and see not; which have ears, and hear not: 

22 Fear ye not me? saith the Lord : wiii ye not trembie at my 
presenee, which have piaeed the sand/or the bonnd of the sea by a 
perpetnai deeree, that it eannot pass it: and thongh the waves 
thereof toss themseives, yet ean they not prevaii; thongh they roar, 
yet ean they not pass over ít? 

23 Bnt this peopie hath a revoiting and a rebeiiíons heart; they are 
revoitedand gone. 
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24 Neither say they in their heart, Let us now fear the Lord onr God, 
that giveth rain, both the former and the latter, in his season: he 
reserveth nnto us the appointed weeks of the harvest. 

25 Yonr iniquities have tnrned away these thinp, and yonr sins have 
withholden good things from yon. 

26 For among my people are fonnd wicked men: they lay wait, as he 
that setteth snares; they set a trap, they eateh men. 

27 As a eage is fnll of birds, so are their honses fnll of deeeit: therefore 
they are beeome great, and waxen rieh. 

28 They are waxen fat, they shine: yea, they overpass the deeds of the 
wicked: they jndge not the eanse, the eanse of the fatherless, yet 
they prosper; and the right of the needy do they not jndge. 

29 Shall I not visit for these thingsi' saith the Lord : shall not my sonl 
be avenged on sneh a nation as this ? 

30 ^ A wonderful and horrible thing is eommitted in the land; 

31 the prophets prophesy falsely, and the priests bear rnle by their 
means; and my people love to haveitso: and what will ye do in the 
end thereof? 

6 

The Doom of Jernsalem and Jndah 

1 O ye ehildren of Benjamin, gather yonrselves to flee ont of the 
midst of Jernsalem, and blow the tmmpet in Tekoa, and set up a 
sign of fire in Beth-haeeerem: for evil appeareth ont of the north, 
and great destrnetion. 

2 I have likened the danghter of Zion to a eomely and delieate 
woman. 

3 The shepherds with their floeks shall eome nnto her; they shall 
piteh their tents against her ronnd abont; they shall feed every one 
in his plaee. 

4 Prepare ye war against her; arise, and let us go up at noon. Woe 
nnto us! for the day goeth away, for the shadows of the evening are 
stretehed ont. 
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5 Arise, and let us go by night, and let us destroy her palaees. 

6 ^ For thns hath the Lord of hosts said, Hew ye down trees, and 
east a monnt against Jernsalem: this is the eity to be visited; she is 
wholly oppression in the midst of her. 

7 As a fonntain easteth ont her waters, so she easteth ont her 
wickedness: violenee and spoil is heard in her; before me 
eontinnally is grief and wounds. 

8 Be thon instrneted, O Jernsalem, lest my sonl depart from thee; lest 
I make thee desolate, a land not inhabited. 

9 ^ Thns saith the Lord of hosts, They shall thoronghly glean the 
remnant of Israel as a vine: tnrn baek thine hand as a grape 
gatherer into the baskets. 

10 To whom shall I speak, and give warning, that they may hear? 
Behold, their earis nneirenmeised, and they eannot hearken: 
behold, the word of the Lord is nnto them a reproaeh; they have 
no delight in it. 

11 Therefore I am fnll of the fnry of the Lord ; I am weary with 
holding in: I will ponr it ont npon the ehildren abroad, and npon 
the assembly of yonng men together: for even the hnsband with the 
wife shall be taken, the aged with kim that is fnll of days. 

12 And their honses shall be tnrned nnto others, with their fields and 
wives together: for I will streteh ont my hand npon the inhabitants 
of the land, saith the Lord. 

13 For from the least of them even nnto the greatest of them every one 
is given to eovetonsness; and from the prophet even nnto the priest 
every one dealeth falsely. 

14 They have healed also the hnrt of the danghter of my people 
slightly, saying, Peaee, peaee; when thereis no peaee. 

15 Were they ashamed when they had eommitted abomination ? nay, 
they were not at all ashamed, neither eonld they blnsh; therefore 
they shall fall among them that fall: at the time that I visit them 
they shall be east down, saith the Lord. 

16 ^ Thns saith the Lord, Standye in the ways, and see, and ask for 
the old paths, where is the good way, and walk therein, and ye shall 
find rest for yonr sonls. Bnt they said, We will not walk therein. 
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17 Also I set watchmen over you, saying, Hearken to the sound of the 
trnmpet. But they said, We will not hearken. 

18 Therefore hear, ye nations, and know, O eongregation, what is 
amongthem. 

19 Hear, O earth: behold, I will bring evil upon this people, even the 
fruit of their thoughts, because they have not hearkened unto my 
words, nor to my law, but rejeeted it. 

20 To what purpose eometh there to me ineense from Sheba, and the 
sweet eane from a far eonntry? your burnt offerings are not 
aeeeptable, nor your saerifiees sweet unto me. 

21 Therefore thus saith the Lord, Behold, I will lay stumblingblocks 
before this people, and the fathers and the sons together shall fall 
upon them; the neighbor and his friend shall perish. 

22 ^ Thus saith the Lord, Behold, a people eometh from the north 
eonntry, and a great nation shall be raised from the sides of the 
earth. 

23 They shall lay hold on bow and spear; they are cruel, and have no 
merey; their voiee roareth like the sea; and they ride upon horses, 
set in array as men for war against thee, O danghter of Zion. 

24 We have heard the fame thereof: our hands wax feeble: angnish 
hath taken hold of us, and pain, as of a woman in travail. 

25 Go not forth into the field, nor walk by the way; for the sword of 
the enemy and fearis on every side. 

26 O danghter of my people, gird thee with saekeloth, and wallow 
thyself in ashes: make thee monrning, asfpr an only son, most 
bitter lamentation: for the spoiler shall snddenly eome upon us. 

27^1 have set thee/or a tower and a fortress among my people, that 
thou mayest know and try their way. 

28 They are all grievons revolters, walking with slanders: theif are brass 
and iron; they are all eorrnpters. 

29 The bellows are bnrned, the lead is eonsnmed of the fire; the 
fonnder melteth in vain: for the wicked are not plneked away. 

30 Reprobate silver shall men eall them, beeanse the Lord hath 
rejeeted them. 
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7 

Amend Your Ways and Your Doings 

1 The word that eame to Jeremiah from the Lord, saying, 

2 Stand in the gate of the Lord's house, and proelaim there this 
word, and say, Hear the word of the Lord, all ije p/Judah, that 
enter in at these gates to worship the Lord. 

3 Thus saith the Lord of hosts, the God of Israel, Amend your ways 
and your doings, and I will cause you to dwell in this plaee. 

4 Trust ye not in lying words, saying, The temple ofthe Lord, The 
temple of the Lord, The temple of the Lord, are these. 

5 ^ For ifye thoronghly amend your ways and your doings; ifye 
thoronghly execute judgment between a man and his neighbor; 

6 ifye oppress not the stranger, the fatherless, and the widow, and 
shed not innoeent blood in this plaee, neither walk after other gods 
to your hurt; 

7 then will I cause you to dwell in this plaee, in the land that I gave to 
your fathers, for ever and ever. 

8 ^ Behold, ye tnist in lying words, that eannot profit. 

9 Will ye steal, mnrder, and eommit adnltery, and swear falsely, and 
burn ineense unto Baal, and walk after other gods whom ye know 
not; 

10 and eome and stand before me in this house, which is ealled by my 
name, and say, We are delivered to do all these abominations J 

11 Is this house, which is ealled by my name, beeome a den of robbers 
in your eyes? Behold, even I have seenit, saith the Lord. 

12 But go ye now unto my plaee which was in Shiloh, where I set my 
name at the first, and see what I did to it for the wickedness of my 
people Israel. 

13 And now, beeanse ye have done all these works, saith the Lord, 
and I spake unto you, rising up early and speaking, but ye heard 
not; and I ealled you, but ye answered not; 
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14 therefore will I do unto this house, which is ealled by my name, 
wherein ye triist, and unto the plaee which I gave to you and to 
your fathers, as I have done to Shiloh. 

15 And I will east you out of my sight, as I have east out all your 
brethren, even the whole seed of Ephraim. 

16 ^ Therefore pray not thou for this people, neither lift up ery nor 
prayer for them, neither make intereession to me: for I will not 
hear thee. 

17 Seest thou not what they do in the eities of Judah and in the streets 
of Jernsalem? 

18 The ehildren gather wood, and the fathers kindle the fire, and the 
women knead their dough, to make eakes to the queen of heaven, 
and to pour out drink offerings unto other gods, that they may 
provoke me to anger. 

19 Do they provoke me to anger? saith the Lord : de they notprpvpke 
themselves to the eonhision of their own faees? 

20 Therefore thus saith the Lord God ; Behold, mine anger and my 
fury shall be poured out upon this plaee, upon man, and upon 
beast, and upon the trees of the field, and upon the fruit of the 
ground; and it shall burn, and shall not be quenched. 

The Pnnishment for Jndah's Rebellion 

21 ^ Thus saith the Lord of hosts, the God of Israel; Put your burnt 
offerings unto your saerifiees, and eat flesh. 

22 For I spake not unto your fathers, nor eommanded them in the day 
that I bronght them out of the land of Egypt, eoneerning burnt 
offerings or saerifiees: 

23 but this thing eommanded I them, saying, Obey my voiee, and I 
will be your God, and ye shall be my people: and walk ye in all the 
ways that I have eommanded you, that it may be well unto you. 

24 But they hearkened not, nor inelined their ear, but walked in the 
eonnsels and in the imagination of their evil heart, and went 
backward, and not forward. 
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25 Sinee the day that yonr fathers eame forth out of the land of Egypt 
nnto thís day, I have even sent nnto yon all my servants the 
prophets, daily rising up early and sending them: 

26 yet they hearkened not nnto me, nor inelined their ear, bnt 
hardened their neek: they did worse than their fathers. 

27 ^ Therefore thon shalt speak all these words nnto them; bnt they 
will not hearken to thee: thon shalt also eall nnto them; bnt they 
will not answer thee. 

28 Bnt thon shalt say nnto them, This is a nation that obeyeth not the 
voiee of the Lord their God, nor reeeiveth eorreetion: trnth is 
perished, and is ent off from their month. 

29 ^ Cut off thine hair, 0 Jernsalem, and eastit away, and take up a 
lamentation on high plaees; for the Lord hath rejeeted and 
forsaken the generation of his wrath. 

30 ^ For the ehildren ofJndah have done evil in my sight, saith the 
Lord : they have set their abominations in the honse which is 
ealled by my name, to pollnte it. 

31 And they have bnilt the high plaees of Tophet, which is in the valley 
of the son of Hinnom, to bnrn their sons and their danghters in the 
fire; which I eommanded them not, neither eame it into my heart. 

32 Therefore, behold, the days eome, saith the Lord, that it shall no 
more be ealled Tophet, nor The valley of the son of Hinnom, bnt 
The valley of slanghter; for they shall bnry in Tophet, till there be 
no plaee. 

33 And the eareasses of this people shall be meat for the fowls of the 
heaven, and for the beasts of the earth; and none shall fray them 
away. 

34 Then will I eanse to eease from the eities of Jndah, and from the 
streets of Jemsalem, the voiee of mirth, and the voiee of gladness, 
the voiee of the bridegroom, and the voiee of the bride: for the land 
shall be desolate. 
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1 At that time, saith the Lord, they shall bring out the bones of the 
kings of Jndah, and the bones of his prinees, and the bones of the 
priests, and the bones of the prophets, and the bones of the 
inhabitants of Jemsalem, ont of their graves: 

2 and they shall spread them before the snn, and the moon, and all 
the host of heaven, whom they have loved, and whom they have 
served, and after whom they have walked, and whom they have 
songht, and whom they have worshipped: they shall not be 
gathered, nor be bnried; they shall be for dnng npon the faee of the 
earth. 

3 And death shall be ehosen rather than life by all the residne of them 
that remain of this evil family, which remain in all the plaees 
whither I have driven them, saith the Lord of hosts. 

4 ^ Moreover thon shalt say nnto them, Thns saith the Lord; Shall 
they fall, and not arise? shall he tnrn away, and not retnrn? 

5 Why then is this people ofJernsalem slidden baek by a perpetnal 
baeksliding? they hold fast deeeit, they refnse to retnrn. 

6 I hearkened and heard, but they spake not aright: no man repented 
him of his wickedness, saying, What have I done? every one tnrned 
to his eonrse, as the horse msheth into the battle. 

7 Yea, the stork in the heaven knoweth her appointed times; and the 
tnrtle and the erane and the swallow observe the time of their 
eoming; bnt my people know not the jndgment of the Lord . 

8 ^ How do ye say, We are wise, and the law of the Lord is with us ? 
Lo, eertainly in vain made he it; the pen of the seribes is in vain. 

9 The wise men are ashamed, they are dismayed and taken: lo, they 
have rej eeted the word of the Lord ; and what wisdom is in them ? 

10 Therefore will I give their wives nnto others, and their fields to 
them that shall inherit them: for every one from the least even nnto 
the greatest is given to eovetonsness, from the prophet even nnto 
the priest every one dealeth falsely. 

11 For they have healed the hnrt of the danghter of my people slightly, 
saying, Peaee, peaee; when thereis no peaee. 
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12 Were they ashamed when they had eommitted abomination ? nay, 
they were not at all ashamed, neither eonld they blnsh; therefore 
shall they fall among them that fall: in the time of their visitation 
they shall be east down, saith the Lord. 

13 I will snrely eonsnme them, saith the Lord : there shall be no grapes 
on the vine, nor figs on the fig tree, and the leaf shall fade; and the 
tkings that I have given them shall pass away from them. 

14 ^ Why do we sit still? assemble yonrselves, and let us enter into the 
defensed dties, andletns be silentthere: forthe Lord our God 
hath put us to silenee, and given us water of gall to drink, beeanse 
we have sinned against the Lord. 

15 We looked for peaee, but no good eame; and for a time of health, 
and beholdtronble! 

16 ^ The snorting of his horses was heard from Dan: the whole land 
trembled at the sound of the neighing of his strong ones; for they 
are eome, and have devonred the land, and all that is in it; the dty, 
and those that dwell therein. 

17 For, behold, I will send serpents, eoekatriees, among you, which 
will not he eharmed, and they shall bite you, saith the Lord. 

A Lament for Judah and Jernsalem 

18 ^ When I would eomfort myself against sorrow, my heartis faint in 
me. 

19 Behold the voiee of the ery of the danghter of my people beeanse of 
them that dwell in a far eonntry: Is not the Lord in Zion? is not 
her king in her? Why have they provoked me to anger with their 
graven images, and with strange vanities? 

20 The harvest is past, the snmmer is ended, and we are not saved. 

21 For the hurt of the daughter of my people am I hurt; I am blaek; 
astonishment hath taken hold on me. 

22 ^ ís there no balm in Gilead? is there no physidan there? why then is 
not the health of the danghter of my people reeovered? 
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1 Oh that my head were waters, and mine eyes a fonntaín of tears, 
that I might weep day and night for the slain of the danghter of my 
people! 

2 Oh that I had in the wilderness a lodging plaee of wayfaring men; 
that I might leave my people, and go from them! for they be all 
adnlterers, an assembly of treaeherons men. 

3 And they bend their tongnes like their bow/pr lies: bnt they are not 
valiant for the trnth npon the earth; for they proeeed from evil to 
evil, and they know not me, saith the Lord. 

4 Take ye heed every one of his neighbor, and trnst ye not in any 
brother: for every brother will ntterly snpplant, and every 
neighbor will walk with slanders. 

5 And they will deeeive every one his neighbor, and will not speak 
the trnth: they have tanght their tongne to speak lies, and weary 
themselves to eommit iniquity. 

6 Thine habitation is in the midst of deeeit; throngh deeeit they 
refnse to know me, saith the Lord. 

7 ^ Therefore thns saith the Lord of hosts, Behold, I will melt them, 
and try them; for how shall I do for the danghter of my people? 

8 Their tongne is as an arrow shot ont; it speaketh deeeit: one 
speaketh peaeeably to his neighbor with his month, bnt in heart he 
layeth his wait. 

9 Shall I not visit them for these thingsi' saith the Lord : shall not my 
sonl be avenged on sneh a nation as this ? 

10 ^ For the monntains will I take up a weeping and wailing, and for 
the habitations of the wilderness a lamentation, beeanse they are 
bnrned up, so that none ean pass throngh them; neither ean men 
hear the voiee of the eattle: both the fowl of the heavens and the 
beast are fled; they are gone. 

11 And I will make Jernsalem heaps, and a den of dragons; and I will 
make the eities of Jndah desolate, without an inhabitant. 
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Ruin and Exile Threatened 

12 ^ Who is the wise man, that may understand this ? and whp is he to 
whom the mouth of the Lord hath spoken, that he may deelare it, 
for what the land perisheth and is bnrned up like a wilderness, that 
none passeth throngh? 

13 And the Lord saith, Beeanse they have forsaken my law which I 
set before them, and have not obeyed my voiee, neither walked 
therein; 

14 but have walked after the imagination of their own heart, and after 
Baalim, which their fathers tanght them: 

15 therefore thus saith the Lord of hosts, the God of Israel; Behold, I 
will feed them, even this people, with wormwood, and give them 
water of gall to drink. 

16 I will seatter them also among the heathen, whom neither they nor 
their fathers have known: and I will send a sword after them, till I 
have eonsnmed them. 

17 ^ Thus saith the Lord of hosts, Gonsider ye, and eall for the 
monrning women, that they may eome; and send for ennning 
wpmen, that they may eome: 

18 and let them make haste, and take up a wailing for us, that our eyes 
may run down with tears, and our eyelids gush out with waters. 

19 For a voiee of wailing is heard out of Zion, How are we spoiled! we 
are greatly eonfonnded, beeanse we have forsaken the land, beeanse 
our dwellings have east us out. 

20 ^ Yet hear the word of the Lord, O ye women, and let your ear 
reeeive the word of his mouth, and teaeh your daughters wailing, 
and every one her neighbor lamentation. 

21 For death is eome up into our windows, and is entered into our 
palaees, to cut off the ehildren from without, and the young men 
from the streets. 

22 Speak, Thus saith the Lord, Even the eareasses ofmen shall fall as 
dung upon the open field, and as the handhil after the harvestman, 
and none shall gather them. 
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The Knowledge of God Is Man's Glory 

23 ^ Thns saith the Lord, Let not the wise mm glory in his wisdom, 
neither let the míghty mm glory in his might, let not the rieh man 
gloryinhisriehes: 

24 bnt let him that glorieth glory in this, that he nnderstandeth and 
knoweth me, that I am the Lord whích exerdse loving-ldndness, 
jndgment, and righteonsness, ín the earth: for ín these things I 
delíght, saíth the Lord. 

25 ^ Behold, the days eome, saíth the Lord, that I will pnnísh ail them 
which are eírenmeised with the nndrenmeised; 

26 Egypt, and Jndah, and Edom, and the ehíldren of Ammon, and 
Moab, and all that are in the ntmost eorners, that dwell in the 
wilderness: for all these nations are nneirenmeised, and all the 
honse of Israel are nneirenmeised in the heart. 

10 

The Ealse Gods and the Tme God 

1 Hear ye the word which the Lord speaketh nnto yon, O honse of 
Israel: 

2 thns saith the Lord, Learn not the way of the heathen, and be not 
dísmayed at the sígns of heaven; for the heathen are dismayed at 
them. 

3 For the enstoms of the people are vain: for one entteth a tree ont of 
the forest, the work of the hands of the workman, with the axe. 

4 They deek it with silver and with gold; they fasten it with nails and 
with hammers, that it move not. 

5 They are npright as the palm tree, bnt speak not: they mnst needs 
be borne, beeanse they eannot go. Be not afraid of them; for they 
eannot do evíl, neíther aiso is it in them to do good. 

6 ^ Forasmneh as there is none like nnto thee, O Lord; thon art great, 
and thy name is great in míght. 
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7 Who would not fear thee, O King of nations ? for to thee doth it 
appertain: forasmuch as among all the wise men of the nations, and 
in all their kingdoms, thereis none like unto thee. 

8 But they are altogether brutish and foolish: the stoekis a doetrine 
of vanities. 

9 Silver spread into plates is bronght from Tarshish, and gold from 
llphaz, the work of the workman, and of the hands of the fonnder: 
blue and pnrple is their elothíng: they are all the work of ennning 
men. 

10 But the Lord is the true God, he is the living God, and an 
everlastíng Kíng: at hís wrath the earth shail tremble, and the 
nations shail not be able to abíde his indígnatíon. 

11 ^ Thus shail ye say unto them, The gods that have not made the 
heavens and the earth, even they shall perish from the earth, and 
from under these heavens. 

12 ^ He hath made the earth by his power, he hath established the 
world by his wisdom, and hath stretehed out the heavens by his 
diseretion. 

13 When he nttereth his voíee, there is a multitude of waters ín the 
heavens, and he eanseth the vapors to aseend from the ends of the 
earth; he maketh lightnings with rain, and bringeth forth the wind 
out of hís treasmes. 

14 Every man ís brntish in his knowledge: every fonnder is 
eonfonnded by the graven image: for his molten image is falsehood, 
and there is no breath in them. 

15 They are vanity, and the work of errors: in the time of their 
visitation they shall perish. 

16 The portion of jaeob is not like them: for he is the former of all 
things; and Israel is the rod of his inheritanee: The Lord of hosts is 
his name. 

The Desolation of Judah 

17 ^ Gather up thy wares out of the land, O inhabítant of the fortress. 
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18 For thus saith the Lord, Behold, I will sling out the inhabitants of 
the land at this onee, and will distress them, that they may find it sp. 

19 ^ Woe is me for my hurt! my wound is grievons: but I said, Tnily 
this is a grief, and I must bear it. 

20 My tabernaele is spoiled, and all my eords are broken: my ehildren 
are gone forth of me, and they are not: there is none to streteh forth 
my tent any more, and to set up my mrtains. 

21 For the pastors are beeome bnitish, and have not songht the Lord : 
therefore they shall not prosper, and all their floeks shall be 
seattered. 

22 Behold, the noise of the bruit is eome, and a great eommotion out 
of the north eonntry, to make the eities of Judah desolate, and a den 
of dragons. 

23 ^ OLord, Iknowthattheway ofmanisnotinhimself:itisnotin 
man that walketh to direet his steps. 

24 O Lord, eorreetme, butwithjudgment; notin thine anger, lest 
thou bring me to nothing. 

25 Pour out thy fury upon the heathen that know thee not, and upon 
the families that eall not on thy name: for they have eaten up jaeob, 
and devonred him, and eonsnmed him, and have made his 
habitation desolate. 

11 

The Broken Govenant 

1 The word that eame to Jeremiah from the Lord, saying, 

2 FLear ye the words of this eovenant, and speak unto the men of 
Judah, and to the inhabitants of Jenisalem; 

3 and say thou unto them, Thus saith the Lord God of Israel; Cursed 
be the man that obeyeth not the words of this eovenant, 

4 which I eommanded your fathers in the day that I bronght them 
forth out of the land of Egypt, from the iron hirnaee, saying, Obey 
my voiee, and do them, aeeording to all which I eommand you: so 
shall ye be my people, and I will be your God: 


1636 


Jeremiah 11 


5 that I may perform the oath which I have sworn unto yonr fathers, 
to give them a land flowing with milk and honey, as it is this day. 
Then answered I, and said, So be it, O Lord. 

6 ^ Then the Lord said nnto me, Proelaim all these words in the 
eities of Jndah, and in the streets of Jernsalem, saying, Hear ye the 
words of this eovenant, and do them. 

7 For I earnestly protested nnto yonr fathers in the day that I bronght 
them up ont of the land of Egypt, even nnto this day, rising early 
and protesting, saying, Obey my voiee. 

8 Yet they obeyed not, nor inelined their ear, bnt walked every one in 
the imagination of their evil heart: therefore I will bring npon 
them all the words of this eovenant, which I eommanded them to 
do; bnt they did them not. 

9 ^ And the Lord said nnto me, A eonspiraey is fonnd among the 
men of Jndah, and among the inhabitants of Jernsalem. 

10 They are tnrned baek to the iniquities of their forefathers, which 
refnsed to hear my words; and they went after other gods to serve 
them: the honse of Israel and the honse of Jndah have broken my 
eovenant which I made with their fathers. 

11 Therefore thns saith the Lord, Behold, I will bring evil npon 
them, which they shall not be able to eseape; and thongh they shall 
ery nnto me, I will not hearken nnto them. 

12 Then shall the eities of Jndah and inhabitants of Jernsalem go, and 
ery nnto the gods nnto whom they offer ineense: bnt they shall not 
save them at all in the time of their tronble. 

13 For aeeprding to the nnmber of thy eities were thy gods, O Jndah; 
and aeeprding tp the nnmber of the streets of Jernsalem have ye set 
up altars to that shamefnl thing, even altars to bnrn ineense nnto 
Baal. 

14 ^ Therefore pray not thon for this people, neither lift up a ery or 
prayer for them: for I will not hear them in the time that they ery 
nnto me for their tronble. 

15 What hath my beloved to do in mine honse, seeing she hath 
wrought lewdness with many, and the holy flesh is passed from 
thee? when thon doest evil, then thon rejoieest. 
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The Lord ealled thy name, A green olive tree, fair, and of goodiy 
frnít: with the noise of a great tnmnit he hath kindied fire npon it, 
and the branehes of it are broken. 

For the Lord of hosts, that pianted thee, hath prononneed evii 
agaínst thee, for the evii of the honse of Israei and of the honse of 
Jndah, which they have done agaínst themseives to provoke me to 
anger ín offeríng íneense nnto Baai. 

The Piot against Jeremiah 

^ And the Lord hath gíven me knowiedge p/it, and I knowit; then 
thon showedest me theír doíngs. 

Bnt I was iike a iamb pr an ox that is bronght to the sianghter; and I 
knew not that they had devised deviees against me, saying, Let us 
destroy the tree with the frnit thereof, and iet us ent him off from 
the iand of the iiving, that his name may be no more remembered. 
Bnt, O Lord of hosts, that jndgest righteonsiy, that triest the reins 
and the heart, iet me see thy vengeanee on them: for nnto thee 
have I reveaied my eanse. 

^ Therefore thns saíth the Lord of the men of Anathoth, that seek 
thy iífe, saying, Prophesy not in the name of the Lord, that thon 
díe not by onrhand: 

therefore thns saíth the Lord of hosts, Behoid, I wíii pnnísh them: 
the yonng men shaii díe by the sword; theír sons and their 
danghters shaii die by famine: 

and there shaii be no remnant of them: for I wiii bring evii npon 
the men of Anathoth, even the year of their visitation. 

12 

Jeremíah's Gompiaínt and God's Answer 

Righteons art thon, O Lord , when I piead wíth thee: yet iet me 
taik wíth thee of thy jndgments: Wherefore doth the way of the 
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wicked prosper? wherefm are all they happy that deal very 
treaeheroosly? 

Thou hast planted them, yea, they have taken root: they grow, yea, 
they bring forth £ruit: thou art near in their mouth, and far from 
their reins. 

But thou, O Lord, knowest me: thou hast seen me, and triedmine 
heart toward thee: pull them out like sheep for the slaughter, and 
prepare them for the day of slanghter. 

How long shall the land mourn, and the herbs of every field 
wither, for the wickedness of them that dwell therein? the beasts 
are eonsnmed, and the birds; beeanse they said, He shall not see our 
last end. 

^ If thou hast run with the footmen, and they have wearied thee, 
then how eanst thou eontend with horses ? and if in the land of 
peaee, wherein thou tnistedst, theìj wearied thee, then how wilt thou 
do in the swelling of Jordan? 

For even thy brethren, and the house of thy father, even they have 
dealt treaeheronsly with thee; yea, they have ealled a multitude 
after thee: believe them not, thongh they speak fair words unto 
thee. 

^ I have forsaken mine house, I have left mine heritage; I have 
given the dearly beloved of my soul into the hand of her enemies. 
Mine heritage is unto me as a lion in the forest; it erieth out against 
me: therefore have I hated it. 

Mine heritage is unto me as a speekled bird, the birds round about 
are against her; eome ye, assemble all the beasts of the field, eome 
to devonr. 

Many pastors have destroyed my vineyard, they have trodden my 
portion under foot, they have made my pleasant portion a desolate 
wilderness. 

They have made it desolate, and heing desolate it monrneth unto 
me; the whole land is made desolate, beeanse no man layethit to 
heart. 
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12 The spoilers are eome upon all high plaees through the wilderness: 
for the sword of the Lord shall devonr from the pne end of the land 
even to the pther end of the land: no flesh shall have peaee. 

13 They have sown wheat, but shall reap thorns: they have put 
themselves to pain, bnt shall not profit: and they shall be ashamed 
of your revenues beeanse of the fieree anger of the Lord . 

14 ^ Thus saith the Lord against all mine evil neighbors, that touch 
the inheritanee which I have eansed my people Israel to inherit; 
Behold, I will pluck them out of their land, and pluck out the house 
of Judah from among them. 

15 And it shall eome to pass, after that I have plneked them out I will 
return, and have eompassion on them, and will bring them again, 
every man to his heritage, and every man to his land. 

16 And it shall eome to pass, if they will diligently learn the ways of 
my people, to swear by my name, The Lord liveth; as they tanght 
my people to swear by Baal; then shall they be built in the midst of 
my people. 

17 But if they will not obey, I will ntterly pluck up and destroy that 
nation, saith the Lord. 

13 

The Lesson from the Marred Girdle 

1 Thus saith the Lord unto me, Go and get thee a linen girdle, and 
put it upon thy loins, and put it not in water. 

2 So I got a girdle aeeording to the word ofthe Lord, and putit on 
my loíns. 

3 And the word of the Lord eame unto me the seeond time, saying, 

4 Take the girdle that thou hast got, which is upon thy loins, and 
arise, go to Enphrates, and hide it there in a hole of the roek. 

5 So I went, and hid it by Enphrates, as the Lord eommanded me. 

6 And it eame to pass after many days, that the Lord said unto me, 
Arise, go to Enphrates, and take the girdle from thenee, which I 
eommanded thee to hide there. 
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7 Then I went to Enphrates, and digged, and took the girdle from the 
plaee where I had hid it: and, behold, the girdle was marred, it was 
profitable for nothing. 

8 ^ Then the word of the Lord eame nnto me, saying, 

9 Thns saith the Lord, After this manner will I mar the pride of 
Jndah, and the great pride of Jernsalem. 

10 This evil people, which refnse to hear my words, which walk in the 
imagination of their heart, and walk after other gods, to serve 
them, and to worship them, shall even be as this girdle, which is 
good for nothing. 

11 For as the girdle eleaveth to the loins of a man, so have I eansed to 
eleave nnto me the whole honse of Israel and the whole honse of 
Jndah, saith the Lord ; that they might be nnto me for a people, 
and for a name, and for a praise, and for a glory: bnt they would 
not hear. 

The Lesson from the Filled Bottles 

12 ^ Therefore thon shalt speak nnto them this word; Thns saith the 
Lord God of Israel, Every bottle shall be filled with wine: and they 
shall say nnto thee, Do we not eertainly know that every bottle 
shall be filledwith wine? 

13 Then shalt thon say nnto them, Thns saith the Lord, Behold, I will 
fill all the inhabitants of this land, even the kings that sit npon 
David's throne, and the priests, and the prophets, and all the 
inhabitants of Jemsalem, with dmnkenness. 

14 And I will dash them one against another, even the fathers and the 
sons together, saith the Lord : I will not pity, nor spare, nor have 
merey, bnt destroy them. 

Gaptivity Threatened for Jndah's impenitenee 

15 ^ Hear ye, and give ear; be not prond: for the Lord hath spoken. 

16 Give glory to the Lord yonr God, before he eanse darkness, and 
before yonr feet stnmble npon the dark monntains, and, while ye 
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look for light, he turn it into the shadow of death, and make it gross 
darkness. 

17 But if ye wiii not hear it, my soui shaii weep in seeret piaees for ypur 
príde; and mine eye shaii weep sore, and run down with tears, 
beeanse the Lord's fioek is earried away eaptive. 

18 ^ Say unto the king and to the queen, Hnmbie yonrseives, sit 
down: for your prineípaiities shaii eome down, even the crown of 
your giory. 

19 The eities of the south shaii be shut up, and none shaii open them: 
Judah shaii be earried away eaptive aii of it, it shaii be whoiiy 
earríed away eaptíve. 

20 ^ Líft up your eyes, and behoid them that eome from the north: 
where is the fioek that was given thee, thy beautifui fioek? 

21 What wiit thou say when he shaii pnnish thee? for thou hast taught 
them to be eaptains, and as ehief over thee: shaii not sorrows take 
thee, as a woman ín travaii ? 

22 And if thou say in thine heart, Wherefore eome these thíngs upon 
me ? For the greatness of thine iniquity are thy skirts diseovered, 
and thy heeis made bare. 

23 Can the Ethíopian ehange his skín, or the ieopard hís spots ? then 
may ye aiso do good, that are aeenstomed to do evíi. 

24 Therefore wíii I seatter them as the stnbbie that passeth away by the 
wínd of the wíiderness. 

25 Thís is thy iot, the portion of thy measnres from me, saíth the 
Lord ; beeanse thou hast forgotten me, and trnsted in faisehood. 

26 Therefore wiii I diseover thy skirts upon thy faee, that thy shame 
may appear. 

27 I have seen thine adniteries, and thy neighings, the iewdness of thy 
whoredom, and thine abominations on the hiiis in the fieids. Woe 
unto thee, O Jenisaiem! wiit thou not be made eiean? when shall it 
onee be? 
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14 

The Message about the Drought 

1 The word of the Lord that eame to Jeremiah eoneerning the 
dearth. 

2 ^ Judah momneth, and the gates thereof langnish; they are blaek 
unto the gronnd; and the ery of Jernsalem is gone up. 

3 And their nobles have sent their little ones to the waters: they eame 
to the pits, and found no water; they retnrned with their vessels 
empty; they were ashamed and eonfonnded, and eovered their 
heads. 

4 Beeanse the gronnd is ehapped, for there was no rain in the earth, 
the plowmen were ashamed, they eovered their heads. 

5 Yea, the hind also ealved in the field, and forsookit, beeanse there 
was no grass. 

6 And the wild asses did stand in the high plaees, they snnffed up the 
wind like dragons; their eyes did fail, beeanse there was no grass. 

7^0 Lord, thongh our iniquities testify against us, do thouitfor 
thy name's sake: for our baekslidings are many; we have sinned 
against thee. 

8 O the hope of Israel, the Savionr thereof in time of tronble, why 
shonldest thou be as a stranger in the land, and as a wayfaring man 
that tnrneth aside to tarry for a night? 

9 Why shonldest thou be as a man astonished, as a mighty man that 
eannot save? yet thou, O Lord, flrtin the midst of us, andwe are 
ealled by thy name; leave us not. 

10 ^ Thus saith the Lord unto this people, Thus have they loved to 
wander, they have not refrained their feet, therefore the Lord 
doth not aeeept them; he will now remember their iniquity, and 
visit their sins. 

11 Then said the Lord unto me, Pray not for this people for their 
good. 

12 When they fast, I will not hear their ery; and when they offer 
burnt offering and an oblation, I will not aeeept them: but I will 
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consume them by the sword, and by the famine, and by the 
pestílenee. 

^ Then said I, Ah, Lord God ! behold, the prophets say nnto them, 
Ye shall not see the sword, neither shall ye have famine; bnt I will 
give yon assnred peaee in this plaee. 

Then the Lord saidnnto me, the prophets prophesy lies in my 
name: I sent them not, neither have I eommanded them, neither 
spake nnto them: they prophesy nnto yon a false vision and 
divination, and a thing of nonght, and the deeeit of their heart. 
Therefore thns saith the Lord eoneerning the prophets that 
prophesy in my name, and I sent them not, yet they say, Sword and 
famine shall not be in this land; By sword and famine shall those 
prophets be eonsnmed. 

And the people to whom they prophesy shall be east ont in the 
streets of Jemsalem, beeanse of the famine andthe sword; andthey 
shall have none to bnry them, them, their wives, nor their sons, 
nor their danghters: for I will ponr their wickedness npon them. 

^ Therefore thon shalt say this word nnto them; Let mine eyes rnn 
down with tears night and day, and let them not eease: for the 
virgin danghter of my people is broken with a great breaeh, with a 
very grievons blow. 

If I go forth into the field, then behold the slain with the sword! 
and if I enter into the eity, then behold them that are siek with 
famine! yea, both the prophet and the priest go abont into a land 
that they know not. 

^ Hast thonntterly rejeetedjndah? haththy sonlloathedZion? 
why hast thon smitten us, and there is no healing for us ? we looked 
for peaee, and thereis no good; and for the time of healing, and 
behold tronble! 

We acknowledge, O Lord, onr wickedness, and the inignity of onr 
fathers: for we have sinned against thee. 

Do not abhor us, for thy name’s sake; do not disgraee the throne of 
thy glory: remember, break not thy eovenant with us. 

Are there ani) among the vanities of the Gentiles that ean eanse 
rain? or ean the heavens give showers ? Art not thon he, O Lord 
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our God? therefore we will wait upon thee: for thou hast made all 
these thinp. 

15 

The Lord's llnrepenting Anger with Judah 

1 Then said the Lord unto me, Thongh Moses and Samnel stood 
before me, yet my mind cpuld not be toward this people: east them 
out of my sight, and let them go forth. 

2 And it shall eome to pass, if they say unto thee, Whither shall we go 
forth? then thou shalt tell them, Thus saith the Lord ; Such as are 
for death, to death; and such as are for the sword, to the sword; and 
such as are for the famine, to the famine; and such as are for the 
eaptivity, to the eaptivity. 

3 And I will appoint over them four kinds, saith the Lord : the sword 
to slay, and the dogs to tear, and the fowls of the heaven, and the 
beasts of the earth, to devonr and destroy. 

4 And I will cause them to be removed into all kingdoms of the earth, 
beeanse of Manasseh the son of Hezekiah king of Judah, for that 
which he did in Jenisalem. 

5 ^ For who shall have pity upon thee, O Jenisalem? or who shall 
bemoan thee ? or who shall go aside to ask how thou doest? 

6 Thou hast forsaken me, saith the Lord, thou art gone backward: 
therefore will I streteh out my hand against thee, and destroy thee; 

I am weary with repenting. 

7 And I will fan them with a fan in the gates of the land; I will 
bereave them of ehildren, I will destroy my people, sinee they retnrn 
not from their ways. 

8 Their widows are inereased to me above the sand of the seas: I have 
bronght upon them against the mother of the young men a spoiler 
at noonday: I have eansed him to fall upon it snddenly, and terrors 
upon the eity. 

9 She that hath borne seven langnisheth: she hath given up the 
ghost; her sun is gone down while it was yet day: she hath been 
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ashamed and eonfonnded: and the residne of them will I deliver to 
the sword before their enemies, saith the Lord. 

10 ^ Woe is me, my mother, that thon hast borne me a man of strife 
and a man of eontention to the whole earth! I have neither lent on 
nsnry, nor men have lent to me on nsnry; yet every one of them 
doth enrse me. 

11 ^ The Lord said, Verily it shall be well with thy remnant; verily I 
will eanse the enemy to entreat thee well in the time of evil and in 
the time of afflietion. 

12 Shall iron break the northern iron and the steel ? 

13 Thy snbstanee and thy treasnres will I give to the spoil without 
priee, and that for all thy sins, even in all thy borders. 

14 And I will make thee to pass with thine enemies into a land which 
thon knowest not: for a fire is kindled in mine anger, whkh shall 
bnrn npon yon. 

The Lord's Assnranee to Jeremiah 

15 ^ OLoRD,thouknowest:rememberme, andvisitme, andrevenge 
me of my perseentors; take me not away in thy long-snffering: 
know that for thy sake I have snffered rebnke. 

16 Thy words were fonnd, and I did eat them; and thy word was nnto 
me the joy and rejoidng of mine heart: for I am ealled by thy name, 
O Lord God of hosts. 

17 I sat not in the assembly of the moekers, nor rejoieed; I sat alone 
beeanse of thy hand: for thon hast filled me with indignation. 

18 Why is my pain perpetnal, and my wound inenrable, whkh refnseth 
to be healed? wilt thon be altogether nnto me as a liar, and as waters 
tkatfail? 

19 ^ Therefore thns saith the Lord, If thon retnrn, then will I bring 
thee again, and thon shalt stand before me: and if thon take forth 
the predons from the vile, thon shalt be as my month: let them 
retnrn nnto thee; bnt retnrn not thonnnto them. 
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And I will make thee unto this people a feneed brazen wall: and 
they shall fight against thee, bnt they shall not prevail against thee: 
for I am with thee to save thee and to deliver thee, saith the Lord. 
And I will deliver thee out of the hand of the wicked, and I will 
redeem thee out of the hand of the terrible. 

i6 

The Lord's Jndgment on the People 

The word of the Lord eame also unto me, saying, 

Thou shalt not take thee a wife, neither shalt thou have sons nor 
danghters in this plaee. 

For thus saith the Lord eoneerning the sons and eoneerning the 
danghters that are born in this plaee, and eoneerning their mothers 
that bare them, and eoneerning their fathers that begat them in this 
land; 

They shall die of grievons deaths; they shall not be lamented; 
neither shall they be bnried; hut they shall be as dung upon the faee 
of the earth: and they shall be eonsnmed by the sword, and by 
famine; and their eareasses shall be meat for the fowls of heaven, 
and for the beasts of the earth. 

^ For thus saith the Lord, Enter not into the house of momning, 
neither go to lament nor bemoan them: for I have taken away my 
peaee from this people, saith the Lord, even loving-kindness and 
mereies. 

Both the great and the small shall die in this land: they shall not be 
bnried, neither shall men lament for them, nor cut themselves, nor 
make themselves bald for them: 

neither shall men tear themselves for them in monrning, to eomfort 
them for the dead; neither shall men give them the cup of 
eonsolation to drink for their father or for their mother. 

Thou shalt not also go into the house of feasting, to sit with them 
to eat and to drink. 
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9 For thus saith the Lord of hosts, the God of Israel; Behold, I will 
eaiise to eease out of this plaee in your eyes, and in your days, the 
voiee of mirth, and the voiee of gladness, the voiee of the 
bridegroom, and the voiee of the bride. 

10 ^ And it shall eome to pass, when thou shalt show this people all 
these words, and they shall say unto thee, Wherefore hath the 
Lord prononneed all this great evil against us ? or what is our 
iniquity ? or what is our sin that we have eommitted against the 
Lord our God? 

11 Then shalt thou say unto them, Beeanse your fathers have forsaken 
me, saith the Lord, and have walked after other gods, and have 
served them, and have worshipped them, and have forsaken me, 
and have not kept my law; 

12 and ye have done worse than your fathers; for, behold, ye walk 
every one after the imagination of his evil heart, that they may not 
hearkennntome: 

13 therefore will I east you out of this land into a land that ye know 
not, neither ye nor your fathers; and there shall ye serve other gods 
day and night; where I will not show you favor. 

14 ^ Therefore, behold, the days eome, saith the Lord, that it shall no 
more be said, The Lord liveth, that broughtup the ehildren of 
Israel out of the land of Egypt; 

15 but, The Lord liveth, that brought up the ehildren of Israel from 
the land of the north, and from all the lands whither he had driven 
them: and I will bring them again into their land that I gave unto 
their fathers. 

16 ^ Behold, I will send for many fishers, saith the Lord, and they 
shall fish them; and after will I send for many hnnters, and they 
shall hunt them from every monntain, and from every hill, and out 
of the holes of the roeks. 

17 For mine eyes are upon all their ways: they are not hid from my 
faee, neither is their iniquity hid from mine eyes. 

18 And first I will reeompense their iniquity and their sin donble; 
beeanse they have defiled my land, they have filled mine 
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ínherítanee wíth the eareasses of their detestable and abominable 
things. 

^ O Lord, my strength, and my fortress, and my refnge in the day 
of afflietion, the Gentiles shall eome nnto thee from the ends of the 
earth, and shall say, Snrely onr fathers have inherited lies, vanity, 
and things wherein there is no profit. 

Shall a man make gods nnto himself, and they are no gods ? 

^ Therefore, behold, I will this onee eanse them to know, I will 
eanse them to know mine hand and my might; and they shall know 
that my name is The Lord. 


17 

Jndah's Heart Engraved with Sin 

The sin of Jndah is written with a pen of iron, and with the point of 
a diamond: it is graven npon the table of their heart, and npon the 
horns ofyonraltars; 

whilst their ehildren remember their altars and their groves by the 
green trees npon the high hills. 

O my monntain in the field, I will give thy snbstanee and all thy 
treasnres to the spoil, and thy high plaees for sin, thronghont all thy 
borders. 

And thon, even thyself, shalt diseontinne from thine heritage that I 
gave thee; and I will eanse thee to serve thine enemies in the land 
which thon knowest not: for ye have kindled a fire in mine anger, 
Hihieh shall bnrn for ever. 

^ Thns saith the Lord; Gnrsed be the man that tnisteth in man, 
and maketh flesh his arm, and whose heart departeth from the 
Lord. 

For he shall be like the heath in the desert, and shall not see when 
good eometh; bnt shall inhabit the parehed plaees in the 
wilderness, in a salt land and not inhabited. 

^ Blessedis the man that trnsteth in the Lord, andwhosehope the 
Lord is. 
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8 For he shall be as a tree planted by the waters, and that spreadeth 
ont her roots by the river, and shall not see when heat eometh, bnt 
her leaf shall be green; and shall not be earefnl in the year of 
dronght, neither shall eease from yielding fmit. 

9 ^ The heartis deeeitfnl above all thinp, and desperately wicked: 
who canknow it? 

10 I the Lord seareh the heart, í try the reins, even to give every man 
aeeording to his ways, and aeeording to the fmit of his doings. 

11 As the partridge sitteth pn eggs, and hateheth them not; sp he that 
getteth riehes, and not by right, shall leave them in the midst of his 
days, and at his end shall be a fool. 

12 ^ A glorions high throne from the beginning is the plaee of onr 
sanetnary. 

13 O Lord, the hope of Israel, all that forsake thee shall be ashamed, 
and they that depart from me shall be written in the earth, beeanse 
they have forsaken the Lord, the fonntain of living waters. 

14 ^ Heal me, O Lord, and I shall be healed; save me, and I shall be 
saved: for thon art my praise. 

15 Behold, they say nnto me, Where is the word of the Lord ? let it 
eome now. 

16 As for me, I have not hastened from being a pastor to follow thee: 
neither have I desired the woeful day; thon knowest: that which 
eame ont of my lips was hght before thee. 

17 Be not a terror nnto me: thon art my hope in the day of evil. 

18 Let them be eonfonnded that perseente me, bnt let not me be 
eonfonnded: let them be dismayed, bnt let not me be dismayed: 
bring npon them the day of evil, and destroy them with donble 
destmetion. 

The Sabbath Mnst Be Hallowed 

19 ^ Thns said the Lord nnto me; Go and stand in the gate of the 
ehildren of the people, whereby the kings of Jndah eome in, and by 
the which they go ont, and in all the gates of Jernsalem; 
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20 and say unto them, Hear ye the word of the Lord, ye kings of 
Jndah, and all Jndah, and all the inhabitants of Jemsalem, that 
enter in by these gates: 

21 thns saith the Lord ; Take heed to yonrselves, and bear no bnrden 
on the sabbath day, nor bringit in by the gates of Jemsalem; 

22 neither earry forth a bnrden ont of yonr honses on the sabbath day, 
neither do ye any work, bnt hallow ye the sabbath day, as I 
eommanded yonr fathers. 

23 Bnt they obeyed not, neither inelined their ear, bnt made their 
neek stiff, that they might not hear, nor reeeive instmetion. 

24 ^ And it shall eome to pass, if ye diligently hearken nnto me, saith 
the Lord, to bring in no bnrden throngh the gates of this eity on 
the sabbath day, bnt hallow the sabbath day, to do no work therein; 

25 then shall there enter into the gates of this dty kings and prinees 
sitting npon the throne of David, riding in ehariots and on horses, 
they, and their prinees, the men of Jndah, and the inhabitants of 
Jernsalem: and this eity shall remain for ever. 

26 And they shall eome from the dties ofJndah, and from the plaees 
abont Jemsalem, and from the land of Benjamin, and from the 
plain, and from the monntains, and from the sonth, bringing bnrnt 
offerings, and saerifiees, and meat offerings, and ineense, and 
bringing saerifiees of praise, nnto the honse of the Lord. 

27 Bnt ifye will not hearken nnto me to hallow the sabbath day, and 
not to bear a bnrden, even entering in at the gates of Jernsalem on 
the sabbath day; then will I kindle a fire in the gates thereof, and it 
shall devonr the palaees of Jernsalem, and it shall not be quenched. 

18 

The Lesson from the Potter Working the Glay 

1 The word which eame to Jeremiah from the Lord, saying, 

2 Arise, and go down to the potter's honse, and there I will eanse thee 
to hearmy words. 
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3 Then I went down to the potter's honse, and, behold, he wrought a 
work on the wheels. 

4 And the vessel that he made of elay was marred ín the hand of the 
potter: so he made it agaín another vessel, as seemed good to the 
potter to make it. 

5 ^ Then the word of the Lord eame to me, saying, 

6 O honse of Israel, eannot I do wíth yon as this potter? saíth the 
Lord. Behold, as the elay is ín the potter’s hand, so are ye in mine 
hand, O honse of Israel. 

7 At what instant I shail speak eoneerníng a natíon, and eoneerning a 
kíngdom, to plnek up, and to pnll down, and to destroy it; 

8 if that natíon, agaínst whom I have prononneed, tnrn from their 
evil, I will repent of the evil that I thonght to do nnto them. 

9 And at what instant I shall speak eoneerning a nation, and 
eoneerning a kíngdom, to bníld and to plantit; 

10 if it do evil in my sight, that it obey not my voiee, then I will repent 
of the good, wherewith I said I would benefit them. 

11 Now therefore go to, speak to the men of Jndah, and to the 
ínhabítants of Jemsalem, sayíng, Thns saíth the Lord; Behold, I 
frame evíl agaínst yon, and devíse a deviee agaínst yon: retnrn ye 
now every one from hís evil way, and make yonr ways and yonr 
doíngs good. 

12 ^ And they saíd, There is no hope: bnt we will waik after onr own 
devíees, and we wíll every one do the imagination of his evíl heart. 

13 ^ Therefore thns saith the Lord ; Ask ye now among the heathen, 
who hath heard sneh things: the virgin of Israel hath done a very 
horrible thing. 

14 Wíll a man leave the snow of Lebanon which eemeth from the roek of 
the field? or shall the eold flowing waters that eome from another 
plaee beforsaken? 

15 Beeanse my people hath forgotten me, they have bnrned ineense to 
vaníty, and they have eansed them to stnmble ín their ways jrpm the 
aneíent paths, to walk ín paths, in a way not east up; 

16 to make theír land desolate, and a perpetnal híssíng; every one that 
passeth thereby shall be astonished, and wag hís head. 
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17 I will seatter them as with an east wind before the enemy; I will 
show them the baek, and not the faee, in the day of their ealamity. 

The People's Plots and Jeremiah's Prayer 

18 ^ Then said they, Gome, and let us devise deviees against Jeremiah; 
for the law shall not perish from the priest, nor eonnsel from the 
wise, nor the word from the prophet. Gome, and let us smite him 
with the tongne, and let us not give heed to any of his words. 

19 ^ Give heed to me, O Lord, and hearken to the voiee of them that 
contendwithme. 

20 Shall evil be reeompensed for good? for they have digged a pit for 
my sonl. Remember that I stood before thee to speak good for 
them, and to tnrn away thy wrath from them. 

21 Therefore deliver up their ehildren to the famine, and ponr ont 
their blppd by the foree of the sword; and let their wives be bereaved 
of their ehildren, and be widows; and let their men be pnt to death; 
let their yonng men be slain by the sword in battle. 

22 Let a ery be heard from their honses, when thon shalt bring a troop 
snddenly npon them: for they have digged a pit to take me, and hid 
snares for my feet. 

23 Yet, Lord, thon knowest all their eonnsel against me to slay me: 
forgive not their inignity, neither blot ont their sin from thy sight, 
bnt let them be overthrown before thee; deal thus with them in the 
time of thine anger. 

19 

The Lesson from the Broken Vessel 

1 Thns saith the Lord, Go and get a potter's earthen bottle, and take 
of the aneients of the people, and of the aneients of the priests; 

2 and go forth nnto the valley of the son of Hinnom, which is by the 
entry of the east gate, and proelaim there the words that I shall tell 
thee: 
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and say, Hearye the word of the Lord, O kings of Jndah, and 
ínhabitants of Jemsalem; Thns saith the Lord of hosts, the God of 
Israel; Behold, I will bring evil npon this plaee, the which 
whosoever heareth, his ears shall tingle. 

Beeanse they have forsaken me, and have estranged this plaee, and 
have bnrned ineense in it nnto other gods, whom neither they nor 
their fathers have known, nor the kings of Jndah, and have filled 
this plaee with the blood of innoeents; 

they have bnilt also the high plaees of Baal, to bnrn their sons with 
fire/pr bnrnt offerings nnto Baal, which I eommanded not, nor 
spake it, neither eame it into my mind: 
therefore, behold, the days eome, saith the Lord, that this plaee 
shall no more be ealled Tophet, nor The valley of the son of 
Hinnom, bnt The valley of slanghter. 

And I will make void the eonnsel of Jndah and Jernsalem in this 
plaee; and I will eanse them to fall by the sword before their 
enemies, and by the hands of them that seek their lives: and their 
eareasses will I give to be meat for the fowls of the heaven, and for 
the beasts of the earth. 

And I will make this eity desolate, and a hissing; every one that 
passeth thereby shall be astonished and hiss, beeanse of all the 
plagnes thereof. 

And I will eanse them to eat the flesh of their sons and the flesh of 
their danghters, and they shall eat every one the flesh of his friend 
in the siege and straitness, wherewith their enemies, and they that 
seek their lives, shall straiten them. 

^ Then shalt thon break the bottle in the sight of the men that go 
with thee, 

and shalt say nnto them, Thns saith the Lord of hosts; Even so will 
I break this people and this eity, as om breaketh a potter's vessel, 
that eannot be made whole again: and they shall bnry them in 
Tophet, till there be no plaee to bnry. 

Thns will I do nnto this plaee, saith the Lord, and to the 
inhabitants thereof, and even make this eity as Tophet: 


1054 Jeremiah 20 

13 and the honses of Jenisalem, and the honses of the kings of Jndah, 
shall be defiled as the plaee of Tophet, beeanse of all the honses 
npon whose roofs they have bnrned ineense nnto all the host of 
heaven, and have ponred ont drink offerings nnto other gods. 

14 ^ Then eame Jeremiah from Tophet, whither the Lord had sent 
him to prophesy; and he stood in the eonrt of the Lord's honse, 
and said to all the people, 

15 Thns saith the Lord of hosts, the God of Israel; Behold, I will 
bring npon this eity and npon all her towns all the evil that I have 
prononneed against it, beeanse they have hardened their neeks, 
that they might not hear my words. 

20 

The Gnrse on Pashnr for Imprisoning Jeremiah 

1 Now Pashnr the son of Immer the priest, who was also ehief 
governor in the honse of the Lord, heard that Jeremiah 
prophesied these things. 

2 Then Pashnr smote Jeremiah the prophet, and pnt him in the 
stoeks that were in the high gate of Benjamin, which was by the 
honse of the Lord. 

3 And it eame to pass on the morrow, that Pashnr bronght forth 
Jeremiah ont of the stoeks. Then said Jeremiahnnto him, The 
Lord hath not ealled thy name Pashnr, bnt Magor-missabib [fear 
ronnd abontj . 

4 For thns saith the Lord, Behold, I will make thee a terror to 
thyself, and to all thy friends: and they shall fall by the sword of 
their enemies, and thine eyes shall behold it; and I will give all 
Jndah into the hand of the king of Babylon, and he shall earry them 
eaptive into Babylon, and shall slay them with the sword. 

5 Moreover I will deliver all the strength of this eity, and all the 
labors thereof, and all the preeions things thereof, and all the 
treasnres of the kings of Jndah will I give into the hand of their 
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enemíes, which shall spoíl them, and take them, and earry them to 
Babylon. 

6 And thon, Pashnr, and all that dwell in thine honse, shail go into 
eaptivity: and thon shalt eome to Babylon, and there thon shalt die, 
and shalt be bnried there, thon, and all thy friends, to whom thon 
hastprophesiedlies. 

Jeremíah’s Lament 

7^0 Lord, thon hast deeeived me, and I was deeeíved: thon art 
stronger than I, and hast prevaíled: I am ín derisíon daíly, every 
one moeketh me. 

8 For sinee I spake, I eried ont, I eried violenee and spoil; beeanse the 
word of the Lord was made a reproaeh nnto me, and a derision, 
daily. 

9 Then I said, I will not make mention of him, nor speak any more in 
hís name. Bnt his wprd was in mine heart as a bnrning fire shnt up 
in my bones, and I was weary with forbearing, and I eonld not stay. 

10 For I heard the defaming of many, fear on every side. Report, say 
thejj, and we wíll report it. All my familiars watched for my halting, 
saying, Peradventnre he will be entíeed, and we shail prevaíl against 
him, and we shall take onr revenge on him. 

11 Bnt the Lord is with me as a mighty terrible one: therefore my 
perseentors shail stnmble, and they shall not prevail: they shall be 
greatly ashamed; for they shall not prosper: their everlasting 
eonfnsion shall never be forgotten. 

12 Bnt, O Lord of hosts, that triest the righteons, and seest the reins 
and the heart, let me see thy vengeanee on them: for nnto thee 
have I opened my eanse. 

13 Singnnto the Lord, praise ye the Lord : for he hath delivered the 
sonl of the poor from the hand of evildoers. 

14 ^ Gnrsed be the day wherein I was born: let not the day wherein my 
mother bare me be blessed. 

15 Gnrsed be the man who bronght tidings to my father, saying, A man 
ehild is born nnto thee; making him very glad. 
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And let that man be as the eities which the Lord overthrew, and 
repented not: and let him hear the ery in the morning, and the 
shonting at noontide; 

beeanse he slew me not from the womb; or that my mother might 
have been my grave, and her womb to he always great with me. 
Wherefore eame I forth ont of the womb to see labor and sorrow, 
that my days shonld be eonsnmed with shame? 

21 

The Destmetion of Jemsalem Foretold 

The word which eame nnto Jeremiah from the Lord, when king 
Zedekiah sent nnto him Pashnr the son of Melehiah, and 
Zephaniah the son of Maaseiah the priest, saying, 

Inquire, I pray thee, of the Lord for us; for Nebnehadrezzar king 
of Babylon maketh war against us; if so be that the Lord will deal 
with us aeeording to all his wondrous works, that he may go up 
from us. 

^ Then said Jeremiah unto them, Thus shall ye say to Zedekiah: 
Thus saith the Lord God of Israel; Behold, I will turn baek the 
weapons of war that are in your hands, wherewith ye fight against 
the king of Babylon, and against the Ghaldeans, which besiege you 
without the walls, and I will assemble them into the midst of this 
eity. 

And I myself will fight against you with an ontstretehed hand and 
with a strong arm, even in anger, and in fury, and in great wrath. 
And I will smite the inhabitants of this eity, both man and beast: 
they shall die of a great pestilenee. 

And afterward, saith the Lord, I will deliver Zedekiah king of 
Judah, and his servants, and the people, and such as are left in this 
eity from the pestilenee, from the sword, and from the famine, into 
the hand of Nebnehadrezzar king of Babylon, and into the hand of 
their enemies, and into the hand of those that seek their life: and 
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he shall smite them with the edge of the sword; he shall not spare 
them, neither have pity, nor have merey. 

8 ^ And nnto this people thon shalt say, Thns saith the Lord; 

Behold, I set before yon the way of life, and the way of death. 

9 He that abideth in this eity shall die by the sword, and by the 
famine, and by the pestilenee: bnt he that goeth ont, and falleth to 
the ehaldeans that besiege yon, he shall live, and his life shall be 
nnto him for a prey. 

10 For I have set my faee against this eity for evil, and not for good, 
saith the Lord : it shall be given into the hand of the king of 
Babylon, and he shall bnrn it with fire. 

11 ^ And tonehing the honse of the king of Jndah, say, Hear ye the 
word of the Lord ; 

12 O honse of David, thns saith the Lord ; Execute jndgment in the 
morning, and deliver him that is spoiled ont of the hand of the 
oppressor, lest my fnry go ont like fire, and bnrn that none ean 
quench it, beeanse of the evil of yonr doings. 

13 Behold, I am against thee, O inhabitant of the valley, and roek of 
the plain, saith the Lord; which say, Who shall eome down against 
us ? or who shall enter into onr habitations ? 

14 Bnt I will pnnish yon aeeording to the fmit of yonr doings, saith the 
Lord : and I will kindle a fire in the forest thereof, and it shall 
devonr all things ronnd abont it. 

22 

Propheeies against the Kings of Jndah 

1 Thns saith the Lord ; Go down to the honse of the king of Jndah, 
and speak there this word, 

2 and say, Hear the word of the Lord, O king of Jndah, that sittest 
npon the throne of David, thon, and thy servants, and thy people 
that enter in by these gates; 

3 thns saith the Lord ; Execute ye jndgment and righteousness, and 
deliver the spoiled out of the hand of the oppressor; and do no 
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wrong, do no violenee to the stranger, the fatherless, nor the 
widow, neither shed innoeent blood in this plaee. 

For if ye do this thing indeed, then shall there enter in by the gates 
of this honse kings sitting npon the throne of David, riding in 
ehariots and on horses, he, and his servants, and his people. 

Bnt if ye will not hear these words, I swear by myself, saith the 
Lord, that this honse shall beeome a desolation. 

For thns saith the Lord nnto the king's honse of Jndah; Thon art 
Gilead nnto me, and the head of Lebanon: yet snrely I will make 
thee a wilderness, and eities which are not inhabited. 

And I will prepare destroyers against thee, every one with his 
weapons: and they shall ent down thy ehoiee eedars, and east them 
into the fíre. 

And many nations shall pass by this eity, and they shall say every 
man to his neighbor, Wherefore hath the Lord done thns nnto 
this great eity? 

Then they shall answer, Beeanse they have forsaken the eovenant 
of the Lord their God, and worshipped other gods, and served 
them. 

^ Weep ye not for the dead, neither bemoan him; bat weep sore for 
him that goeth away: for he shall retnrn no more, nor see his native 
eonntry. 

^ For thns saith the Lord tonehing Shallnm the son of Josiah king 
of Jndah, which reigned instead of Josiah his father, which went 
forth ont of this plaee; He shall not retnrn thither any more: 
bnt he shall die in the plaee whither they have led him eaptive, and 
shall see this land no more. 

^ Woe nnto him that bnildeth his honse by nnrighteonsness, and 
his ehambers by wrong; that nseth his neighbor's serviee without 
wages, and giveth him not for his work; 
that saith, I will build me a wide house and large ehambers, and 
entteth him out windows; and it is eeiled with eedar, and painted 
with vermilion. 
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15 Shalt thou reign, beeaiise thou elosest thi/selfin eedar? did not thy 
father eat and drink, and do jndgment and jnstiee, and then it was 
well with him? 

16 He jndged the eaiise of the poor and needy; then it was well witk 
him: was not this to know me? saith the Lord. 

17 But thine eyes and thine heart are not but for thy eovetonsness, and 
for to shed innoeent blood, and for oppression, and for violenee, to 
do it. 

18 ^ Therefore thus saith the Lord eoneerning Jehoiakim the son of 
Josiah king of Judah; They shall not lament for him, saying, Ah my 
brother! or, Ah sister! they shall not lament for him, saying, Ah 
lord! or, Ah his glory! 

19 He shall be bnried with the bnrial of an ass, drawn and east forth 
beyondthe gates of Jenisalem. 

20 ^ Go up to Lebanon, and ery; and lift up thy voiee in Bashan, and 
ery from the passages: for all thy lovers are destroyed. 

21 I spake unto thee in thy prosperity; bat thou saidst, I will not hear. 
This hath been thy manner from thy youth, that thou obeyedst not 
my voiee. 

22 The wind shall eat up all thy pastors, and thy lovers shall go into 
eaptivity: snrely then shalt thou be ashamed and eonfonnded for all 
thy wickedness. 

23 O inhabitant of Lebanon, that makest thy nest in the eedars, how 
graeions shalt thou be when pangs eome upon thee, the pain as of a 
womanintravail! 

24 ^ As I live, saith the Lord, thongh Goniah the son ofJehoiakim 
king of Judah were the signet upon my right hand, yet would I 
pluck thee thenee; 

25 and I will give thee into the hand of them that seek thy life, and 
into the hand ofthem whose faee thou fearest, even into the hand of 
Nebnehadrezzar king of Babylon, and into the hand of the 
ehaldeans. 

26 And I will east thee out, and thy mother that bare thee, into 
another eonntry, where ye were not born; and there shall ye die. 
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27 But to the land whereunto they desire to retnrn, thither shall they 
not retnrn. 

28 Is this man Goniah a despised broken idol? is he a vessel whereinis 
no pleasnre? wherefore are they east out, he and his seed, and are 
east into a land which they know not? 

29 O earth, earth, earth, hear the word of the Lord. 

30 Thus saith the Lord, Write ye this man ehildless, a man that shall 
not prosper in his days: for no man of his seed shall prosper, sitting 
upon the throne of David, and rnling any more in Judah. 

23 

The Return of the Remnant 

1 Woe be unto the pastors that destroy and seatter the sheep of my 
pastnre! saith the Lord. 

2 Therefore thus saith the Lord God of Israel against the pastors that 
feed my people; Ye have seattered my floek, and driven them away, 
and have not visited them: behold, I will visit upon you the evil of 
your doings, saith the Lord. 

3 And I will gather the remnant of my floek out of all countries 
whither I have driven them, and will bring them again to their 
folds; and they shall be fruitful and inerease. 

4 And I will set up shepherds over them which shall feed them: and 
they shall fear no more, nor be dismayed, neither shall they be 
laeking, saith the Lord. 

5 ^ Behold, the days eome, saith the Lord, that I will raise unto 
David a righteons Braneh, and a King shall reign and prosper, and 
shall execute judgment and jnstiee in the earth. 

6 In his days Judah shall be saved, and Israel shall dwell safely: and 
this is his name whereby he shall be ealled, The Lord our 
Righteousness. 

7 ^ Therefore, behold, the days eome, saith the Lord, that they shall 
no more say, The Lord liveth, which broughtup the ehildren of 
Israel out of the land of Egypt; 
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8 but, The Lord liveth, which brought up and which ied the seed of 
the house of Israei out of the north eonntry, and from aii eonntries 
whíther I had driven them; and they shaii dweii in their own iand. 

Dennneiation of the Lying Prophets 

9 ^ Mine heart withín me ís broken beeanse ofthe prophets; aii my 
bones shake: I am iíke a drnnken man, and iike a man whom wine 
hath overeome, beeanse of the Lord, and beeanse of the words of 
hís hoiíness. 

10 For the iand is fuii of aduiterers; for because of swearíng the iand 
monrneth; the pieasant piaees of the wíiderness are dried up, and 
theír eonrse is evíi, and their foree is not right. 

11 For both prophet and priest are profane; yea, in my house have I 
found their wickedness, saiththe Lord. 

12 Wherefore their way shaii be unto them as siippery waìjs in the 
darkness: they shaii be driven on, and faii therein: for I wiii bring 
eviinpon them, even the year of their visitation, saiththe Lord. 

13 And I have seen foiiy in the prophets of Samaria; they prophesíed 
ín Baai, and eansed my peopie Israei to err. 

14 I have seen aiso in the prophets ofJenisaiem a horribie thing: they 
eommít adnitery, and waik in iies: they strengthen aiso the hands 
of eviidoers, that none doth retnrn from hís wickedness: they are 
aii of them unto me as Sodom, and the inhabítants thereof as 
Gomorrah. 

15 Therefore thus saith the Lord of hosts eoneerning the prophets; 
Behoid, I wiii feed them with wormwood, and make them drink 
the water of gaii: for from the prophets of Jemsaiem is profaneness 
gone forth into aii the iand. 

16 ^ Thus saith the Lord of hosts, FLearken not unto the words of the 
prophets that prophesy unto you; they make you vain: they speak a 
visíon of theír own heart, and not out of the mouth of the Lord. 

17 They say stiii unto them that despise me, The Lord hath saíd, Ye 
shaii have peaee; and they say unto every one that waiketh after the 
ímagínatíon of hís own heart, No evíi shaii eome upon you. 
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18 For who hath stood in the eonnsel ofthe Lord, and hath pereeived 
and heard his word? who hath marked his word, and hearditf 

19 Behold, a whirlwind of the Lord is gone forth in fnry, even a 
grievons whirlwind: it shall fall grievonsly npon the head of the 
wicked. 

20 The anger of the Lord shall not retnrn, nntil he have executed, 
and till he have performed the thonghts of his heart: in the latter 
days ye shall eonsider it perfeetly. 

21 I have not sent these prophets, yet they ran: I have not spoken to 
them, yet they prophesied. 

22 Bnt if they had stood in my eonnsel, and had eansed my people to 
hear my words, then they shonld have tnrned them from their evil 
way, and from the evil of their doings. 

23 ^ Am I a God at hand, saith the Lord, and not a God afar off? 

24 Gan any hide himself in seeret plaees that I shall not see him ? saith 
the Lord. Do not I fill heaven and earth? saith the Lord. 

25 I have heard what the prophets said, that prophesy lies in my 
name, sayíng, I have dreamed, I have dreamed. 

26 How long shall this be in the heart of the prophets that prophesy 
lies ? yea, they are prophets of the deeeit of their own heart; 

27 which think to eanse my people to forget my name by their dreams, 
which they tell every man to his neighbor, as their fathers have 
forgotten my name for Baal. 

28 The prophet that hath a dream, let him tell a dream; and he that 
hath my word, let him speak my word faithfnlly. Whatis the ehaff 
to the wheat? saith the Lord. 

29 Is not my word like as a fire? saith the Lord; and like a hammer 
that breaketh the roek in pieees ? 

30 Therefore, behold, I am against the prophets, saith the Lord, that 
steal my words every one from his neighbor. 

31 Behold, I am against the prophets, saith the Lord, that nse their 
tongnes, and say, He saith. 

32 Behold, I am against them that prophesy false dreams, saith the 
Lord, and do tell them, and eanse my people to err by their lies. 
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and by their lightness; yet I sent them not, nor eommanded them: 
therefore they shall not profit this people at all, saith the Lord. 

33 ^ And when this people, or the prophet, or a priest, shall ask thee, 
saying, Whatis the bnrden of the Lord ? thon shalt then say nnto 
them, What bnrden? I wih even forsake yon, saith the Lord. 

34 And asfor the prophet, and the priest, and the people, that shall say, 
The bnrden of the Lord, I will even pnnish that man and his 
honse. 

35 Thns shah ye say every one to his neighbor, and every one to his 
brother, What hath the Lord answered? and, What hath the 
Lord spoken? 

36 And the bnrden of the Lord shah ye mention no more; for every 
man's word shah be his bnrden: for ye have perverted the words of 
the living God, of the Lord of hosts onr God. 

37 Thns shalt thon say to the prophet, What hath the Lord answered 
thee? and, What hath the Lord spoken? 

38 Bntsineeye say, The bnrden of the Lord; therefore thns saiththe 
Lord ; Beeanse ye say this word, The bnrden of the Lord, and I 
have sent nnto yon, saying, Ye shall not say, The bnrden of the 
Lord; 

39 therefore, behold, I, even I, wih ntterly forget yon, and I wih 
forsake yon, and the eity that I gave yon and yonr fathers, and east 
ypu ont of my presenee: 

40 and I wih bring an everlasting reproaeh npon yon, and a perpetnal 
shame, which shall not be forgotten. 

24 

The Lesson from the Good and Bad Figs 

1 The Lord showed me, and, behold, two baskets of figs ivere set 
before the temple of the Lord, after that Nebnehadrezzar king of 
Babylon had earried away eaptive jeeoniah the son of Jehoiakim 
king of Jndah, and the prinees of Jndah, with the earpenters and 
smiths, from Jernsalem, and had bronght them to Babylon. 
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2 One basket had very good figs, even like the figs that are first ripe: 
and the other basket had very nanghty figs, which eonld not be 
eaten, they were so bad. 

3 Then said the Lord nnto me, What seest thon, Jeremiah? And I 
said, Figs; the good figs, very good; and the evil, very evil, that 
eannot be eaten, they are so evil. 

4 ^ Again the word of the Lord eame nnto me, saying, 

5 Thns saith the Lord, the God of Israel; Like these good figs, so will 
I acknowledge them that are earried away eaptive of Jndah, whom I 
have sent ont of this plaee into the land of the Ghaldeans for their 
good. 

6 For I will set mine eyes npon them for good, and I will bring them 
again to this land: and I will bnild them, and not pnll them down; 
and I will plant them, and not plnek them up. 

7 And I will give them a heart to know me, that I am the Lord; and 
they shall be my people, and I will be their God: for they shall 
return unto me with their whole heart. 

8 ^ And as the evil figs, which eannot be eaten, they are so evil; 
snrely thus saith the Lord, So will I give Zedekiah the king of 
Judah, and his prinees, and the residne of Jenisalem, that remain in 
this land, and them that dwell in the land of Egypt: 

9 and I will deliver them to be removed into all the kingdoms of the 
earth for their hurt, tp be a reproaeh and a proverb, a taunt and a 
curse, in all plaees whither I shall drive them. 

10 And I will send the sword, the famine, and the pestilenee, among 
them, till they be eonsnmed from off the land that I gave unto them 
andtotheirfathers. 

25 

Seventy Years of Desolation 

1 The word that eame to Jeremiah eoneerning all the people of Judah, 
in the fonrth year of Jehoiakim the son of Josiah king of Judah, that 
was the first year of Nebuchadrezzar king of Babylon; 
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2 the which Jeremíah the prophet spake unto all the people ofJudah, 
and to all the inhabitants of Jernsalem, saying, 

3 From the thirteenth year of Josiah the son of Amon king of Judah, 
even unto this day, that is the three and twentieth year, the word of 
the Lord hath eome unto me, and I have spoken unto you, rising 
early and speaking; but ye have not hearkened. 

4 And the Lord hath sent unto you all his servants the prophets, 
rising early and sending them; but ye have not hearkened, nor 
inelined your ear to hear. 

5 They said, Turn ye again now every one from his evil way, and 
from the evil of your doings, and dwell in the land that the Lord 
hath given unto you and to your fathers for ever and ever: 

6 and go not after other gods to serve them, and to worship them, 
and provoke me not to anger with the works of your hands; and I 
will do you no hurt. 

7 Yet ye have not hearkened unto me, saith the Lord ; that ye might 
provoke me to anger with the works of your hands to your own 
hurt. 

8 ^ Therefore thus saith the Lord of hosts; Because ye have not 
heard my words, 

9 behold, I will send and take all the families of the north, saith the 
Lord, and Nebnehadrezzar the king of Babylon, my servant, and 
will bring them against this land, and against the inhabitants 
thereof, and against all these nations round about, and will ntterly 
destroy them, and make them an astonishment, and a hissing, and 
perpetnal desolations. 

10 Moreover I will take from them the voiee of mirth, and the voiee of 
gladness, the voiee of the bridegroom, and the voiee of the bride, 
the sound of the millstones, and the light of the eandle. 

11 And this whole land shall be a desolation, and an astonishment; 
and these nations shall serve the king of Babylon seventy years. 

12 And it shall eome to pass, when seventy years are aeeomplished, 
that I will pnnish the king of Babylon, and that nation, saith the 
Lord, for their iniquity, and the land of the Ghaldeans, and will 
make it perpetnal desolations. 
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13 And I will bring npon that land all my words which I have 
prononneed against it, even all that is written in this book, which 
Jeremiah hath prophesied against all the nations. 

14 For many nations and great kings shall serve themselves ofthem 
also: and I will reeompense them aeeording to their deeds, and 
aeeording to the works of their own hands. 

The Cup of Wrath for the Nations 

15 ^ For thns saith the Lord God of Israel nnto me; Take the winecup 
of this fury at my hand, and cause all the nations, to whom I send 
thee, to drink it. 

16 And they shall drink, and be moved, and be mad, beeanse of the 
sword that I will send among them. 

17 ^ Then took I the cup at the Lord's hand, and made all the nations 
to drink, unto whom the Lord had sent me: 

18 tp wit, Jenisalem, and the eities of Judah, and the kings thereof, and 
the prinees thereof, to make them a desolation, an astonishment, a 
hissing, and a curse; as itis this day; 

19 Pharaoh king of Egypt, and his servants, and his prinees, and all his 
people; 

20 and all the mingled people, and all the kings of the land of llz, and 
all the kings of the land of the Philistines, and Ashkelon, and 
Azzah, and Ekron, and the remnant of Ashdod, 

21 Edom, and Moab, and the ehildren of Ammon, 

22 and all the kings of Tynis, and all the kings of Zidon, and the kings 
of the isles which are beyond the sea, 

23 Dedan, and Tema, and Buz, and all that are in the ntmost eorners, 

24 and all the kings of Arabia, and all the kings of the mingled people 
that dwell in the desert, 

25 and all the kings of Zimri, and all the kings of Elam, and all the 
kings of the Medes, 

26 and all the kings of the north, far and near, one with another, and 
all the kingdoms of the world, which are upon the faee of the earth: 
and the king of Sheshaeh shall drink after them. 
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27 ^ Therefore thou shalt say unto them, Thus saith the Lord of 
hosts, the God of Israel; Drink ye, and be drnnken, and spew, and 
fall, and rise no more, beeanse of the sword which I will send 
among you. 

28 And it shall be, if they refnse to take the cup at thine hand to drink, 
then shalt thou say unto them, Thus saith the Lord of hosts; Ye 
shall eertainly drink. 

29 For, lo, I begin to bring evil on the eity which is ealled by my name, 
and shonld ye be ntterly unpunished? Ye shall not be unpunished: 
for I will eall for a swordupon all the inhabitants of the earth, saith 
the Lord of hosts. 

30 ^ Therefore prophesy thou against them all these words, and say 
unto them, The Lord shall roar from on high, and utter his voiee 
from his holy habitation; he shall mightily roar upon his 
habitation; he shall give a shout, as they that tread thegmpes, 
against all the inhabitants of the earth. 

31 A noise shall eome even to the ends of the earth; for the Lord hath 
a eontroversy with the nations: he will plead with all flesh; he will 
give them that are wicked to the sword, saith the Lord. 

32 ^ Thus saith the Lord of hosts, Behold, evil shall go forth from 
nation to nation, and a great whirlwind shall be raised up from the 
eoasts of the earth. 

33 And the slain of the Lord shall be at that day from one end of the 
earth even unto the other end of the earth: they shall not be 
lamented, neither gathered, nor bnried; they shall be dung upon 
the gronnd. 

34 Howl, ye shepherds, and ery; and wallow yonrselves in the ashes, ye 
prineipal of the floek: for the days of your slaughter and of your 
dispersions are aeeomplished; and ye shall fall like a pleasant vessel. 

35 And the shepherds shall have no way to flee, nor the prineipal of 
the floek to eseape. 

36 A voiee of the ery of the shepherds, and a howling of the prineipal 
of the floek, shall be heard: for the Lord hath spoiled their pastnre. 

37 And the peaeeable habitations are cut down beeanse of the fieree 
anger ofthe Lord. 
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38 He hath forsaken his eovert, as the lion: for their land is desolate 
beeanse of the fiereeness of the oppressor, and beeanse of his fieree 
anger. 

26 

Jeremiah Threatened with Death 

1 In the beginning of the reign of Jehoiakim the son of Josiah king of 
Jndah eame this word from the Lord, saying, 

2 Thns saith the Lord ; Stand in the eonrt of the Lord's honse, and 
speak nnto all the eities of Jndah, which eome to worship in the 
Lord's honse, all the words that I eommand thee to speak nnto 
them; diminish not a word: 

3 if so be they will hearken, and tnrn every man from his evil way, 
that I may repent me of the evil, which I pnrpose to do nnto them 
beeanse of the evil of their doings. 

4 And thon shalt say nnto them, Thns saith the Lord; If ye willnot 
hearken to me, to walk in my law, which I have set before yon, 

5 to hearken to the words of my servants the prophets, whom I sent 
nnto yon, both rising up early, and sending them, bnt ye have not 
hearkened; 

6 then will I make this honse like Shiloh, and will make this eity a 
enrse to all the nations of the earth. 

7 So the priests and the prophets and all the people heard Jeremiah 
speaking these words in the honse of the Lord. 

8 ^ Now it eame to pass, when Jeremiah had made an end of speaking 
all that the Lord had eommanded him to speak nnto all the people, 
that the priests and the prophets and all the people took him, 
saying, Thon shalt snrely die. 

9 Why hast thon prophesied in the name ofthe Lord, saying, This 
honse shall be like Shiloh, and this eity shall be desolate without an 
inhabitantl And all the people were gathered against Jeremiah in 
the honse of the Lord. 
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10 ^ When the prinees of Jndah heard these things, then they eame up 
from the king's honse unto the house of the Lord, and sat down in 
the entry of the new gate of the Lord's hpuse. 

11 Then spake the priests and the prophets unto the prinees and to all 
the people, saying, This man is worthy to die; for he hath 
prophesied against this eity, as ye have heard with your ears. 

12 ^ Then spake Jeremiah unto all the prinees and to all the people, 
saying, The Lord sent me to prophesy against this house and 
against this eity all the words that ye have heard. 

13 Therefore now amend your ways and your doings, and obey the 
voiee of the Lord your God; and the Lord will repent him of the 
evil that he hath prononneed against you. 

14 As for me, behold, I am in your hand: do with me as seemeth good 
and meet unto you. 

15 But know ye for eertain, that if ye put me to death, ye shall surely 
bring innoeent blood upon yonrselves, and upon this eity, and upon 
the inhabitants thereof: for of a truth the Lord hath sent me unto 
you to speak all these words in your ears. 

16 ^ Then said the prinees and all the people unto the priests and to 
the prophets; This manis notworthy to die: for he hathspoken to 
us in the name of the Lord our God. 

17 Then rose up eertain of the elders of the land, and spake to all the 
assembly of the people, saying, 

18 Mieah the Morasthite prophesied in the days of Hezekiah king of 
Judah, and spake to all the people of Judah, saying, Thus saith the 
Lord of hosts; Zion shall be plowedJi(;e a field, and Jenisalem shall 
beeome heaps, and the monntain of the house as the high plaees of 
a forest. 

19 Did Hezekiah king of Judah and all Judah put him at all to death ? 
did he not fear the Lord, and besonght the Lord, and the Lord 
repented him of the evil which he had prononneed against them? 
Thus might we procure great evil against our souls. 

20 ^ And there was also a man that prophesied in the name ofthe 
Lord, llrijah the son of Shemaiah of Kirjath-jearim, who 
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prophesied against this eity and against this iand aeeording to aii 
the words of Jeremiah: 

21 and when Jehoiakim the king, with aii his mighty men, and aii the 
prínees, heard his words, the king songht to pnt him to death: bnt 
when llrijah heard it, he was afraid, and fied, and went into Egypt; 

22 and Jehoíakím the king sent men ínto Egypt, mmely, Einathan the 
son of Aehbor, and eertain men wíth hím ínto Egypt. 

23 And they fetehed forth llrijah ont of Egypt, and bronght hím nnto 
Jehoíakim the kíng; who siew hím wíth the sword, and east hís 
dead body into the graves of the eommon peopie. 

24 ^ Nevertheiess, the hand of Ahikam the son of Shaphan was with 
Jeremíah, that they shonid not gíve him ínto the hand of the peopie 
to pnt him to death. 

27 

The Lesson from the Yoke-bars 

1 In the begínníng of the reígn of Jehoíakim the son of Josíah king of 
Jndah eame thís word nnto Jeremíah from the Lord, saying, 

2 Thns saith the Lord to me; Make thee bonds and yokes, and pnt 
them npon thy neek, 

3 and send them to the king of Edom, and to the kíng of Moab, and 
to the kíng of the Ammonítes, and to the king of Tyms, and to the 
king of Zidon, by the hand of the messengers which eome to 
Jernsaiem nnto Zedekiah king of Jndah; 

4 and eommand them to say nnto their masters, Thns saith the Lord 
of hosts, the God of Israei; Thns shaii ye say nnto yonr masters; 

5 I have made the earth, the man and the beast that are npon the 
gronnd, by my great power and by my ontstretehed arm, and have 
gíven ít nnto whom it seemed meet nnto me. 

6 And now have I gíven aii these iands into the hand of 
Nebnehadnezzar the king of Babyion, my servant; and the beasts of 
the fieid have I given him aiso to serve him. 
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7 And all nations shall serve him, and his son, and his son's son, nntil 
the very time of his land eome: and then many nations and great 
kings shall serve themselves of him. 

8 ^ And it shall eome to pass, that the nation and kingdom which will 
not serve the same Nebnehadnezzar the king of Babylon, and that 
will not pnt their neek nnder the yoke of the king of Babylon, that 
nation will I pnnish, saith the Lord, with the sword, and with the 
famine, and with the pestilenee, nntil I have eonsnmed them by his 
hand. 

9 Therefore hearken not ye to yonr prophets, nor to yonr diviners, 
nor to yonr dreamers, nor to yonr enehanters, nor to yonr soreerers, 
which speak nnto yon, saying, Ye shall not serve the king of 
Babylon: 

10 for they prophesy a lie nnto yon, to remove yon far from yonr land; 
and that I shonld drive yon ont, and ye shonld perish. 

11 Bnt the nations that bring their neek nnder the yoke of the king of 
Babylon, and serve him, those will I let remain still in their own 
land, saith the Lord ; and they shall till it, and dwell therein. 

12 ^ I spake also to Zedekiah king of Jndah aeeording to all these 
words, saying, Bring yonr neeks nnder the yoke of the king of 
Babylon, and serve him and his people, and live. 

13 Why will ye die, thon and thy people, by the sword, by the famine, 
and by the pestilenee, as the Lord hath spoken against the nation 
that will not serve the king of Babylon? 

14 Therefore hearken not nnto the words of the prophets that speak 
nnto yon, saying, Ye shall not serve the king of Babylon: for they 
prophesy a lie nnto yon. 

15 For I have not sent them, saith the Lord, yet they prophesy a lie in 
my name; that I might drive yon ont, and that ye might perish, ye, 
and the prophets that prophesy nnto yon. 

16 ^ Also I spake to the priests and to all this people, saying, Thns 
saith the Lord ; Hearken not to the words of yonr prophets that 
prophesy nnto yon, saying, Behold, the vessels of the Lord's honse 
shall now shortly be bronght again from Babylon: for they 
prophesy a lie nnto yon. 
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17 Hearken not nnto them; serve the king of Babylon, and live: 
vvherefore shonld this eity be laid waste ? 

18 Bnt if they be prophets, and if the word of the Lord be with them, 
let them now make intereession to the Lord of hosts, that the 
vessels which are left in the honse of the Lord, andin the honse of 
the king of Jndah, and at Jernsalem, go not to Babylon. 

19 For thns saith the Lord of hosts eoneerning the pillars, and 
eoneerning the sea, and eoneerning the bases, and eoneerning the 
residne of the vessels that remain in this eity, 

20 which Nebnehadnezzar king of Babylon took not, when he earried 
away eaptive jeeoniah the son of Jehoiakim king of Jndah from 
Jernsalem to Babylon, and all the nobles of Jndah and Jernsalem; 

21 yea, thns saith the Lord of hosts, the God of Israel, eoneerning the 
vessels thatremainin the honse of the Lord, andin the honse of 
the king of Jndah and of Jernsalem; 

22 They shall be earried to Babylon, and there shall they be nntil the 
day that I visit them, saith the Lord ; then will I bring them up, 
and restore them to this plaee. 

28 

Hananiah's False Propheey 

1 And it eame to pass the same year, in the beginning of the reign of 
Zedekiah king of Judah, in the fonrth year, and in the fifth month, 
that Hananiah the son of Azur the prophet, which was of Gibeon, 
spake unto me in the hoiise of the Lord, in the presenee of the 
priests and of all the people, saying, 

2 Thus speaketh the Lord of hosts, the God of Israel, saying, I have 
broken the yoke of the king of Babylon. 

3 VVithin two full years will I bring again into this plaee all the vessels 
of the Lord's house, that Nebuchadnezzar king of Babylon took 
away from this plaee, and earried them to Babylon: 

4 and I will bring again to this plaee jeeoniah the son ofJehoiakim 
king of Judah, with all the eaptives of Judah, that went into 
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Babylon, saith the Lord : for I will break the yoke of the king of 
Babylon. 

5 ^ Then the prophet Jeremiah said nnto the prophet Hananiah in 
the presenee of the priests, and in the presenee of all the people that 
stood in the honse of the Lord, 

6 even the prophet Jeremiah said, Amen: the Lord do so: the Lord 
perform thy words which thon hast prophesied, to bring again the 
vessels of the Lord's honse, and all that is earried away eaptive, 
from Babylon into this plaee. 

7 Nevertheless, hear thon now this word that I speak in thine ears, 
and in the ears of all the people; 

8 The prophets that have been before me and before thee of old 
prophesied both against many eonntries, and against great 
kingdoms, of war, and of evil, and of pestilenee. 

9 The prophet which prophesieth of peaee, when the word of the 
prophet shall eome to pass, then shall the prophet be known, that 
the Lord hath trnly sent him. 

10 ^ Then Hananiah the prophet took the yoke from off the prophet 
Jeremiah's neek, and brake it. 

11 And Hananiah spake in the presenee of all the people, saying, Thns 
saith the Lord ; Even so will I break the yoke of Nebnehadnezzar 
king of Babylon from the neek of all nations within the spaee of 
two fnll years. And the prophet Jeremiah went his way. 

12 ^ Then the word of the Lord eame nnto Jeremiah the prophet, after 
that Hananiah the prophet had broken the yoke from off the neek 
of the prophet Jeremiah, saying, 

13 Go and tell Hananiah, saying, Thns saith the Lord; Thon hast 
broken the yokes of wood; bnt thon shalt make for them yokes of 
iron. 

14 For thns saith the Lord of hosts, the God of Israel; I have pnt a 
yoke of iron npon the neek of all these nations, that they may serve 
Nebnehadnezzar king of Babylon; and they shall serve him: and I 
have given him the beasts of the field also. 
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15 Then said the prophet Jeremiah unto Hananiah the prophet, Hear 
now, Hananiah; The Lord hath not sent thee; bnt thon makest 
this people to tmst in a lie. 

16 Therefore thns saith the Lord ; Behold, I will east thee from off the 
faee of the earth: this year thon shalt die, beeanse thon hast tanght 
rebellion against the Lord . 

17 ^ So Hananiah the prophet died the same year in the seventh 
month. 


29 

Jeremiah's Letter to the Gaptives 

1 Now these are the words of the letter that Jeremiah the prophet 
sent from Jernsalem nnto the residne of the elders which were 
earried away eaptives, and to the priests, and to the prophets, and to 
all the people whom Nebnehadnezzar had earried away eaptive 
from Jernsalem to Babylon; 

2 (after that jeeoniah the king, and the queen, and the ennnehs, the 
prinees of Jndah and Jernsalem, and the earpenters, and the smiths, 
were departed from Jemsalem;) 

3 by the hand ofElasah the son of Shaphan, and Gemariah the son of 
Hilkiah, (whom Zedekiah king of Jndah sent nnto Babylon to 
Nebnehadnezzar king of Babylon) saying, 

4 Thns saith the Lord of hosts, the God of Israel, nnto all that are 
earried away eaptives, whom I have eansed to be earried away from 
Jernsalem nnto Babylon; 

5 Bnild ye honses, and dwell in them; and plant gardens, and eat the 
frnit ofthem; 

6 take ye wives, and beget sons and danghters; and take wives for 
yonr sons, and give yonr danghters to hnsbands, that they may bear 
sons and danghters; that ye may be inereased there, and not 
diminished. 
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7 And seek the peaee ofthe eity whither I have eansed you to be 
earried away eaptives, and pray nnto the Lord for it: for in the 
peaee thereof shall ye have peaee. 

8 For thns saith the Lord of hosts, the God of Israel; Let not yonr 
prophets and yonr diviners, that he in the midst of yon, deeeive yon, 
neither hearken to yonr dreams which ye eanse to be dreamed. 

9 For they prophesy falsely nnto yon in my name: I have not sent 
them, saith the Lord. 

10 ^ For thns saith the Lord, That after seventyyears be 
aeeomplished at Babylon I will visit yon, and perform my good 
word toward yon, in eansing yon to retnrn to this plaee. 

11 For I know the thonghts that I think toward yon, saith the Lord, 
thonghts of peaee, and not of evil, to give yon an expected end. 

12 Then shall ye eall npon me, and ye shall go and pray nnto me, and I 
will hearken nnto yon. 

13 And ye shall seek me, and find me, when ye shall seareh for me with 
all yonr heart. 

14 And I will be fonnd of yon, saith the Lord : and I will tnrn away 
yonr eaptivity, and I will gather yon from all the nations, and from 
all the plaees whither I have driven yon, saith the Lord; and I will 
bring yon again into the plaee whence I eansed yon to be earried 
away eaptive. 

15 ^ Beeanse ye have said, The Lord hath raised us up prophets in 
Babylon; 

16 hnDW that thus saith the Lord of the king that sitteth upon the 
throne of David, and of all the people that dwelleth in this eity, and 
of your brethren that are not gone forth with you into eaptivity; 

17 thus saith the Lord of hosts; Behold, I willsendupon them the 
sword, the famine, and the pestilenee, and will make them like vile 
figs, that eannot be eaten, they are so evil. 

18 And I will perseente them with the sword, with the famine, and 
with the pestilenee, and will deliver them to be removed to all the 
kingdoms of the earth, to be a curse, and an astonishment, and a 
hissing, and a reproaeh, among all the nations whither I have 
driventhem: 
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19 because they have not hearkened to my words, saith the Lord, 
whích I sent unto them by my servants the prophets, rising up early 
and sending them; but ye would not hear, saith the Lord . 

20 Hearye therefore the word ofthe Lord, all ye ofthe eaptivity, 
whom I have sent from Jemsalem to Babylon: 

21 Thus saith the Lord of hosts, the God of Israel, of Ahab the son of 
Kolaiah, and of Zedekiah the son of Maaseiah, which prophesy a lie 
unto you in my name; Behold, I will deliver them into the hand of 
Nebnehadrezzar king of Babylon; and he shall slay them before 
your eyes; 

22 and of them shall be taken up a curse by all the eaptivity of Judah 
which are in Babylon, saying, The Lord make thee like Zedekiah 
and like Ahab, whom the king of Babylon roasted in the fire; 

23 beeanse they have eommitted villainy in Israel, and have 
eommitted adnltery with their neighbors' wives, and have spoken 
lying words in my name, which I have not eommanded them; even 
I know, and am a witness, saith the Lord. 

24 ^ Thus shalt thou also speak to Shemaiah the Nehelamite, saying, 

25 Thus speaketh the Lord of hosts, the God of Israel, saying, Beeanse 
thou hast sent letters in thy name unto all the people that are at 
Jernsalem, and to Zephaniah the son of Maaseiah the priest, and to 
all the priests, saying, 

26 The Lord hath made thee priest in the stead of Jehoiada the priest, 
that ye shonld be offieers in the house of the Lord, for every man 
that is mad, and maketh himself a prophet, that thou shouldest put 
him in prison, and in the stoeks. 

27 Now therefore why hast thou not reproved Jeremiah of Anathoth, 
which maketh himself a prophet to you? 

28 For therefore he sent unto us in Babylon, saying, This eaptivity is 
long: build ye honses, and dwell in them; and plant gardens, and eat 
the fruit of them. 

29 ^ And Zephaniah the priest read this letter in the ears of Jeremiah 
the prophet. 

30 Then eame the word of the Lord unto Jeremiah, saying. 
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31 Send to all them of the eaptivity, saying, Thns saith the Lord 
eoneerning Shemaiah the Nehelamite; Beeanse that Shemaiah hath 
prophesied nnto yon, and I sent him not, and he eansed yon to trnst 
in alie: 

32 therefore thns saith the Lord ; Behold, I will pnnish Shemaiah the 
Nehelamite, and his seed: he shall not have a man to dwell among 
this people; neither shall he behold the good that I will do for my 
people, saith the Lord; beeanse he hath tanght rebellion against 
the Lord. 

30 

The Retnrn from Gaptivity Promised 

1 The word that eame to Jeremiah from the Lord, saying, 

2 Thns speaketh the Lord God of Israel, saying, Write thee all the 
words that I have spoken nnto thee in a book. 

3 For, lo, the days eome, saith the Lord, that I will bring again the 
eaptivity of my people Israel and Jndah, saith the Lord : and I will 
eanse them to retnrn to the land that I gave to their fathers, and 
they shall possess it. 

4 ^ And these are the words that the Lord spake eoneerning Israel 
and eoneerning Jndah. 

5 For thns saith the Lord ; We have heard a voiee of trembling, of 
fear, and not of peaee. 

6 Ask ye now, and see whether a man doth travail with ehild? 
wherefore do I see every man with his hands on his loins, as a 
woman in travail, and all faees are tnrned into paleness? 

7 Alas! for that day is great, so that none is like it: it is even the time 
of jaeob's tronble; bnt he shall be saved ont of it. 

8 ^ For it shall eome to pass in that day, saith the Lord of hosts, that I 
will break his yoke from off thy neek, and will bnrst thy bonds, and 
strangers shall no more serve themselves of him: 

9 bnt they shall serve the Lord their God, and David their king, 
whom I will raise up nnto them. 
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10 Therefore fearthounot, O my servant Jaeob, saith the Lord; 
neíther be dismayed, O Israel: for, lo, I will save thee from afar, and 
thy seed from the land of their eaptivity; and jaeob shall return, 
and shall be in rest, and be quiet, and none shall make him afraid. 

11 For I am with thee, saith the Lord, to save thee: thongh I make a 
full end of all nations whither I have seattered thee, yet will I not 
make a full end of thee; but I will eorreet thee in measnre, and will 
not leave thee altogether unpunished. 

12 ^ For thus saith the Lord, Thy bruise is inemable, and thy woundis 
grievons. 

13 Thereis none to plead thy cause, that thou mayest be boundup: 
thou hast no healing medieines. 

14 All thy lovers have forgotten thee; they seek thee not; for I have 
wounded thee with the wound of an enemy, with the ehastisement 
of a cruel one, for the multitude of thine iniquity; beeaase thy sins 
were inereased. 

15 Why eriest thou for thine afflietion ? thy sorrow is inenrable for the 
multitude of thine iniquity: beeaase thy sins were inereased, I have 
done these things unto thee. 

16 Therefore all they that devonr thee shall be devonred; and all thine 
adversaries, every one of them, shall go into eaptivity; and they 
that spoil thee shall be a spoil, and all that prey upon thee will I 
give for a prey. 

17 For I will restore health unto thee, and I will heal thee of thy 
wounds, saith the Lord ; beeanse they ealled thee an Onteast, 
saying, This is Zion, whom no man seeketh after. 

18 ^ Thus saith the Lord ; Behold, I will bring again the eaptivity of 
jaeob's tents, and have merey on his dwelling plaees; and the eity 
shall be bnilded upon her own heap, and the palaee shall remain 
after the manner thereof. 

19 And out of them shall proeeed thanksgiving and the voiee of them 
that make merry: and I will mnltiply them, and they shall not be 
few; I will also glorify them, and they shall not be small. 
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Their ehildren aiso shaii be as aforetime, and their eongregation 
shaii be estabiished before me, and I wiii pnnish aii that oppress 
them. 

And their nobies shaii be of themseives, and their governor shaii 
proeeed from the midst of them; and I wiii eanse him to draw near, 
and he shaii approaeh nnto me: for who is this that engaged his 
heart to approaeh nnto me ? saith the Lord . 

And ye shaii be my peopie, and I wiii be yonr God. 

^ Behoid, the whíriwind of the Lord goeth forth with fnry, a 
eontínníng whíriwmd: it shaii faii with paín npon the head of the 
wícked. 

The fíeree anger of the Lord shaii not retnrn, nntii he have done it, 
and nntii he have performed the intents of his heart: in the iatter 
days ye shaii eonsíder it. 


31 

At the same time, saith the Lord, wiii I be the God of aii the 
famíiíes of Israei, and they shaii be my peopie. 

Thns saith the Lord, The peopie ivkieh ivere ieft of the sword fonnd 
graee in the wíiderness; even Israei, when I went to eanse him to 
rest. 

The Lord hath appeared of oid nnto me, saying, Yea, I have ioved 
thee with an everiastíng iove: therefore wíth iovmg-kindness have 
I drawn thee. 

Again I wiii bniid thee, and thon shait be bniit, O virgin of Israei: 
thon shait again be adorned with thy tabrets, and shait go forth in 
the danees of them that make merry. 

Thon shait yet piant vines npon the monntains of Samaria: the 
pianters shaii piant, and shaii eat them as eommon things. 

For there shaii be a day, that the watchmen npon the monnt 
Ephraím shaii ery, Arise ye, and iet us go up to Zion nnto the Lord 
onr God. 
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7 ^ For thus saith the Lord ; Sing with gladness for Jaeob, and shont 
among the ehief of the nations: pnblish ye, praise ye, and say, O 
Lord, save thy people, the remnant of Israel. 

8 Behold, I will bring them from the north eonntry, and gather them 
from the eoasts of the earth, and with them the blind and the lame, 
the woman with ehild and her that travaileth with ehild together: a 
great eompany shall retnrn thither. 

9 They shall eome with weeping, and with snpplieations will I lead 
them: I will eanse them to walk by the rivers of waters in a straight 
way, wherein they shall not stnmble: for I am a father to Israel, and 
Ephraim is my firstborn. 

10 ^ Hear the word of the Lord, O ye nations, and deelare it in the 
isles afar off, and say, He that seattered Israel will gather him, and 
keep him, as a shepherd dpth his floek. 

11 For the Lord hath redeemed jaeob, and ransomed him from the 
hand of him that was stronger than he. 

12 Therefore they shall eome and sing in the height of Zion, and shall 
flow together to the goodness of the Lord, for wheat, and for 
wine, and for oil, and for the yonng of the floek and of the herd: 
and their sonl shall be as a watered garden; and they shall not 
sorrow any more at all. 

13 Then shall the virgin rejoiee in the danee, both yonng men and old 
together: for I will tnrn their monrning into joy, and will eomfort 
them, and make them rejoiee from their sorrow. 

14 And I will satiate the sonl ofthe priests with fatness, and my people 
shall be satisfied with my goodness, saith the Lord. 

15 ^ Thus saith the Lord ; A voiee was heard in Ramah, lamentation, 
and bitter weeping; Raehel weeping for her ehildren refnsed to be 
eomforted for her ehildren, beeanse they were not. 

16 Thus saith the Lord ; Refrain thy voiee from weeping, and thine 
eyes from tears: for thy work shall be rewarded, saith the Lord ; 
and they shall eome again from the land of the enemy. 

17 And there is hope in thine end, saith the Lord, that thy ehildren 
shall eome again to their own border. 
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18 I have surely heard Ephraim bemoaning himself thus; Thou hast 
ehastised me, and I was ehastised, as a bnlloek unaccustomed to the 
ìjohe: turn thou me, and I shall be tnrned; for thou art the Lord my 
God. 

19 Surely after that I was turned, I repented; and after that I was 
instnieted, I smote upon mjj thigh: I was ashamed, yea, even 
eonfonnded, beeanse I did bear the reproaeh of my youth. 

20 Is Ephraím my dear son? is he a pleasant ehíld? for sinee I spake 
agaínst hím, I do earnestly remember hím still: therefore my 
bowels are tronbled for him; I wíll snrely have merey upon hím, 
saíththe Lord. 

21 ^ Set thee up waymarks, make thee hígh heaps: set thine heart 
toward the highway, even the way which thou wentest: turn again, O 
virgín of Israel, turn again to these thy eities. 

22 How long wilt thou go about, O thou baeksliding danghter ? for the 
Lord hath ereated a new thing in the earth, A woman shall 
eompass a man. 

23 ^ Thus saith the Lord of hosts, the God of Israel, As yet they shall 
use thís speeeh ín the land of Judah and in the eítíes thereof, when I 
shail bríng again their eaptivíty; The Lord bless thee, O habitation 
of jnstiee, and monntain of holiness. 

24 And there shall dwell in Judah ítself, and in ail the eítíes thereof 
together, hnsbandmen, and they that go forth with floeks. 

25 Eor I have satiated the weary soul, and I have replenished every 
sorrowful soul. 

26 llpon this I awaked, and beheld; and my sleep was sweet unto me. 

The New Govenant 

27 ^ Behold, the days eome, saith the Lord, that I will sow the house 
of Israel and the house of Judah wíth the seed of man, and with the 
seed of beast. 

28 And it shail eome to pass, that like as I have watched over them, to 
pluck up, and to break down, and to throw down, and to destroy. 
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and to affliet; so will I watcli over them, to bnild, and to plant, saith 
the Lord. 

29 In those days they shall say no more, The fathers have eaten a sonr 
grape, and the ehildren's teeth are set on edge. 

30 Bnt every one shail die for his own iniquity: every man that eateth 
the sonr grape, his teeth shall be set on edge. 

31 ^ Behold, the days eome, saíth the Lord, that I will make a new 
eovenant wíth the honse of Israel, and wíth the honse of Jndah: 

32 not aeeordíng to the eovenant that I made with their fathers, in the 
day that I took them by the hand to bríng them ont of the land of 
Egypt; which my eovenant they brake, althongh I was a hnsband 
nnto them, saíth the Lord : 

33 bnt this shall be the eovenant that I will make with the honse of 
Israel; After those days, saith the Lord, I will pnt my law in their 
inward parts, and write it in their hearts; and will be their God, and 
they shall be my people. 

34 And they shall teaeh no more every man his neighbor, and every 
man his brother, saying, Know the Lord : for they shall all know 
me, from the least of them nnto the greatest of them, saith the 
Lord : for I wíll forgive their inígnity, and I wíll remember theír 
sin no more. 

35 ^ Thns saith the Lord, which gíveth the snn for a light by day, and 
the ordínanees of the moon and of the stars for a líght by night, 
whích dívídeth the sea when the waves thereof roar; The Lord of 
hostsis his name: 

36 Ifthose ordinanees depart from before me, saith the Lord, then the 
seed of Israel also shall eease from being a nation before me for 
ever. 

37 Thns saíth the Lord ; If heaven above ean be measnred, and the 
fonndations of the earth searehed ont beneath, I will also east off all 
the seed of Israel for ail that they have done, saíth the Lord . 

38 ^ Behold, the days eome, saith the Lord, that the eíty shall be bnilt 
to the Lord from the tower of Hananeel nnto the gate of the 
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And the measnring line shall yet go forth over against it npon the 
hill Gareb, and shall eompass abont to Goath. 

And the whole valley of the dead bodies, and of the ashes, and all 
the fields nnto the brook of Kidron, nnto the eorner of the horse 
gate toward the east, shall be holy nnto the Lord ; it shall not be 
plneked up, nor thrown down any more for ever. 

32 

Jeremiah Buys a Field at Anathoth 

The word that eame to Jeremiah from the Lord in the tenth year 
of Zedekiah king of Judah, which was the eighteenth year of 
Nebnehadrezzar. 

For then the king of Babylon's army besieged Jernsalem: and 
Jeremiah the prophet was shut up in the court of the prison, which 
was in the king of Jndah's hoiise. 

For Zedekiah king of Judah had shut him up, saying, Wherefore 
dost thou prophesy, and say, Thus saith the Lord, Behold, I will 
give this eity into the hand of the king of Babylon, and he shall take 
it; 

and Zedekiah king of Judah shall not eseape out of the hand of the 
Ghaldeans, but shall surely be delivered into the hand of the king of 
Babylon, and shall speak with him mouth to mouth, and his eyes 
shall beholdhis eyes; 

and he shall lead Zedekiah to Babylon, and there shall he be until I 
visit him, saith the Lord : thongh ye fight with the Ghaldeans, ye 
shall notprosper? 

^ And Jeremiah said, The word of the Lord eame unto me, saying, 
Behold, Hanameel the son of Shallnm thine uncle shall eome unto 
thee, saying, Buy thee my field thatis in Anathoth: for the right of 
redemptionis thine to buyit. 

So Hanameel mine nnele's son eame to me in the court of the 
prison aeeording to the word of the Lord, and saidunto me, Buy 
my field, I pray thee, that is in Anathoth, which is in the eonntry of 
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Benjamin: for the right of inheritanee is thine, and the redemption 
is thine; bny it for thyself. Then I knew that this was the word of the 
Lord. 

^ And I bonght the field of Hanameel my nnele's son, that was in 
Anathoth, and weighed him the money, mn seventeen shekels of 
silver. 

And I snbseribed the evidenee, and sealedit, and took witnesses, 
and weighed him the money in the balanees. 

So I took the evidenee of the pnrehase, both that which was sealed 
aeeprding to the law and enstom, and that which was open: 
and I gave the evidenee of the pnrehase nnto Bameh the son of 
Neriah, the son of Maaseiah, in the sight of Hanameel mine nnele's 
spn, and in the presenee of the witnesses that snbseribed the book of 
the pnrehase, before all the Jews that sat in the eonrt of the prison. 
And I eharged Barneh before them, saying, 

Thns saith the Lord of hosts, the God of Israel; Take these 
evidenees, this evidenee of the pnrehase, both which is sealed, and 
this evidenee which is open; and pnt them in an earthen vessel, 
that they may eontinne many days. 

For thns saith the Lord of hosts, the God of Israel; Honses and 
fields and vineyards shall be possessed again in this land. 

^ Now when I had delivered the evidenee of the pnrehase nnto 
Bameh the son of Neriah, I prayed nnto the Lord, saying, 

Ah Lord God ! behold, thon hast made the heaven and the earth by 
thy great power and stretehed ont arm, and there is nothing too 
hardfor thee: 

thon showest loving-kindness nnto thonsands, and reeompensest 
the iniquity of the fathers into the bosom of their ehildren after 
them: The Great, The Mighty God, The Lord of hosts, is his name; 
great in counsel, and mighty in work: for thine eyes are open upon 
all the ways of the sons of men, to give every one aeeording to his 
ways, and aeeording to the fmit of his doings: 
which hast set signs and wonders in the land of Egypt, mn unto 
this day, and in Israel, and among pther men; and hast made thee a 
name, as at this day; 
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21 and hast bronght forth thy people Israel out of the land of Egypt 
with signs, and with wonders, and with a strong hand, and with a 
stretehed ont arm, and with great terror; 

22 and hast given them this land, which thon didst swear to their 
fathers to give them, a land flowing with milk and honey; 

23 and they eame in, and possessed it; bnt they obeyed not thy voiee, 
neither walked in thy law; they have done nothing of all that thon 
eommandedst them to do: therefore thon hast eansed all this evil to 
eome npon them. 

24 Behold the monnts, they are eome nnto the eity to take it; and the 
eity is given into the hand of the Ghaldeans that fight against it, 
beeanse of the sword, and of the famine, and of the pestilenee: and 
what thon hast spoken is eome to pass; and, behold, thon seestit. 

25 And thon hast saidnnto me, O Lord God, Bny thee the field for 
money, and take witnesses; for the eity is given into the hand of the 
ehaldeans. 

26 ^ Then eame the word of the Lord nnto Jeremiah, saying, 

27 Behold, lam the Lord, the Godof all flesh: is there any thingtoo 
hardforme? 

28 Therefore thns saith the Lord ; Behold, I will give this eity into the 
hand of the Ghaldeans, and into the hand of Nebnehadrezzar king 
of Babylon, and he shall take it: 

29 and the Ghaldeans, that fight against this eity, shall eome and set 
fire on this eity, and bnrn it with the honses, npon whose roofs they 
have offered ineense nnto Baal, and ponred ont drink offerings 
nnto other gods, to provoke me to anger. 

30 For the ehildren of Israel and the ehildren ofJndah have only done 
evil before me from their yonth: for the ehildren of Israel have only 
provoked me to anger with the work of their hands, saith the 
Lord. 

31 For this eity hath been to me as a provoeation of mine anger and of 
my fnry from the day that they bnilt it even nnto this day, that I 
shonld remove it from before my faee; 

32 beeanse of all the evil of the ehildren of Israel and of the ehildren of 
Jndah, which they have done to provoke me to anger, they, their 
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kings, theír prínees, theír priests, and their prophets, and the men 
of Jndah, and the inhabitants of Jemsalem. 

33 And they have tnrned nnto me the baek, and not the faee: thongh I 
tanght them, rising up early and teaehing them, yet they have not 
hearkened to reeeive instrnetion. 

34 Bnt they set their abominations in the honse, which is ealled by my 
name, to defile it. 

35 And they bnilt the high plaees of Baal, which are in the valley of the 
son of Hinnom, to eanse their sons and their danghters to pass 
throngh thefire nnto Moleeh; which I eommanded them not, 
neither eame it into my mind, that they shonld do this 
abomination, to eanse Jndah to sin. 

36 ^ And now therefore thns saith the Lord, the God ofIsrael, 
eoneerning this eity, whereof ye say, It shall be delivered into the 
hand of the king of Babylon by the sword, and by the famine, and 
by the pestilenee; 

37 Behold, I will gather them ont of all eonntries, whither I have 
driven them in mine anger, and in my fnry, and in great wrath; and 
I will bring them again nnto this plaee, and I will eanse them to 
dwell safely: 

38 and they shall be my people, and I will be their God: 

39 and I will give them one heart, and one way, that they may fear me 
for ever, for the good of them, and of their ehildren after them: 

40 and I will make an everlasting eovenant with them, that I will not 
tnrn away from them, to do them good; bnt I will pnt my fear in 
their hearts, that they shall not depart from me. 

41 Yea, I will rejoiee over them to do them good, and I will plant them 
in this land assnredly with my whole heart and with my whole 
sonl. 

42 ^ For thns saith the Lord ; Like as I have bronght all this great evil 
npon this people, so will I bring npon them all the good that I have 
promisedthem. 

43 And fields shall be bonght in this land, whereof ye say, It is desolate 
without man or beast; it is given into the hand of the Ghaldeans. 


1687 Jeremiah 33 

44 Men shall buy fields for money, and subscribe evidenees, and seal 
them, and take vvitnesses in the land of Benjamin, and in the plaees 
about Jemsalem, and in the eities of Judah, and in the eities of the 
monntains, and in the eities of the valley, and in the eities of the 
south: for I will cause their eaptivity to return, saith the Lord. 

33 

The Restoration of Prosperity to Jernsalem 

1 Moreover the word of the Lord eame unto Jeremiah the seeond 
time, while he was yet shut up in the court of the prison, saying, 

2 Thus saith the Lord the maker thereof, the Lord that formed it, 
to establish it; the Lord is his name; 

3 Gall unto me, and I will answer thee, and show thee great and 
mighty things, which thou knowest not. 

4 For thus saith the Lord, the God of Israel, eoneerning the honses 
of this eity, and eoneerning the honses of the kings of Judah, which 
are thrown down by the monnts, and by the sword; 

5 They eome to fight with the Ghaldeans, but it is to fill them with 
the dead bodies of men, whom I have slain in mine anger and in 
my fury, and for all whose wickedness I have hid my faee from this 
eity. 

6 Behold, I will bring it health and cure, and I will cure them, and 
will reveal unto them the abnndanee of peaee and trnth. 

7 And I will cause the eaptivity of Judah and the eaptivity of Israel to 
retnrn, and will build them, as at the first. 

8 And I will eleanse them from all their iniquity, whereby they have 
sinned against me; and I will pardon all their iniquities, whereby 
they have sinned, and whereby they have transgressed against me. 

9 And it shall be to me a name of joy, a praise and an honor before all 
the nations of the earth, which shall hear all the good that I do 
unto them: and they shall fear and tremble for all the goodness and 
for all the prosperity that I proenre unto it. 
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10 ^ Thus saith the Lord; Again there shall be heard in this plaee, 
which ye say shall be desolate without man and without beast, even 
in the eities of Judah, and in the streets of Jenisalem, that are 
desolate, without man, and without inhabitant, and without beast, 

11 the voiee of joy, and the voiee of gladness, the voiee of the 
bridegroom, and the voiee of the bride, the voiee of them that shall 
say, Praise the Lord of hosts: for the Lord is good; for his merey 
endmeth for ever: and of them that shall bring the saerifiee of praise 
into the house of the Lord. For I will cause to return the eaptivity 
of the land, as at first, saith the Lord. 

12 ^ Thus saith the Lord of hosts; Again in this plaee, which is 
desolate without man and without beast, and in all the eities 
thereof, shall be a habitation of shepherds eansing their floeks to lie 
down. 

13 In the eities of the monntains, in the eities of the vale, and in the 
eities of the south, and in the land of Benjamin, and in the plaees 
about Jemsalem, and in the eities of Judah, shall the floeks pass 
again under the hands of him that telleth them, saith the Lord. 

14 ^ Behold, the days eome, saith the Lord, that I will perform that 
good thing which I have promised unto the house of Israel and to 
the house of Judah. 

15 In those days, and at that time, will I cause the Braneh of 
righteonsness to grow up unto David; and he shall execute 
judgment and righteonsness in the land. 

16 In those days shall Judah be saved, and Jemsalem shall dwell safely: 
and this is the name wherewith she shall be ealled, The Lord our 
righteonsness. 

17 ^ For thus saith the Lord ; David shall never want a man to sit 
upon the throne of the hoiise of Israel; 

18 neither shall the priests the Levites want a man before me to offer 
burnt offerings, and to kindle meat offerings, and to do saerifiee 
eontinnally. 

19 ^ And the word of the Lord eame unto Jeremiah, saying. 
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20 Thus saith the Lord ; If ye ean break my eovenant of the day, and 
my eovenant of the night, and that there should not be day and 
night in their season; 

21 then may also my eovenant be broken with David my servant, that 
he shonld not have a son to reign upon his throne; and with the 
Levites the priests, my ministers. 

22 As the host of heaven eannot be nnmbered, neither the sand of the 
sea measnred; so will I mnltiply the seed of David my servant, and 
the Levites that minister unto me. 

23 ^ Moreover the word of the Lord eame to Jeremiah, saying, 

24 Gonsiderest thou not what this people have spoken, saying, The 
two families which the Lord hath ehosen, he hath even east them 
off ? thus they have despised my people, that they should be no 
more a nation before them. 

25 Thus saith the Lord ; If my eovenant he not with day and night, 
and i/I have not appointed the ordinanees of heaven and earth; 

26 then will I east away the seed ofjaeob, and David my servant, sp 
that I will not take anif of his seed to be nilers over the seed of 
Abraham, isaae, and jaeob: for I will cause their eaptivity to return, 
and have merey on them. 

34 

Jeremiah’s VVarning to Zedekiah 

1 The word which eame unto Jeremiah from the Lord, when 
Nebnehadnezzar king of Babylon, and all his army, and all the 
kingdoms of the earth of his dominion, and all the people, fonght 
against Jenisalem, and against all the eities thereof, saying, 

2 Thus saith the Lord, the God of Israel; Go and speak to Zedekiah 
king of Judah, and tell him, Thus saith the Lord ; Behold, I will 
give this eity into the hand of the king of Babylon, and he shall 
burnitwithfire: 

3 and thou shalt not eseape out of his hand, but shalt surely be taken, 
and delivered into his hand; and thine eyes shall behold the eyes of 
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the kíng of Babylon, and he shall speak with thee month to month, 
and thon shalt go to Babylon. 

4 Yet hear the word of the Lord, O Zedekiah king of Jndah; Thns 
saith the Lord of thee, Thon shalt not die by the sword; 

5 but thon shalt die in peaee: and with the bnrnings of thy fathers, 
the former kings which were before thee, so shall they bnrn pdors 
for thee; and they will lament thee, saying, Ah lord! for I have 
prononneed the word, saith the Lord. 

6 ^ Then Jeremiah the prophet spake all these words nnto Zedekiah 
king of Jndah in Jernsalem, 

7 when the king of Babylon's army fonght against Jemsalem, and 
against all the eities of Jndah that were left, against Laehish, and 
against Azekah: for these defensed eities remained of the eities of 
Jndah. 

The Broken Govenant eoneerning Hebrew Servants 

8 ^ This is the word that eame nnto Jeremiah from the Lord, after 
that the king Zedekiah had made a eovenant with all the people 
which were at Jemsalem, to proelaim liberty nnto them; 

9 that every man shonld let his manservant, and every man his 
maidservant, being a Hebrew or a Hebrewess, go free; that none 
shonld serve himself of them, tp ivit, of a Jew his brother. 

10 Now when all the prinees, and all the people, which had entered 
into the eovenant, heard that every one shonld let his manservant, 
and every one his maidservant, go free, that none shonld serve 
themselves of them any more; then they obeyed, and let them go. 

11 Bnt afterwards they tnrned, and eansed the servants and the 
handmaids, whom they had let go free, to retnrn, and bronght 
them into snbjeetion for servants and for handmaids. 

12 ^ Therefore the word of the Lord eame to Jeremiah from the 
Lord, saying, 

13 Thns saith the Lord, the God of Israel; I made a eovenant with 
yonr fathers in the day that I bronght them forth ont of the land of 
Egypt, ont of the honse of bondmen, saying. 
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14 At the end of seven years let ye go every man his brother a Hebrew, 
whích hath been sold nnto thee; and when he hath served thee six 
years, thon shalt let him go free from thee: bnt yonr fathers 
hearkened not nnto me, neither inelined their ear. 

15 And ye were now tnrned, and had done right in my sight, in 
proelaiming liberty every man to his neighbor; and ye had made a 
eovenant before me in the honse which is ealled by my name: 

16 bnt ye tnrned and pollnted my name, and eansed every man his 
servant, and every man his handmaid, whom he had set at liberty 
at their pleasnre, to retnrn, and bronght them into snbjeetion, to be 
nnto yon for servants and for handmaids. 

17 ^ Therefore thns saith the Lord ; Ye have not hearkened nnto me, 
in proelaiming liberty, every one to his brother, and every man to 
his neighbor: behold, I proelaim a liberty for yon, saith the Lord, 
to the sword, to the pestilenee, and to the famine; and I will make 
yon to be removed into all the kingdoms of the earth. 

18 And I will give the men that have transgressed my eovenant, which 
have not performed the words of the eovenant which they had 
made before me, when they ent the ealf in twain, and passed 
between the parts thereof, 

19 the prinees of Jndah, and the prinees of Jernsalem, the ennnehs, 
and the priests, and all the people of the land, which passed 
between the parts of the ealf; 

20 I will even give them into the hand of their enemies, and into the 
hand of them that seek their life: and their dead bodies shall be for 
meat nnto the fowls of the heaven, and to the beasts of the earth. 

21 And Zedekiah king of Jndah and his prinees will I give into the 
hand of their enemies, and into the hand of them that seek their 
life, and into the hand of the king of Babylon's army, which are 
gone up from yon. 

22 Behold, I will eommand, saith the Lord, and eanse them to retnrn 
to this eity; and they shall fight against it, and take it, and bnrn it 
with fire: and I will make the eities of Jndah a desolation without 
an inhabitant. 
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35 

The Obedienee of the Reehabites 

1 The word which eame unto Jeremiah from the Lord, in the days of 
Jehoiakim the son of Josiah king of Judah, saying, 

2 Go unto the house of the Reehabites, and speak unto them, and 
bring them into the house of the Lord, into one of the ehambers, 
and give them wine to drink. 

3 Then I took Jaazaniah the son of Jeremiah, the son of Habaziniah, 
and his brethren, and all his sons, and the whole house of the 
Reehabites; 

4 and I bronght them into the hoiise of the Lord, into the ehamber 
of the sons of Hanan, the son of Igdaliah, a man of God, which was 
by the ehamber of the prinees, which was above the ehamber of 
Maaseiah the son of Shallnm, the keeper of the door: 

5 and I set before the sons of the house of the Reehabites pots full of 
wine, and cups; and I saidunto them, Drinkye wine. 

6 But they said, We will drink no wine: for Jonadab the son of 
Reehab our father eommanded us, saying, Ye shall drink no wine, 
neither ye, nor your sons for ever: 

7 neither shall ye build house, nor sow seed, nor plant vineyard, nor 
have any: but all your days ye shall dwell in tents; that ye may live 
many days in the land where ye be strangers. 

8 Thus have we obeyed the voiee of Jonadab the son of Reehab our 
father in all that he hath eharged us, to drink no wine all our days, 
we, our wives, our sons, nor our daughters; 

9 nor to build hoiises for us to dwell in; neither have we vineyard, 
nor field, nor seed: 

10 but we have dwelt in tents, and have obeyed, and done aeeording to 
all that Jonadab our father commandedus. 

11 But it eame to pass, when Nebnehadrezzar king of Babylon eame up 
into the land, that we said, Gome, and let us go to Jenisalem for 
fear of the army of the Ghaldeans, and for fear of the army of the 
Syrians: so we dwell at Jernsalem. 
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12 ^ Then eame the word of the Lord unto Jeremiah, saying, 

13 Thns saith the Lord of hosts, the God of Israel; Go and tell the 
men of Jndah and the inhabitants of Jernsalem, Will ye notreeeive 
instrnetion to hearken to my words? saith the Lord. 

14 The words of Jonadab the son of Reehab, that he eommanded his 
sons not to drink wine, are performed; for nnto this day they drink 
none, bnt obey their father's eommandment: notwithstanding I 
have spoken nnto yon, rising early and speaking; bnt ye hearkened 
notnntome. 

15 I have sent also nnto yon all my servants the prophets, rising up 
early and sending them, saying, Retnrn ye now every man from his 
evil way, and amend yonr doings, and go not after other gods to 
serve them, and ye shall dwell in the land which I have given to yon 
and to yonr fathers: bnt ye have not inelined yonr ear, nor 
hearkened nnto me. 

16 Beeanse the sons of Jonadab the son of Reehab have performed the 
eommandment of their father, which he eommanded them; bnt 
this people hath not hearkened nnto me: 

17 therefore thns saith the Lord God of hosts, the God of Israel; 
Behold, I will bring npon Jndah and npon all the inhabitants of 
Jernsalem all the evil that I have prononneed against them: beeanse 
I have spoken nnto them, bnt they have not heard; and I have 
ealled nnto them, bnt they have not answered. 

18 ^ And Jeremiah said nnto the honse of the Reehabites, Thns saith 
the Lord of hosts, the God of Israel; Beeanse ye have obeyed the 
eommandment of Jonadab yonr father, and kept all his preeepts, 
and done aeeording nnto all that he hath eommanded yon; 

19 therefore thns saith the Lord of hosts, the God of Israel; Jonadab 
the son of Reehab shall not want a man to stand before me for ever. 
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36 

The Burning of the Roll 

1 And it eame to pass in the fourth year of Jehoiakim the son of 
Josiah king of Judah, that this word eame unto Jeremiah from the 
Lord, saying, 

2 Take thee a roll of a book, and write therein all the words that I 
have spoken unto thee against Israel, and against Judah, and 
against all the nations, from the day I spake unto thee, from the 
days of Josiah, even unto this day. 

3 It may be that the house ofJudah will hear all the evil which I 
purpose to do unto them; that they may retnrn every man from his 
evil way; that I may forgive their iniquity and their sin. 

4 ^ ThenJeremiah ealled Barneh the son ofNeriah: and Barneh 
wrote from the mouth of Jeremiah all the words of the Lord, 
which he had spoken unto him, upon a roll of a book. 

5 And Jeremiah eommanded Barneh, saying, I am shut up; I eannot 
go into the house of the Lord : 

6 therefore go thou, and read in the roll, which thou hast written 
from my mouth, the words of the Lord in the ears of the people in 
the Lord's house upon the fasting day: and also thou shalt read 
them in the ears of all Judah that eome out of their eities. 

7 It may be they will present their snpplieation before the Lord, and 
will retnrn every one from his evil way: for greatis the anger and 
the fury that the Lord hath pronounced against this people. 

8 And Barneh the son of Neriah did aeeording to all that Jeremiah the 
prophet eommanded him, reading in the book the words of the 
Lord in the Lord's house. 

9 ^ And it eame to pass in the fifth year of Jehoiakim the son of Josiah 
king of Judah, in the ninth month, that they proelaimed a fast 
before the Lord to all the people in Jernsalem, and to all the 
people that eame from the eities of Judah unto Jernsalem. 

10 Then read Banieh in the book the words ofJeremiah in the house 
of the Lord, in the ehamber of Gemariah the son of Shaphan the 
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seribe, in the higher eonrt, at the entry of the new gate of the 
Lord's honse, in the ears of all the people. 

11 ^ When Miehaiah the son of Gemariah, the son of Shaphan, had 
heard ont of the book all the words of the Lord, 

12 then he went down into the king's honse, into the seribe's 
ehamber: and, lo, all the prinees sat there, mn Elishama the seribe, 
and Delaiah the son of Shemaiah, and Elnathan the son of Aehbor, 
and Gemariah the son of Shaphan, and Zedekiah the son of 
Hananiah, and all the prinees. 

13 Then Miehaiah deelared nnto them all the words that he had heard, 
when Barneh read the book in the ears of the people. 

14 Therefore all the prinees sentJehndi the son of Nethaniah, the son 
of Shelemiah, the son of Gnshi, nnto Barneh, saying, Take in thine 
hand the roll wherein thon hast read in the ears of the people, and 
eome. So Barneh the son of Neriah took the roll in his hand, and 
eame nnto them. 

15 And they said nnto him, Sit down now, and read it in onr ears. So 
Bameh read it in their ears. 

16 Now it eame to pass, when they had heard all the words, they were 
afraid both one and other, and said nnto Barneh, We will snrely tell 
the king of all these words. 

17 And they asked Barneh, saying, Tell us now, how didst thon write 
all these words at his month? 

18 Then Bameh answered them, He prononneed all these words nnto 
me with his month, and I wrote them with ink in the book. 

19 Then said the prinees nnto Barneh, Go, hide thee, thon and 
Jeremiah; and let no man know where ye be. 

20 ^ And they went in to the king into the eonrt, bnt they laid up the 
roll in the ehamber of Elishama the seribe, and told all the words in 
the ears of the king. 

21 So the king sent Jehndi to feteh the roll; and he took it ont of 
Elishama the seribe's ehamber. And Jehndi read it in the ears of the 
king, and in the ears of all the prinees which stood beside the king. 

22 Now the king sat in the winter honse in the ninth month: and there 
was afire on the hearth bnrning before him. 
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23 And it eame to pass, that when Jehndi had read three or fonr leaves, 
he ent it with the penknife, and east it into the fire that was on the 
hearth, nntil all the roll was eonsnmed in the fire that was on the 
hearth. 

24 Yet they were not afraid, nor rent their garments, neither the king, 
nor any of his servants that heard all these words. 

25 Nevertheless Elnathan and Delaiah and Gemariah had made 
intereession to the king that he would not bnrn the roll; bnt he 
would not hear them. 

26 Bnt the king eommanded Jerahmeel the son of Hammeleeh, and 
Seraiah the son of Azriel, and Shelemiah the son of Abdeel, to take 
Bameh the seribe and Jeremiah the prophet: bnt the Lord hid 
them. 

27 ^ Then the word of the Lord eame to Jeremiah, after that the king 
had bnrned the roll, and the words which Barneh wrote at the 
month of Jeremiah, saying, 

28 Take thee again another roll, and write in it all the former words 
that were in the first roll, which Jehoiakim the king of Jndah hath 
bnrned. 

29 And thon shalt say to Jehoiakim king ofJndah, Thns saith the 
Lord ; Thon hast bnrned this roll, saying, Why hast thon written 
therein, saying, The king of Babylon shall eertainly eome and 
destroy this land, and shall eanse to eease from thenee man and 
beast? 

30 Therefore thns saith the Lord of Jehoiakim king of Jndah; He shall 
have none to sit npon the throne of David: and his dead body shall 
be east ont in the day to the heat, and in the night to the frost. 

31 And I will pnnish him and his seed and his servants for their 
iniquity; and I will bring npon them, and npon the inhabitants of 
Jernsalem, andnpon the men of Jndah, all the evil that I have 
prononneed against them; bnt they hearkened not. 

32 ^ Then took Jeremiah another roll, and gave it to Barneh the seribe, 
the son of Neriah; who wrote therein from the month of Jeremiah 
all the words of the book which Jehoiakim king of Jndah had 
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burned ín the fíre: and there were added besides nnto them many 
like words. 

37 

Jeremiah Imprisoned 

1 And king Zedekiah the son of Josiah reigned instead of Goniah the 
son of Jehoiakim, whom Nebnehadrezzar king of Babylon made 
king in the land of Jndah. 

2 Bnt neither he, nor his servants, nor the people of the land, did 
hearken nnto the words of the Lord, which he spake by the 
prophetjeremiah. 

3 ^ And Zedekiah the king sent jehneal the son of Shelemiah and 
Zephaniah the son of Maaseiah the priest to the prophet Jeremiah, 
saying, Pray now nnto the Lord onr God forus. 

4 Now Jeremiah eame in and went out among the people: for they 
had not put him into prison. 

5 Then Pharaoh's army was eome forth out of Egypt: and when the 
ehaldeans that besieged Jernsalem heard tidings of them, they 
departed from Jernsalem. 

6 ^ Then eame the word of the Lord unto the prophetJeremiah, 
saying, 

7 Thus saith the Lord, the God ofIsrael; Thus shall ye say to the 
king of Judah, that sent you unto me to inquire of me; Behold, 
Pharaoh's army, which is eome forth to help you, shall return to 
Egypt into their own land. 

8 And the Ghaldeans shall eome again, and fight against this eity, and 
take it, and burn it with fire. 

9 Thus saith the Lord ; Deeeive not yonrselves, saying, The 
Ghaldeans shall snrely depart from us: for they shall not depart. 

10 Eor thongh ye had smitten the whole army of the Ghaldeans that 
fight against you, and there remained hut wounded men among 
them, yet shonld they rise up every man in his tent, and burn this 
eity with fire. 
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11 ^ And it eame to pass, that when the army of the Ghaldeans was 
broken up from Jernsalem for fear of Pharaoh's army, 

12 then Jeremiah went forth out of Jenisalem to go into the land of 
Benjamin, to separate himself thenee in the midst of the people. 

13 And when he was in the gate of Benjamin, a eaptain of the ward 
was there, whose name was Irijah, the son of Shelemiah, the son of 
Hananiah; and he took Jeremiah the prophet, saying, Thou fallest 
away to the Ghaldeans. 

14 Then said Jeremiah, ítis false; I fall not away to the Ghaldeans. But 
he hearkened not to him: so Irijah took Jeremiah, and bronght him 
to the prinees. 

15 Wherefore the prinees were wroth with Jeremiah, and smote him, 
and put him in prison in the house of Jonathan the seribe; for they 
had made that the prison. 

16 ^ When Jeremiah was entered into the dnngeon, and into the 
eabins, and Jeremiah had remained there many days; 

17 then Zedekiah the king sent, and took him out; and the king asked 
him seeretly in his hoiise, and said, Is there any word from the 
Lord ? And Jeremiah said, There is: for, said he, thou shalt be 
delivered into the hand of the king of Babylon. 

18 Moreover Jeremiah said unto king Zedekiah, What have I offended 
against thee, or against thy servants, or against this people, that ye 
have put me in prison? 

19 Where are now your prophets which prophesied unto you, saying, 
The king of Babylon shall not eome against you, nor against this 
land? 

20 Therefore hear now, I pray thee, O my lord the king: let my 
snpplieation, I pray thee, be aeeepted before thee; that thou cause 
me not to retnrn to the house of Jonathan the seribe, lest I die 
there. 

21 Then Zedekiah the king eommanded that they shonld eommit 
Jeremiah into the court of the prison, and that they shonld give 
him daily a pieee of bread out of the bakers' street, until all the 
bread in the eity were spent. Thus Jeremiah remained in the court 
of the prison. 
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38 

Jeremíah Resmed from the Dungeon 

1 Then Shephatiah the son of Mattan, and Gedaliah the son of 
Pashur, and Jucal the son of Shelemiah, and Pashnr the son of 
Malehiah, heard the words that Jeremiah had spoken unto all the 
people, saying, 

2 Thus saith the Lord, He that remaineth in this eity shall die by the 
sword, by the famine, and by the pestilenee: but he that goeth forth 
to the ehaldeans shall live; for he shall have his life for a prey, and 
shall live. 

3 Thus saith the Lord, This eity shall surely be given into the hand 
of the king of Babylon's army, which shall take it. 

4 Therefore the prinees said unto the king, We beseeeh thee, let this 
man be put to death: for thus he weakeneth the hands of the men 
of war that remain in this eity, and the hands of all the people, in 
speaking such words unto them: for this man seeketh not the 
welfare of this people, but the hurt. 

5 Then Zedekiah the king said, Behold, he is in your hand: for the 
kingis not he that ean do anij thing against you. 

6 Then took they Jeremiah, and east him into the dnngeon of 
Malehiah the son of Hammeleeh, that was in the court of the 
prison: and they let down Jeremiah with eords. And in the 
dnngeon there was no water, but mire: so Jeremiah sunk in the 
mire. 

7 ^ Now when Ebed-meleeh the Ethiopian, one of the eunuchs 
which was in the king's honse, heard that they had put Jeremiah in 
the dnngeon; the king then sitting in the gate of Benjamin; 

8 Ebed-meleeh went forth out of the king's house, and spake to the 
king, saying, 

9 My lord the king, these men have done evil in all that they have 
done to Jeremiah the prophet, whom they have east into the 
dnngeon; and he is like to die for hnnger in the plaee where he is: 
for there is no more bread in the eity. 
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10 Then the king eommanded Ebed-meleeh the Ethiopian, saying, 
Take from henee thirty men with thee, and take up Jeremiah the 
prophet ont of the dnngeon, before he die. 

11 So Ebed-meleeh took the men with him, and went into the honse 
of the king nnder the treasnry, and took thenee old east elonts and 
old rotten rags, and let them down by eords into the dnngeon to 
Jeremiah. 

12 And Ebed-meleeh the Ethiopian said nnto Jeremiah, Pnt now these 
old east elonts and rotten rags nnder thine armholes nnder the 
eords. And Jeremiah did so. 

13 So they drew up Jeremiah with eords, and took him up out of the 
dungeon: and Jeremiah remained in the court of the prison. 

Zedekiah Seeks Gonnsel from Jeremiah 

14 ^ Then Zedekiah the king sent, and tookJeremiah the prophet 
unto him into the third entry thatis in the house of the Lord : and 
the king said unto Jeremiah, I will ask thee a thing; hide nothing 
from me. 

15 Then Jeremiah said unto Zedekiah, If I deelare it unto thee, wilt 
thou not snrely put me to death? and if I give thee eonnsel, wilt 
thou not hearken unto me ? 

16 So Zedekiah the king sware seeretly unto Jeremiah, saying, As the 
Lord liveth, that made us this soul, I will not put thee to death, 
neither wíll I give thee into the hand of these men that seek thy 
life. 

17 ^ Then said Jeremiah unto Zedekiah, Thus saith the Lord, the God 
of hosts, the God of Israel; If thou wilt assuredly go forth unto the 
king of Babylon's prinees, then thy soul shall live, and this eity shall 
not be bnrned with fire; and thou shalt live, and thine hoiise: 

18 but if thou wilt not go forth to the king of Babylon's prinees, then 
shall this eity be given into the hand of the Ghaldeans, and they 
shall burn it with fire, and thou shalt not eseape out of their hand. 
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19 And Zedekiah the king said nnto Jeremiah, I am afraid of the Jews 
that are fallen to the Ghaldeans, lest they deliver me into their 
hand, and they moek me. 

20 Bnt Jeremiah said, They shall not deliver tiire. Obey, I beseeeh thee, 
the voiee of the Lord, which I speaknnto thee: so it shall be well 
nnto thee, and thy sonl shall live. 

21 Bnt if thon refnse to go forth, this is the word that the Lord hath 
showedme: 

22 And, behold, all the women that are left in the king of Jndah's 
honse shalí he bronght forth to the king of Babylon’s prinees, and 
those wpmen shall say, Thy friends have set thee on, and have 
prevailed against thee: thy feet are snnk in the mire, and they are 
tnrned away baek. 

23 So they shall bring ont all thy wives and thy ehildren to the 
ehaldeans: and thon shalt not eseape ont of their hand, bnt shalt be 
taken by the hand of the king of Babylon: and thon shalt eanse this 
eity to be bnrned with fire. 

24 ^ Then said Zedekiah nnto Jeremiah, Let no man know of these 
words, and thon shalt not die. 

25 Bnt if the prinees hear that I have talked with thee, and they eome 
nnto thee, and say nnto thee, Deelare nnto us now what thou hast 
said unto the king, hide it not from us, and we will not put thee to 
death; also what the king saidnnto thee: 

26 Then thou shalt say unto them, I presented my snpplieation before 
the king, that he would not cause me to return to Jonathan’s house, 
to die there. 

27 Then eame all the prinees unto Jeremiah, and asked him: and he 
told them, aeeording to all these words that the king had 
eommanded. So they left off speaking with him; for the matter was 
not pereeived. 

28 So Jeremiah abode in the court of the prison until the day that 
Jernsalem was taken; and he was there when Jernsalem was taken. 
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39 

The Fall of Jenisalem 

1 In the ninth year of Zedekiah king of Jndah, in the tenth month, 
eame Nebnehadrezzar king of Babylon and all his army against 
Jernsalem, and they besieged it. 

2 And in the eleventh year of Zedekiah, in the fonrth month, the 
ninth day of the month, the eity was broken up. 

3 And all the prinees of the king of Babylon eame in, and sat in the 
middle gate, even Nergal-sharezer, Samgar-nebo, Sarseehim, Rab- 
saris, Nergal'sharezer, Rab-mag, with all the residne of the prinees 
of the king of Babylon. 

4 And it eame to pass, that when Zedekiah the king ofJndah saw 
them, and all the men of war, then they fled, and went forth ont of 
the eity by night, by the way of the king's garden, by the gate 
betwixt the two walls: and he went ont the way of the plain. 

5 Bnt the Ghaldeans' army pnrsned after them, and overtook 
Zedekiah in the plains of jerieho: and when they had taken him, 
they bronght him up to Nebnehadnezzar king of Babylon to Riblah 
in the land of Hamath, where he gave jndgment npon him. 

6 Then the king of Babylon slew the sons of Zedekiah in Riblah 
before his eyes: also the king of Babylon slew all the nobles of 
Jndah. 

7 Moreover he pnt ont Zedekiah's eyes, and bonnd him with ehains, 
to earry him to Babylon. 

8 And the Ghaldeans bnrned the king's honse, and the honses of the 
people, with fire, and brake down the walls of Jernsalem. 

9 Then Nebnzar-adan the eaptain of the gnard earried away eaptive 
into Babylon the remnant of the people that remained in the eity, 
and those that fell away, that fell to him, with the rest of the people 
that remained. 

10 Bnt Nebnzar-adan the eaptain of the gnard left of the poor of the 
people, which had nothing, in the land of Jndah, and gave them 
vineyards and fields at the same time. 
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Nebuchadrezzar's Gare for Jeremiah 

11 ^ Now Nebuchadrezzar king of Babylon gave eharge eoneerning 
Jeremiah to Nebuzar-adan the eaptain of the guard, saying, 

12 Take him, and look well to him, and do him no harm; but do unto 
him even as he shall say unto thee. 

13 So Nebuzar-adan the eaptain of the guard sent, and Nebnshasban, 
Rab-saris, and Nergal-sharezer, Rab-mag, and all the king of 
Babylon’s prinees; 

14 even they sent, and tookJeremiah out of the court of the prison, 
and eommitted him unto Gedaliah the son of Ahikam the son of 
Shaphan, that he shonld earry him home: so he dwelt among the 
people. 

Ebed-meleeh Assnred of Deliveranee 

15 ^ Now the word of the Lord eame unto Jeremiah, while he was 
shut up in the court of the prison, saying, 

16 Go and speak to Ebed-meleeh the Ethiopian, saying, Thus saith the 
Lord of hosts, the God of Israel; Behold, I will bring my words 
upon this eity for evil, and not for good; and they shall be 
aeepmplished in that day before thee. 

17 But I will deliver thee in that day, saith the Lord ; and thou shalt 
not be given into the hand of the men of whom thou art afraid. 

18 Eor I will surely deliver thee, and thou shalt not fall by the sword, 
but thy life shall be for a prey unto thee; beeanse thou hast put thy 
trust in me, saith the Lord. 

40 

Jeremiah and the Remnant with Gedaliah 

1 The word which eame to Jeremiah from the Lord, after that 
Nebuzar-adan the eaptain of the guard had let him go from Ramah, 
when he had taken him being bound in ehains among all that were 
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earríed away eaptíve of Jenisalem and Jndah, which were earried 
away eaptive unto Babylon. 

2 And the eaptain of the gnard took Jeremiah, and said nnto him, 

The Lord thy God hath prononneed this evil npon this plaee. 

3 Now the Lord hath bronghtit, and done aeeording as he hath said: 
beeanse ye have sinned against the Lord, and have not obeyed his 
voiee, therefore this thing is eome npon yon. 

4 And now, behold, I loose thee this day from the ehains which were 
npon thine hand. If it seem goodnnto thee to eome with me into 
Babylon, eome; and I will look well nnto thee: bnt if it seem ill 
nnto thee to eome with me into Babylon, forbear: behold, all the 
landis before thee: whíther it seemeth good and eonvenient for 
thee to go, thíther go. 

5 Now while he was not yet gone baek, he said, Go baek also to 
Gedaliah the son of Ahikam the son of Shaphan, whom the king of 
Babylon hath made governor over the eities of Jndah, and dwell 
with him among the people: or go wheresoever it seemeth 
eonveníent nnto thee to go. So the eaptain of the gnard gave him 
vietnals and a reward, and let him go. 

6 Then went Jeremiah nnto Gedaliah the son of Ahikam to Mizpah; 
and dwelt with him among the people that were left in the land. 

7 ^ Now when all the eaptains of the forees which were in the fields, 
even they and their men, heard that the king of Babylon had made 
Gedaliah the son of Ahikam governor in the land, and had 
eommitted nnto him men, and women, and ehildren, and of the 
poor of the land, of them that were not earried away eaptive to 
Babylon; 

8 then they eame to Gedaliah to Mizpah, even Ishmael the son of 
Nethaniah, and Johanan and Jonathan the sons of Kareah, and 
Seraiah the son of Tanhnmeth, and the sons of Ephai the 
Netophathite, and Jezaniah the son of a Maaehathite, they and 
their men. 

9 And Gedaliah the son of Ahikam the son of Shaphan sware nnto 
them and to their men, saying, Fear not to serve the Ghaldeans: 
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dwell in the land, and serve the king of Babylon, and it shall be well 
with yon. 

10 As for me, behold, I will dwell at Mizpah, to serve the Ghaldeans, 
whích wíll eome nnto us: bnt ye, gather ye wine, and snmmer 
frnits, and oil, and pnt them in yonr vessels, and dwell in yonr eities 
that ye have taken. 

11 Líkewíse when all the Jews that were ín Moab, and among the 
Ammonítes, and ín Edom, and that were in all the eonntríes, heard 
that the kíng of Babylon had left a remnant of Jndah, and that he 
had set over them Gedaiíah the son of Ahíkam the son of Shaphan; 

12 even all the Jews retnrned ont of all plaees whither they were 
dríven, and eame to the land of Jndah, to Gedalíah, nnto Mízpah, 
and gathered wine and snmmer frnits very mneh. 

Ishmael's Gonspiraey against Gedaliah 

13 ^ MoreoverJohanan the son of Kareah, and all the eaptains ofthe 
forees that were in the fields, eame to Gedaiiah to Mizpah, 

14 and said nnto hím, Dost thon eertaínly know that Baalís the king of 
the Ammonites hath sent Ishmael the son of Nethaniah to slay 
thee? Bnt Gedaiiah the son of Ahikam believed them not. 

15 Then Johanan the son of Kareah spake to Gedalíah ín Mizpah 
seeretly, sayíng, Let me go, I pray thee, and I wíll slay Ishmael the 
son of Nethaniah, and no man shail know it; wherefore shonld he 
slay thee, that all the Jews which are gathered nnto thee shonld be 
seattered, and the remnant in Jndah perish? 

16 Bnt Gedaiiah the son ofAhikam said nnto Johanan the son of 
Kareah, Thon shait not do this thing: for thon speakest falsely of 
Ishmael. 

41 

1 Now ít eame to pass ín the seventh month, that Ishmael the son of 
Nethaníah the son of Elishama, of the seed royal, and the prinees of 
the kíng, even ten men wíth hím, eame nnto Gedaliah the son of 
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Ahikam to Mizpah; and there they did eat bread together in 
Mizpah. 

2 Then arose Ishmaei the son of Nethaniah, and the ten men that 
were with him, and smote Gedaiiah the son of Ahikam the son of 
Shaphan with the sword, and siew him, whom the king of Babyion 
had made governor over the iand. 

3 Ishmaei aiso siew aii the Jews that were with him, mn wíth 
Gedaiíah, at Mizpah, and the Ghaideans that were fonnd there, and 
the men of war. 

4 ^ And it eame to pass the seeond day after he had siain Gedaiiah, 
and no man knew it, 

5 that there eame eertaín from Sheehem, from Shiioh, and from 
Samaria, even fonrseore men, having their beards shaven, and their 
eiothes rent, and having ent themseives, with offerings and ineense 
in theír hand, to bring them to the honse of the Lord. 

6 And Ishmaei the son of Nethaniah went forth from Mizpah to 
meet them, weeping aii aiong as he went: and it eame to pass, as he 
met them, he said nnto them, Gome to Gedaiiah the son of 
Ahíkam. 

7 And it was so, when they eame into the mídst of the dty, that 
Ishmaei the son of Nethaniah siew them, md east them ínto the 
mídst of the pít, he, and the men that were with him. 

8 Bnt ten men were fonnd among them that said nnto Ishmaei, Siay 
us not: for we have treasnres ín the fieid, of wheat, and of bariey, 
and of oii, and of honey. So he forbare, and siew them not among 
their brethren. 

9 ^ Now the pit wherein Ishmaei had east aii the dead bodies of the 
men, whom he had siain beeanse of Gedaiiah, was it which Asa the 
king had made for fear of Baasha king of Israei: and Ishmaei the son 
of Nethaniah fiiied it with them that were siain. 

10 Then Ishmaei earríed away eaptíve aii the residne of the peopie that 
were ín Mízpah, even the king’s danghters, and aii the peopie that 
remaíned ín Mizpah, whom Nebnzar-adan the eaptaín of the gnard 
had eommítted to Gedaiíah the son of Ahíkam: and Ishmaei the 


1707 Jeremiah 42 

son of Nethaniah earried them away eaptive, and departed to go 
over to the Ammonites. 

11 ^ Bnt when Johanan the son of Kareah, and aii the eaptains of the 
forees that mre with him, heard of aii the evii that Ishmaei the son 
of Nethaniah had done, 

12 then they took aii the men, and went to fight with Ishmaei the son 
of Nethaniah, and fonnd him by the great waters that are in 
Gibeon. 

13 Now ít eame to pass, that when aii the peopie which were with 
Ishmaei saw Johanan the son of Kareah, and aii the eaptains of the 
forees that ivere wíth him, then they were giad. 

14 So aii the peopie that Ishmaei had earried away eaptive from 
Mizpah east abont and retnrned, and went nnto Johanan the son of 
Kareah. 

15 Bnt Ishmaei the son of Nethaniah eseaped from Johanan with eight 
men, and went to the Ammonites. 

16 Then took Johanan the son of Kareah, and aii the eaptains of the 
forees that ivere with him, aii the remnant of the peopie whom he 
had reeovered from Ishmaei the son of Nethaniah, from Mizpah, 
after that he had siain Gedaiiah the son of Ahikam, even mighty 
men of war, and the women, and the ehiidren, and the ennnehs, 
whom he had bronght agaín from Gíbeon: 

17 and they departed, and dweit in the habítatíon of Ghimham, whích 
ís by Bethiehem, to go to enter ínto Egypt, 

18 beeanse of the Ghaideans: for they were afraid of them, beeanse 
Ishmaei the son of Nethaniah had siain Gedaiiah the son of 
Ahikam, whom the king of Babyion made governor in the iand. 

42 

Jeremíah's Message to Johanan 

1 Then aii the eaptaíns of the forees, and Johanan the son of Kareah, 
and Jezaníah the son of Hoshaíah, and aii the peopie from the ieast 
even nnto the greatest, eame near. 
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2 and said unto Jeremiah the prophet, Let, we beseeeh thee, onr 
snpplieation be aeeepted before thee, and pray for us nnto the 
Lord thy God, even for all this remnant; (for we are left but a few of 
many, as thine eyes do beholdns:) 

3 that the Lord thy God may show us the way wherein we may 
walk, and the thing that we may do. 

4 Then Jeremiah the prophet said nnto them, I have heard ì)Pu; 
behold, I will pray nnto the Lord yonr God aeeording to yonr 
words; and it shall eome to pass, that whatsoever thing the Lord 
shall answer yon, I will deelare it nnto yon; I will keep nothing baek 
from yon. 

5 Then they said to Jeremiah, The Lord be a trne and faithfnl 
witness between us, if we do not even aeeording to all things for the 
which the Lord thy God shall send thee to us. 

6 Whether it be good, or whether it be evil, we will obey the voiee of 
the Lord onr God, to whom we send thee; that it may be well with 
us, when we obey the voiee of the Lord onr God. 

7 ^ And it eame to pass after ten days, that the word of the Lord 
eame nnto Jeremiah. 

8 Then ealled he Johanan the son of Kareah, and all the eaptains of 
the forees which ivere with him, and all the people from the least 
even to the greatest, 

9 and saidnnto them, Thns saith the Lord, the God ofIsrael, nnto 
whom ye sent me to present yonr snpplieation before him; 

10 If ye will still abide in this land, then will I bnild yon, and not pnll 
ypu down; and I will plant yon, and not plnek ypu up: for I repent 
me of the evil that I have done nnto yon. 

11 Be not afraid of the king of Babylon, of whom ye are afraid; be not 
afraid of him, saith the Lord : for I am with yon to save yon, and to 
deliver yon from his hand. 

12 And I will show mereies nnto yon, that he may have merey npon 
yon, and eanse yon to retnrn to yonr own land. 

13 Bnt if ye say, We will not dwell in this land, neither obey the voiee 
of the Lord yonr God, 


1709 Jeremiah 42 

14 saying, No; but we will go into the land of Egypt, where we shall 
see no war, nor hear the sonnd of the tmmpet, nor have hnnger of 
bread; and there will we dwell: 

15 and now therefore hear the word of the Lord , ye remnant of 
Jndah; Thns saith the Lord of hosts, the God of Israel; If ye wholly 
set yonr faees to enter into Egypt, and go to sojonrn there; 

16 then it shall eome to pass, that the sword, which ye feared, shall 
overtake yon there in the land of Egypt; and the famine, whereof 
ye were afraid, shall follow elose after yon there in Egypt; and there 
ye shall die. 

17 So shall it be with all the men that set their faees to go into Egypt to 
sojonrn there; they shall die by the sword, by the famine, and by 
the pestilenee: and none of them shall remain or eseape from the 
evil that I will bring npon them. 

18 ^ Eor thns saith the Lord of hosts, the God of Israel; As mine anger 
and my fnry hath been ponred forth npon the inhabitants of 
Jernsalem; so shall my fnry be ponred forth npon yon, when ye 
shall enter into Egypt: and ye shall be an execration, and an 
astonishment, and a enrse, and a reproaeh; and ye shall see this 
plaee no more. 

19 The Lord hath said eoneerning yon, O ye remnant of Jndah; Go ye 
not into Egypt: know eertainly that I have admonished yon this 
day. 

20 For ye dissembled in yonr hearts, when ye sent me nnto the Lord 
yonr God, saying, Pray for us nnto the Lord onr God; and 
aeeording nnto all that the Lord onr God shall say, so deelare nnto 
us, and we will do it. 

21 And npw I have this day deelared it to yon; bnt ye have not obeyed 
the voiee of the Lord yonr God, nor any thin§ for the which he 
hath sent me nnto yon. 

22 Now therefore know eertainly that ye shall die by the sword, by the 
famine, and by the pestilenee, in the plaee whither ye desire to go 
and to sojonrn. 
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43 

The Migration to Egypt 

1 And it eame to pass, that when Jeremiah had made an end of 
speaking nnto all the people all the words of the Lord their God, 
for which the Lord their God had sent him to them, even all these 
words, 

2 then spake Azariah the son of Hoshaiah, and Johanan the son of 
Kareah, and all the prond men, saying nnto Jeremiah, Thon 
speakest falsely: the Lord onr God hath not sent thee to say, Go 
not into Egypt to sojonrn there: 

3 bnt Bameh the son of Neriah setteth thee on against us, for to 
deliver us into the hand of the Ghaldeans, that they might put us to 
death, and earry us away eaptives into Babylon. 

4 So Johanan the son of Kareah, and all the eaptains ofthe forees, and 
all the people, obeyed notthe voiee of the Lord, to dwell in the 
land ofjndah. 

5 But Johanan the son of Kareah, and all the eaptains of the forees, 
took all the remnant of Judah, that were returned from all nations, 
whither they had been driven, to dwell in the land of Judah; 

6 even men, and women, and ehildren, and the king's danghters, and 
every person that Nebuzar-adan the eaptain of the guard had left 
with Gedaliah the son of Ahikam the son of Shaphan, and 
Jeremiah the prophet, and Bameh the son of Neriah. 

7 So they eame into the land of Egypt: for they obeyed not the voiee 
of the Lord : thus eame they even to Tahpanhes. 

8 ^ Then eame the word of the Lord unto Jeremiah in Tahpanhes, 
saying, 

9 Take great stones in thine hand, and hide them in the elay in the 
briekkiln, whichis at the entry of Pharaoh's house in Tahpanhes, in 
the sight of the men of Judah; 

10 and say unto them, Thus saith the Lord of hosts, the God of Israel; 
Behold, I will send and take Nebnehadrezzar the king of Babylon, 
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my servant, and will set his throne npon these stones that I have 
hid; and he shall spread his royal pavilion over them. 

And when he eometh, he shall smite the land of Egypt, and deliver 
sneh as are for death to death; and sneh as are for eaptivity to 
eaptivity; and sneh as are for the sword to the sword. 

And I will kindle a fire in the honses of the gods of Egypt; and he 
shall bnrn them, and earry them away eaptives; and he shall array 
himself with the land of Egypt, as a shepherd pntteth on his 
garment; and he shall go forth from thenee in peaee. 

He shall break also the images of Beth-shemesh [the honse of the 
snnj, thatis in the land of Egypt; and the honses of the gods of the 
Egyptians shall he bnrn with fire. 

44 

Jeremiah Prophesies to the Jews in Egypt 

The word that eame to Jeremiah eoneerning all the Jews which 
dwell in the land of Egypt, which dwell at Migdol, and at 
Tahpanhes, and at Noph, and in the eonntry of Pathros, saying, 
Thns saith the Lord of hosts, the God of Israel; Ye have seen all the 
evil that I have bronght npon Jernsalem, and npon all the eities of 
Jndah; and, behold, this day they are a desolation, and no man 
dwelleth therein; 

beeanse of their wickedness which they have eommitted to provoke 
me to anger, in that they went to bnrn ineense, and to serve other 
gods, whom they knew not, neither they, ye, nor yonr fathers. 
Howbeit I sent nnto yon all my servants the prophets, rising early 
and sending them, saying, Oh, do not this abominable thing that I 
hate. 

Bnt they hearkened not, nor inelined their ear to tnrn from their 
wickedness, to bnrn no ineense nnto other gods. 

Wherefore my fnry and mine anger was ponred forth, and was 
kindled in the eities of Jndah and in the streets of Jemsalem; and 
they are wasted and desolate, as at this day. 
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Therefore now thns saith the Lord, the God of hosts, the God of 
Israel; Wherefore eommit ye this great evil against yonr sonls, to ent 
off from yon man and woman, ehild and snekling, ont of Jndah, to 
leave yon none to remain; 

in that ye provoke me nnto wrath with the works of yonr hands, 
bnrning ineense nnto other gods in the land of Egypt, whither ye 
be gone to dwell, that ye might ent yonrselves off, and that ye might 
be a enrse and a reproaeh among all the nations of the earth? 

Have ye forgotten the wickedness of yonr fathers, and the 
wickedness of the kings of Jndah, and the wickedness of their 
wives, and yonr own wickedness, and the wickedness of yonr wives, 
which they have eommitted in the land of Jndah, and in the streets 
of Jernsalem? 

They are not hnmbled even nnto this day, neither have they feared, 
nor walked in my law, nor in my statntes, that I set before yon and 
before yonr fathers. 

^ Therefore thns saith the Lord of hosts, the God of Israel; Behold, 
I will set my faee against yon for evil, and to ent off all Jndah. 

And I will take the remnant of Jndah, that have set their faees to go 
into the land of Egypt to sojonrn there, and they shall all be 
eonsnmed, and fall in the land of Egypt; they shall even be 
eonsnmed by the sword and by the famine: they shall die, from the 
least even nnto the greatest, by the sword and by the famine: and 
they shall be an execration, and an astonishment, and a enrse, and a 
reproaeh. 

Eor I will pnnish them that dwell in the land of Egypt, as I have 
pnnished Jernsalem, by the sword, by the famine, and by the 
pestilenee: 

so that none of the remnant of Jndah, which are gone into the land 
of Egypt to sojonrn there, shall eseape or remain, that they shonld 
retnrn into the land of Jndah, to the which they have a desire to 
retnrn to dwell there: for none shall retnrn bnt sneh as shall eseape. 
^ Then all the men which knew that their wives had bnrned 
ineense nnto other gods, and all the women that stood by, a great 
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multitude, even all the people that dwelt in the land of Egypt, in 
Pathros, answered Jeremiah, saying, 

16 Asfpr the word that thou hast spoken unto us in the name of the 
Lord, we wíll not hearken unto thee. 

17 But we will eertainly do whatsoever thing goeth forth out of our 
own mouth, to burn ineense unto the queen of heaven, and to pour 
out drínk offeríngs unto her, as we have done, we, and our fathers, 
our kíngs, and our prinees, in the eities of Judah, and ín the streets 
of Jernsalem: for then had we plenty of vietnals, and were well, and 
saw no evíl. 

18 But sínee we left off to burn íneense to the queen of heaven, and to 
pour out drínk offerings unto her, we have wanted ail things, and 
have been eonsnmed by the sword and by the famine. 

19 And when we bnrned ineense to the queen of heaven, and ponred 
out drink offerings unto her, did we make her eakes to worship her, 
and pour out drink offerings unto her, without our men? 

20 ^ Then Jeremiah said unto all the people, to the men, and to the 
women, and to all the people which had given him that answer, 
saying, 

21 The ineense that ye bnrned ín the eítíes of Judah, and ín the streets 
of Jernsalem, ye and your fathers, your kings and your prinees, and 
the people of the land, díd not the Lord remember them, and 
eame it npt ínto hís mínd? 

22 so that the Lord could no longer bear, beeanse of the evil of your 
doings, and beeanse of the abominations which ye have eommitted; 
therefore is your land a desolation, and an astonishment, and a 
curse, without an ínhabitant, as at this day. 

23 Beeanse ye have bnrned ineense, and beeanse ye have sinned 
agaínst the Lord, and have not obeyed the voiee of the Lord, nor 
walked in his law, nor in his statntes, nor in his testimonies; 
therefore thís evil is happened unto you, as at this day. 

24 ^ MoreoverJeremiah said unto all the people, and to ail the 
women, Hear the word of the Lord, all Judah that are ín the land 
ofEgypt: 
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25 Thus saith the Lord of hosts, the God of Israel, saying; Ye and your 
wives have both spoken with your mouths, and fnlfilled with your 
hand, saying, We will snrely perform our vows that we have 
vowed, to burn ineense to the queen of heaven, and to pour out 
drink offerings unto her: ye will snrely aeeomplish your vows, and 
snrely perform your vows. 

26 Therefore hearye the word ofthe Lord, all Judah that dwell in the 
land of Egypt; Behold, I have sworn by my great name, saith the 
Lord, that my name shall no more be named in the mouth of any 
man of Judah in all the land of Egypt, saying, The Lord God liveth. 

27 Behold, I will watch over them for evil, and not for good: and all 
the men of Judah that are in the land of Egypt shall be eonsnmed by 
the sword and by the famine, until there be an end of them. 

28 Yet a small nnmber that eseape the sword shall retnrn out ofthe 
land of Egypt into the land of Judah; and all the remnant of Judah, 
that are gone into the land of Egypt to sojonrn there, shall know 
whose words shall stand, mine, ortheirs. 

29 And this shall be a sign unto you, saith the Lord, that I will punish 
you in this plaee, that ye may know that my words shall snrely 
stand against you for evil; 

30 Thus saith the Lord ; Behold, I will give Pharaoh-hophra king of 
Egypt into the hand of his enemies, and into the hand of them that 
seek his life; as I gave Zedekiah king of Judah into the hand of 
Nebnehadrezzar king of Babylon, his enemy, and that songht his 
life. 

45 

Jeremiah's Message to Banieh 

1 The word that Jeremiah the prophet spake unto Banieh the son of 
Neriah, when he had written these words in a book at the mouth of 
Jeremiah, in the fonrth year of Jehoiakim the son of Josiah king of 
Judah, saying, 

2 Thus saith the Lord, the God of Israel, unto thee, O Banieh; 
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3 Thou didst say, Woe is me now! for the Lord hath added grief to 
my sorrow; I fainted in my sighing, and I find no rest. 

4 Thns shalt thou say unto him, The Lord saith thus; Behold, that 
which I have built will I break down, and that which I have planted 
I will pluck up, even this whole land. 

5 And seekest thou great things for thyself? seek them not: for, 
behold, I will bring evil upon all flesh, saith the Lord : but thy life 
will I give unto thee for a prey in all plaees whither thou goest. 

46 

Propheeies eoneerning Egypt 

1 The word of the Lord which eame to Jeremiah the prophet against 
the Gentiles; 

2 against Egypt, against the army of Pharaoh-neeho king of Egypt, 
which was by the river Enphrates in Garehemish, which 
Nebnehadrezzar king of Babylon smote in the fonrth year of 
Jehoiakim the son of Josiah king of Judah. 

3 ^ Order ye the buckler and shield, and draw near to battle. 

4 Harness the horses; and get up, ye horsemen, and stand forth with 
ypur helmets; hirbish the spears, and put on the brigandines. 

5 Wherefore have I seen them dismayed and tnrned away baek? and 
their mighty ones are beaten down, and are fled apaee, and look 
not back:/or fear was round about, saith the Lord. 

6 Let not the swift flee away, nor the mighty man eseape; they shall 
stnmble, and fall toward the north by the river Enphrates. 

7 ^ Who is this that eometh up as a flood, whose waters are moved as 
the rivers? 

8 Egypt riseth up like a flood, and hís waters are moved like the 
rivers; and he saith, I will go up, and will eover the earth; I will 
destroy the eity and the inhabitants thereof. 

9 Gome up, ye horses; and rage, ye ehariots; and let the mighty men 
eome forth; the Ethiopians and the Libyans, that handle the shield; 
and the Lydians, that handle and bend the bow. 
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10 For this is the day of the Lord God of hosts, a day of vengeanee, 
that he may avenge him of his adversaries: and the sword shaii 
devonr, and it shaii be satiate and made dmnk with their biood: for 
the Lord God of hosts hath a saerifiee in the north eonntry by the 
river Enphrates. 

11 Go up into Giiead, and take baim, O virgin, the danghter of Egypt: 
ín vaín shait thon nse many medícínes;/pr thon shait not be enred. 

12 The natíons have heard of thy shame, and thy ery hath fiiied the 
iand: for the míghty man hath stnmbied against the mighty, and 
they are faiien both together. 

13 ^ The word that the Lord spake to Jeremíah the prophet, how 
Nebnehadrezzar king of Babyion shonid eome and smite the iand of 
Egypt. 

14 ^ Deeiare ye in Egypt, and pnbiish in Migdoi, and pnbiish in Noph 
and in Tahpanhes: say ye, Stand fast, and prepare thee; for the 
sword shaii devonr ronnd abont thee. 

15 Why are thy vaiiant men swept away ? they stood not, beeanse the 
Lord did drive them. 

16 He made many to faii, yea, one feii npon another: and they said, 
Arise, and iet us go again to onr own peopie, and to the iand of onr 
nativity, from the oppressing sword. 

17 They didery there, Pharaohkingof Egyptis bntanoise; he hath 
passed the time appointed. 

18 ^ As I iive, saith the King, whose name is The Lord of hosts, Snreiy 
as Taboris among the monntains, and as Garmei by the sea, sp shaii 
he eome. 

19 O thon danghter dweiiing in Egypt, fnrnish thyseif to go into 
eaptivity: for Noph shaii be waste and desoiate without an 
inhabitant. 

20 Egyptis Ji(;e a very fair heifer, but destrnetion eometh; it eometh ont 
of the north. 

21 Aiso her hired men are in the midst of her iike fatted bniioeks; for 
they aiso are tnrned baek, and are fied away together: they did not 
stand, beeanse the day of their eaiamity was eome npon them, and 
the time of their visitation. 
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22 The voiee thereof shall go like a serpent; for they shall mareh with 
an army, and eome against her with axes, as hewers of wood. 

23 They shall ent down her forest, saith the Lord, thongh it eannot be 
searehed; beeanse they are more than the grasshoppers, and are 
innnmerable. 

24 The danghter of Egypt shall be eonfonnded; she shall be delivered 
into the hand of the people of the north. 

25 ^ The Lord of hosts, the God of Israel, saith; Behold, I will pnnish 
the mnltitnde of No, and Pharaoh, and Egypt, with their gods, and 
their kings; even Pharaoh, and all them that tmst in him: 

26 and I will deliver them into the hand of those that seek their lives, 
and into the hand of Nebnehadrezzar king of Babylon, and into the 
hand of his servants: and afterward it shall be inhabited, as in the 
days of old, saith the Lord. 

27 ^ Bnt fear not thon, O my servant jaeob, and be not dismayed, O 
Israel: for, behold, I will save thee from afar off, and thy seed from 
the land of their eaptivity; and jaeob shall retnrn, and be in rest and 
at ease, and none shall make him afraid. 

28 Fear thon not, O jaeob my servant, saith the Lord : for I am with 
thee; for I will make a fnll end of all the nations whither I have 
driven thee: bnt I will not make a fnll end of thee, bnt eorreet thee 
in measnre; yet will I not leave thee wholly nnpnnished. 

47 

The Propheey eoneerning the Philistines 

1 The word of the Lord that eame to Jeremiah the prophet against 
the Philistines, before that Pharaoh smote Gaza. 

2 ^ Thns saith the Lord ; Behold, waters rise up ont of the north, and 
shall be an overflowing flood, and shall overflow the land, and all 
that is therein; the eity, and them that dwell therein: then the men 
shall ery, and all the inhabitants of the land shall howl. 
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At the noise of the stamping of the hoofs of his strong horses, at the 
mshing of his ehariots, and at the rnmbling of his wheels, the 
fathers shall not look baek to their ehildren for feebleness of hands; 
beeanse of the day that eometh to spoil all the Philistines, and to ent 
off from Tyrns and Zidon every helper that remaineth: for the 
Lord will spoil the Philistines, the remnant of the eonntry of 
Gaphtor. 

Baldness is eome npon Gaza; Ashkelon is ent off with the remnant 
of their valley: how long wilt thon ent thyself ? 

O thon sword of the Lord, how long will it be ere thon be quiet? 
pnt up thyself into thy seabbard, rest, and be still. 

How ean it be quiet, seeing the Lord hath given it a eharge against 
Ashkelon, and against the seashore? there hath he appointed it. 

48 

The Propheey eoneerning Moab 

Against Moab thns saith the Lord of hosts, the God of Israel; Woe 
nnto Nebo! for it is spoiled: Kiriathaim is eonfonnded and taken: 
Misgab is eonfonnded and dismayed. 

There shalí be no more praise of Moab: in Heshbon they have 
devised evil against it; eome, and let us ent it off from being a 
nation. Also thon shalt be ent down, O Madmen; the sword shall 
pnrsne thee. 

A voiee of erying shall be from Horonaim, spoiling and great 
destmetion. 

Moab is destroyed; her little ones have eansed a ery to be heard. 

For in the going up of Lnhith eontinnal weeping shall go up; for in 
the going down of Horonaim the enemies have heard a ery of 
destmetion. 

Flee, save yonr lives, and be like the heath in the wilderness. 

For beeanse thon hast trnsted in thy works and in thy treasnres, 
thon shalt also be taken: and Ghemosh shall go forth into eaptivity 
with his priests and his prinees together. 


1719 Jeremiah 48 

8 And the spoiler shall eome upon every eity, and no eity shall eseape: 
the valley also shall perish, and the plain shall be destroyed, as the 
Lord hath spoken. 

9 Give wings unto Moab, that it may flee and get away: for the eities 
thereof shall be desolate, without any to dwell therein. 

10 ^ Gnrsed be he that doeth the work of the Lord deeeitfnlly, and 
enrsed be he that keepeth baek his sword from blood. 

11 ^ Moab hath been at ease from his youth, and he hath settled on his 
lees, and hath not been emptied from vessel to vessel, neither hath 
he gone into eaptivity: therefore his taste remained in him, and his 
seent is not ehanged. 

12 Therefore, behold, the days eome, saith the Lord, that I will send 
unto him wanderers, that shall cause him to wander, and shall 
empty his vessels, and break their bottles. 

13 And Moab shall be ashamed of Ghemosh, as the house of Israel was 
ashamed of Beth-el their eonfidenee. 

14 ^ How say ye, We are mighty and strong men for the war? 

15 Moab is spoiled, and gone up pnt of her eities, and his ehosen young 
men are gone down to the slanghter, saith the King, whose name is 
The Lord of hosts. 

16 The ealamity of Moab is near to eome, and his afflietion hasteth 
fast. 

17 All ye that are about him, bemoan him; and all ye that know his 
name, say, How is the strong staff broken, and the beautiful rod! 

18 Thou daughter that dost inhabit Dibon, eome down from tkíj glory, 
and sit in thirst; for the spoiler of Moab shall eome upon thee, and 
he shall destroy thy strongholds. 

19 O inhabitant of Aroer, stand by the way, and espy; ask him that 
fleeth, and her that eseapeth, and say, What is done? 

20 Moab is eonfonnded; for it is broken down: howl and ery; tell ye it 
in Arnon, that Moab is spoiled, 

21 and jndgment is eome upon the plain eonntry; upon Holon, and 
upon Jahazah, and upon Mephaath, 

22 and upon Dibon, and upon Nebo, and upon Beth-diblathaim, 

23 and upon Kiriathaim, and upon Beth-gamul, and upon Beth-meon, 
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24 and upon Kerioth, and npon Bozrah, and npon all the eities of the 
land of Moab, far or near. 

25 The horn of Moab is ent off, and his arm is broken, saith the Lord. 

26 ^ Make ye him drnnken; for he magnified kimsrJ/against the 
Lord : Moab also shall wallow in his vomit, and he also shall be in 
derision. 

27 For was not Israel a derision nnto thee ? was he fonnd among 
thieves ? for sinee thon spakest of him, thon skippedst for joy. 

28 O ye that dwell in Moab, leave the eities, and dwell in the roek, and 
be like the dove that maketh her nest in the sides of the hole's 
month. 

29 We have heard the pride of Moab, (he is exceeding prond,) his 
loftiness, and his arroganey, and his pride, and the hanghtiness of 
his heart. 

30 I knowhis wrath, saith the Lord; but ítshall not faeso; his lies shall 
notso effeetit. 

31 Therefore will I howl for Moab, and I will ery ont for all Moab; 
mine heart shall monrn for the men of Kir-heres. 

32 O vine of Sibmah, I will weep for thee with the weeping of Jazer: 
thy plants are gone over the sea, they reaeh even to the sea of Jazer: 
the spoiler is fallen npon thy snmmer frnits and npon thy vintage. 

33 Andjoy and gladness is taken from the plentifnl field, and from the 
land of Moab; and I have eansed wine to fail from the winepresses: 
none shall tread with shonting; their shonting shall be no shonting. 

34 From the ery of FLeshbon even nnto Elealeh, and even nnto Jahaz, 
have they nttered their voiee, from Zoar even nnto Horonaim, as a 
heifer of three years old: for the waters also of Nimrim shall be 
desolate. 

35 Moreover I will eanse to eease in Moab, saith the Lord, him that 
offereth in the high plaees, and him that bnrneth ineense to his 
gods. 

36 Therefore mine heart shall sonnd for Moab like pipes, and mine 
heart shall sonnd like pipes for the men of Kir-heres: beeanse the 
riehes that he hath gotten are perished. 
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37 ^ For every head shall be bald, and every beard dipped: upon all the 
hands shall be enttings, and npon the ioins saekeioth. 

38 There shall be iamentation generaiiy npon aii the honsetops of 
Moab, and in the streets thereof: for I have broken Moab iike a 
vessei wherein is no pieasnre, saith the Lord. 

39 They shaii howi, saying, How is it broken down! how hath Moab 
tnrned the baek wíth shame! so shaii Moab be a derísíon and a 
dísmayíng to aii them abont hím. 

40 ^ For thns saíth the Lord ; Behoid, he shaii fiy as an eagie, and 
shaii spread hís wíngs over Moab. 

41 Keríoth is taken, and the stronghoids are snrprísed, and the míghty 
men's hearts in Moab at that day shaii be as the heart of a woman ín 
herpangs. 

42 And Moab shaii be destroyed from being a peopie, beeanse he hath 
magnified kimsd/against the Lord. 

43 Fear, and the pit, and the snare, shall be npon thee, O inhabitant of 
Moab, saith the Lord. 

44 He that fieeth from the fear shaii faii into the pit; and he that 
getteth up ont of the pít shaii be taken ín the snare; for I wiii bring 
npon ít, even npon Moab, the year of their visitation, saith the 
Lord. 

45 ^ They that fied stood nnder the shadow of Heshbon beeanse of the 
foree: bnt a fíre shaii eome forth ont of Heshbon, and a fiame from 
the mídst of Síhon, and shaii devonr the eorner of Moab, and the 
crown of the head of the tnmnitnons ones. 

46 Woe be nnto thee, O Moab! the peopie of Ghemosh perisheth: for 
thy sons are taken eaptives, and thy danghters eaptives. 

47 Yet wiii I bring again the eaptivity of Moab in the iatter days, saith 
the Lord. Thns faris the jndgment of Moab. 
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49 

The Propheey eoneerning the Ammonites 

1 Goneerning the Ammonites, thns saith the Lord ; Hath Israel no 
sons? hath he no heir? why then doth their king inherit Gad, and 
his people dwell in his eities ? 

2 Therefore, behold, the days eome, saith the Lord, that I will eanse 
an alarm of war to be heard in Rabbah of the Ammonites; and it 
shall be a desolate heap, and her danghters shall be bnrned with 
fire: then shall Israel be heir nnto them that were his heirs, saith 
the Lord. 

3 ^ Howl, O Heshbon, for Ai is spoiled: ery, ye danghters of Rabbah, 
gird yon with saekeloth; lament, and rnn to and fro by the hedges; 
for their king shall go into eaptivity, and his priests and his prinees 
together. 

4 Wherefore gloriest thon in the valleys, thy flowing valley, O 
baeksliding danghter? that trnsted in her treasnres, saying, Who 
shall eomennto me? 

5 Behold, I will bring a fear npon thee, saith the Lord God of hosts, 
from all those that be abont thee; and ye shall be driven ont every 
man right forth; and none shall gather up him that wandereth. 

6 And afterward I will bring again the eaptivity of the ehildren of 
Ammon, saith the Lord. 

The Propheey eoneerning Edom 

7 ^ Goneerning Edom, thns saith the Lord of hosts; ís wisdom no 
more in Teman? is eonnsel perished from the pmdent? is their 
wisdom vanished? 

8 Elee ye, tnrn baek, dwell deep, O inhabitants of Dedan; for I will 
bring the ealamity of Esan npon him, the time that I will visit him. 

9 If grape gatherers eome to thee, would they not leave spme gleaning 
grapes? if thieves by night, they will destroy till they have enongh. 
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10 But I have made Esau bare, I have uncovered his seeret plaees, and 
he shall not be able to hide himself: his seed is spoiled, and his 
brethren, and his neighbors, and he is not. 

11 Leave thy fatherless ehildren, I will preserve them alive; and let thy 
widows tnist in me. 

12 For thus saith the Lord ; Behold, they whose judgment ivas not to 
drink of the cup have assmedly drunken; and art thou he that shall 
altogether go unpunished? thou shalt not go unpunished, but thou 
shalt surely drink pfit. 

13 For I have sworn by myself, saith the Lord, that Bozrah shall 
beeome a desolation, a reproaeh, a waste, and a curse; and all the 
eities thereof shall be perpetnal wastes. 

14 ^ I have heard a nimor from the Lord , and an ambassador is sent 
unto the heathen, saymg, Gather ye together, and eome against her, 
and rise up to the battle. 

15 For, lo, I will make thee small among the heathen, and despised 
among men. 

16 Thy terribleness hath deeeived thee, and the pride of thine heart, O 
thou that dwellest in the elefts of the roek, that holdest the height 
of the hill: thongh thou shouldest make thy nest as high as the 
eagle, I will bring thee down from thenee, saith the Lord. 

17 ^ Also Edom shall be a desolation: every one that goeth by it shall 
be astonished, and shall hiss at all the plagnes thereof. 

18 As in the overthrow of Sodom and Gomorrah and the neighbor 
dties thereof, saith the Lord, no man shall abide there, neither 
shall a son of man dwell in it. 

19 Behold, he shall eome up like a lion from the swelling ofJordan 
against the habitation of the strong: but I will suddenly make him 
run away from her: and who is a ehosen man, that I may appoint 
over her? for who is like me ? and who will appoint me the time ? 
and who is that shepherd that will stand before me ? 

20 Therefore hear the eonnsel ofthe Lord, that he hath taken against 
Edom; and his pnrposes, that he hath pnrposed against the 
inhabitants of Teman: Snrely the least of the floek shall draw them 
out; surely he shall make their habitations desolate with them. 
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21 The earth is moved at the noise of their fall; at the ery the noise 
thereof was heard in the Red sea. 

22 Behold, he shall eome up and fly as the eagle, and spread his wings 
over Bozrah: and at that day shall the heart of the mighty men of 
Edom be as the heart of a woman in her pangs. 

The Propheey eoneerning Damasms 

23 ^ Goneerning Damasms. Hamath is confounded, and Arpad; for 
they have heard evil tidings: they are faint-hearted; thereis sorrow 
on the sea; it eannot be quiet. 

24 Damascus is waxed feeble, and tmneth herself to flee, and fear hath 
seized on her: angnish and sorrows have taken her, as a woman in 
travail. 

25 How is the eity ofpraise not left, the eity ofmyjoy! 

26 Therefore her young men shall fall in her streets, and all the men of 
war shall be cut off in that day, saith the Lord of hosts. 

27 And I will kindle a fire in the wall of Damasens, and it shall 
eonsnme the palaees of Ben-hadad. 

The Propheey eoneerning Kedar and Hazor 

28 ^ Goneerning Kedar, and eoneerning the kingdoms of Hazor, 
which Nebnehadrezzar king of Babylon shall smite, thus saith the 
Lord ; Arise ye, go up to Kedar, and spoil the men of the east. 

29 Their tents and their floeks shall they take away: they shall take to 
themselves their enrtains, and all their vessels, and their eamels; 
and they shall ery unto them, Fearis on every side. 

30 Flee, get you far off, dwell deep, O ye inhabitants of Hazor, saith 
the Lord ; for Nebnehadrezzar king of Babylon hath taken eonnsel 
against you, and hath eoneeived a pnrpose against you. 

31 Arise, get you up unto the wealthy nation, that dwelleth without 
eare, saith the Lord, which have neither gates nor bars, ivhieh 
dwell alone. 
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32 And their eamels shall be a booty, and the mnltitnde of their eattie a 
spoíi: and I wiii seatter into aii winds them tkat aie in the ntmost 
eorners; and I wiii bring their eaiamity from aii sides thereof, saith 
the Lord. 

33 And Hazor shaii be a dweiiing for dragons, and a desoiation for 
ever: there shaii no man abide there, nor anjj son of man dweii in 
it. 

The Propheey eoneerning Eiam 

34 ^ The word of the Lord that eame to Jeremiah the prophet agaínst 
Eiam ín the beginníng of the reígn of Zedekiah kíng of Jndah, 
saying, 

35 ^ Thns saith the Lord of hosts; Behoid, I wiii break the bow of 
Eiam, the ehief of their might. 

36 And npon Eiam wiii I bring the fonr winds from the fonr quarters 
of heaven, and wiii seatter them toward aii those winds; and there 
shaii be no nation whither the outcasts of Eiam shaii not eome. 

37 Eor I wiii cause Eiam to be dísmayed before their enemíes, and 
before them that seek their iife: and I wiii bríng evíi upon them, 
even my fíeree anger, saith the Lord ; and I wiii send the sword 
after them, tíii I have eonsnmed them: 

38 and I wiii set my throne ín Eiam, and wíii destroy from thenee the 
kíng and the prínees, saith the Lord. 

39 ^ But it shaii eome to pass in the iatter days, that I wiii bring again 
the eaptivity of Eiam, saith the Lord. 

50 

The Propheey eoneerning Babyion 

1 The word that the Lord spake against Babyion and agaínst the 
iand of the Ghaideans by Jeremiah the prophet. 

2 ^ Deeiare ye among the nations, and pnbiísh, and set up a standard; 
pnbiísh, and eoneeai not: say, Babyion is taken, Bei is eonfonnded. 


Jeremiah 50 


Merodaeh is broken ín pieees; her idols are eonfonnded, her images 
are broken in pieees. 

For ont of the north there eometh up a nation against her, which 
shall make her land desolate, and none shall dwell therein: they 
shall remove, they shall depart, both man and beast. 

^ In those days, and in that time, saith the Lord, the ehildren of 
Israel shall eome, they and the ehildren of Jndah together, going 
and weeping: they shall go, and seek the Lord their God. 

They shall ask the way to Zion with their faees thitherward, saying, 
Gome, and let us join ourselves to the Lord in a perpetnal 
eovenant that shall not be forgotten. 

^ My people hath been lost sheep: their shepherds have eansed 
them to go astray, they have tnrned them away pn the monntains: 
they have gone from monntain to hill, they have forgotten their 
resting plaee. 

All that found them have devonred them: and their adversaries 
said, We offend not, beeanse they have sinnedagainst the Lord, 
the habitation of jnstiee, even the Lord, the hope of their fathers. 

^ Remove out of the midst of Babylon, and go forth out of the land 
of the ehaldeans, and be as the he goats before the floeks. 

For, lo, I will raise and cause to eome up against Babylon an 
assembly of great nations from the north eonntry: and they shall 
set themselves in array against her; from thenee she shall be taken: 
their arrows shall beasofì mighty expert man; none shall retnrn in 
vain. 

And ehaldea shall be a spoil: all that spoil her shall be satisfied, 
saiththe Lord. 

^ Beeanse ye were glad, beeanse ye rejoieed, O ye destroyers of mine 
heritage, beeanse ye are grown fat as the heifer at grass, and bellow 
as bulls; 

your mother shall be sore confounded; she that bare you shall be 
ashamed: behold, the hindermost of the nations shall be a 
wilderness, a dry land, and a desert. 
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13 Beeaiise of the wrath of the Lord it shall not be inhabited, bnt it 
shall be wholly desolate: every one that goeth by Babylon shall be 
astonished, and hiss at all her plagnes. 

14 Pnt yonrselves in array against Babylon ronnd abont: all ye that 
bend the bow, shoot at her, spare no arrows: for she hath sinned 
against the Lord. 

15 Shont against her ronnd abont: she hath given her hand: her 
fonndations are fallen, herwalls are thrown down: for itis the 
vengeanee of the Lord : take vengeanee npon her; as she hath 
done, do nnto her. 

16 Cut off the sower from Babylon, and him that handleth the siekle 
in the time of harvest: for fear of the oppressing sword they shall 
tnrn every one to his people, and they shall flee every one to his 
own land. 

17 ^ Israel is a seattered sheep; the lions have driven him away: first 
the king of Assyria hath devonred him; and last this 
Nebnehadrezzar king of Babylon hath broken his bones. 

18 Therefore thns saith the Lord of hosts, the God of Israel; Behold, I 
will pnnish the king of Babylon and his land, as I have pnnished 
the king of Assyria. 

19 And I will bring Israel again to his habitation, and he shall feed on 
Garmel and Bashan, and his sonl shall be satisfied npon monnt 
Ephraim and Gilead. 

20 In those days, and in that time, saith the Lord, the iniquity of 
Israel shall be songht for, and there shall be none; and the sins of 
Jndah, and they shall not be fonnd: for I will pardon them whom I 
reserve. 

21 ^ Go up against the land of Merathaim [of the rebelsj, even against 
it, and against the inhabitants of Pekod [visitationj : waste and 
ntterly destroy after them, saith the Lord, and do aeeording to all 
that I have eommanded thee. 

22 A sonnd of battle is in the land, and of great destrnetion. 

23 How is the hammer of the whole earth ent asnnder and broken! 
how is Babylon beeome a desolation among the nations! 
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24 I have laid a snare for thee, and thon art also taken, O Babylon, and 
thon wast not aware: thon art fonnd, and also eanght, beeanse thon 
hast striven against the Lord. 

25 The Lord hath opened his armory, and hath bronght forth the 
weapons of his indignation: for this is the work of the Lord God of 
hosts in the iand of the Ghaideans. 

26 Gome against her from the ntmost border, open her storehonses: 
east her up as heaps, and destroy her ntteriy: iet nothing of her be 
ieft. 

27 Siay aii her bniioeks; iet them go down to the sianghter: woe nnto 
them! for their day is eome, the time of theír visitation. 

28 The voiee ofthem that fiee and eseape ont ofthe iand of Babyion, 
to deeiare in Zion the vengeanee of the Lord onr God, the 
vengeanee of his tempie. 

29 ^ Gaii together the arehers against Babyion: aii ye that bend the 
bow, eamp against it ronnd abont; iet none thereof eseape: 
reeompense her aeeording to her work; aeeordíng to aii that she 
hath done, do nnto her: for she hath been prond against the Lord, 
agaínst the Hoiy One of Israei. 

30 Therefore shaii her yonng men faii ín the streets, and aii her men of 
war shaii be ent off in that day, saíth the Lord. 

31 Behoid, I am against thee, 0 thpu most prond, saith the Lord God 
of hosts: for thy day is eome, the time that I wiii visit thee. 

32 And the most prond shaii stnmbie and faii, and none shaii raise 
him up: and I wiii kindie a fire in his eities, and it shaii devonr aii 
ronnd abont him. 

33 ^ Thns saith the Lord of hosts; The ehiidren of Israei and the 
ehiidren of Jndah ivere oppressed together: and aii that took them 
eaptives heid them fast; they refnsed to iet them go. 

34 Their Redeemer is strong; The Lord of hosts is his name: he shaii 
thoronghiy piead their eanse, that he may give rest to the iand, and 
disquiet the inhabitants of Babyion. 

35 ^ A sword is npon the Ghaideans, saith the Lord , and npon the 
inhabitants of Babyion, and npon her prinees, and npon her wise 


men. 
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36 A sword is upon the liars; and they shall dote: a sword is upon her 
mighty men; and they shaii be dismayed. 

37 A sword is upon their horses, and upon their ehariots, and upon aii 
the mingied peopie that are in the midst of her; and they shaii 
beeome as women: a swordis upon her treasnres; and they shaii be 
robbed. 

38 A dronght is upon her waters; and they shaii be dríed up: for it is 
the iand of graven images, and they are mad upon their idois. 

39 Therefore the wíid beasts ofthe desert wíth the wíid beasts of the 
ísiands shaii dweii there, and the owis shaii dweii therein: and ít 
shaii be no more inhabíted for ever; neíther shaii it be dweit ín 
from generation to generation. 

40 As God overthrew Sodom and Gomorrah and the neighbor eities 
thereof, saith the Lord ; sp shaii no man abide there, neither shaii 
any son of man dweii therein. 

41 ^ Behoid, a peopie shaii eome from the north, and a great nation, 
and many kings shaii be raised up from the eoasts of the earth. 

42 They shaii hoid the bow and the ianee: they are eniei, and wiii not 
show merey: theír voíee shaii roar iíke the sea, and they shaii ride 
upon horses, every one put in array, iíke a man to the battie, against 
thee, O danghter of Babyion. 

43 The kíng of Babyion hath heard the report of them, and his hands 
waxed feebie: angnísh took hoid of hím, and pangs as of a woman 
in travaíi. 

44 Behoid, he shaii eome up iike a iion from the sweiiing ofJordan 
unto the habitation of the strong: but I wiii make them suddeniy 
nin away from her: and who is a ehosen man, that I may appoint 
over her? for who is iike me ? and who wiii appoint me the time ? 
and who is that shepherd that wiii stand before me ? 

45 Therefore hearye the eonnsei ofthe Lord, that he hath taken 
agaínst Babyion; and his pnrposes, that he hath pnrposed agaínst 
the iand of the Ghaideans: Snreiy the ieast of the fioek shaii draw 
them out: sureiy he shaii make their habítation desoiate with them. 

46 At the noíse of the takíng of Babyion the earth is moved, and the 
ery ís heard among the nations. 
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51 

The Lord's Judgment on Babylon 

Thus saith the Lord ; Behold, I will raise up against Babylon, and 
against them that dwell in the midst of them that rise up against 
me, a destroying wind; 

and will send unto Babylon fanners, that shall fan her, and shall 
empty her land: for in the day of tronble they shall be against her 
round about. 

Against him that bendeth let the areher bend his bow, and against 
him that lifteth himself up in his brigandine: and spare ye not her 
young men; destroy ye ntterly all her host. 

Thus the slain shall fall in the land of the Ghaldeans, and theif that 
are thrnst throngh in her streets. 

For Israel hath not heen forsaken, nor Judah of his God, of the Lord 
of hosts; though their land was filled with sin against the Holy One 
of Israel. 

^ Flee out of the midst of Babylon, and deliver every man his soul: 
be not cut off in her iniquity; for this is the time of the Lord's 
vengeanee; he will render unto her a reeompense. 

Babylon hath heen a golden cup in the Lord's hand, that made all 
the earth drnnken: the nations have drnnken of her wine; 
therefore the nations are mad. 

Babylon is snddenly fallen and destroyed: howl for her; take balm 
for her pain, if so be she may be healed. 

We would have healed Babylon, but she is not healed: forsake her, 
and let us go every one into his own eonntry: for her jndgment 
reaeheth unto heaven, and is lifted up even to the skies. 

The Lord hath brought forth our righteousness: eome, and let us 
deelare in Zion the work of the Lord our God. 

^ Make bright the arrows; gather the shields: the Lord hath raised 
up the spirit of the kings of the Medes: for his deviee is against 
Babylon, to destroy it; beeanse itis the vengeanee of the Lord, the 
vengeanee of his temple. 
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12 Set up the standard upon the walls of Babylon, make the watch 
strong, setup the watchmen, prepare the ambnshes: forthe Lord 
hath both devised and done that which he spake against the 
ínhabitants of Babylon. 

13 O thou that dwellest upon many waters, abnndant in treasnres, 
thine end is eome, and the measnre of thy eovetonsness. 

14 The Lord of hosts hath sworn by himself, saying , Snrely I wíll fill 
thee with men, as with eaterpíllars; and they shall lift up a shout 
agaínst thee. 

15 ^ He hath made the earth by hís power, he hath established the 
world by hís wisdom, and hath stretehed out the heaven by his 
nnderstandíng. 

16 When he nttereth his voiee, there is a multitude of waters in the 
heavens; and he eanseth the vapors to aseend from the ends of the 
earth: he maketh lightnings with rain, and bringeth forth the wind 
out ofhis treasmes. 

17 Every man is brntish by his knowledge; every fonnder is 
eonfonnded by the graven image: for his molten image is falsehood, 
and there is no breath ín them. 

18 They are vaníty, the work of errors: in the tíme of theír visitation 
they shail perísh. 

19 The portíon ofjaeob is not like them; for he is the former of all 
things: and Ismeí is the rod of hís ínherítanee: the Lord of hosts is 
hís name. 

20 ^ Thou art my battle-aRe and weapons ofwar: for with thee will I 
break in pieees the nations, and with thee will I destroy kingdoms; 

21 and with thee wíll I break in pieees the horse and his rider; and 
with thee will I break in pieees the ehariot and his rider; 

22 with thee also will I break in pieees man and woman; and with thee 
will I break in pieees old and young; and with thee will I break in 
píeees the young man and the maid; 

23 I will also break ín píeees wíth thee the shepherd and his floek; and 
with thee wíll I break ín píeees the hnsbandman and his yoke of 
oxen; and with thee will I break in pieees eaptains and nilers. 
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And I will render nnto Babylon and to all the inhabitants of 
ehaldea all their evil that they have done in Zion in yonr sight, 
saiththe Lord. 

^ Behold, I am against thee, O destroying monntain, saith the 
Lord, which destroyest all the earth: and I will streteh ont mine 
hand npon thee, and roll thee down from the roeks, and will make 
thee a bnrnt monntain. 

And they shall not take of thee a stone for a eorner, nor a stone for 
fonndations; bnt thonshalt be desolate for ever, saith the Lord. 

^ Set ye up a standard in the land, blow the trnmpet among the 
nations, prepare the nations against her, eall together against her 
the kingdoms of Ararat, Minni, and Ashehenaz; appoint a eaptain 
against her; eanse the horses to eome up as the rough eaterpillars. 
Prepare against her the nations with the kings of the Medes, the 
eaptains thereof, and all the nilers thereof, and all the land of his 
dominion. 

And the land shall tremble and sorrow: for every pnrpose of the 
Lord shall be performed against Babylon, to make the land of 
Babylon a desolation without an inhabitant. 

The mighty men of Babylon have forborne to fight, they have 
remained in their holds: their might hath failed; they beeame as 
women: they have bnrned her dwelling plaees; her bars are broken. 
One post shall nin to meet another, and one messenger to meet 
another, to show the king of Babylon that his eity is taken at pne 
end, 

and that the passages are stopped, and the reeds they have bnrned 
with fire, and the men of war are affrighted. 

For thus saith the Lord of hosts, the God of Israel; The daughter of 
Babylon is like a threshingfloor, it is time to thresh her: yet a little 
while, and the time of her harvest shall eome. 

^ Nebnehadrezzar the king of Babylon hath devonred me, he hath 
ernshed me, he hath made me an empty vessel, he hath swallowed 
me up like a dragon, he hath filled his belly with my delieates, he 
hath east me out. 
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35 The violenee done to me and to my flesh be npon Babylon, shall the 
ínhabitant of Zion say; and my blood npon the inhabitants of 
ehaldea, shall Jemsalem say. 

36 Therefore thns saith the Lord; Behold, I will plead thy eanse, and 
take vengeanee for thee; and I will dry up her sea, and make her 
springs dry. 

37 And Babylon shall beeome heaps, a dwelling plaee for dragons, an 
astonishment, and a hissing, without an inhabitant. 

38 They shall roar together like lions: they shall yell as lions' whelps. 

39 In their heat I will make their feasts, and I will make them 
dmnken, that they may rejoiee, and sleep a perpetnal sleep, and not 
wake, saith the Lord. 

40 I will bring them down like lambs to the slanghter, like rams with 
he goats. 

41 ^ How is Sheshaeh taken! and how is the praise of the whole earth 
snrprised! how is Babylon beeome an astonishment among the 
nations! 

42 The sea is eome up npon Babylon: she is eovered with the 
mnltitnde of the waves thereof. 

43 Her eities are a desolation, a dry land, and a wilderness, a land 
wherein no man dwelleth, neither doth mij son of man pass 
thereby. 

44 And I will pnnish Bel in Babylon, and I will bring forth ont of his 
month that which he hath swallowed up: and the nations shall not 
flow together any more nnto him; yea, the wall of Babylon shall 
fall. 

45 ^ My people, go ye ont of the midst of her, and deliver ye every 
man his sonl from the fieree anger of the Lord. 

46 And lest yonr heart faint, and ye fear for the rnmor that shall be 
heard in the land; a mmor shall both eome one year, and after that 
in another year shedl eome a mmor, and violenee in the land, rnler 
against rnler. 

47 Therefore, behold, the days eome, that I will do jndgmentnpon the 
graven images of Babylon: and her whole land shall be 
eonfonnded, and all her slain shall fall in the midst of her. 
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48 Then the heaven and the earth, and all that is therein, shall sing for 
Babylon: for the spoilers shall eome nnto her from the north, saith 
the Lord. 

49 As Babylon hath caused the slain of Israel to fall, so at Babylon shall 
fall the slain of all the earth. 

50 ^ Ye that have eseaped the sword, go away, stand not still: 
remember the Lord afar off, and let Jernsalem eome into yonr 
mind. 

51 We are eonfonnded, beeanse we have heard reproaeh: shame hath 
eovered onr faees; for strangers are eome into the sanetnaries of the 
Lord's honse. 

52 Wherefore, behold, the days eome, saith the Lord, that I will do 
jndgment npon her graven images: and throngh all her land the 
wounded shall groan. 

53 Thongh Babylon shonld monnt up to heaven, and thongh she 
shonld fortify the height of her strength, yet from me shall spoilers 
eome nnto her, saith the Lord. 

54 ^ A sonnd of a ery epmeth from Babylon, and great destrnetion from 
the land of the Ghaldeans: 

55 beeanse the Lord hath spoiled Babylon, and destroyed ont of her 
the great voiee; when her waves do roar like great waters, a noise of 
their voiee isnttered: 

56 beeanse the spoiler is eome npon her, even npon Babylon, and her 
mighty men are taken, every one of their bows is broken: for the 
Lord God of reeompenses shall snrely requite. 

57 And I will make dmnk her prinees, and her wise men, her eaptains, 
and her rnlers, and her mighty men: and they shall sleep a 
perpetnal sleep, and not wake, saith the King, whose name is The 
Lord of hosts. 

58 Thns saith the Lord of hosts; The broad walls of Babylon shall be 
ntterly broken, and her high gates shall be bnrned with fire; and 
the people shall labor in vain, and the folk in the fire, and they 
shall be weary. 

59 ^ The word which Jeremiah the prophet eommanded Seraiah the 
son of Neriah, the son of Maaseiah, when he went with Zedekiah 
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the kíng of Jndah into Babylon in the fonrth year of his reign. And 
this Seraiah was a quiet prinee. 

60 So Jeremiah wrote in a book all the evil that shonld eome npon 
Babylon, even all these words that are written against Babylon. 

61 And Jeremiah said to Seraiah, When thon eomest to Babylon, and 
shalt see, and shalt read all these words; 

62 then shalt thon say, O Lord, thon hast spoken against this plaee, to 
ent it off, that none shall remain in it, neither man nor beast, bnt 
that it shall be desolate for ever. 

63 And it shall be, when thon hast made an end of reading this book, 
that thon shalt bind a stone to it, and east it into the midst of 
Enphrates: 

64 and thon shalt say, Thns shall Babylon sink, and shall not rise from 
the evil that I will bring npon her: and they shall be weary. 

^ Thns far are the words of Jeremiah. 

52 

The Reign of Zedeldah 

1 Zedekiah was one and twenty years old when he began to reign, 
and he reigned eleven years in Jernsalem. And his mother’s name 
was Hamntal the danghter of Jeremiah of Libnah. 

2 And he did that which was evil in the eyes of the Lord, aeeording to 
all that Jehoiakim had done. 

3 For throngh the anger of the Lord it eame to pass in Jemsalem and 
Jndah, till he had east them ont from his presenee, that Zedekiah 
rebelled against the king of Babylon. 

The Fall of Jernsalem 

4 ^ And it eame to pass in the ninth year of his reign, in the tenth 
month, in the tenth daij of the month, that Nebnehadrezzar king of 
Babylon eame, he and all his army, against Jernsalem, and pitehed 
against it, and bnilt forts against it ronnd abont. 
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5 So the eity was besieged unto the eleventh year of king Zedekiah. 

6 And in the fonrth month, in the ninth day of the month, the 
famine was sore in the eity, so that there was no bread for the 
people of the land. 

7 Then the eity was broken up, and all the men of war fled, and went 
forth out of the eity by night by the way of the gate between the 
two walls, which ivas by the king's garden; (now the Ghaldeans 
were by the eity round about:) and they went by the way of the 
plain. 

8 But the army of the Ghaldeans pursued after the king, and overtook 
Zedekiah in the plains of jerieho; and all his army was seattered 
from him. 

9 Then they took the king, and earried him up unto the king of 
Babylon to Riblah in the land of Hamath; where he gave jndgment 
upon him. 

10 And the king of Babylon slew the sons of Zedekiah before his eyes: 
he slew also all the prinees of Judah in Riblah. 

11 Then he put out the eyes of Zedekiah; and the king of Babylon 
bound him in ehains, and earried him to Babylon, and put him in 
prison till the day of his death. 

The Gaptivity of Judah 

12 ^ Now in the fifth month, in the tenth day of the month, which 
was the nineteenth year of Nebnehadrezzar king of Babylon, eame 
Nebuzar-adan, eaptain of the guard, which served the king of 
Babylon, into Jenisalem, 

13 and bnrned the house of the Lord, and the king's house; and all 
the honses of Jernsalem, and all the honses of the great men, bnrned 
hewithfire: 

14 and all the army of the Ghaldeans, that were with the eaptain of the 
guard, brake down all the walls of Jenisalem round about. 

15 Then Nebuzar-adan the eaptain of the guard earried away eaptive 
eertain of the poor of the people, and the residne of the people that 
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remaíned in the eity, and those that fell away, that fell to the king of 
Babylon, and the rest of the mnltitnde. 

16 But Nebuzar-adan the eaptain of the guard left eertain of the poor of 
the land for vinedressers and for hnsbandmen. 

17 ^ Also the pillars of brass that were in the house of the Lord, and 
the bases, and the brazen sea that was in the house of the Lord, the 
ehaldeans brake, and earried all the brass of them to Babylon. 

18 The ealdrons also, and the shovels, and the snnffers, and the bowls, 
and the spoons, and all the vessels of brass wherewith they 
ministered, took they away. 

19 And the basins, and the firepans, and the bowls, and the ealdrons, 
and the eandlestieks, and the spoons, and the cups; that which was 
of gold in gold, and that which was of silver in silver, took the 
eaptain of the guard away. 

20 The two pillars, one sea, and twelve brazen bulls that were under 
the bases, which king Solomon had made in the hoiise of the 
Lord : the brass of all these vessels was without weight. 

21 And eoneernin^ the pillars, the height of one pillar was eighteen 
enbits; and a fillet of twelve enbits did eompass it; and the thiekness 
thereof was four fingers: it was hollow. 

22 And a ehapiter of brass was upon it; and the height of one ehapiter 
was five enbits, with network and pomegranates upon the ehapiters 
round about, all p/brass. The seeond pillar also and the 
pomegranates were like unto these. 

23 And there were ninety and six pomegranates on a side; and all the 
pomegranates upon the network were a hnndred round about. 

24 ^ And the eaptain of the guard took Seraiah the ehief priest, and 
Zephaniah the seeond priest, and the three keepers of the door: 

25 he took also out of the eity a eunuch, which had the eharge of the 
men of war; and seven men of them that were near the king's 
person, which were found in the eity; and the prineipal seribe of 
the host, who mnstered the people of the land; and threeseore men 
of the people of the land, that were found in the midst of the eity. 

26 So Nebuzar-adan the eaptain of the guard took them, and bronght 
them to the king of Babylon to Riblah. 
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27 And the king of Babylon smote them, and pnt them to death in 
Riblah in the land of Hamath. Thns Jndah was earried away eaptive 
ont of his own land. 

28 ^ This is the people whom Nebnehadrezzar earried away eaptive: in 
the seventh year three thonsand Jews and three and twenty: 

29 in the eighteenth year of Nebnehadrezzar he earried away eaptive 
from Jernsalem eight hnndred thirty and two persons: 

30 in the three and twentieth year of Nebnehadrezzar, Nebnzar-adan 
the eaptain of the gnard earried away eaptive of the Jews seven 
hnndred forty and five persons: all the persons were fonr thonsand 
and six hnndred. 

jehoiaehin Released and Honored in Babylon 

31 ^ And it eame to pass in the seven and thirtieth year of the eaptivity 
of jehoiaehin king of Jndah, in the twelfth month, in the five and 
twentieth day of the month, that Evil-merodaeh king of Babylon, in 
the jf rst year of his reign, lifted up the head of jehoiaehin king of 
Judah, and bronght him forth out of prison, 

32 and spake kindly unto him, and set his throne above the throne of 
the kings that were with him in Babylon, 

33 and ehanged his prison garments: and he did eontinnally eat bread 
before him all the days of his life. 

34 And/pr his diet, there was a eontinnal diet given him of the king of 
Babylon, every day a portion until the day of his death, all the days 
of his life. 


The 

Lamentations of Jeremiah 

[Lamentations] 

1 

The Sorrows of Gaptíve Zion 

How doth the eity sit solitary, 
that ivas fnll of people! 
fípH' is she beeome as a widow! 

She that was great among the nations, 
and prineess among the provinees, 
hpw is she beeome tribntary! 

She weepeth sore in the night, 

and her tears are on her eheeks: 

among all her lovers she hath none to eomfort her: 

all her friends have dealt treaeheronsly with her, 

they are beeome her enemies. 

Jndah is gone into eaptivity 

beeanse of afflietion, and beeanse of great servitnde: 

she dwelleth among the heathen, 

she findeth no rest: 

all her perseentors overtook her between the straits. 

The ways of Zion do monrn, 

beeanse none eome to the solemn feasts: 

all her gates are desolate: 

her priests sigh, her virgins are afflieted, 

and she is in bitterness. 

Her adversaries are the ehief, her enemies prosper; 
for the Lord hath afflieted her for the mnltitnde of her 
transgressions: 

her ehíldren are gone into eaptivity before the enemy. 
And from the danghter of Zion all her beanty is departed: 
her prínees are beeome like harts that find no pastnre. 
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and they are gone vvíthont strength before the pnrsner. 

7 Jernsalem remembered in the days of her afflietion and of her 
miseries 

all her pleasant things that she had in the days of old, 

when her people fell into the hand of the enemy, and none did help 

her: 

the adversaries saw her, and did moek at her sabbaths. 

8 Jernsalemhathgrievonslysinned; 
therefore she is removed: 

all that honored her despise her, 
beeanse they have seen her nakedness: 
yea, she sigheth, and tnrneth backward. 

9 Her filthiness is in her skirts; 

she remembereth not her last end; 

therefore she eame down wonderfully: she had no eomforter. 

O Lord, behold my afflietion: 
for the enemy hath magnified himself. 

10 The adversary hath spread ont his hand npon all her pleasant 
things: 

for she hath seen that the heathen entered into her sanetnary, 
whom thon didst eommand that they shonld not enter into thy 
eongregation. 

11 All her people sigh, they seek bread; 

they have given their pleasant things for meat to relieve the sonl: 
see, O Lord, and eonsider; for I am beeome vile. 

12 Isit nothing to yon, all ye that pass by ? 

Behold, and see if there be any sorrow like nnto my sorrow, 
which is done nnto me, 

wherewith the Lord hath afflieted me in the day of his fieree anger. 

13 From above hath he sent fire into my bones, 
and it prevaileth against them: 

he hath spread a net for my feet, 

he hath tnrned me baek: 

he hath made me desolate and faint all the day. 

14 The yoke of my transgressions is bonnd by his hand: 
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they are wreathed, and eome up upon my neek: 
he hath made my strength to fall, 
the Lord hath delivered me into their hands, 
jrpm wkpm I am not abie to rise up. 

15 The Lord hath trodden under foot aii my mighty men in the midst 
of me: 

he hath eaiied an assembiy against me to crush my young men: 
the Lord hath trodden the virgin, the danghter of Judah, as ín a 
wínepress. 

16 For these things I weep; 

míne eye, míne eye rnnneth down wíth water, 

beeanse the eomforter that shonid reiíeve my soui is far from me: 

my ehiidren are desoiate, 

beeanse the enemy prevaiied. 

17 Zion spreadeth forth her hands, 
and there is none to eomfort her: 

the Lord hath eommanded eoneerning jaeob, 
that his adversaries shpald be round about him: 

Jerusaiem ís as a menstruous woman among them. 

18 The Lord ís righteons; 

for I have rebeiied against hís eommandment; 
hear, I pray you, aii peopie, 
and behoid my sorrow: 

my vírgíns and my young men are gone into eaptivíty. 

19 I eaiied for my iovers, bat they deeeived me: 

my príests and mine eiders gave up the ghost in the eity, 
whíie they songht their meat to reiieve their souis. 

20 Behoid, O Lord; for I am in distress: 
my boweis are tronbied; 

mine heart is tnrned within me; 
for I have grievonsiy rebeiied: 
abroad the sword bereaveth, 
at home there is as death. 

21 They have heard that I sigh; 
thereis none to eomfort me; 
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all míne enemíes have heard of my tronble; 
they are glad that thon hast done it; 
thon wilt bring the day that thon hast ealled, 
and they shall be like nnto me. 

22 Let all their wickedness eome before thee; 

and do nnto them, as thon hast done nnto me for all my 
transgressions: 

for my sighs are many, and my heart is faint. 

2 

Zion's Sorrows Come from the Lord 

1 How hath the Lord eovered the danghter of Zion with a elond in 
his anger, 

and east down from heaven nnto the earth the beanty of Israel, 
and remembered not his footstool in the day of his anger! 

2 The Lord hath swallowed up all the habitations ofjaeob, 
andhath not pitied: 

he hath thrown down in his wrath the strongholds of the danghter 
of Jndah; 

he hath bronght them down to the gronnd: 

he hath pollnted the kingdom and the prinees thereof. 

3 He hath ent off in his fieree anger all the horn of Israel: 

he hath drawn baek his right hand from before the enemy, 
and he bnrned against jaeob like a flaming fire, which devonreth 
ronnd abont. 

4 He hath bent his bow like an enemy: 

he stood with his right hand as an adversary, 

and slew all that were pleasant to the eye in the tabernaele of the 

danghter of Zion: 

he ponred ont his fury like fire. 

5 The Lord was as an enemy: 
he hath swallowed up Israel, 

he hath swallowed up all her palaees: 
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he hath destroyed his strongholds, 

and hath inereased in the danghter of Jndah monrning and 

lamentation. 

6 And he hath violently taken away his tabernaele, as ifit were o/a 
garden; 

he hath destroyed his plaees of the assembly: 

the Lord hath eansed the solemn feasts and sabbaths to be 

forgotten in Zion, 

and hath despised in the indignation of his anger the king and the 
priest. 

7 The Lord hath east off his altar, 
he hath abhorred his sanetnary, 

he hath given up into the hand of the enemy the walls of her 
palaees; 

they have made a noise in the honse of the Lord, 
as in the day of a solemn feast. 

8 The Lord hath pnrposed to destroy 
the wall of the danghter of Zion: 

he hath stretehed ont a line, 
he hath not withdrawn his hand from destroying: 
therefore he made the rampart and the wall to lament; 
they langnished together. 

9 Her gates are snnk into the gronnd; 

he hath destroyed and broken her bars: 

her king and her prinees are among the Gentiles: 

the law is no mere; 

her prophets also find no vision from the Lord. 

10 The elders of the danghter of Zion sit npon the gronnd, and keep 
silenee: 

they have east up dnst upon their heads; 

they have girded themselves with saekeloth: 

the virgins of Jernsalem hang down their heads to the gronnd. 

11 Mine eyes do fail with tears, 
my bowels are tronbled, 

my liver is ponred upon the earth. 


1744 


Lamentations 2 


for the destnietion of the danghter of my people; 

beeanse the ehildren and the sneklings swoon in the streets of the 

eity. 

12 They say to their mothers, Where is eorn and wine ? 

when they swooned as the wounded in the streets of the eity, 
when their sonl was ponred ont into their mothers' bosom. 

13 What thing shall I take to witness for thee ? 

What thing shall I liken to thee, 

O danghter of Jemsalem? 

What shall I equal to thee, that I may eomfort thee, 

O virgin danghter of Zion? 

For thy breaehis great like the sea: 
who ean healthee? 

14 Thy prophets have seen vain and foolish things for thee: 
and they have not diseovered thine iniquity, to tnrn away thy 
eaptivity; 

bnt have seen for thee false bnrdens and eanses of banishment. 

15 All that pass by elap their hands at thee; 

they hiss and wag their head at the danghter of Jernsalem, saying, 

Is this the eity that men eall The perfeetion of beanty, The joy of the 
whole earth? 

16 All thine enemies have opened their month against thee: 
they hiss and gnash the teeth: 

they say, We have swallowed her up: 
eertainly this is the day that we looked for; 
we have fonnd, we have seen it. 

17 The Lord hath done that which he had devised; 

he hath fnlfilled his word that he had eommanded in the days of 
old: 

he hath thrown down, and hath not pitied: 
and he hath eansed thine enemy to rejoiee over thee, 
he hath set up the horn of thine adversaries. 

18 Their heart eried nnto the Lord, 

O wall of the danghter of Zion, 

let tears mn down like a river day and night: 
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gíve thyself no rest; 

let not the apple of thine eye eease. 

19 Arise, ery ont in the night: 

in the beginning of the watches ponr ont thine heart like water 
before the faee of the Lord: 

lift up thy hands toward him for the life of thy yonng ehildren, 
that faint for hnnger in the top of every street. 

20 Behold, O Lord, and eonsider to whom thon hast done this. 

Shall the women eat their frnit, and ehildren of a span long? 

Shall the priest and the prophet be slain in the sanetnary of the 
Lord? 

21 The yonng and the old lie on the gronnd in the streets: 
my virgins and my yonng men are fallen by the sword; 
thon hast slain them in the day of thine anger; 

thon hast killed, and not pitied. 

22 Thon hast ealled as in a solemn day my terrors ronnd abont, 

so that in the day of the Lord's anger none eseaped nor remained: 
those that I have swaddled and bronght up hath mine enemy 
eonsnmed. 

3 

Hope of Relief throngh God's Merey 

1 I am the man that hath seen afflietion by the rod of his wrath. 

2 He hath led me, and bronght me into darkness, bnt not into light. 

3 Snrely against me is he tnrned; 

he tnrneth his hand against me all the day. 

4 My flesh and my skin hath he made old; 
he hath broken my bones. 

5 He hath bnilded against me, 

and eompassed me with gall and travail. 

6 He hath set me in dark plaees, 
as theì) that be dead of old. 

7 He hath hedged me abont, that I eannot get ont: 
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he hath made my ehaín heavy. 

8 Also when I ery and shont, 
he shntteth ont my prayer. 

9 He hath inelosed my ways with hewn stone; 
he hath made my paths erooked. 

10 He was nnto me as a bear lying in wait, 
and as a lion in seeret plaees. 

11 He hath tnrned aside my ways, and pnlled me in pieees: 
he hath made me desolate. 

12 He hath bent his bow, and set me as a mark for the arrow. 

13 He hath eansed the arrows of his quiver to enter into my reins. 

14 Iwasaderisiontoallmypeople; 
and their song all the day. 

15 He hath filled me with bitterness, 

he hath made me drnnken with wormwood. 

16 He hath also broken my teeth with gravel stones, 
he hath eovered me with ashes. 

17 And thon hast removed my sonl far off from peaee: 

I forgat prosperity. 

18 And I said, My strength and my hope is perished from the Lord : 

19 remembering mine afflietion and my misery, the wormwood and 
the gall. 

20 My sonl hath them still in remembranee, and is hnmbled in me. 

21 This I reeall to my mind, 
therefore have I hope. 

22 ítis 0/the Lord's mereies that we are not eonsnmed, 
beeanse his eompassions fail not. 

23 They are new every morníng: 
greatis thy faithfnlness. 

24 The Lord is my portion, saith my sonl; 
therefore will I hope in him. 

25 The Lord is good nnto them that wait for him, 
to the sonl that seeketh him. 

26 Itis good that aman shonld both hope and gnietly wait for the 
salvation of the Lord. 
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27 Itis good for a man that he bear the yoke in his yonth. 

28 He sitteth alone and keepeth silenee, 
beeanse he hath borne it upon him. 

29 He putteth his mouth in the dust; 
if so be there may be hope. 

30 He giveth his eheek to him that smiteth him: 
he is filled full with reproaeh. 

31 For the Lord will not east off for ever: 

32 but though he cause grief, yet will he have eompassion 
aeeording to the multitude of his mereies. 

33 For he doth not affliet willingly, 
nor grieve the ehildren of men. 

34 To emsh under his feet all the prisoners of the earth, 

35 to turn aside the right ofa man before the faee of the Most High, 

3 6 to subvert a man in his caus e, 

the Lord approveth not. 

37 Who is he that saith, and it eometh to pass, 

Hihen the Lord eommandeth it not? 

38 Out ofthe mouth ofthe Most High proeeedeth not evil and good? 

39 Wherefore doth a living man eomplain, 
a man for the pnnishment of his sins ? 

40 Let us seareh and try our ways, 
and turn again to the Lord. 

41 Let us lift up our heart with pur hands unto God in the heavens. 

42 We have transgressed and have rebelled: 
thou hast not pardoned. 

43 Thou hast eovered with anger, and perseented us: 
thou hast slain, thou hast not pitied. 

44 Thou hast eovered thyselfwith a cloud, 
that pur prayer should not pass throngh. 

45 Thou hast made us as the offscouring and rehise in the midst of the 
people. 

46 All our enemies have opened their months against us. 

47 Fear and a snare is eome upon us, desolation and destmetion. 

48 Mine eye mnneth down with rivers of water 
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for the destnietion of the danghter of my people. 

Míne eye triekleth down, and eeaseth not, without any 
intermission, 

till the Lord look down, and behold from heaven. 

Mine eye affeeteth mine heart, 
beeanse of all the danghters of my eity. 

Mine enemies ehased me sore, 
like a bird, without eanse. 

They have ent off my life in the dnngeon, 
and east a stone npon me. 

Waters flowed over mine head; 
then I said, I am ent off. 

I eallednpon thy name, O Lord, 
ont of the low dnngeon. 

Thon hast heard my voiee: 

hide not thine ear at my breathing, at my ery. 

Thon drewest near in the day that I ealled npon thee: 
thon saidst, Fear not. 

O Lord, thon hast pleaded the eanses of my sonl; 
thon hast redeemed my life. 

O Lord, thon hast seen my wrong: 
jndge thon my eanse. 

Thon hast seen all their vengeanee and all their imaginations 
against me. 

Thon hast heard their reproaeh, O Lord, 
and all their imaginations against me; 
the lips of those that rose up against me, 
and their deviee against me all the day. 

Behold their sitting down, and their rising up; 

I am their music. 

Render unto them a reeompense, O Lord, 
aeeording to the work of their hands. 

Give them sorrow of heart, thy curse unto them. 

Perseente and destroy them in anger from under the heavens of the 
Lord. 
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4 

The Punishment of Zion Aeeomplished 

How is the gold beeome dim! 

Hpw is the most fine gold ehanged! 

The stones of the sanctuary are poured out in the top of every 
street. 

The preeions sons of Zion, eomparable to fine gold, 
how are they esteemed as earthen pitehers, 
the work of the hands of the potter! 

Even the sea monsters draw out the breast, 
they give suck to their young ones: 
the danghter of my people is beepme cruel, 
like the ostriehes in the wilderness. 

The tongne of the sneking ehild eleaveth to the roof of his mouth 
for thirst: 

the young ehildren ask bread, and no man breakethitnnto them. 
They that did feed delieately are desolate in the streets: 
they that were bronght up in searlet embraee dnnghills. 

For the pnnishment of the iniquity of the daughter of my people 
is greater than the pnnishment of the sin of Sodom, 
that was overthrown as in a moment, 
and no hands stayed on her. 

Her Nazarites were purer than snow, 
they were whiter than milk, 
they were more niddy in body than nibies, 
their polishing ivas of sapphire: 
their visage is blaeker than a eoal; 
they are not known in the streets: 
their skin eleaveth to their bones; 
it is withered, it is beeome like a stiek. 

They that be slain with the sword are better than they that be slain 
with hnnger: 
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for these pine away, strieken throngh for wayit o/the frnits of the 
field. 

10 The hands ofthe pitifnl women have sodden their own ehildren: 
they were their meat in the destrnetion of the danghter of my 
people. 

11 The Lord hath aeeomplished his fnry; 
he hath ponred ont his fieree anger, 
and hath kindled a fire in Zion, 

and it hath devonred the fonndations thereof. 

12 The kings of the earth, and all the inhabitants of the world, 
would not have believed that the adversary and the enemy shonld 
have entered into the gates of Jernsalem. 

13 For the sins of her prophets, and the iniquities of her priests, 
that have shed the blood of the jnst in the midst of her, 

14 they have wandered as blind men in the streets, 
they have pollnted themselves with blood, 

so that men eonld not toneh their garments. 

15 They eried nnto them, Depart ye; 
itisnnelean; depart, depart, toneh not: 

when they fled away and wandered, they said among the heathen, 
They shall no more sojonrn there. 

16 The anger of the Lord hath divided them; 
he will no more regard them: 

they respeeted not the persons of the priests, 
they favored not the elders. 

17 As for us, onr eyes as yet failed for onr vain help: 

in onr watching we have watched for a nation that eonld not save 
MS. 

18 They hnnt onr steps, that we eannot go in onr streets: 
onr end is near, onr days are fnlfilled; for onr end is eome. 

19 Onr perseentors are swifter than the eagles of the heaven: 

they pnrsned us npon the monntains, they laid wait for us in the 
wilderness. 

20 The breath ofonr nostrils, the anointed ofthe Lord, 
was taken in their pits, of whom we said. 
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llnder his shadow we shall live among the heathen. 

21 Rejoiee and be giad, O danghter of Edom, 
that dweiiest in the iand of Uz; 

the enp aiso shaii pass throngh nnto thee: 

thon shait be dmnken, and shait make thyseif naked. 

22 The pnnishment of thine iniquity is aeeompiished, O danghter of 
Zion; 

he wiii no more earry thee away into eaptivíty: 
he wiii vísit thíne inigníty, O danghter of Edom; 
he wiii diseover thy sins. 

5 

A Prayer for Merey 

1 Remember, O Lord, what is eome nponus: 
eonsíder, and behoid onr reproaeh. 

2 Onr inheritanee is tnrned to strangers, 
onr honses to aiíens. 

3 We are orphans and fatheriess, 
onr mothers are as widows. 

4 We have dmnken onr water for money; 
onr wood is soid nnto us. 

5 Onrneeksarennderperseention: 
we iabor, and have no rest. 

6 We have given the hand to the Egyptians, and to the Assyrians, 
to be satisfied with bread. 

7 Onr fathers have sinned, and are not; 
and we have borne their iniquities. 

8 Servants have mied over us: 

thereis none that doth deiiver us ont of theír hand. 

9 We gat onr bread with the peril of onr iíves, 
beeanse of the sword of the wíiderness. 

10 Onr skín was biaek iíke an oven, 
beeanse of the terríbie famine. 
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They ravished the women in Zion, 
and the maids in the eities of Jndah. 

Prinees are hanged up by their hand: 
the faees of elders were not honored. 

They took the young men to grind, 
and the ehildren fell under the wood. 

The elders have eeased from the gate, 
the young men from their music. 

The joy of our heart is eeased; 
our danee is tnrned into monrning. 

The crown is fallen jrpm our head: 
woe unto us, that we have sinned! 

For this our heart is faint; 
for these tkings our eyes are dim. 

Beeanse of the mountain of Zion, which is desolate, 
the foxes walk upon it. 

Thou, O Lord, remainest for ever; 
thy throne from generation to generation. 

Wherefore dost thou forget us for ever, 
and forsake us so long time? 

Turn thouus unto thee, O Lord, and we shall be tnrned; 
renew our days as of old. 

But thou hast utterly rejeeted us; 
thou art very wroth against us. 


The Book of the Prophet 

Ezekìel 

[Ezekiel] 

1 

The Prophet’s Visíon of the Divíne Glory 

1 Now it eame to pass in the thirtieth year, in the fonrth month, in the 
fifth daij of the month, as I was among the eaptives by the river of 
ehebar, that the heavens were opened, and I saw visions of God. 

2 In the fifth daij of the month, which was the fifth year of king 
jehoiaehin’s eaptivity, 

3 the word of the Lord eame expressly nnto Ezekiel the priest, the 
son of Bnzi, in the land of the Ghaldeans by the river Ghebar; and 
the hand of the Lord was there npon him. 

4 ^ And I looked, and, behold, a whirlwind eame ont of the north, a 
great elond, and a fire infolding itself, and a brightness was abont it, 
and ont of the midst thereof as the eolor of amber, ont of the midst 
of the fire. 

5 Also ont of the midst thereof eame the likeness of fonr living 
ereatnres. And this was their appearanee; they had the likeness of a 
man. 

6 And every one had fonr faees, and every one had fonr wings. 

7 And their feet were straight feet; and the sole of their feet was like 
the sole of a ealf’s foot: and they sparkled like the eolor of 
bnrnished brass. 

8 And thejj had the hands of a man nnder their wings on their fonr 
sides; and they fonr had their faees and their wings. 

9 Their wings wereìoìned one to another; they tnrned not when they 
went; they went every one straight forward. 

10 As for the likeness of their faees, they fonr had the faee of a man, 
and the faee of a lion, on the right side: and they fonr had the faee 
of an ox on the left side; they fonr also had the faee of an eagle. 
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11 Thus were their faees: and their wings were stretehed upward; two 
wivip of every one were jomed one to another, and two eovered 
their bodies. 

12 And they went every one straight forward: whither the spirit was 
to go, they went; and they tnrned not when they went. 

13 As for the likeness of the living ereatnres, their appearanee was like 
bnrning eoals of fire, and like the appearanee of lamps; it went up 
and down among the living ereatnres; and the fire was bright, and 
out of the fire went forth lightning. 

14 And the living ereatnres ran and retnrned as the appearanee of a 
flash of lightning. 

15 ^ Now as I beheld the living ereatnres, behold one wheel upon the 
earth by the living ereatnres, with his four faees. 

16 The appearanee of the wheels and their work was like unto the 
eolor of a beryl: and they four had one likeness: and their 
appearanee and their work was as it were a wheel in the middle of a 
wheel. 

17 When they went, they went upon their four sides: and they turned 
not when they went. 

18 As for their rings, they were so high that they were dreadfnl; and 
their rings were full of eyes round about them four. 

19 And when the living ereatnres went, the wheels went by them: and 
when the living ereatnres were lifted up from the earth, the wheels 
were lifted up. 

20 Whithersoever the spirit was to go, they went, thither was their 
spirit to go; and the wheels were lifted up over against them: for 
the spirit of the living ereatnre was in the wheels. 

21 When those went, these went; and when those stood, these stood; 
and when those were lifted up from the earth, the wheels were 
lifted up over against them: for the spirit of the living ereatnre was 
in the wheels. 

22 ^ And the likeness of the firmament upon the heads of the living 
ereatnre was as the eolor of the terrible erystal, stretehed forth over 
their heads above. 
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23 And nnder the firmament were their wings straight, the one toward 
the other: every one had two, which eovered on this side, and every 
one had two, which eovered on that side, their bodies. 

24 And when they went, I heard the noise of their wings, like the 
noise of great waters, as the voiee of the Almighty, the voiee of 
speeeh, as the noise of a host: when they stood, they let down their 
wings. 

25 And there was a voiee from the firmament that wpís over their 
heads, when they stood, aná had let down their wings. 

26 ^ And above the firmament that was over their heads was the 
likeness of a throne, as the appearanee of a sapphire stone: and 
npon the likeness of the throne was the likeness as the appearanee 
of a man above npon it. 

27 And I saw as the eolor of amber, as the appearanee of fire ronnd 
abont within it, from the appearanee of his loins even upward, and 
from the appearanee of his loins even downward, I saw as it were 
the appearanee of fire, and it had brightness round about. 

28 As the appearanee of the bow that is in the cloud in the day of rain, 
so was the appearanee of the brightness round about. 

^ This was the appearanee of the likeness of the glory of the Lord . 
And when I saw it, I fell upon my faee, and I heard a voiee of one 
thatspake. 

2 

The Call of Ezekiel 

1 And he said unto me, Son of man, stand upon thy feet, and I will 
speaknnto thee. 

2 And the spirit entered into me when he spake unto me, and set me 
upon my feet, that I heard him that spake unto me. 

3 And he said unto me, Son of man, I send thee to the ehildren of 
Israel, to a rebellions nation that hath rebelled against me: they and 
their fathers have transgressed against me, even unto this very day. 
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4 For theif are impudent ehildren and stiffhearted. I do send thee unto 
them; and thou shalt say unto them, Thus saith the Lord God. 

5 And they, whether they will hear, or whether they will forbear, (for 
they are a rebellions house,) yet shall know that there hath been a 
prophet among them. 

6 And thou, son of man, be not afraid of them, neither be afraid of 
their words, thongh briers and thorns be with thee, and thou dost 
dwellamongscorpions: be notafraid of their words, nor be 
dismayed at their looks, thongh they be a rebellions house. 

7 And thou shalt speak my words unto them, whether they will hear, 
or whether they will forbear: for they are most rebellions. 

8 ^ But thou, son of man, hear what I say unto thee; Be not thou 
rebellions like that rebellions house: open thy mouth, and eat that I 
give thee. 

9 And when I looked, behold, a hand was sent unto me; and, lo, a roll 
of a book wa$ therein; 

10 and he spread it before me; and it was written within and without: 
and there was written therein lamentations, and monrning, and 
woe. 

3 

1 Moreover he said unto me, Son of man, eat that thou findest; eat 
this roll, and go speak unto the house of Israel. 

2 So I opened my mouth, and he eansed me to eat that roll. 

3 And he said unto me, Son of man, eaiise thy belly to eat, and fill thy 
bowels with this roll that I give thee. Then did I eatit; and it was in 
my mouth as honey for sweetness. 

4 ^ And he said unto me, Son of man, go, get thee unto the house of 
Israel, and speak with my words unto them. 

5 For thou art not sent to a people of a strange speeeh and of a hard 
langnage, but to the house of Israel; 

6 not to many people of a strange speeeh and of a hard langnage, 
whose words thou eanst not nnderstand. Snrely, had I sent thee to 
them, they would have hearkened unto thee. 
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7 But the house of Israel will not hearken unto thee; for they will not 
hearken unto me: for all the house of Israel are impudent and hard- 
hearted. 

8 Behold, I have made thy faee strong against their faees, and thy 
forehead strong against their foreheads. 

9 As an adamant harder than flint have I made thy forehead: fear 
them not, neither be dismayed at their looks, thongh they be a 
rebellions house. 

10 Moreover he said unto me, Son of man, all my words that I shall 
speak unto thee reeeive in thine heart, and hear with thine ears. 

11 And go, get thee to them of the eaptivity, unto the ehildren of thy 
people, and speak unto them, and tell them, Thus saith the Lord 
God ; whether they will hear, or whether they will forbear. 

12 ^ Then the spirit took me up, and I heard behind me a voiee of a 
great nishing, saying, Blessed be the glory of the Lord from his 
plaee. 

13 í heard also the noise of the wings of the living ereatnres that 
tonehed one another, and the noise of the wheels over against 
them, and a noise of a great rnshing. 

14 So the spirit lifted me up, and took me away, and I went in 
bitterness, in the heat of my spirit; but the hand of the Lord was 
strongnpon me. 

15 Then I eame to them of the eaptivity at Tel-abib, that dwelt by the 
river of Ghebar, and I sat where they sat, and remained there 
astonished among them seven days. 

A Watchman to Israel 

16 ^ And it eame to pass at the end ofseven days, that the word of the 
Lord eame unto me, saying, 

17 Son of man, I have made thee a watchman unto the house of Israel: 
therefore hear the word at my mouth, and give them warning from 
me. 

18 When I say unto the wicked, Thou shalt surely die; and thou givest 
him not warning, nor speakest to warn the wicked from his wicked 
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way, to save his life; the same wícked mm shaii die in his iniquity; 
bnt his biood wiii I require at thine hand. 

19 Yet if thon warn the wicked, and he tnrn not from his wickedness, 
nor from his wícked way, he shaii die in his iniquity; bnt thon hast 
deiívered thysoni. 

20 Agaín, When a righteons man doth tnrn from his righteonsness, 
and eommít iniquíty, and I iay a stnmbiíngbioek before hím, he 
shaii díe: beeanse thon hast not gíven hím warning, he shaii díe in 
hís sín, and hís righteonsness which he hath done shaii not be 
remembered; bnt his biood wíii I require at thíne hand. 

21 Nevertheiess, if thon warn the ríghteons man, that the righteons sin 
not, and he doth not sin, he shaii snreiy iive, beeanse he is warned; 
aiso thon hast deiivered thy soni. 

The Prophet Made Dnmb 

22 ^ And the hand of the Lord was there npon me; and he said nnto 
me, Arise, go forth into the piain, and I wiii there taik with thee. 

23 Then I arose, and went forth ínto the piaín: and, behoid, the giory 
of the Lord stood there, as the giory which I saw by the river of 
ehebar: and I feii on my faee. 

24 Then the spirit entered into me, and set me npon my feet, and 
spake with me, and said nnto me, Go, shnt thyseif withín thíne 
honse. 

25 Bnt thon, O son of man, behoid, they shaii pnt bands npon thee, 
and shaii bind thee with them, and thon shait not go ont among 
them: 

26 and I wiii make thy tongne eieave to the roof of thy month, that 
thon shait be dnmb, and shait not be to them a reprover: for they 
are a rebeiiions honse. 

27 Bnt when I speak with thee, I wiii open thy month, and thon shait 
say nnto them, Thns saíth the Lord God; He that heareth, iet him 
hear; and he that forbeareth, iet hím forbear; for they are a 
rebeiiíons honse. 
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4 

The Siege of Jemsalem Portrayed 

1 Thou also, son of man, take thee a tile, and lay it before thee, and 
portray upon it the eity, even Jernsalem: 

2 and lay siege against it, and build a fort against it, and east a mount 
against it; set the eamp also against it, and set battehng rams against 
it round about. 

3 Moreover take thou unto thee an iron pan, and set it/pr a wall of 
iron between thee and the eity: and set thy faee against it, and it 
shall be besieged, and thou shalt lay siege against it. This shedl be a 
sign to the hoiise of Israel. 

4 ^ Lie thou also upon thy left side, and lay the iniquity of the house 
of Israel upon it: aeeording to the nnmber of the days that thou shalt 
lie upon it thou shalt bear their iniquity. 

5 For I have laid upon thee the years of their iniquity, aeeording to 
the nnmber of the days, three hnndred and ninety days: so shalt 
thou bear the iniquity of the house of Israel. 

6 And when thou hast aeeomplished them, lie again on thy right 
side, and thou shalt bear the iniquity of the house of Judah forty 
days: I have appointed thee eaeh day for a year. 

7 Therefore thou shalt set thy faee toward the siege ofJemsalem, and 
thine arm shalí be nneovered, and thou shalt prophesy against it. 

8 And, behold, I will lay bands upon thee, and thou shalt not turn 
thee from one side to another, till thou hast ended the days of thy 
siege. 

9 ^ Take thou also unto thee wheat, and barley, and beans, and 
lentils, and millet, and fitehes, and put them in one vessel, and 
make thee bread thereof, aeeording to the nnmber of the days that 
thou shalt lie upon thy side; three hnndred and ninety days shalt 
thou eat thereof. 

10 And thy meat which thou shalt eat shall be by weight, twenty 
shekels a day: from time to time shalt thou eat it. 


1760 Ezekiel 5 

11 Thou shalt drínk also water by measure, the sixth part of a hin: 
from time to time shalt thou drink. 

12 And thou shalt eat it as barley eakes, and thou shalt bake it with 
dung that eometh out of man, in their sight. 

13 And the Lord said, Even thus shall the ehildren of Israel eat their 
defiled bread among the Gentiles, whither I will drive them. 

14 Then said I, Ah Lord God ! behold, my soul hath not been 
pollnted: for from my youth up even till now have I not eaten of 
that which dieth of itself, or is torn in pieees; neither eame there 
abominable flesh into my mouth. 

15 Then he said unto me, Lo, I have given thee cow's dung for man's 
dung, and thou shalt prepare thy bread therewith. 

16 Moreover he said unto me, Son of man, behold, I will break the 
staff of bread in Jenisalem: and they shall eat bread by weight, and 
with eare; and they shall drink water by measnre, and with 
astonishment: 

17 that they may want bread and water, and be astonished one with 
another, and eonsnme away for their iniquity. 

5 

1 And thou, son of man, take thee a sharp knife, take thee a barber's 
razor, and cause it to pass upon thine head and upon thy beard: 
then take thee balanees to weigh, and divide the hair. 

2 Thou shalt burn with fire a third part in the midst of the eity, when 
the days of the siege are hilfilled: and thou shalt take a third part, 
and smite about it with a knife: and a third part thou shalt seatter in 
the wind; and I will draw out a sword after them. 

3 Thou shalt also take thereof a few in nnmber, and bind them in thy 
skirts. 

4 Then take of them again, and east them into the midst of the fire, 
and burn them in the fire;/pr thereof shall a fire eome forth into all 
the house of Israel. 

5 Thus saith the Lord God; Thisis Jerusalem: I have set it in the 
midst of the nations and eonntries that are round about her. 
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6 And she hath ehanged my jndgments into wickedness more than 
the nations, and my statntes more than the eonntries that are ronnd 
abont her: for they have refnsed my jndgments and my statntes, 
they have not walked in them. 

7 Therefore thns saith the Lord God ; Beeanse ye mnltiplied more 
than the nations that are ronnd abont yon, and have not walked in 
my statntes, neither have kept my jndgments, neither have done 
aeeording to the jndgments of the nations that are ronnd abont yon; 

8 therefore thns saith the Lord God ; Behold, I, even I, am against 
thee, and will execute jndgments in the midst of thee in the sight of 
the nations. 

9 And I will do in thee that which I have not done, and whereunto I 
will not do any more the like, beeanse of all thine abominations. 

10 Therefore the fathers shall eat the sons in the midst of thee, and the 
sons shall eat their fathers; and I will execute judgments in thee, 
and the whole remnant of thee will I seatter into all the winds. 

11 Wherefore, as I live, saith the Lord God; Snrely, beeanse thou hast 
defiled my sanctuary with all thy detestable things, and with all 
thine abominations, therefore will I also diminish thee; neither 
shall mine eye spare, neither will I have any pity. 

12 A third part of thee shall die with the pestilenee, and with famine 
shall they be eonsnmed in the midst of thee: and a third part shall 
fall by the sword round about thee; and I will seatter a third part 
into all the winds, and I will draw out a sword after them. 

13 ^ Thus shall mine anger be aeeomplished, and I will cause my fury 
to rest upon them, and I will be eomforted: and they shall know 
that I the Lord have spoken it in my zeal, when I have 
aeeomplished my fury in them. 

14 Moreover I will make thee waste, and a reproaeh among the 
nations that are round about thee, in the sight of all that pass by. 

15 So it shall be a reproaeh and a taunt, an instnietion and an 
astonishment unto the nations that are round about thee, when I 
shall execute judgments in thee in anger and in fury and in furious 
rebukes. I the Lord have spokenit. 
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When I shall send npon them the evil arrows of famine, which 
shall be for their destrnetion, and which I will send to destroy yon: 
and I will inerease the famine npon yon, and will break yonr staff of 
bread: 

so will I send npon yon famine and evil beasts, and they shall 
bereave thee; and pestilenee and blood shall pass throngh thee; and 
I will bring the sword npon thee. I the Lord have spoken it. 

6 

The Propheey against the Monntains of Israel 

And the word of the Lord eame nnto me, saying, 

Son of man, set thy faee toward the monntains of Israel, and 
prophesy against them, 

and say, Ye monntains of Israel, hear the word of the Lord God; 
Thns saith the Lord God to the monntains and to the hills, to the 
rivers and to the valleys; Behold, I, even I, will bring a sword npon 
yon, and I will destroy yonr high plaees. 

And yonr altars shall be desolate, and yonr images shall be broken: 
and I will east down yonr slain men before yonr idols. 

And I will lay the dead eareasses of the ehildren of Israel before 
their idols; and I will seatter yonr bones ronnd abont yonr altars. 

In all yonr dwelling plaees the eities shall be laid waste, and the 
high plaees shall be desolate; that yonr altars may be laid waste and 
made desolate, and yonr idols may be broken and eease, and yonr 
images may be ent down, and yonr works may be abolished. 

And the slain shall fall in the midst of yon, and ye shall know that I 
am the Lord. 

^ Yet will I leave a remnant, that ye may have spme that shall eseape 
the sword among the nations, when ye shall be seattered throngh 
the eonntries. 

And they that eseape of yon shall remember me among the nations 
whither they shall be earried eaptives, beeanse I am broken with 
their whorish heart, which hath departed from me, and with their 
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eyes, which go a whoring after their idois: and they shaii ioathe 
themseives for the eviis which they have eommitted in aii their 
abominations. 

And they shaii know that I am the Lord, and that I have not said in 
vain that I wouid do this evii nnto them. 

^ Thns saith the Lord God ; Smite with thine hand, and stamp with 
thy foot, and say, Aias for aii the evíi abominations of the honse of 
Israei! for they shaii faii by the sword, by the famine, and by the 
pestíienee. 

He that is far off shaii díe of the pestíienee; and he that ís near shaii 
faii by the sword; and he that remaineth and ís besieged shaii die by 
the famine: thns wiii I aeeompiish my fnry npon them. 

Then shaii ye know that I am the Lord, when their siain men shaii 
be among their idois ronnd abont their aitars, npon every high hiii, 
in aii the tops of the monntains, and nnder every green tree, and 
nnder every thiek oak, the piaee where they did offer sweet savor to 
aii their idois. 

So wiii I streteh ont my hand npon them, and make the iand 
desoiate, yea, more desoiate than the wiiderness toward Dibiath, in 
aii their habitations: and they shaii know that I am the Lord. 

7 

The End Is Gome 

Moreover the word of the Lord eame nnto me, saying, 

Aiso, thon son of man, thns saith the Lord God nnto the iand of 
Israei; An end, the end is eome npon the fonr eorners of the iand. 
Nowis the end eome npon thee, and I wiii send mine anger npon 
thee, and wiii jndge thee aeeording to thy ways, and wiii 
reeompense npon thee aii thine abominations. 

And mine eye shaii not spare thee, neither wiii I have pity: bnt I 
wiii reeompense thy ways npon thee, and thine abominations shaii 
be in the midst of thee: and ye shaii know that I am the Lord. 

^ Thns saith the Lord God ; An evii, an oniy evii, behoid, is eome. 
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6 An end is eome, the end is eome: it watcheth for thee; behold, it is 
eome. 

7 The morning is eome nnto thee, O thon that dwellest in the land: 
the time is eome, the day of tronble is near, and not the sonnding 
again of the monntains. 

8 Now will I shortly ponr ont my fnry npon thee, and aeeomplish 
mine anger npon thee: and I will jndge thee aeeording to thy ways, 
and will reeompense thee for all thine abominations. 

9 And mine eye shall not spare, neither will I have pity: I will 
reeompense thee aeeording to thy ways and thine abominations 
that are in the midst of thee; and ye shall know that I am the Lord 
that smiteth. 

10 ^ Behold the day, behold, it is eome: the morning is gone forth; the 
rod hath blossomed, pride hath bndded. 

11 Violenee is risen up into a rod of wickedness: none of them shall 
remain, nor of their mnltitnde, nor of any of theirs: neither shall 
there he wailing for them. 

12 The time is eome, the day draweth near: let not the bnyer rejoiee, 
nor the seller monrn: for wrath is npon all the mnltitnde thereof. 

13 For the seller shall not retnrn to that which is sold, althongh they 
were yet alive: for the vision is tonehing the whole mnltitnde 
thereof, which shall not retnrn; neither shall any strengthen 
himself in the inignity of his life. 

14 ^ They have blown the tmmpet, even to make all ready; bnt none 
goeth to the battle: for my wrath is npon all the mnltitnde thereof. 

15 The swordis without, and the pestilenee and the famine within: he 
thatis in the field shall die with the sword; and he thatis in the eity, 
famine and pestilenee shall devonr him. 

16 Bnt they that eseape of them shall eseape, and shall be on the 
monntains like doves of the valleys, all of them monrning, every 
one for his inignity. 

17 All hands shall be feeble, and all knees shall be weak as water. 

18 They shall also gird themselves with saekeloth, and horror shall 
eover them; and shame shall be npon all faees, and baldness npon all 
their heads. 
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19 They shall east their silver in the streets, and their gold shall be 
removed: their silver and their gold shall not be able to deliver 
them in the day of the wrath of the Lord : they shall not satisfy 
their sonls, neither fill their bowels: beeanse it is the 
stnmblingbloek of their iniquity. 

20 As for the beanty of his ornament, he set it in majesty: bnt they 
made the images of their abominations and of their detestable 
things therein: therefore have I set it far from them. 

21 And I will give it into the hands of the strangers for a prey, and to 
the wicked of the earth for a spoil; and they shall pollnte it. 

22 My faee will I tnrn also from them, and they shall pollnte my seeret 
píaee: for the robbers shall enter into it, and defile it. 

23 ^ Make a ehain: for the land is fnll of bloody erimes, and the eity is 
fnll of violenee. 

24 Wherefore I will bring the worst of the heathen, and they shall 
possess their honses: I will also make the pomp of the strong to 
eease; and their holy plaees shall be defiled. 

25 Destmetion eometh; and they shall seek peaee, and there shall be 
none. 

26 Misehief shall eome npon misehief, and mmor shall be npon 
mmor; then shall they seek a vision of the prophet; bnt the law 
shall perish from the priest, and eonnsel from the aneients. 

27 The king shall monrn, and the prinee shall be elothed with 
desolation, and the hands of the people of the land shall be 
tronbled: I will do nnto them after their way, and aeeording to their 
deserts will I jndge them; and they shall know that I am the Lord. 

8 

The Prophet's Vision of the Abominations in Jernsalem 

1 And it eame to pass in the sbeth year, in the sbeth month, in the fifth 
daì) of the month, as I sat in mine honse, and the elders of Jndah sat 
before me, that the hand of the Lord God fell there npon me. 
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2 Then I beheld, and lo a likeness as the appearanee of fire: from the 
appearanee of his ioins even downward, fire; and from his ioins 
even upward, as the appearanee of brightness, as the eoior of 
amber. 

3 And he put forth the form of a hand, and took me by a ioek of mine 
head; and the spirit iifted me up between the earth and the heaven, 
and bronght me in the visíons of God to Jernsaiem, to the door of 
the ínner gate that iooketh toward the north; where ivas the seat of 
the ímage of j eaionsy, which provoketh to j eaionsy. 

4 And, behoid, the giory of the God of Israei ivas there, aeeording to 
the vísíon that I saw in the piain. 

5 ^ Then saíd he unto me, Son of man, iift up thine eyes now the way 
toward the north. So I iifted up mine eyes the way toward the 
north, and behoid northward at the gate of the aitar this image of 
jeaionsy in the entry. 

6 He said fnrthermore unto me, Son of man, seest thou what they 
do? even the great abominations that the house of Israei 
eommitteth here, that I shouid go far off from my sanctuary ? but 
turn thee yet again, and thou shait see greater abominations. 

7 ^ And he bronght me to the door of the court; and when I iooked, 
behoid a hoie in the waii. 

8 Then said he unto me, Son of man, dig now in the waii: and when I 
had digged in the waii, behoid a door. 

9 And he said unto me, Go in, and behoid the wicked abominations 
that they do here. 

10 So I went in and saw; and behoid every form of ereeping things, 
and abominabie beasts, and aii the idois of the house of Israei, 
portrayed upon the waii round about. 

11 And there stood before them seventy men of the aneients of the 
house of Israei, and in the midst of them stood Jaazaniah the son of 
Shaphan, with every man his eenser in his hand; and a thiek cioud 
of ineense went up. 

12 Then said he unto me, Son of man, hast thou seen what the 
aneients of the house of Israei do in the dark, every man in the 
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ehambers of his imagery? for they say, The Lord seeth us not; the 
Lord hath forsaken the earth. 

13 He said also nnto me, Tnrn thee yet again, and thon shalt see 
greater abominations that they do. 

14 ^ Then he bronght me to the door of the gate of the Lord's hoiise 
which inas toward the north; and, behold, there sat women 
weeping for Tammnz. 

15 Then said he nnto me, Hast thon seen this, O son of man? tnrn thee 
yet again, and thon shalt see greater abominations than these. 

16 ^ And he bronght me into the inner eonrt of the Lord's honse, 
and, behold, at the door of the temple of the Lord, between the 
poreh and the altar, were abont five and twenty men, with their 
baeks toward the temple of the Lord, and their faees toward the 
east; and they worshipped the snn toward the east. 

17 Then he said nnto me, Hast thon seen this, O son of man? Is it a 
light thing to the honse of Jndah that they eommit the 
abominations which they eommit here? for they have filled the 
land with violenee, and have retnrned to provoke me to anger: and, 
lo, they pnt the braneh to their nose. 

18 Therefore will I also deal in fnry: mine eye shall not spare, neither 
will I have pity: and thongh they ery in mine ears with a lond voiee, 
yet will I not hear them. 

9 

The Slanghter of the Gnilty 

1 He eried also in mine ears with a lond voiee, saying, Ganse them 
that have eharge over the eity to draw near, even every man ivith his 
destroying weapon in his hand. 

2 And, behold, six men eame from the way of the higher gate, which 
lieth toward the north, and every man a slanghter weapon in his 
hand; and one man among them ivas elothed with linen, with a 
writer's inkhorn by his side: and they went in, and stood beside the 
brazen altar. 
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3 ^ And the glory of the God of Israel was gone up from the cherub, 
whereupon he was, to the threshold of the house. And he ealled to 
the man elothed with linen, which had the writer's inkhorn by his 
side; 

4 and the Lord said unto him, Go throngh the midst of the eity, 
throngh the midst of Jenisalem, and set a mark upon the foreheads 
of the men that sigh and that ery for all the abominations that be 
done in the midst thereof. 

5 And to the others he said in mine hearing, Go ye after him throngh 
the eity, and smite: let not your eye spare, neither have ye pity: 

6 slay ntterly old and young, both maids, and little ehildren, and 
women: but eome not near any man upon whom is the mark; and 
begin at my sanetnary. Then they began at the aneient men which 
were before the house. 

7 And he said unto them, Defile the hoiise, and fill the eonrts with 
the slain: go ye forth. And they went forth, and slew in the eity. 

8 And it eame to pass, while they were slaying them, and I was left, 
that I fell upon my faee, and eried, and said, Ah Lord God ! wilt 
thou destroy all the residue of Israel in thy ponring out of thy fury 
upon Jenisalem? 

9 ^ Then said he unto me, The iniquity of the house of Israel and 
Judah is exceeding great, and the land is full of blood, and the eity 
full of perverseness: for they say, The Lord hath forsaken the 
earth, andthe Lord seeth not. 

10 And as for me also, mine eye shall not spare, neither will I have 
pity, bat I will reeompense their way upon their head. 

11 ^ And, behold, the man elothed with linen, which had the inkhorn 
by his side, reported the matter, saying, I have done as thou hast 
eommandedme. 
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10 

God's Glory Departs from the Temple 

1 Then I looked, and, behold, in the firmament that was above the 
head of the ehernbim there appeared over them as it were a 
sapphire stone, as the appearanee of the likeness of a throne. 

2 And he spake nnto the man elothed with linen, and said, Go in 
between the wheels, even nnder the ehernb, and fill thine hand 
with eoals of fire from between the ehembim, and seatter them over 
the eity. 

^ And he went in in my sight. 

3 Now the ehernbim stood on the right side ofthe honse, when the 
man went in; and the elond filled the inner eonrt. 

4 Then the glory of the Lord went up from the ehernb, and stooA 
over the threshold of the honse; and the honse was filled with the 
elond, and the eonrt was fnll of the brightness of the Lord's glory. 

5 And the sonnd of the ehembim's wings was heard even to the onter 
eonrt, as the voiee of the Almighty God when he speaketh. 

6 ^ And it eame to pass, that when he had eommanded the man 
elothed with linen, saying, Take fire from between the wheels, 
from between the ehembim; then he went in, and stood beside the 
wheels. 

7 And one ehernb stretehed forth his hand from between the 
ehernbim nnto the fire that was between the ehernbim, and took 
thereof, and pnt it into the hands of him that vvas elothed with linen; 
who took it, and went ont. 

8 And there appeared in the ehembim the form of a man's hand 
nnder their wings. 

9 ^ And when I looked, behold the fonr wheels by the ehernbim, one 
wheel by one ehernb, and another wheel by another ehemb: and 
the appearanee of the wheels was as the eolor of a beryl stone. 

10 And asfor their appearanees, they fonr had one likeness, as if a 
wheel had been in the midst of a wheel. 
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11 When they went, they went npon their fonr sides; they tnrned not 
as they went, bnt to the plaee whither the head looked they 
followed it; they tnrned not as they went. 

12 And their whole body, and their baeks, and their hands, and their 
wings, and the wheels, were fnll of eyes ronnd abont, even the 
wheels that they fonr had. 

13 As for the wheels, it was eried nnto them in my hearing, O wheel. 

14 And every one had fonr faees: the first faee was the faee of a ehernb, 
and the seeond faee was the faee of a man, and the third the faee of a 
lion, and the fonrth the faee of an eagle. 

15 ^ And the ehernbim were lifted up. This is the living ereatnre that I 
saw by the river of Ghebar. 

16 And when the ehernbim went, the wheels went by them: and when 
the ehernbim lifted up their wings to mount up from the earth, the 
same wheels also turned not from beside them. 

17 When they stood, these stood; and when they were lifted up, these 
lifted up themselves alsp: for the spirit of the living ereatnre was in 
them. 

18 ^ Then the glory of the Lord departed from off the threshold of 
the house, and stood over the ehernbim. 

19 And the ehernbim lifted up their wings, and monnted up from the 
earth in my sight: when they went out, the wheels also were beside 
them, and every one stood at the door of the east gate of the Lord’s 
house; and the glory of the God of Israel was over them above. 

20 ^ This is the living ereatnre that I saw under the God of Israel by the 
river of Ghebar; and I knew that they were the ehenibim. 

21 Every one had four faees apieee, and every one four wings; and the 
likeness of the hands of a man was under their wings. 

22 And the likeness of their faees was the same faees which I saw by the 
river of Ghebar, their appearanees and themselves: they went every 
one straight forward. 
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11 

Evil Prinees Rebnked 

1 Moreover the spirit lifted me up, and bronght me nnto the east gate 
of the Lord's honse, which looketh eastward: and behold at the 
door of the gate five and twenty men; among whom I saw 
Jaazaniah the son of Aznr, and Pelatiah the son of Benaiah, prinees 
of the people. 

2 Then said he nnto me, Son of man, these are the men that devise 
misehief, and give wicked eonnsel in this eity: 

3 which say, ít is not near; let us bnild houses: this eity is the ealdron, 
and we he the flesh. 

4 Therefore prophesy against them, prophesy, O son of man. 

5 ^ And the Spirit of the Lord fell upon me, and said unto me, 
Speak; Thus saith the Lord ; Thus have ye said, O honse of Israel: 
for I know the things that eome into your mind, every one p/them. 

6 Ye have mnltiplied your slain in this eity, and ye have filled the 
streets thereof with the slain. 

7 Therefore thus saith the Lord God ; Your slain whom ye have laid 
in the midst of it, they are the flesh, and this eity is the ealdron: but 
I will bring you forth out of the midst of it. 

8 Ye have feared the sword; and I will bring a sword upon you, saith 
the LordGoD. 

9 And I will bring you out of the midst thereof, and deliver you into 
the hands of strangers, and will execute judgments among you. 

10 Ye shall fall by the sword; I will judge you in the border of Israel; 
and ye shall know that I am the Lord. 

11 This eity shall not be your ealdron, neither shall ye be the flesh in 
the midst thereof; bat I will judge you in the border of Israel: 

12 and ye shall know that I am the Lord : for ye have not walked in 
my statntes, neither executed my judgments, but have done after 
the manners of the heathen that are round about you. 

13 ^ And it eame to pass, when I prophesied, that Pelatiah the son of 
Benaiah died. Then fell I down upon my faee, and eried with a loud 
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voiee, and said, Ah Lord God ! wilt thou make a full end of the 
remnant of Israel? 

The Promise of Restoration and Renewal 

14 ^ Again the word of the Lord eame nnto me, saying, 

15 Son of man, thy brethren, even thy brethren, the men of thy 
kindred, and all the honse of Israel wholly, are they nnto whom the 
inhabitants of Jernsalem have said, Get yon far from the Lord : 
nnto us is this land given in possession. 

16 Therefore say, Thns saith the Lord God; Althongh I have east them 
far off among the heathen, and althongh I have seattered them 
among the eonntries, yet will I be to them as a little sanetnary in 
the eonntries where they shall eome. 

17 Therefore say, Thns saith the Lord God; I will even gather yon 
from the people, and assemble yon ont of the eonntries where ye 
have been seattered, and I will give yon the land of Israel. 

18 And they shall eome thither, and they shall take away all the 
detestable things thereof and all the abominations thereof from 
thenee. 

19 And I will give them one heart, and I will pnt a new spirit within 
yon; and I will take the stony heart ont of their flesh, and will give 
them a heart of flesh: 

20 that they may walk in my statntes, and keep mine ordinanees, and 
do them: and they shall be my people, and I will be their God. 

21 Bnt asfpr them whose heart walketh after the heart of their 
detestable things and their abominations, I will reeompense their 
way npon their own heads, saith the Lord God. 

22 ^ Then did the ehernbim lift up their wings, and the wheels beside 
them; and the glory of the God of Israel was over them above. 

23 And the glory ofthe Lord went up from the midst of the eity, and 
stood npon the monntain which is on the east side of the eity. 

24 Afterward the spirit took me up, and bronght me in a vision by the 
Spirit of God into Ghaldea, to them of the eaptivity. So the vision 
that I had seen went up from me. 
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25 Then I spake unto them of the eaptivity all the things that the 
Lord had showed me. 

12 

Ezekiel Portrays the Removal into Gaptivity 

1 The word of the Lord also eame unto me, saying, 

2 Son ofman, thou dwellest in the midst of a rebellions house, which 
have eyes to see, and see not; they have ears to hear, and hear not: 
for they are a rebellions house. 

3 Therefore, thou son of man, prepare thee stuff for removing, and 
remove by day in their sight; and thou shalt remove from thy plaee 
to another plaee in their sight: it may be they will eonsider, thongh 
they be a rebellions hoiise. 

4 Then shalt thou bring forth thy stuff by day in their sight, as stuff 
for removing: and thou shalt go forth at even in their sight, as they 
that go forth into eaptivity. 

5 Dig thou through the wall in their sight, and earry out thereby. 

6 In their sight shalt thou bear it upon thij shonlders, and earry it 
forth in the twilight: thou shalt eover thy faee, that thou see not the 
gronnd: for I have set thee/pr a sign unto the house of Israel. 

7 ^ And I did so as I was eommanded: I bronght forth my stuff by 
day, as stuff for eaptivity, and in the even I digged throngh the wall 
with mine hand; I bronghtit forth in the twilight, and I bare it 
upon míf shonlder in their sight. 

8 ^ And in the morning eame the word of the Lord unto me, saying, 

9 Son of man, hath not the house of Israel, the rebellious house, said 
unto thee, What doest thou? 

10 Say thouunto them, Thus saith the Lord God; This burden 
eoneerneth the prinee in Jernsalem, and all the house of Israel that 
are among them. 

11 Say, I am your sign: like as I have done, so shall it be done unto 
them: they shall remove and go into eaptivity. 
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12 And the prinee that is among them shall bear npon his shonlder in 
the tvvilight, and shall go forth: they shall dig throngh the wall to 
earry ont thereby: he shall eover his faee, that he see not the gronnd 
with his eyes. 

13 My net also will I spread npon him, and he shall be taken in my 
snare: and I will bring him to Babylon to the land of the Ghaldeans; 
yet shall he not see it, thongh he shall die there. 

14 And I will seatter toward every wind all that an abont him to help 
him, and all his bands; and I will draw ont the sword after them. 

15 And they shall know that I am the Lord, when I shall seatter them 
among the nations, and disperse them in the eonntries. 

16 Bnt I will leave a few men of them from the sword, from the 
famine, and from the pestilenee; that they may deelare all their 
abominations among the heathen whither they eome; and they 
shall know that I am the Lord. 

17 ^ Moreover the word of the Lord eame to me, saying, 

18 Son of man, eat thy bread with quaking, and drink thy water with 
trembling and with earehilness; 

19 and say unto the people of the land, Thus saith the Lord God of the 
inhabitants of Jenisalem, and of the land of Israel; They shall eat 
their bread with earehilness, and drink their water with 
astonishment, that her land may be desolate from all that is 
therein, beeanse of the violenee of all them that dwell therein. 

20 And the eities that are inhabited shall be laid waste, and the land 
shall be desolate; andye shall know that I am the Lord. 

21 ^ And the word of the Lord eame unto me, saying, 

22 Son of man, what is that proverb that ye have in the land of Israel, 
saying, The days are prolonged, and every vision faileth? 

23 Tell them therefore, Thus saith the Lord God ; I will make this 
proverb to eease, and they shall no more use it as a proverb in 
Israel; but say unto them, The days are at hand, and the effeet of 
every vision. 

24 For there shall be no more any vain vision nor flattering divination 
within the house of Israel. 
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25 For I am the Lord : I will speak, and the word that I shall speak 
shall eome to pass; it shall be no more prolonged: for in yonr days, 
O rebellions honse, will I say the word, and will perform it, saith 
the LordGoD. 

26 ^ Again the word of the Lord eame to me, saying, 

27 Son of man, behold, they o/the honse of Israel say, The vision that 
he seeth is for many days tp epme, and he prophesieth of the times 
that are far off. 

28 Therefore say nnto them, Thns saith the Lord God; There shall 
none of my words be prolonged any more, but the word which I 
have spoken shall be done, saith the Lord God. 

13 

False Prophets Gondemned 

1 And the word of the Lord eame unto me, saying, 

2 Son of man, prophesy against the prophets of Israel that prophesy, 
and say thou unto them that prophesy out of their own hearts, 
Hear ye the word of the Lord; 

3 Thus saith the Lord God; Woe unto the foolish prophets, that 
follow their own spirit, and have seen nothing! 

4 O Israel, thy prophets are like the foxes in the deserts. 

5 Ye have not gone up into the gaps, neither made up the hedge for 
the house of Israel to stand in the battle in the day of the Lord. 

6 They have seen vanity and lying divination, saying, The Lord 
saith: and the Lord hath not sent them: and they have made others 
to hope that they would eonfirm the word. 

7 Have ye not seen a vain vision, and have ye not spoken a lying 
divination, whereas ye say, The Lord saithit; albeit I have not 
spoken? 

8 ^ Therefore thus saith the Lord God; Because ye have spoken 
vanity, and seen lies, therefore, behold, I am against you, saith the 
Lord God. 
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9 And mine hand shall be npon the prophets that see vanity, and that 
divine lies: they shall not be in the assembly of my people, neither 
shall they be vvritten in the vvriting of the honse of Israel, neither 
shall they enter into the land of Israel; and ye shall knovv that lam 
the LordGoD. 

10 Beeanse, even beeanse they have sedneed my people, saying, Peaee; 
and there was no peaee; and one bnilt up a vvall, and, lo, others 
danbed it vvith untempered mortar: 

11 say unto them vvhieh daub it vvith untempered mortar, that it shall 
fall: there shall be an overflovving shovver; andye, O great 
hailstones, shall fall; and a stormy vvind shall rendit. 

12 Lo, vvhen the vvall is fallen, shall it not be said unto you, Where is 
the daubing vvherevvith ye have danbeditf 

13 Therefore thus saiththe LordGoo; Ivvill evenrenditvvitha 
stormy vvind in my fury; and there shall be an overflovving shovver 
in mine anger, and great hailstones in mif fury to consume it. 

14 So vvill I break dovvn the vvall that ye have danbed vvith nntempered 
mortar, and bring it dovvn to the gronnd, so that the fonndation 
thereof shall be diseovered, and it shall fall, and ye shall be 
eonsnmed in the midst thereof: and ye shall knovv that I am the 
Lord. 

15 Thus vvill I aeeomplish my vvrath upon the vvall, and upon them 
that have danbed it vvith nntempered mortar, and vvill say unto you, 
The vvall is no more, neither they that danbed it; 

16 tp wit, the prophets of Israel vvhieh prophesy eoneerning Jenisalem, 
and vvhieh see visions of peaee for her, and there is no peaee, saith 
the LordGoD. 

17 ^ Likevvise, thou son of man, set thy faee against the danghters of 
thy people, vvhieh prophesy out of their ovvn heart; and prophesy 
thou against them, 

18 and say, Thus saith the Lord God ; Woe to the wpmen that sevv 
pillovvs to all armholes, and make kerehiefs upon the head of every 
statnre to hunt souls! Will ye hunt the souls of my people, and vvill 
ye save the souls alive that eome unto you? 
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19 And will ye pollnte me among my people for handfnls of barley and 
for pieees of bread, to slay the sonls that shonld not die, and to save 
the sonls alive that shonld not live, by yonr lying to my people that 
hear ífonr lies ? 

20 ^ Wherefore thns saith the Lord God ; Behold, I am against yonr 
pillows, wherewith ye there hnnt the sonls to make them fly, and I 
will tear them from yonr arms, and will let the sonls go, even the 
sonls that ye hnnt to make them fly. 

21 Yonr kerehiefs also will I tear, and deliver my people ont of yonr 
hand, and they shall be no more in yonr hand to be hnnted; and ye 
shall know that I am the Lord. 

22 Beeanse with lies ye have made the heart of the righteons sad, 
whom I have not made sad; and strengthened the hands of the 
wicked, that he shonld not retnrn from his wicked way, by 
promising him life; 

23 therefore ye shall see no more vanity, nor divine divinations: for I 
will deliver my people ont of yonr hand: and ye shall know that I 
am the Lord. 

14 

Jndgment on Idolaters Who Gonsnlt a Prophet 

1 Then eame eertain of the elders of Israel nnto me, and sat before 
me. 

2 And the word of the Lord eame nnto me, saying, 

3 Son ofman, these men have set up their idols in their heart, and 
pnt the stnmblingbloek of their iniquity before their faee: shonld I 
be ingnired of at all by them ? 

4 Therefore speak nnto them, and say nnto them, Thns saith the Lord 
God ; Every man of the honse of Israel that setteth up his idols in 
his heart, and putteth the stumblingblock of his iniquity before his 
faee, and eometh to the prophet; I the Lord will answer him that 
eometh, aeeording to the multitude of his idols; 
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5 that I may take the hoiise of Israel in their own heart, beeanse they 
are all estranged from me throngh their idols. 

6 ^ Therefore say nnto the honse of Israel, Thns saith the Lord God; 
Repent, and tnrn ìjpmselves from yonr idols; and tnrn away yonr 
faees from all yonr abominations. 

7 For every one of the honse of Israel, or of the stranger that 
sojonrneth in Israel, which separateth himself from me, and setteth 
up his idols in his heart, and pntteth the stnmblingbloek of his 
iniquity before his faee, and eometh to a prophet to inquire of him 
eoneerning me; I the Lord will answer him by myself: 

8 and I will set my faee against that man, and will make him a sign 
and a proverb, and I will ent him off from the midst of my people; 
and ye shall know that I am the Lord. 

9 And if the prophet be deeeived when he hath spoken a thing, I the 
Lord have deeeived that prophet, and I will streteh ont my hand 
npon him, and will destroy him from the midst of my people Israel. 

10 And they shall bear the pnnishment of their iniquity: the 
pnnishment of the prophet shall be even as the pnnishment of him 
that seeketh mto kim; 

11 that the honse of Israel may go no more astray from me, neither be 
pollnted any more with all their transgressions; bnt that they may 
be my people, and I may be their God, saith the Lord God. 

The jnstiee of God's Pnnishment of Jernsalem 

12 ^ The word of the Lord eame again to me, saying, 

13 Son of man, when the land sinneth against me by trespassing 
grievonsly, then will I streteh ont mine hand npon it, and will 
break the staff of the bread thereof, and will send famine npon it, 
and will ent off man and beast from it: 

14 thongh these three men, Noah, Daniel, and Job, were in it, they 
shonld deliver but their own sonls by their righteonsness, saith the 
Lord God. 
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15 If I cause noisome beasts to pass throngh the land, and they spoil it, 
so that it be desolate, that no man may pass throngh beeaiise of the 
beasts: 

16 thPHgh these three men ivere in it, as I live, saith the Lord God, they 
shall deliver neither sons nor danghters; they only shall be 
delivered, bnt the land shall be desolate. 

17 Or if I bring a sword npon that land, and say, Sword, go throngh the 
land; so that I ent off man and beast from it: 

18 thongh these three men ivere in it, as I live, saith the Lord God, 
they shall deliver neither sons nor danghters, bnt they only shall be 
delivered themselves. 

19 Or 1 /1 send a pestilenee into that land, and ponr ont my fnry npon 
it in blood, to ent off from it man and beast: 

20 thongh Noah, Daniel, and Job, were in it, as I live, saith the Lord 
God, they shall deliver neither son nor danghter; they shall but 
deliver their own sonls by their righteoiisness. 

21 ^ For thus saith the Lord God ; How much more when I send my 
four sore judgments upon Jenisalem, the sword, and the famine, 
and the noisome beast, and the pestilenee, to cut off from it man 
and beast? 

22 Yet, behold, therein shall be left a remnant that shall be bronght 
forth, hpth sons and danghters: behold, they shall eome forth unto 
you, and ye shall see their way and their doings: and ye shall be 
eomforted eoneerning the evil that I have broughtupon Jernsalem, 
even eoneerning all that I have bronght upon it. 

23 And they shall eomfort you, when ye see their ways and their 
doings: and ye shall know that I have not done without cause all 
that I have done in it, saith the Lord God. 

15 

Jernsalem like a llseless Vine 
1 And the word of the Lord eame unto me, saying. 
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2 Son ofman, What is the vine tree more than any tree, or than a 
braneh which is among the trees of the forest? 

3 Shall wood be taken thereof to do any work? or will men take a pin 
of it to hang any vessel thereon ? 

4 Behold, it is east into the fire for fnel; the fire devonreth both the 
ends of it, and the midst of it is bnrned. Is it meet for anij work? 

5 Behold, when it was whole, it was meet for no work: how mneh 
less shall it be meet yet for anij work, when the fire hath devonred 
it, anditis bnrned? 

6 Therefore thns saith the Lord God ; As the vine tree among the 
trees of the forest, which I have given to the fire for fnel, so will I 
give the inhabitants of Jernsalem. 

7 And I will set my faee against them; they shall go ont from pne fire, 
and another fire shall devonr them; and ye shall know that I am the 
Lord, when I set my faee against them. 

8 And I will make the land desolate, beeanse they have eommitted a 
trespass, saith the Lord God. 

16 

Jemsalem's llnfaithfnlness 

1 Again the word of the Lord eame nnto me, saying, 

2 Son of man, eanse Jemsalem to know her abominations, 

3 and say, Thns saith the Lord God nnto Jernsalem; Thy birth and 
thy nativity is of the land of Ganaan; thy father was an Amorite, 
and thy mother a Hittite. 

4 And asfor thy nativity, in the day thon wast born thy navel was not 
ent, neither wast thon washed in water to snpple thee; thon wast 
not salted at all, nor swaddled at all. 

5 None eye pitied thee, to do any of these nnto thee, to have 
eompassion npon thee; bnt thon wast east ont in the open field, to 
the loathing of thy person, in the day that thon wast born. 
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6 ^ And when I passed by thee, and saw thee pollnted in thine own 
blood, I said nnto thee when thou wast in thy blood, Live; yea, I said 
nnto thee when thpu wast in thy blood, Live. 

7 I have eansed thee to mnltiply as the bnd of the field, and thon hast 
inereased and waxen great, and thon art eome to excellent 
ornaments: thif breasts are fashioned, and thine hair is grown, 
whereas thon wast naked and bare. 

8 ^ Now when I passed by thee, and looked npon thee, behold, thy 
time was the time of love; and I spread my skirt over thee, and 
eovered thy nakedness: yea, I sware nnto thee, and entered into a 
eovenant with thee, saith the LordGoo, and thonbeeamest mine. 

9 Then washed I thee with water; yea, I thoronghly washed away thy 
blood from thee, and I anointed thee with oil. 

10 I elothed thee also with broidered work, and shod thee with 
badgers' skin, and I girded thee abont with fine linen, and I eovered 
thee with silk. 

11 I deeked thee also with ornaments, and I pnt braeelets npon thy 
hands, and a ehain on thy neek. 

12 And I pnt ajewel on thy forehead, and earrings in thine ears, and a 
beantifnl crown npon thine head. 

13 Thns wast thon deeked with gold and silver; and thy raiment was pf 
fine linen, and silk, and broidered work; thon didst eat fine flonr, 
and honey, and oil; and thon wast exceeding beantifnl, and thon 
didst prosper into a kingdom. 

14 And thy renown went forth among the heathen for thy beanty: for 
it was perfeet throngh my eomeliness, which I had pnt npon thee, 
saiththe LordGoo. 

15 ^ Bnt thon didst trnst in thine own beanty, and playedst the harlot 
beeanse of thy renown, and ponredst ont thy fornieations on every 
one that passed by; his it was. 

16 And of thy garments thon didst take, and deekedst thy high plaees 
with divers eolors, and playedst the harlot therenpon: thelike things 
shall not eome, neither shall it be sp. 


1782 Ezekiel16 

17 Thou hast also taken thy fair j ewels of my gold and of my silver, 
which I had given thee, and madest to thyself images of men, and 
didst eommit whoredom with them, 

18 and tookest thy broidered garments, and eoveredst them: and thou 
hast set mine oil and mine ineense before them. 

19 My meat also which I gave thee, fine flour, and oil, and honey, 
wherewith I fed thee, thou hast even set it before them for a sweet 
savor: and thus it was, saith the Lord God. 

20 Moreover thou hast taken thy sons and thy danghters, whom thou 
hast borne unto me, and these hast thou saerifieed unto them to be 
devonred. Is this of thy whoredoms a small matter, 

21 that thou hast slain my ehildren, and delivered them to cause them 
to pass through thejìre for them? 

22 And in all thine abominations and thy whoredoms thou hast not 
remembered the days of thy youth, when thou wast naked and 
bare, and wast pollnted in thy blood. 

23 ^ And it eame to pass after all thy wickedness, (woe, woe unto thee! 
saiththe LordGoo,) 

24 that thou hast also built unto thee an eminent plaee, and hast made 
thee a high plaee in every street. 

25 Thou hast built thy high plaee at every head of the way, and hast 
made thy beanty to be abhorred, and hast opened thy feet to every 
one that passed by, and mnltiplied thy whoredoms. 

26 Thou hast also eommitted fornieation with the Egyptians thy 
neighbors, great of flesh; and hast inereased thy whoredoms, to 
provoke me to anger. 

27 Behold, therefore I have stretehed out my hand over thee, and have 
diminished thine ordinary/aod, and delivered thee unto the will of 
them that hate thee, the danghters of the Philistines, which are 
ashamed of thy lewd way. 

28 Thou hast played the whore also with the Assyrians, beeanse thou 
wast unsatiable; yea, thou hast played the harlot with them, and 
yet eonldest not be satisfied. 

29 Thou hast moreover multiplied thy fornieation in the land of 
Ganaan unto Ghaldea; and yet thou wast not satisfied herewith. 
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30 ^ How weak is thine heart, saith the Lord God, seeing thon doest 
all these things, the work of an imperions whorish woman; 

31 in that thon bnildest thine eminent plaee in the head of every way, 
and makest thine high plaee in every street; and hast not been as a 
harlot, in that thon seornest hire; 

32 but as a wife that eommitteth adnltery, which taketh strangers 
instead of her hnsband! 

33 They give gifts to all whores: bnt thon givest thy gifts to all thy 
lovers, and hirest them, that they may eome nnto thee on every 
side for thy whoredom. 

34 And the eontrary is in thee from other women in thy whoredoms, 
whereas none followeth thee to eommit whoredoms: and in that 
thon givest a reward, and no reward is given nnto thee, therefore 
thon art eontrary. 

35 ^ Wherefore, O harlot, hear the word of the Lord : 

36 Thns saith the Lord God; Beeanse thy filthiness was ponred ont, 
and thy nakedness diseovered throngh thy whoredoms with thy 
lovers, and with all the idols of thy abominations, and by the blood 
of thy ehildren, which thon didst give nnto them; 

37 behold, therefore I will gather all thy lovers, with whom thon hast 
taken pleasnre, and all them that thon hast loved, with all them that 
thon hast hated; I will even gather them ronnd abont against thee, 
and will diseover thy nakedness nnto them, that they may see all 
thy nakedness. 

38 And I will jndge thee, as women that break wedlock and shed blood 
are jndged; and I will give thee blood in fnry and jealonsy. 

39 And I will also give thee into their hand, and they shall throw 
down thine eminent plaee, and shall break down thy high plaees: 
they shall strip thee also of thy elothes, and shall take thy fair 
jewels, and leave thee naked and bare. 

40 They shall also bring up a eompany against thee, and they shall 
stone thee with stones, and thmst thee throngh with their swords. 

41 And they shall bnrn thine honses with fire, and execute jndgments 
npon thee in the sight of many women: and I will eanse thee to 
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eease from playing the harlot, and thon also shalt give no hire any 
more. 

42 So wiii I make my fnry toward thee to rest, and my j eaionsy shaii 
depart from thee, and I wiii be quiet, and wiii be no more angry. 

43 Beeanse thon hast not remembered the days of thy yonth, bnt hast 
fretted me in aii these things; behoid, therefore I aiso wiii 
reeompense thy way npon tkine head, saíth the Lord God : and 
thon shait not eommít thís iewdness above aii thíne abomínatíons. 

44 ^ Behoid, every one that nseth proverbs shaii nse tkis proverb 
agaínst thee, sayíng, As is the mother, sp is her danghter. 

45 Thon art thy mother's danghter, that ioatheth her hnsband and her 
ehíidren; and thon art the síster of thy sísters, whích ioathed theír 
hnsbands and their ehiidren: yonr mother was a Hittite, and yonr 
father an Amorite. 

46 And thine eider sister is Samaria, she and her danghters that dweii 
at thy ieft hand: and thy yonnger sister, that dweiieth at thy right 
hand, is Sodom and her danghters. 

47 Yet hast thon not waiked after their ways, nor done after their 
abomínatíons: bnt, as if that were a very iittie thing, thon wast 
eormpted more than they in aii thy ways. 

48 As I iive, saith the Lord God, Sodom thy sister hath not done, she 
nor her danghters, as thon hast done, thon and thy danghters. 

49 Behoid, this was the íníquity of thy síster Sodom, príde, fniness of 
bread, and abnndanee of ídieness was in her and ín her danghters, 
neither did she strengthen the hand of the poor and needy. 

50 And they were hanghty, and eommitted abomination before me: 
therefore I took them away as I sawgppd. 

31 Neither hath Samaria eommitted haif of thy sins; bnt thon hast 
mnitipiied thine abominations more than they, and hast jnstified 
thy sisters in aii thine abominations which thon hast done. 

52 Thon aiso, whích hast jndged thy sísters, bear thíne own shame for 
thy síns that thon hast eommítted more abominabie than they: 
they are more ríghteons than thon: yea, be thon eonfonnded aiso, 
and bear thy shame, in that thon hast jnstified thy sísters. 
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53 ^ When I shall bring agaín their eaptivity, the eaptivity of Sodom 
and her danghters, and the eaptivity of Samaria and her danghters, 
then will I bhng again the eaptivity of thy eaptives in the midst of 
them: 

54 that thon mayest bear thine own shame, and mayest be eonfonnded 
in all that thon hast done, in that thon art a eomfort nnto them. 

55 When thy sisters, Sodom and her danghters, shall retnrn to their 
former estate, and Samaria and her danghters shall retnrn to their 
former estate, then thon and thy danghters shall retnrn to yonr 
former estate. 

56 For thy sister Sodom was not mentioned by thy month in the day of 
thy pride, 

57 before thy wickedness was diseovered, as at the time of thi/ reproaeh 
of the danghters of Syria, and all that are ronnd abont her, the 
danghters of the Philistines, which despise thee ronnd abont. 

58 Thon hast borne thy lewdness and thine abominations, saith the 
Lord. 

59 ^ For thns saith the Lord God ; I will even deal with thee as thon 
hast done, which hast despised the oath in breaking the eovenant. 

60 Nevertheless, I will remember my eovenant with thee in the days 
of thy yonth, and I will establish nnto thee an everlasting eovenant. 

61 Then thon shalt remember thy ways, and be ashamed, when thon 
shalt reeeive thy sisters, thine elder and thy yonnger: and I will give 
them nnto thee for danghters, bnt not by thy eovenant. 

62 And I will establish my eovenant with thee; and thon shalt know 
thatlamthe Lord: 

63 that thon mayest remember, and be eonfonnded, and never open 
thy month any more beeanse of thy shame, when I am paeified 
toward thee for all that thon hast done, saith the Lord God. 

17 

The Parable of the Eagles and the Vine 
1 And the word of the Lord eame nnto me, saying. 
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Son of man, pnt forth a riddle, and speak a parable nnto the honse 
of Israel; 

and say, Thns saith the Lord God ; A great eagle with great wings, 
long'WÌnged, fnll of feathers, which had divers eolors, eame nnto 
Lebanon, and took the highest braneh of the eedar: 
he eropped off the top of his yonng twigs, and earried it into a land 
of traffie; he set it in a eity of merehants. 

He took also of the seed of the land, and planted it in a fmitfnl 
field; he plaeedit by great waters, and set it as a willow tree. 

And it grew, and beeame a spreading vine of low statnre, whose 
branehes tnrned toward him, and the roots thereof were nnder 
him: so it beeame a vine, and bronght forth branehes, and shot 
forth sprigs. 

^ There was also another great eagle with great wings and many 
feathers: and, behold, this vine did bend her roots toward him, and 
shot forth her branehes toward him, that he might water it by the 
furrows of her plantation. 

It was planted in a good soil by great waters, that it might bring 
forth branehes, and that it might bear frnit, that it might be a 
goodly vine. 

Say thon, Thns saith the Lord God; Shall it prosper? shall he not 
pnll up the roots thereof, and cut off the fruit thereof, that it 
wither? it shall wither in all the leaves of her spring, even without 
great power or many people to pluck it up by the roots thereof. 

Yea, behold, being planted, shall it prosper? shall it not ntterly 
wither, when the east wind toneheth it? it shall wither in the 
furrows where it grew. 

^ Moreover the word of the Lord eame unto me, saying, 

Say now to the rebellions house, Know ye not what these things 
mean? tell them, Behold, the king of Babylon is eome to Jenisalem, 
and hath taken the king thereof, and the prinees thereof, and led 
them with him to Babylon; 

and hath taken of the king's seed, and made a eovenant with him, 
and hath taken an oath of him: he hath also taken the mighty of 
the land: 
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14 that the kingdom míght be base, that it might not lift itself up, bnt 
that by keeping of his eovenant it might stand. 

15 But he rebelled against him in sending his ambassadors into Egypt, 
that they might give him horses and much people. Shall he 
prosper? shall he eseape that doeth such thinpf' or shall he break 
the eovenant, and be delivered? 

16 As I live, saith the Lord God, snrely in the plaee where the king 
dwelleth that made him king, whose oath he despised, and whose 
eovenant he brake, even with him in the midst of Babylon he shall 
die. 

17 Neither shall Pharaoh with his mighty army and great eompany 
make for him in the war, by easting up mounts, and bnilding forts, 
to cut off many persons: 

18 seeing he despised the oath by breaking the eovenant, when, lo, he 
had given his hand, and hath done all these things, he shall not 
eseape. 

19 Therefore thus saith the Lord God ; As I live, surely mine oath that 
he hath despised, and my eovenant that he hath broken, even it 
will I reeompense upon his own head. 

20 And I will spread my net upon him, and he shall be taken in my 
snare, and I will bring him to Babylon, and will plead with him 
there for his trespass that he hath trespassed against me. 

21 And all his higitives with all his bands shall fall by the sword, and 
they that remain shall be seattered toward all winds: and ye shall 
know that I the Lord have spoken it. 

22 ^ Thus saith the Lord God ; I will also take of the highest braneh of 
the high eedar, and will set it; I will erop off from the top of his 
young twigs a tender one, and will plant it upon a high monntain 
and eminent: 

23 in the monntain of the height of Israel will I plant it: and it shall 
bring forth bonghs, and bear fruit, and be a goodly eedar: and 
under it shall dwell all fowl of every wing; in the shadow of the 
branehes thereof shall they dwell. 

24 And all the trees of the field shall know that I the Lord have 
bronght down the high tree, have exalted the low tree, have dried 
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up the green tree, and have made the dry tree to flonrish: I the 
Lord have spoken and have done it. 

i8 

The Soul That Sins Shall Die 

The word of the Lord eame unto me again, saying, 

What mean ye, that ye use this proverb eoneerning the land of 
Israel, saying, The fathers have eaten sour grapes, and the 
ehíldren's teeth are set on edge? 

As I líve, saith the Lord God, ye shall not have oaasìon any more to 
use this proverb in Israel. 

Behold, ail souls are mine; as the soul of the father, so also the soul 
of the son is mine: the soul that sinneth, it shall die. 

^ But if a man be just, and do that which is lawful and right, 
má hath not eaten upon the monntains, neither hath liftednp his 
eyes to the idols of the house of Israel, neither hath defiled his 
neíghbor's wife, neither hath eome near to a menstnions woman, 
and hath not oppressed any, but hath restored to the debtor hís 
pledge, hath spoíled none by violenee, hath given hís bread to the 
hnngry, and hath eovered the naked wíth a garment; 
he that hath not gíven forth upon usury, neíther hath taken any 
ínerease, that hath wíthdrawn hís hand from íníquíty, hath 
executed tnie judgment between man and man, 
hath walked in my statntes, and hath kept my jndgments, to deal 
truly; he is just, he shall surely live, saith the Lord God. 

^ If he beget a son that is a robber, a shedder of blood, and that 

doeth the líke to anìj one of these things, 

and that doeth not any of those duties, but even hath eaten upon 

the monntaíns, and defíled his neighbor's wife, 

hath oppressed the poor and needy, hath spoiled by víolenee, hath 

not restored the pledge, and hath lifted up hís eyes to the ídols, 

hath eommitted abominatíon. 
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13 hath gíven forth upon nsnry, and hath taken inerease: shall he then 
live? he shall not live: he hath done all these abominations; he 
shall snrely die; his blood shall be npon him. 

14 ^ Now, lo, ifhe beget a son, that seeth all his father's sins which he 
hath done, and eonsidereth, and doeth not sneh like, 

15 that hath not eaten npon the monntains, neither hath lifted up his 
eyes to the idols of the honse of Israel, hath not defiled his 
neighbor's wife, 

16 neither hath oppressed any, hath not withholden the pledge, 
neither hath spoiled by violenee, hut hath given his bread to the 
hnngry, and hath eovered the naked with a garment, 

17 that hath taken off his hand from the poor, that hath not reeeived 
nsnry nor inerease, hath executed my judgments, hath walked in 
my statntes; he shall not die for the iniquity of his father, he shall 
surely live. 

18 Asfpr his father, beeanse he enielly oppressed, spoiled his brother 
by violenee, and did that which is not good among his people, lo, 
even he shall die in his iniquity. 

19 ^ Yet say ye, Why? doth not the son bear the iniquity of the father? 
When the son hath done that which is lawful and right, and hath 
kept all my statntes, and hath done them, he shall snrely live. 

20 The soul that sinneth, it shall die. The son shall not bear the 
iniquity of the father, neither shall the father bear the iniquity of 
the son: the righteonsness of the righteons shall be upon him, and 
the wickedness of the wicked shall be upon him. 

God's Way Is Just 

21 ^ But if the wicked will turn from all his sins that he hath 
eommitted, and keep all my statntes, and do that which is lawful 
and right, he shall snrely live, he shall not die. 

22 All his transgressions that he hath eommitted, they shall not be 
mentioned unto him: in his righteonsness that he hath done he 
shall live. 
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23 Have I any pleasnre at all that the wicked shonld die ? saith the Lord 
God : and not that he shonld retnrn £rom his ways, and live? 

24 Bnt when the righteons tnrneth away from his righteonsness, and 
eommitteth iniquity, and doeth aeeording to all the abominations 
that the wicked man doeth, shall he live? All his righteonsness that 
he hath done shall not be mentioned: in his trespass that he hath 
trespassed, and in his sin that he hath sinned, in them shall he die. 

25 ^ Yet ye say, The way of the Lord is not equal. Hear now, O honse of 
Israel; Is not my way equal ? are not yonr ways unequal? 

26 When a righteons man tnrneth away from his righteonsness, and 
eommitteth iniquity, and dieth in them; for his iniquity that he 
hath done shall he die. 

27 Again, when the wicked man tnrneth away from his wickedness 
that he hath eommitted, and doeth that which is lawful and right, 
he shall save his sonl alive. 

28 Beeanse he eonsidereth, and tnrneth away £rom all his 
transgressions that he hath eommitted, he shall snrely live, he shall 
not die. 

29 Yet saith the honse of Israel, The way of the Lord is not equal. O 
honse of Israel, are not my ways equal? are not yonr ways unequal? 

30 ^ Therefore I will jndge yon, O honse of Israel, every one aeeording 
to his ways, saith the Lord God. Repent, and tnrn yparseíves from 
all yonr transgressions; so iniquity shall not be yonr rnin. 

31 Gast away from yon all yonr transgressions, whereby ye have 
transgressed; and make yon a new heart and a new spirit: for why 
will ye die, O honse of Israel? 

32 For I have no pleasnre in the death of him that dieth, saith the Lord 
God : wherefore tnrn ypurselves, and live ye. 

19 

A Lamentation for the Prinees of Israel 

1 Moreover, take thon up a lamentation for the prinees of Israel, 

2 and say. 
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Whatis thy mother? A lioness: 
she lay down among lions, 
she nonrished her wheips 
among yonng iions. 

And she bronght up one of her wheips: 
ít beeame a yonng iion, 
and it iearned to eateh the prey; 
ít devonred men. 

The natíons aiso heard of him; 
he was taken in their pit, 

and they bronght him wíth ehaíns nnto the iand of Egypt. 

Now when she saw that she had waíted, 

and her hope was iost, 

then she took another of her wheips, 

and made him a yonng iíon. 

And he went up and down among the iions, 
he beeame a yonng iion, 
and iearned to eateh the prey, 
and devonred men. 

And he knew their desoiate paiaees, 

and he iaid waste theír dties; 

and the iand was desoiate, and the fniness thereof, 

by the noíse of hís roaring. 

Then the nations set against him 
on every síde from the provinees, 
and spread their net over him: 
he was taken in their pit. 

And they pnt him in ward in ehains, 
and bronght him to the king of Babyion: 
they bronght him into hoids, 

that hís voíee shonid no more be heard npon the monntains of 
Israei. 

Thy motheris iíke a vine ín thy biood, 

pianted by the waters: 

she was fmitfni and fnii of branehes 
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by reason of many waters. 

11 And she had strong rods for the seeptres of them that bare mle, 
and her statnre was exalted among the thiek branehes, 

and she appeared in her height with the mnititnde of her branehes. 

12 Bnt she was pineked up in fnry, 
she was east down to the gronnd, 
and the east wind dríed up her frnit: 

her strong rods were broken and wíthered; 
the fíre eonsnmed them. 

13 And now she is pianted ín the wíiderness, 
ín a dry and thirsty gronnd. 

14 And fíre is gone ont of a rod of her branehes, 

Hihieh hath devonred her frnit, 

so that she hath no strong rod 
tp b a seeptre to mie. 

^ This is a iamentation, and shaii be for a iamentation. 

20 

God's Deaiing with Israei 

1 And ít eame to pass ín the seventh year, in the fifth month, the tenth 
daì) of the month, that eertaín of the eiders of Israei eame to ínquire 
of the Lord, and sat before me. 

2 Then eame the word of the Lord nnto me, saying, 

3 Son of man, speak nnto the eiders of Israei, and say nnto them, 
Thns saith the Lord God; Are ye eome to inquire ofme ? As I iive, 
saíth the Lord God, I wiii not be inquired of by yon. 

4 Wíit thon jndge them, son of man, wiit thon jndge them ? eanse 
them to know the abominations of their fathers: 

5 and say nnto them, Thns saíth the Lord God ; In the day when I 
ehose Israel, and lifted up míne hand nnto the seed of the honse of 
jaeob, and made myseif known nnto them ín the iand of Egypt, 
when I iifted up mine hand nnto them, saying, I am the Lord yonr 
God; 
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6 ín the day that I lifted up mine hand nnto them, to bring them 
forth of the iand of Egypt into a iand that I had espied for them, 
fiovving with miik and honey, which is the giory of aii iands: 

7 then said I nnto them, Cast ye away every man the abominations of 
hís eyes, and defiie not yonrseives with the idois of Egypt: I am the 
Lord yonr God. 

8 Bnt they rebeiied against me, and wouid not hearken nnto me: 
they díd not every man east away the abomínatíons of theír eyes, 
neither díd they forsake the ídois of Egypt. 

^ Then I said, I wíii ponr ont my fnry npon them to aeeompiísh my 
anger against them ín the mídst of the iand of Egypt. 

9 Bnt I wrought for my name’s sake, that it shonid not be poiinted 
before the heathen, among whom they ivere, in whose sight I made 
myseif known nnto them, in bringing them forth ont of the iand of 
Egypt. 

10 Wherefore I eansed them to go forth ont of the iand of Egypt, and 
bronght them into the wiiderness. 

11 And I gave them my statntes, and showed them my jndgments, 
whích i/a man do, he shaii even iive in them. 

12 Moreover aiso I gave them my sabbaths, to be a sign between me 
and them, that they might know that I am the Lord that sanetify 
them. 

13 Bnt the honse of Israei rebeiied against me in the wíiderness: they 
waiked not ín my statntes, and they despísed my jndgments, whích 
if a man do, he shaii even iive in them; and my sabbaths they 
greatiy poiinted. 

^ Then I said, I wouid ponr ont my fnry npon them in the 
wiiderness, to eonsnme them. 

14 Bnt I wrought for my name's sake, that it shonid not be poiinted 
before the heathen, in whose sight I bronght them ont. 

15 Yet aiso I iifted up my hand nnto them in the wíiderness, that I 
wouid not bring them into the iand whích I had given them, 
fiowing with miik and honey, whích is the giory of aii iands; 
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16 because they despised my judgments, and walked not in my 
statntes, but polluted my sabbaths: for their heart went after their 
idols. 

17 Nevertheless mine eye spared them from destroying them, neither 
did I make an end of them in the wilderness. 

18 ^ But I said unto their ehildren in the wilderness, Walk ye not in 
the statntes of your fathers, neither observe their jndgments, nor 
defile yonrselves with their idols: 

19 I am the Lord your God; walk in my statntes, and keep my 
jndgments, and do them; 

20 and hallow my sabbaths; and they shall be a sign between me and 
you, that ye may know that I am the Lord your God. 

21 Notwithstanding, the ehildren rebelled against me: they walked 
not in my statntes, neither kept my jndgments to do them, whichi/ 
a man do, he shall even live in them; they pollnted my sabbaths. 

^ Then I said, I would pour out my fury upon them, to aeeomplish 
my anger against them in the wilderness. 

22 Nevertheless I withdrew mine hand, and wrought for my name's 
sake, that it shonld not be pollnted in the sight of the heathen, in 
whose sight I bronght them forth. 

23 I lifted up mine hand unto them also in the wilderness, that I 
would seatter them among the heathen, and disperse them throngh 
the eonntries; 

24 beeanse they had not executed my judgments, but had despised my 
statutes, and had pollnted my sabbaths, and their eyes were after 
their fathers' idols. 

25 Wherefore I gave them also statntes that were not good, and 
jndgments whereby they shonld not live; 

26 and I pollnted them in their own gifts, in that they eansed to pass 
throngh thefire all that openeth the womb, that I might make them 
desolate, to the end that they might know that I am the Lord. 

27 ^ Therefore, son of man, speak unto the house of Israel, and say 
unto them, Thus saith the Lord God; Yet in this your fathers have 
blasphemed me, in that they have eommitted a trespass against me. 
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28 For when I had bronght them into the land,/pr the which I lifted up 
mine hand to give it to them, then they saw every high hill, and all 
the thiek trees, and they offered there their saerifiees, and there 
they presented the provoeation of their offering: there also they 
made their sweet savor, and ponred ont there their drink offerings. 

29 Then I said nnto them, What is the high plaee whereunto ye go ? 
And the name thereof is ealled Bamah nnto this day. 

30 Wherefore say nnto the honse of Israel, Thns saith the Lord God ; 
Are ye pollnted after the manner of yonr fathers ? and eommit ye 
whoredom after their abominations ? 

31 For when ye offer yonr gifts, when ye make yonr sons to pass 
throngh the fire, ye pollnte yonrselves with all yonr idols, even 
nnto this day: and shall I be inquired of by yon, O honse of Israel ? 
As 1 live, saith the Lord God, I will not be inquired of by yon. 

32 ^ And that which eometh into yonr mind shall not be at all, that ye 
say, We will be as the heathen, as the families of the eonntries, to 
serve wood and stone. 

33 ^ As I live, saith the Lord God, snrely with amighty hand, and 
with a stretehed ont arm, and with fnry ponred ont, will I rnle over 
yon: 

34 and I will bring yon ont from the people, and will gather yon ont of 
the eonntries wherein ye are seattered, with a mighty hand, and 
with a stretehed ont arm, and with fnry ponred ont. 

35 And I will bring yon into the wilderness of the people, and there 
will I plead with yon faee to faee. 

36 Like as I pleaded with yonr fathers in the wilderness of the land of 
Egypt, so will I plead with yon, saith the Lord God. 

37 And I will eanse yon to pass nnder the rod, and I will bring yon into 
the bond of the eovenant: 

38 and I will pnrge ont from among yon the rebels, and them that 
transgress against me: I will bring them forth ont of the eonntry 
where they sojonrn, and they shall not enter into the land of Israel: 
and ye shall know that I am the Lord. 

39 ^ As foryon, O honse of Israel, thns saith the LordGoD; Goye, 
serve ye every one his idols, and hereafter aíso, if ye will not 
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hearken unto me: bnt pollnte ye my holy name no more with yonr 
gífts, and with yonr idols. 

40 ^ For in mine holy monntain, in the monntain of the height of 
Israel, saith the Lord God, there shall all the honse of Israel, all of 
them in the land, serve me: there will I aeeept them, and there will 
I require yonr offerings, and the firstfrnits of yonr oblations, with 
allyonrholy things. 

41 I will aeeept yon with yonr sweet savor, when I bring yon ont from 
the people, and gather yon ont of the eonntries wherein ye have 
been seattered; and I will be sanetified in yon before the heathen. 

42 And ye shall know that I am the Lord, when I shall bring yon into 
the land of Israel, into the country/pr the which I lifted up mine 
hand to give it to yonr fathers. 

43 And there shall ye remember yonr ways, and all yonr doings, 
wherein ye have been defiled; and ye shall loathe yonrselves in 
yonr own sight for all yonr evils that ye have eommitted. 

44 And ye shall know that I am the Lord, when I have wrought with 
yon for my name's sake, not aeeording to yonr wicked ways, nor 
aeeording to yonr eorrnpt doings, O ye honse of Israel, saith the 
LordGoD. 

The Propheey against the Sonth 

45 ^ Moreover the word of the Lord eame nnto me, saying, 

46 Son of man, set thy faee toward the sonth, and drop thif WDrd 
toward the sonth, and prophesy against the forest of the sonth 
field; 

47 and say to the forest of the sonth, Hear the word of the Lord ; Thns 
saith the Lord God ; Behold, I will kindle a fire in thee, and it shall 
devonr every green tree in thee, and every dry tree: the flaming 
flame shall not be quenched, and all faees from the sonth to the 
north shall be bnrned therein. 

48 And all flesh shall see that I the Lord have kindled it: it shall not 
be quenched. 
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49 Then said I, Ah Lord God ! they say of me, Doth he not speak 
parables? 

21 

The Lord's Sharpened Sword 

1 And the word of the Lord eame nnto me, sayíng, 

2 Son of man, set thy faee toward Jernsalem, and drop thy wprd 
toward the holy plaees, and prophesy against the land of Israel, 

3 and say to the land of Israel, Thns saith the Lord; Behold, I am 
against thee, and will draw forth my sword ont of his sheath, and 
will ent off from thee the righteons and the wicked. 

4 Seeing then that I will ent off from thee the righteons and the 
wicked, therefore shall my sword go forth ont of his sheath against 
all flesh from the sonth to the north: 

5 that all flesh may know that I the Lord have drawn forth my 
sword ont of his sheath: it shall not retnrn any more. 

6 Sigh therefore, thon son of man, with the breaking of thy loins; and 
with bitterness sigh before their eyes. 

7 And it shall be, when they say nnto thee, VVherefore sighest thon ? 
that thon shalt answer, For the tidings, beeanse it eometh: and 
every heart shall melt, and all hands shall be feeble, and every spirit 
shall faint, and all knees shall be weak as water: behold, it eometh, 
and shall be bronght to pass, saith the Lord God . 

8 ^ Again the word of the Lord eame nnto me saying, 

9 Son of man, prophesy, and say, Thns saith the Lord ; Say, A sword, 
a sword is sharpened, and also fnrbished: 

10 it is sharpened to make a sore slanghter; it is fnrbished that it may 
glitter: shonld we then make mirth? it eontemneth the rod of my 
son, as every tree. 

11 And he hath given it to be fnrbished, that it may be handled: this 
sword is sharpened, and it is fnrbished, to give it into the hand of 
the slayer. 
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12 Cry and howl, son of man; for it shall be npon my people, it shall be 
npon all the prinees of Israel: terrors by reason of the sword shail be 
npon my people: smíte therefore npon thif thigh. 

13 Beeanse it is a trial, and what if the swprd eontemn even the rod? it 
shall be no more, saith the Lord God. 

14 ^ Thon therefore, son of man, prophesy, and smite thine hands 
together, and let the sword be donbled the third time, the sword of 
the slaín: it is the sword of the great men that are slaín, which 
entereth into their privy ehambers. 

15 I have set the point of the sword against all theír gates, that their 
heart may faint, and their rnins be mnltiplied: ah! itis made bríght, 
it is wrapped up for the slanghter. 

16 Go thee one way or other, either on the right hand, or on the left, 
whíthersoever thy faee is set. 

17 I will aiso smite mine hands together, and I will eanse my fnry to 
rest: I the Lord have saidit. 

18 ^ The word of the Lord eame nnto me again, saying, 

19 Also, thon son of man, appoint thee two ways, that the sword of the 
kíng of Babylon may eome: both twain shall eome forth ont of one 
land: and ehoose thon a plaee, ehoose it at the head of the way to 
the eity. 

20 Appoínt a way, that the sword may eome to Rabbath of the 
Ammonítes, and to Jndah ín Jemsalem the defensed. 

21 For the king of Babylon stood at the parting of the way, at the head 
of the two ways, to nse divination: he made his arrows bright, he 
eonsnlted with images, he looked in the liver. 

22 At his right hand was the divination for Jernsalem, to appoint 
eaptains, to open the month in the slanghter, to lift up the voiee 
with shonting, to appoint battering rams against the gates, to east a 
monnt, and to bnild a fort. 

23 And it shail be nnto them as a false divination in their sight, to 
them that have sworn oaths: bnt he will eall to remembranee the 
inígníty, that they may be taken. 

24 ^ Therefore thns saíth the Lord God ; Beeanse ye have made yonr 
ínígníty to be remembered, in that yonr transgressíons are 


1799 Ezekiel 22 

diseovered, so that in all your doings yonr sins do appear; beeanse, í 
say, that ye are eome to remembranee, ye shall be taken with the 
hand. 

25 And thon, profane wicked prinee of Israel, whose day is eome, 
when iniquity shall have an end, 

26 thns saith the Lord God; Remove the diadem, and take off the 
crown: this shall not be the same: exalt him thatis low, and abase him 
thatis high. 

27 I will overtnrn, overtnrn, overtnrn it: and it shall be no mpre, nntil 
he eome whose right it is; and I will give it him. 

Jndgment on the Ammonites 

28 ^ And thon, son of man, prophesy and say, Thns saith the Lord 
God eoneerning the Ammonites, and eoneerning their reproaeh; 
even say thon, The sword, the swordis drawn: for the slanghteritis 
fnrbished, to eonsnme beeanse of the glittering: 

29 while they see vanity nnto thee, while they divine a lie nnto thee, 
to bring thee npon the neeks of them that are slain, of the wicked, 
whose day is eome, when their inignity shall have an end. 

30 Shall I eanseit to retnrn into his sheathl I will jndge thee in the 
plaee where thon wast ereated, in the land of thy nativity. 

31 And I will ponr ont mine indignation npon thee; I will blow 
against thee in the fire of my wrath, and deliver thee into the hand 
of bmtish men, and skilfnl to destroy. 

32 Thon shalt be for fnel to the fire; thy blood shall be in the midst of 
the land; thon shalt be no mpre remembered: for I the Lord have 
spokenit. 
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The Sins of Jernsalem 


Moreover the word of the Lord eame nnto me, saying. 
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Now, thou son of man, wilt thou judge, wilt thoujudge the bloody 
eity ? yea, thou shalt show her all her abominations. 

Then say thou, Thus saith the Lord God ; The eity sheddeth blood 
in the midst of it, that her time may eome, and maketh idols 
against herself to defile herself. 

Thou art beeome guilty in thy blood that thou hast shed; and hast 
defiled thyself in thine idols which thou hast made; and thou hast 
caused thy days to draw near, and art eome even unto thy years: 
therefore have I made thee a reproaeh unto the heathen, and a 
moeking to all eonntries. 

Thpse that be near, and thpse that be far from thee, shall moek thee, 
ivhieh art infamons and much vexed. 

^ Behold, the prinees of Israel, every one were in thee to their 
power to shed blood. 

In thee have they set light by father and mother: in the midst of 
thee have they dealt by oppression with the stranger: in thee have 
they vexed the fatherless and the widow. 

Thou hast despised mine holy things, and hast profaned my 
sabbaths. 

In thee are men that earry tales to shed blood: and in thee they eat 
upon the monntains: in the midst of thee they eommit lewdness. 

In thee have they diseovered their fathers' nakedness: in thee have 
they hnmbled her that was set apart for pollntion. 

And one hath eommitted abomination with his neighbor's wife; 
and another hath lewdly defiled his daughter'in-law; and another 
in thee hath hnmbled his sister, his father's danghter. 

In thee have they taken gifts to shed blood; thou hast taken usury 
and inerease, and thou hast greedily gained of thy neighbors by 
extortion, and hast forgotten me, saith the Lord God. 

^ Behold, therefore I have smitten mine hand at thy dishonest gain 
which thou hast made, and at thy blood which hath been in the 
midst ofthee. 

Gan thine heart endnre, or ean thine hands be strong, in the days 
that I shall deal with thee? I the Lord have spokenit, and will do 
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15 And I will seatter thee among the heathen, and disperse thee in the 
eonntries, and will eonsnme thy filthiness ont of thee. 

16 And thon shalt take thine inheritanee in thyself in the sight of the 
heathen, and thon shalt know that I am the Lord. 

17 ^ And the word of the Lord eame nnto me, saying, 

18 Son of man, the honse of Israel is to me beeome dross: all they are 
brass, and tin, and iron, and lead, in the midst of the fnrnaee; they 
are even the dross of silver. 

19 Therefore thns saith the Lord God ; Beeanse ye are all beeome 
dross, behold, therefore I will gather yon into the midst of 
Jernsalem. 

20 As they gather silver, and brass, and iron, and lead, and tin, into the 
midst of the fnrnaee, to blow the fire npon it, to meltit; so will I 
gather ypa in mine anger and in my fnry, and I will leave ypu there, 
and melt yon. 

21 Yea, I will gather yon, and blow npon yon in the fire of my wrath, 
and ye shall be melted in the midst thereof. 

22 As silver is melted in the midst ofthe fnrnaee, so shall ye be melted 
in the midst thereof; and ye shall know that I the Lord have 
ponred ont my fnry npon yon. 

23 ^ And the word of the Lord eame nnto me, saying, 

24 Son of man, say nnto her, Thon art the land that is not eleansed, 
nor rained npon in the day of indignation. 

25 There is a eonspiraey of her prophets in the midst thereof, like a 
roaring lion ravening the prey: they have devonred sonls; they have 
taken the treasnre and preeions things; they have made her many 
widows in the midst thereof. 

26 Her priests have violated my law, and have profaned mine holy 
things: they have pnt no differenee between the holy and profane, 
neither have they showed differenee between the nnelean and the 
elean, and have hid their eyes from my sabbaths, and I am profaned 
amongthem. 

27 Her prinees in the midst thereof are like wolves ravening the prey, 
to shed blood, and to destroy sonls, to get dishonest gain. 
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28 And her prophets have danbed them with nntempered mortar, 
seeíng vanity, and divining lies nnto them, saying, Thns saith the 
Lord God, when the Lord hath not spoken. 

29 The people of the land have nsed oppression, and exercised 
robbery, and have vexed the poor and needy: yea, they have 
oppressed the stranger wrongfully. 

30 And I songht for a man among them, that shonld make up the 
hedge, and stand in the gap before me for the land, that I shonld 
not destroy it: but I found none. 

31 Therefore have I ponred out mine indignation upon them; I have 
eonsnmed them with the fire of my wrath: their own way have I 
reeompensedupon their heads, saith the Lord God. 

23 

The Two Sisters 

1 The word of the Lord eame again unto me, saying, 

2 Son ofman, there were two women, the danghters of one mother: 

3 and they eommitted whoredoms in Egypt; they eommitted 
whoredoms in theiryonth: there were their breasts pressed, and 
there they brnised the teats of their virginity. 

4 And the names of them were Aholah the elder, and Aholibah her 
sister: and they were mine, and they bare sons and danghters. Thus 
were their names; Samariais Aholah, and Jemsalem Aholibah. 

5 ^ And Aholah played the harlot when she was mine; and she doted 
on her lovers, on the Assyrians her neighbors, 

6 which were elothed with blue, eaptains and rnlers, all of them 
desirable young men, horsemen riding upon horses. 

7 Thus she eommitted her whoredoms with them, with all them that 
were the ehosen men of Assyria, and with all on whom she doted: 
with all their idols she defiled herself. 

8 Neither left she her whoredoms brpaght from Egypt: for in her 
youth they lay with her, and they bmised the breasts of her 
virginity, and ponred their whoredom upon her. 
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9 Wherefore I have delivered her into the hand of her iovers, into the 
hand of the Assyrians, npon whom she doted. 

10 These diseovered her nakedness: they took her sons and her 
danghters, and siew her with the sword: and she beeame famons 
among women; for they had executed jndgment npon her. 

11 ^ And when her sister Ahoiibah saw this, she was more eorrnpt in 
her inordinate iove than she, and in her whoredoms more than her 
síster ín her whoredoms. 

12 She doted npon the Assyrians her neighbors, eaptains and miers 
eiothed most gorgeonsiy, horsemen ridíng npon horses, aii of them 
desirabie yonng men. 

13 Then I saw that she was defiied, that they tppk both one way, 

14 and that she inereased her whoredoms: for when she saw men 
portrayed npon the waii, the images of the Ghaideans portrayed 
with vermiiion, 

15 girded with girdies npon their ioins, exceeding in dyed attire npon 
their heads, aii of them prinees to iook to, after the manner of the 
Babyionians of Ghaidea, the iand of their nativity: 

16 and as soon as she saw them with her eyes, she doted npon them, 
and sent messengers nnto them into Ghaidea. 

17 And the Babyionians eame to her into the bed of iove, and they 
defiied her with their whoredom, and she was poiinted with them, 
and her mind was aiienated from them. 

18 So she diseovered her whoredoms, and diseovered her nakedness: 
then my mind was aiienated from her, iike as my mind was 
aiienated from her sister. 

19 Yet she mnitipiied her whoredoms, in eaiiing to remembranee the 
days of her yonth, wherein she had piayed the hariot in the iand of 
Egypt. 

20 For she doted npon their paramonrs, whose fiesh is as the fiesh of 
asses, and whose issne is like the issne of horses. 

21 Thns thon eaiiedst to remembranee the iewdness of thy yonth, in 
brnising thy teats by the Egyptians for the paps of thy yonth. 
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22 ^ Therefore, O Aholibah, thus saith the Lord God ; Behoid, I wiii 
raíse up thy iovers against thee, from whom thy mind is aiienated, 
and I wiii bring them against thee on every side; 

23 the Babyionians, and aii the Ghaideans, Pekod, and Shoa, and Koa, 
and aii the Assyrians with them: aii of them desirabie young men, 
eaptains and rniers, great iords and renowned, aii of them riding 
upon horses. 

24 And they shaii eome against thee wíth ehariots, wagons, and 
wheeis, and with an assembiy of peopie, wkich shaii set against thee 
bnekier and shíeid and heimet round about: and I wiii set jndgment 
before them, and they shaii judge thee aeeordíng to theír 
jndgments. 

25 And I wiii set my j eaionsy against thee, and they shaii deai 
furiousiy with thee: they shaii take away thy nose and thine ears; 
and thy remnant shaii faii by the sword: they shaii take thy sons 
and thy danghters; and thy residne shaii be devonred by the fire. 

26 They shaii aiso strip thee out of thy eiothes, and take away thy fair 
jeweis. 

27 Thus wíii I make thy iewdness to eease from thee, and thy 
whoredom brpught from the iand of Egypt: so that thou shait not 
iift up thíne eyes unto them, nor remember Egypt any more. 

28 Eor thus saith the Lord God; Behoid, I wíii deiíver thee into the 
hand pfthem whom thou hatest, ínto the hand pfthem from whom 
thy mínd ís aiienated: 

29 and they shaii deai with thee hatehiiiy, and shaii take away aii thy 
iabor, and shaii ieave thee naked and bare: and the nakedness of 
thy whoredoms shaii be diseovered, both thy iewdness and thy 
whoredoms. 

30 I wiii do these things unto thee, beeanse thou hast gone a whoring 
after the heathen, and beeanse thou art poiiuted with their idois. 

31 Thou hast waiked in the way of thy sister; therefore wiii I gíve her 
cup into thíne hand. 

32 Thus saith the Lord God; Thou shait drink of thy sister's cup deep 
andiarge: thou shait be iaughed to seorn and had in derision; it 
eontaineth much. 
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33 Thou shalt be filled with dmnkenness and sorrow, with the cup of 
astonishment and desolation, with the cup of thy sister Samaria. 

34 Thou shalt even drink it and suck it out, and thou shalt break the 
sherds thereof, and pluck off thine own breasts: for I have spoken 
it, saith the Lord God. 

35 Therefore thus saith the Lord God ; Beeanse thou hast forgotten 
me, and east me behind thy baek, therefore bear thou also thy 
lewdness and thy whoredoms. 

36 ^ The Lord said moreover unto me; Son of man, wiltthoujudge 
Aholah and Aholibah? yea, deelare unto them their abominations; 

37 that they have eommitted adnltery, and blood is in their hands, and 
with their idols have they eommitted adnltery, and have also eansed 
their sons, whom they bare unto me, to pass for them throngh the 
fire, to devonr them. 

38 Moreover this they have done unto me: they have defiled my 
sanetnary in the same day, and have profaned my sabbaths. 

39 For when they had slain their ehildren to their idols, then they 
eame the same day into my sanetnary to profane it; and, lo, thus 
have they done in the midst of mine house. 

40 And fnrthermore, that ye have sent for men to eome from far, unto 
whom a messenger was sent; and, lo, they eame: for whom thou 
didst wash thyself, paintedst thy eyes, and deekedst thyself with 
ornaments, 

41 and satest upon a stately bed, and a table prepared before it, 
whereupon thou hast set mine ineense and mine oil. 

42 And a voiee of a multitude being at ease was with her: and with the 
men of the eommon sort were bronght Sabeans from the 
wilderness, which put braeelets upon their hands, and beautiful 
crowns upon their heads. 

43 ^ Then said I unto her that was old in adnlteries, Will they now 
eommit whoredoms with her, and she with them ? 

44 Yet they went in unto her, as they go in unto a woman that playeth 
the harlot: so went they in unto Aholah and unto Aholibah, the 
lewd women. 
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45 And the righteons men, they shall jndge them after the manner of 
adnlteresses, and after the manner of women that shed blood; 
beeanse they are adnlteresses, and bloodis in their hands. 

46 ^ For thns saith the Lord God ; I will bring up a eompany npon 
them, and will give them to be removed and spoiled. 

47 And the eompany shall stone them with stones, and dispateh them 
with their swords; they shall slay their sons and their danghters, 
and bnrn up their honses with fire. 

48 Thns will I eanse lewdness to eease ont of the land, that all women 
may be tanght not to do after yonr lewdness. 

49 And they shall reeompense yonr lewdness npon yon, and ye shall 
bear the sins of yonr idols: and ye shall know that I am the Lord 
God. 

24 

The Parable of the Boiling Pot 

1 Again in the ninth year, in the tenth month, in the tenth dajj of the 
month, the word of the Lord eame nnto me, saying, 

2 Son of man, write thee the name of the day, even of this same day: 
the king of Babylon set himself against Jernsalem this same day. 

3 And ntter a parable nnto the rebellions honse, and say nnto them, 
Thns saith the LordGoD; Set on apot, setit on, andalso ponr 
water into it: 

4 gather the pieees thereof into it, even every good pieee, the thigh, 
and the shonlder; fill it with the ehoiee bones. 

5 Take the ehoiee of the floek, and bnrn also the bones nnder it, and 
make it boil well, and let them seethe the bones of it therein. 

6 ^ Wherefore thns saith the Lord God ; Woe to the bloody dty, to 
the pot whose senm is therein, and whose senm is not gone ont of 
it! bring it ont pieee by pieee; let no lot fall npon it. 

7 For her blood is in the midst of her; she set it npon the top of a 
roek; she ponred it not npon the gronnd, to eover it with dnst; 
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8 that it might eaiise hiry to eome up to take vengeanee; I have set 
her blood upon the top of a roek, that it shonld not be eovered. 

9 Therefore thus saith the Lord God ; Woe to the bloody eity! I will 
even make the pile for fire great. 

10 Heap on wood, kindle the fire, eonsnme the flesh, and spiee it well, 
and let the bones be bnrned. 

11 Then set it empty upon the eoals thereof, that the brass of it may be 
hot, and may burn, and that the filthiness of it may be molten in it, 
that the scum of it may be consumed. 

12 She hath wearied herseífwith lies, and her great scum went not 
forth out of her: her scum shall he in the fire. 

13 In thy filthiness is lewdness: beeanse I have pnrged thee, and thou 
wast not pnrged, thou shalt not be pnrged from thy filthiness any 
more, till I have eansed my fury to rest upon thee. 

14 I the Lord have spoken it; it shall eome to pass, and I will do it; I 
will not go baek, neither will I spare, neither will I repent; 
aeeording to thy ways, and aeeording to thy doings, shall they judge 
thee, saith the Lord God. 

The Death of EzekieTs Wife 

15 ^ Also the word of the Lord eame unto me, saying, 

16 Son of man, behold, I take away from thee the desire of thine eyes 
with a stroke: yet neither shalt thou mourn nor weep, neither shall 
thy tears nin down. 

17 Forbear to ery, make no monrning for the dead, bind the tire of 
thine head upon thee, and put on thy shoes upon thy feet, and 
eover not thij lips, and eat not the bread of men. 

18 So I spake unto the people in the morning: and at even my wife 
died; and I did in the morning as I was eommanded. 

19 ^ And the people said unto me, Wilt thou not tell us what these 
things are to us, that thou doest so ? 

20 Then I answered them, The word of the Lord eame unto me, 
saying. 
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21 Speak unto the hoiise of Israel, Thus saith the Lord God ; Behold, I 
will profane my sanetnary, the excellency of your strength, the 
desire of your eyes, and that which your soul pitieth; and your sons 
and your daughters whom ye have left shall fall by the sword. 

22 And ye shall do as I have done: ye shall not eover ìjom lips, nor eat 
the bread of men. 

23 And your tires shall be upon your heads, and your shoes upon your 
feet; ye shall not mourn nor weep; but ye shall pine away for your 
iniquities, and mourn one toward another. 

24 Thus Ezekiel is unto you a sign; aeeording to all that he hath done 
shall ye do: and when this eometh, ye shall know that I am the Lord 
God. 

25 ^ Also, thou son of man, shall it not be in the day when I take from 
them their strength, the joy of their glory, the desire of their eyes, 
and that whereupon they set their minds, their sons and their 
danghters, 

26 that he that eseapeth in that day shall eome unto thee, to cause thee 
to hear it with thine ears ? 

27 In that day shall thy mouth be opened to him which is eseaped, and 
thou shalt speak, and be no more dumb: and thou shalt be a sign 
unto them; and they shall know that I am the Lord. 

25 

The Propheey against the Ammonites 

1 The word of the Lord eame again unto me, saying, 

2 Son of man, set thy faee against the Ammonites, and prophesy 
against them; 

3 and say unto the Ammonites, Hear the word of the Lord God ; 

Thus saith the Lord God; Because thou saidst, Aha, against my 
sanetnary, when it was profaned; and against the land of Israel, 
when it was desolate; and against the house of Judah, when they 
went into eaptivity; 
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4 behold, therefore I will deliver thee to the men of the east for a 
possession, and they shall set their palaees in thee, and make their 
dwellings in thee: they shall eat thy frnit, and they shall drink thy 
milk. 

5 And I will make Rabbah a stable for eamels, and the Ammonites a 
eonehing plaee for floeks: and ye shall know that I am the Lord. 

6 For thns saith the Lord God; Beeanse thon hast elapped tkine 
hands, and stamped with the feet, and rejoieed in heart with all thy 
despite against the land of Israel; 

7 behold, therefore I will streteh out mine hand upon thee, and will 
deliver thee for a spoil to the heathen; and I will cut thee off from 
the people, and I will cause thee to perish out of the countries: I 
will destroy thee; and thou shalt know that I am the Lord. 

The Propheey against Moab 

8 ^ Thus saith the Lord God ; Beeanse that Moab and Seir do say, 
Behold, the house of Judahis like unto all the heathen; 

9 therefore, behold, I will open the side of Moab from the eities, from 
his eities ivhieh are on his frontiers, the glory of the eonntry, Beth- 
jeshimoth, Baal-meon, and Kiriathaim, 

10 unto the men of the east with the Ammonites, and will give them 
in possession, that the Ammonites may not be remembered among 
the nations. 

11 And I will execute judgments upon Moab; and they shall know that 
I am the Lord. 

The Propheey against Edom 

12 ^ Thus saith the Lord God ; Beeanse that Edom hath dealt against 
the house of Judah by taking vengeanee, and hath greatly offended, 
and revenged himself upon them; 

13 therefore thus saith the Lord God ; I will also streteh out mine 
hand upon Edom, and will cut off man and beast from it; and I will 
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make ít desolate from Teman; and they of Dedan shall fall by the 
sword. 

And I will lay my vengeanee npon Edom by the hand of my people 
Israel: and they shall do in Edom aeeording to mine anger and 
aeeording to my fnry; and they shall know my vengeanee, saith the 
Lord God. 


The Propheey against the Philistines 

^ Thns saith the Lord God; Beeanse the Philistines have dealt by 
revenge, and have taken vengeanee with a despitefnl heart, to 
destroy it for the old hatred; 

therefore thns saith the Lord God ; Behold, I will streteh ont mine 
hand npon the Philistines, and I will ent off the Gherethim, and 
destroy the remnant of the seaeoast. 

And I will execute great vengeanee npon them with fnrions 
rebnkes; and they shall know that I am the Lord, when I shall lay 
my vengeanee npon them. 


26 

Propheeies against Tyrns 

And it eame to pass in the eleventh year, in the first day of the 
month, that the word of the Lord eame nnto me, saying, 

Son of man, beeanse that Tyms hath said against Jemsalem, Aha, 
she is broken tkat was the gates of the people; she is tnrned nnto 
me; I shall be replenished, she is laid waste: 
therefore thns saith the Lord God ; Behold, I am against thee, O 
Tyrns, and will eanse many nations to eome up against thee, as the 
sea eanseth his waves to eome up. 

And they shall destroy the walls of Tyrns, and break down her 
towers: I will also serape her dnst from her, and make her like the 
top of a roek. 
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5 It shall be a pkeefor the spreading of nets in the midst of the sea: for 
I have spoken it, saith the Lord God : and it shall beeome a spoil to 
the nations. 

6 And her danghters which are in the field shall be slain by the 
sword; and they shall know that I am the Lord. 

7 ^ For thns saith the Lord God ; Behold, I will bring npon Tyms 
Nebnehadrezzar king of Babylon, a king of kings, from the north, 
with horses, and with ehariots, and with horsemen, and 
eompanies, and mneh people. 

8 He shall slay with the sword thy danghters in the field: and he shall 
make a fort against thee, and east a monnt against thee, and lift up 
the bnekler against thee. 

9 And he shall set engines of war against thy walls, and with his axes 
he shall break down thy towers. 

10 By reason ofthe abnndanee ofhis horses their dnst shall eover thee: 
thy walls shall shake at the noise of the horsemen, and of the 
wheels, and of the ehariots, when he shall enter into thy gates, as 
men enter into a dty wherein is made a breaeh. 

11 With the hoofs of his horses shall he tread down all thy streets: he 
shall slay thy people by the sword, and thy strong garrisons shall go 
down to the gronnd. 

12 And they shall make a spoil of thy riehes, and make a prey of thy 
merehandise: and they shall break down thy walls, and destroy thy 
pleasant honses: and they shall lay thy stones and thy timber and 
thy dnst in the midst of the water. 

13 And I will eanse the noise of thy songs to eease; and the sonnd of 
thy harps shall be no more heard. 

14 And I will make thee like the top of a roek: thon shalt be a plaee to 
spread nets npon; thon shalt be bnilt no more: for I the Lord have 
spokenit, saith the Lord God. 

15 ^ Thns saith the Lord God to Tyrns; Shall not the isles shake at the 
sonnd of thy fall, when the wounded ery, when the slanghter is 
made in the midst of thee? 

16 Then all the prinees of the sea shall eome down from their thrones, 
and lay away their robes, and pnt off their broidered garments: they 
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shall dothe themselves with trembling; they shall sit upon the 
gronnd, and shall tremble at everìj moment, and be astonished at 
thee. 

And they shall take up a lamentation for thee, and say to thee, How 
art thon destroyed, that wast inhabited of seafaring men, the 
renowned eity, which wast strong in the sea, she and her 
inhabitants, which eanse their terror tp be on all that hannt it! 

Now shall the isles tremble in the day of thy fall; yea, the isles that 
are in the sea shall be tronbled at thy departnre. 

^ For thns saith the Lord God ; When I shall make thee a desolate 
eity, like the eities that are not inhabited; when I shall bring up the 
deep npon thee, and great waters shall eover thee; 
when I shall bring thee down with them that deseend into the pit, 
with the people of old time, and shall set thee in the low parts of 
the earth, in plaees desolate of old, with them that go down to the 
pit, that thon be not inhabited; and I shall set glory in the land of 
the living; 

I will make thee a terror, and thon shalt be no mpre: thongh thon be 
songht for, yet shalt thon never be fonnd again, saith the Lord 
God. 


27 

The word of the Lord eame again nnto me, saying, 

Now, thon son of man, take up a lamentation for Tyrns; 
and say nnto Tyrns, O thon that art sitnate at the entry of the sea, 
which art a merehant of the people for many isles, Thns saith the 
Lord God; O Tyms, thon hast said, I am of perfeet beanty. 

Thy borders are in the midst of the seas, thy bnilders have perfeeted 
thy beanty. 

They have made all thy ship boards of fir trees of Senir: they have 
taken eedars from Lebanon to make masts for thee. 

0 /the oaks of Bashan have they made thine oars; the eompany of 
the Ashnrites have made thy benehes p/ivory, brpHght ont of the 
isles of Ghittim. 
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7 Fine linen with broidered work £rom Egypt was that which thon 
spreadest forth to be thy sail; blne and pnrple £rom the isles o£ 
Elishah was that which eovered thee. 

8 The inhabitants o£ Zidon and Arvad were thy mariners: thy wise 
men, O Tyms, that were in thee, were thy pilots. 

9 The aneients o£ Gebal and the wise men thereofwere in thee thy 
ealkers: all the ships o£ the sea with their mariners were in thee to 
oeenpy thy merehandise. 

10 ^ They o£ Persia and o£ Lnd and o£ Phnt were in thine army, thy 
men o£ war: they hanged the shield and helmet in thee; they set 
forth thy eomeliness. 

11 The men o£ Arvad with thine army ivere npon thy walls ronnd 
abont, and the Gammadim were in thy towers: they hanged their 
shields npon thy walls ronnd abont; they have made thy beanty 
perfeet. 

12 ^ Tarshish was thy merehant by reason o£ the mnltitnde o£ all kind 
o/riehes; with silver, iron, tin, and lead, they traded in thy fairs. 

13 Javan, Tnbal, and Mesheeh, they were thy merehants: they traded 
the persons o£ men and vessels o£ brass in thy market. 

14 They o£ the honse o£ Togarmah traded in thy fairs with horses and 
horsemen and mnles. 

15 The men o£ Dedan were thy merehants; many isles were the 
merehandise o£ thine hand: they bronght thee/pr a present, horns 
o£ ivory and ebony. 

16 Syria was thy merehant by reason o£ the mnltitnde o£ the wares o£ 
thy making: they oeenpied in thy fairs with emeralds, pnrple, and 
broidered work, and £ine linen, and eoral, and agate. 

17 Jndah, and the land o£ Israel, they were thy merehants: they traded 
in thy market wheat o£ Minnith, and Pannag, and honey, and oil, 
and balm. 

18 Damasens was thy merehant in the mnltitnde o£ the wares o£ thy 
making, £or the mnltitnde o£ all riehes; in the wine o£ Helbon, and 
white wool. 

19 Dan also and Javan going to and £ro oeenpied in thy fairs: bright 
iron, eassia, and ealamns, were in thy market. 
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20 Dedan was thy merehant in preeions elothes for ehariots. 

21 Arabia, and all the prinees of Kedar, they oeenpied with thee in 
lambs, and rams, and goats: in these were theif thy merehants. 

22 The merehants of Sheba and Raamah, they were thy merehants: 
they oeenpied in thy fairs with ehief of all spiees, and with all 
preeions stones, and gold. 

23 Haran, and Ganneh, and Eden, the merehants of Sheba, Asshnr, 
and ehilmad, were thy merehants. 

24 These were thy merehants in all sorts pfthings, in blne elothes, and 
broidered work, and in ehests of rieh apparel, bonnd with eords, 
and made of eedar, among thy merehandise. 

25 ^ The ships of Tarshish did sing of thee in thy market: and thon 
wast replenished, and made very glorions in the midst of the seas. 

26 Thy rowers have bronght thee into great waters: the east wind hath 
broken thee in the midst of the seas. 

27 Thy riehes, and thy fairs, thy merehandise, thy mariners, and thy 
pilots, thy ealkers, and the oeenpiers of thy merehandise, and all 
thy men of war, that are in thee, and in all thy eompany which is in 
the midst of thee, shall fall into the midst of the seas in the day of 
thy min. 

28 The snbnrbs shall shake at the sonnd of the ery of thy pilots. 

29 And all that handle the oar, the mariners, and all the pilots of the 
sea, shall eome down from their ships, they shall stand npon the 
land; 

30 and shall eanse their voiee to be heard against thee, and shall ery 
bitterly, and shall east up dnst npon their heads, they shall wallow 
themselves in the ashes: 

31 and they shall make themselves ntterly bald for thee, and gird them 
with saekeloth, and they shall weep for thee with bitterness of 
heart and bitter wailing. 

32 And in their wailing they shall take up a lamentation for thee, and 
lament over thee, saying, What eity is like Tyrns, like the destroyed 
in the midst of the sea? 
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33 When thy wares went forth ont of the seas, thon filledst many 
people; thon didst enrieh the kings of the earth with the mnltitnde 
of thy riehes and of thy merehandise. 

34 In the time when thon shalt be broken by the seas in the depths of 
the waters, thy merehandise and all thy eompany in the midst of 
thee shall fall. 

35 All the inhabitants of the isles shall be astonished at thee, and their 
kings shall be sore afraid, they shall be tronbled in their 
eonntenanee. 

36 The merehants among the people shall hiss at thee; thon shalt be a 
terror, and never shalt he any more. 

28 

1 The word of the Lord eame again nnto me, saying, 

2 Son of man, say nnto the prinee of Tyrns, Thns saith the Lord God ; 
Beeanse thine heart is lifted up, and thon hast said, I am a god, I sit 
in the seat of God, in the midst of the seas; yet thon art a man, and 
not God, thongh thon set thine heart as the heart of God: 

3 behold, thon art wiser than Daniel; there is no seeret that they ean 
hidefrom thee: 

4 with thy wisdom and with thine nnderstanding thon hast gotten 
thee riehes, and hast gotten gold and silver into thy treasnres: 

5 by thy great wisdom and by thy traffie hast thon inereased thy 
riehes, and thine heart is lifted up beeanse of thy riehes: 

6 therefore thns saith the Lord God ; Beeanse thon hast set thine 
heart as the heart of God; 

7 behold, therefore I will bring strangers npon thee, the terrible of 
the nations: and they shall draw their swords against the beanty of 
thy wisdom, and they shall defile thy brightness. 

8 They shall bring thee down to the pit, and thon shalt die the deaths 
of them that are slain in the midst of the seas. 

9 Wilt thon yet say before him that slayeth thee, I am Godi bnt thon 
shalt be a man, and no God, in the hand of him that slayeth thee. 
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10 Thou shalt die the deaths of the uncircumcised by the hand of 
strangers: for I have spokenit, saith the Lord God. 

11 ^ Moreover the word of the Lord eame unto me, saying, 

12 Son of man, take up a lamentation upon the king of Tynis, and say 
unto him, Thus saith the Lord God ; Thou sealest up the sum, full 
of wisdom, and perfeet in beanty. 

13 Thou hast been in Eden the garden of God; every preeions stone 
was thy eovering, the sardins, topaz, and the diamond, the beryl, 
the onyx, and the jasper, the sapphire, the emerald, and the 
earbnnele, and gold: the workmanship of thy tabrets and of thy 
pipes was prepared in thee in the day that thou wast ereated. 

14 Thou art the anointed ehernb that eovereth; and I have set thee sp: 
thou wast upon the holy monntain of God; thou hast walked up 
and down in the midst of the stones of fire. 

15 Thou wast perfeet in thy ways from the day that thou wast ereated, 
till iniquity was found in thee. 

16 By the multitude of thy merehandise they have filled the midst of 
thee with violenee, and thou hast sinned: therefore I will east thee 
as profane out of the mountain of God: and I will destroy thee, O 
eovering ehenib, from the midst of the stones of fire. 

17 Thine heart was lifted up because of thy beauty, thou hast 
eornipted thy wisdom by reason of thy brightness: I will east thee 
to the gronnd, I will lay thee before kings, that they may behold 
thee. 

18 Thou hast defiled thy sanctuaries by the multitude of thine 
iniquities, by the iniquity of thy traffie; therefore will I bring forth 
a fíre from the midst of thee, it shall devonr thee, and I will bring 
thee to ashes upon the earth in the sight of all them that behold 
thee. 

19 All they that know thee among the people shall be astonished at 
thee: thou shalt be a terror, and never shalt thou be any more. 

The Propheey against Zidon 

20 ^ Again the word of the Lord eame unto me, saying. 
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21 Son of man, set thy faee against Zidon, and prophesy against it, 

22 and say, Thns saith the Lord God ; Behold, I am against thee, O 
Zidon; and I will be glorified in the midst of thee: and they shall 
know that I am the Lord, when I shall have executed jndgments in 
her, and shall be sanetified in her. 

23 For I will send into her pestilenee, and blood into her streets; and 
the wounded shall be jndged in the midst of her by the sword upon 
her on every side; and they shall know that I am the Lord. 

24 ^ And there shall be no more a prieking brier unto the house of 
Israel, nor any grieving thorn of all that are round about them, that 
despised them; and they shall know that I am the Lord God. 

25 ^ Thus saith the Lord God ; When I shall have gathered the house 
of Israel from the people among whom they are seattered, and shall 
be sanetified in them in the sight of the heathen, then shall they 
dwell in their land that I have given to my servant jaeob. 

26 And they shall dwell safely therein, and shall build houses, and 
plant vineyards; yea, they shall dwell with eonfidenee, when I have 
executed jndgments upon all those that despise them round about 
them; and they shall know that I am the Lord their God. 

29 

Propheeies against Egypt 

1 In the tenth year, in the tenth month, in the twelfth dajj of the 
month, the word of the Lord eame unto me, saying, 

2 Son of man, set thy faee against Pharaoh king of Egypt, and 
prophesy against him, and against all Egypt: 

3 speak, and say, Thus saith the Lord God; Behold, I am against thee, 
Pharaoh king of Egypt, the great dragon that lieth in the midst of 
his rivers, which hath said, My riveris mine own, and I have made 
it for myself. 

4 But I will put hooks in thy jaws, and I will cause the fish of thy 
rivers to stiek unto thy seales, and I will bring thee up out of the 
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midst of thy rivers, and all the fish of thy rivers shall stiek unto thy 
seales. 

5 And I will leave thee throivn into the wilderness, thee and all the 
fish of thy rivers: thon shalt fall npon the open fields; thon shalt 
not be bronght together, nor gathered: I have given thee for meat 
to the beasts of the field and to the fowls of the heaven. 

6 ^ And all the inhabitants of Egypt shall know that I am the Lord, 
beeanse they have been a staff of reed to the honse of Israel. 

7 When they took hold of thee by thy hand, thon didst break, and 
rend all their shonlder: and when they leaned npon thee, thon 
brakest, and madest all their loins to be at a stand. 

8 Therefore thns saith the Lord God ; Behold, I will bring a sword 
npon thee, and ent off man and beast ont of thee. 

9 And the land of Egypt shall be desolate and waste; and they shall 
know that I am the Lord. 

^ Beeanse he hath said, The riveris mine, and I have made it, 

10 behold, therefore I am against thee, and against thy rivers, and I 
will make the land of Egypt ntterly waste and desolate, from the 
tower of Syene even nnto the border of Ethiopia. 

11 No foot of man shall pass throngh it, nor foot of beast shall pass 
throngh it, neither shall it be inhabited forty years. 

12 And I will make the land of Egypt desolate in the midst of the 
eonntries that are desolate, and her eities among the eities that are 
laid waste shall be desolate forty years: and I will seatter the 
Egyptians among the nations, and will disperse them throngh the 
eonntries. 

13 ^ Yet thns saith the Lord God ; At the end offorty years will I 
gather the Egyptians from the people whither they were seattered: 

14 and I will bring again the eaptivity of Egypt, and will eanse them to 
retnrn into the land of Pathros, into the land of their habitation; 
and they shall be there a base kingdom. 

15 It shall be the basest of the kingdoms; neither shall it exalt itself 
any more above the nations: for I will diminish them, that they 
shall no more mle over the nations. 
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And it shall be no more the eonfidenee of the honse of Israel, which 
bringeth their iniquity to remembranee, when they shall look after 
them: bnt they shall know that I am the Lord God. 

^ And it eame to pass in the seven and twentieth year, in the first 
mmth, in the first dajj of the month, the word of the Lord eame 
nnto me, saying, 

Son of man, Nebnehadrezzar king of Babylon eansed his army to 
serve a great serviee against Tyrns: every head was made bald, and 
every shonlder was peeled: yet had he no wages, nor his army, for 
Tyrns, for the serviee that he had served against it: 
therefore thns saith the Lord God ; Behold, I will give the land of 
Egypt nnto Nebnehadrezzar king of Babylon; and he shall take her 
mnltitnde, and take her spoil, and take her prey; and it shall be the 
wages for his army. 

I have given him the land of Egypt/pr his labor wherewith he 
served against it, beeanse they wrought for me, saith the Lord God. 
^ In that day will I eanse the horn of the honse of Israel to bud 
forth, and I will give thee the opening of the mouth in the midst of 
them; and they shall know that I am the Lord. 

30 

The word of the Lord eame again unto me, saying, 

Son of man, prophesy and say, Thus saith the Lord God ; Howl ye, 
Woe worth the day! 

Eor the day is near, even the day of the Lord is near, a elondy day; 
it shall be the time of the heathen. 

And the sword shall eome upon Egypt, and great pain shall be in 
Ethiopia, when the slain shall fall in Egypt, and they shall take 
away her multitude, and her fonndations shall be broken down. 
Ethiopia, and Libya, and Lydia, and all the mingled people, and 
Ghub, and the men of the land that is in leagne, shall fall with them 
by the sword. 
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6 ^ Thus saith the Lord; They also that uphold Egypt shall fall; and 
the príde of her power shall eome down: from the tower of Syene 
shall they fall ín ít by the sword, saith the Lord God. 

7 And they shall be desolate in the midst of the eonntries that are 
desolate, and her eities shall be in the midst of the eities that are 
wasted. 

8 And they shall know that I am the Lord, when I have set a fire in 
Egypt, and when all her helpers shall be destroyed. 

9 ^ In that day shall messengers go forth from me in ships to make 
the eareless Ethiopians afraid, and great pain shall eome upon 
them, as in the day of Egypt: for, lo, it eometh. 

10 ^ Thus saith the Lord God ; I will also make the multitude of Egypt 
to eease by the hand of Nebnehadrezzar king of Babylon. 

11 He and his people with him, the terrible of the nations, shall be 
bronght to destroy the land: and they shall draw their swords 
against Egypt, and fill the land with the slain. 

12 And I will make the rivers dry, and sell the land into the hand of 
the wicked: and I will make the land waste, and all that is therein, 
by the hand of strangers: I the Lord have spokenit. 

13 ^ Thus saith the Lord God ; I will also destroy the idols, and I will 
cause their images to eease out of Noph; and there shall be no more 
a prinee of the land of Egypt: and I will put a fear in the land of 
Egypt. 

14 And I will make Pathros desolate, and will set fire in Zoan, and will 
execute jndgments in No. 

15 And I will pour my fury upon Sin, the strength of Egypt; and I will 
cut off the multitude of No. 

16 And I will set fire in Egypt: Sin shall have great pain, and No shall 
be rent asnnder, and Noph shall have distresses daily. 

17 The young men of Aven and of Pi-beseth shall fall by the sword: 
and these dties shall go into eaptivity. 

18 At Tehaphnehes also the day shall be darkened, when I shall break 
there the yokes of Egypt: and the pomp of her strength shall eease 
in her: as for her, a cloud shall eover her, and her danghters shall go 
into eaptivity. 
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19 Thus will I execute judgments in Egypt: and they shall know that I 
am the Lord. 

20 ^ And it eame to pass in the eleventh year, in the first mpnth, in the 
seventh day of the month, that the word of the Lord eame unto 
me, saying, 

21 Son of man, I have broken the arm of Pharaoh king of Egypt; and, 
lo, it shall not be bound up to be healed, to put a roller to bind it, to 
make it strong to hold the sword. 

22 Therefore thus saith the Lord God ; Behold, I am against Pharaoh 
king of Egypt, and will break his arms, the strong, and that whích 
was broken; and I will cause the sword to fall out of his hand. 

23 And I will seatter the Egyptians among the nations, and will 
disperse them throngh the eonntries. 

24 And I will strengthen the arms of the king of Babylon, and put my 
sword in his hand: but I will break Pharaoh's arms, and he shall 
groan before him with the groanings of a deadly wounded man. 

25 But I will strengthen the arms of the king of Babylon, and the arms 
of Pharaoh shall fall down; and they shall know that I am the 
Lord, when I shall put my sword into the hand of the king of 
Babylon, and he shall streteh it out upon the land of Egypt. 

26 And I will seatter the Egyptians among the nations, and disperse 
them among the eonntries; and they shall know that I am the 
Lord. 

31 

1 And it eame to pass in the eleventh year, in the third month, in the 
first day of the month, that the word of the Lord eame unto me, 
saying, 

2 Son of man, speak unto Pharaoh king of Egypt, and to his 
multitude; Whom art thou like in thy greatness ? 

3 Behold, the Assyrian was a eedar in Lebanon with fair branehes, 
and with a shadowing shrond, and of a high statnre; and his top 
was among the thiek bonghs. 
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4 The waters made him great, the deep set him up on high with her 
rivers running round about his plants, and sent out her little rivers 
unto all the trees of the field. 

5 Therefore his height was exalted above all the trees of the field, and 
his bonghs were mnltiplied, and his branehes beeame long beeanse 
of the multitude of waters, when he shot forth. 

6 All the fowls of heaven made their nests in his bonghs, and under 
his branehes did all the beasts of the field bring forth their young, 
andnnder his shadow dwelt all great nations. 

7 Thus was he fair in his greatness, in the length of his branehes: for 
his root was by great waters. 

8 The eedars in the garden of God could not hide him: the fir trees 
were not like his bonghs, and the ehestnnt trees were not like his 
branehes; not any tree in the garden of God was like unto him in 
his beanty. 

9 I have made him fair by the multitude of his branehes; so that all 
the trees of Eden, that were in the garden of God, envied him. 

10 ^ Therefore thus saiththe LordGoo; Beeanse thou hast lifted up 
thyself in height, and he hath shot up his top among the thiek 
bonghs, and his heart is lifted up in his height; 

11 I have therefore delivered him into the hand of the mighty one of 
the heathen; he shall snrely deal with him: I have driven him out 
for his wickedness. 

12 And strangers, the terrible of the nations, have cut him off, and 
have left him: upon the monntains and in all the valleys his 
branehes are fallen, and his bonghs are broken by all the rivers of 
the land; and all the people of the earth are gone down from his 
shadow, and have left him. 

13 llpon his ruin shall all the fowls of the heaven remain, and all the 
beasts of the field shall be upon his branehes: 

14 to the end that none of all the trees by the waters exalt themselves 
for their height, neither shoot up their top among the thiek 
bonghs, neither their trees stand up in their height, all that drink 
water: for they are all delivered unto death, to the nether parts of 
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the earth, ín the midst of the ehildren of men, with them that go 
down to the pit. 

15 ^ Thns saith the Lord God ; In the day when he went down to the 
grave I eansed a monrning: I eovered the deep for him, and I 
restrained the floods thereof, and the great waters were stayed: and 
I eansed Lebanon to monrn for him, and all the trees of the field 
fainted for him. 

16 I made the nations to shake at the sonnd of his fall, when I east him 
down to hell with them that deseend into the pit: and all the trees 
of Eden, the ehoiee and best of Lebanon, all that drink water, shall 
be eomforted in the nether parts of the earth. 

17 They also went down into hell with him, nnto them that he slain 
with the sword; and they that were his arm, that dwelt nnder his 
shadow in the midst of the heathen. 

18 To whom art thon thns like in glory and in greatness among the 
trees of Eden? yet shalt thon be bronght down with the trees of 
Eden nnto the nether parts of the earth: thon shalt lie in the midst 
of the nneirenmeised with them that he slain by the sword. 

^ This is Pharaoh and all his mnltitnde, saith the Lord God. 

32 

1 And it eame to pass in the twelfth year, in the twelfth month, in the 
first dajj of the month, that the word of the Lord eame nnto me, 
saying, 

2 Son of man, take up a lamentation for Pharaoh king of Egypt, and 
say nnto him, Thon art like a yonng lion of the nations, and thon 
art as a whale in the seas: and thon eamest forth with thy rivers, 
and tronbledst the waters with thy feet, and fonledst their rivers. 

3 Thns saith the Lord God ; I will therefore spread ont my net over 
thee with a eompany of many people; and they shall bring thee up 
in my net. 

4 Then will I leave thee npon the land, I will east thee forth npon the 
open field, and will eanse all the fowls of the heaven to remain 
npon thee, and I will fill the beasts of the whole earth with thee. 
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5 And I will lay thy flesh upon the monntains, and fill the valleys 
with thy height. 

6 I will also water with thy blood the land wherein thon swimmest, 
even to the monntains; and the rivers shall be fnll of thee. 

7 And when I shall pnt thee ont, I will eover the heaven, and make 
the stars thereof dark; I will eover the snn with a elond, and the 
moon shall not give her light. 

8 All the bright lights of heaven will I make dark over thee, and set 
darkness npon thy land, saith the Lord God. 

9 ^ I will also vex the hearts of many people, when I shall bring thy 
destmetion among the nations, into the eonntries which thon hast 
not known. 

10 Yea, I will make many people amazed at thee, and their kings shall 
be horribly afraid for thee, when I shall brandish my sword before 
them; and they shall tremble at every moment, every man for his 
own life, in the day of thy fall. 

11 For thns saith the Lord God; The sword of the king of Babylon 
shall eome npon thee. 

12 By the swords of the mighty will I eanse thy mnltitnde to fall, the 
terrible of the nations, all of them: and they shall spoil the pomp of 
Egypt, and all the mnltitnde thereof shall be destroyed. 

13 I will destroy also all the beasts thereof from beside the great 
waters; neither shall the foot of man tronble them any more, nor 
the hoofs of beasts tronble them. 

14 Then will I make their waters deep, and eanse their rivers to mn 
like oil, saith the Lord God. 

15 When I shall make the land of Egypt desolate, and the eonntry 
shall be destitnte of that whereof it was fnll, when I shall smite all 
them that dwell therein, then shall they know that I am the Lord. 

16 This is the lamentation wherewith they shall lament her: the 
danghters of the nations shall lament her: they shall lament for 
her, even for Egypt, and for all her mnltitnde, saith the Lord God. 

17 ^ It eame to pass also in the twelfth year, in the fifteenth day of the 
month, that the word of the Lord eame nnto me, saying. 
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18 Son of man, wail for the mnltitnde of Egypt, and east them down, 
even her, and the danghters of the famons nations, nnto the nether 
parts of the earth, with them that go down into the pit. 

19 Whom dost thon pass in beanty? go down, and be thon laid with 
the nndrenmeised. 

20 They shall fall in the midst of them that are slain by the sword: she is 
delivered to the sword: draw her and all her mnltitndes. 

21 The strong among the mighty shall speak to him ont of the midst of 
hell with them that help him: they are gone down, they lie 
nneirenmeised, slain by the sword. 

22 ^ Asshnris there and all her eompany: his graves are abont him: all 
of them slain, fallen by the sword: 

23 whose graves are set in the sides of the pit, and her eompany is 
ronnd abont her grave; all of them slain, fallen by the sword, which 
eansed terror in the land of the living. 

24 ^ There is Elam and all her mnltitnde ronnd abont her grave; all of 
them slain, fallen by the sword, which are gone down 
nneirenmeised into the nether parts of the earth, which eansed 
their terror in the land of the living; yet have they borne their 
shame with them that go down to the pit. 

25 They have set her a bed in the midst of the slain with all her 
mnltitnde: her graves are ronnd abont him: all of them 
nneirenmeised, slain by the sword: thongh their terror was eansed 
in the land of the living, yet have they borne their shame with 
them that go down to the pit: he is pnt in the midst of them that be 
slain. 

26 ^ There is Mesheeh, Tnbal, and all her mnltitnde: her graves are 
ronnd abont him: all of them nneirenmeised, slain by the sword, 
thongh they eansed their terror in the land of the living. 

27 And they shall not lie with the mighty that are fallen of the 
nneirenmeised, which are gone down to hell with their weapons of 
war: and they have laid their swords nnder their heads, bnt their 
inignities shall be npon their bones, thongh theij were the terror of 
the mighty in the land of the living. 
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28 Yea, thou shalt be broken in the midst of the uncircumcised, and 
shalt lie with them that are slain with the sword. 

29 ^ There is Edom, her kings, and all her prinees, which with their 
might are laid by them that mre slain by the sword: they shall lie 
with the uncircumcised, and with them that go down to the pit. 

30 ^ There be the prinees of the north, all of them, and all the 
Zidonians, which are gone down with the slain; with their terror 
they are ashamed of their might; and they lie uncircumcised with 
them that be slain by the sword, and bear their shame with them 
that go down to the pit. 

31 ^ Pharaoh shall see them, and shall be eomforted over all his 
multitude, even Pharaoh and all his army slain by the sword, saith 
the LordGoD. 

32 For I have eansed my terror in the land of the living: and he shall be 
laid in the midst of the uncircumcised with them that are slain with 
the sword, even Pharaoh and all his multitude, saith the Lord God. 

33 

The Watchman's Duty 

1 Again the word of the Lord eame unto me, saying, 

2 Son of man, speak to the ehildren of thy people, and say unto them, 
When I bring the sword upon a land, if the people of the land take 
a man of their eoasts, and set him for their watchman: 

3 ifwhen he seeth the sword eome upon the land, he blow the 
tnimpet, and warn the people; 

4 then whosoever heareth the sound of the trnmpet, and taketh not 
warning; if the sword eome, and take him away, his blood shall be 
upon his own head. 

5 He heard the sound of the trnmpet, and took not warning; his 
blood shall be upon him. But he that taketh warning shall deliver 
his soul. 

6 But if the watchman see the sword eome, and blow not the 
tnimpet, and the people be not warned; if the sword eome, and 
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take any person from among them, he is taken away in his iniquity; 
bnt his blood will I require at the watchman's hand. 

7 ^ So thon, O son of man, I have set thee a watchman nnto the 
honse of Israel; therefore thon shalt hear the word at my month, 
and warn them from me. 

8 When I say nnto the wicked, O wicked man, thon shalt snrely die; if 
thon dost not speak to warn the wicked from his way, that wicked 
man shall die in his iniquity; bnt his blood will I require at thine 
hand. 

9 Nevertheless, if thou warn the wicked of his way to turn from it; if 
he do not turn from his way, he shall die in his iniquity; but thou 
hast delivered thy soul. 

God's Way Is Just 

10 ^ Therefore, O thou son of man, speak unto the hoiise of Israel; 
Thus ye speak, saying, If our transgressions and our sins be upon us, 
and we pine away in them, how shonld we then live ? 

11 Say unto them, As I live, saith the Lord God, I have no pleasnre in 
the death of the wicked; but that the wicked turn from his way and 
live: turn ye, turn ye from your evil ways; for why will ye die, O 
house of Israel? 

12 Therefore, thou son of man, say unto the ehildren of thy people, 
The righteonsness of the righteons shall not deliver him in the day 
of his transgression: as for the wickedness of the wicked, he shall 
not fall thereby in the day that he tnrneth from his wickedness; 
neither shall the righteons be able to live for his nghteoasness in the 
day that he sinneth. 

13 When I shall say to the righteons, that he shall snrely live; if he 
tnist to his own righteonsness, and eommit iniquity, all his 
righteousnesses shall not be remembered; but for his iniquity that 
he hath eommitted, he shall die for it. 

14 Again, when I say unto the wicked, Thou shalt surely die; if he turn 
from his sin, and do that which is lawful and right; 
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15 the vvieked restore the pledge, give again that he had robbed, walk 
in the statntes of life, without eommitting iniquity; he shall snrely 
live, he shall not die. 

16 None of his sins that he hath eommitted shall be mentioned nnto 
him: he hath done that which is lawful and right; he shall snrely 
live. 

17 ^ Yet the ehildren of thy people say, The way of the Lord is not 
equal: but as for them, their way is not equal. 

18 When the righteons tnrneth from his righteonsness, and 
eommitteth iniquity, he shall even die thereby. 

19 But if the wicked turn from his wickedness, and do that which is 
lawful and right, he shall live thereby. 

20 Yet ye say, The way of the Lord is not equal. O ye hoiise of Israel, I 
will judge you every one after his ways. 

The News of Jernsalem's Fall 

21 ^ And it eame to pass in the twelfth year of our eaptivity, in the 
tenth mmth, in the fifth daij of the month, that one that had 
eseaped out of Jerusalem eame unto me, saying, The eity is smitten. 

22 Now the hand of the Lord was upon me in the evening, afore he 
that was eseaped eame; and had opened my mouth, until he eame 
to me in the morning; and my mouth was opened, and I was no 
more dumb. 

23 ^ Then the word of the Lord eame unto me, saying, 

24 Son of man, they that inhabit those wastes of the land of Israel 
speak, saying, Abraham was one, and he inherited the land: but we 
are many; the land is given us for inheritanee. 

25 Wherefore say unto them, Thus saith the Lord God ; Ye eat with 
the blood, and lift up your eyes toward your idols, and shed blood: 
and shall ye possess the land? 

26 Ye stand upon your sword, ye work abomination, and ye defile 
every one his neighbor's wife: and shall ye possess the land? 

27 Say thou thus unto them, Thus saith the Lord God ; As I live, surely 
they that are in the wastes shall fall by the sword, and him thatis in 
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the open field will I give to the beasts to be devonred, and they that 
be in the forts and in the eaves shall die of the pestilenee. 

28 For I will lay the land most desolate, and the pomp of her strength 
shall eease; and the monntains of Israel shall be desolate, that none 
shall pass throngh. 

29 Then shall they know that I am the Lord, when I have laid the 
land most desolate, beeanse of all their abominations which they 
have eommitted. 

30 ^ Also, thon son of man, the ehildren of thy people still are talking 
against thee by the walls and in the doors of the honses, and speak 
one to another, every one to his brother, saying, Come, I pray yon, 
and hear what is the word that eometh forth from the Lord . 

31 And they eome nnto thee as the people eometh, and they sit before 
thee as my people, and they hear thy words, bnt they will not do 
them: for with their month they show mneh love, but their heart 
goeth after their eovetonsness. 

32 And, lo, thon art nnto them as a very lovely song of one that hath a 
pleasant voiee, and ean play well on an instmment: for they hear 
thy words, bnt they do them not. 

33 And when this eometh to pass, (lo, it will eome,) then shall they 
know that a prophet hath been among them. 

34 

The Propheey against the Shepherds of Israel 

1 And the word of the Lord eame nnto me, saying, 

2 Son of man, prophesy against the shepherds of Israel, prophesy, 
and say nnto them, Thns saith the Lord God nnto the shepherds; 
Woe be to the shepherds of Israel that do feed themselves! shonld 
not the shepherds feed the floeks ? 

3 Ye eat the fat, and ye elothe yon with the wool, ye kill them that are 
fed: but ye feed not the floek. 

4 The diseased have ye not strengthened, neither have ye healed that 
which was siek, neither have ye bonnd up that whuh was broken. 
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neither have ye bronght again that which was driven away, neither 
have ye songht that which was lost; bnt with foree and with ernelty 
have ye rnled them. 

And they were seattered, beeanse there is no shepherd: and they 
beeame meat to all the beasts of the field, when they were seattered. 
My sheep wandered throngh all the monntains, and npon every 
high hill: yea, my floek was seattered npon all the faee of the earth, 
and none did seareh or seek afier them. 

^ Therefore, ye shepherds, hear the word of the Lord ; 

As I live, saith the Lord God, snrely beeanse my floek beeame a 
prey, and my floek beeame meat to every beast of the field, beeanse 
there was no shepherd, neither did my shepherds seareh for my 
floek, bnt the shepherds fed themselves, and fed not my floek; 
therefore, O ye shepherds, hear the word of the Lord ; 

Thns saith the Lord God; Behold, I am against the shepherds; and I 
will require my floek at their hand, and eanse them to eease from 
feeding the floek; neither shall the shepherds feed themselves any 
more; for I will deliver my floek from their month, that they may 
not be meat for them. 

^ For thns saith the Lord God ; Behold, I, even I, will both seareh 
my sheep, and seek them ont. 

As a shepherd seeketh ont his floek in the day that he is among his 
sheep that are seattered; so will I seek ont my sheep, and will deliver 
them ont of all plaees where they have been seattered in the elondy 
and dark day. 

And I will bring them ont from the people, and gather them from 
the eonntries, and will bring them to their own land, and feed 
them npon the monntains of Israel by the rivers, and in all the 
inhabited plaees of the eonntry. 

I will feed them in a good pastnre, and npon the high monntains of 
Israel shall their fold be: there shall they lie in a good fold, andin a 
fat pastnre shall they feed npon the monntains of Israel. 

I will feed my floek, and I will eanse them to lie down, saith the 
Lord God. 
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16 I will seek thatwhich was lost, and bring again that which was 
driven away, and will bind up that which was broken, and will 
strengthen that which was siek: bnt I will destroy the fat and the 
strong; I will feed them with jndgment. 

17 ^ And asfor yon, O my floek, thns saith the Lord God; Behold, I 
jndge between eattle and eattle, between the rams and the he goats. 

18 Seemeth it a small thing nnto yon to have eaten up the good pastnre, 
bnt ye mnst tread down with yonr feet the residne of yonr pastnres ? 
and to have drnnk of the deep waters, bnt ye mnst fonl the residne 
with yonrfeet? 

19 And asfor my floek, they eat that which ye have trodden with yonr 
feet; and they drink that which ye have fonled with yonr feet. 

20 ^ Therefore thns saith the Lord God nnto them; Behold, I, even I, 
will jndge between the fat eattle and between the lean eattle. 

21 Beeanse ye have thrnst with side and with shonlder, and pnshed all 
the diseased with yonr horns, till ye have seattered them abroad; 

22 therefore will I save my floek, and they shall no more be a prey; and 
I will jndge between eattle and eattle. 

23 And I will set up one shepherd over them, and he shall feed them, 
even my servant David; he shall feed them, and he shall be their 
shepherd. 

24 And I the Lord will be their God, and my servant David a prinee 
among them; I the Lord have spoken it. 

25 ^ And I will make with them a eovenant of peaee, and will eanse 
the evil beasts to eease ont of the land: and they shall dwell safely in 
the wilderness, and sleep in the woods. 

26 And I will make them and the plaees ronnd abont my hill a 
blessing; and I will eanse the shower to eome down in his season; 
there shall be showers of blessing. 

27 And the tree of the field shall yield her frnit, and the earth shall 
yield her inerease, and they shall be safe in their land, and shall 
know that I am the Lord, when I have broken the bands of their 
yoke, and delivered them ont of the hand of those that served 
themselves of them. 
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And they shall no more be a prey to the heathen, neither shall the 
beast of the land devonr them; bnt they shall dwell safely, and none 
shall make them afraid. 

And I will raise up for them a plant of renown, and they shall be no 
more consumed with hunger in the land, neither bear the shame of 
the heathen any more. 

Thus shall they know that I the Lord their God am with them, and 
that they, even the house of Israel, are my people, saith the Lord 
God. 

And ye my floek, the floek of my pastnre, are men, and I am your 
God, saith the Lord God. 


35 

The Propheey against Mount Seir 

Moreover the word of the Lord eame unto me, saying, 

Son of man, set thy faee against mount Seir, and prophesy against 
it, 

and say unto it, Thus saith the Lord God ; Behold, O mount Seir, I 
am against thee, and I will streteh out mine hand against thee, and 
I will make thee most desolate. 

I will lay thy eities waste, and thou shalt be desolate, and thou shalt 
know that I am the Lord. 

Beeanse thou hast had a perpetual hatred, and hast shed the hlood of 
the ehildren of Israel by the foree of the sword in the time of their 
ealamity, in the time that their iniquity had an end: 
therefore, as I live, saith the Lord God, I will prepare thee unto 
blood, and blood shall pursue thee: sinee thou hast not hated 
blood, even blood shall pursue thee. 

Thus will I make mount Seir most desolate, and cut off from it him 
that passeth out and him that retnrneth. 

And I will fill his monntains with his slain men: in thy hills, and in 
thy valleys, and in all thy rivers, shall they fall that are slain with 
the sword. 
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9 I will make thee perpetual desolations, and thy eities shall not 
retnrn: and ye shall know that I am the Lord. 

10 ^ Beeanse thon hast said, These two nations and these two 
eonntries shall be mine, and we will possess it; whereas the Lord 
was there: 

11 therefore, as I live, saith the Lord God, I will even do aeeording to 
thine anger, and aeeording to thine envy, which thon hast nsed ont 
of thy hatred against them; and I will make myself known among 
them, when I have jndged thee. 

12 And thon shalt know that I am the Lord, and that I have heard all 
thy blasphemies which thon hast spoken against the monntains of 
Israel, saying, They are laid desolate, they are given us to consume. 

13 Thus with your mouth ye have boasted against me, and have 
mnltiplied your words against me: I have heard them. 

14 Thus saith the Lord God; When the whole earth rejoieeth, I will 
make thee desolate. 

15 As thou didst rejoiee at the inheritanee of the house of Israel, 
beeanse it was desolate, so will I do unto thee: thou shalt be 
desolate, O mount Seir, and all Idnmea, mn all of it: and they shall 
know that I am the Lord. 

36 

The Future Restoration of Israel 

1 Also, thou son of man, prophesy unto the monntains of Israel, and 
say, Ye monntains of Israel, hear the word of the Lord : 

2 Thus saith the Lord God; Beeanse the enemy hath said against you, 
Aha, even the aneient high plaees are ours in possession: 

3 therefore prophesy and say, Thus saith the Lord God; Beeanse they 
have made ìjpu desolate, and swallowed you up on every side, that 
ye might be a possession unto the residne of the heathen, and ye are 
taken up in the lips of talkers, and are an infamy of the people: 

4 therefore, ye monntains of Israel, hear the word of the Lord God ; 
Thus saith the Lord God to the mountains and to the hills, to the 
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rivers and to the valleys, to the desolate wastes and to the eities that 
are forsaken, which beeame a prey and derision to the residne of 
the heathen that are ronnd abont; 

therefore thns saith the Lord God ; Snrely in the fire of my jealonsy 
have I spoken against the residne of the heathen, and against all 
Idnmea, which have appointed my land into their possession with 
the joy of all their heart, with despitefnl minds, to east it ont for a 
prey. 

Prophesy therefore eoneerning the land of Israel, and say nnto the 
monntains and to the hills, to the rivers and to the valleys, Thns 
saith the Lord God ; Behold, I have spoken in my jealonsy and in 
my fnry, beeanse ye have borne the shame of the heathen: 
therefore thns saith the Lord God ; I have lifted up mine hand, 
Snrely the heathen that are abont yon, they shall bear their shame. 

^ Bnt ye, O monntains of Israel, ye shall shoot forth yonr branehes, 
and yield yonr frnit to my people of Israel; for they are at hand to 
eome. 

For, behold, I am for yon, and I will tnrn nnto yon, and ye shall be 
tilledandsown: 

and I will mnltiply men npon yon, all the honse of Israel, even all of 
it: and the eities shall be inhabited, and the wastes shall be bnilded: 
and I will mnltiply npon yon man and beast; and they shall 
inerease and bring frnit: and I will settle yon after yonr old estates, 
and will do better mto ypu than at yonr beginnings: and ye shall 
know that I am the Lord. 

Yea, I will eanse men to walk npon yon, even my people Israel; and 
they shall possess thee, and thon shalt be their inheritanee, and 
thon shalt no more heneeforth bereave them pfmen. 

Thns saith the LordGoD; Beeanse they saynnto yon, Thonland 
devonrest up men, and hast bereaved thy nations; 
therefore thon shalt devonr men no more, neither bereave thy 
nations any more, saith the Lord God. 

Neither will I eanse men to hear in thee the shame of the heathen 
any more, neither shalt thon bear the reproaeh of the people any 
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more, neither shalt thou eanse thy nations to fall any more, saith 
the LordGoD. 

16 ^ Moreover the word of the Lord eame nnto me, saying, 

17 Son of man, when the honse of Israel dwelt in their own land, they 
defiled it by their own way and by their doings: their way was 
before me as the nneleanness of a removed woman. 

18 Wherefore I ponred my fnry npon them for the blood that they had 
shed npon the land, and for their idols wherewith they had pollnted 
it: 

19 and I seattered them among the heathen, and they were dispersed 
throngh the eonntries: aeeording to their way and aeeording to 
their doings I jndged them. 

20 And when they entered nnto the heathen, whither they went, they 
profaned my holy name, when they said to them, These are the 
people of the Lord, and are gone forth ont of his land. 

21 Bnt I had pity for mine holy name, which the honse of Israel had 
profaned among the heathen, whither they went. 

22 ^ Therefore say nnto the honse of Israel, Thns saith the Lord God; 

I do not this for yonr sakes, O honse of Israel, bnt for mine holy 
name's sake, which ye have profaned among the heathen, whither 
ye went. 

23 And I will sanetify my great name, which was profaned among the 
heathen, which ye have profaned in the midst of them; and the 
heathen shall know that I am the Lord, saith the Lord God, when 
I shall be sanetified in yon before their eyes. 

24 For I will take yon from among the heathen, and gather yon ont of 
all eonntries, and will bring yon into yonr own land. 

25 Then will I sprinkle elean water npon yon, and ye shall be elean: 
from all yonr filthiness, and from all yonr idols, will I eleanse yon. 

26 A new heart also will I give yon, and a new spirit will I pnt within 
yon: and I will take away the stony heart ont of yonr flesh, and I 
will give yon a heart of flesh. 

27 And I will pnt my Spirit within yon, and eanse yon to walk in my 
statntes, and ye shall keep my jndgments, and do them. 
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28 And ye shall dwell in the land that I gave to yonr fathers; and ye 
shall be my people, and I wíll be yonr God. 

29 I will also save yon from all yonr nndeannesses: and I will eall for 
the eorn, and will inerease it, and lay no famine npon yon. 

30 And I will mnltiply the frnit of the tree, and the inerease of the 
field, that ye shall reeeive no more reproaeh of famine among the 
heathen. 

31 Then shall ye remember yonr own evil ways, and yonr doings that 
were not good, and shall loathe yonrselves in yonr own síght for 
yonr ínígníties and for yonr abominations. 

32 Not for yonr sakes do I this, saith the Lord God, be it known nnto 
yon: be ashamed and eonfonnded for yonr own ways, O honse of 
Israel. 

33 ^ Thns saith the Lord God ; In the day that I shall have deansed 
yon from all yonr iniquítíes I will also eanse ífOM to dwell in the 
dties, and the wastes shall be builded. 

34 And the desolate land shall be tilled, whereas it lay desolate in the 
síght of all that passed by. 

35 And they shall say, This land that was desolate is beeome like the 
garden of Eden; and the waste and desolate and rníned dties are 
beeome feneed, and are inhabited. 

36 Then the heathen that are left round about you shall know that I 
the Lord build the ruined plaees, and plant that that was desolate: I 
the Lord have spoken it, and I will do it. 

37 ^ Thus saith the Lord God ; I will yet/pr this be inquired of by the 
house of Israel, to do it for them; I will inerease them with men like 
a floek. 

38 As the holy floek, as the floek ofJenisalem in her solemn feasts; so 
shail the waste dties be filled with floeks of men: and they shall 
know that I am the Lord. 
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37 

The Valley of Dry Bones 

1 The hand of the Lord was npon me, and earried me ont in the 
Spirit of the Lord, and set me down in the midst of the valley 
which was fnll of bones, 

2 and eansed me to pass by them ronnd abont: and, behold, there were 
very many in the open valley; and, lo, they were very dry. 

3 And he said nnto me, Son of man, ean these bones live ? And I 
answered, O Lord God, thon knowest. 

4 Again he said nnto me, Prophesy npon these bones, and say nnto 
them, O ye dry bones, hear the word of the Lord. 

5 Thns saith the Lord God nnto these bones; Behold, I will eanse 
breath to enter into yon, and ye shall live: 

6 and I will lay sinews npon yon, and will bring up flesh upon you, 
and eover you with skin, and put breath in you, and ye shall live; 
and ye shall know that I am the Lord. 

7 ^ So I prophesied as I was eommanded: and as I prophesied, there 
was a noise, and behold a shaking, and the bones eame together, 
bone to his bone. 

8 And when I beheld, lo, the sinews and the flesh eame up upon 
them, and the skin eovered them above: but there was no breath in 
them. 

9 Then said he unto me, Prophesy unto the wind, prophesy, son of 
man, and say to the wind, Thus saith the Lord God; Gome from 
the four winds, O breath, and breathe upon these slain, that they 
may live. 

10 So I prophesied as he eommanded me, and the breath eame into 
them, and they lived, and stood up upon their feet, an exceeding 
great army. 

11 ^ Then he said unto me, Son of man, these bones are the whole 
house of Israel: behold, they say, Our bones are dried, and our hope 
is lost: we are cut off for our parts. 
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12 Therefore prophesy and say unto them, Thns saith the Lord God ; 
Behold, O my people, I will open yonr graves, and eanse yon to 
eome up ont of yonr graves, and bring yon into the land of Israel. 

13 And ye shall know that I am the Lord, when I have openedyonr 
graves, O my people, and bronght yon up ont of yonr graves, 

14 and shall pnt my Spirit in yon, and ye shall live, and I shall plaee 
yon in yonr own land: then shall ye know that I the Lord have 
spokenit, andperformedit, saith the Lord. 

The Propheey eoneerning the Rennion of Jndah and Israel 

15 ^ The word of the Lord eame again nnto me, saying, 

16 Moreover, thon son of man, take thee one stiek, and write npon it, 
For Jndah, and for the ehildren of Israel his eompanions: then take 
another stiek, and write npon it, For Joseph, the stiek of Ephraim, 
and/or all the honse of Israel his eompanions: 

17 andjoin them one to another into one stiek; and they shall beeome 
one in thine hand. 

18 And when the ehildren of thy people shall speak nnto thee, saying, 
Wilt thon not show us what thon meanest by these ? 

19 Say nnto them, Thns saith the Lord God ; Behold, I will take the 
stiek of Joseph, which is in the hand of Ephraim, and the tribes of 
Israel his fellows, and will pnt them with him, even with the stiek of 
Jndah, and make them one stiek, and they shall be one in mine 
hand. 

20 And the stieks whereon thon writest shall be in thine hand before 
their eyes. 

21 And say nnto them, Thns saith the Lord God ; Behold, I will take 
the ehildren of Israel from among the heathen, whither they be 
gone, and will gather them on every side, and bring them into their 
own land: 

22 and I will make them one nation in the land npon the monntains 
of Israel; and one king shall be king to them all: and they shall be 
no more two nations, neither shall they be divided into two 
kingdoms any more at all: 
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23 neíther shall they defile themselves any more wíth theír idols, nor 
with their detestable things, nor with any of their transgressions: 
bnt I will save them ont of all their dwelling plaees, wherein they 
have sinned, and will eleanse them: so shall they be my people, and 
I will be their God. 

24 ^ And David my servant shall he king over them; and they all shall 
have one shepherd: they shall also walk in my jndgments, and 
observe my statntes, and do them. 

25 And they shall dwell in the land that I have given nnto jaeob my 
servant, wherein yonr fathers have dwelt; and they shall dwell 
therein, even they, and their ehildren, and their ehildren's ehildren 
for ever: and my servant David shall he their prinee for ever. 

26 Moreover I will make a eovenant of peaee with them; it shall be an 
everlasting eovenant with them: and I will plaee them, and 
mnltiply them, and will set my sanetnary in the midst of them for 
evermore. 

27 My tabernaele also shall be with them: yea, I will be their God, and 
they shall be my people. 

28 And the heathen shall know that I the Lord do sanetify Israel, 
when my sanetnary shall be in the midst of them for evermore. 

38 

The Propheey against Gog 

1 And the word of the Lord eame nnto me, saying, 

2 Son of man, set thy faee against Gog, the land of Magog, the ehief 
prínee of Mesheeh and Tnbal, and prophesy against him, 

3 and say, Thns saith the Lord God ; Behold, I am against thee, O 
Gog, the ehief prinee of Mesheeh and Tnbal: 

4 and I will tnrn thee baek, and pnt hooks into thyjaws, and I will 
bring thee forth, and all thine army, horses and horsemen, all of 
them elothed with all sorts pfarmpr, even a great eompany with 
bneklers and shields, all of them handling swords: 
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5 Persia, Ethiopia, and Libya with them; all of them with shield and 
helmet: 

6 Gomer, and all his bands; the honse of Togarmah of the north 
quarters, and all his bands: and many people with thee. 

7 ^ Be thon prepared, and prepare for thyself, thon, and all thy 
eompany that are assembled nnto thee, and be thon a gnard nnto 
them. 

8 After many days thon shalt be visited: in the latter years thon shalt 
eome into the land thatis bronght baek from the sword, and is 
gathered ont of many people, against the monntains of Israel, 
which have been always waste: bnt it is bronght forth ont of the 
nations, and they shall dwell safely all of them. 

9 Thon shalt aseend and eome like a storm, thon shalt be like a elond 
to eover the land, thon, and all thy bands, and many people with 
thee. 

10 ^ Thns saith the Lord God ; It shall also eome to pass, that at the 
same time shall things eome into thy mind, and thon shalt think an 
evil thonght: 

11 and thon shalt say, I will go up to the land of unwalled villages; I 
will go to them that are at rest, that dwell safely, all of them 
dwelling without walls, and having neither bars nor gates, 

12 to take a spoil, and to take a prey; to tnrn thine hand npon the 
desolate plaees that are npw inhabited, and npon the people that are 
gathered ont of the nations, which have gotten eattle and goods, 
that dwell in the midst of the land. 

13 Sheba, and Dedan, and the merehants of Tarshish, with all the 
yonng lions thereof, shall say nnto thee, Art thon eome to take a 
spoil? hast thon gathered thy eompany to take a prey? to earry 
away silver and gold, to take away eattle and goods, to take a great 
spoil? 

14 ^ Therefore, son of man, prophesy and say nnto Gog, Thns saith 
the Lord God ; In that day when my people of Israel dwelleth 
safely, shalt thon not kno^itf 
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15 And thou shalt eome from thy plaee out of the north parts, thou, 
and many people with thee, all of them riding upon horses, a great 
eompany, and a mighty army: 

16 and thou shalt eome up against my people of Israel, as a cloud to 
eover the land; it shall be in the latter days, and I will bring thee 
against my land, that the heathen may know me, when I shall be 
sanetified in thee, O Gog, before their eyes. 

17 ^ Thus saith the Lord God ; Art thou he ofwhom I have spoken in 
old time by my servants the prophets of Israel, which prophesied in 
those days many years, that I would bring thee against them? 

18 And it shall eome to pass at the same time when Gog shall eome 
against the land of Israel, saith the Lord God, that my fury shall 
comeupinmyface. 

19 For in my jealonsy and in the fire of my wrath have I spoken, Snrely 
in that day there shall be a great shaking in the land of Israel; 

20 so that the fishes of the sea, and the fowls of the heaven, and the 
beasts of the field, and all ereeping things that ereep upon the 
earth, and all the men that are upon the faee of the earth, shall 
shake at my presenee, and the monntans shall be thrown down, 
and the steep plaees shall fall, and every wall shall fall to the 
gronnd. 

21 And I will eall for a sword against him throughout all my 
mountains, saith the Lord God : every man's sword shall be against 
his brother. 

22 And I will plead against him with pestilenee and with blood; and I 
will rain upon him, and upon his bands, and upon the many people 
that are with him, an overflowing rain, and great hailstones, fire, 
and brimstone. 

23 Thus will I magnify myself, and sanetify myself; and I will be 
known in the eyes of many nations, and they shall know that I am 
the Lord. 
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39 

1 Therefore, thou son of man, prophesy against Gog, and say, Thns 
saíth the Lord God ; Behold, I am against thee, O Gog, the ehief 
prinee of Mesheeh and Tubal: 

2 and I will turn thee baek, and leave but the sixth part of thee, and 
will cause thee to eome up from the north parts, and will bring thee 
upon the monntains of Israel: 

3 and I will smite thy bow out of thy left hand, and will cause thine 
arrows to fall out of thy right hand. 

4 Thou shalt fall upon the monntains of Israel, thou, and all thy 
bands, and the people thatis with thee: I will give thee unto the 
ravenons birds of every sort, and to the beasts of the field, to be 
devonred. 

5 Thou shalt fall upon the open field: for I have spoken it, saith the 
Lord God. 

6 And I will send a fire on Magog, and among them that dwell 
earelessly in the isles: and they shall know that I am the Lord. 

7 ^ So will I make my holy name known in the midst of my people 
Israel; and I will notiet them pollnte my holy name any more: and 
the heathen shall know that I am the Lord, the Holy One in 
Israel. 

8 Behold, it is eome, and it is done, saith the Lord God ; this is the 
day whereof I have spoken. 

9 ^ And they that dwell in the eities of Israel shall go forth, and shall 
set on fire and burn the weapons, both the shields and the bneklers, 
the bows and the arrows, and the handstaves, and the spears, and 
they shall burn them with fire seven years: 

10 so that they shall take no wood out of the field, neither cut down 
ani) out of the forests; for they shall burn the weapons with fire: 
and they shall spoil those that spoiled them, and rob those that 
robbed them, saith the Lord God. 

11 ^ And it shall eome to pass in that day, that I will give unto Gog a 
plaee there of graves in Israel, the valley of the passengers on the 
east of the sea; and it shall stop the noses of the passengers: and 
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there shall they bury Gog and all his multitude: and they shall eall 
it, The valley of Hamon-gog [the multitude of Gogj . 

12 And seven months shall the house of Israel be burying of them, 
that they may eleanse the land. 

13 Yea, all the people of the land shall bury them; and it shall be to 
them a renown the day that I shall be glorified, saith the Lord God. 

14 And they shall sever out men of eontinnal employment, passing 
throngh the land, to bury with the passengers those that remain 
upon the faee of the earth, to eleanse it: after the end of seven 
months shall they seareh. 

15 And the passengers that pass throngh the land, when any seeth a 
man's bone, then shall he set up a sign by it, till the bnriers have 
bnried it in the valley of Hamon-gog. 

16 And also the name of the dty shall be Hamonah [the multitude[ 
Thus shall they deanse the land. 

17 ^And, thonsonofman, thnssaiththeLordGoD; Speaknnto 
every feathered fowl, and to every beast of the field, Assemble 
yonrselves, and eome; gather yonrselves on every side to my 
saerifiee that I do saerifiee for you, even a great saerifiee upon the 
monntains of Israel, that ye may eat flesh, and drink blood. 

18 Ye shall eat the flesh of the mighty, and drink the blood of the 
prinees of the earth, of rams, of lambs, and of goats, of bnlloeks, all 
of them fatlings of Bashan. 

19 And ye shall eat fat till ye be full, and drink blood till ye be 
dninken, of my saerifiee which I have saerifieed for you. 

20 Thus ye shall be filled at my table with horses and ehariots, with 
mighty men, and with all men of war, saith the Lord God . 

21 ^ And I will set my glory among the heathen, and all the heathen 
shall see my jndgment that I have executed, and my hand that I 
have laid upon them. 

22 So the house of Israel shall know that I am the Lord their God 
from that day and forward. 

23 And the heathen shall know that the house of Israel went into 
eaptivity for their iniquity: because they trespassed against me. 
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therefore hid I my faee from them, and gave them into the hand of 
their enemies; so fell they all by the sword. 

24 Aeeording to their nneleanness and aeeording to their 
transgressions have I done nnto them, and hid my faee from them. 

25 ^ Therefore thns saith the Lord G o d ; Now will I bring again the 
eaptivity of jaeob, and have merey npon the whole honse of Israel, 
and will be jealons for my holy name; 

26 after that they have borne their shame, and all their trespasses 
whereby they have trespassed against me, when they dwelt safely in 
their land, and none made them afraid. 

27 When I have bronght them again from the people, and gathered 
them ont of their enemies' lands, and am sanetified in them in the 
sight of many nations; 

28 then shall they know that I am the Lord their God, which eansed 
them to be led into eaptivity among the heathen: bnt I have 
gathered them nnto their own land, and have left none of them any 
more there. 

29 Neitherwill I hide my faee any more from them: for I have ponred 
ont my Spirit npon the honse of Israel, saith the Lord God . 

40 

The Prophet's Vision of the Temple 

1 In the five and twentieth year of onr eaptivity, in the beginning of 
the year, in the tenth daij of the month, in the fonrteenth year after 
that the eity was smitten, in the selfsame day the hand of the Lord 
was npon me, and bronght me thither. 

2 In the visions of God bronght he me into the land of Israel, and set 
me npon a very high monntain, by which was as the frame of a eity 
on the sonth. 

3 And he bronght me thíther, and, behold, there was a man, whose 
appearanee was like the appearanee of brass, with a line of flax in 
his hand, and a measnring reed; and he stood in the gate. 
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4 And the man said nnto me, Son of man, behold with thine eyes, 
and hear with thine ears, and set thine heart npon all that I shall 
show thee; for to the intent that I might show them nnto thee art 
thon bronght hither: deelare all that thon seest to the honse of 
Israel. 

5 ^ And behold a wall on the ontside of the honse ronnd abont, and 
in the man's hand a measnring reed of six enbits ipng by the enbit 
and a handbreadth: so he measnred the breadth of the bnilding, 
one reed; and the height, one reed. 

6 Then eame he nnto the gate which looketh toward the east, and 
went up the stairs thereof, and measnred the threshold of the gate, 
which was one reed broad; and the other threshold pfthe gate, whkh 
was one reed broad. 

7 And everìj little ehamber was one reed long, and one reed broad; 
and between the little ehambers were five enbits; and the threshold 
of the gate by the poreh of the gate within was one reed. 

8 He measnred also the poreh of the gate within, one reed. 

9 Then measnred he the poreh of the gate, eight enbits; and the posts 
thereof, two enbits; and the poreh of the gate was inward. 

10 And the little ehambers of the gate eastward were three on this side, 
and three on that side; they three were of one measnre: and the 
posts had one measnre on this side and on that side. 

11 And he measnred the breadth of the entry of the gate, ten enbits; 
and the length of the gate, thirteen enbits. 

12 The spaee also before the little ehambers was one enbit on this side, 
and the spaee was one enbit on that side: and the little ehambers 
were six enbits on this side, and six enbits on that side. 

13 He measnred then the gate from the roof of one little ehamber to 
the roof of another: the breadth was five and twenty enbits, door 
against door. 

14 He made also posts of threeseore enbits, even nnto the post of the 
eonrt ronnd abont the gate. 

15 And from the faee of the gate of the entranee nnto the faee of the 
poreh of the inner gate were fifty enbits. 


1846 Ezekiel 40 

16 And there were narrow windows to the little ehambers, and to their 
posts within the gate ronnd abont, and likewise to the arehes: and 
windows were ronnd abont inward: and npon eaeh post were palm 
trees. 

17 ^ Then bronght he me into the outward eonrt, and, lo, there were 
ehambers, and a pavement made for the eonrt ronnd abont: thirty 
ehambers were npon the pavement. 

18 And the pavement by the side of the gates over against the length of 
the gates was the lower pavement. 

19 Then he measnred the breadth from the forefront of the lower gate 
nnto the forefront of the inner eonrt without, a hnndred enbits 
eastward and northward. 

20 ^ And the gate of the outward eonrt that looked toward the north, 
he measnred the length thereof, and the breadth thereof. 

21 And the little ehambers thereof were three on this side and three on 
that side; and the posts thereof and the arehes thereof were after 
the measnre of the first gate: the length thereof was fifty enbits, and 
the breadth five and twenty enbits. 

22 And their windows, and their arehes, and their palm trees, were 
after the measnre of the gate that looketh toward the east; and they 
went up nnto it by seven steps; and the arehes thereof were before 
them. 

23 And the gate of the inner eonrt was over against the gate toward the 
north, and toward the east; and he measnred from gate to gate a 
hnndred enbits. 

24 ^ After that he bronght me toward the sonth, and behold a gate 
toward the sonth: and he measnred the posts thereof, and the 
arehes thereof, aeeording to these measnres. 

25 And there were windows in it and in the arehes thereof ronnd abont, 
like those windows: the length was fifty enbits, and the breadth five 
and twenty enbits. 

26 And there were seven steps to go up to it, and the arehes thereof were 
before them: and it had palm trees, one on this side, and another 
on that side, npon the posts thereof. 
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27 And there was a gate in the ínner eonrt toward the sonth: and he 
measnred from gate to gate toward the sonth a hnndred enbits. 

28 ^ And he bronght me to the inner eonrt by the sonth gate: and he 
measnred the sonth gate aeeording to these measnres; 

29 and the little ehambers thereof, and the posts thereof, and the 
arehes thereof, aeeording to these measnres: and there were 
windows in it and in the arehes thereof ronnd abont: it was fifty 
enbits long, and five and twenty enbits broad. 

30 And the arehes ronnd abont were five and twenty enbits long, and 
five enbits broad. 

31 And the arehes thereof were toward the onter eonrt; and palm trees 
were npon the posts thereof: and the going up to it had eight steps. 

32 ^ And he brought me into the inner court toward the east: and he 
measnred the gate aeeording to these measnres. 

33 And the little ehambers thereof, and the posts thereof, and the 
arehes thereof, were aeeording to these measnres: and there were 
windows therein and in the arehes thereof round about: it was fifty 
cubits long, and five and twenty enbits broad. 

34 And the arehes thereof were toward the outward court; and palm 
trees were upon the posts thereof, on this side, and on that side: and 
the going up to it had eight steps. 

35 ^ And he bronght me to the north gate, and measnred it aeeording 
to these measnres; 

36 the little ehambers thereof, the posts thereof, and the arehes 
thereof, and the windows to it round about: the length was fifty 
enbits, and the breadth five and twenty enbits. 

37 And the posts thereof were toward the outer court; and palm trees 
were upon the posts thereof, on this side, and on that side: and the 
going up to it had eight steps. 

38 ^ And the ehambers and the entries thereof were by the posts of the 
gates, where they washed the burnt offering. 

39 And in the poreh of the gate were two tables on this side, and two 
tables on that side, to slay thereon the burnt offering and the sin 
offering and the trespass offering. 
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40 And at the side without, as one goeth up to the entry of the north 
gate, were two tables; and on the other side, which was at the poreh 
of the gate, were two tables. 

41 Fonr tables were on this side, and fonr tables on that side, by the 
side of the gate; eight tables, whereupon they slew their saerifiees. 

42 And the four tables were of hewn stone for the burnt offering, of a 
cubit and a half long, and a cubit and a half broad, and one cubit 
high: whereupon also they laid the instniments wherewith they 
slew the burnt offering and the saerifiee. 

43 And within were hooks, a hand broad, fastened round about: and 
upon the tables was the flesh of the offering. 

44 ^ And without the inner gate were the ehambers of the singers in 
the inner court, which was at the side of the north gate; and their 
prospeet was toward the south: one at the side of the east gate 
kflving the prospeet toward the north. 

45 And he said unto me, This ehamber, whose prospeetis toward the 
south, is for the priests, the keepers of the eharge of the house. 

46 And the ehamber whose prospeet is toward the north is for the 
priests, the keepers of the eharge of the altar: these are the sons of 
Zadok among the sons of Levi, which eome near to the Lord to 
minister unto him. 

47 So he measnred the court, a hundred enbits long, and a hnndred 
enbits broad, foursquare; and the altar that was before the house. 

48 ^ And he bronght me to the poreh of the house, and measnred eaeh 
post of the poreh, five enbits on this side, and five enbits on that 
side: and the breadth of the gate was three enbits on this side, and 
three enbits on that side. 

49 The length of the poreh was twenty enbits, and the breadth eleven 
enbits; and he brmght me by the steps whereby they went up to it: 
and there were pillars by the posts, one on this side, and another on 
that side. 
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41 

1 Afterward he brought me to the temple, and measured the posts, 
síx cubits broad on the one side, and six cubits broad on the other 
side, which was the breadth of the tabernaele. 

2 And the breadth of the door was ten enbits; and the sides of the 
door were five enbits on the one side, and five enbits on the other 
side: and he measnred the length thereof, forty enbits, and the 
breadth, twenty enbits. 

3 Then went he inward, and measnred the post of the door, two 
enbits; and the door, six enbits; and the breadth of the door, seven 
enbits. 

4 So he measnred the length thereof, twenty enbits; and the breadth, 
twenty enbits, before the temple: and he saidunto me, This is the 
most holy plaee. 

5 ^ After he measnred the wall of the house, six cubits; and the 
breadth of every side ehamber, four cubits, round about the hoiise 
on every side. 

6 And the side ehambers were three, one over another, and thirty in 
order; and they entered into the wall which was of the house for 
the side ehambers round about, that they might have hold, but they 
had not hold in the wall of the house. 

7 And there was an enlarging, and a winding about still upward to the 
side ehambers: for the winding about of the house went still 
upward round about the house: therefore the breadth of the house 
was still upward, and so inereased/mm the lowest ehamber to the 
highest by the midst. 

8 I saw also the height of the house round about: the foundations of 
the side ehambers were a full reed of six great cubits. 

9 The thiekness of the wall, which was for the side ehamber without, 
was five cubits: and that which was left was the plaee of the side 
ehambers that were within. 

10 And between the ehambers was the wideness of twenty enbits 
round about the house on every side. 
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11 And the doors of the side ehambers were toward the plaee that was 
left, one door toward the north, and another door toward the 
sonth: and the breadth of the plaee that was left was five enbits 
ronnd abont. 

12 ^ Now the bnilding that was before the separate plaee at the end 
toward the west was seventy enbits broad; and the wall of the 
bnilding was five enbits thiek ronnd abont, and the length thereof 
ninety enbits. 

13 ^ So he measnred the honse, a hnndred enbits long; and the 
separate plaee, and the bnilding, with the walls thereof, a hnndred 
enbits long; 

14 also the breadth of the faee of the honse, and of the separate plaee 
toward the east, a hnndred enbits. 

15 ^ And he measnred the length of the bnilding over against the 
separate plaee which was behind it, and the galleries thereof on the 
one side and on the other side, a hnndred enbits, with the inner 
temple, and the porehes of the eonrt; 

16 the doorposts, and the narrow windows, and the galleries ronnd 
abont on their three stories, over against the door, eeiled with wood 
ronnd abont, and from the gronnd up to the windows, and the 
windows were eovered; 

17 to that above the door, even nnto the inner honse, and without, 
and by all the wall ronnd abont within and without, by measnre. 

18 And it was made with ehernbim and palm trees, so that a palm tree 
was between a ehemb and a ehernb; and every ehernb had two faees; 

19 so that the faee of a man was toward the palm tree on the one side, 
and the faee of a yonng lion toward the palm tree on the other side: 
it was made throngh all the honse ronnd abont. 

20 From the gronnd nnto above the door were ehernbim and palm 
trees made, and on the wall of the temple. 

21 ^ The posts of the temple were sgnared, and the faee of the 
sanetnary; the appearanee pfthe om as the appearanee ofthe other. 

22 The altar of wood was three enbits high, and the length thereof two 
enbits; and the eorners thereof, and the length thereof, and the 


Ezekiel 42 


walls thereof, were of wood: and he said unto me, This is the table 
thatis before the Lord. 

And the temple and the sanctuary had two doors. 

And the doors had two leaves apieee, two tnrning leaves; two leaves 
for the one door, and two leaves for the other dopr. 

And there were made on them, on the doors of the temple, 
ehernbim and palm trees, líke as were made upon the walls; and 
there were thiek planks upon the faee of the poreh without. 

And there were narrow wíndows and palm trees on the one side and 
on the other síde, on the sídes of the poreh, and appn the síde 
ehambers of the house, and thíek planks. 

42 

Then he bronght me forth into the outer court, the way toward the 
north: and he bronght me into the ehamber that was over against 
the separate plaee, and which was before the bnilding toward the 
north. 

Before the length of a hnndred enbits was the north door, and the 
breadth was fífty enbíts. 

Over against the twenty cubits which were for the ínner court, and 
over against the pavement whích was for the outer court, was 
gallery agaínst gallery ín three stpries. 

And before the ehambers was a walk of ten enbíts breadth ínward, a 
way of one cubit; and their doors toward the north. 

Now the upper ehambers were shorter: for the galleries were higher 
than these, than the lower, and than the middlemost of the 
bnilding. 

For they were in three stpries, but had not pillars as the pillars of the 
eonrts: therefore the bailding was straitened more than the lowest 
and the middlemost from the gronnd. 

And the wall that was without over against the ehambers, toward 
the outer court on the forepart of the ehambers, the length thereof 
was fifty enbits. 
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8 For the length of the ehambers that were in the onter eonrt was fifty 
enbits: and, lo, before the temple were a hnndred enbits. 

9 And from nnder these ehambers was the entry on the east side, as 
one goeth into them from the onter eonrt. 

10 ^ The ehambers were in the thiekness of the wall of the eonrt 
toward the east, over against the separate plaee, and over against 
the bnilding. 

11 And the way before them was like the appearanee of the ehambers 
which were toward the north, as long as they, and as broad as they: 
and all their goings ont were both aeeording to their fashions, and 
aeeording to their doors. 

12 And aeeording to the doors of the ehambers that were toward the 
sonth was a door in the head of the way, even the way direetly before 
the wall toward the east, as one entereth into them. 

13 ^ Then said he nnto me, The north ehambers and the sonth 
ehambers, which are before the separate plaee, they be holy 
ehambers, where the priests that approaeh nnto the Lord shall eat 
the most holy things: there shall they lay the most holy things, and 
the meat offering, and the sin offering, and the trespass offering; 
for the plaee is holy. 

14 When the priests enter therein, then shall they not go ont of the 
hoìy plaee into the onter eonrt, bnt there they shall lay their 
garments wherein they minister; for they are holy; and shall pnt on 
other garments, and shall approaeh to thpse thinp which are for the 
people. 

15 ^ Now when he had made an end of measnring the inner honse, he 
bronght me forth toward the gate whose prospeetis toward the east, 
and measnred it ronnd abont. 

16 He measnred the east side with the measnring reed, five hnndred 
reeds, with the measnring reed ronnd abont. 

17 He measnred the north side, five hnndred reeds, with the 
measnring reed ronnd abont. 

18 He measnred the sonth side, five hnndred reeds, with the 
measnring reed. 
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He turned abont to the west side, and measnred five hnndred reeds, 
with the measnring reed. 

He measnred it by the fonr sides: it had a wall ronnd abont, five 
hnndred mds long, and five hnndred broad, to make a separation 
between the sanetnary and the profane plaee. 

43 

The Glory of the Lord Fills the Temple 

Afterward he bronght me to the gate, even the gate that looketh 
toward the east: 

and, behold, the glory of the God of Israel eame from the way of 
the east: and his voiee was like a noise of many waters: and the 
earth shined with his glory. 

And it was aeeording to the appearanee of the vision which I saw, 
even aeeording to the vision that I saw when I eame to destroy the 
eity: and the visions were like the vision that I saw by the river 
Ghebar; and I fell npon my faee. 

And the glory of the Lord eame into the honse by the way of the 
gate whose prospeetis toward the east. 

So the spirit took me up, and bronght me into the inner court; and, 
behold, the glory of the Lord filled the house. 

The Ordinanees of the Temple 

^ And I heard him speaking unto me out of the house; and the man 
stood byme. 

And he said unto me, Son of man, the plaee of my throne, and the 
plaee of the soles of my feet, where I will dwell in the midst of the 
ehildren of Israel for ever, and my holy name, shall the house of 
Israel no more defile, neither they, nor their kings, by their 
whoredom, nor by the eareasses of their kings in their high plaees. 
In their setting of their threshold by my thresholds, and their post 
by my posts, and the wall between me and them, they have even 
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defíled my holy name by their abominations that they have 
eommitted: vvherefore I have eonsnmed them in mine anger. 

Now let them pnt away their whoredom, and the eareasses of their 
kings, far from me, and I will dwell in the midst of them for ever. 

^ Thon son of man, show the honse to the honse of Israel, that they 
may be ashamed of their iniquities: and let them measnre the 
pattern. 

And if they be ashamed of all that they have done, show them the 
form of the honse, and the fashion thereof, and the goings ont 
thereof, and the eomings in thereof, and all the forms thereof, and 
all the ordinanees thereof, and all the forms thereof, and all the 
laws thereof: and write it in their sight, that they may keep the 
whole form thereof, and all the ordinanees thereof, and do them. 
This is the law of the honse; Upon the top of the monntain the 
whole limit thereof ronnd abont shall he most holy. Behold, this is 
the law of the honse. 

^ And these aie the measnres of the altar after the enbits: The enbit 
is a enbit and a handbreadth; even the bottom shall be a enbit, and 
the breadth a enbit, and the border thereof by the edge thereof 
ronnd abont shall be a span; and this shall be the higher plaee of the 
altar. 

And from the bottom appn the gronnd even to the lower settle shall 
be two enbits, and the breadth one enbit; and from the lesser settle 
even to the greater settle shall be fonr enbits, and the breadth pne 
enbit. 

So the altar shall be fonr enbits; and from the altar and upward shall 
be fonr horns. 

And the altar shall be twelve cubits long, twelve broad, square in the 
fonr squares thereof. 

And the settle shall be fonrteen cubits long and fonrteen broad in the 
fonr squares thereof; and the border abont it shall be half a enbit; 
and the bottom thereof shall be a enbit abont; and his stairs shall 
look toward the east. 

^ And he saidnnto me, Son of man, thns saiththe LordGoo; 

These are the ordinanees of the altar in the day when they shall 
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make ít, to offer burnt offerings thereon, and to sprinkle blood 
thereon. 

19 And thou shalt give to the priests the Levites that be of the seed of 
Zadok, which approaeh unto me, to minister unto me, saith the 
Lord God, a young bnlloek for a sin offering. 

20 And thou shalt take ofthe blood thereof, and put it on the four 
horns of it, and on the four eorners of the settle, and upon the 
border round about: thus shalt thou eleanse and purge it. 

21 Thou shalt take the bullock also of the sin offering, and he shall 
burn it in the appointed plaee of the house, without the sanctuary. 

22 And on the seeond day thou shalt offer a kid of the goats without 
blemish for a sin offering; and they shall eleanse the altar, as they 
did eleanse it with the bnlloek. 

23 When thou hast made an end of eleansing it, thou shalt offer a 
young bnlloek without blemish, and a ram out of the floek without 
blemish. 

24 And thou shalt offer them before the Lord , and the priests shall 
east salt upon them, and they shall offer them np/or a burnt 
offeringnnto the Lord. 

25 Seven days shalt thou prepare every day a goat/pr a sin offering: 
they shall also prepare a young bnlloek, and a ram out of the floek, 
without blemish. 

26 Seven days shall they purge the altar and pnrify it; and they shall 
eonseerate themselves. 

27 And when these days are expired, it shall be, that upon the eighth 
day, and sp forward, the priests shall make your burnt offerings 
upon the altar, and your peaee offerings; and I will aeeept you, saith 
the LordGoD. 

44 

1 Then he bronght me baek the way of the gate of the outward 
sanctuary which looketh toward the east; and it ivas shut. 
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2 Then said the Lord unto me; This gate shail be shut, it shall not be 
opened, and no man shail enter in by it; beeanse the Lord the God 
of Israel hath entered in by it, therefore it shall be shut. 

3 ítis for the prinee; the prinee, he shall sit in it to eat bread before 
the Lord ; he shall enter by the way of the poreh of that gate, and 
shall go out by the way of the same. 

4 ^ Then bronght he me the way of the north gate before the house: 
and I looked, and, behold, the glory of the Lord filled the house of 
the Lord : and I fell upon my faee. 

5 And the Lord said unto me, Son of man, mark well, and behold 
with thine eyes, and hear with thine ears all that I say unto thee 
eoneerning all the ordinanees of the house of the Lord, and all the 
laws thereof; and mark well the entering in of the house, with 
every going forth of the sanetnary. 

6 And thou shalt say to the rebellioiis, even to the house of Israel, 

Thus saith the Lord God; O ye hoiise of Israel, let it suffice you of 
all your abominations, 

7 in that ye have bronght into my samtmry strangers, undrcumdsed 
in heart, and uncircumcised in flesh, to be in my sanetnary, to 
pollnte it, even my house, when ye offer my bread, the fat and the 
blood, and they have broken my eovenant beeanse of all your 
abominations. 

8 And ye have not kept the eharge of mine holy things: but ye have 
set keepers of my eharge in my sanetnary for yonrselves. 

9 ^ Thus saith the Lord God ; No stranger, uncircumcised in heart, 
nor uncircumcised in flesh, shall enter into my sanetnary, of any 
stranger thatis among the ehildren of Israel. 

10 And the Levites that are gone away far from me, when Israel went 
astray, which went astray away from me after their idols; they shall 
even bear their iniquity. 

11 Yet they shall be ministers in my sanetnary, having eharge at the 
gates of the house, and ministering to the house: they shall slay the 
burnt offering and the saerifiee for the people, and they shall stand 
before them to minister unto them. 
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12 Beeaiise they ministered unto them before their idols, and caused 
the house of Israel to fall into iniquity; therefore have I lifted up 
mine hand against them, saith the Lord God, and they shall bear 
their iniquity. 

13 And they shall not eome near unto me, to do the offiee of a priest 
unto me, nor to eome near to any of my holy things, in the most 
holypkee: but they shall bear their shame, and their abominations 
which they have eommitted. 

14 But I will make them keepers of the eharge of the house, for all the 
serviee thereof, and for all that shall be done therein. 

15 ^ But the priests the Levites, the sons of Zadok, that kept the eharge 
of my sanetnary when the ehildren of Israel went astray from me, 
they shall eome near to me to minister unto me, and they shall 
stand before me to offer unto me the fat and the blood, saith the 
LordGoD: 

16 they shall enter into my sanetnary, and they shall eome near to my 
table, to minister unto me, and they shall keep my eharge. 

17 And it shall eome to pass, that when they enter in at the gates of the 
inner court, they shall be elothed with linen garments; and no 
wool shall eome upon them, while they minister in the gates of the 
inner court, and within. 

18 They shall have linen bonnets upon their heads, and shall have 
linen breeehes upon their loins; they shall not gird themselves with 
any thing that eanseth sweat. 

19 And when they go forth into the outer court, even into the outer 
court to the people, they shall put off their garments wherein they 
ministered, and lay them in the holy ehambers, and they shall put 
on other garments; and they shall not sanetify the people with 
their garments. 

20 Neither shall they shave their heads, nor snffer their loeks to grow 
long; they shall only poll their heads. 

21 Neither shall any priest drink wine, when they enter into the inner 
court. 
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22 Neither shall they take for their wives a widow, nor her that is put 
away: but they shall take maidens of the seed of the house of Israel, 
or a widow that had a priest before. 

23 And they shall teaeh my people the differenee between the holy and 
profane, and eaiise them to diseern between the nnelean and the 
elean. 

24 And in eontroversy they shall stand in jndgment; and they shall 
judge it aeeording to my jndgments: and they shall keep my laws 
and my statntes in all mine assemblies; and they shall hallow my 
sabbaths. 

25 And they shall eome at no dead person to defile themselves: but for 
father, or for mother, or for son, or for danghter, for brother, or for 
sister that hath had no hnsband, they may defile themselves. 

26 And after he is eleansed, they shall reekon unto him seven days. 

27 And in the day that he goeth into the sanetnary, unto the inner 
court, to minister in the sanetnary, he shall offer his sin offering, 
saiththe LordGoo. 

28 ^ And it shall be unto them for an inheritanee; I am their 
inheritanee: andye shall give them no possession in Israel; I am 
their possession. 

29 They shall eat the meat offering, and the sin offering, and the 
trespass offering; and every dedieated thing in Israel shall be theirs. 

30 And the first of all the firstfrnits of all tkings, and every oblation of 
all, of every sort of your oblations, shall be the priest's: ye shall also 
give unto the priest the first of your dough, that he may cause the 
blessing to rest in thine hoiise. 

31 The priests shall not eat of any thing that is dead of itself, or torn, 
whether it be fowl or beast. 

45 

1 Moreover, when ye shall divide by lot the land for inheritanee, ye 
shall offer an oblation unto the Lord, a holy portion of the land: 
the length shalí be the length of five and twenty thonsand reeds, and 
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the breadth shall be ten thonsand. This shall be holy ín all the 
borders thereof ronnd abont. 

2 Of this there shall be for the sanetnary five hnndredin length, with 
five hnndredin breadth, square ronnd abont; and fifty enbits ronnd 
abont for the snbnrbs thereof. 

3 And of this measnre shalt thon measnre the length of five and 
twenty thonsand, and the breadth of ten thonsand: and in it shall 
be the sanetnary and the most holy plaee. 

4 The holy portion of the land shall be for the priests the ministers of 
the sanetnary, which shall eome near to minister nnto the Lord : 
and it shall be a plaee for their honses, and a holy plaee for the 
sanetnary. 

5 And the five and twenty thonsand of length, and the ten thonsand 
of breadth, shall also the Levites, the ministers of the honse, have 
for themselves, for a possession for twenty ehambers. 

6 ^ And ye shall appoint the possession of the eity five thonsand 
broad, and five and twenty thonsand long, over against the 
oblation of the \\o\y portìon: it shall be for the whole honse of Israel. 

7 ^ And a portion shaii be for the prinee on the one side and on the 
other side of the oblation of the holy portion, and of the possession 
of the eity, before the oblation of the holy portion, and before the 
possession of the eity, from the west side westward, and from the 
east side eastward: and the length shaii be over against one of the 
portions, from the west border nnto the east border. 

8 In the land shall be his possession in Israel: and my prinees shall no 
more oppress my people; and the rest of t\ie land shall they give to 
the honse of Israel aeeording to their tribes. 

9 ^ Thns saith the Lord God; Let it snffiee yon, O prinees of Israel: 
remove violenee and spoil, and execute jndgment and jnstiee, take 
away yonr exactions from my people, saith the Lord God. 

10 ^ Ye shall have jnst balanees, and a jnst ephah, and ajnst bath. 

11 The ephah and the bath shall be of one measnre, that the bath may 
eontain the tenth part of a homer, and the ephah the tenth part of a 
homer: the measnre thereof shall be after the homer. 
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12 And the shekel shall he twenty gerahs: twenty shekels, five and 
twenty shekels, fifteen shekels, shall be yonr maneh. 

13 ^ This is the oblation that ye shall offer; the sixth part of an ephah 
of a homer of wheat, and ye shall give the sixth part of an ephah of 
ahomer of barley: 

14 eoneerning the ordinanee of oil, the bath of oil, ye shall offer the 
tenth part of a bath ont of the eor, whkh is a homer of ten baths; for 
ten baths are a homer: 

15 and one lamb ont of the floek, ont of two hnndred, ont of the fat 
pastnres of Israel; for a meat offering, and for a bnrnt offering, and 
for peaee offerings, to make reeoneiliation for them, saith the Lord 
God. 

16 All the people of the land shall give this oblation for the prinee in 
Israel. 

17 And it shall be the prinee's part tpgive bnrnt offerings, and meat 
offerings, and drink offerings, in the feasts, and in the new moons, 
and in the sabbaths, in all solemnities of the honse of Israel: he 
shall prepare the sin offering, and the meat offering, and the bnrnt 
offering, and the peaee offerings, to make reeoneiliation for the 
honse of Israel. 

18 ^ Thns saith the Lord God ; In the first mpnth, in the first day of the 
month, thon shalt take a yonng bnlloek without blemish, and 
eleanse the sanctuary: 

19 and the priest shall take of the blood of the sin offering, and put it 
upon the posts of the house, and upon the four eorners of the settle 
of the altar, and upon the posts of the gate of the inner court. 

20 And so thou shalt do the seventh day of the month for every one 
that erreth, and for him thatis simple: so shall ye reeoneile the 
house. 

21 ^ In the first mpnth, in the fonrteenth day of the month, ye shall 
have the passover, a feast of seven days; nnleavened bread shall be 
eaten. 

22 And upon that day shall the prinee prepare for himself and for all 
the people of the land a bullock/pr a sin offering. 
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23 And seven days of the feast he shall prepare a bnrnt offering to the 
Lord, seven bnlloeks and seven rams without blemish daily the 
seven days; and a kid of the goats daily/or a sin offering. 

24 And he shall prepare a meat offering of an ephah for a bnlloek, and 
an ephah for a ram, and a hin of oil for an ephah. 

25 In the seventh mmth, in the fifteenth day of the month, shall he do 
the like in the feast of the seven days, aeeording to the sin offering, 
aeeording to the bnrnt offering, and aeeording to the meat offering, 
and aeeording to the oil. 

46 

1 Thns saith the Lord God; The gate of the inner eonrt that looketh 
toward the east shall be shnt the six working days; bnt on the 
sabbath it shall be opened, and in the day of the new moon it shall 
be opened. 

2 And the prinee shall enter by the way of the poreh of that gate 
without, and shall stand by the post of the gate, and the priests 
shall prepare his burnt offering and his peaee offerings, and he shall 
worship at the threshold of the gate: then he shall go forth; but the 
gate shall not be shut until the evening. 

3 Likewise the people of the land shall worship at the door of this 
gate before the Lord in the sabbaths and in the new moons. 

4 And the burnt offering that the prinee shall offer unto the Lord in 
the sabbath day shall be six lambs without blemish, and a ram 
without blemish. 

5 And the meat offering shall be an ephah for a ram, and the meat 
offering for the lambs as he shall be able to give, and a hin of oil to 
an ephah. 

6 And in the day of the new moon it shall be a young bnlloek without 
blemish, and six lambs, and a ram: they shall be without blemish. 

7 And he shall prepare a meat offering, an ephah for a bnlloek, and 
an ephah for a ram, and for the lambs aeeording as his hand shall 
attain unto, and a hin of oil to an ephah. 
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8 And when the prinee shall enter, he shall go in by the way of the 
poreh of tkat gate, and he shall go forth by the way thereof. 

9 ^ Bnt when the people of the land shall eome before the Lord in 
the solemn feasts, he that entereth in by the way of the north gate 
to worship shall go ont by the way of the sonth gate; and he that 
entereth by the way of the sonth gate shall go forth by the way of 
the north gate: he shall not retnrn by the way of the gate whereby 
he eame in, bnt shall go forth over against it. 

10 And the prinee in the midst of them, when they go in, shall go in; 
and when they go forth, shall go forth. 

11 ^ And in the feasts and in the solemnities the meat offering shall be 
an ephah to a bnlloek, and an ephah to a ram, and to the lambs as 
he is able to give, and a hin of oil to an ephah. 

12 Now when the prinee shall prepare a volnntary bnrnt offering or 
peaee offerings volnntarily nnto the Lord, pne shall then open him 
the gate that looketh toward the east, and he shall prepare his bnrnt 
offering and his peaee offerings, as he did on the sabbath day: then 
he shall go forth; and after his going forth pne shall shnt the gate. 

13 ^ Thon shalt daily prepare a bnrnt offering nnto the Lord p/a lamb 
of the first year without blemish: thon shalt prepare it every 
morning. 

14 And thon shalt prepare a meat offering for it every morning, the 
sixth part of an ephah, and the third part of a hin of oil, to temper 
with the fine flonr; a meat offering eontinnally by a perpetnal 
ordinanee nnto the Lord. 

15 Thns shall they prepare the lamb, and the meat offering, and the 
oil, every morning/ar a eontinnal bnrnt offering. 

16 ^ Thns saith the Lord God ; If the prinee give a gift nnto any of his 
sons, the inheritanee thereof shall be his sons'; it shall he their 
possession by inheritanee. 

17 Bnt if he give a gift of his inheritanee to one of his servants, then it 
shall be his to the year of liberty; after, it shall retnrn to the prinee: 
bnt his inheritanee shall be his sons’ for them. 

18 Moreover the prinee shall not take of the people's inheritanee by 
oppression, to thmst them ont of their possession; hut he shall give 
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his sons inheritanee ont of his own possession; that my peopie be 
not seattered every man from his possession. 

19 ^ After he bronght me throngh the entry, which was at the side of 
the gate, into the hoiy ehambers of the priests, which iooked 
toward the north: and, behoid, there was a piaee on the two sides 
westward. 

20 Then said he nnto me, This is the piaee where the priests shaii boíi 
the trespass offeríng and the sín offering, where they shaii bake the 
meat offeríng; that they bear them not ont into the onter eonrt, to 
sanetify the peopie. 

21 ^ Then he bronght me forth into the onter eonrt, and eansed me to 
pass by the fonr eorners of the eonrt; and, behoid, in every eorner 
of the eonrt there was a eonrt. 

22 In the fonr eorners of the eonrt there were eonrts joined of forty 
cubits iong and thirty broad: these fonr eorners were of one measnre. 

23 And there was a row of buildin§ ronnd abont in them, ronnd abont 
them fonr, andit was made with boiiing piaees nnder the rows 
ronnd abont. 

24 Then said he nnto me, These are the piaees of them that boíi, where 
the mínísters of the honse shaii boíi the saerífíee of the peopie. 

47 

The Heaiing Waters from the Tempie 

1 Afterward he bronght me again nnto the door of the honse; and, 
behoid, waters issned ont from nnder the threshoid of the honse 
eastward: for the forefront of the honse stpod toward the east, and 
the waters eame down from nnder, from the right side of the honse, 
at the sonth side of the aitar. 

2 Then bronght he me ont of the way of the gate northward, and ied 
me abont the way wíthout nnto the onter gate by the way that 
iooketh eastward; and, behoid, there ran ont waters on the right 
side. 
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^ And when the man that had the line in his hand went forth 
eastward, he measnred a thonsand enbits, and he bronght me 
throngh the waters; the waters were to the ankies. 

Agaín he measnred a thonsand, and bronght me throngh the 
waters; the waters were to the knees. Agaín he measnred a 
thonsand, and bronght me throngh; the waters were to the ioins. 
Afterward he measnred a thonsand; and it was a ríver that I eonid 
not pass over: for the waters were risen, waters to swím in, a river 
that eonid not be passed over. 

And he saíd nnto me, Son of man, hast thon seen tkis ? 

^ Then he bronght me, and eansed me to retnrn to the brínk of the 
ríver. 

Now when I had retnrned, behoid, at the bank of the river were 
very many trees on the one side and on the other. 

Then said he nnto me, These waters issne ont toward the east 
eonntry, and go down into the desert, and go into the sea: which 
being bronght forth into the sea, the waters shaii be heaied. 

And it shaii eome to pass, that every thing that iiveth, which 
moveth, whíthersoever the rívers shaii eome, shaii iíve: and there 
shaii be a very great mnititnde of fish, beeanse these waters shaii 
eome thíther: for they shaii be heaied; and every thíng shaii iíve 
whíther the river eometh. 

And it shaii eome to pass, that the físhers shaii stand npon ít from 
Engedí even nnto En-egiaim; they shaii be ìplaee to spread forth 
nets; their fish shaii be aeeording to their kinds, as the fish of the 
great sea, exceedíng many. 

Bnt the miry piaees thereof and the marshes thereof shaii not be 
heaied; they shaii be given to sait. 

And by the river npon the bank thereof, on this side and on that 
síde, shaii grow aii trees for meat, whose ieaf shaii not fade, neither 
shaii the frnít thereof be eonsnmed: it shaii bríng forth new frnit 
aeeordíng to hís months, beeanse their waters they íssned ont of the 
sanetnary: and the frnit thereof shaii be for meat, and the ieaf 
thereof for medíeíne. 
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The Borders and Divisions of the Land 

13 ^ Thns saith the Lord God ; This shall be the border, vvhereby ye 
shall inherit the land aeeording to the twelve tribes of Israel: Joseph 
shall have two portions. 

14 And ye shall inherit it, one as well as another: epneerning the which 
I lifted up mine hand to give it nnto yonr fathers: and this land 
shall fall nnto yon for inheritanee. 

15 ^ And this shall be the border of the land toward the north side, 
from the great sea, the way of Hethlon, as men go to Zedad; 

16 Hamath, Berothah, Sibraim, which is between the border of 
Damasens and the border of Hamath: Hazar-hattieon, which is by 
the eoast of Hanran. 

17 And the border from the sea shall be Hazar-enan, the border of 
Damasens, and the north northward, and the border of Hamath. 
And this is the north side. 

18 ^ And the east side ye shall measnre from Hanran, and from 
Damasens, and from Gilead, and from the land of Israel by Jordan, 
from the border nnto the east sea. And this is the east side. 

19 ^ And the sonth side southward, from Tamar even to the waters of 
strife in Kadesh, the river to the great sea. And this is the sonth side 
southward. 

20 ^ The west side also shall be the great sea from the border, till a man 
eome over against Hamath. This is the west side. 

21 ^ So shall ye divide this land nnto yon aeeording to the tribes of 
Israel. 

22 And it shall eome to pass, that ye shall divide it by lot for an 
inheritanee nnto yon, and to the strangers that sojonrn among yon, 
which shall beget ehildren among yon: and they shall be nnto yon 
as born in the eonntry among the ehildren of Israel; they shall have 
inheritanee with yon among the tribes of Israel. 

23 And it shall eome to pass, that in what tribe the stranger 
sojonrneth, there shall ye give him his inheritanee, saith the Lord 
God. 
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Now these are the names of the tribes. From the north end to the 
eoast of the way of Hethlon, as one goeth to Hamath, Hazar-enan, 
the border of Damasens northward, to the eoast of Hamath; for 
these are hís sídes east and west; ípprtipnfpr Dan. 

And by the border of Dan, from the east síde nnto the west síde, a 
pprtipnfpr Asher. 

And by the border of Asher, from the east síde even nnto the west 
síde, ípprtipnfpr Naphtalí. 

And by the border of Naphtalí, from the east síde nnto the west 
síde, ípprtipnfpr Manasseh. 

And by the border of Manasseh, from the east side nnto the west 
side, ípprtipnfpr Ephraim. 

And by the border of Ephraim, from the east side even nnto the 
west side, ípprtipnfpr Renben. 

And by the border of Renben, from the east side nnto the west side, 
aportion/pr Jndah. 

^ And by the border of Jndah, from the east side nnto the west side, 
shall be the offering which ye shall offer of five and twenty 
thonsand reeds in breadth, andin length as one of the pther parts, 
from the east side nnto the west side: and the sanetnary shall be in 
the midst of it. 

The oblation that ye shall offer nnto the Lord shalí he of five and 
twenty thonsand in length, and of ten thonsand in breadth. 

And for them, even for the priests, shall be this holy oblation; 
toward the north five and twenty thonsand in length, and toward 
the west ten thonsand in breadth, and toward the east ten thonsand 
in breadth, and toward the sonth five and twenty thonsand in 
length: and the sanetnary of the Lord shall be in the midst 
thereof. 

ít shalí be for the priests that are sanetified of the sons of Zadok; 
which have kept my eharge, which went not astray when the 
ehildren of Israel went astray, as the Levites went astray. 
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12 And this oblation of the land that is offered shaii be nnto them a 
thing most hoiy by the border of the Levites. 

13 And over against the border of the priests, the Levites shall have five 
and twenty thonsand in iength, and ten thonsand in breadth: aii 
the iength shall be five and twenty thonsand, and the breadth ten 
thonsand. 

14 And they shaii not seii of it, neither exchange, nor aiienate the 
fírstfmíts of the iand: foritis hoiynnto the Lord. 

15 ^ And the five thonsand, that are ieft in the breadth over agaínst 
the five and twenty thonsand, shaii be a profane píaee for the dty, 
for dweiiíng, and for snbnrbs: and the dty shaii be in the mídst 
thereof. 

16 And these shall he the measnres thereof; the north side fonr 
thonsand and five hnndred, and the sonth side fonr thonsand and 
five hnndred, and on the east side fonr thonsand and five hnndred, 
and the west side fonr thonsand and five hnndred. 

17 And the snbnrbs of the eity shaii be toward the north two hnndred 
and fífty, and toward the sonth two hnndred and fifty, and toward 
the east two hnndred and fifty, and toward the west two hnndred 
and fifty. 

18 And the residne in iength over against the obiation of the hoiy 
portion shall he ten thonsand eastward, and ten thonsand westward: 
and it shaii be over against the obiation of the hoiy portion; and the 
inerease thereof shaii be for food nnto them that serve the dty. 

19 And they that serve the dty shaii serve it ont of aii the tribes of 
Israei. 

20 Aii the obiation shall be five and twenty thonsand by five and 
twenty thonsand: ye shaii offer the hoiy obiation foursquare, with 
the possession of the eity. 

21 ^ And the residne shall be for the prinee, on the one side and on the 
other of the hoiy obiation, and of the possession of the dty, over 
agaínst the five and twenty thonsand of the obiation toward the 
east border, and westward over against the five and twenty 
thonsand toward the west border, over against the portions for the 
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prínee: and it shall be the holy oblation; and the sanetnary of the 
honse shall be in the midst thereof. 

Moreover, from the possession of the Levites, and from the 
possession of the eity, being in the midst pfthat which is the prinee's, 
between the border of Jndah and the border of Benjamin, shall be 
forthe prinee. 

^ As for the rest of the tribes, from the east side nnto the west side, 
Benjamin shall have ípprtipn. 

And by the border of Benjamin, from the east side nnto the west 
side, Simeon shall have ípprtipn. 

And by the border of Simeon, from the east side nnto the west side, 
IssaeharapprtiPM. 

And by the border of issaehar, from the east side nnto the west side, 
Zebnlnna portipn. 

And by the border of Zebnlnn, from the east side nnto the west 
side, Gadapprtipn. 

And by the border of Gad, at the sonth side southward, the border 
shall be even from Tamar antp the waters of strife in Kadesh, and to 
the river toward the great sea. 

This is the land which ye shall divide by lot nnto the tribes of Israel 
for inheritanee, and these are their portions, saith the Lord God. 

^ And these are the goings ont of the eity on the north side, fonr 
thonsand and five hnndred measnres. 

And the gates of the eity shali be after the names of the tribes of 
Israel: three gates northward; one gate of Renben, one gate of 
Jndah, one gate of Levi. 

And at the east side fonr thonsand and five hnndred: and three 
gates; and one gate of Joseph, one gate of Benjamin, one gate of 
Dan. 

And at the sonth side fonr thonsand and five hnndred measnres: 
and three gates; one gate of Simeon, one gate of issaehar, one gate 
of Zebnlnn. 

At the west side fonr thonsand and five hnndred, with their three 
gates; one gate of Gad, one gate of Asher, one gate of Naphtali. 
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35 ít was round about eighteen thonsand measmes: and the name of the 
eíty from that day shall he, The Lord is there. 


The Book of Daniel 

[Daniel] 


1 

The Education of Daniel and His Friends 

1 In the third year of the reign of Jehoiakim king of Judah eame 
Nebuchadnezzar king of Babylon unto Jernsalem, and besieged it. 

2 And the Lord gave Jehoiakim king of Judah into his hand, with part 
of the vessels of the house of God: which he earried into the land of 
Shinar to the house of his god; and he bronght the vessels into the 
treasnre hoiise of his god. 

3 And the king spake unto Ashpenaz the master of his eunuchs, that 
he should bring eertain of the ehildren of Israel, and of the king's 
seed, and of the prinees; 

4 ehildren in whom ivas no blemish, but well'favored, and skilfnl in 
all wisdom, and ennning in knowledge, and nnderstanding seienee, 
and such as had ability in them to stand in the king's palaee, and 
whom they might teaeh the learning and the tongne of the 
ehaldeans. 

5 And the king appointed them a daily provision of the king's meat, 
and of the wine which he drank: so nonrishing them three years, 
that at the end thereof they might stand before the king. 

6 Now among these were of the ehildren of Judah, Daniel, 

Hananiah, Mishael, and Azariah: 

7 unto whom the prinee of the eunuchs gave names: for he gave unto 
Daniel the name of Belteshazzar; and to Hananiah, of Shadraeh; 
and to Mishael, of Meshaeh; and to Azariah, of Abednego. 

8 ^ But Daniel pnrposed in his heart that he would not defile himself 
with the portion of the king's meat, nor with the wine which he 
drank: therefore he requested of the prinee of the eunuchs that he 
might not defile himself. 

9 Now God had bronght Daniel into favor and tender love with the 
prinee of the eunuchs. 
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And the prinee of the ennnehs said nnto Daniel, I fear my lord the 
king, who hath appointed yonr meat and yonr drink: for why 
shonld he see yonr faees worse liking than the ehildren which are of 
yonr sort? then shall ye make me endanger my head to the king. 
Then said Daniel to Melzar, whom the prinee of the ennnehs had 
set over Daniel, Hananiah, Mishael, and Azariah, 

Prove thy servants, I beseeeh thee, ten days; and let them give us 
pnlse to eat, and water to drink. 

Then let onr eonntenanees be looked npon before thee, and the 
eonntenanee of the ehildren that eat of the portion of the king's 
meat: and as thon seest, deal with thy servants. 

So he eonsented to them in this matter, and proved them ten days. 
And at the end of ten days their eonntenanees appeared fairer and 
fatter in flesh than all the ehildren which did eat the portion of the 
king's meat. 

Thns Melzar took away the portion of their meat, and the wine that 
they shonld drink; and gave them pnlse. 

^ As for these fonr ehildren, God gave them knowledge and skill in 
all learning and wisdom: and Daniel had nnderstanding in all 
visions and dreams. 

Now at the end of the days that the king had said he shonld bring 
them in, then the prinee of the ennnehs bronght them in before 
Nebnehadnezzar. 

And the king eommnned with them; and among them all was 
fonndnone like Daniel, Hananiah, Mishael, and Azariah: 
therefore stood they before the king. 

And in all matters of wisdom and nnderstanding, that the king 
ingnired of them, he fonnd them ten times better than all the 
magieians and astrologers that were in all his realm. 

And Daniel eontinned even nnto the first year of king Gynis. 
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2 

Daniel Interprets Nebnehadnezzar's Dream 

1 And in the seeond year of the reign of Nebnehadnezzar, 
Nebnehadnezzar dreamed dreams, wherewith his spirit was 
tronbled, and his sleep brake from him. 

2 Then the king eommanded to eall the magieians, and the 
astrologers, and the soreerers, and the Ghaldeans, for to show the 
king his dreams. So they eame and stood before the king. 

3 And the king said nnto them, I have dreamed a dream, and my 
spirit was tronbled to know the dream. 

4 Then spake the Ghaldeans to the king in Syriae, O king, live for 
ever: tell thy servants the dream, and we will show the 
interpretation. 

5 The king answered and said to the Ghaldeans, The thing is gone 
from me: if ye will not make known nnto me the dream, with the 
interpretation thereof, ye shall be ent in pieees, and yonr honses 
shall be made a dnnghill. 

6 Bnt if ye show the dream, and the interpretation thereof, ye shall 
reeeive of me gifts and rewards and great honor: therefore show me 
the dream, and the interpretation thereof. 

7 They answered again and said, Let the king tell his servants the 
dream, and we will show the interpretation of it. 

8 The king answered and said, I know of eertainty that ye would gain 
the time, beeanse ye see the thing is gone from me. 

9 Bnt if ye will not make known nnto me the dream, there is hut one 
deeree for yon: for ye have prepared lying and eornipt words to 
speak before me, till the time be ehanged: therefore tell me the 
dream, and I shall know that ye ean show me the interpretation 
thereof. 

10 The ehaldeans answered before the king, and said, There is not a 
man npon the earth that ean show the king's matter: therefore there 
is no king, lord, nor rnler, that asked sneh things at any magieian, 
or astrologer, or Ghaldean. 
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11 And it is a rare thing that the king requireth, and there is none 
other that ean show it before the king, except the gods, whose 
dwelling is not with flesh. 

12 ^ For this eanse the king was angry and very fnrions, and 
eommanded to destroy all the wise men of Babylon. 

13 And the deeree went forth that the wise men shonld be slain; and 
they songht Daniel and his fellows to be slain. 

14 Then Daniel answered with eonnsel and wisdom to Arioeh the 
eaptain of the king’s gnard, which was gone forth to slay the wise 
men of Babylon: 

15 he answered and said to Arioeh the king's eaptain, Why is the 
deeree sp hasty from the king? Then Arioeh made the thing known 
to Daniel. 

16 Then Daniel went in, and desired of the king that he would give 
him time, and that he would show the king the interpretation. 

17 ^ Then Daniel went to his honse, and made the thing known to 
Hananiah, Mishael, and Azariah, his eompanions: 

18 that they would desire mereies of the God of heaven eoneerning 
this seeret; that Daniel and his fellows should not perish with the 
rest of the wise men of Babylon. 

19 Then was the seeret revealed unto Daniel in a night vision. Then 
Daniel blessed the God of heaven. 

20 Daniel answered and said, 

Blessed be the name of God for ever and ever: 
for wisdom and might are his: 

21 and he ehangeth the times and the seasons: 
he removeth kings, and setteth up kings: 
he giveth wisdom unto the wise, 

and knowledge to them that know nnderstanding: 

22 he revealeth the deep and seeret things: 
he knoweth whatis in the darkness, 
and the light dwelleth with him. 

23 I thank thee, and praise thee, 

O thou God of my fathers, 

who hast given me wisdom and might. 
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and hast made known nnto me now 
what we desired of thee: 
for thon hast npw made known nnto us 
the kíng's matter. 

^ Therefore Daniel went in nnto Arioeh, whom the king had 
ordained to destroy the wise men of Babylon: he went and said thns 
nnto him; Destroy not the wise men of Babylon: bring me in before 
the king, and I will show nnto the king the interpretation. 

^ Then Arioeh bronght in Daniel before the king in haste, and said 
thns nnto him, I have fonnd a man of the eaptives of Jndah, that 
will make known nnto the king the interpretation. 

The king answered and said to Daniel, whose name was 
Belteshazzar, Art thon able to make known nnto me the dream 
which I have seen, and the interpretation thereof ? 

Daniel answered in the presenee of the king, and said, The seeret 
which the king hath demanded eannot the wise men, the 
astrologers, the magieians, the soothsayers, show nnto the king; 
bnt there is a God in heaven that revealeth seerets, and maketh 
known to the king Nebnehadnezzar what shall be in the latter days. 
Thy dream, and the visions of thy head npon thy bed, are these; 

As for thee, O king, thy thonghts eame intp thy mind npon thy bed, 
what shonld eome to pass hereafter: and he that revealeth seerets 
maketh known to thee what shall eome to pass. 

Bnt as for me, this seeret is not revealed to me for ani) wisdom that I 
have more than any living, bnt for their sakes that shall make 
known the interpretation to the king, and that thon mightest know 
the thonghts of thy heart. 

^ Thon, O king, sawest, and behold a great image. This great image, 
whose brightness was excellent, stood before thee; and the form 
thereof was terrible. 

This image's head was of fine gold, his breast and his arms of silver, 

his belly and his thighs of brass, 

his legs of iron, his feet part of iron and part of elay. 
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34 Thou sawest till that a stone was cut out without hands, which 
smote the image upon his feet that were of iron and elay, and brake 
them to pieees. 

35 Then was the iron, the elay, the brass, the silver, and the gold, 
broken to pieees together, and beeame like the ehaff of the snmmer 
threshingfloors; and the wind earried them away, that no plaee was 
found for them: and the stone that smote the image beeame a great 
monntain, and filled the whole earth. 

36 ^ This is the dream; and we will tell the interpretation thereof 
before the king. 

37 Thou, O king, art a king of kings: for the God of heaven hath given 
thee a kingdom, power, and strength, and glory. 

38 And wheresoever the ehildren ofmen dwell, the beasts of the field 
and the fowls of the heaven hath he given into thine hand, and 
hath made thee ruler over them all. Thou art this head of gold. 

39 And after thee shall arise another kingdom inferior to thee, and 
another third kingdom of brass, which shall bear rule over all the 
earth. 

40 And the fonrth kingdom shall be strong as iron: forasmneh as iron 
breaketh in pieees and subdueth all things: and as iron that breaketh 
all these, shall it break in pieees and brnise. 

41 And whereas thou sawest the feet and toes, part of potters' elay, and 
part of iron, the kingdom shall be divided; but there shall be in it of 
the strength of the iron, forasmneh as thou sawest the iron mixed 
with miry elay. 

42 And as the toes of the feet were part of iron, and part of elay, so the 
kingdom shall be partly strong, and partly broken. 

43 And whereas thou sawest iron mixed with miry elay, they shall 
mingle themselves with the seed of men: but they shall not eleave 
one to another, even as iron is not mixed with elay. 

44 And in the days of these kings shall the God of heaven set up a 
kingdom, which shall never be destroyed: and the kingdom shall 
not be left to other people, but it shall break in pieees and eonsnme 
all these kingdoms, and it shall stand for ever. 
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45 Forasmuch as thou sawest that the stone was cut out of the 
mountain without hands, and that it brake in pieees the iron, the 
brass, the elay, the silver, and the gold; the great God hath made 
known to the king what shall eome to pass hereafter: and the 
dream is eertain, and the interpretation thereof sure. 

46 ^ Then the king Nebnehadnezzar fell upon his faee, and 
worshipped Daniel, and eommanded that they shonld offer an 
oblation and sweet odors unto him. 

47 The king answered unto Daniel, and said, Of a truth it is, that your 
God is a God of gods, and a Lord of kings, and a revealer of seerets, 
seeing thou couldest reveal this seeret. 

48 Then the king made Daniel a great man, and gave him many great 
gifts, and made him ruler over the whole provinee of Babylon, and 
ehief of the governors over all the wise men of Babylon. 

49 Then Daniel requested of the king, and he set Shadraeh, Meshaeh, 
and Abednego, over the affairs of the provinee of Babylon: but 
Daniel sat in the gate of the king. 

3 

The Deliveranee from the Fiery Fnrnaee 

1 Nebnehadnezzar the king made an image of gold, whose height was 
threeseore enbits, and the breadth thereof six enbits: he set it up in 
the plain of Dura, in the provinee of Babylon. 

2 Then Nebnehadnezzar the king sent to gather together the prinees, 
the governors, and the eaptains, the jndges, the treasnrers, the 
eonnselors, the sheriffs, and all the rnlers of the provinees, to eome 
to the dedieation of the image which Nebnehadnezzar the king had 
setup. 

3 Then the prinees, the governors, and eaptains, the jndges, the 
treasnrers, the eonnselors, the sheriffs, and all the rnlers of the 
provinees, were gathered together unto the dedieation of the image 
that Nebnehadnezzar the king had set up; and they stood before the 
image that Nebnehadnezzar had set up. 
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Then a herald eried alond, To you it is eommanded, O people, 
nations, and langnages, 

that at what time ye hear the sonnd of the eornet, flnte, harp, 
saekbnt, psaltery, dnleimer, and all kinds of mnsie, ye fall down and 
worship the golden image that Nebnehadnezzar the king hath set 
up: 

and whoso falleth not down and worshippeth shall the same honr 
be east into the midst of a bnrning fiery fnrnaee. 

Therefore at that time, when all the people heard the sonnd of the 
eornet, flnte, harp, saekbnt, psaltery, and all kinds of mnsie, all the 
people, the nations, and the langnages, fell down and worshipped 
the golden image that Nebnehadnezzar the king had set up. 

^ Wherefore at that time eertain Ghaldeans eame near, and aeensed 
the Jews. 

They spake and said to the king Nebnehadnezzar, O king, live for 
ever. 

Thon, O king, hast made a deeree, that every man that shall hear 
the sonnd of the eornet, flnte, harp, saekbnt, psaltery, and 
dnleimer, and all kinds of mnsie, shall fall down and worship the 
goldenimage: 

and whoso falleth not down and worshippeth, that he shonld be 
east into the midst of a bnrning fiery fnrnaee. 

There are eertain Jews whom thon hast set over the affairs of the 
provinee of Babylon, Shadraeh, Meshaeh, and Abednego; these 
men, O king, have not regarded thee: they serve not thy gods, nor 
worship the golden image which thon hast set up. 

^ Then Nebnehadnezzar in his rage and fnry eommanded to bring 
Shadraeh, Meshaeh, and Abednego. Then they bronght these men 
before the king. 

Nebnehadnezzar spake and said nnto them, ís it trne, O Shadraeh, 
Meshaeh, and Abednego? do not ye serve my gods, nor worship the 
golden image which I have set up ? 

Now if ye be ready that at what time ye hear the sonnd of the 
eornet, flnte, harp, saekbnt, psaltery, and dnleimer, and all kinds of 
mnsie, ye fall down and worship the image which I have made; 
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well: but if ye worship not, ye shall be east the same hour into the 
midst of a bnrning fiery hirnaee; and who is that God that shall 
deliver you out of my hands ? 

16 ^ Shadraeh, Meshaeh, and Abednego, answered and said to the 
king, O Nebnehadnezzar, we are not earehil to answer thee in this 
matter. 

17 If it be sp, our God whom we serve is able to deliver us from the 
bmning fiery hirnaee, and he will deliver us out of thine hand, O 
king. 

18 But if not, be it known unto thee, O king, that we will not serve thy 
gods, nor worship the golden image which thou hast set up. 

19 ^ Then was Nebnehadnezzar full of fury, and the form of his visage 
was ehanged against Shadraeh, Meshaeh, and Abednego: therefore 
he spake, and eommanded that they shonld heat the hirnaee one 
seven times more than it was wont to be heated. 

20 And he eommanded the most mighty men that were in his army to 
bind Shadraeh, Meshaeh, and Abednego, and to east them into the 
bnrning fiery fnrnaee. 

21 Then these men were bound in their eoats, their hose, and their 
hats, and their other garments, and were east into the midst of the 
bnrning fiery fnrnaee. 

22 Therefore beeanse the king's eommandment was nrgent, and the 
hirnaee exceeding hot, the flame of the fire slew those men that 
took up Shadraeh, Meshaeh, and Abednego. 

23 And these three men, Shadraeh, Meshaeh, and Abednego, fell 
down bound into the midst of the bnrning fiery hirnaee. 

24 ^ Then Nebnehadnezzar the king was astonished, and rose up in 
haste, and spake, and said unto his eonnselors, Did not we east 
three men bound into the midst of the hre ? They answered and 
said unto the king, True, O king. 

25 He answered and said, Lo, I see four men loose, walking in the 
midst of the fire, and they have no hurt; and the form of the fonrth 
is like the Son of God. 

26 ^ Then Nebnehadnezzar eame near to the mouth of the burning 
fiery hirnaee, and spake, and said, Shadraeh, Meshaeh, and 
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Abednego, ye servants of the most high God, eome forth, and eome 
hither. Then Shadraeh, Meshaeh, and Abednego, eame forth of the 
midst of the fire. 

And the prinees, governors, and eaptains, and the king's 
eonnselors, being gathered together, saw these men, npon whose 
bodies the fire had no power, nor was a hair of their head singed, 
neither were their eoats ehanged, nor the smell of fire had passed 
on them. 

Then Nebnehadnezzar spake, and said, Blessed be the God of 
Shadraeh, Meshaeh, and Abednego, who hath sent his angel, and 
delivered his servants that trnsted in him, and have ehanged the 
king's word, and yielded their bodies, that they might not serve nor 
worship any god, except their own God. 

Therefore I make a deeree, That every people, nation, and 
langnage, which speak any thing amiss against the God of 
Shadraeh, Meshaeh, and Abednego, shall be ent in pieees, and their 
honses shall be made a dnnghill; beeanse there is no other God that 
ean deliver after this sort. 

Then the king promoted Shadraeh, Meshaeh, and Abednego, in the 
provinee of Babylon. 


4 

Nebnehadnezzar's Madness 

Nebnehadnezzar the king, nnto all people, nations, and langnages, 
that dwell in all the earth; Peaee be mnltiplied nnto yon. 

I thonght it good to show the signs and wonders that the high God 
hath wrought toward me. 

How great are his signs! and how mighty are his wonders 1 his 
kingdom is an everlasting kingdom, and his dominion is from 
generation to generation. 

^ I Nebnehadnezzar was at rest in mine honse, and flonrishing in 
my palaee: 
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5 I saw a dream which made me afraid, and the thonghts upon my 
bed and the visions of my head tronbied me. 

6 Therefore made I a deeree to bring in aii the wise men of Babyion 
before me, that they might make known nnto me the 
interpretation of the dream. 

7 Then eame in the magieians, the astroiogers, the Ghaideans, and 
the soothsayers: and I toid the dream before them; bnt they díd not 
make known nnto me the ínterpretatíon thereof. 

8 Bnt at the iast Daniei eame in before me, whose name was 
Beiteshazzar, aeeordíng to the name of my god, and in whom is the 
spírit of the hoiy gods: and before him I toid the dream, saying, 

9 O Beiteshazzar, master of the magíeíans, beeanse I know that the 
spírít of the hoiy gods is in thee, and no seeret tronbieth thee, teii 
me the visíons of my dream that I have seen, and the interpretation 
thereof. 

10 Thns were the visions of mine head in my bed; I saw, and behoid a 
tree in the midst of the earth, and the height thereof was great. 

11 The tree grew, and was strong, and the height thereof reaehed nnto 
heaven, and the sight thereof to the end of aii the earth: 

12 the ieaves thereof were fair, and the frnít thereof mneh, and in it 
was meat for aii: the beasts of the fieid had shadow nnder it, and the 
fowis of the heaven dweit in the bonghs thereof, and aii fiesh was 
fed of it. 

13 ^ I saw in the visions of my head npon my bed, and, behoid, a 
watcher and a hoiy one eame down from heaven; 

14 he eried aiond, and said thns, Hew down the tree, and ent off his 
branehes, shake off his ieaves, and seatter his fmit: iet the beasts get 
away from nnder it, and the fowis from his branehes: 

15 nevertheiess, ieave the stnmp of his roots in the earth, even with a 
band of iron and brass, in the tender grass of the fieid; and iet it be 
wet with the dew of heaven, and íet his portion he with the beasts in 
the grass of the earth: 

16 iet his heart be ehanged from man's, and iet a beast's heart be given 
nnto him; and iet seven times pass over him. 
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17 Thís matter is by the deeree of the watchers, and the demand by the 
word of the holy ones: to the intent that the livíng may know that 
the Most High rnleth in the kingdom of men, and giveth it to 
whomsoever he will, and setteth up over it the basest of men. 

18 This dream I king Nebnehadnezzar have seen. Now thon, O 
Belteshazzar, deelare the interpretation thereof, forasmneh as all 
the wise men of my kingdom are not able to make known nnto me 
the interpretation: bnt thon art able; for the spirit of the holy gods 
is in thee. 

19 ^ Then Daniel, whose name ivas Belteshazzar, was astonished for 
one honr, and his thonghts tronbled him. The king spake, and said, 
Belteshazzar, let not the dream, or the interpretation thereof, 
tronble thee. Belteshazzar answered and said, My lord, the dream 
be to them that hate thee, and the interpretation thereof to thine 
enemies. 

20 The tree that thon sawest, which grew, and was strong, whose 
height reaehednnto the heaven, and the sight thereof to all the 
earth; 

21 whose leaves were fair, and the frnit thereof mneh, and in it was 
meat for all; nnder which the beasts of the field dwelt, and npon 
whose branehes the fowls of the heaven had their habitation: 

22 it is thon, O king, that art grown and beeome strong: for thy 
greatness is grown, and reaeheth nnto heaven, and thy dominion to 
the end of the earth. 

23 And whereas the king saw a watcher and a holy one eoming down 
from heaven, and saying, Hew the tree down, and destroy it; yet 
leave the stnmp of the roots thereof in the earth, even with a band 
of iron and brass, in the tender grass of the field; and let it be wet 
with the dew of heaven, and iet his portion be with the beasts of the 
field, till seven times pass over him; 

24 this is the interpretation, O king, and this is the deeree of the Most 
High, which is eome npon my lord the king: 

25 that they shall drive thee from men, and thy dwelling shall be with 
the beasts of the field, and they shall make thee to eat grass as oxen, 
and they shall wet thee with the dew of heaven, and seven times 
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shall pass over thee, tíll thou know that the Most High ruleth in 
the kingdom of men, and giveth it to whomsoever he will. 

26 And whereas they eommanded to leave the stump of the tree roots; 
thy kingdom shall be sure unto thee, after that thou shalt have 
known that the heavens do rule. 

27 Wherefore, O king, let my eonnsel be aeeeptable unto thee, and 
break off thy sins by righteonsness, and thine iniquities by showing 
merey to the poor; if it may be a lengthening of thy tranquillity. 

28 ^ All this eame upon the king Nebnehadnezzar. 

29 At the end of twelve months he walked in the palaee of the 
kingdom of Babylon. 

30 The king spake, and said, Is not this great Babylon, that I have built 
for the house of the kingdom by the might of my power, and for the 
honor of my majesty? 

31 While the word was in the king's mouth, there fell a voiee from 
heaven, saying, O king Nebnehadnezzar, to thee it is spoken; The 
kingdom is departed from thee. 

32 And they shall drive thee from men, and thy dwelling shall he with 
the beasts of the field: they shall make thee to eat grass as oxen, and 
seven times shall pass over thee, until thou know that the Most 
High nileth in the kingdom of men, and giveth it to whomsoever 
he will. 

33 The same hour was the thing hilfilled upon Nebnehadnezzar: and 
he was driven from men, and did eat grass as oxen, and his body 
was wet with the dew of heaven, till his hairs were grown like 
eígìes’feathers, and his nails like birds' claws. 

34 ^ And at the end of the days I Nebnehadnezzar lifted up mine eyes 
unto heaven, and mine nnderstanding retnrned unto me, and I 
blessed the Most High, and I praised and honored him that liveth 
for ever, whose dominion is an everlasting dominion, and his 
kingdom is from generation to generation: 

35 and all the inhabitants of the earth are repnted as nothing: and he 
doeth aeeording to his will in the army of heaven, and among the 
inhabitants of the earth: and none ean stay his hand, or say unto 
him, What doest thou? 
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36 At the same time my reason retnrnednnto me; and for the glory of 
my kingdom, mine honor and brightness retnrned nnto me; and 
my eonnselors and my lords songhtnnto me; and I was established 
in my kingdom, and excellent majesty was added nnto me. 

37 Now I Nebnehadnezzar praise and extol and honor the King of 
heaven, all whose works are trnth, and his ways jndgment: and 
those that walk in pride he is able to abase. 

5 

The Handwriting on the Wall 

1 Belshazzar the king made a great feast to a thonsand of his lords, 
and drank wine before the thonsand. 

2 ^ Belshazzar, while he tasted the wine, eommanded to bring the 
golden and silver vessels which his father Nebnehadnezzar had 
taken ont of the temple which was in Jemsalem; that the king and 
his prinees, his wives and his eonenbines, might drink therein. 

3 Then they bronght the golden vessels that were taken ont of the 
temple of the honse of God which was at Jemsalem; and the king 
and his prinees, his wives and his eonenbines, drank in them. 

4 They drank wine, and praised the gods of gold, and of silver, of 
brass, of iron, of wood, and of stone. 

5 ^ In the same honr eame forth fingers of a man's hand, and wrote 
over against the eandlestiek npon the plaster of the wall of the 
king's palaee: and the king saw the part of the hand that wrote. 

6 Then the king's eonntenanee was ehanged, and his thonghts 
tronbled him, so that the joints of his loins were loosed, and his 
knees smote one against another. 

7 The king eried alond to bring in the astrologers, the Ghaldeans, and 
the soothsayers. Aná the king spake, and said to the wise men of 
Babylon, Whosoever shall read this writing, and show me the 
interpretation thereof, shall be elothed with searlet, and have a 
ehain of gold abont his neek, and shall be the third rnler in the 
kingdom. 


1884 


Daniel 5 


8 Then eame in all the king's wise men: bnt they eonld not read the 
writing, nor make known to the king the interpretation thereof. 

9 Then was king Belshazzar greatly tronbled, and his eonntenanee 
was ehanged in him, and his lords were astonished. 

10 ^ Npiv the queen, by reason of the words of the king and his lords, 
eame into the bangnet honse: and the queen spake and said, O 
king, live for ever: let not thy thonghts tronble thee, nor let thy 
eonntenanee be ehanged: 

11 there is a man in thy kingdom, in whom is the spirit of the holy 
gods; and in the days of thy father light and nnderstanding and 
wisdom, like the wisdom of the gods, was fonnd in him; whom the 
king Nebnehadnezzar thy father, the king, í say, thy father, made 
master of the magieians, astrologers, Ghaldeans, and soothsayers; 

12 forasmneh as an excellent spirit, and knowledge, and 
nnderstanding, interpreting of dreams, and showing of hard 
sentenees, and dissolving of donbts, were fonnd in the same Daniel, 
whom the king named Belteshazzar: now let Daniel be ealled, and 
he will show the interpretation. 

13 ^ Then was Daniel bronght in before the king. And the king spake 
and said nnto Daniel, Art thon that Daniel, which art of the 
ehildren of the eaptivity of Jndah, whom the king my father 
bronght ont of Jewry? 

14 I have even heard of thee, that the spirit of the gods is in thee, and 
that light and nnderstanding and excellent wisdom is fonnd in thee. 

15 And now the wise men, the astrologers, have been bronght in before 
me, that they shonld read this writing, and make known nnto me 
the interpretation thereof: bnt they eonld not show the 
interpretation of the thing: 

16 and I have heard of thee, that thon eanst make interpretations, and 
dissolve donbts: now if thon eanst read the writing, and make 
known to me the interpretation thereof, thon shalt be elothed with 
searlet, and have a ehain of gold abont thy neek, and shalt be the 
third mler in the kingdom. 
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17 ^ Then Daniel answered and said before the king, Let thy gifts be to 
thyself, and give thy rewards to another; yet I will read the writing 
nnto the king and make known to him the interpretation. 

18 O thon king, the most high God gave Nebnehadnezzar thy father a 
kingdom, and majesty, and glory, and honor: 

19 and for the majesty that he gave him, all people, nations, and 
langnages, trembled and feared before him: whom he would he 
slew; and whom he would he kept alive; and whom he would he set 
up; and whom he would he put down. 

20 But when his heart was lifted up, and his mind hardened in pride, 
he was deposed from his kingly throne, and they took his glory 
from him: 

21 and he was driven from the sons of men; and his heart was made 
like the beasts, and his dwelling was with the wild asses: they fed 
him with grass like oxen, and his body was wet with the dew of 
heaven; till he knew that the most high God niled in the kingdom 
of men, and that he appointeth over it whomsoever he will. 

22 And thou his son, O Belshazzar, hast not hnmbled thine heart, 
thongh thou knewest all this; 

23 but hast lifted up thyself against the Lord ofheaven; and they have 
bronght the vessels of his house before thee, and thou and thy lords, 
thy wives and thy eonenbines, have drunk wine in them; and thou 
hast praised the gods of silver, and gold, of brass, iron, wood, and 
stone, which see not, nor hear, nor know: and the God in whose 
hand thy breath is, and whose are all thy ways, hast thou not 
glorified. 

24 ^ Then was the part of the hand sent from him; and this writing 
was written. 

25 Andthisisthewritingthatwaswritten,MENE, mene, tekel, 

UPHARSIN. 

26 This is the interpretation of the thing: Mene ; God hath nnmbered 
thy kingdom, and finished it. 

27 Tekel ; Thou art weighed in the balanees, and art found wanting. 

28 Peres ; Thy kingdom is divided, and given to the Medes and 
Persians. 
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29 ^ Then eommanded Belshazzar, and they elothed Daniel with 
searlet, andfnt a ehain of gold abont his neek, and made a 
proelamation eoneerning him, that he shonld be the third rnler in 
the kingdom. 

30 ^ In that night was Belshazzar the king of the Ghaldeans slain. 

31 And Darins the Median took the kingdom, being abont threeseore 
and two years old. 

6 

Daniel in the Lions' Den 

1 It pleased Darins to set over the kingdom a hnndred and twenty 
prinees, which shonld be over the whole kingdom; 

2 and over these three presidents; of whom Daniel was first: that the 
prinees might give aeeonnts nnto them, and the king shonld have 
no damage. 

3 Then this Daniel was preferred above the presidents and prinees, 
beeanse an excellent spirit was in him; and the king thonght to set 
him over the whole realm. 

4 Then the presidents and prinees songht to find oeeasion against 
Daniel eoneerning the kingdom; bnt they eonld find none oeeasion 
nor fanlt; forasmneh as he was faithfnl, neither was there any error 
or fanlt fonnd in him. 

5 Then said these men, We shall not find any oeeasion against this 
Daniel, except we find it against him eoneerning the law of his God. 

6 ^ Then these presidents and prinees assembled together to the king, 
and said thns nnto him, King Darins, live for ever. 

7 All the presidents of the kingdom, the governors, and the prinees, 
the eonnselors, and the eaptains, have eonsnlted together to 
establish a royal statnte, and to make a firm deeree, that whosoever 
shall ask a petition of any God or man for thirty days, save of thee, 

O king, he shall be east into the den of lions. 
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8 Now, O king, establish the deeree, and sign the writing, that it be 
not ehanged, aeeording to the law of the Medes and Persians, which 
altereth not. 

9 Wherefore king Darins signed the writing and the deeree. 

10 ^ Now when Daniel knew that the writing was signed, he went 
into his honse; and, his windows being open in his ehamber toward 
Jernsalem, he kneelednpon his knees three times a day, and 
prayed, and gave thanks before his God, as he did aforetime. 

11 Then these men assembled, and fonnd Daniel praying and making 
snpplieation before his God. 

12 Then they eame near, and spake before the king eoneerning the 
king's deeree; Hast thon not signed a deeree, that every man that 
shall ask a petition of any God or man within thirty days, save of 
thee, O king, shah be east into the den of lions? The king answered 
and said, The thingis tme, aeeording to the law of the Medes and 
Persians, which altereth not. 

13 Then answered they and said before the king, That Daniel, which is 
of the ehildren of the eaptivity of Jndah, regardeth not thee, O 
king, nor the deeree that thon hast signed, bnt maketh his petition 
three times a day. 

14 ^ Then the king, when he heard these words, was sore displeased 
with himself, and set his heart on Daniel to deliver him: and he 
labored tih the going down of the snn to deliver him. 

15 Then these men assembled nnto the king, and said nnto the king, 
Know, O king, that the law of the Medes and Persians is, That no 
deeree nor statnte which the king establisheth may be ehanged. 

16 ^ Then the king eommanded, and they bronght Daniel, and east 
him into the den of lions. Nphi the king spake and said nnto Daniel, 
Thy God whom thon servest eontinnally, he will deliver thee. 

17 And a stone was bronght, and laid npon the month of the den; and 
the king sealed it with his own signet, and with the signet of his 
lords; that the pnrpose might not be ehanged eoneerning Daniel. 

18 Then the king went to his palaee, and passed the night fasting: 
neither were instrnments of mnsie bronght before him: and his 
sleep went from him. 
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19 ^ Then the king arose very early in the morning, and went in haste 
nnto the den of lions. 

20 And when he eame to the den, he eried with a lamentable voiee 
nnto Daniel: and the king spake and said to Daniel, O Daniel, 
servant of the living God, is thy God, whom thon servest 
eontinnally, able to deliver thee from the lions? 

21 Then said Daniel nnto the king, O king, live for ever. 

22 My God hath sent his angel, and hath shnt the lions’ months, that 
they have not hnrt me: forasmneh as before him innoeeney was 
fonnd in me; and also before thee, O king, have I done no hnrt. 

23 Then was the king exceeding glad for him, and eommanded that 
they shonld take Daniel up ont of the den. So Daniel was taken up 
ont of the den, and no manner of hnrt was fonnd npon him, 
beeanse he believed in his God. 

24 And the king eommanded, and they bronght those men which had 
aeensed Daniel, and they east them into the den of lions, them, their 
ehildren, and their wives; and the lions had the mastery of them, 
and brake all their bones in pieees or ever they eame at the bottom 
of the den. 

25 ^ Then king Darins wrote nnto all people, nations, and langnages, 
that dwell in all the earth; Peaee be mnltiplied nnto yon. 

26 I make a deeree, That in every dominion of my kingdom men 
tremble and fear before the God of Daniel: for he is the living God, 
and steadfast for ever, and his kingdom that which shall not be 
destroyed, and his dominion shall be even nnto the end. 

27 He delivereth and reseneth, and he worketh signs and wonders in 
heaven and in earth, who hath delivered Daniel from the power of 
the lions. 

28 ^ So this Daniel prospered in the reign of Darins, and in the reign 
of Gyrns the Persian. 
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Daniel's Dream of the Four Beasts 

1 In the first year of Belshazzar king of Babylon, Daniel had a dream 
and visions of his head upon his bed: then he wrote the dream, and 
told the sum of the matters. 

2 Daniel spake and said, I saw in my vision by night, and, behold, the 
four winds of the heaven strove upon the great sea. 

3 And four great beasts eame up from the sea, diverse one from 
another. 

4 The first was like a lion, and had eagle's wings: I beheld till the 
wings thereof were plneked, and it was lifted up from the earth, 
and made stand upon the feet as a man, and a man's heart was 
given to it. 

5 And behold another beast, a seeond, like to a bear, and it raised up 
itself on one side, andit had three ribs in the mouth of it between 
the teeth of it: and they said thus unto it, Arise, devonr much flesh. 

6 After this I beheld, and lo another, like a leopard, which had upon 
the baek of it four wings of a fowl; the beast had also four heads; 
and dominion was given to it. 

7 After this I saw in the night visions, and behold a fonrth beast, 
dreadhil and terrible, and strong exceedingly; and it had great iron 
teeth: it devonred and brake in pieees, and stamped the residne 
with the feet of it: and it was diverse from all the beasts that were 
before it; and it had ten horns. 

8 I eonsidered the horns, and, behold, there eame up among them 
another little horn, before whom there were three of the first horns 
plneked up by the roots: and, behold, in this horn were eyes like the 
eyes of man, and a mouth speaking great things. 

9 ^ I beheld till the thrones were east down, and the Aneient of days 
did sit, whose garment was white as snow, and the hair of his head 
like the pure wool: his throne was like the fiery flame, and his 
wheels as bnrning fire. 


1890 Daniel 7 

10 A fiery stream issued and eame forth from before him: thousand 
thonsands ministered unto him, and ten thonsand times ten 
thonsand stood before him: the jndgment was set, and the books 
were opened. 

11 I beheld then, beeanse of the voiee of the great words which the 
horn spake: I beheld even till the beast was slain, and his body 
destroyed, and given to the bnrning flame. 

12 As eoneerning the rest of the beasts, they had their dominion taken 
away: yet their lives were prolonged for a season and time. 

13 ^ I saw in the night visions, and, behold, ene like the Son of man 
eame with the elonds of heaven, and eame to the Aneient of days, 
and they bronght him near before him. 

14 And there was given him dominion, and glory, and a kingdom, that 
all people, nations, and langnages, shonld serve him: his dominion 
is an everlasting dominion, which shall not pass away, and his 
kingdom that which shall not be destroyed. 

15 ^ I Daniel was grieved in my spirit in the midst of my body, and the 
visions of my head tronbled me. 

16 I eame near unto one of them that stood by, and asked him the 
truth of all this. So he told me, and made me know the 
interpretation of the things. 

17 These great beasts, which are four, are four kings, wkich shall arise 
out of the earth. 

18 But the saints of the Most High shall take the kingdom, and possess 
the kingdom for ever, even for ever and ever. 

19 ^ Then I would know the tnith of the fonrth beast, which was 
diverse from all the others, exceeding dreadhil, whose teeth were of 
iron, and his nails p/brass; which devonred, brake in pieees, and 
stamped the residne with his feet; 

20 and of the ten horns that were in his head, and o/the other which 
eame up, and before whom three fell; even p/that horn that had 
eyes, and a mouth that spake very great things, whose look was 
more stout than his fellows. 

21 I beheld, and the same horn made war with the saints, and 
prevailed against them; 
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22 until the Aneient of days eame, and judgment was given to the 
saints of the Most High; and the time eame that the saints 
possessed the kingdom. 

23 ^ Thus he said, The fourth beast shall be the fourth kingdom upon 
earth, which shall be diverse from all kingdoms, and shall devonr 
the whole earth, and shall tread it down, and break it in pieees. 

24 And the ten horns out of this kingdom are ten kings that shall arise: 
and another shall rise after them; and he shall be diverse from the 
first, and he shall subdue three kings. 

25 And he shall speak great words against the Most High, and shall 
wear out the saints of the Most High, and think to ehange times 
and laws: and they shall be given into his hand until a time and 
times and the dividing of time. 

26 But the judgment shall sit, and they shall take away his dominion, 
to eonsnme and to destroy it unto the end. 

27 And the kingdom and dominion, and the greatness of the kingdom 
under the whole heaven, shall be given to the people of the saints 
of the Most High, whose kingdom is an everlasting kingdom, and 
all dominions shall serve and obey him. 

28 ^ Hitherto is the end of the matter. As for me Daniel, my 
eogitations much troubled me, and my eonntenanee ehanged in 
me: but I kept the matter in my heart. 

8 

DanieTs Vision of the Ram and the Goat 

1 In the third year of the reign of king Belshazzar a vision appeared 
unto me, even mto me Daniel, after that which appeared unto me at 
the first. 

2 And I saw in a vision; and it eame to pass, when I saw, that I was at 
Shnshan in the palaee, which is in the provinee of Elam; and I saw 
in a vision, and I was by the river of lllai. 
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Then I lifted up mine eyes, and saw, and, behoid, there stood before 
the river a ram whích had tivo horns: and the tm horns were high; 
bnt one was hígher than the other, and the higher eame up iast. 

I saw the ram pnshing westward, and northward, and southward; 
so that no beasts might stand before him, neither was there any that 
eonid deiiver ont of his hand; bnt he did aeeording to his wiii, and 
beeame great. 

^ And as I was eonsideríng, behoid, a he goat eame from the west 
on the faee of the whoie earth, and tonehed not the gronnd: and 
the goat had a notabie horn between his eyes. 

And he eame to the ram that had twp horns, whích I had seen 
standíng before the river, and ran nnto hím in the fnry of his 
power. 

And I saw him eome eiose nnto the ram, and he was moved with 
ehoier agaínst him, and smote the ram, and brake his two horns: 
and there was no power in the ram to stand before him, bnt he east 
hím down to the gronnd, and stamped npon him: and there was 
none that eonid deiiver the ram ont of his hand. 

Therefore the he goat waxed very great: and when he was strong, 
the great horn was broken; and for it eame up fonr notabie ones 
toward the fonr wínds of heaven. 

^ And ont of one of them eame forth a iíttie horn, which waxed 
exceedíng great, toward the sonth, and toward the east, and toward 
the pieasantiímd. 

And it waxed great, even to the host of heaven; and it east down 
spme of the host and of the stars to the gronnd, and stamped npon 
them. 

Yea, he magnifíed himselfeven to the prinee of the host, and by him 
the daíiy saerifiee was taken away, and the piaee of his sanetnary was 
east down. 

And a host was given him against the daiiy saerfiee by reason of 
transgressíon, and it east down the trnth to the gronnd; and ít 
praetísed, and prospered. 

Then I heard one saint speaking, and another saint saíd nnto that 
eertaín saint whích spake, How iong shalí he the vision epneerning 
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the daíly saerifiee, and the transgression of desolation, to give both 
the sanetnary and the host to be trodden nnder foot? 

14 And he said nnto me, llnto two thonsand and three hnndred days; 
then shall the sanetnary be eleansed. 

15 ^ And it eame to pass, when I, even I Daniel, had seen the vision, 
and songht for the meaning, then, behold, there stood before me as 
the appearanee of a man. 

16 And I heard a man's voiee between the hanks p/lllai, which ealled, 
and said, Gabriel, make this man to nnderstand the vision. 

17 So he eame near where I stood: and when he eame, I was afraid, 
and fell npon my faee: bnt he said nnto me, llnderstand, O son of 
man: for at the time of the end shall he the vision. 

18 ^ Now as he was speaking with me, I was in a deep sleep on my faee 
toward the gronnd: bnt he tonehed me, and set me npright. 

19 And he said, Behold, I will make thee know what shall be in the 
last end of the indignation: for at the time appointed the end shall 
he. 

20 The ram which thon sawest having twp horns are the kings of 
Media and Persia. 

21 And the rongh goat is the king of Greeia: and the great horn that is 
between his eyes is the first king. 

22 Now that being broken, whereas fonr stood up for it, fonr 
kingdoms shall stand up ont of the nation, bnt not in his power. 

23 And in the latter time of their kingdom, when the transgressors are 
eome to the fnll, a king of fieree eonntenanee, and nnderstanding 
dark sentenees, shall stand up. 

24 And his power shall be mighty, bnt not by his own power: and he 
shall destroy wonderfully, and shall prosper, and praetise, and shall 
destroy the mighty and the holy people. 

25 And throngh his poliey also he shall eanse eraft to prosper in his 
hand; and he shall magnify himselfin his heart, and by peaee shall 
destroy many: he shall also stand up against the Prinee of prinees; 
but he shall be broken without hand. 
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26 And the vision of the evening and the morning which was told is 
trne: wherefore shnt thon up the vision; for it shall be for many 
days. 

27 ^ And I Daniel fainted, and was siek eertain days; afterward I rose 
up, and did the king's bnsiness; and I was astonished at the vision, 
but none nnderstood it. 

9 

Daniel’s Prayer for His People 

1 In the first year of Darins the son of Ahasnenis, of the seed of the 
Medes, which was made king over the realm of the Ghaldeans; 

2 in the first year of his reign, I Daniel nnderstood by books the 
nnmber of the years, whereof the word of the Lord eame to 
Jeremiah the prophet, that he would aeeomplish seventy years in 
the desolations of Jenisalem. 

3 ^ And I set my faee unto the Lord God, to seek by prayer and 
snpplieations, with fasting, and saekeloth, and ashes: 

4 and I prayed unto the Lord my God, and made my eonfession, and 
said, O Lord, the great and dreadfnl God, keeping the eovenant and 
merey to them that love him, and to them that keep his 
eommandments; 

5 we have sinned, and have eommitted iniquity, and have done 
wickedly, and have rebelled, even by departing from thy preeepts 
and from thy jndgments: 

6 neither have we hearkened unto thy servants the prophets, which 
spake in thy name to our kings, our prinees, and our fathers, and to 
all the people of the land. 

7 O Lord, righteonsness bebngeth unto thee, but unto us eonhision of 
faees, as at this day; to the men of Judah, and to the inhabitants of 
Jernsalem, and unto all Israel, that are near, and that are far off, 
throngh all the eonntries whither thou hast driven them, beeanse 
of their trespass that they have trespassed against thee. 
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8 O Lord, to us belpngeth eonfiision of faee, to onr kings, to onr 
prinees, and to onr fathers, beeanse we have sinned against thee. 

9 To the Lord onr God belpng mereies and forgivenesses, thongh we 
have rebelled against him; 

10 neither have we obeyed the voiee of the Lord onr God, to walk in 
his laws, which he set before us by his servants the prophets. 

11 Yea, all Israel have transgressed thy law, even by departing, that 
they might not obey thy voiee; therefore the curse is poured upon 
us, and the oath that is written in the law of Moses the servant of 
God, beeanse we have sinned against him. 

12 And he hath eonfirmed his words, which he spake against us, and 
against our jndges that judged us, by bringing upon us a great evil: 
for under the whole heaven hath not been done as hath been done 
upon Jenisalem. 

13 As it is written in the law of Moses, all this evil is eome upon us: yet 
made we not our prayer before the Lord our God, that we might 
turn from our iniquities, and nnderstand thy tnith. 

14 Therefore hath the Lord watched upon the evil, and bronght it 
upon us: for the Lord our Godis righteous in all his works which 
he doeth: for we obeyed not his voiee. 

15 And now, O Lord our God, that hast brought thy people forth out 
of the land of Egypt with a mighty hand, and hast gotten thee 
renown, as at this day; we have sinned, we have done wickedly. 

16 O Lord, aeeording to all thy righteonsness, I beseeeh thee, let thine 
anger and thy fury be turned away from thy eity Jenisalem, thy 
holy monntain: beeanse for our sins, and for the iniquities of our 
fathers, Jenisalem and thy people are beepme a reproaeh to all that 
are about us. 

17 Now therefore, O our God, hear the prayer of thy servant, and his 
snpplieations, and eaiise thy faee to shine upon thy sanetnary that is 
desolate, for the Lord's sake. 

18 O my God, ineline thine ear, and hear; open thine eyes, and behold 
our desolations, and the eíty which is ealled by thy name: for we do 
not present our supplications before thee for our righteousnesses, 
but for thy great mereies. 
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19 O Lord, hear; O Lord, forgive; O Lord, hearken and do; defer not, 
for thine own sake, O my God: for thy eity and thy people are 
ealled by thy name. 

The Propheey eoneerning the Seventy Weeks 

20 ^ And while I was speaking, and praying, and eonfessing my sin 
and the sin of my people Israel, and presenting my snpplieation 
before the Lord my God for the holy monntain of my God; 

21 yea, while I was speaking in prayer, even the man Gabriel, whom I 
had seen in the vision at the beginning, being eansed to fly swiftly, 
tonehed me abont the time of the evening oblation. 

22 And he informed me, and talked with me, and said, O Daniel, I am 
now eome forth to give thee skill and nnderstanding. 

23 At the beginning of thy snpplieations the eommandment eame 
forth, and I am eome to show thee; for thon art greatly beloved: 
therefore nnderstand the matter, and eonsider the vision. 

24 ^ Seventy weeks are determined npon thy people and npon thy 
holy eity, to finish the transgression, and to make an end of sins, 
and to make reeoneiliation for inignity, and to bring in everlasting 
righteonsness, and to seal up the vision and propheey, and to 
anoint the Most Holy. 

25 Know therefore and nnderstand, that from the going forth of the 
eommandment to restore and to bnild Jernsalem, nnto the Messiah 
the Prinee, shall he seven weeks, and threeseore and two weeks: the 
street shall be bnilt again, and the wall, even in tronblons times. 

26 And after threeseore and two weeks shall Messiah be ent off, bnt 
not for himself: and the people of the prinee that shall eome shall 
destroy the eity and the sanetnary; and the end thereof shall he with 
a flood, and nnto the end of the war desolations are determined. 

27 And he shall eonfirm the eovenant with many for one week: and in 
the midst of the week he shall eanse the saerifiee and the oblation 
to eease, and for the overspreading of abominations he shall make it 
desolate, even nntil the eonsnmmation, and that determined shall 
be ponred npon the desolate. 
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10 

Daniel's Vision by the Great River 

1 In the third year of Gyms king of Persia a thing was revealed nnto 
Daniel, whose name was ealled Belteshazzar; and the thing was 
tme, bnt the time appointed was long: and he nnderstood the 
thing, and had nnderstanding of the vision. 

2 ^ In those days I Daniel was monrning three fnll weeks. 

3 I ate no pleasant bread, neither eame flesh nor wine in my month, 
neither did I anoint myself at all, till three whole weeks were 
fnlfilled. 

4 And in the fonr and twentieth day of the first month, as I was by 
the side of the great river, which is Hiddekel; 

5 then I lifted up mine eyes, and looked, and behold a eertain man 
elothed in linen, whose loins were girded with fine gold of llphaz: 

6 his body also was like the beryl, and his faee as the appearanee of 
lightning, and his eyes as lamps of fire, and his arms and his feet 
like in eolor to polished brass, and the voiee of his words like the 
voiee of a mnltitnde. 

7 And I Daniel alone saw the vision: for the men that were with me 
saw not the vision; bnt a great quaking fell npon them, so that they 
fled to hide themselves. 

8 Therefore I was left alone, and saw this great vision, and there 
remained no strength in me: for my eomeliness was tnrned in me 
into eorrnption, and I retained no strength. 

9 Yet heard I the voiee of his words: and when I heard the voiee of his 
words, then was I in a deep sleep on my faee, and my faee toward 
the gronnd. 

10 ^ And, behold, a hand tonehed me, which set me npon my knees 
and Mppn the palms of my hands. 

11 And he said nnto me, O Daniel, a man greatly beloved, nnderstand 
the words that I speak nnto thee, and stand npright: for nnto thee 
am I now sent. And when he had spoken this word nnto me, I 
stood trembling. 
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Then said he unto me, Fear not, Daniel: for from the first day that 
thon didst set thine heart to nnderstand, and to ehasten thyself 
before thy God, thy words were heard, and I am eome for thy 
words. 

Bnt the prinee of the kingdom of Persia withstood me one and 
twenty days: bnt, lo, Miehael, one of the ehief prinees, eame to help 
me; and I remained there with the kings of Persia. 

Now I am eome to make thee nnderstand what shail befail thy 
people in the latter days: for yet the vision is for many days. 

^ And when he had spoken sneh words nnto me, I set my faee 
toward the gronnd, and I beeame dnmb. 

And, behold, pne like the similitnde of the sons of men tonehed my 
lips: then I opened my month, and spake, and said nnto him that 
stood before me, O my lord, by the vision my sorrows are tnrned 
npon me, and I have retained no strength. 

For how ean the servant of this my lord talk with this my lord? for 
as for me, straightway there remained no strength in me, neither is 
there breath left in me. 

^ Then there eame again and tonehed me pne like the appearanee of 
a man, and he strengthened me, 

and said, O man greatly beloved, fear not: peaee be nnto thee; be 
strong, yea, be strong. And when he had spoken nnto me, I was 
strengthened, and said, Let my lord speak; for thon hast 
strengthened me. 

Then said he, Knowest thon wherefore I eome nnto thee ? and now 
will I retnrn to fight with the prinee of Persia: and when I am gone 
forth, lo, the prinee of Greeia shall eome. 

Bnt I will show thee that which is noted in the Seriptnre of trnth: 
and there is none that holdeth with me in these things, bnt Miehael 
yonr prinee. 
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Also I in the first year of Darins the Mede, even I, stood to eonfirm 
and to strengthen him. 
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The King of the North and the King of the Sonth 

2 ^ And now will I show thee the trnth. Behold, there shall stand up 
yet three kings in Persia; and the fourth shall be far rieher than theij 
all: and by his strength throngh his riehes he shall stirnp all against 
the realm of Greeia. 

3 And a mighty king shall stand up, that shall nile with great 
dominion, and do aeeording to his will. 

4 And when he shall stand up, his kingdom shall be broken, and shall 
be divided toward the four winds of heaven; and not to his 
posterity, nor aeeording to his dominion which he niled: for his 
kingdom shall be pluckedup, even for others besides those. 

5 ^ And the king of the south shall be strong, and pne of his prinees; 
and he shall be strong above him, and have dominion; his 
dominion shall he a great dominion. 

6 And in the end of years they shall join themselves together; for the 
king's danghter of the south shall eome to the king of the north to 
make an agreement: but she shall not retain the power of the arm; 
neither shall he stand, nor his arm: but she shall be given up, and 
they that bronght her, and he that begat her, and he that 
strengthened her in these times. 

7 ^ But out of a braneh of her roots shall one stand up in his estate, 
which shall eome with an army, and shall enter into the fortress of 
the king of the north, and shall deal against them, and shall 
prevail: 

8 and shall also earry eaptives into Egypt their gods, with their 
prinees, and with their preeions vessels of silver and of gold; and he 
shall eontinne more years than the king of the north. 

9 So the king of the south shall eome into his kingdom, and shall 
retnrn into his own land. 

10 ^ But his sons shall be stirred up, and shall assemble a multitude of 
great forees: and pne shall eertainly eome, and overflow, and pass 
throngh: then shall he retnrn, and be stirrednp, even to his fortress. 

11 And the king of the south shall be moved with eholer, and shall 
eome forth and fight with him, even with the king of the north: and 
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he shall set forth a great multitude; but the multitude shall be given 
into his hand. 

12 And when he hath taken away the multitude, his heart shall be 
liftedup; and he shall east down mani/ ten thonsands: but he shail 
not be strengthened by it 

13 For the king of the north shall retnrn, and shail set forth a 
multítude greater than the former, and shail eertainly eome after 
eertain years wíth a great army and with much riehes. 

14 ^ And in those times there shail many stand up against the king of 
the south: also the robbers of thy people shall exalt themselves to 
establish the vision; but they shail fall. 

15 So the king of the north shall eome, and east up a mount, and take 
the most feneed eities: and the arms of the south shail not 
withstand, neither his ehosen people, neither shall there be anif 
strength to withstand. 

16 But he that eometh against him shall do aeeording to his own will, 
and none shall stand before him: and he shall stand in the glorions 
land, which by his hand shall be eonsnmed. 

17 He shail also set his faee to enter with the strength ofhís whole 
kíngdom, andnpríght ones wíth hím; thus shall he do: and he shall 
gíve him the danghter of women, eornipting her: but she shall not 
stand pn his side, neíther be for hím. 

18 After thís shail he turn his faee unto the isles, and shall take many: 
but a prínee for hís own behalf shail cause the reproaeh offered by 
hím to eease; wíthout his own reproaeh he shall cause it to turn 
upon him. 

19 Then he shall turn his faee toward the fort of his own land: but he 
shail stumble and fail, and not be found. 

20 ^ Then shall stand up in his estate a raiser oftaxes in the glory of 
the kíngdom: but within few days he shall be destroyed, neither in 
anger, nor in battle. 

21 And in his estate shall stand up a vile person, to whom they shall 
not give the honor of the kingdom: but he shall eome in peaeeably, 
and obtain the kingdom by flatteríes. 
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22 And with the arms of a flood shall they be overflown from before 
him, and shall be broken; yea, also the prinee of the eovenant. 

23 And after the leagne made with him he shall work deeeitfnlly: for 
he shall eome up, and shall beeome strong with a small people. 

24 He shall enter peaeeably even npon the fattest plaees of the 
provinee; and he shall do that which his fathers have not done, nor 
his fathers’ fathers; he shall seatter among them the prey, and spoil, 
and riehes: yea, and he shall foreeast his deviees against the 
strongholds, even for a time. 

25 And he shall stir up his power and his eonrage against the king of 
the sonth with a great army; and the king of the sonth shall be 
stirred up to battle with a very great and mighty army; bnt he shall 
not stand: for they shall foreeast deviees against him. 

26 Yea, they that feed of the portion of his meat shall destroy him, and 
his army shall overflow: and many shall fall down slain. 

27 And both these kings' hearts shall be to do misehief, and they shall 
speak lies at one table; bnt it shall not prosper: for yet the end shall 
be at the time appointed. 

28 Then shall he retnrn into his land with great riehes; and his heart 
shall be against the holy eovenant; and he shall do expIoits, and 
retnrn to his own land. 

29 ^ At the time appointed he shall retnrn, and eome toward the 
sonth; bnt it shall not be as the former, or as the latter. 

30 For the ships of Ghittim shall eome against him: therefore he shall 
be grieved, and retnrn, and have indignation against the holy 
eovenant: so shall he do; he shall even retnrn, and have intelligenee 
with them that forsake the holy eovenant. 

31 And arms shall stand on his part, and they shall pollnte the 
sanetnary of strength, and shall take away the daily saehfiee, and 
they shall plaee the abomination that maketh desolate. 

32 And sneh as do wickedly against the eovenant shall he eorrnpt by 
flatteries: bnt the people that do know their God shall be strong, 
and do eKpIoits. 
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33 And they that nnderstand among the people shall instrnet many: 
yet they shall fall by the sword, and by flame, by eaptivity, and by 
spoil, many days. 

34 Now when they shall fall, they shall be helped with a little help: 
bnt many shall eleave to them with flatteries. 

35 And spme of them of nnderstanding shall fall, to try them, and to 
pnrge, and to make them white, even to the time of the end: beeanse 
it is yet for a time appointed. 

36 ^ And the king shall do aeeording to his will; and he shall exalt 
himself, and magnify himself above every god, and shall speak 
marvelons things against the God of gods, and shall prosper till the 
indignation be aeeomplished: for that that is determined shall be 
done. 

37 Neither shall he regard the God of his fathers, nor the desire of 
women, nor regard any god: for he shall magnify himself above all. 

38 Bnt in his estate shall he honor the God offorees: and a god whom 
his fathers knew not shall he honor with gold, and silver, and with 
preeions stones, and pleasant things. 

39 Thns shall he do in the most strongholds with a strange god, whom 
he shall acknowledge and inerease with glory: and he shall eanse 
them to mle over many, and shall divide the land for gain. 

40 ^ And at the time of the end shall the king of the sonth pnsh at 
him: and the king of the north shall eome against him like a 
whirlwind, with ehariots, and with horsemen, and with many 
ships; and he shall enter into the eonntries, and shall overflow and 
pass over. 

41 He shall enter also into the glorions land, and many eoantries shall 
be overthrown: bnt these shall eseape ont of his hand, even Edom, 
and Moab, and the ehief of the ehildren of Ammon. 

42 He shall streteh forth his hand also npon the eonntries: and the 
land of Egypt shall not eseape. 

43 Bnt he shall have power over the treasnres of gold and of silver, and 
over all the preeions things of Egypt: and the Libyans and the 
Ethiopians shall be at his steps. 
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44 But tidíngs out of the east and out of the north shall tronble him: 
therefore he shall go forth with great fury to destroy, and ntterly to 
make away many. 

45 And he shall plant the tabernaeles of his palaee between the seas in 
the glorions holy monntain; yet he shall eome to his end, and none 
shall help him. 

12 

The Time of the End 

1 And at that time shall Miehael stand up, the great prinee which 
standeth for the ehildren of thy people: and there shall be a time of 
tronble, such as never was sinee there was a nation even to that same 
time: and at that time thy people shall be delivered, every one that 
shall be found written in the book. 

2 And many of them that sleep in the dust of the earth shall awake, 
some to everlasting life, and some to shame and everlasting 
eontempt. 

3 And they that be wise shall shine as the brightness of the 
firmament; and they that turn many to righteonsness, as the stars 
for ever and ever. 

4 But thou, O Daniel, shut up the words, and seal the book, even to 
the time of the end: many shall run to and fro, and knowledge shall 
be inereased. 

5 ^ Then I Daniel looked, and, behold, there stood other two, the 
one on this side of the bank of the river, and the other on that side 
of the bank of the river. 

6 And one said to the man elothed in linen, which was upon the 
waters of the river, How long shall it he to the end of these 
wonders? 

7 And I heard the man elothed in linen, which was upon the waters 
of the river, when he held up his right hand and his left hand unto 
heaven, and sware by him that liveth for ever, thatit shali be for a 
time, times, and a half; and when he shall have aeeomplished to 
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seatter the power of the holy people, all these things shall be 
finished. 

And I heard, bnt I nnderstood not: then said I, O my Lord, what 
shall he the end of these things^ 

And he said, Go thy way, Daniel: for the words are elosed up and 
sealed till the time of the end. 

Many shall be pnrified, and made white, and tried; bnt the wicked 
shall do wickedly: and none of the wicked shall nnderstand; bnt 
the wise shall nnderstand. 

And from the time that the daily saerifiee shall be taken away, and 
the abomination that maketh desolate set up, there shall be a 
thonsand two hnndred and ninety days. 

Blessed is he that waiteth, and eometh to the thonsand three 
hnndred and five and thirty days. 

Bnt go thon thy way till the end be: for thon shalt rest, and stand in 
thy lot at the end of the days. 
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1 

Hosea's Unfaithful Wife and Her Ghildren 

1 The word of the Lord that eame nnto Hosea, the son of Beeri, in 
the days of Uzziah, Jotham, Ahaz, and Hezekiah, kings of Jndah, 
and in the days of Jeroboam the son of Joash, king of Israel. 

2 ^ The beginning of the word of the Lord by Hosea. And the Lord 
said to Hosea, Go, take nnto thee a wife of whoredoms and 
ehildren of whoredoms: for the land hath eommitted great 
whoredom, departing from the Lord. 

3 So he went and took Gomer the danghter of Diblaim; which 
eoneeived, and bare him a son. 

4 ^ And the Lord said nnto him, Gall his name Jezreel; for yet a little 
while, and I will avenge the blood of Jezreel npon the honse of Jehn, 
and will eanse to eease the kingdom of the honse of Israel. 

5 And it shall eome to pass at that day, that I will break the bow of 
Israel in the valley of Jezreel. 

6 ^ And she eoneeived again, and bare a danghter. And Ged said nnto 
him, Gall her name Lo-mhamah [not having obtained mercy[ : for I 
will no more have merey npon the honse of Israel; bnt I will ntterly 
take them away. 

7 Bnt I will have merey npon the honse ofJndah, and will save them 
by the Lord their God, and will not save them by bow, nor by 
sword, nor by battle, by horses, nor by horsemen. 

8 ^ Now when she had weaned Lo-rnhamah, she eoneeived, and bare 
ason. 

9 Then said Ged, Gall his name Lo-ammi [not my people] : for ye are 
not my people, and I will not be yonr Ged. 

10 ^ Yet the nnmber of the ehildren of Israel shall be as the sand of the 
sea, which eannot be measnred nor nnmbered; and it shall eome to 
pass, that in the plaee where it was said nnto them, Ye are not my 
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people, there ít shall be said unto them, Ye are the sons of the livíng 
God. 

Then shall the ehildren of Judah and the ehildren of Israel be 
gathered together, and appoint themselves one head, and they shall 
eome up out of the land: for great shall be the day of Jezreel. 

2 

The Lord's Love for His Unfaithful People 

Say ye unto your brethren, Ammi [my peoplej ; and to your sisters, 
Ruhamah [having obtained mercy[ . 

^ Plead with your mother, plead; for she is not my wife, neither am 
I her hnsband: let her therefore put away her whoredoms out of her 
sight, and her adnlteries from between her breasts; 
lest I strip her naked, and set her as in the day that she was born, 
and make her as a wilderness, and set her like a dry land, and slay 
her with thirst. 

And I will not have merey upon her ehildren; for they be the 
ehildren of whoredoms. 

For their mother hath played the harlot: she that eoneeived them 
hath done shamefnlly; for she said, I will go after my lovers, that 
give me my bread and my water, my wool and my flax, mine oil and 
my drink. 

Therefore, behold, I will hedge up thy ways with thorns, and make 
a wall, that she shall not find her paths. 

And she shall follow after her lovers, but she shall not overtake 
them; and she shall seek them, but shall not find them: then shall 
she say, I will go and retnrn to my first hnsband; for then wasit 
better with me than now. 

^ For she did not know that I gave her eorn, and wine, and oil, and 
mnltiplied her silver and gold, which they prepared for Baal. 
Therefore will I retnrn, and take away my eorn in the time thereof, 
and my wine in the season thereof, and will reeover my wool and 
my flaxgivcM to eover her nakedness. 


1907 Hosea 2 

10 And now will I diseover her lewdness in the sight of her lovers, and 
none shall deliver her ont of mine hand. 

11 I will also eanse all her mirth to eease, her feast days, her new 
moons, and her sabbaths, and all her solemn feasts. 

12 And I will destroy her vines and her fig trees, whereof she hath 
said, These are my rewards that my lovers have given me: and I will 
make them a forest, and the beasts of the field shall eat them. 

13 And I will visit npon her the days of Baalim, wherein she bnrned 
ineense to them, and she deeked herself with her earrings and her 
jewels, and she went after her lovers, and forgat me, saith the 
Lord. 

14 ^ Therefore, behold, I will allnre her, and bring her into the 
wilderness, and speak eomfortably nnto her. 

15 And I will give her her vineyards from thenee, and the valley of 
Aehor for a door of hope: and she shall sing there, as in the days of 
her yonth, and as in the day when she eame up ont of the land of 
Egypt. 

16 And it shall be at that day, saith the Lord, that thon shalt eall me 
Ishi [my hnsbandj ; and shalt eall me no more Baali [my lord[ . 

17 For I will take away the names of Baalim ont of her month, and 
they shall no more be remembered by their name. 

18 And in that day will I make a eovenant for them with the beasts of 
the field, and with the fowls of heaven, and with the ereeping 
things of the gronnd: and I will break the bow and the sword and 
the battle ont of the earth, and will make them to lie down safely. 

19 And I will betroth thee nnto me for ever; yea, I will betroth thee 
nnto me in righteonsness, and in jndgment, and in loving- 
kindness, and in mereies. 

20 I will even betroth thee nnto me in faithfnlness: and thon shalt 
know the Lord. 

21 ^ And it shall eome to pass in that day, I will hear, saith the Lord, I 
will hear the heavens, and they shall hear the earth; 

22 and the earth shall hear the eorn, and the wine, and the oil; and 
they shall hear Jezreel. 
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23 And I will sow her unto me in the earth; and I will have merey 
npon her that had not obtained merey; and I will say to them which 
were not my people, Thon art my people; and they shall say, Thon 
art my God. 

3 

Hosea and the Adnlteress 

1 Then said the Lord nnto me, Go yet, love a woman beloved of her 
friend, yet an adnlteress, aeeording to the love of the Lord toward 
the ehildren of Israel, who look to other gods, and love flagons of 
wine. 

2 So I bonght her to me for fifteen pieees of silver, and/pr a homer of 
barley, and a half homer of barley: 

3 and I said nnto her, Thon shalt abide for me many days; thon shalt 
not play the harlot, and thon shalt not be for another man: so will I 
also bforthee. 

4 For the ehildren of Israel shall abide many days without a king, and 
without a prinee, and without a saerifiee, and without an image, 
and without an ephod, and withput teraphim: 

5 afterward shall the ehildren of Israel retnrn, and seek the Lord 
their God, and David their king; and shall fear the Lord and his 
goodness in the latter days. 

4 

The Lord's Gontroversy with Israel 

1 Hear the word of the Lord, ye ehildren of Israel: for the Lord 
hath a eontroversy with the inhabitants of the land, beeanse there is 
no tnith, nor merey, nor knowledge of God in the land. 

2 By swearing, and lying, and killing, and stealing, and eommitting 
adnltery, they break out, and blood toneheth blood. 
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3 Therefore shall the land mourn, and every one that dwelleth 
thereín shall langnish, with the beasts of the field, and with the 
fowls of heaven; yea, the fishes of the sea also shall be taken away. 

4 ^ Yet let no man strive, nor reprove another: for thy people aie as 
they that strive with the priest. 

5 Therefore shalt thon fall in the day, and the prophet also shail fall 
with thee ín the níght, and I will destroy thy mother. 

6 My people are destroyed for laek of knowledge: beeanse thon hast 
rejeeted knowledge, I wíll aiso rejeet thee, that thon shait be no 
príest to me: seeíng thon hast forgotten the law of thy God, I will 
aiso forget thy ehildren. 

7 ^ As they were inereased, so they sínned agaínst me: theiefoie will I 
ehange their glory into shame. 

8 They eat up the sin of my people, and they set their heart on their 
inígníty. 

9 And there shall be, like people, like priest: and I will pnnish them 
for their ways, and reward them their doings. 

10 For they shall eat, and not have enongh: they shall eommit 
whoredom, and shall not ínerease: beeanse they have left off to take 
heedto the Lord. 

11 ^ Whoredom and wine and new wine take away the heart. 

12 My people ask eonnsel at theír stoeks, and theír staff deelareth nnto 
them: for the spirít of whoredoms hath eansed them to err, and they 
have gone a whormg from nnder their God. 

13 They saerifiee npon the tops of the monntains, and bnrn ineense 
npon the hílls, nnder oaks and poplars and elms, beeanse the 
shadow thereof is good. 

^ Therefore yonr danghters shall eommit whoredom, and yonr 
sponses shall eommit adnltery. 

14 I will not pnnish yonr danghters when they eommit whoredom, 
nor yonr sponses when they eommit adnltery: for themselves are 
separated with whores, and they saerifíee wíth harlots: therefore 
the people that doth not nnderstand shall fall. 
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15 ^ Though thou, Israel, play the harlot, yet let not Judah offend; and 
eome not ye unto Gilgal, neither go ye up to Beth-aven, nor swear, 
The Lord liveth. 

16 For Israel slideth baek as a baeksliding heifer: now the Lord will 
feed them as a lamb in a large plaee. 

17 ^ Ephraimisjoinedto idols: lethim alone. 

18 Their drink is sour: they have eommitted whoredom continually: 
her nilers ivith shame do love, Give ye. 

19 The wind hath bound her up in her wings, and they shall be 
ashamed beeanse of their saerifiees. 

5 

The Pnnishment for Israel's Apostasy 

1 Hear ye this, O priests; and hearken, ye house of Israel; and give ye 
ear, O hoiise of the king; for jndgmentis towardyou, beeanseye 
have been a snare on Mizpah, and a net spread upon Tabor. 

2 And the revolters are profonnd to make slanghter, thongh I have 
been a rebnker of them all. 

3 ^ I know Ephraim, and Israel is not hid from me; for now, O 
Ephraim, thou eommittest whoredom, and Israel is defiled. 

4 They will not frame their doings to turn unto their God: for the 
spirit of whoredoms is in the midst of them, and they have not 
knownthe Lord. 

5 ^ And the pride of Israel doth testify to his faee: therefore shall 
Israel and Ephraim fall in their iniquity; Judah also shall fall with 
them. 

6 They shall go with their floeks and with their herds to seek the 
Lord ; but they shall not find him; he hath withdrawn himself 
from them. 

7 They have dealt treaeheronsly against the Lord ; for they have 
begotten strange ehildren: now shall a month devonr them with 
theirportions. 
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8 ^ Blow ye the eornet in Gibeah, and the trnmpet in Ramah: ery 
alond at Beth-aven, after thee, O Benjamin. 

9 Ephraim shall be desolate in the day of rebnke: among the tribes of 
Israel have I made known that which shall snrely be. 

10 The prinees of Jndah were like them that remove the bonnd: 
therefpre I will ponr ont my wrath npon them like water. 

11 Ephraim is oppressed and broken in jndgment, beeanse he willingly 
walked after the eommandment. 

12 Therefore wiìì I be nnto Ephraim as a moth, and to the honse of 
Jndah as rottenness. 

13 ^ When Ephraim saw his siekness, and Jndah saw his wound, then 
went Ephraim to the Assyrian, and sent to kíng Jareb [or, to the 
kíng tkat shonld plead] : yet eonld he not heal yon, nor enre yon of 
yonr wound. 

14 Eor I will be nnto Ephraim as a lion, and as a yonng lion to the 
honse of Jndah: I, even I, will tear and go away; I will take away, and 
none shall resene him. 

The insineerity of Israel's Repentanee 

15 ^ I will go and retnrn to my plaee, till they acknowledge their 
offense, and seek my faee: in their afflíetion they wíll seek me early. 

6 

1 Gome, and let us retnrn nnto the Lord : for he hath torn, and he 
will heal us; he hath smitten, and he will bind us up. 

2 After two days wíll he revive us: in the third day he will raise us up, 
and we shall live in his sight. 

3 Then shall we know, ifwe follow on to know the Lord : his going 
forth is prepared as the morning; and he shall eome nnto us as the 
rain, as the latter and former rain nnto the earth. 

4^0 Ephraim, what shall I do nnto thee ? O Jndah, what shall I do 
nnto thee? for yonr goodness is as a morning elond, and as the early 
dew it goeth away. 
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5 Therefore have I hewed them by the prophets; I have slain them by 
the words of my month: and thy jndgments are as the light that 
goeth forth. 

6 For I desired merey, and not saerifiee; and the knowiedge of God 
more than bnrnt offerings. 

7 ^ Bnt they iike men have transgressed the eovenant: there have 
they deait treaeheronsiy against me. 

8 Giiead is a dty of them that work inigníty, and is poiinted with 
biood. 

9 And as troops of robbers wait for a man, sp the eompany of priests 
mnrder ín the way by eonsent: for they eommit iewdness. 

10 I have seen ahorribie thíng in the honse ofIsraei: there is the 
whoredom of Ephraim, Israei is defiied. 

11 ^ Aiso, O Jndah, he hath set a harvest for thee, when I retnrned the 
eaptivity of my peopie. 

7 

Israei's Iniquity and Rebeiiíon 

1 When I wouid have heaied Israei, then the íníquity of Ephraim was 
díseovered, and the wíckedness of Samaria: for they eommit 
faisehood; and the thief eometh in, and the troop of robbers 
spoiieth without. 

2 And they eonsider not in their hearts that I remember aii their 
wickedness: now their own doings have beset them abont; they are 
before my faee. 

3 They make the king giad with their wickedness, and the prinees 
with theiriies. 

4 They are aii adniterers, as an oven heated by the baker, whp eeaseth 
from raising after he hath kneaded the dongh, nntii it be ieavened. 

5 In the day of onr king, the prinees have made kím siek with botties 
of wine; he stretehed ont his hand with seorners. 
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6 For they have made ready their heart like an oven, while they lie in 
wait: their baker sleepeth all the night; in the morning it bnrneth 
as a flaming fire. 

7 They are all hot as an oven, and have devonred their jndges; all 
their kings are fallen: there is none among them that ealleth nnto 
me. 

8 ^ Ephraim, he hath mked himself among the people; Ephraim is a 
eake not tnrned. 

9 Strangers have devonred his strength, and he knoweth it not: yea, 
gray hairs are here and there npon him, yet he knoweth not. 

10 And the pride of Israel testifieth to his faee: and they do not retnrn 
to the Lord their God, nor seek him for all this. 

11 ^ Ephraim also is like a silly dove without heart: they eall to Egypt, 
they go to Assyria. 

12 When they shall go, I will spread my net npon them; I will bring 
them down as the fowls of the heaven; I will ehastise them, as their 
eongregation hath heard. 

13 Woe nnto them! for they have fled from me: destrnetion nnto 
them! beeanse they have transgressed against me: thongh I have 
redeemed them, yet they have spoken lies against me. 

14 ^ And they have not eried nnto me with their heart, when they 
howled npon their beds: they assemble themselves for eorn and 
wine, and they rebel against me. 

15 Thongh I have bonnd and strengthened their arms, yet do they 
imagine misehief against me. 

16 They retnrn, bat not to the Most High: they are like a deeeitfnl 
bow: their prinees shall fall by the sword for the rage of their 
tongne: this shall be their derision in the land of Egypt. 
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8 

The Rebuke of IsraeTs Idolatry 

1 Set the tnimpet to thy mouth. He shall eome as an eagle against the 
house of the Lord, beeanse they have transgressed my eovenant, 
and trespassed against my law. 

2 Israel shall ery unto me, My God, we know thee. 

3 Israel hath east off the thing that is good: the enemy shall pursue 
him. 

4 ^ They have set up kings, but not by me: they have made prinees, 
and I knew it not: of their silver and their gold have they made 
them idols, that they may be cut off. 

5 Thy ealf, O Samaria, hath east thee off; mine anger is kindled 
against them: how long will it be ere they attain to innoeeney ? 

6 For from Israel H>as it also: the workman made it; therefore it is not 
God: but the ealf of Samaria shall be broken in pieees. 

7 ^ For they have sown the wind, and they shall reap the whirlwind: 
it hath no stalk: the bud shall yield no meal: if so be it yield, the 
strangers shall swallow it up. 

8 Israel is swallowed up: now shall they be among the Gentiles as a 
vessel whereinis no pleasnre. 

9 For they are gone up to Assyria, a wild ass alone by himself: 
Ephraim hath hired lovers. 

10 Yea, thongh they have hired among the nations, now will I gather 
them, and they shall sorrow a little for the bnrden of the king of 
prinees. 

11 ^ Beeanse Ephraim hath made many altars to sin, altars shall be 
unto him to sin. 

12 I have written to him the great things of my law, but they were 
eonnted as a strange thing. 

13 They saerifiee flesh/pr the saerifiees of mine offerings, and eat it; 
but the Lord aeeepteth them not; now will he remember their 
iniquity, and visit their sins: they shall retnrn to Egypt. 
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14 For Israel hath forgotten his Maker, and bnildeth temples; and 
Jndah hath mnltiplied feneed eities: bnt I will send a fire npon his 
eities, and it shall devonr the palaees thereof. 

9 

The Pnnishment for Israel's Persistent llnfaithfnlness 

1 Rejoiee not, O Israel, for joy, as pther people: for thon hast gone a 
whoring from thy God, thon hast loved a reward npon every 
eornfloor. 

2 The floor and the winepress shall not feed them, and the new wine 
shall fail in her. 

3 They shall not dwell in the Lord's land; bnt Ephraim shall retnrn 
to Egypt, and they shall eat nnelean things in Assyria. 

4 They shall not offer wine pffehngs to the Lord, neither shall they 
be pleasing nnto him: their saerifiees shall be nnto them as the bread 
of monrners; all that eat thereof shall be pollnted: for their bread 
for their sonl shall not eome into the honse of the Lord. 

5 ^ What will ye do in the solemn day, and in the day of the feast of 
the Lord? 

6 For, lo, they are gone beeanse of destmetion: Egypt shall gather 
them up, Memphis shall bury them: the pleasantpJaees for their 
silver, nettles shall possess them: thorns shall he in their 
tabernaeles. 

7 ^ The days of visitation are eome, the days of reeompense are eome; 
Israel shall know it: the prophet is a fool, the spiritnal man is mad, 
for the multitude of thíne iniquity, and the great hatred. 

8 The watchman of Ephraim was with my God: but the prophetis a 
snare of a fowler in all his ways, and hatred in the house of his God. 

9 They have deeply corrupted themselves, as in the days of Gibeah: 
therefpre he will remember their iniquity, he will visit their sins. 

10 ^ I found Israel like grapes in the wilderness; I sawyour fathers as 
the first ripe in the fig tree at her first time: hut they went to Baal- 
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peor, and separated themselves unto that shame; and their 
abomínations were aeeording as they loved. 

11 Asfpr Ephraim, their glory shall fly away like a bird, from the birth, 
and from the womb, and from the eoneeption. 

12 Thongh they bring up their ehildren, yet will I bereave them, that 
there shall not be a man left: yea, woe also to them when I depart 
fromthem! 

13 Ephraim, as I saw Tyrns, is planted in a pleasant plaee: bnt Ephraim 
shall bring forth his ehildren to the mnrderer. 

14 Give them, O Lord : what wilt thon give? give them a misearrying 
womb and dry breasts. 

15 ^ All their wickedness is in Gilgal: for there I hated them: for the 
wickedness of their doings I will drive them ont of mine honse, I 
will love them no more: all their prinees are revolters. 

16 Ephraim is smitten, their root is dried up, they shall bear no fmit: 
yea, thongh they bring forth, yet will I slay even the belovedjrmt of 
theirwomb. 

17 My God will east them away, beeanse they did not hearken nnto 
him: and they shall be wanderers among the nations. 

10 

1 Israel is an empty vine, he bringeth forth frnit nnto himself: 
aeeording to the mnltitnde of his fmit he hath inereased the altars; 
aeeording to the goodness of his land they have made goodly 
images. 

2 Their heart is divided; now shall they be fonnd fanlty: he shall 
break down their altars, he shall spoil their images. 

3 ^ Eor now they shall say, We have no king, beeanse we feared not 
the Lord ; what then shonld a king do to us ? 

4 They have spoken words, swearing falsely in making a eovenant: 
thns jndgment spríngeth up as hemloek in the furrows of the field. 

5 The inhabitants of Samaria shall fear beeanse of the ealves of Beth- 
aven: for the people thereof shall monrn over it, and the priests 
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thereof that rejoieed on it, for the glory thereof, beeanse it is 
departed from it. 

6 It shall be also earried unto Assyria/pr a present to king Jareb: 
Ephraim shall reeeive shame, and Israel shall be ashamed of his 
own eonnsel. 

7 Asfpr Samaria, her king is ent off as the foam npon the water. 

8 The high plaees also of Aven, the sin of Israel, shall be destroyed: 
the thorn and the thistle shall eome up on their altars; and they 
shall say to the monntains, Gover us; and to the hills, Fall on us. 

9 ^ O Israel, thon hast sinned from the days of Gibeah: there they 
stood: the battle in Gibeah against the ehildren of iniquity did not 
overtake them. 

10 ítis in my desire that I shonld ehastise them; and the people shall 
be gathered against them, when they shall bind themselves in their 
two furrows. 

11 And Ephraim is as a heifer that is tanght, and loveth to tread out the 
eom; but I passed over upon her fair neek: I will make Ephraim to 
ride; Judah shall plow, and jaeob shall break his elods. 

12 ^ Sow to yourselves in righteonsness, reap in merey; break up your 
fallow ground: foritis time to seek the Lord, till he eome and rain 
righteonsness upon you. 

13 Ye have plowed wickedness, ye have reaped iniquity; ye have eaten 
the fruit of lies: because thou didst tnist in thy way, in the 
multitude of thy mighty men. 

14 Therefore shall a tumult arise among thy people, and all thy 
fortresses shall be spoiled, as Shalman spoiled Beth-arbel in the day 
of battle: the mother was dashed in pieees upon her ehildren. 

15 So shall Beth-el do unto you because of your great wickedness: in a 
morning shall the king of Israel ntterly be cut off. 
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11 

God Yearns for His Wayward People 

1 When Israel was a ehild, then I loved him, and ealled my son ont of 
Egypt. 

2 As they ealled them, so they went from them: they saerifieed nnto 
Baalim, and bnrned ineense to graven images. 

3 I tanght Ephraim also to go, taking them by their arms; bnt they 
knew not that I healed them. 

4 I drew them with eords of a man, with bands of love: and I was to 
them as they that take off the yoke on their jaws, and I laid meat 
nnto them. 

5 ^ He shall not retnrn into the land of Egypt, bnt the Assyrian shall 
be his king, beeanse they refnsed to retnrn. 

6 And the sword shall abide on his eities, and shall eonsnme his 
branehes, and devonr them, beeanse of their own eonnsels. 

7 And my people are bent to baeksliding from me: thongh they ealled 
them to the Most High, none at all would exalt him. 

8 ^ How shall I give thee up, Ephraim? hpw shall I deliver thee, 
Israel? how shall I make thee as Admah? how shall I set thee as 
Zeboim? mine heart is tnrned within me, my repentings are 
kindled together. 

9 I will not execute the fiereeness of mine anger, I will not retnrn to 
destroy Ephraim: for I am God, and not man; the Holy One in the 
midst of thee: and I will not enter into the eity. 

10 ^ They shall walk after the Lord : he shall roar like a lion: when he 
shall roar, then the ehildren shall tremble from the west. 

11 They shall tremble as a bird ont of Egypt, and as a dove ont of the 
land of Assyria: and I will plaee them in their honses, saith the 
Lord. 

12 Ephraim eompasseth me abont with lies, and the honse of Israel 
with deeeit: bnt Jndah yet rnleth with God, and is faithfnl with the 
saints. 
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12 

Ephraim Rebuked for Falsehood and Oppression 

1 Ephraim feedeth on wind, and foiioweth after the east wind: he 
daiiy ínereaseth iies and desoiation; and they do make a eovenant 
with the Assyrians, and oii is earried into Egypt. 

2 ^ The Lord hath aiso a eontroversy with Jndah, and wiii pnnísh 
jaeob aeeordíng to his ways; aeeordíng to his doings wiii he 
reeompense hím. 

3 He took hís brother by the heei in the womb, and by his strength 
he had power with God: 

4 yea, he had power over the angei, and prevaiied: he wept, and 
made snppiieation nnto him: he fonnd him in Beth-ei, and there he 
spake withus; 

5 even the Lord God of hosts; the Lord is his memoriai. 

6 Therefore turn thou to thy God: keep merey andjudgment, and 
wait on thy God eontinnaiiy. 

7 ^Heisa. merehant, the baianees of deeeit are ín his hand: he ioveth 
to oppress. 

8 And Ephraim saíd, Yet I am beeome rieh, I have found me out 
substance: in aii my iabors they shaii find none iníquity in me that 
were sín. 

9 And I that am the Lord thy God from the iand of Egypt wíii yet 
make thee to dweii in tabernaeies, as in the days of the soiemn 
feast. 

10 ^ I have aiso spoken by the prophets, and I have mnitipiied visions, 
and used simiiitudes, by the ministry of the prophets. 

11 Is there iniquity in Giiead? sureiy they are vanity: they saerifiee 
bniioeks in Giigai; yea, their aitars are as heaps in the furrows of the 
fieids. 

12 And jaeob fied ínto the eonntry of Syria, and Israei served for a 
wífe, and for a wife he kept sheep. 

13 And by a prophet the Lord bronght Israei out of Egypt, and by a 
prophet was he preserved. 
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14 Ephraim provoked him to anger most bitterly: therefore shaii he 
ieave hís bioodnpon him, and his reproaeh shaii his Lord retnrn 
nnto him. 

13 

The lltter Destrnetion of Ephraim Eoretoid 

1 When Ephraím spake trembiing, he exaited himseif in Israei; but 
when he offended in Baai, he died. 

2 And now they sin more and more, and have made them moiten 
images of their siiver, and ídois aeeording to their own 
understanding, aii of it the work of the eraftsmen: they say of 
them, Let the men that saerifiee kiss the eaives. 

3 Therefore they shaii be as the morning cioud, and as the eariy dew 
that passeth away, as the ehaff that is driven with the whiriwind out 
of the fioor, and as the smoke out of the ehimney. 

4 ^ Yet I am the Lord thy God from the iand of Egypt, and thou shait 
know no god but me: for there is no savionr besíde me. 

5 I did know thee ín the wiiderness, ín the iand of great dronght. 

6 Aeeording to their pastnre, so were they fiiied; they were fiiied, and 
their heart was exaited; therefore have they forgotten me. 

7 Therefore I wíii be unto them as a iíon: as a ieopard by the way wiii 
I observe them: 

8 Iwíllmeetthemísíbeírthatisbereívedpfherwhelps, andwiii 
rend the caui of their heart, and there wiii I devonr them iike a 
iion: the wiid beast shaii tear them. 

9 ^ O Israei, thou hast destroyed thyseif; but in me is thine heip. 

10 I wiii be thy king: where is anif other that may save thee in aii thy 
eíties? and thy judges of whom thou saidst, Give me a king and 
prínees? 

11 I gave thee a king in mine anger, and took him away in my wrath. 

12 ^ The iníquity of Ephraim is bound up; his sin is hid. 
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13 The sorrows ofa travailing woman shall eome npon him: he is an 
unwise son; for he shonld not stay long in the plaee o/the breaking 
forth of ehildren. 

14 I will ransom them from the power of the grave; I will redeem 
them from death: O death, I will be thy plagnes; O grave, I will be 
thy destrnetion: repentanee shall be hid from mine eyes. 

15 ^ Thongh he be frnitfnl among his brethren, an east wind shall 
eome, the wind of the Lord shall eome up from the wilderness, 
and his spring shall beeome dry, and his fonntain shall be dried up: 
he shall spoil the treasnre of all pleasant vessels. 

16 Samaria shall beeome desolate; for she hath rebelled against her 
God: they shall fall by the sword: their infants shall be dashed in 
pieees, and their women with ehild shall be ripped up. 

14 

Israel Entreated to Retnrn to the Lord 

1 O Israel, retnrn nnto the Lord thy God; for thon hast fallen by 
thine inignity. 

2 Take with yon words, and tnrn to the Lord : say nnto him, Take 
away all iniquity, and reeeive us graeionsly: so will we render the 
ealves of onrlips. 

3 Asshnr shall not save us; we will not ride npon horses: neither will 
we say any more to the work of onr hands, Ye are onr gods: for in 
thee the fatherless findeth merey. 

4^1 will heal their baeksliding, I will love them freely: for mine 
anger is tnrned away from him. 

5 I will be as the dew nnto Israel: he shall grow as the lily, and east 
forth his roots as Lebanon. 

6 His branehes shall spread, and his beanty shall be as the olive tree, 
and his smell as Lebanon. 

7 They that dwell nnder his shadow shall retnrn; they shall revive as 
the eorn, and grow as the vine: the seent thereof shalí he as the wine 
of Lebanon. 
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8 Ephraim shall say, What have I to do any more with idois ? I have 
heard kim, and observed him: I am iike a green fir tree. From me is 
thy frnit fonnd. 

9 ^ Who is wise, and he shaii nnderstand these things ? prndent, and 
he shaii know them? for the ways of the Lord are right, and the 
jnst shaii waik in them: bnt the transgressors shaii faii therein. 


Joel 

[Joel] 


The Devastation of the Land by Loensts 

1 The word of the Lord that eame to Joel the son of Pethnel. 

2 ^ Hear thís, ye old men, and gíve ear, all ye ínhabítants of the land. 
Hath this been in yonr days, or even in the days of yonr fathers ? 

3 Tell ye yonr ehildren of it, and iet yonr ehildren tell their ehildren, 
and their ehildren another generation. 

4 That which the palmerworm hath left hath the loenst eaten; and 
that which the loenst hath left hath the cankerworm eaten; and 
that which the cankerworm hath left hath the eaterpillar eaten. 

5 ^ Awake, ye drnnkards, and weep; and howl, all ye drinkers of 
wine, beeanse of the new wine; for it is ent off from yonr month. 

6 For a nation is eome up upon my land, strong, and without 
number, whose teeth are the teeth of a lion, and he hath the eheek 
teeth of a great lion. 

7 He hath laid my vine waste, and barked my fig tree: he hath made 
it elean bare, and eastit away; the branehes thereof are made white. 

8 ^ Lament like a virgin girded with saekeloth for the hnsband of her 
youth. 

9 The meat offering and the drink offering is cut off from the house 
of the Lord; the priests, the Lord's ministers, mourn. 

10 The field is wasted, the land monrneth; for the eorn is wasted: the 
new wine is dried up, the oil languisheth. 

11 Be ye ashamed, O ye hnsbandmen; howl, O ye vinedressers, for the 
wheat and for the barley; beeanse the harvest of the field is 
perished. 

12 The vine is dried up, and the fig tree langnisheth; the pomegranate 
tree, the palm tree also, and the apple tree, even all the trees of the 
field, are withered: beeanse joy is withered away from the sons of 


men. 
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13 ^ Gird yourselves, and lament, ye priests: howl, ye ministers of the 
altar: eome, lie all night in saekeloth, ye ministers of my God: for 
the meat offering and the drink offering is withholden from the 
honse of yonr God. 

14 Sanetify ye a fast, eall a solemn assembly, gather the elders and all 
the inhabitants of the landinto the hoiise of the Lord your God, 
and ery unto the Lord. 

15 ^ Alas for the day! for the day of the Lord is at hand, and as a 
destnietion from the Almighty shall it eome. 

16 Is not the meat cut off before our eyes, yea, joy and gladness from 
the house of our God? 

17 The seed is rotten under their elods, the garners are laid desolate, 
the barns are broken down; for the eorn is withered. 

18 How do the beasts groan 1 the herds of eattle are perplexed, beeanse 
they have no pastnre; yea, the floeks of sheep are made desolate. 

19 O Lord, to thee will I ery: for the fire hath devonred the pastnres 
of the wilderness, and the flame hath bnrned all the trees of the 
field. 

20 The beasts of the field ery also unto thee: for the rivers of waters are 
dried up, and the fire hath devonred the pastnres of the wilderness. 

2 

1 Blow ye the tnimpet in Zion, and sound an alarm in my holy 
monntain: let all the inhabitants of the land tremble: for the day of 
the Lord eometh, foritis nigh at hand; 

2 a day of darkness and of gloominess, a day of elonds and of thiek 
darkness, as the morning spread upon the monntains: a great 
people and a strong; there hath not been ever the like, neither shall 
be any more after it, even to the years of many generations. 

3 A fire devonreth before them; and behind them a flame bnrneth: 
the land is as the garden of Eden before them, and behind them a 
desolate wilderness; yea, and nothing shall eseape them. 

4 ^ The appearanee ofthemis as the appearanee ofhorses; and as 
horsemen, so shall they nin. 
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Líke the noise of ehariots on the tops of monntains shall they leap, 
like the noise of a flame of fire that devonreth the stnbble, as a 
strong people set in battle array. 

Before their faee the people shall be mneh pained: all faees shall 
gather blaekness. 

They shall nin like mighty men; they shall elimb the wall like men 
of war; and they shall mareh every one on his ways, and they shall 
not break their ranks: 

neither shall one thrnst another; they shall walk every one in his 
path; and when they fall npon the sword, they shall not be 
wounded. 

They shall run to and fro in the eity; they shall run upon the wall, 
they shall elimb up upon the honses; they shall enter in at the 
windows like a thief. 

The earth shall quake before them; the heavens shall tremble: the 
sun and the moon shall be dark, and the stars shall withdraw their 
shining: 

and the Lord shall utter his voiee before his army: for his eamp is 
very great: for he is strong that executeth his word: for the day of 
the Lord is great and very terrible; and who ean abide it? 

The Merey of the Lord 

^ Therefore also now, saith the Lord, turn ye even to me with all 
your heart, and with fasting, and with weeping, and with 
monrning: 

and rend your heart, and not your garments, and turn unto the 
Lord your God: for he is gracious and mereifnl, slow to anger, and 
of great kindness, and repenteth him of the evil. 

Who knoweth ifhe will retnrn and repent, and leave a blessing 
behind him; even a meat offering and a drink offering unto the 
Lord your God? 

^ Blow the tnimpet in Zion, sanetify a fast, eall a solemn assembly: 
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16 gather the people, sanetify the eongregation, assemble the elders, 
gather the ehildren, and those that snek the breasts: let the 
bridegroom go forth of his ehamber, and the bride ont of her eloset. 

17 Let the priests, the ministers of the Lord, weep between the poreh 
and the altar, andlet them say, Spare thy people, O Lord, and give 
not thine heritage to reproaeh, that the heathen shonld rnle over 
them: wherefore shonld they say among the people, Where is their 
God? 

18 ^ Then will the Lord be jealons for his land, and pity his people. 

19 Yea, the Lord will answer and say nnto his people, Behold, I will 
send yon eorn, and wine, and oil, and ye shall be satisfied 
therewith: and I will no more make yon a reproaeh among the 
heathen: 

20 bnt I will remove far off from yon the northern army, and will drive 
him into a land barren and desolate, with his faee toward the east 
sea, and his hinder part toward the ntmost sea, and his stink shall 
eome up, and his ill savor shall eome up, beeanse he hath done great 
things. 

21 ^ Fear not, O land; be gladandrejoiee: for the Lord will do great 
things. 

22 Be not afraid, ye beasts of the field: for the pastnres of the 
wilderness do spring, for the tree beareth her frnit, the fig tree and 
the vine do yield their strength. 

23 Be glad then, ye ehildren of Zion, and rejoiee in the Lord yonr 
God: for he hath given yon the former rain moderately, and he will 
eanse to eome down for yon the rain, the former rain, and the latter 
rain in the first mmth. 

24 And the floors shall be fnll of wheat, and the vats shall overflow 
with wine and oil. 

25 And I will restore to yon the years that the loenst hath eaten, the 
cankerworm, and the eaterpillar, and the palmerworm, my great 
army which I sent among yon. 

26 And ye shall eat in plenty, and be satisfied, and praise the name of 
the Lord yonr God, that hath dealt wondrously with yon: and my 
people shall never be ashamed. 
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27 And ye shall know that I am in the midst of Israel, and that I am the 
Lord yonr God, and none else: and my people shall never be 
ashamed. 

The Ontponring of God's Spirit 

28 ^ And it shall eome to pass afterward, that I will ponr ont my Spirit 
npon all flesh; and yonr sons and yonr danghters shall prophesy, 
yonr old men shall dream dreams, yonr yonng men shall see 
visions: 

29 and also npon the servants and npon the handmaids in those days 
will I ponr ont my Spirit. 

30 ^ And I will show wonders in the heavens and in the earth, blood, 
and fire, and pillars of smoke. 

31 The snn shall be tnrned into darkness, and the moon into blood, 
before the great and the terrible day of the Lord eome. 

32 And it shall eome to pass, that whosoever shall eall on the name of 
the Lord shall be delivered: for in monnt Zion and in Jernsalem 
shall be deliveranee, as the Lord hath said, and in the remnant 
whom the Lord shall eall. 

3 

The Lord’s Jndgment on the Nations 

1 For, behold, in those days, and in that time, when I shall bring 
again the eaptivity of Jndah and Jernsalem, 

2 I will also gather all nations, and will bring them down into the 
valley of Jehoshaphat, and will plead with them there for my 
people and/er my heritage Israel, whom they have seattered among 
the nations, and parted my land. 

3 And they have east lots for my people; and have given a boy for a 
harlot, and sold a girl for wine, that they might drink. 

4 ^ Yea, and what have ye to do with me, O Tyre, and Zidon, and all 
the eoasts of Palestinei will ye render me a reeompense? and if ye 
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reeompense me, svvíftly and speedíly wíll I retnrn yonr reeompense 
npon yonr own head; 

5 beeanse ye have taken my sllver and my gold, and have earrled Into 
yonr temples my goodly pleasant thlngs: 

6 the ehlldren also of Jndah and the ehlldren ofJenisalem have ye 
sold nnto the Greelans, that ye mlght remove them far from thelr 
border. 

7 Behold, I wlll ralse them ont of the plaee whlther ye have sold 
them, and wlll retnrn yonr reeompense npon yonr own head: 

8 and I wlll sell yonr sons and yonr danghters Into the hand of the 
ehlldren of Jndah, and they shall sell them to the Sabeans, to a 
people far off: for the Lord hath spoken it. 

9 ^ Proelaim ye this among the Gentiles; Prepare war, wake up the 
mighty men, let all the men of war draw near; let them eome up: 

10 beat yonr plowshares into swords, and yonr prnning hooks into 
spears: let the weak say, I am strong. 

11 Assemble yonrselves, and eome, all ye heathen, and gather 
yonrselves together ronnd abont: thither eanse thy mighty ones to 
eome down, O Lord. 

12 Let the heathen be wakened, and eome up to the valley of 
Jehoshaphat: for there will I sit to jndge all the heathen ronnd 
abont. 

13 Pnt ye in the siekle, for the harvest is ripe: eome, get yon down; for 
the press is fnll, the vats overflow; for their wickedness is great. 

14 Mnltitndes, mnltitndes in the valley of deeision: for the day of the 
Lord is near in the valley of deeision. 

15 The snn and the moon shall be darkened, and the stars shall 
withdraw their shining. 

The Deliveranee of Jndah 

16 ^ The Lord also shall roar ont of Zion, and ntter hís voiee from 
Jernsalem; and the heavens and the earth shall shake: bnt the 
Lord will be the hope of hís people, and the strength of the 
ehíldren of Israel. 
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17 So shall ye know that I am the Lord your God dwelling in Zion, 
my holy monntain: then shall Jernsalem be holy, and there shall no 
strangers pass throngh her any more. 

18 ^ And it shall eome to pass in that day, that the monntains shail 
drop down new wíne, and the hills shall flow with milk, and all the 
rívers of Jndah shail flow with waters, and a fonntain shail eome 
forth of the honse of the Lord, and shail water the valley of 
Shittim. 

19 Egypt shall be a desolation, and Edom shail be a desolate 
wílderness, for the violenee against the ehíldren of Jndah, beeanse 
they have shed ínnoeent blood in theír land. 

20 BntJndah shall dwell for ever, andJemsaiem from generation to 
generation. 

21 For I will eleanse their blood that I have not eleansed: for the Lord 
dwelleth in Zion. 
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[Amos] 


The Judgments on IsraeTs Neighbors 

1 The words of Amos, who was among the herdmen of Tekoa, whích 
he saw eoneerning Israel in the days of llzziah king of Judah, and in 
the days of Jeroboam the son of Joash king of Israel, two years 
before the earthquake. 

2 ^ And he said, The Lord will roar from Zion, and utter his voiee 
from Jenisalem; and the habitations of the shepherds shall mourn, 
and the top of Garmel shall wither. 

3 ^ Thus saith the Lord; For three transgressions of Damasens, and 
for four, I will not turn away the pnvdshment thereof; beeanse they 
have threshed Gilead with threshing instrnments of iron: 

4 but I will send a fire into the house of Hazael, which shall devour 
the palaees of Ben-hadad. 

5 I will break also the bar of Damasens, and cut off the inhabitant 
from the plain of Aven, and him that holdeth the seeptre from the 
house of Eden [oi, from Beth-edenj ; and the people of Syria shall go 
into eaptivity unto Kir, saith the Lord. 

6 ^ Thus saith the Lord ; For three transgressions of Gaza, and for 
four, I will not turn away the pmishment thereof; beeanse they 
earried away eaptive the whole eaptivity, to deliver them up to 
Edom: 

7 but I will send a fire on the wall of Gaza, which shall devonr the 
palaees thereof: 

8 and I will cut off the inhabitant from Ashdod, and him that 
holdeth the seeptre from Ashkelon, and I will turn mine hand 
against Ekron: and the remnant of the Philistines shall perish, saith 
the LordGoD. 

9 ^ Thus saith the Lord ; For three transgressions of Tyrus, and for 
four, I will not turn away thepmishment thereof; beeanse they 
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delívered up the whole eaptívity to Edom, and remembered not the 
brotherly eovenant: 

10 but I will send a fire on the wall of Tyrus, which shall devour the 
palaees thereof. 

11 ^ Thus saith the Lord; For three transgressions of Edom, and for 
four, I will not turn away the pmishment thereof; beeanse he did 
pursue hís brother wíth the sword, and did east off ail pity, and his 
anger díd tear perpetnally, and he kept hís wrath for ever: 

12 but I wíll send a fíre upon Teman, whích shall devonr the palaees of 
Bozrah. 

13 ^ Thus saith the Lord ; For three transgressions of the ehildren of 
Ammon, and for four, I will not turn away the pnnishment thereof; 
beeanse they have ripped up the women with ehild, of Gilead, that 
they míght enlarge their border: 

14 but I will kindle a fire in the wall of Rabbah, and it shall devonr the 
palaees thereof, with shonting in the day of battle, with a tempest 
in the day of the whirlwind: 

15 and their kíng shall go into eaptivity, he and his prinees together, 
saíththe Lord. 

2 

1 Thus saith the Lord ; For three transgressions of Moab, and for 
four, I wíll not turn away thepmishment thereof; beeanse he bnrned 
the bones of the king of Edom into lime: 

2 but I will send a fire upon Moab, and it shall devonr the palaees of 
Kirioth: and Moab shail die with tumult, with shouting, and with 
the sound of the tnimpet: 

3 and I will cut off the judge from the midst thereof, and will slay ail 
the prinees thereof with him, saith the Lord. 

4 ^ Thus saith the Lord ; For three transgressíons of Judah, and for 
four, I wíll not turn away thepmishment thereof; beeanse they have 
despísed the law of the Lord, and have not kept hís 
eommandments, and their lies eansed them to err, after the whích 
their fathers have walked: 
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5 but I will send a fire upon Jndah, and it shall devonr the palaees of 
Jernsalem. 

The Jndgment on Israel 

6 ^ Thus saith the Lord ; For three transgressions of Israel, and for 
four, I will not turn away thepmishment thereof; beeanse they sold 
the righteons for silver, and the poor for a pair of shoes; 

7 that pant after the dust of the earth on the head of the poor, and 
turn aside the way of the meek: and a man and his father will go in 
unto the same maid, to profane my holy name: 

8 and they lay themselves down upon elothes laid to pledge by every 
altar, and they drink the wine of the eondemnedin the house of 
their god. 

9 ^ Yet destroyed I the Amorite before them, whose height vvas like 
the height of the eedars, and he was strong as the oaks; yet I 
destroyed his fniit from above, and his roots from beneath. 

10 Also I bronght you up from the land of Egypt, and led you forty 
years through the wilderness, to possess the land of the Amorite. 

11 And I raised up of your sons for prophets, and of your young men 
for Nazarites. ís it not even thus, O ye ehildren of Israel ? saith the 
Lord. 

12 But ye gave the Nazarites wine to drink; and eommanded the 
prophets, saying, Prophesy not. 

13 ^ Behold, I am pressed under you, as a eart is pressed that is full of 
sheaves. 

14 Therefore the flight shall perish from the swift, and the strong shall 
not strengthen his foree, neither shall the mighty deliver himself: 

15 neither shall he stand that handleth the bow; and he that is swift of 
foot shall not deliver himself: neither shall he that rideth the horse 
deliver himself. 

16 And he that is courageous among the mighty shall flee away naked 
in that day, saith the Lord. 
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3 

The Roar of the Lion 

1 Hear this word that the Lord hath spoken against yon, O ehildren 
of Israel, against the whole family which I bronght up from the 
land of Egypt, saying, 

2 Yon only have I known of all the families of the earth: therefore I 
will pnnish yon for all yonr iniquities. 

3 ^ Gan two walk together, except they be agreed? 

4 Will a lion roar in the forest, when he hath no prey ? will a yonng 
lion ery ont of his den, if he have taken nothing? 

5 Gan a bird fall in a snare npon the earth, where no gin is for him ? 
shall one take up a snare from the earth, and have taken nothing at 
all? 

6 Shall a tmmpet be blown in the eity, and the people not be afraid? 
shall there be evil in a eity, and the Lord hath not done it? 

7 Snrely the Lord God will do nothing, bnt he revealeth his seeret 
nnto his servants the prophets. 

8 The lion hath roared, who will not fear? the Lord God hath 
spoken, who ean bnt prophesy? 

The Doom of Samaria 

9 ^ Pnblish in the palaees at Ashdod, and in the palaees in the land of 
Egypt, and say, Assemble yonrselves npon the monntains of 
Samaria, and behold the great tnmnlts in the midst thereof, and the 
oppressed in the midst thereof. 

10 Eor they know not to do right, saith the Lord, who store up 
violenee and robbery in their palaees. 

11 Therefore thns saith the Lord God ; An adversary there shall he even 
ronnd abont the land; and he shall bring down thy strength from 
thee, and thy palaees shall be spoiled. 

12 ^ Thns saith the Lord; As the shepherd taketh ont of the month of 
the lion two legs, or a pieee of an ear; so shall the ehildren of Israel 
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be taken out that dwell in Samaria in the eorner of a bed, and in 
Damasens in a eoneh. 

13 Hear ye, and testify in the honse ofjaeob, saith the Lord God, the 
God of hosts, 

14 That, in the day that I shail visit the transgressions of Israel npon 
hím, I will also visit the altars of Beth-el: and the horns of the altar 
shail be ent off, and fall to the gronnd. 

15 And I wíll smite the wínter honse with the snmmer honse; and the 
honses of ivory shail perish, and the great honses shall have an end, 
saíththe Lord. 

4 

1 Hear this word, ye kine of Bashan, that are in the monntain of 
Samaria, which oppress the poor, which emsh the needy, which say 
to their masters, Bring, and let us drink. 

2 The Lord God hath sworn by his holiness, that, lo, the days shail 
eome npon yon, that he will take yon away with hooks, and yonr 
posteríty wíth fishhooks. 

3 And ye shail go ont at the breaehes, every cpw at that which is before 
her; and ye shall east them into the palaee, saith the Lord . 

Israel’s Failnre to Profít from God’s Pnníshments 

4 ^ Gome to Beth-el, and transgress; at Gilgal mnltiply transgression; 
and bring yonr saerifiees every morning, and yonr tithes after three 
years: 

5 and offer a saerifiee of thanksgiving with leaven, and proelaim and 
pnblish the free offerings: for this liketh yon, O ye ehildren of 
Israel, saith the Lord God. 

6 ^ And I also have given yon eleanness of teeth ín all yonr dties, and 
want of bread in all yonr plaees: yet have ye not retnrned nnto me, 
saíththe Lord. 

7 And also I have wíthholden the raín from yon, when there were yet 
three months to the harvest: and I eansed ít to raín npon one eity. 
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and eansed it not to rain npon another eity: one pieee was rained 
npon, and the pieee whereupon it rained not withered. 

8 So two pr three eities wandered nnto one eity, to drink water; bnt 
they were not satisfied: yet have ye not retnrned nnto me, saith the 
Lord. 

9 I have smitten yon with blasting and mildew: when yonr gardens 
and yonr vineyards and yonr fig trees and yonr olive trees 
inereased, the palmerworm devonred them: yet have ye not 
retnrnednnto me, saith the Lord. 

10 I have sent among yon the pestilenee after the manner of Egypt: 
yonr yonng men have I slain with the sword, and have taken away 
yonr horses; and I have made the stink of yonr eamps to eome up 
nnto yonr nostrils: yet have ye not retnrned nnto me, saith the 
Lord. 

11 I have overthrown spme of yon, as God overthrew Sodom and 
Gomorrah, and ye were as a firebrand plneked ont of the bnrning: 
yet have ye not retnrnednnto me, saith the Lord. 

12 ^ Therefore thns will I do nnto thee, O Israel: and beeanse I will do 
this nnto thee, prepare to meet thy God, O Israel. 

13 For, lo, he that formeth the monntains, and ereateth the wind, and 
deelareth nnto man whatis his thonght, that maketh the morning 
darkness, and treadeth npon the high plaees of the earth, The 
Lord, The God of hosts, is his name. 

5 

A Gall to Repentanee 

1 Hear ye this word which I take up against yon, even a lamentation, 
O honse of Israel. 

2 The virgin of Israel is fallen; she shall no more rise: she is forsaken 
npon her land; there is none to raise her up. 

3 For thns saith the Lord God ; The eity that went ont by a thonsand 
shall leave a hnndred, and that which went forth by a hnndred shall 
leave ten, to the honse of Israel. 
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4 ^ For thus saith the Lord unto the house of Israel, Seek ye me, and 
ye shall live: 

5 but seek not Beth-el, nor enter into Gilgal, and pass not to Beer- 
sheba: for Gilgal shall snrely go into eaptivity, and Beth-el shall 
eome to nonght. 

6 Seek the Lord, andye shall live; lest he break out like fire in the 
house of Joseph, and devonr it, and there be none to quench it in 
Beth-el. 

7 Ye who turn jndgment to wormwood, and leave off righteonsness 
in the earth, 

8 seek him that maketh the seven stars and Orion, and tnrneth the 
shadow of death into the morning, and maketh the day dark with 
night: that ealleth for the waters of the sea, and ponreth them out 
upon the faee of the earth: The Lord is his name: 

9 that strengtheneth the spoiled against the strong, so that the 
spoiled shall eome against the fortress. 

10 ^ They hate him that rebnketh in the gate, and they abhor him that 
speaketh nprightly. 

11 Forasmneh therefore as your treading is upon the poor, and ye take 
from him bnrdens of wheat: ye have built houses of hewn stone, 
but ye shall not dwell in them; ye have planted pleasant vineyards, 
but ye shall not drink wine of them. 

12 For I know your manifold transgressions and your mighty sins: 
they affliet the just, they take a bribe, and they turn aside the poor 
in the gate jrom their ri§ht. 

13 Therefore the prndent shall keep silenee in that time; for itis an 
evil time. 

14 ^ Seekgood, and not evil, thatye may live: andso the Lord, the 
God of hosts, shall be with you, as ye have spoken. 

15 FLate the evil, and love the good, and establish jndgment in the 
gate: it may be that the Lord God of hosts will be graeions unto the 
remnant of Joseph. 

16 ^ Therefore the Lord, the God ofhosts, the Lord, saith thus; 
Wailing shalí he in all streets; and they shall say in all the highways. 


1937 Amos 6 

Alas! alas 1 and they shall eall the hnsbandman to monrning, and 
sneh as are skílfnl of lamentation to wailing. 

17 And in all vineyards shall be wailing: for I will pass throngh thee, 
saith the Lord. 

18 ^ Woe nnto yon that desire the day of the Lord 1 to what end is it 
for yon? the day of the Lord is darkness, and not light. 

19 As if a man did flee from a lion, and a bear met him; or went into 
the honse, and leaned his hand on the wall, and a serpent bit him. 

20 Shall not the day of the Lord be darkness, and not light? even very 
dark, and no brightness in it? 

21 ^ I hate, I despise yonr feast days, and I will not smell in yonr 
solemn assemblies. 

22 Thongh ye offer me bnrnt offerings and yonr meat offerings, I will 
not aeeept them; neither will I regard the peaee offerings of yonr fat 
beasts. 

23 Take thon away from me the noise of thy songs; for I will not hear 
the melody of thy viols. 

24 Bnt let jndgment rnn down as waters, and righteonsness as a 
mighty stream. 

25 ^ Have ye offered nnto me saerifiees and offerings in the wilderness 
forty years, O honse of Israel? 

26 Bnt ye have borne the tabernaele of yonr Moloeh [pr, borne Sieenth 
yonr kingj and Ghinn yonr images, the star of yonr god, which ye 
made to yonrselves. 

27 Therefore will I eanse yon to go into eaptivity beyond Damasens, 
saith the Lord, whose name is The God of hosts. 

6 

The Destrnetion of Israel 

1 Woe to them that are at ease in Zion, and trnst in the monntain of 
Samaria, which are named ehief of the nations, to whom the honse 
oflsrael eame! 
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2 Pass ye unto Galneh, and see; and from thenee go ye to Hamath the 
great: then go down to Gath of the Philistines: be theif better than 
these kingdoms ? or their border greater than your border? 

3 Ye that put far away the evil day, and cause the seat of violenee to 
eome near; 

4 that lie upon beds of ivory, and streteh themselves upon their 
eonehes, and eat the lambs out of the floek, and the ealves out of the 
midst ofthe stall; 

5 that ehant to the sound of the viol, and invent to themselves 
instniments of music, like David; 

6 that drink wine in bowls, and anoint themselves with the ehief 
ointments: but they are not grieved for the afflietion of Joseph. 

7 ^ Therefore now shall they go eaptive with the first that go eaptive, 
and the banquet of them that stretehed themselves shall be 
removed. 

8 The Lord God hath sworn by himself, saith the Lord the God of 
hosts, I abhor the excellency of jaeob, and hate his palaees: 
therefore will I deliver up the eity with all that is therein. 

9 ^ And it shall eome to pass, if there remain ten men in one house, 
that theyshall die. 

10 And a man’s uncle shall take him up, and he that bnrneth him, to 
bring out the bones out of the house, and shall say unto him thatis 
by the sides of the house, ís there yet any with thee? and he shall say, 
No. Then shall he say, Hold thy tongne: for we may not make 
mention of the name of the Lord. 

11 ^ For, behold, the Lord eommandeth, and he will smite the great 
house with breaehes, and the little house with elefts. 

12 Shall horses nin upon the roek? will pne plow there with oxen? for 
ye have tnrned jndgment into gall, and the fruit of righteousness 
into hemloek: 

13 ye which rej oiee in a thing of nonght, which say, Have we not taken 
to us horns by our own strength? 

14 But, behold, I will raise up against you a nation, O house of Israel, 
saith the Lord the God of hosts; and they shall affliet you from the 
entering in of Hamath unto the river of the wilderness. 
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Three Visions of Destnietion 

Thns hath the Lord God showedunto me; and, behold, he formed 
grasshoppers in the beginning of the shooting up of the latter 
growth; and, lo, it was the latter growth after the king's mowings. 
And it eame to pass, that when they had made an end of eating the 
grass of the land, then I said, O Lord God, forgive, I beseeeh thee: 
by whom shall jaeob arise ? for he is small. 

The Lord repentedforthis: It shall not be, saith the Lord. 

^ Thus hath the Lord God showedunto me: and, behold, the Lord 
God ealled to eontend by fire, and it devonred the great deep, and 
did eat up a part. 

Then saidl, O LordGoD, eease, I beseeeh thee: by whom shall 
jaeob arise? for he is small. 

The Lord repented for this: This also shall not be, saith the Lord 
God. 

^ Thus he showed me: and, behold, the Lord stood upon a wall 
made by a plnmbline, with a plnmbline in his hand. 

And the Lord saidunto me, Amos, what seest thou? And I said, A 
plnmbline. Then said the Lord, Behold, I will set a plnmbline in 
the midst of my people Israel: I will not again pass by them any 
more: 

and the high plaees of isaae shall be desolate, and the sanetnaries of 
Israel shall be laid waste; and I will rise against the house of 
Jeroboam with the sword. 

Amos and Amaziah 

^ Then Amaziah the priest of Beth-el sent to Jeroboam king of 
Israel, saying, Amos hath eonspired against thee in the midst of the 
house of Israel: the land is not able to bear all his words. 

For thus Amos saith, Jeroboam shall die by the sword, and Israel 
shall snrely be led away eaptive out of their own land. 
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12 Also Amaziah said unto Amos, O thou seer, go, flee thee away into 
the land of Judah, and there eat bread, and prophesy there: 

13 but prophesy not again any more at Beth-el: for it is the king's 
ehapel, and itis the king's court. 

14 ^ Then answered Amos, and said to Amaziah, I was no prophet, 
neither was I a prophet's son; but I was a herdman, and a gatherer 
of syeamore fruit: 

15 and the Lord took me as I followed the floek, and the Lord said 
unto me, Go, prophesy unto my people Israel. 

16 Now therefore hear thou the word of the Lord : Thou sayest, 
Prophesy not against Israel, and drop not thì) wprd against the 
house of isaae. 

17 Therefore thus saith the Lord ; Thy wife shall be a harlot in the 
eity, and thy sons and thy danghters shall fall by the sword, and thy 
land shall be divided by line; and thou shalt die in a pollnted land: 
and Israel shall snrely go into eaptivity forth of his land. 

8 

The Basket of Snmmer Fruit 

1 Thus hath the Lord God showedunto me: and behold a basket of 
snmmer fniit. 

2 And he said, Amos, what seest thou? And I said, A basket of 
snmmer fniit. Then said the Lord unto me, The end is eome upon 
my people of Israel; I will not again pass by them any more. 

3 And the songs of the temple shall be howlings in that day, saith the 
Lord God: there shall be many dead bodies in every plaee; they shall 
east them forth with silenee. 

Israel's Doom at Hand 

4 ^ Hear this, O ye that swallow up the needy, even to make the poor 
of the land to fail. 
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5 saying, When will the new moon be gone, that we may sell eorn? 
and the sabbath, that we may set forth wheat, making the ephah 
small, and the shekel great, and falsifying the balanees by deeeit? 

6 That we may bny the poor for silver, and the needy for a pair of 
shoes; jjea, and sell the refnse of the wheat? 

7 The Lord hath sworn by the excellency of jaeob, Snrely I will 
never forget any of their works. 

8 Shall not the land tremble for this, and every one monrn that 
dwelleth therein? and it shall rise up wholly as a flood; and it shall 
be east ont and drowned, as bì) the flood of Egypt. 

9 ^ And it shall eome to pass in that day, saith the Lord God, that I 
will eanse the snn to go down at noon, and I will darken the earth 
in the elear day: 

10 and I will tnrn yonr feasts into monrning, and all yonr songs into 
lamentation; and I will bring up saekeloth npon all loins, and 
baldness npon every head; and I will make it as the monrning of an 
only son, and the end thereof as a bitter day. 

11 ^ Behold, the days eome, saith the Lord God, that I will send a 
famine in the land, not a famine of bread, nor a thirst for water, bnt 
of hearing the words of the Lord : 

12 and they shall wander from sea to sea, and from the north even to 
the east, they shall rnn to and fro to seek the word of the Lord, 
and shall not findit. 

13 In that day shall the fair virgins and yonng men faint for thirst. 

14 They that swear by the sin of Samaria, and say, Thy god, O Dan, 
liveth; and, The manner of Beer-sheba liveth; even they shall fall, 
and never rise up again. 

9 

The Lord's Jndgments ineseapable 

1 I saw the Lord standing npon the altar: and he said, Smite the lintel 
of the door, that the posts may shake: and ent them in the head, all 
of them; and I will slay the last of them with the sword: he that 


1942 


Amos 9 


fleeth of them shall not flee away, and he that eseapeth of them 
shall not be delivered. 

2 ^ Thongh they dig into heii, thenee shaii mine hand take them; 
thongh they eiimb up to heaven, thenee wiii I bring them down: 

3 and thongh they hide themseives in the top of Garmei, I wiii seareh 
and take them ont thenee; and thongh they be hid from my sight in 
the bottom of the sea, thenee wiii I eommand the serpent, and he 
shaii bíte them: 

4 and thongh they go ínto eaptívíty before theír enemies, thenee wiii 
I eommand the sword, and it shaii siay them: and I wíii set mine 
eyes npon them for evii, and not for good. 

5 ^ And the Lord God of hosts is he that toneheth the iand, and it 
shaii meit, and aii that dweii therein shaii monrn: and it shaii rise 
up whoiiy iike a fiood; and shaii be drowned, as bif the fiood of 
Egypt. 

6 ít is he that bniideth his stories in the heaven, and hath fonnded his 
troop ín the earth; he that eaiieth for the waters of the sea, and 
ponreth them ont npon the faee of the earth: The Lord is his 
name. 

7 ^ Are ye not as ehiidren of the Ethíopians nnto me, O ehíidren of 
Israei ? saith the Lord . Have not I bronght up Israei ont of the iand 
of Egypt? and the Phíiistines from Gaphtor, and the Syríans from 
Kir? 

8 Behoid, the eyes of the Lord God are npon the sinfni kingdom, and 
I wiii destroy it from off the faee of the earth; saving that I wiii not 
ntteriy destroy the honse of jaeob, saith the Lord . 

9 Eor, io, I wiii eommand, and I wiii sift the honse of Israei among aii 
nations, iíke as eem is sifted in a sieve, yet shaii not the ieast grain 
faii npon the earth. 

10 Aii the sinners of my peopie shaii die by the sword, which say, The 
evíi shaii not overtake nor prevent us. 


1943 Amos 9 

The Future Restoration of Israel 

11 ^ In that day will I raise up the tabernaele of David that is fallen, 
and elose up the breaehes thereof; and I will raise up his niins, and 
I will build it as in the days of old: 

12 that they may possess the remnant of Edom, and of all the heathen, 
which are ealled by my name, saith the Lord that doeth this. 

13 ^ Behold, the days eome, saith the Lord, that the plowman shall 
overtake the reaper, and the treader of grapes him that soweth 
seed; and the monntains shall drop sweet wine, and all the hills 
shall melt. 

14 And I will bring again the eaptivity of my people of Israel, and they 
shall build the waste eities, and inhabit them; and they shall plant 
vineyards, and drink the wine thereof; they shall also make 
gardens, and eat the fniit of them. 

15 And I will plant them upon their land, and they shall no more be 
pnlled up out of their land which I have given them, saith the 
Lord thy God. 


Obadìah 

[Obadiah] 


The Humbling of Edom 

1 ^ The visíon of Obadíah. 

^ Thus saith the Lord God eoneerning Edom; We have heard a 
rumor from the Lord, and an ambassador ís sent among the 
heathen, Arise ye, and let us rise up against her ín battle. 

2 Behold, I have made thee small among the heathen: thou art 
greatly despised. 

3 The pride of thine heart hath deeeived thee, thou that dwellest in 
the elefts of the roek, whose habitation is high; that saith in his 
heart, Who shall bring me down to the gronnd? 

4 Thongh thou exalt thyseìfís the eagle, and thongh thou set thy nest 
among the stars, thenee wíll I bring thee down, saith the Lord. 

5 ^ If thieves eame to thee, if robbers by níght, (how art thou cut off!) 
would they not have stolen tíll they had enongh? if the grape 
gatherers eame to thee, would they not leave some grapes ? 

6 How are the things of Esau searehed out! hpw are his hídden things 
songhtup! 

7 All the men of thy eonfederaey have bronght thee even to the 
border: the men that were at peaee with thee have deeeived thee, 
and prevailed against thee; they that eat thy bread have laid a wound 
under thee: there is none nnderstanding in him. 

8 Shall I not in that day, saith the Lord, even destroy the wise men 
out of Edom, and nnderstanding out of the mount of Esau? 

9 And thy mighty men, O Teman, shall be dismayed, to the end that 
every one of the mount of Esau may be cut off by slaughter. 

10 For thy violenee against thy brother jaeob shame shall eover thee, 
and thou shalt be cut off for ever. 

11 In the day that thou stoodest on the other síde, in the day that the 
strangers earríed away eaptive hís forees, and foreigners entered 
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ínto his gates, and east lots npon Jemsalem, even thon wast as one 
of them. 

12 Bnt thon shonldest not have looked on the day of thy brother in the 
day that he beeame a stranger; neither shonidest thon have rejoieed 
over the ehiidren of Jndah in the day of their destmetion; neither 
shonidest thon have spoken prondiy in the day of distress. 

13 Thon shonidest not have entered into the gate of my peopie in the 
day of their eaiamíty; yea, thon shonidest not have iooked on their 
affiíetíon in the day of their eaiamíty, nor have iaid hands on their 
snbstanee ín the day of their eaiamity; 

14 neither shonidest thon have stood ín the erossvvay, to ent off those 
of his that did eseape; neither shonidest thon have deiivered up 
those of his that did remain in the day of distress. 

The Exaiting of Israei 

15 ^ For the day of the Lord is near npon aii the heathen: as thon hast 
done, it shaii be done nnto thee: thy reward shaii retnrn npon thine 
own head. 

16 For as ye have drnnk npon my hoiy monntaín, sp shaii aii the 
heathen drink eontinnaiiy; yea, they shaii drink, and they shaii 
swaiiow down, and they shaii be as thongh they had not been. 

17 Bnt npon monnt Zion shaii be deiiveranee, and there shaii be 
hoiíness; andthe honse of jaeob shaii possess theirpossessions. 

18 And the honse of jaeob shaii be a fire, and the honse of Joseph a 
fiame, and the honse of Esan for stnbbie, and they shaii kindie in 
them, and devonr them; and there shaii not be any remaining of 
the honse of Esan; for the Lord hath spoken it. 

19 And they o/the sonth shaii possess the monnt of Esan; and theif of 
the piain, the Phiiistines: and they shaii possess the fieids of 
Ephraim, and the fíeids of Samaria: and Benjamin shalí ppssess 
Giiead. 

20 And the eaptivíty ofthis host of the ehiidren of Israei shall ppssess 
that of the Ganaanítes, even nnto Zarephath; and the eaptivity of 
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Jemsalem, which is in Sepharad, shaii possess the eities of the 
sonth. 

21 And savionrs shaii eome up on monnt Zion to jndge the monnt of 
Esan; and the kingdom shaii be the Lord's. 


Jonah 

[Jonah] 


1 

Jonah Flees from the Lord 

1 Now the word of the Lord eame unto Jonah the son of Amittaí, 
saying, 

2 Arise, go to Nineveh, that great eity, and ery against it; for their 
wickedness is eome up before me. 

3 Bnt Jonah rose up to flee nnto Tarshish from the presenee of the 
Lord, and went down to Joppa; and he fonnd a ship going to 
Tarshish: so he paid the fare thereof, and went down into it, to go 
with them nnto Tarshish from the presenee of the Lord. 

4 ^ Bnt the Lord sent ont a great wind into the sea, and there was a 
mighty tempest in the sea, so that the ship was like to be broken. 

5 Then the mariners were afraid, and eried every man nnto his god, 
and east forth the wares that were in the ship into the sea, to lighten 
it of them. Bnt Jonah was gone down into the sides of the ship; and 
he lay, and was fast asleep. 

6 So the shipmaster eame to him, and said nnto him, What meanest 
thon, O sleeper? arise, eall npon thy God, if so be that God will 
think npon us, that we perish not. 

7 ^ And they said every one to his fellow, Gome, and let us east lots, 
that we may know for whose eanse this evil is npon us. So they east 
lots, and the lot fell npon Jonah. 

8 Then said they nnto him, Tell us, we pray thee, for whose eanse this 
evilisnponns; Whatis thine oeenpation? andwhence eomest 
thon? whatis thy eonntry? and of what people art thon? 

9 And he said nnto them, lama. Hebrew; and I fear the Lord, the 
God of heaven, which hath made the sea and the dry land. 

10 Then were the men exceedingly afraid, and said nnto him, Why 
hast thon done this ? For the men knew that he fled from the 
presenee of the Lord, beeanse he had told them. 
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11 ^ Then said they unto him, What shall we do nnto thee, that the 
sea may be ealm nnto us ? for the sea wrought, and was 
tempestuous. 

12 And he said unto them, Take me up, and east me forth into the sea; 
so shall the sea be ealm unto you: for I know that for my sake this 
great tempest is upon you. 

13 Nevertheless the men rowed hard to bring it to the land; but they 
could not: for the sea wrought, and was tempestuous against them. 

14 WhereforetheycrieduntotheLoRD,andsaid, Webeseechthee, O 
Lord, we beseeeh thee, let us not perish for this man's life, and lay 
not upon us innoeent blood: for thou, O Lord, hast done as it 
pleasedthee. 

15 So they took up Jonah, and east him forth into the sea: and the sea 
eeased from her raging. 

16 Then the men feared the Lord exceedingly, and offered a saerifiee 
unto the Lord, and made vows. 

17 ^ Now the Lord had prepared a great fish to swallow up Jonah. 
And Jonah was in the belly of the fish three days and three nights. 

2 

Jonah's Prayer of Thanksgiving for Deliveranee 

1 Then Jonah prayed unto the Lord his God out of the fish's belly, 

2 and said, 

I eried by reason of mine afflietion unto the Lord, 

and he heard me; 

out of the belly of hell eried I, 

and thou heardest my voiee. 

3 For thou hadst east me into the deep, 
in the midst of the seas; 

and the floods eompassed me about: 

all thy billows and thy waves passed over me. 

4 Then I said, I am east out of thy sight; 

yet I will look again toward thy holy temple. 


1949 JoNAH 3 

5 The waters eompassed me about, 
even to the soul: 

the depth elosed me round about, 
the weeds were wrapped about my head. 

6 I went down to the bottoms of the monntains; 
the earth wíth her bars ivas about me for ever: 
yet hast thou brought up my life from corruption, 

O Lord my God. 

7 When my soul fainted wíthin me 
I remembered the Lord : 

and my prayer eame in unto thee, 
into thíne holy temple. 

8 They thatobservelyingvanities 
forsake their own merey. 

9 But I will saerifiee unto thee 
with the voíee of thanksgiving; 

I will pay that that I have vowed. 

Salvation is of the Lord . 

10 Andthe Lord spakennto thefish, anditvomítedont Jonahnpon 
the dry land. 

3 

The Repentanee of Nineveh 

1 And the word of the Lord eame unto Jonah the seeond time, 
saying, 

2 Arise, go unto Nineveh, that great dty, and preaeh unto it the 
preaehíng that I bid thee. 

3 So Jonah arose, and went unto Nineveh, aeeording to the word of 
the Lord. Now Nineveh was an exceedíng great eíty of three days’ 
jonrney. 

4 AndJonah began to enter ínto the eity a day's jonrney, and he eried, 
and said, Yet forty days, and Níneveh shall be overthrown. 


JONAH 4 


1950 

5 So the people of Nineveh believed God, and prodaimed a fast, and 
pnt on saekdoth, from the greatest of them even to the least of 
them. 

6 ^ For word eame nnto the king of Nineveh, and he arose from his 
throne, and he laid his robe from him, and eovered him with 
saekdoth, and sat in ashes. 

7 And he eansedit to be prodaimed and pnblished throngh Nineveh 
by the deeree of the king and his nobles, saying, Let neither man 
nor beast, herd nor floek, taste any thing: let them not feed, nor 
drinkwater: 

8 bnt let man and beast be eovered with saekdoth, and ery mightily 
nnto God: yea, let them tnrn every one from his evil way, and from 
the violenee thatis in their hands. 

9 Who ean tell i/ God will tnrn and repent, and tnrn away from his 
fieree anger, that we perish not? 

10 ^ And God saw their works, that they tnrned from their evil way; 
and God repented of the evil, that he had said that he would do 
nnto them; and he didit not. 

4 

Jonah's Displeasnre 

1 Bnt it displeased Jonah exceedingly, and he was very angry. 

2 And he prayednnto the Lord, and said, I pray thee, O Lord, was 
not this my saying, when I was yet in my eonntry? Therefore I fled 
before nnto Tarshish: for I knew that thon art a gradons God, and 
merdfnl, slow to anger, and of great kindness, and repentest thee of 
the evil. 

3 Therefore now, O Lord, take, I beseeeh thee, my life from me; for 
itis better for me to die than to live. 

4 Then said the Lord , Doest thon well to be angry ? 

5 So Jonah went ont of the dty, and sat on the east side of the dty, 
and there made him a booth, and sat nnder it in the shadow, till he 
might see what would beeome of the dty. 
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6 ^ And the Lord God prepared a gonrd, and made it to eome up 
over Jonah, that it might be a shadow over his head, to deliver him 
from his grief. So Jonah was exceeding glad of the gourd. 

7 But God prepared a worm when the morning rose the next day, and 
it smote the gourd that it withered. 

8 And it eame to pass, when the sun did arise, that God prepared a 
vehement east wind; and the sun beat upon the head of Jonah, that 
he fainted, and wished in himself to die, and said, ít is better for me 
to die than to live. 

9 And God said to Jonah, Doest thou well to be angry for the gourd? 
And he said, I do well to be angry, even unto death. 

10 Then said the Lord, Thou hast had pity on the gourd, for the 
which thou hast not labored, neither madest it grow; which eame 
up in a night, and perished in a night: 

11 and shonld not I spare Nineveh, that great eity, wherein are more 
than skseore thonsand persons that eannot diseern between their 
right hand and their left hand; and alsp much eattle ? 


Mieah 

[Migah] 


1 

A Lament for Samaria and Jenisalem 

1 The word of the Lord that eame to Míeah the Morasthite in the 
days of Jotham, Ahaz, and Hezekiah, kings of Jndah, which he saw 
eoneerning Samaria and Jernsalem. 

2 ^ Hear, all ye people; hearken, O earth, and all that therein is: and 
let the Lord God be witness against you, the Lord from his holy 
temple. 

3 For, behold, the Lord eometh forth out of his plaee, and will eome 
down, and tread upon the high plaees of the earth. 

4 And the monntains shall be molten under him, and the valleys 
shall be eleft, as wax before the fire, and as the waters that are 
ponred down a steep plaee. 

5 For the transgression ofjaeob is all this, and for the sins of the 
house of Israel. Whatis the transgression of jaeob? isit not 
Samaria ? and what are the high plaees of Judah ? are theynot 
Jerusalem? 

6 Therefore I will make Samaria as a heap of the field, and as 
plantings of a vineyard: and I will pour down the stones thereof 
into the valley, and I will diseover the fonndations thereof. 

7 And all the graven images thereof shall be beaten to pieees, and all 
the hires thereof shall be bnrned with the fire, and all the idols 
thereof will I lay desolate: for she gathered it of the hire of a harlot, 
and they shall retnrn to the hire of a harlot. 

8 ^ Therefore I will wail and howl, I will go stripped and naked: I 
will make a wailing like the dragons, and monrning as the owls. 

9 For her wound is inenrable; for it is eome unto Judah; he is eome 
unto the gate of my people, even to Jernsalem. 

10 Deelare ye it not at Gath, weep ye not at all: in the house ofAphrah 
[dust] roll thyself in the dust. 
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11 Pass ye away, thou inhabitant of Saphir, having thy shame naked: 
the inhabitant of Zaanan eame not forth in the momning of Beth- 
ezel; he shall reeeive of you his standing. 

12 For the inhabitant of Maroth waited earehilly for good: but evil 
eame down from the Lord unto the gate of Jemsalem. 

13 O thou inhabitant of Laehish, bind the ehariot to the swift beast: 
she is the beginning of the sin to the danghter of Zion: for the 
transgressions of Israel were found in thee. 

14 Therefore shalt thou give presents to Moresheth-gath: the honses 
of Aehzib [a liej shalí he a lie to the kings of Israel. 

15 Yet will I bring an heir unto thee, O inhabitant of Mareshah: he 
shall eome unto Adnllam the glory of Israel. 

1 6 Make thee bald, and poll thee for thy delieate ehildren; enlarge thy 
baldness as the eagle; for they are gone into eaptivity from thee. 

2 

Woe to Those Who Oppress the Poor 

1 Woe to them that devise iniquity, and work evil upon their beds! 
when the morning is light, they praetise it, beeanse it is in the 
power of their hand. 

2 And they eovet fields, and take them by violenee; and honses, and 
take them away: so they oppress a man and his house, even a man 
and his heritage. 

3 Therefore thus saith the Lord ; Behold, against this family do I 
devise an evil, from which ye shall not remove your neeks; neither 
shall ye go hanghtily: for this time is evil. 

4 In that day shall ene take up a parable against you, and lament with 
a dolefnl lamentation, and say, We be ntterly spoiled: he hath 
ehanged the portion of my people: how hath he removedit from 
me! tnrning away he hath divided our fields. 

5 Therefore thou shalt have none that shall east a eord by lot in the 
eongregation of the Lord. 


1954 Micah 3 

6 ^ Prophesy ye not, say thei/ to them that prophesy: they shall not 
prophesy to them, that they shall not take shame. 

7 O thpu that art named the honse ofJaeob, is the Spirit of the Lord 
straitened? are these his doings ? do not my words do good to him 
that walketh nprightly ? 

8 Even of late my people is risen up as an enemy: ye pull off the robe 
with the garment from them that pass by seenrely as men averse 
from war. 

9 The women of my people have ye east out from their pleasant 
honses; from their ehildren have ye taken away my glory for ever. 

10 Arise ye, and depart; for this is not ijpm rest: beeanse it is pollnted, 
it shall destroy ì)PU, even with a sore destrnetion. 

11 If a man walking in the spirit and falsehood do lie, saying, I will 
prophesy unto thee of wine and of strong drink; he shall even be 
the prophet of this people. 

12 ^ I will snrely assemble, O jaeob, all of thee; I will snrely gather the 
remnant of Israel; I will put them together as the sheep of Bozrah, 
as the floek in the midst of their fold: they shall make great noise by 
reason of the multituàe pfmen. 

13 The breaker is eome up before them: they have broken up, and 
have passed throngh the gate, and are gone out by it; and their king 
shall pass before them, and the Lord on the head of them. 

3 

IsraeTs Leaders Denonneed 

1 And I said, Hear, I pray you, O heads of jaeob, and ye prinees of the 
house of Israel; ís it not for you to know judgment? 

2 Who hate the good, and love the evil; who pluck off their skin from 
off them, and their flesh from off their bones; 

3 who also eat the flesh of my people, and flay their skin from off 
them; and they break their bones, and ehop them in pieees, as for 
the pot, and as flesh within the ealdron. 
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Then shall they ery unto the Lord, bnt he will not hear them: he 
will even hide his faee from them at that time, as they have behaved 
themselves ill in their doings. 

^ Thns saith the Lord eoneerning the prophets that make my 
people err, that bite with their teeth, and ery, Peaee; and he that 
pntteth not into their months, they even prepare war against him: 
Therefore night shall be nnto yon, that ye shall not have a vision; 
and it shall be dark nnto yon, that ye shall not divine; and the snn 
shall go down over the prophets, and the day shall be dark over 
them. 

Then shall the seers be ashamed, and the diviners eonfonnded: yea, 
they shall all eover their lips; for there is no answer of God. 

Bnt trnly I am fnll of power by the Spirit of the Lord, and of 
jndgment, and of might, to deelare nnto jaeob his transgression, 
and to Israel his sin. 

^ Hear this, I pray yon, ye heads of the honse of jaeob, and prinees 
of the honse of Israel, that abhor jndgment, and pervert all equity. 
They bnild up Zion with blood, and Jemsalem with iniquity. 

The heads thereof jndge for reward, and the priests thereof teaeh 
for hire, and the prophets thereof divine for money: yet will they 
leannpon the Lord, andsay, ís not the Lord amongus? none evil 
eaneomenponns. 

Therefore shall Zion for yonr sake be plowed as a field, and 
Jemsalem shall beeome heaps, and the monntain of the honse as 
the high plaees of the forest. 


4 

The Lord's llniversal Reign 

Bnt in the last days it shall eome to pass, that the monntain of the 
honse of the Lord shall be established in the top of the monntains, 
and it shall be exalted above the hills; and people shall flow nnto it. 
And many nations shall eome, and say, Gome, and let us go up to 
the monntain of the Lord, and to the honse of the God of jaeob; 


1956 Migah 4 

and he will teaeh us of his ways, and we will walk in his paths: for 
the law shall go forth of Zion, and the word of the Lord from 
Jernsalem. 

3 And he shall jndge among many people, and rebnke strong nations 
afar off; and they shall beat their swords into plowshares, and their 
spears into prnning hooks: nation shall not lift up a sword against 
nation, neither shall they learn war any more. 

4 Bnt they shall sit every man nnder his vine and nnder his fig tree; 
and none shall make them afraid: for the month of the Lord of 
hosts hath spoken it. 

5 For all people will walk every one in the name of his god, and we 
will walk in the name of the Lord onr God for ever and ever. 

Israel's Redemption from Gaptivity 

6 ^ In that day, saith the Lord, will I assemble her that halteth, and I 
will gather her that is driven ont, and her that I have afflieted; 

7 and I will make her that halted a remnant, and her that was east far 
off a strong nation: and the Lord shall reign over them in monnt 
Zion from heneeforth, even for ever. 

8 And thon, O tower of the floek, the stronghold of the danghter of 
Zion, nnto thee shall it eome, even the first dominion; the 
kingdom shall eome to the danghter of Jernsalem. 

9 ^ Now why dost thon ery ont alond? is there no king in thee? is thy 
eonnselor perished? for pangs have taken thee as a woman in 
travail. 

10 Be in pain, and labor to bring forth, O danghter of Zion, like a 
woman in travail: for now shalt thon go forth ont of the eity, and 
thon shalt dwell in the field, and thon shalt go even to Babylon; 
there shalt thon be delivered; there the Lord shall redeem thee 
from the hand of thine enemies. 

11 ^ Now also many nations are gathered against thee, that say, Let 
her be defiled, and let onr eye look npon Zion. 
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12 But they know not the thoughts ofthe Lord, neither nnderstand 
they hís eonnsel: for he shall gather them as the sheaves into the 
floor. 

13 Arise and thresh, O danghter of Zion; for I will make thine horn 
iron, and I will make thy hoofs brass: and thou shalt beat in pieees 
many people: and I will eonseerate their gain unto the Lord, and 
their snbstanee unto the Lord of the whole earth. 

5 

The Rule of the Deliverer from Bethlehem 

1 Now gather thyself in troops, O danghter of troops: he hath laid 
siege against us: they shall smite the judge of Israel with a rod upon 
the eheek. 

2 ^ But thou, Bethlehem Ephratah, thpugh thou be little among the 
thonsands of Judah, yet out of thee shall he eome forth unto me that 
is to be ruler in Israel; whose goings forth have been from of old, 
from everlasting. 

3 Therefore will he give them up, until the time that she which 
travaileth hath bronght forth: then the remnant of his brethren 
shall retnrn unto the ehildren of Israel. 

4 And he shall stand and feed in the strength ofthe Lord, in the 
majesty of the name of the Lord his God; and they shall abide: for 
now shall he be great unto the ends of the earth. 

5 ^ And this man shall be the peaee, when the Assyrian shall eome 
into our land: and when he shall tread in our palaees, then shall we 
raise against him seven shepherds, and eight prineipal men. 

6 And they shall waste the land of Assyria with the sword, and the 
land of Nimrod in the entranees thereof: thus shall he deliver us 
from the Assyrian, when he eometh into our land, and when he 
treadeth within our borders. 

7 ^ And the remnant of jaeob shall be in the midst of many people as 
a dew from the Lord, as the showers upon the grass, that tarrieth 
not for man, nor waiteth for the sons of men. 
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8 And the remnant of Jaeob shall be among the Gentiles in the midst 
of many people, as a lion among the beasts of the forest, as ayonng 
lion among the floeks of sheep: who, if he go throngh, both 
treadeth down, and teareth in pieees, and none ean deliver. 

9 Thine hand shall be lifted up upon thine adversaries, and all thine 
enemies shall be cut off. 

10 ^ And it shall eome to pass in that day, saith the Lord, that I will 
cut off thy horses out of the midst of thee, and I will destroy thy 
ehariots: 

11 and I will cut off the eities of thy land, and throw down all thy 
strongholds: 

12 and I will cut off witchcrafts out of thine hand; and thou shalt have 
no mpre soothsayers: 

13 thy graven images also will I cut off, and thy standing images out of 
the midst of thee; and thou shalt no more worship the work of 
thine hands. 

14 And I will pluck up thy groves out of the midst of thee: so will I 
destroy thy eities. 

15 And I will execute vengeanee in anger and fury upon the heathen, 
such as they have not heard. 

6 

The Lord's Gontroversy with Israel 

1 Hear ye now what the Lord saith; Arise, eontend thou before the 
mountains, and let the hills hear thy voiee. 

2 Hear ye, O monntains, the Lord's eontroversy, and ye strong 
fonndations of the earth: for the Lord hath a eontroversy with his 
people, and he will plead with Israel. 

3 ^ O my people, what have I done unto thee ? and wherein have I 
wearied thee? testify against me. 

4 For I bronght thee up out of the land of Egypt, and redeemed thee 
out of the house of servants; and I sent before thee Moses, Aaron, 
and Miriam. 
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5 O my people, remember now what Balak king of Moab eonsnlted, 
and what Balaam the son of Beor answered him from Shittim nnto 
Gilgal; that ye may know the righteonsness of the Lord . 

What the Lord Requires 

6 ^ Wherewith shall I eome before the Lord, and bow myself before 
the high God? shall I eome before him with bnrnt offerings, with 
ealves ofayear old? 

7 Will the Lord be pleased with thonsands of rams, pr with ten 
thonsands of rivers of oil? shall I give my firstborn/pr my 
transgression, the fmit of my body/pr the sin of my sonl? 

8 He hath showed thee, O man, what is good; and what doth the 
Lord require of thee, bnt to do jnstly, and to love merey, and to 
walk hnmbly with thy God? 

9 ^ The Lord's voiee erieth nnto the eity, and the man p/ wisdom shall 
see thy name: hear ye the rod, and who hath appointed it. 

10 Are there yet the treasnres of wickedness in the honse of the 
wicked, and the seant measnre thatis abominable? 

11 Shall I eonnt them pnre with the wicked balanees, and with the bag 
of deeeitfnl weights ? 

12 For the rieh men thereof are fnll of violenee, and the inhabitants 
thereof have spoken lies, and their tongne is deeeitfnl in their 
month. 

13 Therefore also will I make thee siek in smiting thee, in making thee 
desolate beeanse of thy sins. 

14 Thon shalt eat, bnt not be satisfied; and thy easting down shall be in 
the midst of thee; and thon shalt take hold, bnt shalt not deliver; 
and that which thon deliverest will I give up to the sword. 

15 Thon shalt sow, bnt thon shalt not reap; thon shalt tread the olives, 
bnt thon shalt not anoint thee with oil; and sweet wine, bnt shalt 
not drink wine. 

16 For the statntes of Omri are kept, and all the works of the honse of 
Ahab, and ye walk in their eonnsels; that I shonld make thee a 
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desolation, and the inhabitants thereof a hissing: therefore ye shaii 
bear the reproaeh of my peopie. 

7 

Israei's Morai Gorrnption 

1 Woe is me! for I am as when they have gathered the snmmer fmits, 
as the grape gieanings of the vintage: thereis no einster to eat: my 
soni desíred the fírst rípe fmít. 

2 The good man is períshed ont of the earth; and there is none npright 
among men: they aii iíe in wait for biood; they hnnt every man hís 
brother with a net. 

3 That they may do evíi with both hands earnestiy, the prinee asketh, 
and the jndge asketh for a reward; and the great man, he nttereth his 
misehíevons desire: so they wrap itnp. 

4 The best of them is as a brier: the most npright is sharper than a 
thorn hedge: the day of thy watchmen and thy visitation eometh; 
now shaii be their perpiexity. 

5 Trnst ye not in a friend, pnt ye not eonfídenee ín a gníde: keep the 
doors of thy month from her that iíeth in thy bosom. 

6 For the son dishonoreth the father, the danghter riseth up against 
her mother, the daughter-m-iaw agaínst her mother-m-iaw; a 
man’s enemíes are the men of his own honse. 

7 Therefore I wiii iook nnto the Lord ; I wiii wait for the God of my 
saivation: my God wiii hear me. 

The Lord Brings Light and Deiiveranee 

8 ^ Rejoiee not against me, O mine enemy: when I faii, I shaii arise; 
when I sit in darkness, the Lord shall he a iight nnto me. 

9 I wiii bear the indignation of the Lord, beeanse I have sinned 
against him, nntii he piead my eanse, and execute jndgment for me: 
he wiii bring me forth to the iight, and I shaii behoid his 
righteousness. 
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10 Then she that is mine enemy shall see it, and shame shall eover her 
whích saíd nnto me, Where is the Lord thy God? mine eyes shall 
behold her: now shall she be trodden down as the mire of the 
streets. 

11 ^ In the day that thy walls are to be bnilt, in that day shall the 
deeree be far removed. 

12 ín that day edsp he shall eome even to thee from Assyria, andjrpm 
the fortified eities, and from the fortress even to the river, and from 
sea to sea, andjrpm monntain to monntain. 

13 Notwithstanding, the land shall be desolate beeanse of them that 
dwell therein, for the frnit of their doings. 

The Lord's Gompassion on Israel 

14 ^ Feed thy people with thy rod, the floek of thine heritage, which 
dwell solitarily in the wood, in the midst of Garmel: let them feed 
in Bashan and Gilead, as in the days of old. 

15 Aeeording to the days of thy eoming ont of the land of Egypt will I 
showunto him marvelons things. 

16 ^ The nations shall see and be eonfonnded at all their might: they 
shall lay their hand npon their month, their ears shall be deaf. 

17 They shall liek the dnst like a serpent, they shall move ont of their 
holes like worms of the earth: they shall be afraid of the Lord onr 
God, and shall fear beeanse of thee. 

18 ^ Who is a God like nnto thee, that pardoneth iniquity, and passeth 
by the transgression of the remnant of his heritage? he retaineth 
not his anger for ever, beeanse he delighteth in merey. 

19 He will tnrn again, he will have eompassion npon us; he will 
snbdne onr iniquities: and thon wilt east all their sins into the 
depths of the sea. 

20 Thon wilt perform the trnth to jaeob, and the merey to Abraham, 
which thon hast sworn nnto onr fathers from the days of old. 


Nahum 

[Nahum] 


1 

The Lord's Avenging Wrath 

1 The bnrden of Níneveh. The book of the vision of Nahnm the 
Elkoshite. 

2 ^ Godis jealons, and the Lord revengeth; the Lord revengeth, 
andis fnrions; the Lord will take vengeanee on his adversaries, 
and he reserveth ivmth for his enemies. 

3 The Lord is slow to anger, and great in power, and will not at all 
acquit the wicked: the Lord hath his way in the whirlwind and in 
the storm, and the elonds are the dnst of his feet. 

4 He rebnketh the sea, and maketh it dry, and drieth up all the rivers: 
Bashan langnisheth, and Garmel, and the flower of Lebanon 
langnisheth. 

5 The monntains quake at him, and the hills melt, and the earth is 
bnrned at his presenee, yea, the world, and all that dwell therein. 

6 ^ Who ean stand before his indignation? and who ean abide in the 
fiereeness of his anger? his fnry is ponred ont like fire, and the 
roeks are thrown down by him. 

7 The Lord is good, a stronghold in the day of tronble; and he 
knoweth them that tnist in him. 

8 Bnt with an overrnnning flood he will make an ntter end of the 
plaee thereof, and darkness shall pnrsne his enemies. 

9 What do ye imagine against the Lord ? he will make an ntter end: 
afflietion shall not rise up the seeond time. 

10 For while theij be folden together as thorns, and while they are 
dmnken as dmnkards, they shall be devonred as stnbble fnlly dry. 

11 There is one eome ont of thee, that imagineth evil against the 
Lord, a wicked eonnselor. 
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12 ^ Thus saith the Lord ; Though theif be quiet, and likewise many, 
yet thus shall they be cut down, when he shall pass throngh. 
Thongh I have afflieted thee, I will affliet thee no more. 

13 For now will I break his yoke from off thee, and will burst thy 
bonds in snnder. 

14 And the Lord hath given a eommandment eoneerning thee, that 
no more of thy name be sown: out of the house of thy gods will I 
cut off the graven image and the molten image: I will make thy 
grave; for thou art vile. 

The Tidings of Nineveh's Fall 

15 ^ Behold upon the monntains the feet of him that bringeth good 
tidings, that pnblisheth peaee! O Judah, keep thy solemn feasts, 
perform thy vows: for the wicked shall no more pass throngh thee; 
he is ntterly cut off. 

2 

1 Fie that dasheth in pieees is eome up before thy faee: keep the 
munition, watch the way, make thy loins strong, fortify thy power 
mightily. 

2 For the Lord hath tnrned away the excellency of jaeob, as the 
excellency of Israel: for the emptiers have emptied them out, and 
marred their vine branehes. 

3 ^ The shield of his mighty men is made red, the valiant men are in 
searlet: the ehariots shall be with flaming torehes in the day of his 
preparation, and the fir trees shall be terribly shaken. 

4 The ehariots shall rage in the streets, they shall jnstle one against 
another in the broad ways: they shall seem like torehes, they shall 
nin like the lightnings. 

5 He shall reeonnt his worthies: they shall stnmble in their walk; 
they shall make haste to the wall thereof, and the defense shall be 
prepared. 
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6 The gates of the rivers shall be opened, and the palaee shall be 
dissolved. 

7 And Hnzzab shall be led away eaptive, she shall be bronght up, and 
her maids shall lead her as with the voiee of doves, taboring npon 
their breasts. 

8 Bnt Nineveh is of old like a pool of water: yet they shall flee away. 
Stand, stand, shall they ery; bnt none shall look baek. 

9 Take ye the spoil of silver, take the spoil of gold: for there is none 
end of the store and glory ont of all the pleasant fnrnitnre. 

10 ^ She is empty, and void, and waste: and the heart melteth, and the 
knees smite together, and mneh pain is in all loins, and the faees of 
them all gather blaekness. 

11 Where is the dwelling of the lions, and the feeding plaee of the 
yonng lions, where the lion, even the old lion, walked, and the 
lion's whelp, and none made them afraid? 

12 The lion did tear in pieees enongh for his whelps, and strangled for 
his lionesses, and filled his holes with prey, and his dens with ravin. 

The lltter Rnin of Nineveh 

13 ^ Behold, I am against thee, saith the Lord of hosts, and I will 
bnrn her ehariots in the smoke, and the sword shall devonr thy 
yonng lions: and I will ent off thy prey from the earth, and the 
voiee of thy messengers shall no more be heard. 

3 

1 Woe to the bloody eity! itis all fnll of lies and robbery; the prey 
departeth not; 

2 the noise of a whip, and the noise of the rattling of the wheels, and 
of the praneing horses, and of the jnmping ehariots. 

3 The horseman lifteth up both the bright sword and the glittering 
spear: and there is a mnltitnde of slain, and a great nnmber of 
eareasses; and thereis none end of their eorpses; they stnmble npon 
their eorpses: 
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4 because of the multitude of the whoredoms of the well'favored 
harlot, the mistress of witchcrafts, that selleth nations throngh her 
whoredoms, and families throngh her witchcrafts. 

5 ^ Behold, I am against thee, saith the Lord of hosts; and I will 
diseover thy skírts upon thy faee, and I will show the nations thy 
nakedness, and the kingdoms thy shame. 

6 And I wíll east abominable filth upon thee, and make thee víle, and 
wíll set thee as a gazíngstoek. 

7 And it shail eome to pass, that ail they that look upon thee shall flee 
from thee, and say, Nineveh ís laid waste: who wíll bemoan her? 
whence shail I seek eomforters for thee? 

8 ^ Art thou better than populous No [01, than No Amon] , that was 
sítnate among the rivers, that had the waters round about it, whose 
rampart was the sea, and her wall was from the sea? 

9 Ethiopia and Egypt were her strength, andit was infinite; Put and 
Lubim were thy helpers. 

10 Yet was she earried away, she went into eaptivity: her young 
ehíldren also were dashed in pieees at the top of all the streets: and 
they east lots for her honorable men, and all her great men were 
bonndin ehains. 

11 Thou aiso shalt be dninken: thou shait be hid, thou aiso shait seek 
strength beeanse of the enemy. 

12 All thy strongholds shall belike fig trees wíth the fírst ripe fígs: if 
they be shaken, they shall even fall into the mouth of the eater. 

13 Behold, thy people in the midst of thee are women: the gates of thy 
land shall be set wide open unto thine enemies: the fire shail 
devonr thy bars. 

14 ^ Draw thee waters for the siege, fortify thy strongholds: go into 
elay, and tread the mortar, make strong the briekkiln. 

15 There shall the fire devonr thee; the sword shall cut thee off, it shall 
eat thee up líke the cankerworm: make thyself many as the 
cankerworm, make thyself many as the loensts. 

16 Thou hast multiplíed thy merehants above the stars ofheaven: the 
cankerworm spoileth, and fleeth away. 
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17 Thy crowned are as the loensts, and thy eaptains as the great 
grasshoppers, whích eamp in the hedges in the eold day, but when 
the snn ariseth they flee away, and their plaee is not known where 
they are. 

18 Thy shepherds slnmber, O king of Assyria: thy nobles shall dwell in 
the dust: thy people is seattered npon the monntains, and no man 
gathereth them. 

19 Thereis no healing ofthy brnise; thy wound is grievons: all that 
hear the bmit of thee shall elap the hands over thee: for npon 
whom hath not thy wickedness passed eontinnally ? 


Habakkuk 

[Habakkuk] 

1 

Habakkuk Gomplains of Injustice 

The burden which Habakknk the prophet did see. 

^ O Lord, how iong shaii I ery, and thou wiit not hear! mn ery 
out unto thee p/víoienee, and thou wiit not save! 

Why dost thou show me iniquíty, and cause me to behoid 
gríevanee? for spoíiing and vioienee are before me: andthere are 
that raise up strife and eontention. 

Therefore the iaw is siaeked, and jndgment doth never go forth: for 
the wicked doth eompass about the righteous; therefore wrong 
jndgment proeeedeth. 

The ehaideans Wiii Pnnish Judah 

^ Behoid ye among the heathen, and regard, and wonder 
marveionsiy: for I wíii work a work ín your days, which ye wiii not 
beiíeve, thongh ít be toid ì)pu. 

For, io, I raise up the Ghaideans, that bítter and hasty nation, which 
shaii mareh throngh the breadth of the iand, to possess the 
dweiiing piaees that are not theirs. 

They are terribie and dreadhii: their jndgment and their dignity 
shaii proeeed of themseives. 

Their horses aiso are swifter than the ieopards, and are more fieree 
than the evening woives: and their horsemen shaii spread 
themseives, and their horsemen shaii eome from far; they shaii fiy 
as the eagie that hasteth to eat. 

They shaii eome aii for vioienee: their faees shaii sup up as the east 
wínd, and they shaii gather the eaptívíty as the sand. 
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10 And they shall seoff at the kings, and the prinees shall be a seorn 
nnto them: they shall deride every stronghold; for they shall heap 
dnst, and take it. 

11 Then shall his mind ehange, and he shall pass over, and offend, 
imputin§ this his power nnto his god. 

Habakknk Remonstrates with the Lord 

12 ^ Art thon not from everlasting, O Lord my God, mine Holy One? 
We shall not die. O Lord, thon hast ordained them for jndgment; 
and, O mighty God, thon hast established them for eorreetion. 

13 Thpu art of pnrer eyes than to behold evil, and eanst not look on 
inignity: wherefore lookest thon npon them that deal 
treaeheronsly, and holdest thy tongne when the wicked devonreth 
the man that is more righteons than he ? 

14 and makest men as the fishes of the sea, as the ereeping things, that 
have no rnler over them ? 

15 They take up all of them with the angle, they eateh them in their 
net, and gather them in their drag: therefore they rejoiee and are 
glad. 

16 Therefore they saerifiee unto their net, and burn ineense unto their 
drag; beeanse by them their portion is fat, and their meat 
plenteons. 

17 Shall they therefore empty their net, and not spare eontinnally to 
slay the nations? 

2 

The Lord's Answer to Habakknk 

1 I will stand upon my watch, and set me upon the tower, and will 
watch to see what he will say unto me, and what I shall answer 
when I am reproved. 

2 And the Lord answered me, and said, Write the vision, and make 
it plain upon tables, that he may run that readeth it. 
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3 For the vision is yet for an appointed time, bnt at the end it shall 
speak, and not lie: thongh it tarry, wait for it; beeanse it will snrely 
eome, it will not tarry. 

4 Behold, his sonl which is lifted up is not npright in him: bnt the jnst 
shall live by his faith. 

5 Yea also, beeanse he transgresseth by wine, he is a prond man, 
neither keepeth at home, who enlargeth his desire as hell, andis as 
death, and eannot be satisfied, bnt gathereth nnto him all nations, 
and heapeth nnto him all people. 

Woes on the llnrighteons 

6 ^ Shall not all these take up a parable against him, and a tannting 
proverb against him, and say, Woe to him that inereaseth that which 
is not his! how long? and to him that ladeth himself with thiek 
day! 

7 Shall they not rise up snddenly that shall bite thee, and awake that 
shall vex thee, and thon shalt be for booties nnto them? 

8 Beeanse thon hast spoiled many nations, all the remnant of the 
people shall spoil thee; beeanse of men’s blood, and/pr the violenee 
of the land, of the eity, and of all that dwell therein. 

9 ^ Woe to him that eoveteth an evil eovetonsness to his honse, that 
he may set his nest on high, that he may be delivered from the 
power of evil! 

10 Thon hast eonsnlted shame to thy honse by entting offmany 
people, and hast sinned agaimt thy sonl. 

11 For the stone shall ery ont of the wall, and the beam ont of the 
timber shall answer it. 

12 ^ Woe to him that bnildeth a town with blood, and establisheth a 
eity by iniquity! 

13 Behold, is it not of the Lord of hosts that the people shall labor in 
the very fire, and the people shall weary themselves for very 
vanity? 

14 For the earth shall be filled with the knowledge of the glory of the 
Lord, as the waters eover the sea. 
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15 ^ Woe unto him that giveth his neighbor drink, that puttest thy 
bottie to him, and makest kim drnnken aiso, that thou mayest iook 
on their nakedness! 

16 Thou art fiiied with shame for giory: drink thou aiso, and iet thy 
foreskin be nneovered: the cup of the Lord's right hand shaii be 
tnrned unto thee, and shamehii spewing skall be on thy giory. 

17 For the vioienee of Lebanon shaii eover thee, and the spoii of 
beasts, which made them afraid, beeanse of men’s biood, and for the 
vioienee of the iand, of the eity, and of aii that dweii therein. 

18 ^ What profiteth the graven image that the maker thereof hath 
graven it; the moiten image, and a teaeher of iies, that the maker of 
his work tnisteth therein, to make dumb idois ? 

19 Woe unto him that saith to the wood, Awake; to the dumb stone, 
Arise, it shaii teaeh 1 Behoid, it is iaid over with goid and siiver, and 
there is no breath at aii in the midst of it. 

20 ^ But the Lord is in his hoiy tempie: iet aii the earth keep siienee 
before him. 

3 

Habaidmk’s Prayer 

1 A prayer of Habakknk the prophet upon Shigionoth. 

2 O Lord, I have heard thy speeeh, and was afraid: 

O Lord, revive thy work in the midst of the years, 
in the midst of the years make known; 

in wrath remember merey. 

3 God eame from Teman, 

and the Hoiy One from mount Paran. 

Seiah. 

His giory eovered the heavens, 
and the earth was fuii of his praise. 

4 And his brightness was as the iight; 
he had horns eoming out of his hand: 
and there was the hiding of his power. 
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Before him went the pestilenee, 
and bnrning eoais went forth at his feet. 

He stood, and measnred the earth: 
he beheid, and drove asnnder the nations; 
and the everiasting monntains were seattered, 
the perpetnai híiis díd bow: 
hís ways are everiastíng. 

I saw the tents of Gnshan in affiíetíon: 

and the enrtains of the iand of Midian did trembie. 

Was the Lord dispieased against the rivers ? 

Was thine anger against the rivers ? 

Was thy wrath against the sea, 

that thon didst ride npon thine horses and thy ehariots of 
saivation? 

Thy bow was made quite naked, 

aeeprding to the oaths of the tribes, even thif word. 

Seiah. 

Thou didst eieave the earth with rivers. 

The mountains saw thee, and they trembied: 
the overfiowing of the water passed by: 
the deep nttered his voiee, 
and iifted up his hands on high. 

The sun and moon stood stiii in their habitation: 
at the iight of thine arrows they went, 
and at the shining of thy giittering spear. 

Thou didst mareh through the iand in indignation, 
thou didst thresh the heathen in anger. 

Thou wentest forth for the saivation of thy peopie, 
even for saivation with thine anointed; 
thou woundedst the head out of the house of the wicked, 
by diseovering the fonndation unto the neek. 

Seiah. 

Thou didst strike through with his staves the head of his viiiages; 
they eame out as a whiriwind to seatter me: 
their rejoieing was as to devonr the poor seeretiy. 
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15 Thou didst walk through the sea with thine horses, 
thrmgh the heap of great waters. 

16 When I heard, my belly trembled; 
my lips quivered at the voiee: 
rottenness entered into my bones, 
and I trembled in myself, 

that I might rest in the day of tronble: 
when he eometh up unto the people, 
he will invade them with his troops. 

17 Althongh the fig tree shall not blossom, 
neither shalí fniit be in the vines; 

the labor of the olive shall fail, 
and the fields shall yield no meat; 
the floek shall be cut off from the fold, 
and there shall be no herd in the stalls: 

18 yetIwillrejoiceintheLoRD, 

I will joy in the God of my salvation. 

19 The Lord God is my strength, 

and he will make my feet like hinds'/eet, 

and he will make me to walk upon mine high plaees. 

To the ehief singer on my stringed instrnments. 


Zephaniah 

[Zephaniah] 


The Day of the Lord's Wrath 

1 The word of the Lord whích eame unto Zephaniah the son of 
Cushi, the son of Gedaliah, the son of Amariah, the son of Hizkiah, 
in the days of Josiah the son of Amon, king of Judah. 

2 ^ I will utterly consume all tkings from off the land, saith the Lord. 

3 I will eonsnme man and beast; I will eonsnme the fowls of the 
heaven, and the fishes of the sea, and the stnmblingbloeks with the 
wicked; and I will cut off man from off the land, saith the Lord . 

4 I will also streteh out mine hand upon Judah, and upon all the 
inhabitants of Jenisalem; and I will cut off the remnant of Baal 
from this plaee, and the name of the Ghemarim with the priests; 

5 and them that worship the host of heaven upon the hous etops; and 
them that worship and that swear by the Lord, and that swear by 
Maleham; 

6 and them that are tnrned baek from the Lord ; and thpse that have 
not songht the Lord, nor inquired for him. 

7 ^ Hold thy peaee at the presenee of the Lord God : for the day of 
the Lord is at hand: for the Lord hath prepared a saerifiee, he 
hath bid his gnests. 

8 And it shall eome to pass in the day of the Lord's saerifiee, that I 
will pnnish the prinees, and the king's ehildren, and all such as are 
elothed with strange apparel. 

9 In the same day also will I pnnish all those that leap on the 
threshold, which fill their masters' honses with violenee and 
deeeit. 

10 ^ And it shall eome to pass in that day, saith the Lord, that there 
shalí be the noise of a ery from the fish gate, and a howling from the 
seeond, and a great erashing from the hills. 
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11 Howl, ye inhabitants of Maktesh, for all the merehant people are 
ent down; ail they that bear silver are ent off. 

12 And it shall eome to pass at that time, that I will seareh Jemsalem 
with eandles, and pnnish the men that are settled on their lees: that 
say in their heart, The Lord will not do good, neither will he do 
evil. 

13 Therefore, their goods shall beeome a booty, and their honses a 
desolatíon: they shail also bníld honses, bnt not inhabít them; and 
they shail plant víneyards, bnt not drink the wine thereof. 

14 ^ The great day of the Lord is near, it is near, and hasteth greatly, 
even the voíee of the day of the Lord : the mighty man shall ery 
there bitterly. 

15 That day is a day of wrath, a day of tronble and distress, a day of 
wasteness and desolation, a day of darkness and gloominess, a day 
of elonds and thiek darkness, 

16 a day of the trnmpet and alarm against the feneed eities, and against 
the hígh towers. 

17 ^ And I will bring distress npon men, that they shall waik like blind 
men, beeanse they have sinned agaínst the Lord : and their blood 
shail be ponred ont as dnst, and theír flesh as the dnng. 

18 Neither their silver nor their gold shall be able to deliver them in 
the day of the Lord’s wrath; bnt the whole land shall be devonred 
by the fíre of his jeaionsy: for he shail make even a speedy riddanee 
of all them that dwell in the land. 

2 

The Doom of the Snrronnding Nations 

1 Gather yonrselves together, yea, gather together, O nation not 
desíred; 

2 before the deeree bríng forth, befpre the day pass as the ehaff, before 
the fieree anger of the Lord eome npon yon, before the day of the 
Lord’s anger eome npon yon. 
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Seek ye the Lord, all ye meek of the earth, which have wrought his 
judgment; seek righteousness, seek meekness: it may be ye shall be 
hid in the day of the Lord's anger. 

For Gaza shall be forsaken, and Ashkelon a desolation: they shall 
drive out Ashdod at the noonday, and Ekron shall be rooted up. 

^ Woe unto the inhabitants of the seaeoast, the nation of the 
eherethites! the word of the Lord is against you; O Ganaan, the 
land of the Philistines, I will even destroy thee, that there shall be 
no inhabitant. 

And the seaeoast shall be dwellings and eottages for shepherds, and 
folds forfloeks. 

And the eoast shall be for the remnant of the house of Judah; they 
shall feed thereupon: in the honses of Ashkelon shall they lie down 
in the evening: for the Lord their God shall visit them, and turn 
away their eaptivity. 

^ I have heard the reproaeh of Moab, and the revilings of the 
ehildren of Ammon, whereby they have reproaehed my people, 
and magnified themselves against their border. 

Therefore, as I live, saith the Lord of hosts, the God of Israel, 
Snrely Moab shall be as Sodom, andthe ehildren of Ammon as 
Gomorrah, even the breeding of nettles, and saltpits, and a 
perpetnal desolation: the residne of my people shall spoil them, 
and the remnant of my people shall possess them. 

This shall they have for their pride, beeanse they have reproaehed 
and magnified themselves against the people of the Lord of hosts. 
The Lord wiìì he terrible unto them: for he will famish all the gods 
of the earth; and men shall worship him, every one from his plaee, 
even all the isles of the heathen. 

^ Ye Ethiopians also, ye shall be slain by my sword. 

And he will streteh out his hand against the north, and destroy 
Assyria; and will make Nineveh a desolation, and dry like a 
wilderness. 

And floeks shall lie down in the midst of her, all the beasts of the 
nations: both the eormorant and the bittern shall lodge in the 
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upper lintels of it; their voiee shaii sing in the windows; desoiation 
shall he in the threshoids: for he shaii uncover the eedar work. 

15 Thís is the rejoidng eity that dweit eareiessiy, that said in her heart, 

I am, and thereis none besides me: how is she beeome a desoiation, 
a piaee for beasts to iie down in! every one that passeth by her shaii 
hiss, and wag hís hand. 

3 

Jenisaiem’s Sin and Redemptíon 

1 Woe to her that is fiithy and poiinted, to the oppressíng eíty! 

2 She obeyed not the voiee; she reeeived not eorreetion; she tmsted 
not in the Lord ; she drew not near to her God. 

3 Her prinees within her are roaring iions; her jndges are evening 
woives; they gnaw not the bones tiii the morrow. 

4 Her prophets are iight and treaeherons persons: her priests have 
poiinted the sanetnary, they have done vioienee to the iaw. 

5 The just Lord is in the mídst thereof; he wiii not do íniquíty: every 
morníng doth he bríng his jndgment to iight, he faiieth not; but 
the unjust knoweth no shame. 

6 ^ I have cut off the nations: their towers are desoiate; I made theír 
streets waste, that none passeth by: theír eítíes are destroyed, so 
that there ís no man, that there ís none ínhabitant. 

7 I said, Snreiy, thou wiit fear me, thou wiit reeeive instruction; so 
their dweiiing shonid not be cut off, howsoever I punished them: 
but they rose eariy, and corrupted aii their doings. 

8 ^ Therefore waitye upon me, saith the Lord, untii the day that I 
ríse up to the prey: for my determination is to gather the nations, 
that I may assembie the kingdoms, to pour upon them mine 
índígnatíon, even aii my fíeree anger: for aii the earth shaii be 
devonred with the fire of my jeaionsy. 

9 ^ For then wíii I turn to the peopie a pure ianguage, that they may 
aii eaii upon the name of the Lord, to serve hím wíth one eonsent. 
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10 From beyond the rivers of Ethiopia my snppliants, even the 
danghter of my dispersed, shall bring mine offering. 

11 ^ In that day shalt thon not be ashamed for all thy doings, vvherein 
thon hast transgressed against me: for then I will take away ont of 
the midst of thee them that rejoiee in thy pride, and thon shalt no 
more be hanghty beeanse of my holy monntain. 

12 I will also leave in the midst ofthee an afflieted and poor people, 
and they shall tmst in the name of the Lord. 

13 The remnant of Israel shall not do iniquity, nor speak lies; neither 
shall a deeeitfnl tongne be fonnd in their month: for they shall feed 
and lie down, and none shall make them afraid. 

14 ^ Sing, O danghter of Zion; shont, O Israel; be glad and rejoiee 
with all the heart, O danghter of Jernsalem. 

15 The Lord hath taken away thy jndgments, he hath east ont thine 
enemy: the King of Israel, even the Lord, is in the midst of thee: 
thon shalt not see evil any more. 

16 In that day it shall be said to Jernsalem, Fear thon not: and to Zion, 
Let not thine hands be slaek. 

17 The Lord thy God in the midst of thee is mighty; he will save, he 
will rejoiee over thee with joy; he will rest in his love, he will joy 
over thee with singing. 

18 I will gather them that are sorrowful for the solemn assembly, ivho 
are of thee, to whom the reproaeh of it was a bnrden. 

19 Behold, at that time I will nndo all that affliet thee: and I will save 
her that halteth, and gather her that was driven ont; and I will get 
them praise and fame in every land where they have been pnt to 
shame. 

20 At that time will I bring yon again, even in the time that I gather 
yon: for I will make yon a name and a praise among all people of 
the earth, when I tnrn baek yonr eaptivity before yonr eyes, saith 
the Lord. 


Haggai 

[Haggai] 


1 

The People llrged to Build the Temple 

1 In the seeond year of Daríns the kíng, in the sixth month, in the 
first day of the month, eame the word of the Lord by Haggai the 
prophetnnto Zembbabel the son of Shealtiel, governor of Jndah, 
and to Joshna the son of josedeeh, the high priest, saying, 

2 Thns speaketh the Lord of hosts, saying, This people say, The time 
is not eome, the time that the Lord's honse should be built. 

3 Then eame the word of the Lord by Haggai the prophet, saying, 

4 ís it time for you, O ye, to dwell in your eeiled houses, and this 
honseJie waste? 

5 Now therefore thus saith the Lord of hosts; Gonsider your ways. 

6 Ye have sown much, and bring in little; ye eat, but ye have not 
enongh; ye drink, but ye are not filled with drink; ye elothe you, 
but there is none warm; and he that earneth wages, earneth wages 
tp put it into a bag with holes. 

7 ^ Thus saith the Lord of hosts; Gonsider your ways. 

8 Go up to the mountain, and bring wood, and build the house; and I 
will take pleasnre in it, and I will be glorified, saith the Lord. 

9 Ye looked for much, and, lo, it eame to little; and when ye bronght it 
home, I did blowupon it. Why? saiththe Lord of hosts. Beeanse 
of mine house that is waste, and ye mn every man unto his own 
house. 

10 Therefore the heaven over you is stayed from dew, and the earth is 
stayed/rom her fmit. 

11 And I ealled for a dronght upon the land, and upon the monntains, 
and upon the eorn, and upon the new wine, and upon the oil, and 
upon that which the gronnd bringeth forth, and upon men, and 
upon eattle, and upon all the labor of the hands. 
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12 ^ Then Zernbbabel the son of Shealtiel, and Joshna the son of 
Josedeeh, the hígh priest, with aii the remnant of the peopie, 
obeyed the voiee of the Lord their God, and the words of Haggai 
the prophet, as the Lord their God had sent him, and the peopie 
did fear before the Lord. 

13 Then spake Haggai the Lord's messenger in the Lord's message 
nnto the peopie, sayíng, I am with yon, saith the Lord. 

14 And the Lord stirred up the spírit of Zernbbabei the son of 
Sheaitiei, governor of Jndah, and the spirít of Joshna the son of 
josedeeh, the hígh priest, and the spirit of aii the remnant of the 
peopie; and they eame and díd work in the honse of the Lord of 
hosts, theír God, 

15 in the fonr and twentieth day of the sixth month, in the seeond 
year of Darins the king. 

2 

The Giory of the New Tempie 

1 In the seventh month, ín the one and twentieth dajj of the month, 
eame the word of the Lord by the prophet Haggai, sayíng, 

2 Speak now to Zembbabei the son of Sheaitiei, governor of Jndah, 
and to Joshna the son of josedeeh, the high príest, and to the 
residne of the peopie, sayíng, 

3 Who is ieft among yon that saw this honse in her first giory ? and 
how do ye see it now? is it not in yonr eyes in eomparison of it as 
nothíng? 

4 Yet now be strong, O Zernbbabei, saith the Lord ; and be strong, O 
Joshna, son of josedeeh, the high priest; and be strong, aii ye peopie 
of the iand, saith the Lord, and work: for I am with yon, saith the 
Lord of hosts: 

5 Aeeprding to the word that I eovenanted with yon when ye eame ont 
of Egypt, so my Spirit remaíneth among yon: fear ye not. 

6 For thns saith the Lord of hosts; Yet onee, itis a iittie whiie, and I 
wíii shake the heavens, and the earth, and the sea, and the dry land; 
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7 and I will shake all nations, and the Desire of all nations shall 
eome: and I will fill this honse with glory, saith the Lord of hosts. 

8 The silveris mine, and the goldis mine, saith the Lord of hosts. 

9 The glory of this latter honse shall be greater than of the former, 
saith the Lord of hosts: and in this plaee will I give peaee, saith the 
Lord of hosts. 

The People’s llnfaithfnlness Reproved 

10 ^ In the fonr and twentieth day of the ninth month, in the seeond 
year of Darins, eame the word of the Lord by Haggai the prophet, 
saying, 

11 Thns saith the Lord of hosts; Ask now the priests eoneemin^ the 
law, saying, 

12 If one bear holy flesh in the skirt of his garment, and with his skirt 
do toneh bread, or pottage, or wine, or oil, or any meat, shall it be 
holy ? And the priests answered and said, No. 

13 Then said Haggai, If one that is nnelean by a dead body toneh any of 
these, shall it be nnelean? And the priests answered and said, It 
shall be nnelean. 

14 Then answered Haggai, and said, So is this people, and so is this 
nation before me, saith the Lord ; and so is every work of their 
hands; and that which they offer there is nnelean. 

15 And now, I pray yon, eonsider from this day and upward, from 
before a stone was laid npon a stone in the temple of the Lord : 

16 sinee those daìjs were, when one eame to a heap of twenty measmes, 
there were hut ten: when one eame to the pressvat for to draw ont 
fifty vessels ont of the press, there were but twenty. 

17 I smote yon with blasting and with mildew and with hail in all the 
labors of yonr hands; yet ye tumed not to me, saith the Lord. 

18 Gonsider now from this day and upward, from the fonr and 
twentieth day of the ninth month, even from the day that the 
fonndation of the Lord’s temple was laid, eonsiderit. 
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19 Is the seedyet in the barn? yea, as yet the vine, and the fig tree, and 
the pomegranate, and the olive tree, hath not bronght forth: from 
this day will I bless i/pm. 

The Lord's Promise to Zernbbabel 

20 ^ And again the word of the Lord eame nnto Haggai in the fonr 
and twentieth day of the month, saying, 

21 Speak to Zernbbabel, governor of Jndah, saying, I will shake the 
heavens and the earth; 

22 and I will overthrow the throne of kingdoms, and I will destroy the 
strength of the kingdoms of the heathen; and I will overthrow the 
ehariots, and those that ride in them; and the horses and their 
riders shall eome down, every one by the sword of his brother. 

23 In that day, saith the Lord of hosts, will I take thee, O Zernbbabel, 
my servant, the son of Shealtiel, saith the Lord, and will make 
thee as a signet: for I have ehosen thee, saith the Lord of hosts. 


Zeehariah 

[Zeghariah] 


1 

A Call to Return to the Lord 

1 In the eighth month, in the seeond year of Darins, eame the word 
of the Lord nnto Zeehariah, the son of Bereehiah, the son of Iddo 
the prophet, saying, 

2 The Lord hath been sore displeased with yonr fathers. 

3 Therefore say thonnnto them, Thns saith the Lord of hosts; Tnrn 
ye nnto me, saith the Lord of hosts, and I will tnrn nnto yon, saith 
the Lord of hosts. 

4 Be ye not as yonr fathers, nnto whom the former prophets have 
eried, saying, Thns saith the Lord of hosts; Tnrn ye now from yonr 
evil ways, andjrom yonr evildoings: bnt they did not hear, nor 
hearken nnto me, saith the Lord. 

5 Yonr fathers, where are theyl and the prophets, do they live for 
ever? 

6 Bnt my words and my statntes, which I eommanded my servants 
the prophets, did they not take hold of yonr fathers? and they 
retnrned and said, Like as the Lord of hosts thonght to do nnto us, 
aeeording to our ways, and aeeording to our doings, so hath he dealt 
with us. 


The Vision of the Horses 

7 ^ Upon the four and twentieth day of the eleventh month, which is 
the month Sebat in the seeond year of Darins, eame the word of the 
Lord unto Zeehariah, the son of Bereehiah, the son of Iddo the 
prophet, saying, 

8 I saw by night, and behold a man riding upon a red horse, and he 
stood among the myrtle trees that were in the bottom; and behind 
him were there red horses, speekled, and white. 


Zechariah 1 


9 Then said I, O my lord, what are these? And the angel that talked 
with me said nnto me, I will show thee what these he. 

10 And the man that stood among the myrtle trees answered and said, 
These are they whom the Lord hath sent to walk to and fro 
throngh the earth. 

11 And they answered the angel of the Lord that stood among the 
myrtle trees, and said, We have walked to and fro throngh the 
earth, and, behold, all the earth sitteth still, and is at rest. 

12 Then the angel of the Lord answered and said, O Lord of hosts, 
how long wilt thon not have merey on Jemsalem and on the eities 
of Jndah, against which thon hast had indignation these threeseore 
and ten years? 

13 And the Lord answered the angel that talked with me with good 
words and eomfortable words. 

14 So the angel that eommnned with me said nnto me, Gry thon, 
saying, Thns saith the Lord of hosts; I amjealons for Jernsalem 
and for Zion with a great jealonsy. 

15 And I am very sore displeased with the heathen that are at ease: for 
I was bnt a little displeased, and they helped forward the afflietion. 

16 Therefore thns saith the Lord ; I am retnrned to Jernsalem with 
mereies: my honse shall be bnilt in it, saith the Lord of hosts, and 
a line shall be stretehed npon Jemsalem. 

17 Cry yet, saying, Thns saith the Lord of hosts; My eities throngh 
prosperity shall yet be spread abroad; and the Lord shall yet 
eomfort Zion, and shall yet ehoose Jemsalem. 

The Vision of the Horns and Garpenters 

18 ^ Then lifted I up mine eyes, and saw, and behold four horns. 

19 And I said unto the angel that talked with me, What be these ? And 
he answered me, These are the horns which have seattered Judah, 
Israel, and Jemsalem. 

20 And the Lord showed me four earpenters. 

21 Then said I, What eome these to do ? And he spake, saying, These 
are the horns which have seattered Judah, so that no man did lift up 
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hís head: but these are eome to fray them, to east out the horns of 
the Gentiles, which lifted up their horn over the land of Judah to 
seatter it. 


2 

The Exiles Summoned 

1 I lifted up mine eyes again, and looked, and behold a man with a 
measnring line in his hand. 

2 Then said I, VVhither goest thou ? And he said unto me, To measnre 
Jernsalem, to see whatis the breadth thereof, and whatis the length 
thereof. 

3 And, behold, the angel that talked with me went forth, and 
another angel went out to meet him, 

4 and said unto him, Run, speak to this young man, saying, 

Jenisalem shall be inhabited as towns without walls for the 
multitude of men and eattle therein: 

5 For I, saith the Lord, will be unto her awall offire round about, 
and will be the glory in the midst of her. 

6 ^ Ho, ho, eomeforth, and flee from the land of the north, saith the 
Lord : for I have spread you abroad as the four winds of the 
heaven, saith the Lord. 

7 Deliver thyself, O Zion, that dwellest with the danghter of Babylon. 

8 For thus saith the Lord of hosts; After the glory hath he sent me 
unto the nations which spoiled you: for he that toucheth you, 
toucheth the apple of his eye. 

9 For, behold, I will shake mine hand upon them, and they shall be a 
spoil to their servants: andye shall know that the Lord of hosts 
hath sentme. 

10 Sing and rejoiee, O danghter of Zion: for, lo, I eome, and I will 
dwell in the midst of thee, saith the Lord. 

11 And many nations shall be joined to the Lord in that day, and 
shall be my people: and I will dwell in the midst of thee, and thou 
shalt know that the Lord of hosts hath sent me unto thee. 
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12 And the Lord shall inherit Jndah his portion in the holy land, and 
shall ehoose Jernsalem again. 

13 ^ Be silent, O all flesh, before the Lord : for he is raised up out of 
his holy habitation. 

3 

The Prophet's Vision of Joshna the High Priest 

1 And he shovved me Joshna the high priest standing before the angel 
of the Lord, and Satan [an adversaryj standing at his right hand to 
resist him. 

2 And the Lord said unto Satan, The Lord rebnke thee, O Satan; 
even the Lord thathath ehosen Jenisalem rebnke thee:is notthis 
a brand plneked out of the fire ? 

3 Now Joshua was elothed with filthy garments, and stood before the 
angel. 

4 And he answered and spake unto those that stood before him, 
saying, Take away the filthy garments from him. And unto him he 
said, Behold, I have eansed thine iniquity to pass from the thee, and 
I will elothe thee with ehange of raiment. 

5 And I said, Let them set a fair mitre upon his head. So they set a fair 
mitre upon his head, and elothed him with garments. And the 
angel of the Lord stood by. 

6 ^ And the angel of the Lord protested unto Joshna, saying, 

7 Thus saith the Lord of hosts; If thou wilt walk in my ways, and if 
thou wilt keep my eharge, then thou shalt also judge my house, and 
shalt also keep my eonrts, and I will give thee plaees to walk among 
these thatstand by. 

8 Hear now, O Joshna the high priest, thou, and thy fellows that sit 
before thee: for they are men wondered at: for, behold, I will bring 
forth my servant the Brangh. 

9 For behold the stone that I have laid before Joshna; upon one stone 
shalí be seven eyes: behold, I will engrave the graving thereof, saith 
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the Lord of hosts, and I will remove the iniquity of that land in 
one day. 

10 In that day, saith the Lord of hosts, shall ye eall every man his 
neighbor nnder the vine and nnder the fig tree. 

4 

The eandlestiek and the Olive Trees 

1 And the angel that talked with me eame again, and waked me, as a 
man that is wakened ont of his sleep, 

2 and said nnto me, What seest thon? And I said, I have looked, and 
behold a eandlestiek all 0/gold, with a bowl npon the top of it, and 
his seven lamps thereon, and seven pipes to the seven lamps, which 
are npon the top thereof: 

3 and two olive trees by it, one npon the right side of the bowl, and 
the other npon the left side thereof. 

4 So I answered and spake to the angel that talked with me, saying, 
What are these, my lord? 

5 Then the angel that talked with me answered and said nnto me, 
Knowestthou notwhatthese be? Andl said, No, my lord. 

6 Then he answered and spake nnto me, saying, This is the word of 
the Lord nnto Zernbbabel, saying, Not by might, nor by power, 
bnt by my Spirit, saith the Lord of hosts. 

7 Who art thon, O great monntain? before Zernbbabel thea shalt 
beeome a plain: and he shall bring forth the headstone therepfwith 
shontings, erijing, Graee, graee nnto it. 

8 Moreover the word of the Lord eame nnto me, saying, 

9 The hands of Zembbabel have laid the fonndation of this honse; his 
hands shall also finish it; and thon shalt know that the Lord of 
hosts hath sent me nnto yon. 

10 For who hath despised the day of small things ? for they shall 
rejoiee, and shall see the plnmmet in the hand of Zembbabel with 
those seven; they are the eyes of the Lord, which rnn to and fro 
throngh the whole earth. 
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11 ^ Then answered I, and said nnto him, What are these two olive 
trees npon the right side of the eandlestiek and npon the left side 
thereof? 

12 And I answered again, and said nnto him, What be these two olive 
branehes, which throngh the two golden pipes empty the golden oil 
ont of themselves? 

13 And he answered me and said, Knowest thon not what these be? 
And I said, No, my lord. 

14 Then said he, These are the two anointed ones, that stand by the 
Lord of the whole earth. 

5 

The Flying Roll 

1 Then I tnrned, and lifted up mine eyes, and looked, and behold a 
flying roll. 

2 And he saidunto me, What seest thou? And I answered, I see a 
flying roll; the length thereof is twenty enbits, and the breadth 
thereof ten enbits. 

3 Then said he unto me, This is the curse that goeth forth over the 
faee of the whole earth: for every one that stealeth shall be cut off as 
on this side aeeording to it; and every one that sweareth shall be cut 
off as on that side aeeording to it. 

4 I will bring it forth, saith the Lord of hosts, and it shall enter into 
the house of the thief, and into the house of him that sweareth 
falsely by my name: and it shall remain in the midst of his house, 
and shall eonsnme it with the timber thereof and the stones 
thereof. 

The Woman in the Ephah 

5 ^ Then the angel that talked with me went forth, and said unto me, 
Lift up now thine eyes, and see whatis this that goeth forth. 
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6 And I said, Whatis it? And he said, This is an ephah that goeth 
forth. He said moreover, This is their resemblanee throngh all the 
earth. 

7 And, behold, there was lifted up a talent of lead: and this is a 
woman that sitteth in the midst of the ephah. 

8 And he said, This is wickedness. And he east it into the midst of the 
ephah; and he east the weight of lead npon the month thereof. 

9 Then lifted I up mine eyes, and looked, and, behold, there eame ont 
two women, and the wind was in their wings; for they had wings 
like the wings of a stork: and they lifted up the ephah between the 
earth and the heaven. 

10 Then said I to the angel that talked with me, Whither do these bear 
the ephah? 

11 And he said nnto me, To bnild it a honse in the land of Shinar: and 
it shall be established, and set there npon her own base. 

6 

The Fonr Ghariots 

1 And I tnrned, and lifted up mine eyes, and looked, and, behold, 
there eame fonr ehariots ont from between two monntains; and the 
monntains were monntains of brass. 

2 In the first ehariot were red horses; and in the seeond ehariot blaek 
horses; 

3 and in the third ehariot white horses; and in the fonrth ehariot 
grizzled and bay horses. 

4 Then I answered and said nnto the angel that talked with me, What 
flrethese, my lord? 

5 And the angel answered and said nnto me, These are the fonr spirits 
of the heavens, which go forth from standing before the Lord of all 
the earth. 

6 The blaek horses which are therein go forth into the north eonntry; 
and the white go forth after them; and the grizzled go forth toward 
the sonth eonntry. 
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7 And the bay went forth, and songht to go that they might walk to 
and fro throngh the earth: and he said, Get yon henee, walk to and 
fro throngh the earth. So they walked to and fro throngh the earth. 

8 Then eried he npon me, and spake nnto me, saying, Behold, these 
that go toward the north eonntry have quieted my spirit in the 
north country. 


The Symbolie Crowning of Joshna 

9 ^ And the word of the Lord eame unto me, saying, 

10 Take of them p/the eaptivity, even of Heldai, of Tobijah, and of 
Jedaiah, which are eome from Babylon, and eome thou the same 
day, and go into the house of Josiah the son of Zephaniah; 

11 then take silver and gold, and make crowns, and set them upon the 
head of Joshna the son of josedeeh, the high priest; 

12 and speak unto him, saying, Thus speaketh the Lord of hosts, 
saying, Behold the man whose name is The Brangh; and he shall 
grow up out of his plaee, and he shall build the temple of the Lord : 

13 even he shall build the temple of the Lord ; and he shall bear the 
glory, and shall sit and rule upon his throne; and he shall be a priest 
upon his throne: and the eonnsel of peaee shall be between them 
both. 

14 And the crowns shall be to Helem, and to Tobijah, and to Jedaiah, 
and to Hen the son of Zephaniah, for a memorial in the temple of 
the Lord. 

15 ^ And they that are far off shall eome and build in the temple of the 
Lord, andye shall know that the Lord of hosts hath sent me unto 
you. And this shall eome to pass, if ye will diligently obey the voiee 
of the Lord your God. 
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7 

Insineere Fasting Reproved 

And it eame to pass in the fonrth year of king Darins, that the word 
of the Lord eame nnto Zeehariah in the fonrth day of the ninth 
month, even in Ghislen; 

when they had sent nnto the honse of God Sherezer and Regem- 
meleeh, and their men, to pray before the Lord, 
and to speak nnto the priests which were in the honse of the Lord 
of hosts, and to the prophets, saying, Shonld I weep in the fifth 
month, separating myself, as I have done these so many years? 
Then eame the word of the Lord of hosts nnto me, saying, 

Speak nnto all the people of the land, and to the priests, saying, 
When ye fasted and monrned in the fifth and seventh mmth, even 
those seventy years, did ye at all fast nnto me, even to me ? 

And when ye did eat, and when ye did drink, did not ye eat/pr 
ìjomselves, and drínkfor ymrselves^ 

Shoald ye not hear the words which the Lord hath eried by the 
former prophets, when Jernsalem was inhabited and in prosperity, 
and the eities thereof ronnd abont her, when men inhabited the 
sonthandthe plain? 

Disobedienee the Ganse of Gaptivity 

^ And the word of the Lord eame nnto Zeehariah, saying, 

Thns speaketh the Lord of hosts, saying, Execute tme jndgment, 
and show merey and eompassions every man to his brother: 
and oppress not the widow, nor the fatherless, the stranger, nor the 
poor; and let none of yon imagine evil against his brother in yonr 
heart. 

Bnt they refnsed to hearken, and pnlled away the shonlder, and 
stopped their ears, that they shonld not hear. 

Yea, they made their hearts as an adamant stone, lest they shonld 
hear the law, and the words which the Lord of hosts hath sent in 
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hís Spirit by the former prophets: therefore eame a great wrath 
from the Lord of hosts. 

13 Therefore it is eome to pass, that as he eried, and they would not 
hear; so they eried, and I would not hear, saith the Lord of hosts: 

14 bnt I seattered them with a whirlwind among all the nations whom 
they knew not. Thns the land was desolate after them, that no man 
passed throngh nor retnrned: for they laid the pleasant land 
desolate. 

8 

The Restoration of Jernsalem Promised 

1 Again the word of the Lord of hosts eame to me, saying, 

2 Thns saith the Lord of hosts; I was jealons for Zion with great 
jealonsy, and I was jealons for her with great fnry. 

3 Thns saith the Lord ; I am retnrned nnto Zion, and will dwell in 
the midst of Jemsalem: and Jernsalem shall be ealled A eity of 
trnth; and the monntain of the Lord of hosts, The holy monntain. 

4 Thns saith the Lord of hosts; There shall yet old men and old 
women dwell in the streets of Jernsalem, and every man with his 
staff in his hand for very age. 

5 And the streets of the eity shall be fnll of boys and girls playing in 
the streets thereof. 

6 Thns saith the Lord of hosts; If it be marvelons in the eyes of the 
remnant of this people in these days, shonld it also be marvelons in 
mine eyes? saith the Lord of hosts. 

7 Thns saith the Lord of hosts; Behold, I will save my people from 
the east eonntry, and from the west eonntry; 

8 and I will bring them, and they shall dwell in the midst of 
Jernsalem: and they shall be my people, and I will be their God, in 
trnth and in righteonsness. 

9 ^ Thns saith the Lord of hosts; Let yonr hands be strong, ye that 
hear in these days these words by the month of the prophets, which 
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were ín the day that the fonndation of the honse of the Lord of 
hosts was laid, that the temple might be bnilt. 

10 For before these days there was no hire for man, nor any hire for 
beast; neither was there anif peaee to him that went ont or eame in 
beeanse of the afflietion: for I set all men every one against his 
neighbor. 

11 Bnt now I will not be nnto the residne of this people as in the 
former days, saith the Lord of hosts. 

12 For the seed shall be prosperons; the vine shall give her fmit, and 
the gronnd shall give her inerease, and the heavens shall give their 
dew; and I will eanse the remnant of this people to possess all these 
things. 

13 And it shall eome to pass, that as ye were a enrse among the 
heathen, O honse of Jndah, and honse of Israel; so will I save yon, 
and ye shall be a blessing: fear not, bat let yonr hands be strong. 

14 ^ For thns saith the Lord of hosts; As I thonght to pnnish yon, 
when yonr fathers provoked me to wrath, saith the Lord of hosts, 
and I repented not: 

15 so again have I thonght in these days to do well nnto Jemsalem and 
to the honse of Jndah: fearye not. 

16 These are the things that ye shall do; Speak ye every man the trnth 
to his neighbor; execute the jndgment of trnth and peaee in yonr 
gates: 

17 and let none of yon imagine evil in yonr hearts against his 
neighbor; and love no false oath: for all these are thinp that I hate, 
saiththe Lord. 

18 ^ And the word of the Lord of hosts eame nnto me, saying, 

19 Thns saith the Lord of hosts; The fast of the fonrth menth, and the 
fast of the fifth, and the fast of the seventh, and the fast of the 
tenth, shall be to the honse of Jndah joy and gladness, and eheerfnl 
feasts; therefore love the tmth and peaee. 

20 ^ Thns saith the Lord of hosts; ít shall yet eeme to pass, that there 
shall eome people, and the inhabitants of many eities: 
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21 and the inhabitants of one dty shall go to another, saying, Let us go 
speedily to pray before the Lord, and to seekthe Lord of hosts: I 
will go also. 

22 Yea, many people and strong nations shall eome to seek the Lord 
of hosts in Jernsalem, and to pray before the Lord . 

23 Thns saith the Lord of hosts; In those days it shall eome to pass, that 
ten men shall take hold ont of all langnages of the nations, even 
shall take hold of the skirt of him that is a Jew, saying, We will go 
with yon: for we have heard that Godis with yon. 

9 

The Jndgment on Neighboring Nations 

1 The bnrden of the word of the Lord in the land of Hadraeh, and 
Damasens shall be the rest thereof: when the eyes of man, as of all 
the tribes of Israel, shall be toward the Lord. 

2 And Hamath also shall border thereby; Tyrns, and Zidon, thongh it 
be very wise. 

3 And Tyms did bnild herself a stronghold, and heaped up silver as 
the dnst, and fine gold as the mire of the streets. 

4 Behold, the Lord will east her ont, and he will smite her power in 
the sea; and she shall be devonred with fire. 

5 ^ Ashkelon shall see it, and fear; Gaza also shall see it, and be very 
sorrowful, and Ekron; for her expectation shall be ashamed; and 
the king shall perish from Gaza, and Ashkelon shall not be 
inhabited. 

6 And a bastard shall dwell in Ashdod, and I will ent off the pride of 
the Philistines. 

7 And I will take away his blood ont of his month, and his 
abominations from between his teeth: bnt he that remaineth, even 
he, shall be for onr God, and he shall be as a governor in Jndah, and 
Ekronasajebnsite. 

8 And I will eneamp abont mine honse beeanse of the army, beeanse 
of him that passeth by, and beeanse of him that retnrneth: and no 
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oppressor shall pass through them any more: for now have I seen 
with míne eyes. 

Zion's Future King 

9 ^ Rejoiee greatly, O danghter of Zion; shout, O daughter of 
Jerusalem: behold, thy King eomethnnto thee: heisjnst, and 
having salvation; lowly, and riding upon an ass, and upon a eolt the 
foalofanass. 

10 And I will cut offthe ehariot from Ephraim, and the horse from 
Jernsalem, and the battle bow shall be cut off: and he shall speak 
peaee unto the heathen: and his dominion shall be from sea even to 
sea, and from the river even to the ends of the earth. 

11 ^ As for thee also, by the blood of thy eovenant I have sent forth thy 
prisoners out of the pit wherein is no water. 

12 Turn you to the stronghold, ye prisoners of hope: even today do I 
deelare that I will render donble unto thee; 

13 when I have bent Judah for me, filled the bow with Ephraim, and 
raised up thy sons, O Zion, against thy sons, O Greeee, and made 
thee as the sword of a mighty man. 

14 ^ And the Lord shall be seen over them, and his arrow shall go 
forth as the lightning: and the Lord God shall blow the trnmpet, 
and shall go with whirlwinds of the south. 

15 The Lord of hosts shall defend them; and they shall devonr, and 
subdue with sling stones; and they shall drink, and make a noise as 
throngh wine; and they shall be filled like bowls, and as the eorners 
of the altar. 

16 ^ And the Lord their God shall save them in that day as the floek 
of his people: for they shall be as the stones of a crown, lifted up as 
an ensign upon his land. 

17 Eor how greatis his goodness, and how greatis his beanty! eorn 
shall make the young men eheerfnl, and new wine the maids. 
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10 

The Lord's Redemption of His People 

1 Ask ye of the Lord rain in the time of the latter rain; so the Lord 
shall make bright elonds, and give them shovvers of rain, to every 
one grass in the field. 

2 For the idols have spoken vanity, and the diviners have seen a lie, 
and have told false dreams; they eomfort in vain: therefore they 
went their way as a floek, they were tronbled, beeanse there was no 
shepherd. 

3 ^ Mine anger was kindled against the shepherds, and I pnnished 
the goats: for the Lord of hosts hath visited his floek the honse of 
Jndah, and hath made them as his goodly horse in the battle. 

4 Out of him eame forth the eorner, out of him the nail, out of him 
the battle bow, out of him every oppressor together. 

5 And they shall be as mighty men, which tread down their enemies in 
the mire of the streets in the battle: and they shall fight, beeanse the 
Lord is with them, and the riders on horses shall be eonfonnded. 

6 ^ And I will strengthen the house ofJudah, and I will save the 
house of Joseph, and I will bring them again to plaee them; for I 
have merey upon them: and they shall be as thongh I had not east 
them off: for I am the Lord their God, and will hear them. 

7 And theì) of Ephraim shall be like a mighty man, and their heart 
shall rejoiee as throngh wine: yea, their ehildren shall see it, and be 
glad; their heart shall rejoiee in the Lord. 

8^1 will hiss for them, and gather them; for I have redeemed them: 
and they shall inerease as they have inereased. 

9 And I will sow them among the people: and they shall remember 
me in far eonntries; and they shall live with their ehildren, and 
turn again. 

10 I will bring them again also out of the land of Egypt, and gather 
them out of Assyria; and I will bring them into the land of Gilead 
and Lebanon; and plaee shall not be found for them. 
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11 And he shall pass throngh the sea with afflietion, and shall smite 
the waves in the sea, and all the deeps of the river shall dry up: and 
the pride of Assyria shall be brought down, and the seeptre of Egypt 
shall depart away. 

12 And I will strengthen them in the Lord ; and they shall walk up 
and down in his name, saith the Lord. 

11 

1 Open thy doors, O Lebanon, that the fire may devonr thy eedars. 

2 Howl, fir tree; for the eedar is fallen; beeanse the mighty are 
spoiled: howl, O ye oaks of Bashan; for the forest of the vintage is 
eome down. 

3 Tlierg is a voiee of the howling of the shepherds; for their glory is 
spoiled: a voiee of the roaring of young lions; for the pride of 
Jordan is spoiled. 

The Foolish Shepherds 

4 ^ Thus saith the Lord my God; Feed the floek of the slaughter; 

5 whose possessors slay them, and hold themselves not gnilty: and 
they that sell them say, Blessed be the Lord ; for I am rieh: and 
their own shepherds pity them not. 

6 For I will no more pity the inhabitants of the land, saith the Lord : 
but, lo, I will deliver the men every one into his neighbor's hand, 
and into the hand of his king: and they shall smite the land, and 
out of their hand I will not deliver them. 

7 ^ And I will feed the floek of slanghter, even you, O poor of the 
floek. And I took unto me two staves; the one I ealled Beanty, and 
the other I ealled Bands; and I fed the floek. 

8 Three shepherds also I cut off in one month; and my soul loathed 
them, and their soul also abhorred me. 

9 Then said I, I will not feedyou: that that dieth, let it die; and that 
that is to be cut off, let it be cut off; and let the rest eat every one the 
flesh of another. 
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10 And I took my staff, even Beanty, and cut it asnnder, that I might 
break my eovenant which I had made with all the people. 

11 And it was broken in that day: and so the poor of the floek that 
waited npon me knew that it was the word of the Lord. 

12 And I said nnto them, If ye think good, give me my priee; and if 
not, forbear. So they weighed for my priee thirty pieees of silver. 

13 And the Lord said nnto me, Gast it nnto the potter: a goodly priee 
that I was prized at of them. And I took the thirty pieees of silver, 
and east them to the potter in the honse of the Lord. 

14 Then I ent asnnder mine other staff, even Bands, that I might break 
the brotherhood between Jndah and Israel. 

15 ^ And the Lord said nnto me, Take nnto thee yet the instrnments 
of a foolish shepherd. 

16 For, lo, I will raise up a shepherd in the land, ivhieh shall not visit 
those that be ent off, neither shall seek the yonng one, nor heal that 
that is broken, nor feed that that standeth still: bnt he shall eat the 
flesh of the fat, and tear their claws in pieees. 

17 Woe to the idle shepherd that leaveth the floek! the sword shall be 
npon his arm, and npon his right eye: his arm shall be elean dried 
up, and his right eye shall be ntterly darkened. 

12 

The Fntnre Deliveranee of Jemsalem 

1 The bnrden of the word of the Lord for Israel, saith the Lord, 
which streteheth forth the heavens, and layeth the fonndation of 
the earth, and formeth the spirit of man within him. 

2 Behold, I will make Jernsalem a enp of trembling nnto all the 
people ronnd abont, when they shall be in the siege both against 
Jndah and against Jemsalem. 

3 And in that day will I make Jemsalem a bnrdensome stone for all 
people: all that bnrden themselves with it shall be ent in pieees, 
thongh all the people of the earth be gathered together against it. 
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4 In that day, saith the Lord, I will smite every horse with 
astonishment, and his rider with madness: and I will open mine 
eyes npon the honse of Jndah, and will smite every horse of the 
people with blindness. 

5 And the governors of Jndah shall say in their heart, The inhabitants 
of Jernsalem skall be my strength in the Lord of hosts their God. 

6 ^ In that day will I make the governors of Jndah like a hearth of fire 
among the wood, and like a toreh of fire in a sheaf; and they shall 
devonr all the people ronnd abont, on the right hand and on the 
left: and Jemsalem shall be inhabited again in her own plaee, even 
in Jernsalem. 

7 ^ The Lord also shall save the tents of Jndah first, that the glory of 
the honse of David and the glory of the inhabitants of Jernsalem do 
not magnify themselves against Jndah. 

8 In that day shall the Lord defend the inhabitants of Jemsalem; 
and he that is feeble among them at that day shall be as David; and 
the honse of David shall be as God, as the angel of the Lord before 
them. 

9 And it shall eome to pass in that day, that I will seek to destroy all 
the nations that eome against Jernsalem. 

10 ^ And I will ponr npon the honse of David, and npon the 
inhabitants of Jernsalem, the spirit of graee and of snpplieations: 
and they shall look npon me whom they have piereed, and they 
shall monrn for him, as one monrneth for his only son, and shall be 
in bitterness for him, as one that is in bitterness for his firstborn. 

11 In that day shall there be a great monrning in Jernsalem, as the 
monrning of Hadadrimmon in the valley of Megiddon. 

12 And the land shall monrn, every family apart; the family of the 
honse of David apart, and their wives apart; the family of the honse 
of Nathan apart, and their wives apart; 

13 the family of the honse of Levi apart, and their wives apart; the 
family of Shimei apart, and their wives apart; 

14 all the families that remain, every family apart, and their wives 
apart. 
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13 

1 In that day there shall be a fonntain opened to the honse of David 
and to the inhabitants of Jernsalem for sin and for nneleanness. 

2 ^ And it shall eome to pass in that day, saith the Lord of hosts, that 
I will ent off the names of the idols ont of the land, and they shall 
no more be remembered: and also I will eanse the prophets and the 
nnelean spirit to pass ont of the land. 

3 And it shall eome to pass, that when any shall yet prophesy, then his 
father and his mother that begat him shall say nnto him, Thon 
shalt not live; for thon speakest lies in the name of the Lord : and 
his father and his mother that begat him shall thrnst him throngh 
when he prophesieth. 

4 And it shall eome to pass in that day, that the prophets shall be 
ashamed every one of his vision, when he hath prophesied; neither 
shall they wear a rongh garment to deeeive: 

5 bnt he shall say, I am no prophet, I am a hnsbandman; for man 
tanght me to keep eattle from my yonth. 

6 And pne shall say nnto him, What are these wounds in thine hands ? 
Then he shall answer, Thpse with which I was woundedÌM the honse 
of my friends. 

The Smiting of the Lord's Shepherd 

7 ^ Awake, O sword, against my shepherd, and against the man that is 
my fellow, saith the Lord of hosts: smite the shepherd, and the 
sheep shall be seattered: and I will tnrn mine hand npon the little 
ones. 

8 And it shall eome to pass, that in all the land, saith the Lord, two 
parts therein shall be ent off and die; bnt the third shall be left 
therein. 

9 And I will bring the third part throngh the fire, and will refine 
them as silver is refined, and will try them as gold is tried: they 
shall eall on my name, and I will hear them: I will say, Itis my 
people: and they shall say, The Lord is my God. 
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14 

Jemsalem and the Nations 

1 Behold, the day the Lord eometh, and thy spoil shall be divided in 
themidst ofthee. 

2 For I will gather all nations againstJemsalem to battle; and the eity 
shall be taken, and the honses rifled, and the women ravished; and 
half of the eity shall go forth into eaptivity, and the residne of the 
people shall not be mt off from the eity. 

3 Then shall the Lord go forth, and fight against those nations, as 
when he fonght in the day of battle. 

4 And his feet shall stand in that day npon the monnt of Olives, 
which is before Jernsalem on the east, and the monnt of Olives shall 
eleave in the midst thereof toward the east and toward the west, 
and there shall be a very great valley; and half of the monntain shall 
remove toward the north, and half of it toward the sonth. 

5 And ye shall flee to the valley of the monntains; for the valley of the 
monntains shall reaeh nnto Azal: yea, ye shall flee, like as ye fled 
from before the earthquake in the days of llzziah king of Judah: 
and the Lord my God shall eome, and all the saints with thee. 

6 ^ And it shall eome to pass in that day, that the light shall not be 
elear, nor dark: 

7 but it shall be one daywhich shall be known to the Lord, not day, 
nor night: but it shall eome to pass, that at evening time it shall be 
light. 

8 ^ And it shall be in that day, that living waters shall go out from 
Jemsalem; half of them toward the former sea, and half of them 
toward the hinder sea: in snmmer and in winter shall it be. 

9 ^ And the Lord shall be King over all the earth: in that day shall 
there be one Lord, and his name one. 

10 ^ All the land shall be tnrned as a plain from Geba to Rimmon 
south of Jemsalem: and it shall be lifted up, and inhabited in her 
plaee, from Benjamin's gate unto the plaee of the first gate, unto the 
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eorner gate, and/rpm the tower of Hananeel nnto the king's 
winepresses. 

11 And men shall dwell in it, and there shall be no more ntter 
destmetion; bnt Jernsalem shall be safely inhabited. 

12 ^ And this shall be the plagne wherewith the Lord will smite all 
the people that have fonght against Jernsalem; Their flesh shall 
eonsnme away while they stand npon their feet, and their eyes shall 
eonsnme away in their holes, and their tongne shall eonsnme away 
in their month. 

13 And it shall eome to pass in that day, that a great tnmnlt from the 
Lord shall be among them; and they shall lay hold every one on 
the hand of his neighbor, and his hand shall rise up against the 
hand of his neighbor. 

14 And Jndah also shall fight at Jemsalem; and the wealth of all the 
heathen ronnd abont shall be gathered together, gold, and silver, 
and apparel, in great abnndanee. 

15 And so shall be the plagne of the horse, of the mnle, of the eamel, 
and of the ass, and of all the beasts that shall be in these tents, as 
this plagne. 

16 ^ And it shall eome to pass, that every one that is left of all the 
nations which eame against Jernsalem, shall even go up from year 
to year to worship the King, the Lord of hosts, and to keep the 
feast of tabernaeles. 

17 And it shall be, that whoso will not eome up of alí the families of 
the earth nnto Jernsalem to worship the King, the Lord of hosts, 
even npon them shall be no rain. 

18 And if the family of Egypt go not up, and eome not, that have no 
min; there shall be the plagne, wherewith the Lord will smite the 
heathen that eome not up to keep the feast of tabernaeles. 

19 This shall be the pnnishment of Egypt, and the pnnishment of all 
nations that eome not up to keep the feast of tabernaeles. 

20 ^ In that day shall there be npon the bells ofthe horses, Holiness 
UNTO THE LoRD;andthepotsinthe Lord's honse shall belike 
the bowls before the altar. 
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21 Yea, every pot in Jenisalem and in Jndah shall be holiness nnto the 
Lord of hosts: and all they that saerifiee shall eome and take of 
them, and seethe therein: and in that day there shall be no more 
the Ganaanite in the honse of the Lord of hosts. 


Malaehì 

[Malaghi] 


1 

The Lord's Love for jaeob 

1 The burden of the word of the Lord to Israel by Malaehí. 

2 ^ I have loved you, saíth the Lord . Yet ye say, Wherein hast thou 
lovedus? Was not Esanjaeob's brother? saíththe Lord : yet I loved 
jaeob, 

3 and I hated Esau, and laíd his monntains and his heritage waste for 
the dragons of the wilderness. 

4 Whereas Edom saith, We are impoverished, but we will return and 
build the desolate plaees; thus saith the Lord of hosts, They shall 
build, but I will throw down; and they shall eall them, The border 
of wickedness, and, The people against whom the Lord hath 
indignation for ever. 

5 And your eyes shall see, and ye shall say, The Lord will be 
magnified from the border of Israel. 

The Lord Rebnkes the Priests 

6 ^ A son honoreth kis father, and a servant his master: if then Ibeí 
father, where is mine honor? and íflbeí master, where is my fear? 
saith the Lord of hosts unto you, O priests, that despise my name. 
And ye say, Wherein have we despised thy name ? 

7 Ye offer pollnted bread upon mine altar; and ye say, Wherein have 
we pollntedthee? In thatye say, The table of the Lord is 
eontemptible. 

8 And if ye offer the blind for saerifiee, is it not evil ? and if ye offer 
the lame and siek, is it not evil ? offer it now unto thy governor; will 
he bepleasedwith thee, oraeeeptthy person? saiththe Lord of 
hosts. 
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9 And now, I pray yon, beseeeh God that he will be gradons nnto us: 
this hath been by yonr means: will he regard yonr persons ? saith 
the Lord of hosts. 

10 Who is there even amongyon that would shnt the doors/pr mu§ht? 
neither do ye kindle/irg on mine altar for nonght. I have no 
pleasnre in yon, saith the Lord of hosts, neither will I aeeept an 
offering at yonr hand. 

11 For, from the rising of the snn even nnto the going down of the 
same, my name shalí he great among the Gentiles; and in every 
plaee ineense shalí be offered nnto my name, and a pnre offering: 
for my name shalí be great among the heathen, saith the Lord of 
hosts. 

12 Bnt ye have profaned it, in that ye say, The table of the Lord is 
pollnted; and the frnit thereof, even his meat, is eontemptible. 

13 Ye said also, Behold, what a weariness is it! and ye have snnffed at 
it, saith the Lord of hosts; and ye bronght that which was torn, and 
the lame, and the siek; thns ye bronght an offering: shonld I aeeept 
this of yonr hand? saith the Lord. 

14 Bnt enrsed be the deeeiver, which hath in his floek a male, and 
voweth, and saerifieeth nnto the Lord a eorrnpt thing: for lama. 
great King, saith the Lord of hosts, and my name is dreadfnl 
among the heathen. 

2 

Israel's llnfaithfnlness Rebnked 

1 And now, O ye priests, this eommandment is for yon. 

2 If ye will not hear, and if ye will not lay it to heart, to give glory 
nnto my name, saith the Lord of hosts, I will even send a enrse 
npon yon, and I will enrse yonr blessings: yea, I have enrsed them 
already, beeanse ye do not lay it to heart. 

3 Behold, I will eorrnpt yonr seed, and spread dnng npon yonr faees, 
even the dnng of yonr solemn feasts; and one shall take yon away 
with it. 
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And ye shall know that I have sent this eommandment nnto yon, 
that my eovenant might be with Levi, saith the Lord of hosts. 

My eovenant was with him of life and peaee; and I gave them to 
him/pr the fear wherewith he feared me, and was afraid before my 
name. 

The law of trnth was in his month, and iniquity was not fonnd in 
his lips: he walked with me in peaee and equity, and did tnrn many 
away from iniquity. 

For the priest's lips shonld keep knowledge, and they shonld seek 
the law at his month: for he is the messenger of the Lord of hosts. 
Bnt ye are departed ont of the way; ye have eansed many to stnmble 
at the law; ye have eormpted the eovenant of Levi, saith the Lord 
of hosts. 

Therefore have I also made yon eontemptible and base before all 
the people, aeeording as ye have not kept my ways, bnt have been 
partial in the law. 

^ Have we not all one father? hath not one God ereated us ? why do 
we deal treaeheronsly every man against his brother, by profaning 
the eovenant of onr fathers? 

Jndah hath dealt treaeheronsly, and an abomination is eommitted 
in Israeland in Jernsalem; for Jndahhath profanedthe holiness of 
the Lord which he loved, and hath married the danghter of a 
strange god. 

The Lord will ent off the man that doeth this, the master and the 
seholar, ont of the tabernaeles of jaeob, and him that offereth an 
offeringnnto the Lord of hosts. 

^ And this have ye done again, eovering the altar of the Lord with 
tears, with weeping, and with erying ont, insomneh that he 
regardeth not the offering any more, or reeeiveth it with good will 
at yonr hand. 

Yetye say, Wherefore? Beeanse the Lord hath been witness 
between thee and the wife of thy yonth, against whom thon hast 
dealt treaeheronsly: yet is she thy eompanion, and the wife of thy 
eovenant. 
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15 And did not he make one ? Yet had he the residne of the Spirit. And 
wherefore one ? That he might seek a godly seed. Therefore take 
heed to yonr spirit, and let none deal treaeheronsly against the wife 
of his yonth. 

16 For the Lord, the God of Israel, saith that he hateth pntting away: 
for pne eovereth violenee with his garment, saith the Lord of 
hosts: therefore take heed to yonr spirit, that ye deal not 
treaeheronsly. 

The Near Approaeh of the Day of Jndgment 

17 ^ Ye have wearied the Lord with yonr words. Yet ye say, Wherein 
have we wearied him^ When ye say, Every one that doeth evil is 
good in the sight of the Lord, and he delighteth in them; or, 
Where is the God of jndgment? 

3 

1 Behold, I will send my messenger, and he shall prepare the way 
before me: and the Lord, whom ye seek, shall snddenly eome to his 
temple, even the messenger of the eovenant, whom ye delight in: 
behold, he shall eome, saith the Lord of hosts. 

2 Bnt who may abide the day of his eoming? and who shall stand 
when he appeareth? 

^ For he is like a refiner's fire, and like fnllers' soap: 

3 and he shall sit as a refiner and pnrifier of silver: and he shall pnrify 
the sons of Levi, and pnrge them as gold and silver, that they may 
offernnto the Lord an offering in righteonsness. 

4 Then shall the offering ofJndah and Jernsalem be pleasant nnto the 
Lord, as in the days of old, and as in former years. 

5 ^ And I will eome near to yon to jndgment; and I will be a swift 
witness against the soreerers, and against the adnlterers, and 
against false swearers, and against those that oppress the hireling in 
his wages, the widow, and the fatherless, and that tnrn aside the 
stranger jrpm his hght, and fear not me, saith the Lord of hosts. 
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The Payment of Tithes 

6 ^ For I am the Lord, I ehange not; therefore ye sons of jaeob are 
not eonsnmed. 

7 Even from the days of your fathers ye are gone away from mine 
ordinanees, and have not kept them. Return unto me, and I will 
return unto you, saith the Lord of hosts. But ye said, VVherein 
shall we return? 

8 Will a man rob God? Yet ye have robbed me. But ye say, Wherein 
have we robbed thee? In tithes and offerings. 

9 Ye are cursed with a curse: for ye have robbed me, even this whole 
nation. 

10 Bring ye all the tithes into the storehonse, that there may be meat 
in mine honse, and prove me now herewith, saith the Lord of 
hosts, if I will not open you the windows of heaven, and pour you 
out a blessing, that there shall not be room enough to reeeive it. 

11 And I will rebuke the devomer for your sakes, and he shall not 
destroy the fruits of your ground; neither shall your vine east her 
fruit before the time in the field, saith the Lord of hosts. 

12 And all nations shall eall you blessed: for ye shall be a delightsome 
land, saith the Lord of hosts. 

The Distinetion between the Righteons and the Wicked 

13 ^ Your words have been stout against me, saith the Lord . Yet ye 
say, What have we spoken so much against thee? 

14 Ye have said, It is vain to serve God: and what profit is it that we 
have kept his ordinanee, and that we have walked mournfully 
before the Lord of hosts? 

15 And now we eall the proud happy; yea, they that work wickedness 
are set up; yea, theij that tempt God are even delivered. 

1 6 ^ Then they that feared the Lord spake often one to another: and 
the Lord hearkened, and heardit, and a book of remembranee was 
written before him for them that feared the Lord, and that 
thonght upon his name. 


20o8 Malaghi4 

17 And they shall be mine, saith the Lord of hosts, in that day when I 
make up my jewels; and I will spare them, as a man spareth his own 
son that serveth him. 

18 Then shall ye return, and diseern between the righteons and the 
wicked, between him that serveth God and him that serveth him 
not. 

4 

The Goming Day of the Lord 

1 For, behold, the day eometh, that shall burn as an oven; and all the 
proud, yea, and all that do wickedly, shall be stnbble: and the day 
that eometh shall burn them up, saith the Lord of hosts, that it 
shall leave them neither root nor braneh. 

2 But unto you that fear my name shall the Sun of righteonsness arise 
with healing in his wings; and ye shall go forth, and grow up as 
ealves of the stall. 

3 And ye shall tread down the wicked; for they shall be ashes under 
the soles of your feet in the day that I shall do tkis, saith the Lord 
of hosts. 

4 ^ Remember ye the law ofMoses my servant, which I eommanded 
unto him in Horeb for all Israel, ivith the statntes and jndgments. 

5 ^ Behold, I will send you Elijah the prophet before the eoming of 
the great and dreadfnl day of the Lord : 

6 and he shall turn the heart of the fathers to the ehildren, and the 
heart of the ehildren to their fathers, lest I eome and smite the 
earth with a curse. 
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The Gospel aeeording to 

St. Matthew 

[Matthew] 

1 

The Genealogy of Jesns Ghrist 

The book of the generation of Jesns Ghrist, the son of David, the 
son of Abraham. 

^ Abraham begat isaae; and isaae begat jaeob; and jaeob begat 
Jndah and his brethren; 

and Jndah begat Pharez and Zerah of Tamar; and Pharez begat 
Hezron; and Hezron begat Ram; 

and Ram begat Amminadab; and Amminadab begat Nahshon; and 
Nahshon begat Salmon; 

and Salmon begat Boaz of Raehab; and Boaz begat Obed of Ruth; 

and Obed begat Jesse; 

and Jesse begat David the king. 

^ And David the king begat Solomon of her that had been the wife of 
llriah; 

and Solomon begat Rehoboam; and Rehoboam begat Abijah; and 
Abijah begat Asa; 

and Asa begat Jehoshaphat; and Jehoshaphat begat Jehoram; and 
Jehoram begat llzziah; 

and llzziah begat Jotham; andjotham begat Ahaz; and Ahaz begat 
Hezekiah; 

and Hezekiah begat Manasseh; and Manasseh begat Amon; and 
Amon begat Josiah; 

and Josiah begat jeeoniah and his brethren, about the time they 
were earried away to Babylon. 

^ And after they were bronght to Babylon, jeeoniah begat Shealtiel; 
and Shealtiel begat Zenibbabel; 

and Zenibbabel begat Abiud; and Abiud begat Eliakim; and 
Eliakim begat Azor; 


2012 


Matthew 1 


14 and Azor begat Zadok; and Zadok begat Aehim; and Aehim begat 
Eiind; 

15 and Eiind begat Eieazar; and Eieazar begat Matthan; and Matthan 
begatjaeob; 

16 andjaeob begat Joseph the hnsband of Mary, of whom was born 
Jesns, who is eaiied Ghrist. 

17 ^ So aii the generations from Abraham to Davíd are fonrteen 
generatíons; and from David nntii the earrying away into Babyion 
are fonrteen generatíons; and from the earrying away into Babyion 
nnto ehrist are fonrteen generations. 

The Birth of Jesns Ghrist 

18 ^ Nowthe birth of Jesns Christwas on this wise: Whenas his 
mother Mary was esponsed to Joseph, before they eame together, 
she was fonnd with ehiid of the Hoiy Ghost. 

19 Then Joseph her hnsband, beingajnst man, and not wiiiing to 
make her a pnbiie exampie, was minded to pnt her away priviiy. 

20 Bnt whiie he thonght on these things, behoid, the angei of the Lord 
appeared nnto hím in a dream, saying, Joseph, thon son of David, 
fear not to take nnto thee Mary thy wife: for that which is 
eoneeived in her is of the Hoiy Ghost. 

21 And she shaii bring forth a son, and thon shait eaii his name Jesus : 
for he shaii save his peopie from their sins. 

22 Now aii this was done, that it might be fnifiiied which was spoken 
of the Lord by the prophet, saying, 

23 Behoid, a virgin shaii be with ehiid, 
and shaii bring forth a son, 

and they shaii eaii his name Immannei, 
which being interpreted is, God with us. 

24 Then Joseph being raised from sieep did as the angei of the Lord 
had bidden him, and took nnto him his wife: 

25 and knew her not tiii she had bronght forth her firstborn son: and 
he eaiiedhis name Jesus. 
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2 

The Visit of the Wise Men 

1 Now when Jesns was born in Bethlehem of Jndea in the days of 
Herod the king, behold, there eame wise men from the east to 
Jernsalem, 

2 saying, Where is he that is born King of the Jews? for we have seen 
his star in the east, and are eome to worship him. 

3 When Herod the king had heard these tkings, he was tronbled, and 
all Jernsalem with him. 

4 And when he had gathered all the ehief priests and seribes of the 
people together, he demanded of them where Ghrist shonld be 
born. 

5 And they said nnto him, In Bethlehem of Jndea: for thns it is 
written by the prophet, 

6 And thon Bethlehem, in the land ofJndah, 
art not the least among the prinees of Jndah: 
for ont of thee shall eome a Governor, 

that shall rnle my people Israel. 

7 ^ Then Herod, when he had privily ealled the wise men, inquired 
of them diligently what time the star appeared. 

8 And he sent them to Bethlehem, and said, Go and seareh diligently 
for the yonng ehild; and when ye have fonnd him, bring me word 
again, that I may eome and worship him also. 

9 When they had heard the king, they departed; and, lo, the star, 
which they saw in the east, went before them, till it eame and stood 
over where the yonng ehild was. 

10 When they saw the star, they rejoieed with exceeding great joy. 

11 And when they were eome into the honse, they saw the yonng ehild 
with Mary his mother, and fell down, and worshipped him: and 
when they had opened their treasnres, they presented nnto him 
gifts; gold, and frankineense, and myrrh. 

12 And being warned of God in a dream that they shonld not retnrn to 
Herod, they departed into their own eonntry another way. 
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The Slaying of the Infants 

13 ^ And when they were departed, behold, the angel of the Lord 
appeareth to Joseph in a dream, saying, Arise, and take the yonng 
ehíid and his mother, and fiee into Egypt, and be thon there nntii I 
bring thee word: for Herod wiii seek the yonng ehiid to destroy 
hím. 

14 When he arose, he took the yonng ehiid and his mother by níght, 
and departed ínto Egypt: 

15 and was there nntíi the death of Herod: that it míght be fnifiiied 
whích was spoken of the Lord by the prophet, saying, Ont of Egypt 
have I eaiied my son. 

16 ^ Then Herod, when he saw that he was moeked of the wise men, 
was exceedíng wroth, and sent forth, and siew aii the ehiidren that 
were in Bethiehem, and in aii the eoasts thereof, from two years oid 
and nnder, aeeording to the time which he had diiigentiy inquired 
of the wise men. 

17 Then was fnifiiied that which was spoken by Jeremiah the prophet, 
saying, 

18 In Ramah was there a voiee heard, 
iamentation, and weepíng, and great monrning, 

Raehei weepmg/pr her ehíidren, 

and wouid not be eomforted, 
beeanse they are not. 

19 ^ Bnt when Herod was dead, behoid, an angei of the Lord 
appeareth in a dream to Joseph in Egypt, 

20 saying, Arise, and take the yonng ehiid and his mother, and go into 
the iand of Israei: for they are dead which songht the yonng ehiid's 
iife. 

21 And he arose, and took the yonng ehiid and his mother, and eame 
into the iand of Israei. 

22 Bnt when he heard that Areheians did reígn in Jndea in the room of 
hís father Herod, he was afraid to go thíther: notwithstanding, 
being warned of God ín a dream, he tnrned asíde into the parts of 
Gaiíiee: 


Matthew 3 


2015 

23 and he eame and dwelt in a eity ealled Nazareth: that it might be 
fnlfílled whích was spoken by the prophets, He shall be ealled a 
Nazarene. 

3 

The Preaehing of John the Baptist 

1 In those days eame John the Baptist, preaehing in the wilderness of 
Jndea, 

2 and sayíng, Repent ye: for the kíngdom of heaven is at hand. 

3 For this ís he that was spoken of by the prophet Isaíah, saying, 

The voiee of one erying in the wilderness, 

Prepare ye the way of the Lord, 
make hís paths straight. 

4 And the same John had his raiment of eamel's hair, and a leathern 
gírdle abont his loins; and his meat was loensts and wild honey. 

5 Then went ont to him Jernsaiem, and all Jndea, and all the region 
ronnd abont Jordan, 

6 and were baptized of hím in Jordan, eonfessing their síns. 

7 ^ Bnt when he saw many of the Pharísees and Saddneees eome to 
hís baptism, he saíd nnto them, O generation of vípers, who hath 
warned yon to flee from the wrath to eome ? 

8 Bríng forth therefore frnits meet for repentanee: 

9 and think not to say within yonrselves, We have Abraham to pnr 
father: for I say nnto yon, that God is able of these stones to raise up 
ehíldren nnto Abraham. 

10 And now also the axe is laid nnto the root of the trees: therefore 
every tree which bringeth not forth good frnit is hewn down, and 
eastinto the fire. 

11 ^ I indeed baptize yon wíth water nnto repentanee: bnt he that 
eometh after me is míghtier than I, whose shoes I am not worthy to 
bear: he shail baptíze yon wíth the Holy Ghost, and with fire: 
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12 whose fan is in his hand, and he will thoronghly pnrge his floor, 
and gather his wheat into the garner; bnt he will bnrn up the ehaff 
with unquenchable fire. 

The Baptism of Jesns 

13 ^ Then eometh Jesns from Galilee to Jordan nnto John, to be 
baptized of him. 

14 BntJohn forbade him, saying, I have need to be baptized of thee, 
and eomest thon to me ? 

15 And Jesns answering said nnto him, Snffer it te be sp now: for thns it 
beeometh us to fnlfil all righteonsness. Then he snffered him. 

16 And Jesns, when he was baptized, went up straightway ont of the 
water: and, lo, the heavens were opened nnto him, and he saw the 
Spirit of God deseending like a dove, and lighting npon him: 

17 and lo a voiee from heaven, saying, This is my beloved Son, in 
whom I am well pleased. 

4 

The Temptation of Jesns 

1 Then was Jesns led up of the Spirit into the wilderness to be 
temptedofthe devil. 

2 And when he had fasted forty days and forty nights, he was 
afterward ahnngered. 

3 And when the tempter eame to him, he said, If thon be the Son of 
God, eommand that these stones be made bread. 

4 Bnt he answered and said, It is written, 

Man shall not live by bread alone, 

bnt by every word that proeeedeth ont of the month of God. 

5 Then the devil taketh him up into the holy eity, and setteth him on 
a pinnaele of the temple, 

6 and saith nnto him, If thon be the Son of God, east thyself down: 
for it is written. 
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He shall give his angels eharge eoneerning thee: 

and in their hands they shall bear thee up, 

lest at any time thon dash thy foot against a stone. 

7 Jesns said nnto him, It is vvritten again, Thon shalt not tempt the 
Lord thy God. 

8 Again, the devil taketh him up into an exceeding high monntain, 
and showeth him all the kingdoms of the world, and the glory of 
them; 

9 and saith nnto him, All these things will I give thee, ifthon wilt fall 
down and worship me. 

10 Then saith Jesns nnto him, Get thee henee, Satan: for it is written, 
Thon shalt worship the Lord thy God, 

and him only shalt thon serve. 

11 Then the devil leaveth him, and, behold, angels eame and 
ministered nnto him. 

Jesns Begins His Ministry 

12 ^ Now when Jesns had heard that John was east into prison, he 
departed into Galilee; 

13 and leaving Nazareth, he eame and dwelt in Gapernanm, which is 
npon the seaeoast, in the borders of Zebnlnn and Naphtali: 

14 that it might be fnlfilled which was spoken by Isaiah the prophet, 
saying, 

15 The land of Zebnlnn, and the land of Naphtali, 
by the way of the sea, beyond Jordan, 

Galilee of the Gentiles; 

16 the people which sat in darkness saw great light; 

and to them which sat in the region and shadow of death 
light is sprnng up. 

17 From that time Jesns began to preaeh, and to say, Repent: for the 
kingdom of heaven is at hand. 
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Jesus Galls Four Fishermen 

18 ^ And Jesus, walkíng by the sea of Galilee, saw two brethren, Simon 
ealled Peter, and Andrew his brother, easting a net into the sea: for 
they were físhers. 

19 And he saith unto them, Follow me, and I will make you fishers of 
men. 

20 And they straightway left their nets, and followed him. 

21 And going on from thenee, he saw other two brethren, James the 
spn of Zebedee, and John his brother, in a ship with Zebedee their 
father, mending their nets; and he ealled them. 

22 And they immediately left the ship and their father, and followed 
him. 

Jesus Ministers to a Great Mrdtitnde 

23 ^ And Jesus went about all Galilee, teaehing in their synagognes, 
and preaehing the gospel of the kingdom, and healing all manner 
of siekness and all manner of disease among the people. 

24 And his fame went throughout all Syria: and they bronght unto 
him all siek people that were taken with divers diseases and 
torments, and those which were possessed with devils, and those 
which were innatie, and those that had the palsy; and he healed 
them. 

25 And there followed him great multitudes of people from Galilee, 
andjrom Deeapolis, andjrom Jemsalem, and/rpm Judea, andjrom 
beyond Jordan. 

5 

The Beginning of the Sermon on the Mount 

1 And seeing the multitudes, he went up into a monntain: and when 
he was set, his diseiples eame unto him: 

2 and he opened his mouth, and tanght them, saying. 
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The Beatitudes 

3 ^ Blessed are the poor in spirit: for theirs is the kingdom of heaven. 

4 ^ Blessed are they that monrn: for they shall be eomforted. 

5 ^ Blessed are the meek: for they shall inherit the earth. 

6 ^ Blessed are they which do hnnger and thirst after righteonsness: 
for they shall be filled. 

7 ^ Blessed are the mereifnl: for they shall obtain merey. 

8 ^ Blessed are the pnre in heart: for they shall see God. 

9 ^ Blessed are the peaeemakers: for they shall be ealled the ehildren 
of God. 

10 ^ Blessed are they which are perseented for righteonsness’ sake: for 
theirs is the kingdom of heaven. 

11 ^ Blessed are ye, when men shall revile yon, and perseente ìjoa, and 
shall say all manner of evil against yon falsely, for my sake. 

12 Rejoiee, and be exceeding glad: for greatis yonr reward in heaven: 
for so perseented they the prophets which were before yon. 

The Salt of the Earth 

13 ^ Ye are the salt of the earth: bnt if the salt have lost his savor, 
wherewith shall it be salted? it is theneeforth good for nothing, bnt 
to be east ont, and to be trodden nnder foot of men. 

The Light of the World 

14 ^ Ye are the light of the world. A eity that is set on a hill eannot be 
hid. 

15 Neither do men light a eandle, and pnt it nnder a bnshel, bnt on a 
eandlestiek; and it giveth light nnto all that are in the honse. 

16 Let yonr light so shine before men, that they may see yonr good 
works, and glorify yonr Father which is in heaven. 
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Jesiis' Attitude toward the Law 

17 ^ Think not that I am eome to destroy the law, or the prophets: I 
am not eome to destroy, but to hilfil. 

18 For verily I say unto you, Till heaven and earth pass, one jot or one 
tittle shall in no wise pass from the law, till all be hilfilled. 

19 Whosoever therefore shall break one of these least 
eommandments, and shall teaeh men so, he shall be ealled the least 
in the kingdom of heaven: but whosoever shall do and teaeh them, 
the same shall be ealled great in the kingdom of heaven. 

20 For I say unto you, That except your righteousness shall exceed the 
rightePHsness of the seribes and Pharisees, ye shall in no ease enter 
into the kingdom of heaven. 

Jesus' Attitude toward Anger 

21 ^ Ye have heard that it was said by them of old time, Thou shalt not 
kill; and whosoever shall kill shall be in danger of the jndgment: 

22 but I say unto you, That whosoever is angry with his brother 
without a cause shall be in danger of the jndgment: and whosoever 
shall say to his brother, Raea, shall be in danger of the eonneil: but 
whosoever shall say, Thou fool, shall be in danger of hell fire. 

23 Therefore if thou bring thy gift to the altar, and there rememberest 
that thy brother hath aught against thee; 

24 leave there thy gift before the altar, and go thy way; first be 
reeoneiled to thy brother, and then eome and offer thy gift. 

25 Agree with thine adversary quickly, while thou art in the way with 
him; lest at any time the adversary deliver thee to the judge, and 
the judge deliver thee to the offieer, and thou be east into prison. 

26 Verily I say unto thee, Thou shalt by no means eome out thenee, till 
thou hast paid the uttermost farthing. 
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Jesus' Attitude toward Adiiltery 

27 ^ Ye have heard that it was said by them of old time, Thou shalt not 
eommit adultery: 

28 but I say unto you, That whosoever looketh on awoman to lust 
after her hath eommitted adultery with her already in his heart. 

29 And if thy right eye offend thee, pluck it out, and east it from thee: 
for it is profitable for thee that one of thy members shonld perish, 
and not that thy whole body shonld be east into hell. 

30 And if thy right hand offend thee, cut it off, and eastit from thee: 
for it is profitable for thee that one of thy members shonld perish, 
and not that thy whole body shonld be east into hell. 

Jesus' Attitude toward Divoree 

31 ^ It hath been said, Whosoever shall put away his wife, let him give 
her a writing of divoreement: 

32 but I say unto you, That whosoever shall put away his wife, saving 
for the cause of fornieation, eanseth her to eommit adnltery: and 
whosoever shall marry her that is divoreed eommitteth adnltery. 

Jesus' Attitude toward Oaths 

33 ^ Again, ye have heard that it hath been said by them of old time, 
Thou shalt not forswear thyself, but shalt perform unto the Lord 
thine oaths: 

34 but I say unto you, Swear not at all; neither by heaven; for it is 
God's throne: 

35 nor by the earth; for it is his footstool: neither by Jenisalem; for it 
is the eity of the great King. 

36 Neither shalt thou swear by thy head, because thou eanst not make 
one hair white or blaek. 

37 But let your communication be, Yea, yea; Nay, nay: for whatsoever 
is more than these eometh of evil. 
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Love for Enemies 

38 ^ Ye have heard that it hath been said, An eye for an eye, and a 
toothforatooth: 

39 bnt I say nnto yon, That ye resist not evil: bnt vvhosoever shall 
smite thee on thy right eheek, tnrn to him the other also. 

40 And if any man will sne thee at the law, and take away thy eoat, let 
him have thy eloak also. 

41 And whosoever shall eompel thee to go a mile, go with him twain. 

42 Give to him that asketh thee, and from him that would borrow of 
thee tnrn not thon away. 

43 ^ Ye have heard that it hath been said, Thon shalt love thy 
neighbor, and hate thine enemy. 

44 Bnt I say nnto yon, Love yonr enemies, bless them that enrse yon, 
do good to them that hate yon, and pray for them which 
despitefnlly nse yon, and perseente yon; 

45 that ye may be the ehildren of yonr Father which is in heaven: for 
he maketh his snn to rise on the evil and on the good, and sendeth 
rain on the jnst and on the nnjnst. 

46 For if ye love them which love yon, what reward have ye ? do not 
even the pnblieans the same? 

47 And if ye salnte yonr brethren only, what do ye more than Pthers ? do 
not even the pnblieans so? 

48 Be ye therefore perfeet, even as yonr Father which is in heaven is 
perfeet. 

6 

Jesns' Teaehing on Almsgiving 

1 Take heed that ye do not yonr alms before men, to be seen of them: 
otherwise ye have no reward of yonr Father which is in heaven. 

2 ^ Therefore when thon doest thim alms, do not sonnd a tmmpet 
before thee, as the hypoerites do in the synagognes and in the 
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streets, that they may have glory of men. Verily I say unto yon, 

They have their reward. 

3 Bnt when thon doest alms, let not thy left hand know what thy 
right hand doeth: 

4 that thine alms may be in seeret: and thy Father which seeth in 
seeret himself shall reward thee openly. 

Jesns’ Teaehing on Prayer 

5 ^ And when thon prayest, thon shalt not be as the hypoerites are: 
for they love to pray standing in the synagognes and in the eorners 
of the streets, that they may be seen of men. Verily I say nnto yon, 
They have their reward. 

6 Bnt thon, when thon prayest, enter into thy eloset, and when thon 
hast shnt thy door, pray to thy Father which is in seeret; and thy 
Father which seeth in seeret shall reward thee openly. 

7 ^ Bnt when ye pray, nse not vain repetitions, as the heathen do: for 
they think that they shall be heard for their mneh speaking. 

8 Be not ye therefore like nnto them: for yonr Father knoweth what 
things ye have need of, before ye ask him. 

9 After this manner therefore pray ye: 

Onr Father which art in heaven, 

Fiallowed be thy name. 

10 Thy kingdom eome. 

Thy will be done 

in earth, as itis in heaven. 

11 Give us this day onr daily bread. 

12 And forgive us onr debts, 
as we forgive onr debtors. 

13 And lead us not into temptation, 
but deliver us from evil: 

For thine is the kingdom, and the power, and the glory, for ever. 
Amen. 

14 For if ye forgive men their trespasses, your heavenly Father will also 
forgive you: 
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15 but ifye forgive not men their trespasses, neither will yonr Father 
forgive yonr trespasses. 

Jesns' Teaehing on Fasting 

16 ^ Moreover when ye fast, be not, as the hypoerites, of a sad 
countenance: for they disfignre their faees, that they may appear 
unto men to fast. Verily I say unto you, They have their reward. 

17 But thou, when thou fastest, anoint thine head, and wash thy faee; 

18 that thou appear not unto men to fast, but unto thy Father which is 
in seeret: and thy Father which seeth in seeret shall reward thee 
openly. 

Treasnre in Fieaven 

19 ^ Lay not up for yomselves treasmes upon earth, where moth and 
mst doth eorrnpt, and where thieves break throngh and steal: 

20 but lay up for yomselves treasmes in heaven, where neither moth 
nor mst doth eormpt, and where thieves do not break throngh nor 
steal: 

21 for where your treasure is, there will your heart be also. 

The Light of the Body 

22 ^ The light of the body is the eye: if therefore thine eye be single, 
thy whole body shall be full of light. 

23 But if thine eye be evil, thy whole body shall be full of darkness. If 
therefore the light that is in thee be darkness, how greatis that 
darkness! 

God and Mammon 

24 ^ No man ean serve two masters: for either he will hate the one, 
and love the other; or else he will hold to the one, and despise the 
other. Ye eannot serve God and mammon. 
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Care and Anxiety 

25 ^ Therefore I say nnto yon, Take no thonght for yonr life, what ye 
shall eat, or what ye shall drink; nor yet for yonr body, what ye 
shall pnt on. Is not the life more than meat, and the body than 
raiment? 

26 Behold the fowls ofthe air: for they sow not, neither do they reap, 
nor gather into barns; yet yonr heavenly Father feedeth them. Are 
ye not much better than they ? 

27 Which of you by taking thonght ean add one cubit unto his statnre ? 

28 And why take ye thonght for raiment? Gonsider the lilies of the 
field, how they grow; they toil not, neither do they spin: 

29 and yet I say unto you, That even Solomon in all his glory was not 
arrayed like one of these. 

30 Wherefore, if God so elothe the grass of the field, which today is, 
and tomorrow is east into the oven, shall he not much more elothe 
you, O ye of little faith? 

31 Therefore take no thonght, saying, What shall we eat? or, What 
shall we drink? or, Wherewithal shall we be elothed? 

32 (For after all these things do the Gentiles seek:) for your heavenly 
Father knoweth that ye have need of all these things. 

33 But seek ye first the kingdom of God, and his righteonsness; and all 
these things shall be added unto you. 

34 ^ Take therefore no thonght for the morrow: for the morrow shall 
take thonght for the things of itself. Snffieient unto the day is the 
evil thereof. 

7 

Jndging Others 

1 Judge not, that ye be not jndged. 

2 For with what jndgment ye judge, ye shall be judged: and with 
what measnre ye mete, it shall be measnred to you again. 
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3 And why beholdest thou the mote that is in thy brother's eye, bnt 
eonsiderest not the beam that is in thine own eye? 

4 Or how wilt thon say to thy brother, Let me pnll ont the mote ont 
of thine eye; and, behold, a beam is in thine own eye? 

5 Thon hypoerite, first east ont the beam ont ofthine own eye; and 
then shalt thon see elearly to east ont the mote ont of thy brother's 
eye. 

6 ^ Give not that which is holy nnto the dogs, neither east ye yonr 
pearls before swine, lest they trample them nnder their feet, and 
tnrn again and rend yon. 

Ask, Seek, Knoek 

7 ^ Ask, and it shall be given yon; seek, and ye shall find; knoek, and 
it shall be opened nnto yon: 

8 for every one that asketh reeeiveth; and he that seeketh findeth; 
and to him that knoeketh it shall be opened. 

9 Or what man is there of yon, whom if his son ask bread, will he 
give him astone? 

10 Or if he ask a fish, will he give him a serpent? 

11 If ye then, being evil, know how to give good gifts nnto yonr 
ehildren, how mneh more shall yonr Father which is in heaven give 
good things to them that ask him? 

12 Therefore all things whatsoever ye would that men should do to 
you, do ye even so to them: for this is the law and the prophets. 

The Narrow Gate 

13 ^ Enter ye in at the strait gate: for wide is the gate, and broad is the 
way, that leadeth to destrnetion, and many there be which go in 
thereat: 

14 beeanse strait is the gate, and narrow is the way, which leadeth unto 
life, and few there be that find it. 
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A Tree Is Known by Its Fmit 

15 ^ Beware of false prophets, which eome to yon in sheep's elothing, 
bnt inwardly they are ravening wolves. 

16 Ye shall know them by their frnits. Do men gather grapes of thorns, 
or figs ofthistles? 

17 Even so every good tree bringeth forth good fmit; bnt a eorrnpt tree 
bringeth forth evil fmit. 

18 A good tree eannot bring forth evil fmit, neither ean a eormpt tree 
bring forth good frnit. 

19 Every tree that bringeth not forth good frnit is hewn down, and 
eastinto the fire. 

20 Wherefore by their frnits ye shall know them. 

I NeverKnewYou 

21 ^ Not every one that saith unto me, Lord, Lord, shall enter into the 
kingdom of heaven; but he that doeth the will of my Eather which 
is in heaven. 

22 Many will say to me in that day, Lord, Lord, have we not 
prophesied in thy name ? and in thy name have east out devils ? and 
in thy name done many wonderful works ? 

23 And then will I profess unto them, I never knew you: depart from 
me, ye that work iniquity. 

The Two Foundations 

24 ^ Therefore whosoever heareth these sayings of mine, and doeth 
them, I will liken him unto a wise man, which built his house upon 
a roek: 

25 and the rain deseended, and the floods eame, and the winds blew, 
and beat upon that house; and it fell not: for it was fonnded upon a 
roek. 
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And every one that heareth these sayíngs of mine, and doeth them 
not, shall be likened nnto a foolish man, which bnilt his honse 
npon the sand: 

and the rain deseended, and the floods eame, and the winds blew, 
and beat npon that honse; and it fell: and great was the fall of it. 

^ And it eame to pass, when Jesns had ended these sayings, the 
people were astonished at his doetrine: 

for he tanght them as om having anthority, and not as the seribes. 

8 

Jesns eleanses a Leper 

When he was eome down from the monntain, great mnltitndes 
followedhim. 

And, behold, there eame a leper and worshipped him, saying, Lord, 
if thon wilt, thon eanst make me elean. 

And Jesns pnt forth his hand, and tonehed him, saying, I will; be 
thon elean. And immediately his leprosy was eleansed. 

And Jesns saith nnto him, See thon tell no man; bnt go thy way, 
show thyself to the priest, and offer the gift that Moses 
eommanded, for a testimony nnto them. 

A Gentnrion's Servant Healed 

^ And when Jesns was entered into Gapernanm, there eame nnto 
him a eentnrion, beseeehing him, 

and saying, Lord, my servant lieth at home siek of the palsy, 
grievonsly tormented. 

And Jesns saith nnto him, I will eome and heal him. 

The eentnrion answered and said, Lord, I am not worthy that thon 
shonldest eome nnder my roof: bnt speak the word only, and my 
servant shall be healed. 
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9 For I am a man nnder anthority, having soidiers nnder me: and I 
say to this man, Go, and he goeth; and to another, Come, and he 
eometh; and to my servant, Do this, and he doethit. 

10 When Jesns heard it, he marveied, and said to them that foiiowed, 
Veriiy I say nnto yon, I have not fonnd so great faith, no, not in 
Israei. 

11 And I say nnto yon, That many shaii eome from the east and west, 
and shaii sít down wíth Abraham, and isaae, and jaeob, in the 
kíngdom of heaven: 

12 bnt the ehíidren of the kingdom shaii be east ont ínto onter 
darkness: there shaii be weeping and gnashíng of teeth. 

13 And Jesns saíd nnto the eentnríon, Go thy way; and as thon hast 
beiieved, sp be it done nnto thee. And his servant was heaied in the 
seifsame honr. 

Jesns Heais Peter's Mother'in-Law 

14 ^ And when Jesns was eome into Peter's honse, he saw his wife's 
mother iaíd, and siek of a fever. 

15 And he tonehed her hand, and the fever ieft her: and she arose, and 
minístered nnto them. 

16 When the even was eome, they bronght nnto hím many that were 
possessed with devíis: and he east ont the spíríts wíth kis word, and 
heaied aii that were siek: 

17 that it might be fnifiiied which was spoken by Isaiah the prophet, 
saying, Himseif took onr infirmities, and bare pur sieknesses. 

The Wouid'be Foiiowers of Jesns 

18 ^ Now when Jesns saw great mnititndes abont him, he gave 
eommandment to depart nnto the other síde. 

19 And a eertain seribe eame, and said nnto hím, Master, I wíii foiiow 
thee whíthersoever thon goest. 

20 And Jesns saíth nnto hím, The foxes have hoies, and the bírds of the 
aír have nests; bnt the Son of man hath not where to iay kis head. 
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21 And another of his diseiples said nnto him, Lord, snffer me first to 
go and bnry my father. 

22 Bnt Jesns saidnnto him, Followme; andletthe dead bnry their 
dead. 

Jesns Galms a Storm 

23 ^ And when he was entered into a ship, his diseiples followed him. 

24 And, behold, there arose a great tempest in the sea, insomneh that 
the ship was eovered with the waves: bnt he was asleep. 

25 And his diseiples eame to kim, and awoke him, saying, Lord, save 
us: we perish. 

26 And he saith unto them, Why are ye fearfnl, O ye of little faith? 
Then he arose, and rebnked the winds and the sea; and there was a 
great ealm. 

27 But the men marveled, saying, What manner of man is this, that 
even the winds and the sea obey him! 

The Gergesene Demoniaes 

28 ^ And when he was eome to the other side into the eonntry of the 
Gergesenes, there met him two possessed with devils, eoming out 
of the tombs, exceeding fieree, so that no man might pass by that 
way. 

29 And, behold, they eried out, saying, What have we to do with thee, 
Jesus, thou Son of God? art thou eome hither to torment us before 
the time? 

30 And there was a good way offfrom them a herd of many swine 
feeding. 

31 So the devils besonght him, saying, If thou east us out, suffer us to 
go away into the herd of swine. 

32 And he said unto them, Go. And when they were eome out, they 
went into the herd of swine: and, behold, the whole herd of swine 
ran violently down a steep plaee into the sea, and perished in the 
waters. 
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33 And they that kept them fled, and went their ways into the eity, 
and told every thing, and what was befallen to the possessed of the 
devils. 

34 And, behold, the whole eity eame onttomeet Jesns: andwhen they 
saw him, they besonght kim that he would depart ont of their 
eoasts. 
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Jesns Heals a Palsied Man 

1 And he entered into a ship, and passed over, and eame into his own 
eity. 

2 And, behold, they bronght to him a man siek of the palsy, lying on 
a bed: and Jesns seeing their faith said nnto the siek of the palsy; 
Son, be of good eheer; thy sins be forgiven thee. 

3 And, behold, eertain of the seribes said within themselves, This 
man blasphemeth. 

4 And Jesns knowing their thonghts said, Wherefore think ye evil in 
yonr hearts ? 

5 For whether is easier, to say, Thy sins be forgiven thee; or to say, 
Arise, andwalk? 

6 Bnt that ye may know that the Son of man hath power on earth to 
forgive sins, (then saith he to the siek of the palsy,) Arise, take up 
thy bed, and go nnto thine house. 

7 And he arose, and departed to his house. 

8 But when the multitudes saw it, they marveled, and glorified God, 
which had given such power unto men. 

The Gall of Matthew 

9 ^ And as Jesus passed forth from thenee, he saw a man, named 
Matthew, sitting at the reeeipt of enstom: and he saith unto him, 
Follow me. And he arose, and followed him. 
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10 ^ And it eame to pass, as Jesns sat at meat in the honse, behold, 
many pnblieans and sinners eame and sat down with him and his 
diseiples. 

11 And when the Pharisees saw it, they said nnto his diseiples, Why 
eateth yonr master with pnblieans and sinners ? 

12 Bnt when Jesns heard that, he said nnto them, They that be whole 
need not a physieian, bnt they that are siek. 

13 Bnt go ye and learn what that meaneth, I will have merey, and not 
saerifiee: for I am not eome to eall the righteons, bnt sinners to 
repentanee. 

The Question abont Fasting 

14 ^ Then eame to him the diseiples of John, saying, Why do we and 
the Pharisees fast oft, bnt thy diseiples fast not? 

15 And Jesns said nnto them, Can the ehildren of the brideehamber 
mourn, as long as the bridegroom is with them? but the days will 
eome, when the bridegroom shall be taken from them, and then 
shall they fast. 

16 No man pntteth a pieee of new eloth unto an old garment; for that 
which is put in to fill it up taketh from the garment, and the rent is 
made worse. 

17 Neither do men put new wine into oldbottles: else the bottles 
break, and the wine rnnneth out, and the bottles perish: but they 
put new wine into new bottles, and both are preserved. 

The Rnler's Danghter and the Woman Who Tonehed Jesus' 
Garment 

18 ^ While he spake these things unto them, behold, there eame a 
eertain niler, and worshipped him, saying, My danghter is even 
now dead: but eome and lay thy hand upon her, and she shall live. 

19 Andjesns arose, and followed him, andsodid his diseiples. 
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20 And, behold, a woman, which was diseased with an issne of blood 
twelve years, eame behind him, and tonehed the hem of his 
garment: 

21 for she said within herself, If I may bnt toneh his garment, I shall 
be whole. 

22 Bnt Jesns tnrned him abont, and when he saw her, he said, 
Danghter, be of good eomfort; thy faith hath made thee whole. 

And the woman was made whole from that honr. 

23 And when Jesns eame into the rnler's honse, and saw the minstrels 
and the people making a noise, 

24 he said nnto them, Give plaee: for the maid is not dead, bnt 
sleepeth. And they langhed him to seorn. 

25 Bnt when the people were pnt forth, he went in, and took her by 
the hand, and the maid arose. 

26 And the fame hereof went abroad into all that land. 

Two Blind Men Reeeive Sight 

27 ^ And when Jesns departed thenee, two blind men followed him, 
erying, and saying, Thpu Son of David, have merey on us. 

28 And when he was eome into the house, the blind men eame to him: 
and Jesus saith unto them, Believe ye that I am able to do this ? 

They said unto him, Yea, Lord. 

29 Then tonehed he their eyes, saying, Aeeording to your faith be it 
unto you. 

30 And their eyes were opened; and Jesus straitly eharged them, 
saying, See that no man knowit. 

31 But they, when they were departed, spread abroad his fame in all 
that eonntry. 

A Dumb Man Speaks 

32 ^ As they went out, behold, they brought to him a dumb man 
possessed with a devil. 
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33 And when the devil was east ont, the dnmb spake: and the 
mnltitndes marveled, saying, It was never so seen in Israel. 

34 Bnt the Pharisees said, He easteth ont devils throngh the prinee of 
the devils. 

The Harvest Is Plenteons 

35 ^ And Jesns went abont all the eities and villages, teaehing in their 
synagognes, and preaehing the gospel of the kingdom, and healing 
every siekness and every disease among the people. 

36 Bnt when he saw the mnltitndes, he was moved with eompassion 
on them, beeanse they fainted, and were seattered abroad, as sheep 
having no shepherd. 

37 Then saith he nnto his diseiples, The harvest trnly is plenteons, bnt 
the laborers are few; 

38 pray ye therefore the Lord of the harvest, that he will send forth 
laborers into his harvest. 

10 

Jesns ehooses the Twelve 

1 And when he had ealled nnto him his twelve diseiples, he gave them 
power against nnelean spirits, to east them ont, and to heal all 
manner of siekness and all manner of disease. 

2 Now the names of the twelve apostles are these; The first, Simon, 
who is ealled Peter, and Andrew his brother; James the sm of 
Zebedee, and John his brother; 

3 Philip, and Bartholomew; Thomas, and Matthew the pnbliean; 
James the son of Alphens, and Lebbens, whose snrname was 
Thaddens; 

4 Simon the Ganaanite, and Jndas iseariot, who also betrayed him. 
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The Mission of the Twelve 

5 ^ These twelve Jesns sent forth, and eommanded them, saying, Go 
not into the way of the Gentiles, and into any eity of the 
Samaritans enter ye not: 

6 bnt go rather to the lost sheep of the honse of Israel. 

7 And as ye go, preaeh, saying, The kingdom of heaven is at hand. 

8 Heal the siek, eleanse the lepers, raise the dead, east ont devils: 
freely ye have reeeived, freely give. 

9 Provide neither gold, nor silver, nor brass in yonr pnrses; 

10 nor serip for i^PMrjonrney, neither two eoats, neither shoes, noryet 
staves: for the workman is worthy of his meat. 

11 And into whatsoever eity or town ye shall enter, inquire who in it is 
worthy; and there abide till ye go thenee. 

12 And when ye eome into a house, salute it. 

13 And if the hoiise be worthy, let your peaee eome upon it: but if it be 
not worthy, let your peaee return to you. 

14 And whosoever shall not reeeive you, nor hear your words, when 
ye depart out of that house or eity, shake off the dust of your feet. 

15 Verily I say unto you, It shall be more tolerable for the land of 
Sodom and Gomorrah in the day of jndgment, than for that eity. 

Goming Perseentions 

16 ^ Behold, I send you forth as sheep in the midst of wolves: be ye 
therefore wise as serpents, and harmless as doves. 

17 But beware ofmen: for theywill deliveryou up to the councils, and 
they will seonrge you in their synagognes; 

18 and ye shall be bronght before governors and kings for my sake, for 
a testimony against them and the Gentiles. 

19 But when they deliver you up, take no thonght how or what ye 
shall speak: for it shall be given you in that same hour what ye shall 
speak. 

20 For it is not ye that speak, but the Spirit of your Father which 
speaketh in you. 
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21 And the brother shall deliver up the brother to death, and the 
father the ehild: and the ehiidren shaii rise up against their parents, 
and cause them to be put to death. 

22 And ye shaii be hated of aii men for my name's sake: but he that 
endmeth to the end shaii be saved. 

23 But when they perseente you in this eity, fiee ye into another: for 
veríiy I say unto you, Ye shaii not have gone over the dties of Israei, 
tíii the Son of man be eome. 

24 ^ The diseípie is not above kis master, nor the servant above his 
iord. 

25 It is enongh for the diseipie that he be as his master, and the servant 
as his iord. If they have eaiied the master of the house Beeizebub, 
how much more shall they eall them of his househoid? 

Whom to Fear 

26 ^ Fear them not therefore: for there is nothing eovered, that shaii 
not be reveaied; and hid, that shaii not be known. 

27 What I teii you ín darkness, that speak ye in iight: and what ye hear 
in the ear, that preaeh ye upon the honsetops. 

28 And fear not them which kiii the body, but are not abie to kiii the 
soui: but rather fear him whích ís abie to destroy both soui and 
body ín heii. 

29 Are not two sparrows soid for a farthing? and one of them shaii not 
faii on the gronnd without your Father. 

30 But the very hairs ofyour head are aii numbered. 

31 Fear ye not therefore, ye are of more vaiue than many sparrows. 

32 Whosoever therefore shaii eonfess me before men, him wiii I 
eonfess aiso before my Father which is in heaven. 

33 But whosoever shaii deny me before men, him wiii I aiso deny 
before my Father which ís ín heaven. 
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Not Peaee, but a Sword 

34 ^ Think not that I am eome to send peaee on earth: I eame not to 
send peaee, but a sword. 

35 For I am eome to set a man at varianee against his father, and the 
danghter against her mother, and the daughter-in'iaw against her 
mother-in-iaw. 

36 And a man's foes shedl be they of hís own honsehoid. 

37 He that ioveth father or mother more than me is not worthy of me: 
and he that ioveth son or danghter more than me is not worthy of 
me. 

38 And he that taketh not hís eross, and foiioweth after me, is not 
worthy of me. 

39 He that findeth his iife shaii iose it: and he that ioseth his iife for 
my sake shaii find it. 

Rewards 

40 ^ He that reeeiveth you reeeiveth me; and he that reeeíveth me 
reeeíveth hím that sent me. 

41 He that reeeiveth a prophet in the name of a prophet shaii reeeive a 
prophet's reward; and he that reeeíveth a righteons man in the 
name of a righteons man shaii reeeive a ríghteons man's reward. 

42 And whosoever shaii give to drínk unto one of these iittie ones a 
cup of eoid water oniy in the name of a diseipie, veriiy I say unto 
you, he shaii in no wise iose his reward. 
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The Messengers from John the Baptist 

1 And ít eame to pass, when Jesus had made an end of eommandíng 
hís tweive diseípies, he departed thenee to teaeh and to preaeh in 
their dtíes. 
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2 ^ Now when John had heard in the prison the works of Ghrist, he 
sent two of his diseiples, 

3 and said nnto him, Art thon he that shonld eome, or do we look for 
another? 

4 Jesns answered and said nnto them, Go and show John again those 
things which ye do hear and see: 

5 the blind reeeive their sight, and the lame walk, the lepers are 
eleansed, and the deaf hear, the dead are raised up, and the poor 
have the gospel preaehed to them. 

6 And blessed is he, whosoever shall not be offended in me. 

7 ^ And as they departed, Jesns began to say nnto the mnltitndes 
eoneerning John, What went ye ont into the wilderness to see ? A 
reed shaken with the wind? 

8 Bnt what went ye ont for to see ? A man elothed in soft raiment ? 
behold, they that wear soft elothing are in kings' honses. 

9 Bnt what went ye ont for to see ? A prophet ? yea, I say nnto yon, 
and more than a prophet. 

10 For this is he, of whom it is written, 

Behold, I send my messenger before thy faee, 
which shall prepare thy way before thee. 

11 Verily I say nnto yon, Among them that are born of women there 
hath not risen a greater than John the Baptist: notwithstanding, he 
that is least in the kingdom of heaven is greater than he. 

12 And from the days of John the Baptist nntil now the kingdom of 
heaven snffereth violenee, and the violent take it by foree. 

13 For all the prophets and the law prophesied nntil John. 

14 And if ye will reeeive it, this is Elijah, which was for to eome. 

15 Fie that hath ears to hear, let him hear. 

16 ^ Bnt whereunto shall I liken this generation? It is like nnto 
ehildren sitting in the markets, and ealling nnto their fellows, 

17 and saying, 

We have piped nnto yon, and ye have not daneed; 
we have monrned nnto yon, and ye have not lamented. 

18 For John eame neither eating nor drinking, and they say, He hath a 
devil. 
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19 The Son of man eame eating and drínking, and they say, Behold a 
man glnttonons, and a winebibber, a friend of pnblieans and 
sinners. Bnt wisdom is jnstified of her ehildren. 

Woes to llnrepentant Gities 

20 ^ Then began he to npbraid the eities wherein most of his mighty 
works were done, beeanse they repented not: 

21 Woe nnto thee, Ghorazin! woe nnto thee, Bethsaida! for if the 
mighty works, which were done in yon, had been done in Tyre and 
Sidon, they would have repented long ago in saekeloth and ashes. 

22 Bnt I say nnto yon, It shall be more tolerable for Tyre and Sidon at 
the day of jndgment, than foryon. 

23 And thon, Gapernanm, which art exalted nnto heaven, shalt be 
bronght down to hell: for if the mighty works, which have been 
done in thee, had been done in Sodom, it would have remained 
nntil this day. 

24 Bnt I say nnto yon, That it shall be more tolerable for the land of 
Sodom in the day of jndgment, than for thee. 

Gome nnto Me and Rest 

25 ^ At that time Jesns answered and said, I thank thee, O Father, Lord 
of heaven and earth, beeanse thon hast hid these things from the 
wise and prndent, and hast revealed them nnto babes. 

26 Even so, Father; for so it seemed good in thy sight. 

27 All things are delivered nnto me of my Father: and no man 
knoweth the Son, bnt the Father; neither knoweth any man the 
Father, save the Son, and he to whomsoever the Son will reveal him. 

28 Gome nnto me, all ífe that labor and are heavy laden, and I will give 
yon rest. 

29 Take my yoke npon yon, and learn of me; for I am meek and lowly 
in heart: and ye shall find rest nnto yonr sonls. 

30 For my yoke is easy, and my bnrden is light. 
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The Diseiples Pluck Grain on the Sabbath 

At that time Jesns went on the sabbath day throngh the eorn; and 
his diseiples were ahungered, and began to pluck the ears of eorn, 
and to eat. 

But when the Pharisees sawit, they said unto him, Behold, thy 
diseiples do that which is not lawful to do upon the sabbath day. 

But he said unto them, Have ye not read what David did, when he 
was ahnngered, and they that were with him; 
how he entered into the house of God, and did eat the showbread, 
which was not lawful for him to eat, neither for them which were 
with him, but only for the priests? 

Or have ye not read in the law, how that on the sabbath days the 
priests in the temple profane the sabbath, and are blameless? 

But I say unto you, That in this plaee is om greater than the temple. 
But if ye had known what this meaneth, I will have merey, and not 
saerifiee, ye would not have eondemned the gniltless. 

For the Son of man is Lord even of the sabbath day. 

The Man with a Withered Hand 

^ And when he was departed thenee, he went into their synagogne: 
and, behold, there was a man which had his hand withered. And 
they asked him, saying, Is it lawful to heal on the sabbath days? 
that they might aeense him. 

And he said unto them, What man shall there be among you, that 
shall have one sheep, and if it fall into a pit on the sabbath day, will 
he not lay hold on it, and liftit out? 

How much then is a man better than a sheep ? Wherefore it is 
lawful to do well on the sabbath days. 

Then saith he to the man, Streteh forth thine hand. And he 
stretehed it forth; and it was restored whole, like as the other. 
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14 Then the Pharisees went ont, and held a eonneil against him, how 
they might destroy him. 

The ehosen Servant 

15 ^ Bnt when Jesns knew it, he withdrew himself from thenee: and 
great mnltitndes followed him, and he healed them all; 

16 and eharged them that they shonld not make him known: 

17 that it might be fnlfilled which was spoken by Isaiah the prophet, 
saying, 

18 Behold my servant, whom I have ehosen; 
my beloved, in whom my sonl is well pleased: 

I will pnt my Spirit npon him, 

and he shall show jndgment to the Gentiles. 

19 He shall not strive, nor ery; 

neither shall any man hear his voiee in the streets. 

20 A brnised reed shall he not break, 
and smoking flax shall he not quench, 
till he send forth jndgment nnto vietory. 

21 And in his name shall the Gentiles trnst. 

A Divided Honse Gannot Stand 

22 ^ Then was bronght nnto him one possessed with a devil, blind, 
and dnmb: and he healed him, insomneh that the blind and dnmb 
both spake and saw. 

23 And all the people were amazed, and said, Is not this the Son of 
David? 

24 Bnt when the Pharisees heard it, they said, This/eJJom doth not east 
ont devils, bnt by Beelzebnb the prinee of the devils. 

25 And Jesns knew their thonghts, and said nnto them, Every 
kingdom divided against itself is bronght to desolation; and every 
eity or honse divided against itself shall not stand: 

26 and if Satan east ont Satan, he is divided against himself; how shall 
then his kingdom stand? 
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27 And if I by Beelzebnb east out devils, by whom do your ehildren 
east them out? therefore they shall be your judges. 

28 But if I east out devils by the Spirit of God, then the kingdom of 
God is eome unto you. 

29 Or else, how ean one enter into a strong man's hoiise, and spoil his 
goods, except he first bind the strong man? and then he will spoil 
his house. 

30 He that is not with me is against me; and he that gathereth not 
with me seattereth abroad. 

31 Wherefore I say unto you, All manner of sin and blasphemy shall 
be forgiven unto men: but the blasphemy agaimt the Hply Ghost 
shall not be forgiven unto men. 

32 And whosoever speaketh a word against the Son of man, it shall be 
forgiven him: but whosoever speaketh against the Holy Ghost, it 
shall not be forgiven him, neither in this world, neither in the 
Hiprld to eome. 

33 ^ Either make the tree good, and his fruit good; or else make the 
tree corrupt, and his fruit corrupt: for the tree is known by his fruit. 

34 O generation of vipers, how ean ye, being evil, speak good things ? 
for out of the abundance of the heart the mouth speaketh. 

35 A good man out of the good treasme of the heart bringeth forth 
good things: and an evil man out of the evil treasme bringeth forth 
evil things. 

36 But I say unto you, That every idle word that men shall speak, they 
shall give aeeonnt thereof in the day of jndgment. 

37 For by thy words thou shalt be justified, and by thy words thou 
shalt be eondemned. 

An Evil Generation Seeks a Sign 

38 ^ Then eertain of the seribes and of the Pharisees answered, saying, 
Master, we would see a sign from thee. 

39 But he answered and said unto them, An evil and adulterous 
generation seeketh after a sign; and there shall no sign be given to 
it, but the sign of the prophet Jonah: 
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40 for as Jonah was three days and three nights in the whale's belly; so 
shall the Son of man be three days and three nights in the heart of 
the earth. 

41 The men of Nineveh shall rise in jndgment with this generation, 
and shall eondemn it: beeanse they repented at the preaehing of 
Jonah; and, behold, a greater than Jonah is here. 

42 The queen of the sonth shall rise up in the jndgment with this 
generation, and shall eondemn it: for she eame from the nttermost 
parts of the earth to hear the wisdom of Solomon; and, behold, a 
greater than Solomon is here. 

The Retnrn of the llnelean Spirit 

43 ^ When the nnelean spirit is gone ont of a man, he walketh 
throngh dry plaees, seekíng rest, and findeth none. 

44 Then he saith, I will retnrn into my honse from whence I eame ont; 
and when he is eome, he findeth it empty, swept, and garnished. 

45 Then goeth he, and taketh with himself seven other spirits more 
wicked than himself, and they enter in and dwell there: and the 
last state of that man is worse than the first. Even so shall it be also 
nnto this wicked generation. 

Jesns' Mother and Brethren 

46 ^ While he yet talked to the people, behold, his mother and his 
brethren stood without, desiring to speak with him. 

47 Then one said nnto him, Behold, thy mother and thy brethren 
stand without, desiring to speak with thee. 

48 Bnt he answered and said nnto him that told him, Who is my 
mother? and who are my brethren? 

49 And he stretehed forth his hand toward his diseiples, and said, 
Behold my mother and my brethren! 

50 For whosoever shall do the will ofmy Father which is in heaven, 
the same is my brother, and sister, and mother. 


2044 Matthew 13 

13 

The Parable of the Sower 

1 The same day went Jesns out of the house, and sat by the sea side. 

2 And great multitudes were gathered together unto him, so that he 
went into a ship, and sat; and the whole multitude stood on the 
shore. 

3 And he spake many things unto them in parables, saying, Behold, a 
sower went forth to sow; 

4 and when he sowed, some seeds fell by the wayside, and the fowls 
eame and devonred them up: 

5 some fell upon stony plaees, where they had not much earth: and 
forthwith they sprnng up, because they had no deepness of earth: 

6 and when the sun was up, they were seorehed; and beeanse they 
had no root, they withered away. 

7 And some fell among thorns; and the thorns sprnng up, and 
ehokedthem: 

8 but other fell into good gronnd, and bronght forth fruit, some a 
hundredfold, some sbetyfold, some thirtyfold. 

9 Who hath ears to hear, let him hear. 

The Pnrpose of the Parables 

10 ^ And the diseiples eame, and said unto him, Why speakest thou 
unto them in parables ? 

11 He answered and said unto them, Beeanse it is given unto you to 
know the mysteries of the kingdom of heaven, but to them it is not 
given. 

12 For whosoever hath, to him shall be given, and he shall have more 
abnndanee: but whosoever hath not, from him shall be taken away 
even that he hath. 

13 Therefore speak I to them in parables: beeanse they seeing see not; 
and hearing they hear not, neither do they nnderstand. 

14 And in them is fnlfilled the propheey of Isaiah, which saith. 
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By hearing ye shall hear, and shall not nnderstand; 
and seeing ye shaii see, and shaii not pereeive: 

15 for this peopie's heart is waxed gross, 
and their ears are dnii of hearing, 
and their eyes they have eiosed; 

iest at any time they shonid see with tkeir eyes, 

and hear with tkeir ears, 

and shonid nnderstand wíth their heart, 

and shonid be eonverted, and I shonid heai them. 

16 Bnt biessed are yonr eyes, for they see: and yonr ears, for they hear. 

17 For veríiy I say nnto yon, That many prophets and righteons men 
have desired to see those things whích ye see, and have not seen them; 
and to hear those things which ye hear, and have not heard them. 

Jesns Expiaíns the Parabie of the Sower 

18 ^ Hear ye therefore the parabie of the sower. 

19 When any one heareth the word of the kingdom, and 
nnderstandethit not, then eometh the wícked one, and eateheth 
away that whích was sown ín hís heart. This is he which reeeived 
seed by the wayside. 

20 Bnt he that reeeíved the seed ínto stony piaees, the same ís he that 
heareth the word, and anon wíth joy reeeíveth it; 

21 yet hath he not root in hímseif, bnt dnreth for a whiie; for when 
tribniation or perseention ariseth beeanse of the word, by and by he 
ís offended. 

22 He aiso that reeeived seed among the thorns is he that heareth the 
word; and the eare of this worid, and the deeeitfniness of riehes, 
ehoke the word, and he beeometh nnfrnitfni. 

23 Bnt he that reeeived seed into the good gronnd is he that heareth 
the word, and nnderstandeth it; whích aiso beareth frnít, and 
bríngeth forth, some a hnndredfoid, some sixty, some thirty. 
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The Parable of the Wheat and the Tares 

24 ^ Another parable pnt he forth nnto them, saying, The kingdom of 
heaven is likened nnto a man which sowed good seed in his field: 

25 bnt while men slept, his enemy eame and sowed tares among the 
wheat, and went his way. 

26 Bnt when the blade was spmng up, and bronght forth frnit, then 
appeared the tares also. 

27 So the servants of the honseholder eame and said nnto him, Sir, 
didst not thon sow good seed in thy field? from whence then hath 
ittares? 

28 He said nnto them, An enemy hath done this. The servants said 
nnto him, Wilt thon then that we go and gather them up ? 

29 Bnt he said, Nay; lest while ye gather up the tares, ye root up also 
the wheat with them. 

30 Let both grow together nntil the harvest: and in the time of harvest 
I will say to the reapers, Gather ye together first the tares, and bind 
them in bnndles to bnrn them: bnt gather the wheat into my barn. 

The Parable of the Mnstard Seed 

31 ^ Another parable pnt he forth nnto them, saying, The kingdom of 
heaven is like to a grain of mnstard seed, which a man took, and 
sowed in his field: 

32 which indeed is the least of all seeds: bnt when it is grown, it is the 
greatest among herbs, and beeometh a tree, so that the birds of the 
air eome and lodge in the branehes thereof. 

The Parable of the Leaven 

33 ^ Another parable spake he nnto them; The kingdom of heaven is 
like nnto leaven, which a woman took, and hid in three measnres 
of meal, till the whole was leavened. 
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Jesus' llse of Parables 

34 ^ All these thíngs spake Jesus unto the multitude in parables; and 
without a parable spake he not unto them: 

35 that it might be hilfilled which was spoken by the prophet, saying, 

I will open my mouth in parables; 

I will utter things which have been kept seeret from the fonndation 
of the world. 

Jesus Explaíns the Parable of the Wheat and the Tares 

36 ^ Then Jesus sent the multitude away, and went into the house: and 
hís diseiples eame unto him, saying, Deelare unto us the parable of 
the tares of the field. 

37 He answered and said unto them, He that soweth the good seed is 
the Son of man; 

38 the field is the world; the good seed are the ehildren of the 
kingdom; but the tares are the ehíldren of the wicked one; 

39 the enemy that sowed them ís the devíl; the harvest is the end of 
the world; and the reapers are the angels. 

40 As therefore the tares are gathered and bnrned in the fire; so shail it 
be in the end of thís world. 

41 The Son of man shall send forth his angels, and they shall gather 
out of hís kingdom ail things that offend, and them whích do 
iníquíty; 

42 andshall east them into afnrnaee offire: there shall be wailing and 
gnashíng of teeth. 

43 Then shall the righteons shine forth as the sun in the kingdom of 
their Father. Who hath ears to hear, let him hear. 

The Hidden Treasnre 

44 ^ Again, the kingdom of heaven ís like unto treasnre híd in a fíeld; 
the whích when a man hath found, he hídeth, and for j oy thereof 
goeth and selleth all that he hath, and bnyeth that field. 
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The Pearl of Great Priee 

45 ^ Again, the kingdom of heaven is like nnto a merehantman, 
seeking goodly pearls: 

46 who, when he had fonnd one pearl of great priee, went and sold all 
that he had, and bonght it. 

The Net 

47 ^ Again, the kingdom of heaven is like nnto a net, that was east into 
the sea, and gathered of every kind: 

48 which, when it was fnll, they drew to shore, and sat down, and 
gathered the good into vessels, bnt east the bad away. 

49 So shall it be at the end of the world: the angels shall eome forth, 
and sever the wicked from among the jnst, 

50 and shall east them into the fnrnaee of fire: there shall be wailing 
and gnashing of teeth. 

Treasnres New and Old 

51 ^ Jesns saith nnto them, Have ye nnderstood all these things ? They 
say nnto him, Yea, Lord. 

52 Then said he nnto them, Therefore every seribe wkich is instmeted 
nnto the kingdom of heaven, is like nnto a man that is a 
honseholder, which bringeth forth ont of his treasnre things new 
and old. 

Jesns Rejeeted at Nazareth 

53 ^ And it eame to pass, that when Jesns had finished these parables, 
he departed thenee. 

54 And when he was eome into his own eonntry, he tanght them in 
their synagogne, insomneh that they were astonished, and said, 
Whence hath this man this wisdom, and these mighty works? 
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55 Is not this the earpenter's son? is not his mother eaiied Mary ? and 
hís brethren, James, and Joses, and Simon, and Jndas? 

56 And his sisters, are they not aii with us ? Whence then hath this 
man aii these thíngs? 

57 Andtheywereoffendedinhim. Bnt Jesns saidnnto them, A 
prophet is not without honor, save in hís own eonntry, and in his 
own honse. 

58 And he did not many míghty works there beeanse of their nnbeiíef. 

14 

The Death of John the Baptíst 

1 At that time Herod the tetrareh heard of the fame of Jesns, 

2 and said nnto his servants, This is John the Baptist; he is risen from 
the dead; and therefore mighty works do show forth themseives in 
him. 

3 For Herod had iaid hoid on John, and bonnd him, and pnt him in 
príson for Herodias' sake, his brother Phíiip's wífe. 

4 For John said nnto hím, It is not iawfui for thee to have her. 

5 And when he wouid have pnt him to death, he feared the 
mnitítnde, beeanse they eonnted him as a prophet. 

6 Bnt when Herod's birthday was kept, the danghter of Herodias 
daneed before them, and pieased Herod. 

7 Whereupon he promised with an oath to give her whatsoever she 
wouid ask. 

8 And she, being before instrneted of her mother, said, Give me here 
John Baptist's head in a eharger. 

9 And the king was sorry: nevertheiess for the oath's sake, and them 
whích sat with him at meat, he eommandedit to be given her. 

10 And he sent, and beheaded John ín the prison. 

11 And hís head was bronght in a eharger, and given to the damsei: 
and she bronghtit to her mother. 

12 And hís diseipies eame, and took up the body, and bnried ít, and 
wentand toidjesns. 
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The Feeding of the Five Thonsand 

13 ^ When Jesns heard pfit, he departed thenee by ship into a desert 
plaee apart: and when the people had heard thereof they followed 
him on foot ont of the eities. 

14 And Jesns went forth, and saw a great mnltitnde, and was moved 
with eompassion toward them, and he healed their siek. 

15 And when it was evening, his diseiples eame to him, saying, This is 
a desert plaee, and the time is now past; send the mnltitnde away, 
that they may go into the villages, and bny themselves vietnals. 

16 Bnt Jesns said nnto them, They need not depart; give ye them to 
eat. 

17 And they say nnto him, We have here bnt five loaves, and two 
fishes. 

18 Fie said, Bring them hither to me. 

19 And he eommanded the mnltitnde to sit down on the grass, and 
took the five loaves, and the two fishes, and looking up to heaven, 
he blessed, and brake, and gave the loaves to his diseiples, and the 
diseiples to the multitude. 

20 And they did all eat, and were filled: and they tooknp of the 
fragments that remained twelve baskets full. 

21 And they that had eaten were about five thousand men, beside 
women and ehildren. 

Jesus Walks on the Sea 

22 ^ And straightwayJesus eonstrained his diseiples to get into a ship, 
and to go before him unto the other side, while he sent the 
multitudes away. 

23 And when he had sent the multitudes away, he went up into a 
monntain apart to pray: and when the evening was eome, he was 
there alone. 

24 But the ship was now in the midst of the sea, tossed with waves: for 
the wind was eontrary. 
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25 And in the fonrth watch of the night Jesns went nnto them, 
walking on the sea. 

26 And when the diseiples saw him walking on the sea, they were 
tronbled, saying, It is a spirit; and they eried ont for fear. 

27 Bnt straightway Jesns spake nnto them, saying, Be of good eheer; it 
is I; be notafraid. 

28 ^ And Peter answered him and said, Lord, if it be thon, bid me 
eome nnto thee on the water. 

29 And he said, Gome. And when Peter was eome down ont of the 
ship, he walked on the water, to go to Jesns. 

30 Bnt when he saw the wind boisterons, he was afraid; and beginning 
to sink, he eried, saying, Lord, save me. 

31 And immediately Jesns stretehed forth his hand, and eanght him, 
and said nnto him, O thon of little faith, wherefore didst thon 
donbt? 

32 And when they were eome into the ship, the wind eeased. 

33 Then they that were in the ship eame and worshipped him, saying, 
Of a tmth thon art the Son of God. 

Jesns Heals the Siek in Gennesaret 

34 ^ And when they were gone over, they eame into the land of 
Gennesaret. 

35 And when the men of that plaee had knowledge of him, they sent 
ont into all that eonntry ronnd abont, and bronghtnnto him all 
that were diseased; 

36 and besonght him that they might only toneh the hem of his 
garment: and as many as tonehed were made perfeetly whole. 

15 

The Things That Defile 

1 Then eame to Jesns seribes and Pharisees, which were of Jernsalem, 
saying. 
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2 Why do thy diseiples transgress the tradition of the elders i for they 
wash not their hands when they eat bread. 

3 Bnt he answered and said nnto them, Why do ye also transgress the 
eommandment of God by yonr tradition? 

4 For God eommanded, saying, 

Honor thy father and mother: 
and, 

He that enrseth father or mother, 
let him die the death. 

5 Bnt ye say, Whosoever shail say to kis father or his mother, Itis a 
gift, by whatsoever thon mightest be profited by me; 

6 and honor not his father or his mother, he shedl hefree. Thns have ye 
made the eommandment of God of none effeet by yonr tradition. 

7 Ye hypoerites, well did Isaiah prophesy of yon, saying, 

8 This people draweth nigh nnto me with their month, 
and honoreth me with their lips; 

bnt their heart is far from me. 

9 Bnt in vain they do worship me, 

teaehing/pr doetrines the eommandments of men. 

10 ^ And he ealled the mnltitnde, and said nnto them, Hear, and 
nnderstand: 

11 Not that which goeth into the month defileth a man; bnt that 
which eometh ont of the month, this defileth a man. 

12 Then eame his diseiples, and said nnto him, Knowest thon that the 
Pharisees were offended, after they heard this saying? 

13 Bnt he answered and said, Every plant, which my heavenly Father 
hath not planted, shall be rooted up. 

14 Let them alone: they be blind leaders of the blind. And if the blind 
lead the blind, both shall fall into the diteh. 

15 Then answered Peter and said nnto him, Deelare nnto us this 
parable. 

16 And Jesns said, Are ye also yet without nnderstanding ? 

17 Do not ye yet nnderstand, that whatsoever entereth in at the 
month goeth into the belly, and is east ont into the dranght? 
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18 But those things which proeeed out of the mouth eome forth from 
the heart; and they defile the man. 

19 For out of the heart proeeed evil thoughts, murders, adulteries, 
fornieations, thefts, false witness, blasphemies: 

20 these are the thinp whích defile a man: but to eat with unwashen 
hands defileth not a man. 

The Ganaanite VVoman's Faith 

21 ^ Then Jesus went thenee, and departed into the eoasts of Tyre and 
Sidon. 

22 And, behold, a woman of Ganaan eame out of the same eoasts, and 
eried unto him, saying, Fiave merey on me, O Lord, thpu Son of 
David; my danghter is grievonsly vexed with a devil. 

23 But he answered her not a word. And his diseiples eame and 
besonght him, saying, Send her away; for she erieth after us. 

24 But he answered and said, I am not sent but unto the lost sheep of 
the house of Israel. 

25 Then eame she and worshipped him, saying, Lord, help me. 

26 But he answered and said, It is not meet to take the ehildren’s 
bread, and to eastit to dogs. 

27 And she said, Truth, Lord: yet the dogs eat of the enimbs which fall 
from their masters' table. 

28 Then Jesus answered and said unto her, O woman, great is thy 
faith: be it unto thee even as thou wilt. And her danghter was made 
whole from that very hour. 

Jesus Heals Many People 

29 ^ And Jesus departed from thenee, and eame nigh unto the sea of 
Galilee; and went up into a monntain, and sat down there. 

30 And great multitudes eame unto him, having with them thpse that 
were lame, blind, dumb, maimed, and many others, and east them 
down at Jesus' feet; and he healed them: 
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31 ínsomuch that the mnltítnde wondered, when they saw the dnmb 
to speak, the maimed to be whole, the lame to walk, and the blind 
to see: and they glorified the God of Israel. 

The Feeding of the Fonr Thonsand 

32 ^ Then Jesns ealled his diseiples untp kim, and said, I have 
eompassion on the mnltitnde, beeanse they eontinne with me now 
three days, and have nothing to eat: and I will not send them away 
fasting, lest they faint in the way. 

33 And his diseiples say nnto him, Whence shonld we have so mneh 
bread in the wilderness, as to fill so great a mnltitnde? 

34 And Jesns saith nnto them, Fiow many loaves have ye ? And they 
said, Seven, and a few little fishes. 

35 And he eommanded the mnltitnde to sit down on the gronnd. 

36 And he took the seven loaves and the fishes, and gave thanks, and 
brake them, and gave to his diseiples, and the diseiples to the 
mnltitnde. 

37 And they did all eat, and were filled: and they took up of the 
broken meat that was left seven baskets fnll. 

38 And they that did eat were fonr thonsand men, beside women and 
ehildren. 

39 And he sent away the mnltitnde, and took ship, and eame into the 
eoasts of Magdala. 

16 

The Demand for a Sign 

1 The Pharisees also with the Saddneees eame, and tempting desired 
him that he would show them a sign from heaven. 

2 He answered and said nnto them, When it is evening, ye say, ít wilí 
be fair weather: for the sky is red. 
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3 And in the morning, ít hiHI he fonl weather today: for the sky is red 
and lowering. O ye hypoerites, ye ean diseern the faee of the sky; 
bnt ean ye not diseern the signs of the times ? 

4 A wicked and adnlterons generation seeketh after a sign; and there 
shall no sign be given nnto it, bnt the sign of the prophet Jonah. 
And he left them, and departed. 

The Leaven of the Pharisees and Saddneees 

5 ^ And when his diseiples were eome to the other side, they had 
forgotten to take bread. 

6 Then Jesns said nnto them, Take heed and beware of the leaven of 
the Pharisees and of the Saddneees. 

7 And they reasoned among themselves, saying, ít is beeanse we have 
taken no bread. 

8 WIiìí;Íi when Jesns pereeived, he said nnto them, O ye of little faith, 
why reason ye among yonrselves, beeanse ye have bronght no 
bread? 

9 Do ye not yet nnderstand, neither remember the five loaves of the 
five thonsand, and how many baskets ye took up ? 

10 neither the seven loaves of the fonr thonsand, and how many 
baskets ye tooknp? 

11 How is it that ye do not nnderstand that I spake it not to yon 
eoneerning bread, that ye shonld beware of the leaven of the 
Pharisees and of the Saddneees? 

12 Then nnderstood they how that he bade them not beware of the 
leaven of bread, bnt of the doetrine of the Pharisees and of the 
Saddneees. 

Peter’s Gonfession 

13 ^ When Jesns eame into the eoasts of Gaesarea Philippi, he asked 
his diseiples, saying, Whom do men say that I, the Son of man, am? 

14 And they said, Some saij that thpu art John the Baptist; some, Elijah; 
and others, Jeremiah, or one of the prophets. 
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15 He saith unto them, But whom say ye that I am ? 

16 And Simon Peter answered and said, Thou art the Ghrist, the Son 
of the living God. 

17 And Jesus answered and said unto him, Blessed art thou, Simon 
Bar-jona: for flesh and blood hath not revealed it unto thee, but my 
Father which is in heaven. 

18 And I say also unto thee, That thou art Peter, and upon this roek I 
will build my church; and the gates of hell shall not prevail against 
it. 

19 And I will give unto thee the keys of the kingdom of heaven: and 
whatsoever thou shalt bind on earth shall be bound in heaven; and 
whatsoever thou shalt loose on earth shall be loosed in heaven. 

20 Then eharged he his diseiples that they shonld tell no man that he 
was Jesiis the Ghrist. 

Jesus Foretells His Death 

21 ^ From that time forth began Jesus to show unto his diseiples, how 
that he must go unto Jenisalem, and snffer many things of the 
elders and ehief priests and seribes, and be killed, and be raised 
again the third day. 

22 Then Peter took him, and began to rebnke him, saying, Be it far 
from thee, Lord: this shall not be unto thee. 

23 But he turned, and said unto Peter, Get thee behind me, Satan: 
thou art an offense unto me: for thou savorest not the things that 
be of God, but those that be of men. 

24 ^ Then said Jesus unto his diseiples, If any mavi will eome after me, 
let him deny himself, and take up his eross, and follow me. 

25 For whosoever will save his life shall lose it: and whosoever will 
lose his life for my sake shall find it. 

26 For what is a man profited, if he shall gain the whole world, and 
lose his own soul? or what shall a man give in exchange for his 
soul? 

27 For the Son of man shall eome in the glory of his Father with his 
angels; and then he shall reward every man aeeording to his works. 
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28 Verily I say unto you, There be some standing here, which shall not 
taste of death, till they see the Son of man eoming in his kingdom. 

17 

The Transfignration 

1 And after six days Jesus taketh Peter, James, and John his brother, 
and bringeth them up into a high monntain apart, 

2 and was transfignred before them: and his faee did shine as the sun, 
and his raiment was white as the light. 

3 And, behold, there appeared unto them Moses and Elijah talking 
with him. 

4 Then answered Peter, and said unto Jesus, Lord, it is good for us to 
be here: if thou wilt, let us make here three tabernaeles; one for 
thee, and one for Moses, and one for Elijah. 

5 While he yet spake, behold, a bright cloud overshadowed them: 
and behold a voiee out of the cloud, which said, This is my beloved 
Son, in whom I am well pleased; hear ye him. 

6 And when the diseiples heard it, they fell on their faee, and were 
sore afraid. 

7 And Jesus eame and tonehed them, and said, Arise, and be not 
afraid. 

8 And when they had lifted up their eyes, they saw no man, save 
Jesus only. 

9 ^ And as they eame down from the monntain, Jesus eharged them, 
saying, Tell the vision to no man, until the Son of man be risen 
again from the dead. 

10 And his diseiples asked him, saying, Why then say the seribes that 
Elijah must first eome ? 

11 And Jesus answered and said unto them, Elijah truly shall first 
eome, andrestore all things. 

12 But I say unto you, That Elijah is eome already, and they knew him 
not, but have done unto him whatsoever they listed. Likewise shall 
also the Son of man snffer of them. 
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13 Then the diseiples nnderstood that he spake nnto them of John the 
Baptist. 


Jesns Heals a Boy with an llnelean Spirit 

14 ^ And when they were eome to the mnltitnde, there eame to him a 
eertain man, kneeling down to him, and saying, 

15 Lord, have merey on my son; for he is innatie, and sore vexed: for 
ofttimes he falleth into the fire, and oft into the water. 

16 And I bronght him to thy diseiples, and they eonld not enre him. 

17 Then Jesns answered and said, O faithless and perverse generation, 
how long shall I be with yoni how long shall I snfferyoni bring 
him hither to me. 

18 And Jesns rebnked the devil; and he departed ont of him: and the 
ehild was enred from that very honr. 

19 Then eame the diseiples to Jesns apart, and said, Why eonld not we 
east him ont? 

20 And Jesns said nnto them, Beeanse of yonr nnbelief: for verily I say 
nnto yon, If ye have faith as a grain of mnstard seed, ye shall say 
nnto this monntain, Remove henee to yonder plaee; and it shall 
remove: and nothing shall be impossible nnto yon. 

21 Howbeit this kind goeth not ont bnt by prayer and fasting. 

Jesns Again Foretells His Death 

22 ^ And while they abode in Galilee, Jesns said nnto them, The Son 
of man shall be betrayed into the hands of men: 

23 and they shall kill him, and the third day he shall be raised again. 
And they were exceeding sorry. 

Payment of the Tribnte Money 

24 ^ And when they were eome to Gapernanm, they that reeeived 
tribnte mpney eame to Peter, and said, Doth not yonr master pay 
tribnte? 
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25 He saith, Yes. And when he was eome into the honse, Jesns 
prevented him, saying, What thinkest thon, Simon? of whom do 
the kings of the earth take enstom or tribnte ? of their own 
ehildren, or of strangers? 

26 Peter saith nnto him, Of strangers. Jesns saith nnto him, Then are 
the ehildren free. 

27 Notwithstanding, lest we shonld offend them, go thon to the sea, 
and east a hook, and take up the fish that first eometh up; and 
when thon hast opened his month, thon shalt find a pieee of 
money: that take, and give nnto them for me and thee. 

18 

Who Is the Greatest? 

1 At the same time eame the diseiples nnto Jesns, saying, Who is the 
greatest in the kingdom of heaven? 

2 AndJesns ealled a little ehild nnto him, and set him in the midst of 
them, 

3 and said, Verily I say nnto yon, Except ye be eonverted, and beeome 
as little ehildren, ye shall not enter into the kingdom of heaven. 

4 Whosoever therefore shall hnmble himself as this little ehild, the 
same is greatest in the kingdom of heaven. 

5 And whoso shall reeeive one sneh little ehild in my name reeeiveth 
me. 

Temptations to Sin 

6 ^ Bnt whoso shall offend one of these little ones which believe in 
me, it were better for him that a millstone were hanged abont his 
neek, and that he were drowned in the depth of the sea. 

7 Woe nnto the world beeanse of offenses! for it mnst needs be that 
offenses eome; bnt woe to that man by whom the offense eometh! 

8 Wherefore if thy hand or thy foot offend thee, ent them off, and 
east them from thee: it is better for thee to enter into life halt or 
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maimed, rather than having two hands or two feet to be east into 
everlastingfire. 

9 And if thine eye offend thee, plnek it ont, and east it from thee: it is 
better for thee to enter into life with one eye, rather than having 
two eyes to be east into hell fire. 

The Parable of the Lost Sheep 

10 ^ Take heed thatye despise not one ofthese little ones; for I say 
nnto yon, That in heaven their angels do always behold the faee of 
my Father which is in heaven. 

11 For the Son of man is eome to save that which was lost. 

12 Fiow think ye ? if a man have a hnndred sheep, and one of them be 
gone astray, doth he not leave the ninety and nine, and goeth into 
the monntains, and seeketh that which is gone astray ? 

13 And if so be that he find it, verily I say nnto yon, he rejoieeth more 
of that sheep, than of the ninety and nine which went not astray. 

14 Even so it is not the will of yonr Father which is in heaven, that one 
of these little ones shonld perish. 

A Brother Who Sins 

15 ^ Moreover if thy brother shall trespass against thee, go and tell 
him his fanlt between thee and him alone: if he shall hear thee, 
thon hast gained thy brother. 

16 Bnt if he will not hear thee, then take with thee one or two more, 
that in the month of two or three witnesses every word may be 
established. 

17 And if he shall negleet to hear them, tell it nnto the ehnreh: bnt if 
he negleet to hear the ehnreh, let him be nnto thee as a heathen 
man and a pnbliean. 

18 Verily I say nnto yon, Whatsoever ye shall bind on earth shall be 
bonnd in heaven; and whatsoever ye shall loose on earth shall be 
loosed in heaven. 
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19 Again I say unto yon, That if two of yon shall agree on earth as 
tonehing any thing that they shall ask, it shall be done for them of 
my Father which is in heaven. 

20 For where two or three are gathered together in my name, there am 
I in the midst of them. 

The Parable of the llnforgiving Servant 

21 ^ Then eame Peter to him, and said, Lord, how oft shall my brother 
sin against me, and I forgive him? till seven times? 

22 Jesns saith nnto him, I say not nnto thee, llntil seven times: bnt, 
llntil seventy times seven. 

23 ^ Therefore is the kingdom of heaven likened nnto a eertain king, 
which would take aeeonnt of his servants. 

24 And when he had begnn to reekon, one was bronght nnto him, 
which owed him ten thonsand talents. 

25 Bnt forasmneh as he had not to pay, his lord eommanded him to be 
sold, and his wife, and ehildren, and all that he had, and payment 
to be made. 

26 The servant therefore fell down, and worshipped him, saying, 

Lord, have patienee with me, and I will pay thee all. 

27 Then the lord of that servant was moved with eompassion, and 
loosed him, and forgave him the debt. 

28 Bnt the same servant went ont, and fonnd one of his fellow 
servants, which owed him a hnndred penee: and he laid hands on 
him, and took him by the throat, saying, Pay me that thon owest. 

29 And his fellow servant fell down at his feet, and besonght him, 
saying, Have patienee with me, and I will pay thee all. 

30 And he would not: bnt went and east him into prison, till he shonld 
pay the debt. 

31 So when his fellow servants saw what was done, they were very 
sorry, and eame and told nnto their lord all that was done. 

32 Then his lord, after that he had ealled him, said nnto him, O thon 
wicked servant, I forgave thee all that debt, beeanse thon desiredst 


me: 
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shouldest not thou also have had eompassion on thy fellow servant, 
even as I had pity on thee ? 

And his lord was wroth, and delivered him to the tormentors, till 
he shonld pay all that was due unto him. 

So likewise shall my heavenly Father do aiso unto you, if ye from 
your hearts forgive not every one his brother their trespasses. 

19 

Jesus’ Teaehing on Dívoree 

And it eame to pass, that when Jesus had finished these sayings, he 
departed from Galilee, and eame into the eoasts of Judea beyond 
Jordan; 

and great multitudes followed him; and he healed them there. 

^ The Pharisees also eame unto him, tempting him, and saying 
unto him, Is it lawful for a man to put away his wife for every 
eaiise? 

And he answered and said unto them, Have ye not read, that he 
whích made them at the begínning made them male and female, 
and said, 

For this cause shall a man leave father and mother, 

and shall eleave to his wife: 

and they twaín shall be one flesh? 

Wherefore they are no more twain, but one flesh. What therefore 
God hath joined together, let not man put asunder. 

They say unto him, Why did Moses then eommand to give a 
writing of divoreement, and to put her away ? 

He saith unto them, Moses beeanse of the hardness of your hearts 
suffered you to put away your wives: but from the beginning it was 
notso. 

And I say unto you, Whosoever shail put away hís wife, except it be 
for fornieation, and shail marry another, eommítteth adnltery: and 
whoso marríeth her whích is put away doth eommit adultery. 
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10 ^ His diseiples say unto him, If the ease of the man be so with his 
wife, it is not good to marry. 

11 But he said unto them, All men eannot reeeive this saying, save they 
to whom it is given. 

12 For there are some eunuchs, which were so born from their 
mother's womb: and there are some eunuchs, which were made 
eunuchs of men: and there be eunuchs, which have made 
themselves eunuchs for the kingdom of heaven’s sake. He that is 
able to reeeive it, let him reeeive it. 

Jesus Blesses Little Ghildren 

13 ^ Then were there bronght unto him little ehildren, that he shonld 
put his hands on them, and pray: and the diseiples rebnked them. 

14 But Jesus said, Suffer little ehildren, and forbid them not, to eome 
unto me; for of such is the kingdom of heaven. 

15 And he laid his hands on them, and departed thenee. 

The Rieh Young Ruler 

16 ^ And, behold, one eame and said unto him, Good Master, what 
good thing shall I do, that I may have eternal life? 

17 And he said unto him, Why eallest thou me good? there is none 
good but one, that is, God: but if thou wilt enter into life, keep the 
eommandments. 

18 He saith unto him, Which? Jesus said, Thou shalt do no mnrder, 
Thou shalt not eommit adnltery, Thou shalt not steal, Thou shalt 
not bear false witness, 

19 Honor thy father and thy mother: and, Thou shalt love thy 
neighbor as thyself. 

20 The young man saith unto him, All these things have I kept from 
my youth up: what laek I yet? 

21 Jesus said unto him, If thou wilt be perfeet, go and sell that thou 
hast, and give to the poor, and thou shalt have treasure in heaven: 
and eome and follow me. 


2004 Matthew 20 

22 But when the young man heard that saying, he went away 
sorrowful: for he had great possessions. 

23 ^ Then said Jesus unto his diseiples, Verily I say unto you, That a 
rieh man shall hardly enter into the kingdom of heaven. 

24 And again I say unto you, It is easier for a eamel to go through the 
eye of a needle, than for a rieh man to enter into the kingdom of 
God. 

25 When his diseiples heard it, they were exceedingly amazed, saying, 
Who then ean be saved? 

26 But Jesus beheld them, and said unto them, With men this is 
impossible; but with God all things are possible. 

27 Then answered Peter and said unto him, Behold, we have forsaken 
all, and followed thee; what shall we have therefore? 

28 And Jesus said unto them, Verily I say unto you, That ye which 
have followed me, in the regeneration when the Son of man shall 
sit in the throne of his glory, ye also shall sit upon twelve thrones, 
jndging the twelve tribes of Israel. 

29 And every one that hath forsaken honses, or brethren, or sisters, or 
father, or mother, or wife, or ehildren, or lands, for my name's 
sake, shall reeeive a hnndredfold, and shall inherit everlasting life. 

30 But many that are first shall be last; and the last shall he first. 
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Laborers in the Vineyard 

1 For the kingdom of heaven is like unto a man that is a honseholder, 
which went out early in the morning to hire laborers into his 
vineyard. 

2 And when he had agreed with the laborers for a penny a day, he 
sent them into his vineyard. 

3 And he went out about the third hour, and saw others standing idle 
in the market plaee, 

4 and said unto them; Go ye also into the vineyard, and whatsoever is 
right I will give you. And they went their way. 
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5 Agaín he went ont abont the sixth and ninth honr, and did 
likewise. 

6 And abont the eleventh honr he went ont, and fonnd others 
standing idle, and saith nnto them, Why stand ye here all the day 
idle? 

7 They say nnto him, Beeanse no man hath hired us. He saith nnto 
them, Go ye also into the vineyard; and whatsoever is right, that 
shall ye reeeive. 

8 So when even was eome, the lord of the vineyard saith nnto his 
steward, Gall the laborers, and give them their hire, beginning from 
the last nnto the first. 

9 And when they eame that were hired abont the eleventh honr, they 
reeeived every man a penny. 

10 Bnt when the first eame, they snpposed that they shonld have 
reeeived more; and they likewise reeeived every man a penny. 

11 And when they had reeeived it, they mnrmnred against the 
goodman of the honse, 

12 saying, These last have wrought but one honr, and thon hast made 
them equal nnto us, which have borne the bnrden and heat of the 
day. 

13 Bnt he answered one of them, and said, Friend, I do thee no wrong: 
didst not thon agree with me for a penny ? 

14 Take that thine is, and go thy way: I will give nnto this last, even as 
nnto thee. 

15 Is it not lawful for me to do what I will with mine own? Is thine 
eye evil, beeanse I am good? 

16 So the last shall be first, and the first last: for many be ealled, bnt 
few ehosen. 

Jesns Foretells His Death a Third Time 

17 ^ And Jesns going up to Jerusalem took the twelve diseiples apart in 
the way, and said unto them. 
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18 Behold, we go up to Jenisalem; and the Son of man shall be 
betrayed unto the ehief priests and unto the seribes, and they shall 
eondemn him to death, 

19 and shall deliver him to the Gentiles to moek, and to seonrge, and 
to enieify kim: and the third day he shall rise again. 

The Request of James and John 

20 ^ Then eame to him the mother of Zebedee's ehildren with her 
sons, worshipping kim, and desiring a eertain thing of him. 

21 And he said unto her, What wilt thou? She saith unto him, Grant 
that these my two sons may sit, the one on thy right hand, and the 
other on the left, in thy kingdom. 

22 But Jesus answered and said, Ye know not what ye ask. Are ye able 
to drink of the cup that I shall drink of, and to be baptized with the 
baptism that I am baptized with? They say unto him, We are able. 

23 And he saith unto them, Ye shall drink indeed of my cup, and be 
baptized with the baptism that I am baptized with: but to sit on my 
right hand, and on my left, is not mine to give, butit shalí hegiven te 
them for whom it is prepared of my Father. 

24 And when the ten heard it, they were moved with indignation 
against the two brethren. 

25 But Jesus ealled them unto him, and said, Ye know that the prinees 
of the Gentiles exercise dominion over them, and they that are 
great exercise anthority upon them. 

26 But it shall not be so among you: but whosoever will be great 
among you, let him be your minister; 

27 and whosoever will be ehief among you, let him be your servant: 

28 even as the Son of man eame not to be ministered unto, but to 
minister, and to give his life a ransom for many. 

Two Blind Men Reeeive Sight 

29 ^ And as they departed from jerieho, a great multitude followed 
him. 
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30 And, behold, two blind men sitting by the wayside, when they 
heard that Jesns passed by, eried ont, saying, Have merey on us, O 
Lord, thpu Son of David. 

31 And the mnititnde rebnked them, beeanse they shonid hoid their 
peaee: bnt they eried the more, sayíng, Have merey on us, O Lord, 
thpu Son of David. 

32 And Jesns stood stiii, and eaiied them, and said, What wiii ye that I 
shaii do nnto yon? 

33 They say nnto him, Lord, that onr eyes may be opened. 

34 So Jesns had eompassíon pn them, and tonehed their eyes: and 
ímmedíateiy theír eyes reeeíved sight, and they foiiowed hím. 

21 

The Triumphai Entry into Jemsaiem 

1 And when they drew nigh unto Jernsaiem, and were eome to 
Bethphage, unto the mount of Oiives, then sent Jesus two diseipies, 

2 saying unto them, Go into the víiiage over against you, and 
straíghtway ye shaii find an ass tied, and a eoit with her: ioose them, 
and bring them unto me. 

3 And if any man say aught unto you, ye shaii say, The Lord hath need 
of them; and straightway he wiii send them. 

4 Aii this was done, that it might be fnifiiied which was spoken by 
the prophet, saying, 

5 Teii ye the danghter of Zion, 

Behoid, thy King eometh unto thee, 
meek, and sitting upon an ass, 

and a eoit the foai of an ass. 

6 And the diseipies went, and did as Jesus eommanded them, 

7 and bronght the ass, and the eoit, and put on them their eiothes, 
and they set him thereon. 

8 And a very great muititude spread their garments in the way; 
others cut down branehes from the trees, and strewed them in the 
way. 
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9 And the mnltitndes that went before, and that followed, eried, 
saying, 

Hosanna to the Son of David: 

Blessedis he that eometh in the name of the Lord; 

Hosanna in the highest. 

10 And when he was eome into Jernsalem, ail the eity was moved, 
sayíng, Who is this ? 

11 And the mnltitnde said, Thís is Jesns the prophet of Nazareth of 
Gaiílee. 

The eleansíng of the Temple 

12 ^ And Jesns went into the temple of God, and east ont ail them that 
sold and bonght in the temple, and overthrew the tables of the 
money ehangers, and the seats of them that sold doves, 

13 and said nnto them, It is written, My honse shall be ealled the 
honse of prayer; bnt ye have made it a den of thieves. 

14 ^ And the blind and the lame eame to him in the temple; and he 
healed them. 

15 And when the ehíef priests and seríbes saw the wonderful thíngs 
that he did, and the ehildren eryíng in the temple, and saying, 
Hosanna to the Son of David; they were sore displeased, 

16 andsaidnnto him, Hearest thon what these say? Andjesns saith 
nnto them, Yea; have ye never read, 

Ont of the month of babes and sneklings 
thon hast perfeeted praise? 

17 And he left them, and went ont of the eity into Bethany; and he 
lodged there. 

The Gnrsing of the Fíg Tree 

18 ^ Now in the morníng, as he retnrned into the eity, he hnngered. 

19 And when he saw a fíg tree ín the way, he eame to it, and fonnd 
nothíng thereon, bnt leaves only, and saíd nnto it, Let no fmít grow 
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on thee henceforward for ever. And presently the fig tree withered 
away. 

20 And when the diseiples sawit, they marveled, saying, How soon is 
the fig tree withered away! 

21 Jesns answered and said nnto them, Verily I say nnto yon, If ye have 
faith, and donbt not, ye shall not only do this ivhieh is done to the fig 
tree, bnt also if ye shall say nnto this monntain, Be thon removed, 
and be thon east into the sea; it shall be done. 

22 And all things, whatsoever ye shall ask in prayer, believing, ye shall 
reeeive. 

Jesns' Anthority Questioned 

23 ^ And when he was eome into the temple, the ehief priests and the 
elders of the people eame nnto him as he was teaehing, and said, By 
what anthority doest thon these things ? and who gave thee this 
anthority? 

24 And Jesns answered and said nnto them, I also will ask yon one 
thing, which if ye tell me, I in like wise will tell yon by what 
anthority I do these things. 

25 The baptism of John, whence was it? from heaven, or of men? And 
they reasoned with themselves, saying, If we shall say, From 
heaven; he will say nnto us, Why did ye not then believe him ? 

26 Butifwe shall say, Of men; we fearthe people; forall holdjohn as 
a prophet. 

27 And they answered Jesns, and said, We eannot tell. And he said 
nnto them, Neither tell I yon by what anthority I do these things. 

The Parable of the Two Sons 

28 ^ Bnt what think ye ? A eertain man had two sons; and he eame to 
the first, and said, Son, go work today in my vineyard. 

29 He answered and said, I will not; bnt afterward he repented, and 
went. 
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30 And he eame to the seeond, and said likewise. And he answered 
and said, I sir; and went not. 

31 Whether of them twain did the will of his father? They say nnto 
him, The first. Jesns saith nnto them, Verily I say nnto yon, That 
the pnblieans and the harlots go into the kingdom of God before 
yon. 

32 For John eame nnto yon in the way of righteonsness, and ye 
believed him not; bnt the pnblieans and the harlots believed him: 
and ye, when ye had seen it, repented not afterward, that ye might 
believe him. 

The Parable of the Wicked Hnsbandmen 

33 ^ Hear another parable: There was a eertain honseholder, which 
planted a vineyard, and hedged it ronnd abont, and digged a 
winepress in it, and bnilt a tower, and let it ont to hnsbandmen, 
and went into a far eonntry: 

34 and when the time of the frnit drew near, he sent his servants to 
the hnsbandmen, that they might reeeive the frnits of it. 

35 And the hnsbandmen took his servants, and beat one, and killed 
another, and stoned another. 

36 Again, he sent other servants more than the first: and they did nnto 
them likewise. 

37 Bnt last of all he sent nnto them his son, saying, They will 
reverenee my son. 

38 Bnt when the hnsbandmen saw the son, they said among 
themselves, This is the heir; eome, let us kill him, and let us seize 
on his inheritanee. 

39 And they eanght him, and east him out of the vineyard, and slew 
him. 

40 When the lord therefore of the vineyard eometh, what will he do 
unto those hnsbandmen? 

41 They say unto him, He will miserably destroy those wicked men, 
and will let out his vineyard unto other hnsbandmen, which shall 
render him the fniits in their seasons. 
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42 ^ Jesus saith unto them, Did ye never read in the Seriptnres, 

The stone which the bnilders rejeeted, 

the same is beeome the head of the eorner: 

this is the Lord's doing, 

and it is marvelons in our eyes ? 

43 Therefore say I unto you, The kingdom of God shall be taken from 
you, and given to a nation bringing forth the fniits thereof. 

44 And whosoever shall fall on this stone shall be broken: but on 
whomsoever it shall fall, it will grind him to powder. 

45 ^ And when the ehief priests and Pharisees had heard his parables, 
they pereeived that he spake of them. 

46 But when they songht to lay hands on him, they feared the 
multitude, beeanse they took him for a prophet. 

22 

The Parable of the Marriage Feast 

1 And Jesus answered and spake unto them again by parables, and 
said, 

2 The kingdom of heaven is like unto a eertain king, which made a 
marriage for his son, 

3 and sent forth his servants to eall them that were bidden to the 
wedding: and they would not eome. 

4 Again, he sent forth other servants, saying, Tell them which are 
bidden, Behold, I have prepared my dinner: my oxen and my 
fatlings are killed, and all things are ready: eome unto the marriage. 

5 But they made light of it, and went their ways, one to his farm, 
another to his merehandise: 

6 and the remnant took his servants, and entreated them spitehilly, 
and slew them. 

7 But when the king heard thereof, he was wroth: and he sent forth 
his armies, and destroyed those mnrderers, and bnrned up their 
eity. 
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8 Then saith he to his servants, The vvedding is ready, bnt they which 
were bidden were not worthy. 

9 Go ye therefore into the highways, and as many as ye shall find, bid 
to the marriage. 

10 So those servants went ont into the highways, and gathered 
together all as many as they fonnd, both bad and good: and the 
wedding was fnrnished with gnests. 

11 ^ And when the king eame in to see the gnests, he saw there a man 
which had not on a wedding garment: 

12 and he saith nnto him, Friend, how eamest thon in hither not 
having a wedding garment? And he was speeehless. 

13 Then said the king to the servants, Bind him hand and foot, and 
take him away, and east him into onter darkness; there shall be 
weeping and gnashing of teeth. 

14 For many are ealled, bnt few are ehosen. 

Paying Taxes to Gaesar 

15 ^ Then went the Pharisees, and took eonnsel how they might 
entangle him in his talk. 

16 And they sent ont nnto him their diseiples with the Fierodians, 
saying, Master, we know that thon art trne, and teaehest the way of 
God in tmth, neither earest thon for any man: for thon regardest 
not the person of men. 

17 Tell us therefore, What thinkest thon ? Is it lawful to give tribute 
unto Gaesar, or not? 

18 But Jesus pereeived their wickedness, and said, Why tempt ye me, 
yehypoerites? 

19 Show me the tribnte money. And they bronght unto him a penny. 

20 And he saith unto them, Whose is this image and snperseription? 

21 They say unto him, Gaesar's. Then saith he unto them, Render 
therefore unto Gaesar the things which are Gaesar's; andnnto God 
the things that are God's. 

22 When they had heard these wprds, they marveled, and left him, and 
went their way. 
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The Question about the Resurrection 

23 ^ The same day eame to him the Saddneees, which say that there is 
no resnrreetion, and asked him, 

24 saying, Master, Moses said, If a man die, having no ehildren, his 
brother shall marry his wife, and raise up seed unto his brother. 

25 Now there were with us seven brethren: and the first, when he had 
married a wife, deeeased, and, having no issue, left his wife unto 
his brother: 

26 likewise the seeond also, and the third, unto the seventh. 

27 And last of all the woman died also. 

28 Therefore in the resnrreetion, whose wife shall she be of the seven? 
for they all had her. 

29 ^ Jesus answered and said unto them, Ye do err, not knowing the 
Seriptnres, nor the power of God. 

30 For in the resnrreetion they neither marry, nor are given in 
marriage, but are as the angels of God in heaven. 

31 But as touching the resnrreetion of the dead, have ye not read that 
which was spoken unto you by God, saying, 

32 I am the God of Abraham, and the God of isaae, and the God of 
jaeob i God is not the God of the dead, but of the living. 

33 And when the multitude heard tkis, they were astonished at his 
doetrine. 

The Great Gommandment 

34 ^ But when the Pharisees had heard that he had put the Sadducees 
to silenee, they were gathered together. 

35 Then one of them, which was a lawyer, asked him a questipn, 
tempting him, and saying, 

36 Master, which is the great eommandment in the law? 

37 Jesus said unto him, 

Thou shalt love the Lord thy God with all thy heart, 
and with all thy soul, and with all thy mind. 

38 This is the first and great eommandment. 
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39 And the seeond is like unto it, 

Thou shait iove thy neighbor as thyseif. 

40 On these two eommandments hang aii the iaw and the prophets. 

The Question about David's Son 

41 ^ Whiie the Pharisees were gathered together, Jesus asked them, 

42 sayíng, What thínk ye of Ghrist? whose son is he ? They say unto 
hím, The son of David. 

43 He saith unto them, How then doth David ín spírit eaii hím Lord, 
saying, 

44 The Lord saíd unto my Lord, 

Sit thou on my right hand, 

tiii I make thine enemies thy footstooi? 

45 If David then eaii him Lord, how is he his son ? 

46 And no man was abie to answer him a word, neither durst any man 
from that day forth ask him any more questwns. 

23 

Jesus Denounces the Seribes and Pharisees 

1 Then spake Jesus to the muititude, and to his disdpies, 

2 sayíng, The seribes and the Pharisees sit in Moses' seat: 

3 aii therefore whatsoever they bid you observe, that observe and do; 
but do not ye after their works: for they say, and do not. 

4 For they bind heavy bnrdens and grievoiis to be borne, and iay them 
on men's shoniders; but they themselves wiii not move them with 
one of their fingers. 

5 But aii their works they do for to be seen of men: they make broad 
their phyiaeteríes, and eniarge the borders of theír garments, 

6 and iove the nppermost rooms at feasts, and the ehief seats ín the 
synagognes, 

7 and greetings in the markets, and to be eaiied of men, Rabbi, Rabbí. 
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8 But be not ye ealled Rabbi: for one is your Master, even Ghrist; and 
all ye are brethren. 

9 And eall no man your father upon the earth: for one is your Father, 
which is in heaven. 

10 Neither be ye ealled masters: for one is your Master, even Ghrist. 

11 But he that is greatest among you shall be your servant. 

12 And whosoever shall exalt himselfshall be abased; and he that shall 
hnmble himself shall be exalted. 

13 ^ But woe unto you, seribes and Pharisees, hypoerites! for ye shut 
up the kingdom of heaven against men: for ye neither go in 
ìjomselves, neither snffer ye them that are entering to go in. 

14 Woe unto you, seribes and Pharisees, hypoerites 1 for ye devonr 
widows' honses, and for a pretense make long prayer: therefore ye 
shall reeeive the greater damnation. 

15 Woe unto you, seribes and Pharisees, hypoerites! for ye eompass sea 
and land to make one proselyte; and when he is made, ye make 
him twofold more the ehild of hell than yonrselves. 

16 ^ Woe unto you, ífe blind gnides, which say, Whosoever shall swear 
by the temple, it is nothing; but whosoever shall swear by the gold 
of the temple, he is a debtor! 

17 Ye fools and blind: for whether is greater, the gold, or the temple 
that sanetifieth the gold? 

18 And, Whosoever shall swear by the altar, it is nothing; but 
whosoever sweareth by the gift that is upon it, he is gnilty. 

19 Ye fools and blind: for whether is greater, the gift, or the altar that 
sanetifieth the gift? 

20 Whoso therefore shall swear by the altar, sweareth by it, and by all 
things thereon. 

21 And whoso shall swear by the temple, sweareth by it, and by him 
that dwelleth therein. 

22 And he that shall swear by heaven, sweareth by the throne of God, 
and by him that sitteth thereon. 

23 ^ Woe unto you, seribes and Pharisees, hypoerites! for ye pay tithe 
of mint and anise and enmmin, and have omitted the weightier 
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matters of the law, judgment, merey, and faith: these ought ye to 
have done, and not to leave the other nndone. 

24 Ye blind gnides, which strain at a gnat, and swailow a eamel. 

25 ^ Woe unto you, seribes and Pharisees, hypoerites! for ye make 
elean the ontside of the cup and of the platter, but within they are 
full of extortion and excess. 

26 Thpu blind Pharísee, eleanse fírst that wkich is wíthin the cup and 
platter, that the ontside of them may be elean also. 

27 ^ Woe unto you, seríbes and Pharísees, hypoerites! for ye are líke 
unto whíted sepnlehres, which indeed appear beautíful outward, 
but are wíthin full of dead men's bones, and of all nneleanness. 

28 Even so ye also outwardly appear righteous unto men, but wíthin 
ye are full of hypoerisy and iniquity. 

29 ^ Woe unto you, seribes and Pharisees, hypoerites! beeanse ye build 
the tombs of the prophets, and garnish the sepnlehres of the 
righteons, 

30 and say, If we had been in the days of our fathers, we would not 
have been partakers with them in the blood of the prophets. 

31 Wherefore ye be witnesses unto yonrselves, that ye are the ehildren 
of them which killed the prophets. 

32 Fill ye up then the measnre ofyour fathers. 

33 Ye serpents, ije generation of vipers, how ean ye eseape the 
damnation of hell? 

34 Wherefore, behold, I send unto you prophets, and wise men, and 
seribes: and some of them ye shall kill and enieify; and some of them 
shail ye seonrge in your synagogues, and perseente them from eity to 
eíty: 

35 that upon you may eome all the righteous blood shed upon the 
earth, from the blood of righteons Abel unto the blood of 
Zeehariah son of Bereehiah, whom ye slew between the temple and 
the altar. 

36 Veríly I say unto you, All these thíngs shall eome upon thís 
generatíon. 
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Jesus Laments over Jemsalem 

37^0 Jenisalem, Jemsalem, thpn that killest the prophets, and stonest 
them whích are sent unto thee, how often would I have gathered 
thy ehildren together, even as a hen gathereth her ehiekens under 
ker wings, and ye would not! 

38 Behold, your house is left unto you desolate. 

39 For I say unto you, Ye shall not see me heneeforth, till ye shall say, 
Blessedis he that eometh in the name of the Lord. 

24 

The Destmetion of the Temple and Signs before the End 

1 And Jesus went out, and departed from the temple: and his 
diseiples eame to him for to show him the buildings of the temple. 

2 And Jesus said unto them, See ye not all these things ? verily I say 
unto you, There shall not be left here one stone upon another, that 
shall not be thrown down. 

3 ^ And as he sat upon the mount of Olives, the disdples eame unto 
him privately, saying, Tell us, when shall these things be? and what 
shalí he the sign of thy eoming, and of the end of the world? 

4 And Jesus answered and said unto them, Take heed that no man 
deeeive you. 

5 For many shall eome in my name, saying, I am Ghrist; and shall 
deeeive many. 

6 And ye shall hear of wars and mmors of wars: see that ye be not 
tronbled: for all these things must eome to pass, but the end is not 
yet. 

7 For nation shall rise against nation, and kingdom against kingdom: 
and there shall be famines, and pestilenees, and earthquakes, in 
divers plaees. 

8 All these are the beginning of sorrows. 

9 ^ Then shall they deliver you up to be afflieted, and shall kill you: 
and ye shall be hated of all nations for my name’s sake. 
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10 And then shall many be offended, and shall betray one another, 
and shall hate one another. 

11 And many false prophets shall rise, and shall deeeive many. 

12 And beeanse iniquity shall abonnd, the love of many shail wax eold. 

13 Bnt he that shail endnre nnto the end, the same shail be saved. 

14 And this gospel of the kingdom shall be preaehed in all the world 
for a witness nnto all nations; and then shall the end eome. 

15 ^ When ye therefore shall see the abomination of desolation, 
spoken of by Daniel the prophet, stand in the holy plaee, (whoso 
readeth, let him nnderstand,) 

16 then let them which be in Jndea flee into the monntains: 

17 let him which is on the honsetop not eome down to take any thing 
ont ofhis honse: 

18 neither let him which is in the field retnrn baek to take his elothes. 

19 And woe nnto them that are with ehild, and to them that give snek 
in those days! 

20 Bnt pray ye that yonr flight be not in the winter, neither on the 
sabbath day: 

21 for then shall be great tribnlation, sneh as was not sinee the 
beginning of the world to this time, no, nor ever shall be. 

22 And except those days shonld be shortened, there shonld no flesh 
be saved: bnt for the eleet's sake those days shall be shortened. 

23 Then if any man shall say nnto yon, Lo, here is Ghrist, or there; 
believe it not. 

24 For there shall arise false Ghrists, and false prophets, and shall show 
great signs and wonders; insomneh that, if it were possible, they 
shall deeeive the very eleet. 

25 Behold, I have told yon before. 

26 Wherefore if they shall say nnto yon, Behold, he is in the desert; go 
notforth: behold, keisinthe seeretehambers; believeitnot. 

27 For as the lightning eometh ont of the east, and shineth even nnto 
the west; so shall also the eoming of the Son of man be. 

28 For wheresoever the eareass is, there will the eagles be gathered 
together. 
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The Goming of the Son of Man 

29 ^ Immediately after the tribnlation ofthose days shall the snn be 
darkened, and the moon shall not give her light, and the stars shall 
fall from heaven, and the powers of the heavens shall be shaken: 

30 and then shall appear the sign of the Son of man in heaven: and 
then shall all the tribes of the earth monrn, and they shall see the 
Son of man eoming in the elonds of heaven with power and great 
glory. 

31 And he shall send his angels with a great sonnd of a trnmpet, and 
they shall gather together his eleet from the fonr winds, from one 
end of heaven to the other. 

32 ^ Now learn a parable of the fig tree; When his braneh is yet 
tender, and pntteth forth leaves, ye know that snmmeris nigh: 

33 so likewise ye, when ye shall see all these things, know that it is 
near, even at the doors. 

34 Verily I say nnto yon, This generation shall not pass, till all these 
things be fnlfilled. 

35 Heaven and earth shall pass away, bnt my words shall not pass 
away. 

No Man Knoweth the Day and Honr 

36 ^ Bnt of that day and honr knoweth no man, no, not the angels of 
heaven, bnt my Father only. 

37 Bnt as the days of Noah were, so shall also the eoming of the Son of 
man be. 

38 For as in the days that were before the flood they were eating and 
drinking, marrying and giving in marriage, nntil the day that Noah 
entered into the ark, 

39 and knew not nntil the flood eame, and took them all away; so 
shall also the eoming of the Son of man be. 

40 Then shall two be in the field; the one shall be taken, and the other 
left. 
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41 Two Hipmen shall be grinding at the mill; the one shall be taken, and 
the other left. 

42 Watch therefore; forye know notwhat honryonr Lord doth eome. 

43 Bnt know this, that if the goodman of the honse had known in 
what watch the thief would eome, he would have watched, and 
would not have snffered his honse to be broken up. 

44 Therefore be ye also ready: for in sneh an honr as ye think not the 
Son of man eometh. 

The llnfaithfnl Servant 

45 ^ Who then is a faithfnl and wise servant, whom his lord hath 
made mler over his honsehold, to give them meat in dne season? 

46 Blessed is that servant, whom his lord when he eometh shall find so 
doing. 

47 Verily I say nnto yon, That he shall make him rnler over all his 
goods. 

48 Bnt and if that evil servant shall say in his heart, My lord delayeth 
his eoming; 

49 and shall begin to smite kis fellow servants, and to eat and drink 
with the drnnken; 

50 the lord ofthat servant shall eome in a day when he looketh not for 
kim, and in an honr that he is not aware of, 

31 and shall ent him asnnder, and appoint him his portion with the 
hypoerites: there shall be weeping and gnashing of teeth. 

25 

The Parable of the Ten Virgins 

1 Then shall the kingdom of heaven be likened nnto ten virgins, 
which took their lamps, and went forth to meet the bridegroom. 

2 And five of them were wise, and five ivere foolish. 

3 They that ivere foolish took their lamps, and took no oil with them: 

4 bnt the wise took oil in their vessels with their lamps. 
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5 While the bridegroom tarried, they all slumbered and slept. 

6 And at midnight there was a ery made, Behold, the bridegroom 
eometh; go ye out to meet him. 

7 Then all those virgins arose, and trimmed their lamps. 

8 And the foolish said unto the wise, Give us of your oil; for our 
lamps are gone out. 

9 But the wíse answered, saying, Npt so; lest there be not enongh for 
us and you: but go ye rather to them that sell, and buy for 
yourselves. 

10 And while they went to buy, the bridegroom eame; and they that 
were ready went ín with hím to the marríage: and the door was 
shut. 

11 Afterward eame also the other virgins, saying, Lord, Lord, open to 
us. 

12 But he answered and said, Verily I say unto you, I know you not. 

13 Watch therefore; for ye know neither the day nor the hour wherein 
the Son of man eometh. 

The Parable of the Talents 

14 ^ For the kingdpm pf heaven is as a man travelíng ínto a far eonntry, 
whp ealled his own servants, and delivered unto them his goods. 

15 And unto one he gave five talents, to another two, and to another 
one; to every man aeeordíng to hís several abílíty; and straíghtway 
took his jonrney. 

16 Then he that had reeeived the five taients went and traded with the 
same, and made them other five talents. 

17 And likewise he that had meived two, he also gained other two. 

18 But he that had reeeived one went and digged in the earth, and hid 
his lord's money. 

19 After a long tíme the lord of those servants eometh, and reekoneth 
with them. 

20 And so he that had reeeived five talents eame and bronght other 
five talents, saying, Lord, thou delíveredst unto me fíve taients: 
behold, I have gaíned beside them five taients more. 
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21 His lord said unto him, Well done, thpn good and faithfnl servant: 
thou hast been faithhil over a few things, I will make thee ruler 
over many things: enter thou into the j oy of thy lord. 

22 He also that had reeeived two talents eame and said, Lord, thou 
deliveredst unto me two talents: behold, I have gained two other 
talents beside them. 

23 His lord said unto him, Well done, good and faithfnl servant; thou 
hast been faithhil over a few things, I will make thee niler over 
many things: enter thou into the joy of thy lord. 

24 Then he which had reeeived the one talent eame and said, Lord, I 
knew thee that thou art a hard man, reaping where thou hast not 
sown, and gathering where thou hast not strewed: 

25 and I was afraid, and went and hid thy talent in the earth: lo, there 
thou hast thatis thine. 

26 His lord answered and said unto him, Thpu wicked and slothfnl 
servant, thou knewest that I reap where I sowed not, and gather 
where I have not strewed: 

27 thou oughtest therefore to have put my money to the exchangers, 
and then at my eoming I shonld have reeeived mine own with 
usury. 

28 Take therefore the talent from him, and give it unto him which 
hath ten talents. 

29 For unto every one that hath shall be given, and he shall have 
abnndanee: but from him that hath not shall be taken away even 
that which he hath. 

30 And east ye the nnprofitable servant into outer darkness : there 
shall be weeping and gnashing of teeth. 

The Jndgment of the Nations 

31 ^ When the Son of man shall eome in his glory, and all the holy 
angels with him, then shall he sit upon the throne of his glory: 

32 and before him shall be gathered all nations: and he shall separate 
them one from another, as a shepherd divideth his sheep from the 
goats: 
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33 and he shall set the sheep on his right hand, bnt the goats on the 
left. 

34 Then shall the King say nnto them on his right hand, Gome, ye 
blessed of my Father, inherit the kingdom prepared for yon from 
the fonndation of the world: 

35 for I was ahnngered, and ye gave me meat: I was thirsty, and ye 
gave me drink: I was a stranger, and ye took me in: 

36 naked, and ye dothed me: I was siek, and ye visited me: I was in 
prison, andye eame nnto me. 

37 Then shall the righteons answer him, saying, Lord, when saw we 
thee ahnngered, and fed thee^ or thirsty, and gave thee drink? 

38 When saw we thee a stranger, and took thee in? or naked, and 
dothedtkee? 

39 Orwhen sawwe theesiek, orinprison, andeamennto thee? 

40 And the King shall answer and say nnto them, Verily I say nnto 
yon, inasmneh as ye have done it nnto one of the least of these my 
brethren, ye have done it nnto me. 

41 Then shall he say also nnto them on the left hand, Depart from me, 
ye enrsed, into everlasting fire, prepared for the devil and his 
angels: 

42 for I was ahnngered, and ye gave me no meat: I was thirsty, and ye 
gave me no drink: 

43 I was a stranger, and ye took me not in: naked, and ye dothed me 
not: siek, and in prison, and ye visited me not. 

44 Then shall they also answer him, saying, Lord, when saw we thee 
ahnngered, or athirst, or a stranger, or naked, or siek, or in prison, 
and did not minister nnto thee ? 

45 Then shall he answer them, saying, Verily I say nnto yon, 
inasmneh as ye didit not to one of the least of these, ye didit not to 
me. 

46 And these shall go away into everlasting pnnishment: bnt the 
righteons into life eternal. 
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26 

The Leaders Plot against Jesns 

1 And it eame to pass, when Jesns had finished all these sayings, he 
said nnto his diseiples, 

2 Ye know that after two days is thefeast p/the passover, and the Son 
of man is betrayed to be erneified. 

3 ^ Then assembled together the ehief priests, and the seribes, and 
the elders of the people, nnto the palaee of the high priest, who was 
ealled Gaiaphas, 

4 and eonsnlted that they might take Jesns by snbtilty, and kill him. 

5 Bnt they said, Not on the feast dai/, lest there be an nproar among 
the people. 

Jesns Anointed at Bethany 

6 ^ Now when Jesns was in Bethany, in the honse of Simon the leper, 

7 there eame nnto him a woman having an alabaster box of very 
preeions ointment, and ponred it on his head, as he sat at meat. 

8 Bnt when his diseiples saw it, they had indignation, saying, To what 
pnrpose is this waste ? 

9 For this ointment might have been sold for mneh, and given to the 
poor. 

10 When Jesns nnderstoodit, he said nnto them, Why tronble ye the 
woman ? for she hath wrought a good work upon me. 

11 For ye have the poor always with you; but me ye have not always. 

12 For in that she hath ponred this ointment on my body, she did it for 
my bnrial. 

13 Verily I say unto you, Wheresoever this gospel shall be preaehed in 
the whole world, there shall also this, that this woman hath done, 
be told for a memorial of her. 
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Judas Agrees to Betray Jesus 

14 ^ Then one of the twelve, ealled Judas iseariot, went unto the ehief 
príests, 

15 and said mtp them, What will ye give me, and I will deliver him 
unto you? And they eovenanted with him for thirty pieees of silver. 

16 And from that time he songht opportnníty to betray hím. 

Jesus Eats the Passover wíth His Diseíples 

17 ^ Now the first daij of the/rast p/unleavened bread the diseíples 
eame to Jesus, sayíng unto hím, Where wilt thou that we prepare 
for thee to eat the passover? 

18 And he said, Go into the eity to such a man, and say unto him, The 
Master saith, My time is at hand; I will keep the passover at thy 
house with my diseiples. 

19 And the diseiples did as Jesus had appoínted them; and they made 
ready the passover. 

20 ^ Now when the even was eome, he sat down wíth the twelve. 

21 And as they díd eat, he said, Verily I say unto you, that one of you 
shall betray me. 

22 And they were exceeding sorrowful, and began every one of them 
to say unto hím, Lord, is it H 

23 And he answered and said, He that dippeth his hand wíth me ín the 
dish, the same shall betray me. 

24 The Son of man goeth as it is written of him: but woe unto that 
man by whom the Son of man is betrayed! it had been good for that 
man íf he had not been born. 

25 Then Judas, which betrayed him, answered and said, Master, is it H 
He said unto him, Thou hast said. 

26 ^ And as they were eating, Jesus took bread, and blessedit, and 
brake it, and gave it to the diseiples, and said, Take, eat; this is my 
body. 

27 And he took the cup, and gave thanks, and gave it to them, saying, 
Drínk ye ail of it; 
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28 for this is my biood of the new testament, which is shed for many 
for the remission of sins. 

29 Bnt I say nnto yon, I wiii not drink heneeforth of this frnit of the 
vine, nntíi that day when I drink it new with yon in my Father's 
kingdom. 

Peter's Deniai Foretoid 

30 ^ And when they had snng a hymn, they went ont into the monnt 
of Oiives. 

31 Then saith Jesns nnto them, Aii ye shaii be offended beeanse of me 
this night: for it is written, 

I wiii smite the shepherd, 

and the sheep of the fioek shaii be seattered abroad. 

32 Bnt after I am risen again, I wiii go before yon into Gaiiiee. 

33 Peter answered and said nnto him, Thongh aii men shaii be 
offended beeanse of thee, yet wiii I never be offended. 

34 Jesns said nnto him, Veriiy I say nnto thee, That this night, before 
the eoek crow, thon shait deny me thriee. 

35 Peter said nnto him, Thongh I shonid die with thee, yet wiii I not 
deny thee. Likewise aiso said aii the diseipies. 

Jesns Prays in Gethsemane 

36 ^ Then eometh Jesns with them nnto a piaee eaiied Gethsemane, 
and saith nnto the diseipies, Sit ye here, whiie I go and pray yonder. 

37 And he took with him Peter and the two sons of Zebedee, and 
began to be sorrowfui and very heavy. 

38 Then saith he nnto them, My soni is exceeding sorrowfui, even 
unto death: tarry ye here, and watch with me. 

39 And he went a iittie hirther, and feii on his faee, and prayed, 
saying, O my Father, if it be possibie, iet this cup pass from me: 
nevertheiess, not as I wiii, but as thou ivilt. 

40 And he eometh unto the diseipies, and findeth them asieep, and 
saith unto Peter, What, couid ye not watch with me one hour? 
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41 Watch and pray, that ye enter not into temptation: the spirit 
indeed is willing, bnt the flesh is weak. 

42 He went away again the seeond time, and prayed, saying, O my 
Father, if this enp may not pass away from me, except I drink it, thy 
will be done. 

43 And he eame and fonnd them asleep again: for their eyes were 
heavy. 

44 And he left them, and went away again, and prayed the third time, 
saying the same words. 

45 Then eometh he to his diseiples, and saith nnto them, Sleep on 
now, and take ypur rest: behold, the honr is at hand, and the Son of 
man is betrayed into the hands of sinners. 

46 Rise, let us be going: behold, he is at hand that doth betray me. 

The Betrayal and Arrest of Jesns 

47 ^ And while he yet spake, lo, Jndas, one of the twelve, eame, and 
with him a great mnltitnde with swords and staves, from the ehief 
priests and elders of the people. 

48 Now he that betrayed him gave them a sign, saying, Whomsoever I 
shall kiss, that same is he; hold him fast. 

49 And forthwith he eame to Jesns, and said, Hail, Master; and kissed 
him. 

50 And Jesns said nnto him, Friend, wherefore art thon eome? Then 
eame they, and laid hands on Jesns, and took him. 

51 And, behold, one of them which were with Jesns stretehed ont hís 
hand, and drew his sword, and strnek a servant of the high priest, 
and smote off his ear. 

52 Then said Jesns nnto him, Pnt up again thy sword into his plaee: for 
all they that take the sword shall perish with the sword. 

53 Thinkest thon that I eannot now pray to my Father, and he shall 
presently give me more than twelve legions of angels? 

54 Bnt how then shall the Seriptnres be fnlfilled, that thns it mnst be ? 
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55 In that same hour said Jesns to the mnltitndes, Are ye eome out as 
against a thief with swords and staves for to take me? I sat daily 
with yon teaehing in the temple, and ye laid no hold on me. 

56 Bnt all this was done, that the Seriptnres of the prophets might be 
fnlfilled. Then all the diseiples forsook him, and fled. 

Jesns before the Gonneil 

57 ^ And they that had laid hold on Jesns led kim away to Gaiaphas the 
high priest, where the seribes and the elders were assembled. 

58 Bnt Peter followed him afar offnnto the high priest's palaee, and 
went in, and sat with the servants, to see the end. 

59 Now the ehief priests, and elders, and all the eonneil, songht false 
witness against Jesns, to pnt him to death; 

60 bnt fonnd none: yea, thongh many false witnesses eame, yet fonnd 
they none. At the last eame two false witnesses, 

61 and said, Thisfellpw said, I am able to destroy the temple of God, 
and to bnild it in three days. 

62 And the high priest arose, and said nnto him, Answerest thon 
nothing? whatisit ivhieh these witness against thee? 

63 BntJesns held his peaee. And the high priest answered and said 
nnto him, I adjnre thee by the living God, that thon tell us whether 
thon be the Ghrist, the Son of God. 

64 Jesus saith unto him, Thou hast said: nevertheless I say unto you, 
Hereafter shall ye see the Son of man sitting on the right hand of 
power, and eoming in the elonds of heaven. 

65 Then the high priest rent his elothes, saying, He hath spoken 
blasphemy; what hirther need have we of witnesses ? behold, now 
ye have heard his blasphemy. 

66 What think ye ? They answered and said, He is gnilty of death. 

67 Then did they spit in his faee, and bnffeted him; and others smote 
him with the palms of their hands, 

68 saying, Prophesy unto us, thou Ghrist, Who is he that smote thee ? 
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Peter Denies Jesns 

69 ^ Now Peter sat without in the palaee: and a damsel eame nnto 
him, saying, Thon also wast with Jesns of Galilee. 

70 Bnt he denied before them all, saying, I know not what thon sayest. 

71 And when he was gone ont into the poreh, another maid saw him, 
and said nnto them that were there, This/eiipn' was also with Jesns 
of Nazareth. 

72 And again he denied with an oath, I do not know the man. 

73 And after a while eame nnto him they that stood by, and said to 
Peter, Snrely thon also art pne of them; for thy speeeh betrayeth 
thee. 

74 Then began he to enrse and to swear, saying, I know not the man. 
And immediately the eoek crew. 

75 And Peter remembered the word of Jesns, which said nnto him, 
Before the eoek crow, thon shalt deny me thriee. And he went ont, 
and wept bitterly. 

27 

Jesns Bronght before Pilate 

1 When the morning was eome, all the ehief priests and elders of the 
people took eonnsel against Jesns to pnt him to death: 

2 and when they had bonnd him, they led him away, and delivered 
him to Pontins Pilate the governor. 

The Deathof Jndas 

3 ^ Then Jndas, which had betrayed him, when he saw that he was 
eondemned, repented himself, and bronght again the thirty pieees 
of silver to the ehief priests and elders, 

4 saying, I have sinned in that I have betrayed the innoeent blood. 
And they said, What is that to us ? see thon tp that. 
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5 And he east down the pieees of silver in the temple, and departed, 
and went and hanged himself. 

6 And the ehief priests took the silver pieees, and said, It is not lawful 
for to pnt them into the treasnry, beeanse it is the priee of blood. 

7 And they took eonnsel, and bonght with them the potter's field, to 
bnry strangers in. 

8 Wherefore that field was ealled, The field of blood, nnto this day. 

9 Then was fnlfilled that which was spoken by Jeremiah the prophet, 
saying, 

And they took the thirty pieees of silver, 

the priee of him that was valned, 

whom they of the ehildren of Israel did valne; 

10 and gave them for the potter's field, as the Lord appointed me. 

Pilate Questions Jesus 

11 ^ And Jesus stood before the governor: and the governor asked 
him, saying, Art thou the King of the Jews ? And Jesus said unto 
him, Thou sayest. 

12 And when he was aeensed of the ehief priests and elders, he 
answered nothing. 

13 Then said Pilate unto him, Hearest thou not how many things they 
witness against thee? 

14 And he answered him to never a word; insomneh that the governor 
marveled greatly. 

Jesus Senteneedto Die 

15 ^ Now at that feast the governor was wont to release unto the 
people a prisoner, whom they would. 

16 And they had then a notable prisoner, ealled Barabbas. 

17 Therefore when they were gathered together, Pilate said unto 
them, Whom will ye that I release unto you? Barabbas, or Jesus 
which is ealled Ghrist? 

18 For he knew that for envy they had delivered him. 
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19 When he was set down on the jndgment seat, his wife sent nnto 
him, saying, Have thon nothing to do with that jnst man: for I 
have snffered many things this day in a dream beeanse of him. 

20 Bnt the ehief priests and elders persnaded the mnltitnde that they 
shonld ask Barabbas, and destroy Jesns. 

21 The governor answered and said nnto them, Whether of the twain 
will ye that I release nnto yon? They said, Barabbas. 

22 Pilate saith nnto them, What shall I do then with Jesns which is 
ealled ehrist? They all say nnto him, Let him be emeified. 

23 And the governor said, Why, what evil hath he done ? Bnt they 
eried ont the more, saying, Let him be erneified. 

24 ^ When Pilate saw that he eonld prevail nothing, bnt that rather a 
tnmnlt was made, he took water, and washed his hands before the 
mnltitnde, saying, I am innoeent of the blood of this jnst person: 
see ye to it. 

25 Then answered all the people, and said, His blood be on us, and on 
onr ehíldren. 

26 Then released he Barabbas nnto them: and when he had seonrged 
Jesns, he delivered him to be erneified. 

27 ^ Then the soldiers of the governor took Jesns into the eommon 
hall, and gathered nnto him the whole band pfspídiers. 

28 And they stripped him, and pnt on him a searlet robe. 

29 And when they had platted a crown of thorns, they pnt it npon his 
head, and a reed in his right hand: and they bowed the knee before 
him, and moeked him, saying, Hail, King of the Jews! 

30 And they spit npon him, and took the reed, and smote him on the 
head. 

31 And after that they had moeked him, they took the robe off from 
him, and pnt his own raiment on him, and led him away to emeify 
him. 

The Gmeifhdon 

32 ^ And as they eame ont, they fonnd a man of Gyrene, Simon by 
name: him they eompelled to bear his eross. 


2092 


Matthew 27 


33 And when they were eome nnto a plaee ealled Golgotha, that is to 
say, a plaee of a sknll, 

34 they gave hím vinegar to drink mingled with gall: and when he had 
tasted therepf, he would not drink. 

35 And they emeified him, and parted his garments, easting lots: that 
it might be fnlfilled which was spoken by the prophet, 

They parted my garments among them, 
and npon my vestnre did they east lots. 

36 And sitting down they watched him there; 

37 and set up over his head his aeensation written, This is jesus the 
KING OF THE JEWS. 

38 Then were there two thieves emeified with him; one on the right 
hand, and another on the left. 

39 And they that passed by reviled him, wagging their heads, 

40 and saying, Thon that destroyest the temple, and bnildest it in three 
days, save thyself. If thon be the Son of God, eome down from the 
eross. 

41 Likewise also the ehief priests moeking him, with the seribes and 
elders, said, 

42 He saved others; himself he eannot save. If he be the King of Israel, 
let him now eome down from the eross, and we will believe him. 

43 He trusted in God; let him deliver him now, if he will have him: for 
he said, I am the Son of God. 

44 The thieves also, which were emeified with him, east the same in 
his teeth. 

45 ^ Now from the sixth hour there was darkness over all the land 
unto the ninth hour. 

46 And about the ninth hour Jesus eried with a loud voiee, saying, Eli, 
Eli, lama sabaehthani? that is to say, My God, my God, why hast 
thonforsakenme? 

47 Some of them that stood there, when they heard that, said, This 
man ealleth for Elijah. 

48 And straightway one of them ran, and took a sponge, and filled it 
with vinegar, and put it on a reed, and gave him to drink. 
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The rest said, Let be, let us see whether Elijah will eome to save 
him. 

Jesus, when he had eried again with a loud voiee, yielded up the 
ghost. 

^ And, behold, the veil of the temple was rent in twain from the 
top to the bottom; and the earth did quake, and the roeks rent; 
and the graves were opened; and many bodies of the saints which 
slept arose, 

and eame out of the graves after his resmreetion, and went into the 
holy eity, and appeared unto many. 

Now when the eentnrion, and they that were with him, watching 
Jesus, saw the earthquake, and those things that were done, they 
feared greatly, saying, Truly this was the Son of God. 

^ And many women were there beholding afar off, which followed 
Jesus from Galilee, ministering unto him: 
among which was Mary Magdalene, and Mary the mother of James 
and Joses, and the mother of Zebedee's ehildren. 

The Bnrial of Jesus 

^ When the even was eome, there eame a rieh man of Arimathea, 
named Joseph, who also himself was Jesus' diseiple: 
he went to Pilate, and begged the body of Jesus. Then Pilate 
eommanded the body to be delivered. 

And when Joseph had taken the body, he wrapped it in a elean 
linen eloth, 

and laid it in his own new tomb, which he had hewn out in the 
roek: and he rolled a great stone to the door of the sepnlehre, and 
departed. 

And there was Mary Magdalene, and the other Mary, sitting over 
against the sepnlehre. 
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The Guard at the Tomb 

62 ^ Now the next day, that followed the day of the preparation, the 
ehief priests and Pharisees eame togetherunto Pilate, 

63 saying, Sir, we remember that that deeeiver said, while he was yet 
alive, After three days I will rise again. 

64 Gommand therefore that the sepnlehre be made sure until the thírd 
day, lest hís díseíples eome by níght, and steai him away, and say 
unto the people, He ís risen from the dead: so the last error shail be 
worse than the fírst. 

65 Pílate said unto them, Ye have a watch: go your way, make it as sure 
as ye ean. 

66 So they went, and made the sepnlehre sure, seaiing the stone, and 
settíng a watch. 

28 

The Resnrreetion 

1 In the end of the sabbath, as ít began to dawn toward the first day 
of the week, eame Mary Magdalene and the other Mary to see the 
sepnlehre. 

2 And, behold, there was a great earthquake: for the angel of the 
Lord deseended from heaven, and eame and rolled baek the stone 
from the door, and sat upon it. 

3 His eonntenanee was like lightning, and his raiment white as 
snow: 

4 and for fear of him the keepers did shake, and beeame as dead men. 

5 And the angel answered and saidunto the women, Fear not ye: for 
I know that ye seek Jesus, which was crucified. 

6 He is not here: for he is risen, as he saíd. Gome, see the plaee where 
the Lord lay. 

7 And go quickly, and tell his disdples that he ís risen from the dead; 
and, behold, he goeth before you ínto Galilee; there shall ye see 
hím: lo, I have toldyon. 
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8 And they departed quickly from the sepnkhre with fear and great 
joy; and did rnn to bring his diseiples word. 

9 And as they went to tell his diseiples, behold, Jesns met them, 
saying, All hail. And they eame and held him by the feet, and 
worshippedhim. 

10 Then said Jesns nnto them, Be not afraid: go tell my brethren that 
they go into Galilee, and there shall they see me. 

The Report of the Gnard 

11 ^ Now when they were going, behold, some of the watch eame into 
the eity, and showed nnto the ehief priests all the things that were 
done. 

12 And when they were assembled with the elders, and had taken 
eonnsel, they gave large money nnto the soldiers, 

13 saying, Say ye, His diseiples eame by night, and stole him awaii 
while we slept. 

14 And if this eome to the governor's ears, we will persnade him, and 
seenre yon. 

15 So they took the money, and did as they were tanght: and this 
saying is eommonly reported among the Jews nntil this day. 

Jesns Gommissions the Eleven 

16 ^ Then the eleven diseiples went away into Galilee, into a 
monntain where Jesns had appointed them. 

17 And when they saw him, they worshipped him: bnt some donbted. 

18 And Jesns eame and spake nnto them, saying, All power is given 
nnto me in heaven and in earth. 

19 Go ye therefore, and teaeh all nations, baptizing them in the name 
of the Father, and of the Son, and of the Holy Ghost: 

20 teaehing them to observe all things whatsoever I have eommanded 
yon: and, lo, I am with yon alway, even nnto the end of the world. 
Amen. 


The Gospel aeeording to 

St. Mark 

[Mark] 

1 

The Preaehing of John the Baptist 

The beginning of the gospel of Jesns Ghrist, the Son of God. 

^ As it is vvritten in the prophets, 

Behold, I send my messenger before thy faee, 
which shall prepare thy way before thee. 

The voiee of one erying in the wilderness, 

Prepare ye the way of the Lord, 
make his paths straight. 

John did baptize in the wilderness, and preaeh the baptism of 
repentanee for the remission of sins. 

And there went out unto him all the land of Judea, and they of 
Jernsalem, and were all baptized of him in the river of Jordan, 
eonfessing their sins. 

And John was elothed with eamel's hair, and with a girdle of a skin 
about his loins; and he did eat loensts and wild honey; 
and preaehed, saying, There eometh one mightier than I after me, 
the latehet of whose shoes I am not worthy to stoop down and 
nnloose. 

I indeed have baptized you with water: but he shall baptize you 
with the Holy Ghost. 


The Baptism of Jesus 

^ And it eame to pass in those days, that Jesus eame from Nazareth 
of Galilee, andwas baptized of John in Jordan. 

And straightway eoming up out of the water, he saw the heavens 
opened, and the Spirit like a dove deseending upon him: 
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11 and there eame a voíee from heaven, saying, Thon art my beloved 
Son, in whom I am well pleased. 

The Temptation of Jesns 

12 ^ And immediately the Spirit driveth him into the wilderness. 

13 And he was there in the wilderness forty days tempted of Satan; 
and was with the wild beasts; and the angels ministered nnto him. 

Jesns Begins His Ministry 

14 ^ Now after that John was pnt in prison, Jesns eame into Galilee, 
preaehing the gospel of the kingdom of God, 

15 and saying, The time is fnlfilled, and the kingdom of God is at 
hand: repent ye, and believe the gospel. 

Jesns Galls Fonr Fishermen 

16 ^ Now as he walked by the sea of Galilee, he saw Simon and 
Andrew his brother easting a net into the sea: for they were fishers. 

17 And Jesns said nnto them, Gome ye after me, and I will make yon 
to beeome fishers of men. 

18 And straightway they forsook their nets, and followed him. 

19 And when he had gone a little fnrther thenee, he saw James the spn 
of Zebedee, and John his brother, who also were in the ship 
mending their nets. 

20 And straightway he ealled them: and they left their father Zebedee 
in the ship with the hired servants, and went after him. 

A Man with an llnelean Spirit 

21 ^ And they went into Gapernanm; and straightway on the sabbath 
day he entered into the synagogne, and tanght. 

22 And they were astonished at his doetrine: for he tanght them as one 
that had anthority, and not as the seribes. 


Mark 1 


098 

23 And there was in their synagogne a man with an nnelean spirit; and 
he eried ont, 

24 saying, Let ms alone; what have we to do with thee, thon Jesns of 
Nazareth? art thon eome to destroy us ? I know thee who thon art, 
the Holy One of God. 

25 And Jesns rebnked him, saying, Hold thy peaee, and eome ont of 
him. 

26 And when the nnelean spirit had torn him, and eried with a lond 
voiee, he eame ont of him. 

27 And they were all amazed, insomneh that they gnestioned among 
themselves, saying, What thing is this ? what new doetrine is this ? 
for with anthority eommandeth he even the nnelean spirits, and 
they do obey him. 

28 And immediately his fame spread abroad thronghont all the region 
ronnd abont Galilee. 

Jesns Heals Simon's Mother-in-La^ 

29 ^ And forthwith, when they were eome ont of the synagogne, they 
entered into the honse of Simon and Andrew, with James and John. 

30 Bnt Simon’s wife's mother lay siek of a fever; and anon they tell 
him of her. 

31 And he eame and took her by the hand, and lifted her up; and 
immediately the fever left her, and she ministered unto them. 

Jesiis Heals Many at Evening 

32 ^ And at even, when the sun did set, they bronght unto him all that 
were diseased, and them that were possessed with devils. 

33 And all the eity was gathered together at the door. 

34 And he healed many that were siek of divers diseases, and east out 
many devils; and snffered not the devils to speak, beeanse they 
knew him. 
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Jesus Departs on a Preaehing Tour 

35 ^ And in the morning, rising up a great whiie before day, he went 
out, and departed into a soiitary piaee, and there prayed. 

36 And Simon and they that were with him foiiowed after him. 

37 And when they had found him, they said unto him, Aii men seek 
for thee. 

38 And he saíd unto them, Let us go ínto the next towns, that I may 
preaeh there aiso: for therefore eame I forth. 

39 And he preaehed in their synagognes throughout aii Gaiiiee, and 
east out devíis. 

Jesus eieanses a Leper 

40 ^ And there eame a ieper to him, beseeehing him, and kneeiing 
down to hím, and saying unto him, If thou wiit, thou eanst make 
me eiean. 

41 And Jesus, moved with eompassion, put forth his hand, and 
tonehed hím, and saíth unto him, I wíii; be thou eiean. 

42 And as soon as he had spoken, immediateiy the ieprosy departed 
from hím, and he was eieansed. 

43 And he straítiy eharged hím, and forthwith sent him away; 

44 and saith unto him, See thou say nothíng to any man: but go thy 
way, show thyseif to the priest, and offer for thy eieansíng those 
thíngs which Moses eommanded, for a testimony unto them. 

45 But he went out, and began to pnbiish it much, and to biaze abroad 
the matter, insomneh that Jesiis couid no more openiy enter into 
the eíty, but was wíthout in desert piaees: and they eame to him 
from every quarter. 
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Jesus Heals a Palsied Man 

1 And again he entered into Gapernanm after some days; and it was 
noised that he was in the hoiise. 

2 And straightway many were gathered together, insomneh that 
there was no room to reeeive them, no, not so mneh as abont the 
door: and he preaehed the word nnto them. 

3 And they eome nnto him, bringing one siek of the paisy, which was 
borne of fonr. 

4 And when they eonid not eome nigh nnto him for the press, they 
nneovered the roof where he was: and when they had broken it up, 
they iet down the bed wherein the siek of the paisy iay. 

5 When Jesus saw their faith, he said unto the siek of the paisy, Son, 
thy sins be forgiven thee. 

6 But there were eertain ofthe seribes sitting there, and reasoning in 
their hearts, 

7 Why doth this man thus speak biasphemies ? who ean forgive sins 
bntGodoniy? 

8 And immediateiy, when Jesus pereeived in his spirit that they so 
reasoned within themseives, he said unto them, Why reason ye 
these things in your hearts? 

9 whether is it easier to say to the siek of the paisy, Thy sins be 
forgiven thee; or to say, Arise, and take up thy bed, and waik? 

10 But that ye may know that the Son of man hath power on earth to 
forgive sins, (he saith to the siek of the paisy,) 

11 I say unto thee, Arise, and take up thy bed, and go thy way into 
thine house. 

12 And immediateiy he arose, took up the bed, and went forth before 
them aii; insomneh that they were aii amazed, and giorified God, 
saying, We never saw it on this fashion. 
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The Call of Levi 

13 ^ And he went forth again by the sea side; and ail the mnltitnde 
resorted nnto him, and he tanght them. 

14 And as he passed by, he saw Levi the spn of Alphens sitting at the 
reeeipt of enstom, and said nnto him, Follow me. And he arose and 
followedhím. 

15 ^ And it eame to pass, that, as Jesns sat at meat in hís honse, many 
pnblieans and sinners sat also together wíth Jesns and hís diseiples; 
for there were many, and they followed hím. 

16 And when the seribes and Pharísees saw him eat wíth pnblíeans and 
sinners, they said nnto hís diseíples, How is it that he eateth and 
drínketh wíth pnblieans and sinners? 

17 When Jesns heard it, he saith nnto them, They that are whole have 
no need of the physieian, bnt they that are siek: I eame not to eail 
the righteons, bnt sinners to repentanee. 

The Question abont Fasting 

18 ^ And the disdples ofJohn and of the Pharísees nsed to fast: and 
they eome and say nnto hím, Why do the dísdples of John and of 
the Pharísees fast, bnt thy diseiples fast not? 

19 And Jesns said nnto them, Can the ehíldren of the brídeehamber 
fast, while the bridegroom ís wíth them? as long as they have the 
bridegroom with them, they eannot fast. 

20 Bnt the days will eome, when the bridegroom shall be taken away 
from them, and then shail they fast in those days. 

21 No man also seweth a pieee of new doth on an old garment; else 
the new pieee that filled it up taketh away from the old, and the 
rent is made worse. 

22 And no man pntteth new wine into old bottles; else the new wine 
doth bnrst the bottles, and the wíne is spilled, and the bottles will 
be marred: bnt new wine mnst be pnt into new bottles. 
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The Diseiples Pluck Grain on the Sabbath 

23 ^ And it eame to pass, that he went through the eorn fields on the 
sabbath day; and his diseiples began, as they went, to pluck the ears 
of eorn. 

24 And the Pharisees said unto him, Behold, why do they on the 
sabbath day that which is not lawful ? 

25 And he said unto them, Have ye never read what David did, when 
he had need, and was ahnngered, he, and they that were with him ? 

26 How he went into the house of God in the days of Abiathar the 
high priest, and did eat the showbread, which is not lawful to eat 
but for the priests, and gave also to them which were with him? 

27 And he said unto them, The sabbath was made for man, and not 
man for the sabbath: 

28 therefore the Son of man is Lord also of the sabbath. 

3 

The Man with a Withered Hand 

1 And he entered again into the synagogne; and there was a man 
there which had a withered hand. 

2 And they watched him, whether he would heal him on the sabbath 
day; that they might aeense him. 

3 And he saith unto the man which had the withered hand, Stand 
forth. 

4 And he saith unto them, Is it lawful to do good on the sabbath days, 
or to do evil? to save life, or to kill? But they held their peaee. 

5 And when he had looked round about on them with anger, being 
grieved for the hardness of their hearts, he saith unto the man, 
Streteh forth thine hand. And he stretehed it out: and his hand was 
restored whole as the other. 

6 And the Pharisees went forth, and straightway took eonnsel with 
the Herodians against him, how they might destroy him. 


2103 Mark 3 

A Multitude at the Seaside 

7 ^ But Jesus withdrew himself with his diseipies to the sea: and a 
great muititude from Gaiiiee foiiowed him, and from Judea, 

8 and from Jemsaiem, and from Idnmea, and/rpm beyondJordan; 
and they about Tyre and Sidon, a great muititude, when they had 
heard what great things he did, eame unto him. 

9 And he spake to his diseipies, that a smaii ship shonid wait on him 
beeanse of the muititude, iest they shouid throng him. 

10 For he had heaied many; insomneh that they pressed upon him for 
to touch him, as many as had piagnes. 

11 And nneiean spirits, when they saw him, feii down before him, and 
eried, saying, Thou art the Son of God. 

12 And he straitiy eharged them that they shonid not make him 
known. 

Jesiis Ghooses the Tweive 

13 ^ And he goeth up into a monntain, and eaiieth untp him whom he 
wouid: and they eame unto him. 

14 And he ordained tweive, that they shonid be with him, and that he 
might send them forth to preaeh, 

15 and to have power to heai sieknesses, and to east out deviis: 

16 and Simon he snrnamed Peter; 

17 and James the son of Zebedee, and John the brother of James; and 
he snrnamed them Boanerges, which is, The sons of thnnder: 

18 And Andrew, and Phiiip, and Barthoiomew, and Matthew, and 
Thomas, and James the son of Aiphens, and Thaddens, and Simon 
the Ganaanite, 

19 and Judas iseariot, which aiso betrayed him. 

^ And they went into a house. 
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A Divided House Gannot Stand 

20 And the mnltitnde eometh together again, so that they could not so 
much as eat bread. 

21 And when his friends heard pfit, they went out to lay hold on him: 
for they said, He is beside himself. 

22 And the seribes which eame down from Jernsalem said, He hath 
Beelzebnb, and by the prinee of the devils easteth he out devils. 

23 And he ealled them untp kim, and said unto them in parables, How 
ean Satan east out Satan? 

24 And if a kingdom be divided against itself, that kingdom eannot 
stand. 

25 And if a hoiise be divided against itself, that hoiise eannot stand. 

26 And if Satan rise up against himself, and be divided, he eannot 
stand, but hath an end. 

27 No man ean enter into a strong man's house, and spoil his goods, 
except he will first bind the strong man; and then he will spoil his 
house. 

28 ^ Verily I say unto you, All sins shall be forgiven unto the sons of 
men, and blasphemies wherewith soever they shall blaspheme: 

29 but he that shall blaspheme against the Holy Ghost hath never 
forgiveness, but is in danger of eternal damnation: 

30 beeanse they said, He hath an nnelean spirit. 

Jesus' Mother and Brethren 

31 ^ There eame then his brethren and his mother, and, standing 
without, sent unto him, ealling him. 

32 And the multitude sat about him, and they said unto him, Behold, 
thy mother and thy brethren without seek for thee. 

33 And he answered them, saying, Who is my mother, or my 
brethren? 

34 And he looked round about on them which sat about him, and said, 
Behold my mother and my brethren! 
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35 For whosoever shall do the will of God, the same is my brother, and 
my sister, and mother. 

4 

The Parable of the Sower 

1 And he began again to teaeh by the sea side: and there was gathered 
nnto him a great mnltitnde, so that he entered into a ship, and sat 
in the sea; and the whole mnltitnde was by the sea on the land. 

2 And he tanght them many things by parables, and said nnto them 
in his doetrine, 

3 Hearken; Behold, there went ont a sower to sow: 

4 and it eame to pass, as he sowed, some fell by the wayside, and the 
fowls of the air eame and devonred it up. 

5 And some fell on stony gronnd, where it had not mneh earth; and 
immediately it sprang up, beeanse it had no depth of earth: 

6 bnt when the snn was up, it was seorehed; and beeanse it had no 
root, it withered away. 

7 And some fell among thorns, and the thorns grew up, and ehoked 
it, and it yielded no frnit. 

8 And other fell on good gronnd, and did yield frnit that sprang up 
and inereased, and bronght forth, some thirty, and some sixty, and 
some a hnndred. 

9 And he said nnto them, He that hath ears to hear, let him hear. 

10 ^ And when he was alone, they that were abont him with the 
twelve asked of him the parable. 

11 And he said nnto them, llnto yon it is given to know the mystery of 
the kingdom of God: bnt nnto them that are without, all these 
things are done in parables: 

12 that seeing they may see, and not pereeive; 

and hearing they may hear, and not nnderstand; 
lest at any time they shonld be eonverted, 
and their sins shonld be forgiven them. 
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13 And he said unto them, Know ye not this parable ? and how then 
will ye know all parables ? 

14 Thesowersoweththe word. 

15 And these are they by the wayside, where the word is sown; bnt 
when they have heard, Satan eometh immediately, and taketh away 
the word that was sown in their hearts. 

16 And these are they likewise which are sown on stony gronnd; who, 
when they have heard the word, immediately reeeive it with 
gladness; 

17 and have no root in themselves, and so endnre bnt for a time: 
afterward, when afflietion or perseention ariseth for the word's 
sake, immediately they are offended. 

18 And these are they which are sown among thorns; sneh as hear the 
word, 

19 and the eares of this world, and the deeeitfnlness of riehes, and the 
Insts of other things entering in, ehoke the word, and it beeometh 
nnfrnitfnl. 

20 And these are they which are sown on good gronnd; sneh as hear 
the word, and reeeive it, and bring forth frnit, some thirtyfold, 
some sixty, and some a hnndred. 

A Gandle nnder a Bnshel 

21 ^ And he said nnto them, Is a eandle bronght to be pnt nnder a 
bnshel, or nnder a bed? and not to be set on a eandlestiek? 

22 For there is nothing hid, which shall not be manifested; neither 
was any thing kept seeret, bnt that it shonld eome abroad. 

23 If any man have ears to hear, let him hear. 

24 And he said nnto them, Take heed what ye hear. With what 
measnre ye mete, it shall be measnred to yon; and nnto yon that 
hear shall more be given. 

25 For he that hath, to him shall be given; and he that hath not, from 
him shall be taken even that which he hath. 
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The Parable of the Growing Seed 

ib ^ And he said, So is the kingdom of God, as if a man shonld east 
seed into the gronnd; 

27 and shonld sleep, and rise night and day, and the seed shonld spring 
and grow up, he knoweth not how. 

28 For the earth bringeth forth frnit of herself; first the blade, then the 
ear, after that the fnll eorn in the ear. 

29 Bnt when the fmit is bronght forth, immediately he pntteth in the 
siekle, beeanse the harvest is eome. 

The Parable of the Mnstard Seed 

30 ^ And he said, Whereunto shall we liken the kingdom of God? or 
with what eomparison shall we eompare it? 

31 Itis like a grain of mnstard seed, which, when it is sown in the 
earth, is less than all the seeds that be in the earth: 

32 bnt when it is sown, it groweth up, and beeometh greater than all 
herbs, and shooteth ont great branehes; so that the fowls of the air 
may lodge nnder the shadow of it. 

Jesns' llse of Parables 

33 ^ And with many sneh parables spake he the word nnto them, as 
they were able to hearit. 

34 Bnt without a parable spake he not nnto them: and when they were 
alone, he expounded all things to his diseiples. 

Jesns Galms a Storm 

35 ^ And the same day, when the even was eome, he saith nnto them, 
Letns pass overnnto the otherside. 

36 And when they had sent away the mnltitnde, they took him even as 
he was in the ship. And there were also with him other little ships. 
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37 And there arose a great storm ofwind, and the waves beat into the 
ship, so that it was now fnll. 

38 And he was in the hinder part ofthe ship, asleep on a pillow: and 
they awake him, and say nnto him, Master, earest thon not that we 
perish? 

39 And he arose, and rebnked the wind, and said nnto the sea, Peaee, 
be still. And the wind eeased, and there was a great ealm. 

40 And he said nnto them, Why are ye so fearfnl ? how is it that ye 
have no faith? 

41 And they feared exceedingly, and said one to another, What 
manner of man is this, that even the wind and the sea obey him ? 

5 

The Gadarene Demoniae Healed 

1 And they eame over nnto the other side of the sea, into the eonntry 
of the Gadarenes. 

2 And when he was eome ont of the ship, immediately there met him 
ont of the tombs a man with an nnelean spirit, 

3 who had kis dwelling among the tombs; and no man eonld bind 
him, no, not with ehains: 

4 beeanse that he had been often bonnd with fetters and ehains, and 
the ehains had been plneked asnnder by him, and the fetters broken 
in pieees: neither eonld any man tame him. 

5 And always, night and day, he was in the monntains, and in the 
tombs, erying, and entting himself with stones. 

6 Bnt when he saw Jesns afar off, he ran and worshipped him, 

7 and eried with a lond voiee, and said, What have I to do with thee, 
Jesns, thpn Son of the most high God? I adjnre thee by God, that 
thon torment me not. 

8 For he said nnto him, Gome ont of the man, thpu nnelean spirit. 

9 And he asked him, What is thy name ? And he answered, saying, 

My name is Legion: for we are many. 
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10 And he besonght him much that he would not send them away out 
of the country. 

11 Now there was there nigh unto the monntains a great herd of swine 
feeding. 

12 And all the devils besonght him, saying, Send us into the swine, 
that we may enter into them. 

13 And forthwithJesus gave them leave. And the nnelean spirits went 
out, and entered into the swine; and the herd ran violently down a 
steep plaee into the sea, (they were about two thousand,) and were 
ehoked in the sea. 

14 ^ And they that fed the swine fled, and told it in the eity, and in the 
eonntry. And they went out to see what it was that was done. 

15 And they eome to Jesus, and see him that was possessed with the 
devil, and had the legion, sitting, and elothed, and in his right 
mind; and they were afraid. 

16 And they that saw it told them how it befell to him that was 
possessed with the devil, and also eoneerning the swine. 

17 And they began to pray him to depart out of their eoasts. 

18 And when he was eome into the ship, he that had been possessed 
with the devil prayed him that he míght be with him. 

19 Howbeit Jesus suffered him not, but saith unto him, Go home to 
thy friends, and tell them how great things the Lord hath done for 
thee, and hath had eompassion on thee. 

20 And he departed, and began to pnblish in Deeapolis how great 
things Jesus had done for him: and all men did marvel. 

Jairns' Danghter and the Woman Who Tonehed Jesiis' Garment 

21 ^ And when Jesiis was passed over again by ship unto the other 
side, much people gathered unto him; and he was nigh unto the 
sea. 

22 And, behold, there eometh one of the nilers of the synagogne, 

Jairns by name; and when he saw him, he fell at his feet. 
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23 and besonght him greatly, saying, My little danghter lieth at the 
point of death: í pmy thee, eome and lay thy hands on her, that she 
may be healed; and she shall live. 

24 And/rsMSvventvvithhim. 

^ And mneh people follovved him, and thronged him. 

25 And a eertain vvoman, vvhieh had an issne of blood tvvelve years, 

26 and had snffered many things of many physieians, and had spent all 
that she had, and vvas nothing bettered, bnt rather grevv vvorse, 

27 vvhen she had heard of Jesns, eame in the press behind, and tonehed 
his garment. 

28 For she said, If I may toneh bnt his elothes, I shall be vvhole. 

29 And straightvvay the fonntain of her blood vvas dried up; and she 
felt in her body that she vvas healed of that plagne. 

30 And Jesns, immediately knovving in himself that virtne had gone 
ont of him, tnrned him abont in the press, and said, Who tonehed 
my elothes ? 

31 And his diseiples said nnto him, Thon seest the mnltitnde 
thronging thee, and sayest thon, Who tonehed me? 

32 And he looked ronnd abont to see her that had done this thing. 

33 Bnt the vvoman fearing and trembling, knovving vvhat vvas done in 
her, eame and fell dovvn before him, and told him all the tmth. 

34 And he said nnto her, Danghter, thy faith hath made thee vvhole; 
go in peaee, and be vvhole of thy plagne. 

35 ^ While he yet spake, there eame from the mler of the synagogne’s 
home eertain vvhieh said, Thy danghter is dead; vvhy tronblest thon 
the Master any fnrther? 

36 As soon as Jesns heard the vvord that vvas spoken, he saith nnto the 
rnler of the synagogne, Be not afraid, only believe. 

37 And he snffered no man to follovv him, save Peter, and James, and 
John the brother of James. 

38 And he eometh to the honse ofthe rnler ofthe synagogne, and 
seeth the tnmnlt, and them that vvept and vvailed greatly. 

39 And vvhen he vvas eome in, he saith nnto them, Why make ye this 
ado, and vveep ? the damsel is not dead, bnt sleepeth. 
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40 And they langhed him to seorn. Bnt when he had pnt them all ont, 
he taketh the father and the mother of the damsel, and them that 
were wíth hím, and entereth ín where the damsel was lying. 

41 And he took the damsel by the hand, and said nnto her, Talitha 
enmi; which is, being interpreted, Damsel, (I say nnto thee,) arise. 

42 And straightway the damsel arose, and walked; for she was pf the age 
of twelve years. And they were astonished with a great 
astonishment. 

43 And he eharged them straitly that no man shonld know it; and 
eommanded that something shonld be given her to eat. 

6 

Jesns Rejeeted at Nazareth 

1 And he went ont from thenee, and eame into his own eonntry; and 
his diseiples follow him. 

2 And when the sabbath day was eome, he began to teaeh in the 
synagogne: and many hearing him were astonished, saying, From 
whence hath this man these things? and what wisdom is this which 
is given nnto him, that even sneh mighty works are wrought by his 
hands ? 

3 Is not this the earpenter, the son of Mary, the brother of James, and 
Joses, and of Jndas, and Simon? and are not his sisters here with us? 
And they were offended at him. 

4 Bnt Jesns said nnto them, A prophet is not without honor, but in 
his own eonntry, and among his own kin, and in his own hoiise. 

5 And he could there do no mighty work, save that he laid his hands 
upon a few siek folk, and healed them. 

6 And he marveled beeanse of their nnbelief. 

^ And he went round about the villages, teaehing. 
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The Míssion of the Twelve 

7 ^ And he ealled untp him the twelve, and began to send them forth 
by two and two; and gave them power over nnelean spirits; 

8 and eommanded them that they shonld take nothing for their 
jonrney, save a staff only; no serip, no bread, no money in their 
pnrse: 

9 bnt be shodwith sandals; andnot pnt on two eoats. 

10 And he said nnto them, In what plaee soever ye enter into a honse, 
there abide till ye depart from that plaee. 

11 And whosoever shall not reeeive yon, nor hear yon, when ye depart 
thenee, shake off the dnst nnder yonr feet for a testimony against 
them. Verily I say nnto yon, It shall be more tolerable for Sodom 
and Gomorrah in the day of jndgment, than for that eity. 

12 And they went ont, and preaehed that men shonld repent. 

13 And they east ont many devils, and anointed with oil many that 
were siek, and healed them. 

The Death of John the Baptist 

14 ^ And king Herod heard pfhim; (for his name was spread abroad;) 
and he said, That John the Baptist was risen from the dead, and 
therefore mighty works do show forth themselves in him. 

15 Others said, That it is Elíjah. And others said, That it is a prophet, 
or as one of the prophets. 

16 Bnt when Herod heard therepf he said, It is John, whom I 
beheaded: he is risen from the dead. 

17 For Herod himself had sent forth and laid hold npon John, and 
bonnd him in prison for Herodias' sake, his brother Philip's wife; 
for he had married her. 

18 For John had said nnto Herod, It is not lawful for thee to have thy 
brother's wife. 

19 Therefore Herodias had a gnarrel against him, and would have 
killed him; but she could not: 
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20 for Herod fearedJohn, knowing that he was ajnst man and a holy, 
and observed him; and when he heard hím, he did many things, 
and heard him gladly. 

21 And when a eonvenient day was eome, that Herod on his birthday 
made a snpper to his lords, high eaptains, and ehief estates of 
Galilee; 

22 and when the danghter of the said Herodias eame in, and daneed, 
and pleased Herod and them that sat with him, the king said nnto 
the damsel, Ask of me whatsoever thon wilt, and I will give it thee. 

23 And he sware nnto her, Whatsoever thon shalt ask of me, I will give 
it thee, nnto the half of my kingdom. 

24 And she went forth, and said nnto her mother, What shall I ask? 
And she said, The head of John the Baptist. 

25 And she eame in straightway with haste nnto the king, and asked, 
saying, I will that thon give me by and by in a eharger the head of 
John the Baptist. 

26 And the king was exceeding sorry; yet for his oath's sake, and for 
their sakes which sat with him, he would not rejeet her. 

27 And immediately the king sent an executioner, and eommanded 
his head to be bronght: and he went and beheaded him in the 
prison, 

28 and bronght his head in a eharger, and gave it to the damsel; and 
the damsel gave it to her mother. 

29 And when his diseiples heard pfit, they eame and took up his 
eorpse, and laid it in a tomb. 

The Feeding of the Five Thonsand 

30 ^ And the apostles gathered themselves together nnto Jesns, and 
told him all things, both what they had done, and what they had 
tanght. 

31 And he said nnto them, Gome ye yonrselves apart into a desert 
plaee, and rest a while: for there were many eoming and going, and 
they had no leisnre so mneh as to eat. 

32 And they departed into a desert plaee by ship privately. 
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33 And the people saw them departing, and many knew him, and ran 
afoot thither ont of all eities, and outwent them, and eame together 
nnto him. 

34 And Jesns, when he eame ont, saw mneh people, and was moved 
with eompassion toward them, beeanse they were as sheep not 
having a shepherd: and he began to teaeh them many things. 

35 And when the day was now far spent, his diseiples eame nnto him, 
and said, This is a desert plaee, and now the time is far passed: 

36 send them away, that they may go into the eonntry ronnd abont, 
and into the villages, and bny themselves bread: for they have 
nothing to eat. 

37 He answered and said nnto them, Give ye them to eat. And they say 
nnto him, Shall we go and bny two hnndred pennyworth of bread, 
and give them to eat? 

38 He saith nnto them, How many loaves have ye? go and see. And 
when they knew, they say, Five, and two fishes. 

39 And he eommanded them to make all sit down by eompanies npon 
the green grass. 

40 And they sat down in ranks, by hnndreds, and by fifties. 

41 And when he had taken the five loaves and the two fishes, he 
looked up to heaven, and blessed, and brake the loaves, and gave 
them to his diseiples to set before them; and the two fishes divided 
he among them all. 

42 And they did all eat, and were filled. 

43 And they took up twelve baskets full of the fragments, and of the 
fishes. 

44 And they that did eat of the loaves were about five thousand men. 

Jesus Walks on the Sea 

45 ^ And straightway he eonstrained his diseiples to get into the ship, 
and to go to the other side before unto Bethsaida, while he sent 
away the people. 

And when he had sent them away, he departed into a monntain to 
pray. 


46 
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47 And when even was eome, the ship was in the midst of the sea, and 
he alone on the land. 

48 And he saw them toiling in rowing; for the wind was eontrary nnto 
them: and abont the fonrth watch of the night he eometh nnto 
them, walking npon the sea, and would have passed by them. 

49 But when they saw him walking upon the sea, they snpposed it had 
been a spirit, and eried out: 

50 for they all saw him, and were tronbled. And immediately he 
talked with them, and saith unto them, Be of good eheer: it is I; be 
not afraid. 

51 And he went up unto them into the ship; and the wind eeased: and 
they were sore amazed in themselves beyond measnre, and 
wondered. 

52 For they eonsidered not the miraele of the loaves; for their heart was 
hardened. 

Jesus Heals the Siek in Gennesaret 

53 ^ And when they had passed over, they eame into the land of 
Gennesaret, and drew to the shore. 

54 And when they were eome out of the ship, straightway they knew 
him, 

55 and ran throngh that whole region round about, and began to earry 
about in beds those that were siek, where they heard he was. 

56 And whithersoever he entered, into villages, or eities, or eonntry, 
they laid the siek in the streets, and besonght him that they might 
touch if it were but the border of his garment: and as many as 
tonehed him were made whole. 

7 

The Things That Defile 

1 Then eame together unto him the Pharisees, and eertain of the 
seribes, which eame from Jernsalem. 
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And when they saw some of his diseiples eat bread with defiled, 
that is to say, with unwashen hands, they found fault. 

For the Pharisees, and all the Jews, except they wash their hands oft, 
eat not, holding the tradition of the elders. 

And when theif eome from the market, except they wash, they eat 
not. And many other things there be, which they have reeeived to 
hold, as the washing of cups, and pots, brazen vessels, and of tables. 
Then the Pharisees and seribes asked him, Why walk not thy 
diseiples aeeording to the tradition of the elders, but eat bread with 
unwashen hands ? 

He answered and said unto them, Well hath Isaiah prophesied of 
you hypoerites, as it is written, 

This people honoreth me with their lips, 
but their heart is far from me. 

Howbeit in vain do they worship me, 
teaehing/or doetrines the eommandments of men. 

For laying aside the eommandment of God, ye hold the tradition of 
men, as the washing of pots and cups: and many other such like 
things ye do. 

^ And he said unto them, Full well ye rejeet the eommandment of 
God, that ye may keep your own tradition. 

For Moses said, 

Honor thy father and thy mother; 
and, 

Whoso enrseth father or mother, 
let him die the death: 

but ye say, If a man shall say to his father or mother, ít is Gorban, 
that is to say, a gift, by whatsoever thou mightest be profited by me; 
he shall hefree. 

And ye snffer him no more to do aught for his father or his mother; 
making the word of God of none effeet throngh your tradition, 
which ye have delivered: and many such like things do ye. 

^ And when he had ealled all the people mto him, he said unto 
them, Hearken unto me every one pfyea, andnnderstand: 
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15 there ís nothíng from wíthout a man, that enteríng into hím ean 
defile him: but the things which eome out of him, those are they 
that defile the man. 

16 If any man have ears to hear, let him hear. 

17 And when he was entered into the house from the people, his 
diseiples asked him eoneerning the parable. 

18 And he saith unto them, Are ye so without understanding also? Do 
ye not pereeive, that whatsoever thing from without entereth into 
the man, it eannot defile him; 

19 beeanse it entereth not into his heart, but into the belly, and goeth 
out into the dranght, pnrging all meats? 

20 And he said, That which eometh out of the man, that defileth the 
man. 

21 For from within, out of the heart of men, proeeed evil thonghts, 
adnlteries, fornieations, mnrders, 

22 thefts, eovetonsness, wickedness, deeeit, laseivionsness, an evil eye, 
blasphemy, pride, foolishness: 

23 all these evil things eome from within, and defile the man. 

The Syrophoenieian Woman's Faith 

24 ^ And from thenee he arose, and went into the borders of Tyre and 
Sidon, and entered into a house, and would have no man know it: 
but he could not be hid. 

25 For a eertain woman, whose young danghter had an nnelean spirit, 
heard of him, and eame and fell at his feet: 

26 the woman was a Greek, a Syrophoenieian by nation; and she 
besonght him that he would east forth the devil out of her 
daughter. 

27 But Jesus said unto her, Let the ehildren first be filled: for it is not 
meet to take the ehildren's bread, and to eastit unto the dogs. 

28 And she answered and said unto him, Yes, Lord: yet the dogs under 
the table eat of the ehildren's ernmbs. 

29 And he said unto her, For this saying go thy way; the devil is gone 
out of thy daughter. 
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30 And when she was eome to her honse, she fonnd the devil gone 
ont, and her danghter laid npon the bed. 

Jesns Heals a Deaf and Dnmb Man 

31 ^ And again, departing from the eoasts of Tyre and Sidon, he eame 
nnto the sea of Galilee, throngh the midst of the eoasts of 
Deeapolis. 

32 And they bring nnto him one that was deaf, and had an 
impediment in his speeeh; and they beseeeh him to pnt his hand 
npon him. 

33 And he took him aside from the mnltitnde, and pnt his fingers into 
his ears, and he spit, and tonehed his tongne; 

34 and looking up to heaven, he sighed, and saith nnto him, 
Ephphatha, that is, Be opened. 

35 And straightway his ears were opened, and the string of his tongne 
was loosed, and he spake plain. 

36 And he eharged them that they shonld tell no man: bnt the more he 
eharged them, so mneh the more a great deal they pnblishedit; 

37 and were beyond measnre astonished, saying, He hath done all 
things well: he maketh both the deaf to hear, and the dnmb to 
speak. 
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The Feeding of the Fonr Thonsand 

1 In those days the mnltitnde being very great, and having nothing to 
eat, Jesns ealled his diseiples untp him, and saith nnto them, 

2 I have eompassion on the mnltitnde, beeanse they have now been 
with me three days, and have nothing to eat: 

3 and if I send them away fasting to their own honses, they will faint 
by the way: for divers of them eame from far. 

4 And his diseiples answered him, From whence ean a man satisfy 
these men with bread here in the wilderness ? 
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5 And he asked them, How many loaves have ye ? And they said, 
Seven. 

6 And he eommanded the people to sit down on the gronnd: and he 
took the seven loaves, and gave thanks, and brake, and gave to his 
diseiples to set before them; and they did set them before the people. 

7 And they had a few small fishes: and he blessed, and eommanded 
to set them also before them. 

8 So they did eat, and were filled: and they took up of the broken 
meat that was left seven baskets. 

9 And they that had eaten were abont fonr thonsand: and he sent 
them away. 

10 And straightway he entered into a ship with his diseiples, and eame 
into the parts of Dalmanntha. 

The Demand for a Sign 

11 ^ And the Pharisees eame forth, and began to question with him, 
seeking of him a sign from heaven, tempting him. 

12 And he sighed deeply in his spirit, and saith, Why doth this 
generation seek after a sign? verily I say unto you, There shall no 
sign be given unto this generation. 

13 And he left them, and entering into the ship again departed to the 
other side. 

The Leaven of the Pharisees 

14 ^ Now the diseiples had forgotten to take bread, neither had they in 
the ship with them more than one loaf. 

15 And he eharged them, saying, Take heed, beware of the leaven of 
the Pharisees, and o/the leaven of Herod. 

16 And they reasoned among themselves, saying, ítis beeanse we have 
no bread. 

17 And when Jesus knew it, he saith unto them, Why reason ye, 
beeanse ye have no breadi pereeive ye notyet, neithernnderstand? 
have ye your heart yet hardened? 
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18 Havíng eyes, see ye not? and having ears, hear ye not? and do ye 
not remember? 

19 When I brake the five ioaves among five thonsand, how many 
baskets fnii of fragments took ye up ? They say nnto him, Tweive. 

20 And when the seven among fonr thonsand, how many baskets fnii 
of fragments took ye up ? And they said, Seven. 

21 And he said nnto them, How is it that ye do not nnderstand? 

A Biind Man Heaied at Bethsaida 

22 ^ And he eometh to Bethsaida; and they bring a biind man nnto 
him, and besonght him to toneh him. 

23 And he took the biind man by the hand, and ied him ont of the 
town; and when he had spit on his eyes, and pnt his hands npon 
him, he asked him if he saw anght. 

24 And he iooked up, and said, I see men as trees, waiking. 

25 After that he pnt his hands again npon his eyes, and made him iook 
up; and he was restored, and saw every man eieariy. 

26 And he sent him away to his honse, saying, Neither go into the 
town, nor teii it to any in the town. 

Peter’s Gonfession 

27 ^ And Jesns went ont, and his diseipies, into the towns of Gaesarea 
Phiiippi: and by the way he asked his diseipies, saying nnto them, 
Whom do men say that I am ? 

28 And they answered, John the Baptist: bnt some saif, Eiijah; and 
others, One of the prophets. 

29 And he saith nnto them, Bnt whom say ye that I am ? And Peter 
answereth and saith nnto him, Thon art the Ghrist. 

30 And he eharged them that they shonid teii no man ofhim. 
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Jesus Foretells His Death 

31 ^ And he began to teaeh them, that the Son of man mnst snffer 
many things, and be rejeeted of the elders, and a/the ehief priests, 
and seribes, and be killed, and after three days rise again. 

32 And he spake that saying openly. And Peter took him, and began to 
rebuke him. 

33 But when he had tnrned about and looked on his diseiples, he 
rebnked Peter, saying, Get thee behind me, Satan: for thou savorest 
not the things that be of God, but the things that be of men. 

34 ^ And when he had ealled the people untp him with his diseiples 
also, he said unto them, Whosoever will eome after me, let him 
deny himself, and take up his eross, and follow me. 

35 For whosoever will save his life shall lose it; but whosoever shall 
lose his life for my sake and the gospel's, the same shall save it. 

36 For what shall it profit a man, if he shall gain the whole world, and 
lose his ownsoul? 

37 Or what shall a man give in exchange for his soul ? 

38 Whosoever therefore shall be ashamed of me and of my words, in 
this adulterous and sinhil generation, of him also shall the Son of 
man be ashamed, when he eometh in the glory of his Father with 
the holy angels. 

9 

1 And he said unto them, Verily I say unto you, That there be some of 
them that stand here, which shall not taste of death, till they have 
seen the kingdom of God eome with power. 

The Transfignration 

2 ^ And after six days Jesus taketh withhim Peter, and James, and 
John, and leadeth them up into a high monntain apart by 
themselves: and he was transfignred before them. 


2122 MaRK 9 

3 And his raiment beeame shining, exceeding white as snow; so as no 
fniier on earth ean white them. 

4 And there appeared nnto them Eiijah with Moses: and they were 
taiking with Jesns. 

5 And Peter answered and said to Jesns, Master, it is good for us to be 
here: and iet us make three tabernaeies; one for thee, and one for 
Moses, and one for Eiijah. 

6 Eor he wist not what to say; for they were sore afraíd. 

7 And there was a cioud that overshadowed them: and a voiee eame 
out of the cioud, saying, This is my beioved Son: hear hím. 

8 And snddeniy, when they had iooked round about, they saw no 
man any more, save Jesus oniy wíth themseives. 

9 ^ And as they eame down from the monntain, he eharged them 
that they shonid teii no man what things they had seen, tiii the Son 
of man were risen from the dead. 

10 And they kept that saying with themseives, questioning one with 
another what the rising from the dead shonid mean. 

11 And they asked him, saying, Why say the seribes that Eiijah must 
fírst eome ? 

12 And he answered and toid them, Eiijah veriiy eometh fírst, and 
restoreth aii thíngs; and how ít is written of the Son of man, that he 
must suffer many thíngs, and be set at nonght. 

13 But I say unto you, That Eiijah is indeed eome, and they have done 
unto hím whatsoever they iisted, as it is written of hím. 

Jesus Heais a Boy with an llneiean Spirit 

14 ^ And when he eame to his diseipies, he saw a great muititude about 
them, and the seribes questioning wíth them. 

15 And straightway aii the peopie, when they beheid him, were 
greatiy amazed, and ninníng to him sainted hím. 

16 And he asked the seribes, What question ye with them ? 

17 And one of the muititude answered and saíd, Master, I have 
bronght unto thee my son, whích hath a dumb spírit; 
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18 and wheresoever he taketh him, he teareth him; and he foameth, 
and gnasheth with his teeth, and pineth away: and I spake to thy 
diseiples that they shonld east him ont; and they eonld not. 

19 He answereth him, and saith, O faithless generation, how long 
shall I be with yon? how long shall I snffer yon? bring him nnto 
me. 

20 And they bronght him nnto him: and when he saw him, 
straightway the spirit tare him; and he fell on the gronnd, and 
wallowed foaming. 

21 And he asked his father, How long is it ago sinee this eame nnto 
him? And he said, Of a ehild. 

22 And ofttimes it hath east him into the fire, and into the waters, to 
destroy him: bnt if thon eanst do any thing, have eompassion on us, 
and helpns. 

23 Jesns said nnto him, If thon eanst believe, all things are possible to 
him that believeth. 

24 And straightway the father of the ehild eried ont, and said with 
tears, Lord, I believe; help thon mine nnbelief. 

25 When Jesns saw that the people eame rnnning together, he rebnked 
the fonl spirit, saying nnto him, Thpu dnmb and deaf spirit, I eharge 
thee, eome ont of him, and enter no more into him. 

26 And the spiht eried, and rent him sore, and eame ont of him: and he 
was as one dead; insomneh that many said, He is dead. 

27 Bnt Jesns took him by the hand, and lifted him up; and he arose. 

28 And when he was eome into the honse, his diseiples asked him 
privately, Why eonld not we east him ont? 

29 And he said nnto them, This kind ean eome forth by nothing, bnt 
by prayer and fasting. 

Jesns Again Foretells His Death 

30 ^ And they departed thenee, and passed throngh Galilee; and he 
would not that any man shonld know it. 
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31 For he taught his diseiples, and said unto them, The Son of man is 
delivered into the hands of men, and they shall kill him; and after 
that he is killed, he shall rise the third day. 

32 But they understood not that saying, and were afraid to ask him. 

Who Is the Greatest? 

33 ^ And he eame to Gapernanm: and being in the house he asked 
them, What was it that ye disputed among yonrselves by the way ? 

34 But they held their peaee: for by the way they had disputed among 
themselves, who shpuld be the greatest. 

35 And he sat down, and ealled the twelve, and saith unto them, If any 
man desire to be first, the same shall be last of all, and servant of all. 

36 And he took a ehild, and set him in the midst of them: and when 
he had taken him in his arms, he said unto them, 

37 Whosoever shall reeeive one of such ehildren in my name, 
reeeiveth me; and whosoever shall reeeive me, reeeiveth not me, 
but him that sent me. 

He That Is Not against Us Is for Us 

38 ^ And John answered him, saying, Master, we saw one easting out 
devils in thy name, and he followeth not us; and we forbade him, 
beeanse he followeth not us. 

39 But Jesus said, Forbid him not: for there is no man which shall do a 
miraele in my name, that ean lightly speak evil of me. 

40 For he that is not against us is on our part. 

41 For whosoever shall give you a cup of water to drink in my name, 
beeanse ye belong to Ghrist, verily I say unto you, he shall not lose 
his reward. 
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Temptations to Sin 

42 ^ And whosoever shall offend one of these little ones that believe in 
me, it is better for him that a millstone were hanged abont his neek, 
and he were east into the sea. 

43 And if thy hand offend thee, cut it off: it is better for thee to enter 
into life maimed, than having two hands to go into hell, into the 
fire that never shall be quenched: 

44 where their worm dieth not, and the fire is not quenched. 

45 And if thy foot offend thee, cut it off: it is better for thee to enter 
halt into life, than having two feet to be east into hell, into the fire 
that never shall be quenched: 

46 where their worm dieth not, and the fire is not quenched. 

47 And if thine eye offend thee, pluck it out: it is better for thee to 
enter into the kingdom of God with one eye, than having two eyes 
to be east into hell fire: 

48 where their worm dieth not, and the fire is not quenched. 

49 For every one shall be salted with fire, and every saerifiee shall be 
salted with salt. 

50 Salt is good: but if the salt have lost his saltness, wherewith will ye 
season it? Have salt in yonrselves, and have peaee one with 
another. 
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Jesiis' Teaehing on Divoree 

1 And he arose from thenee, and eometh into the eoasts of Judea by 
the farther side of Jordan: and the people resortnnto him again; 
and, as he was wont, he tanght them again. 

2 ^ And the Pharisees eame to him, and asked him, Is it lawful for a 
man to put away kis wife? tempting him. 

3 And he answered and said unto them, What did Moses eommand 
you? 
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4 And they said, Moses snffered to write a bill of divoreement, and to 
pnt her away. 

5 And Jesns answered and said nnto them, For the hardness of yonr 
heart he wrote yon this preeept. 

6 Bnt from the beginning of the ereation God made them male and 
female. 

7 For this eanse shall a man leave his father and mother, and eleave to 
his wife; 

8 and they twain shall be one flesh: so then they are no more twain, 
bnt one flesh. 

9 What therefore God hathjoined together, let not man pnt asnnder. 

10 ^ And in the honse his diseiples asked him again of the same matter. 

11 And he saith nnto them, Whosoever shall pnt away his wife, and 
marry another, eommitteth adnltery against her. 

12 And if a woman shall pnt away her hnsband, and be married to 
another, she eommitteth adnltery. 

Jesns Blesses Little Ghildren 

13 ^ And they bronght yonng ehildren to him, that he shonld toneh 
them; and his diseiples rebnked those that bronght them. 

14 Bnt when Jesns saw it, he was mneh displeased, and said nnto them, 
Snffer the little ehildren to eome nnto me, and forbid them not; for 
of sneh is the kingdom of God. 

15 Verily I say nnto yon, Whosoever shall not reeeive the kingdom of 
God as a little ehild, he shall not enter therein. 

16 And he took them up in his arms, put his hands upon them, and 
blessedthem. 

The Rieh Young Ruler 

17 ^ And when he was gone forth into the way, there eame one 
ninning, and kneeled to him, and asked him, Good Master, what 
shall I do that I may inherit eternal life? 
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18 And Jesns said unto him, Why eallest thou me good? there is none 
good but one, thatis, God. 

19 Thou knowest the eommandments, Do not eommit adnltery, Do 
not kill, Do not steal, Do not bear false witness, Defrand not, 
Honor thy father and mother. 

20 And he answered and said unto him, Master, all these have I 
observed from my youth. 

21 Then Jesus beholding him loved him, and said unto him, One thing 
thou laekest: go thy way, sell whatsoever thou hast, and give to the 
poor, and thou shalt have treasure in heaven: and eome, take up the 
eross, and follow me. 

22 And he was sad at that saying, and went away grieved: for he had 
great possessions. 

23 ^ And Jesus looked round about, and saith unto his diseiples, How 
hardly shall they that have riehes enter into the kingdom of God! 

24 And the diseiples were astonished at his words. But Jesus answereth 
again, and saith unto them, Ghildren, how hard is it for them that 
tnist in riehes to enter into the kingdom of God! 

25 It is easier for a eamel to go throngh the eye of a needle, than for a 
rieh man to enter into the kingdom of God. 

26 And they were astonished out of measme, saying among 
themselves, Who then ean be saved? 

27 And Jesus looking upon them saith, With men it is impossible, but 
not with God: for with God all things are possible. 

28 Then Peter began to say unto him, Lo, we have left all, and have 
followed thee. 

29 And Jesus answered and said, Verily I say unto you, There is no 
man that hath left hoiise, or brethren, or sisters, or father, or 
mother, or wife, or ehildren, or lands, for my sake, and the gospel's, 

30 but he shall reeeive a hundredfold now in this time, honses, and 
brethren, and sisters, and mothers, and ehildren, and lands, with 
perseentions; and in the world to eome eternal life. 

31 But many that are first shall be last; and the last first. 
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Jesus Foretells His Death a Third Time 

32 ^ And they were in the way going up to Jenisalem; andJesiis went 
before them: and they were amazed; and as they followed, they 
were afraid. And he took again the twelve, and began to tell them 
what things shonld happen unto him, 

33 saying, Behold, we go up to Jenisalem; and the Son of man shall be 
delivered unto the ehief priests, and unto the seribes; and they shall 
eondemn him to death, and shall deliver him to the Gentiles: 

34 and they shall moek him, and shall seonrge him, and shall spit 
upon him, and shall kill him; and the third day he shall rise again. 

The Request of James and John 

35 ^ And James and John, the sons of Zebedee, eome unto him, 
saying, Master, we would that thou shouldest do for us whatsoever 
we shall desire. 

36 And he said unto them, What would ye that I should do for you ? 

37 They said unto him, Grant unto us that we may sit, one on thy 
right hand, and the other on thy left hand, in thy glory. 

38 But Jesus said unto them, Ye know not what ye ask: ean ye drink of 
the cup that I drink of ? and be baptized with the baptism that I am 
baptized with? 

39 And they said unto him, We ean. AndJesus said unto them, Ye shall 
indeed drink of the cup that I drink of; and with the baptism that I 
am baptized withal shall ye be baptized: 

40 but to sit on my right hand and on my left hand is not mine to give; 
but it shall he given to them for whom it is prepared. 

41 And when the ten heardit, they began to be much displeased with 
James andjohn. 

42 But Jesus ealled them tp him, and saith unto them, Ye know that 
they which are aeeonnted to rule over the Gentiles exercise lordship 
over them; and their great ones exercise anthority upon them. 

43 But so shall it not be among you: but whosoever will be great 
among you, shall be your minister: 
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44 and whosoever of you will be the ehiefest, shall be servant of all. 

45 For even the Son of man eame not to be ministered nnto, bnt to 
minister, and to give his life a ransom for many. 

Blind Bartimens Reeeives Sight 

46 ^ And they eame to jerieho: and as he went ont of jerieho with his 
diseiples and a great nnmber of people, blind Bartimens, the son of 
Timens, sat by the highway side begging. 

47 And when he heard that it was Jesns of Nazareth, he began to ery 
ont, and say, Jesns, thpu Son of David, have merey on me. 

48 And many eharged him that he shonld hold his peaee: bnt he eried 
the more a great deal, Thpu Son of David, have merey on me. 

49 And Jesns stood still, and eommanded him to be ealled. And they 
eall the blind man, saying nnto him, Be of good eomfort, rise; he 
ealleth thee. 

50 And he, easting away his garment, rose, and eame to Jesns. 

51 And Jesns answered and said nnto him, What wilt thon that I 
shonld do nnto thee ? The blind man said nnto him, Lord, that I 
might reeeive my sight. 

52 And Jesns said nnto him, Go thy way; thy faith hath made thee 
whole. And immediately he reeeived his sight, and followed Jesns 
in the way. 
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The Trinmphal Entry into Jemsalem 

1 And when they eame nigh to Jemsalem, nnto Bethphage and 
Bethany, at the monnt of Olives, he sendeth forth two of his 
diseiples, 

2 and saith nnto them, Go yonr way into the village over against yon: 
and as soon as ye be entered into it, ye shall find a eolt tied, 
whereon never man sat; loose him, and bring him. 
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3 And if any man say nnto yon, Why do ye this ? say ye that the Lord 
hath need of him; and straightway he will send him hither. 

4 And they went their way, and fonnd the eolt tied by the door 
without in a plaee where two ways met; and they loose him. 

5 And eertain of them that stood there said unto them, What do ye, 
loosing the eolt? 

6 And they said unto them even as Jesus had eommanded: and they 
let them go. 

7 And they bronght the eolt to Jesus, and east their garments on him; 
and he sat upon him. 

8 And many spread their garments in the way; and others cut down 
branehes off the trees, and strewed them in the way. 

9 And they that went before, and they that followed, eried, saying, 
Hosanna; Blessedis he that eometh in the name of the Lord: 

10 Blessed be the kingdom of our father David, 
that eometh in the name of the Lord: 

Hosanna in the highest. 

11 ^ And Jesus entered into Jernsalem, and into the temple: and when 
he had looked round about upon all things, and now the eventide 
was eome, he went out unto Bethany with the twelve. 

The Gnrsing of the Fig Tree 

12 ^ And on the morrow, when they were eome from Bethany, he was 
hnngry: 

13 and seeing a fig tree afar off having leaves, he eame, if haply he 
might find any thing thereon: and when he eame to it, he found 
nothing but leaves; for the time of figs was not ìjet. 

14 And Jesus answered and said unto it, No man eat fruit of thee 
hereafter for ever. And his diseiples heardit. 

The eleansing of the Temple 

15 ^ And they eome to Jernsalem: and Jesus went into the temple, and 
began to east out them that sold and bonght in the temple, and 
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overthrew the tables of the money ehangers, and the seats of them 
thatsolddoves; 

16 and would not snffer that any man shonld earry anif vessel throngh 
the temple. 

17 And he tanght, sayíng nnto them, Is it not written, My honse shall 
be ealled of all nations the honse of prayer? bnt ye have made it a 
den of thíeves. 

18 And the seríbes and ehief priests heard it, and songht how they 
míght destroy hím: for they feared him, beeanse all the people was 
astoníshed at hís doetríne. 

19 And when even was eome, he went ont of the dty. 

The Lesson from the Withered Fig Tree 

20 ^ And in the morning, as they passed by, they saw the fig tree dried 
up from the roots. 

21 And Peter ealling to remembranee saith nnto him, Master, behold, 
the fig tree which thon enrsedst is withered away. 

22 And Jesns answering saíth nnto them, Have faíth in God. 

23 For veríly I say nnto yon, That whosoever shall say nnto this 
monntain, Be thon removed, and be thon east into the sea; and 
shail not donbt in his heart, bnt shail believe that those things 
whích he saíth shall eome to pass; he shall have whatsoever he 
saíth. 

24 Therefore I say nnto yon, What things soever ye desire, when ye 
pray, believe that ye reeeive them, and ye shall have them. 

25 And when ye stand praying, forgive, if ye have anght against any; 
that yonr Father also which is in heaven may forgive yon yonr 
trespasses. 

26 Bnt if ye do not forgive, neither will yonr Father which is in heaven 
forgive yonr trespasses. 
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Jesus' Authority Questioned 

27 ^ And they eome again to Jenisaiem: and as he was waiking in the 
tempie, there eome to him the ehief priests, and the seribes, and the 
eiders, 

28 and say unto him, By what anthority doest thou these things ? and 
who gave thee this anthoríty to do these things? 

29 And Jesus answered and said unto them, I wiii aiso ask of you one 
questíon, and answer me, and I wíii teii you by what authoríty I do 
these thíngs. 

30 The baptism of John, was it from heaven, or of men? answerme. 

31 And they reasoned with themseives, saying, If we shaii say, From 
heaven; he wiii say, Why then did ye not beiieve him? 

32 But if we shaii say, Of men; they feared the peopie: for aii men 
eonnted John, that he was a prophet indeed. 

33 And they answered and saidunto Jesus, We eannot teii. AndJesus 
answering saíth unto them, Neither do I teii you by what authority 
I do these things. 
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The Parabie of the Wicked Hnsbandmen 

1 And he began to speak unto them by parabies. A eertain man 
pianted a vineyard, and set a hedge about it, and digged a plaeefor 
the winevat, and buiit a tower, and iet it out to hiisbandmen, and 
went into a far eonntry. 

2 And at the season he sent to the hnsbandmen a servant, that he 
míght reeeive from the hnsbandmen of the fruit of the vineyard. 

3 And they eanght him, and beat him, and sent him away empty. 

4 And agaín he sent unto them another servant; and at him they east 
stones, and wounded him ín the head, and sent him away 
shamehiiiy handied. 

5 And agaín he sent another; and hím they kiiied, and many others; 
beatíng some, and kíiiíng some. 
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6 Having yet therefore one son, his vvell-beloved, he sent him also 
last nnto them, saying, They will reverenee my son. 

7 Bnt those hnsbandmen said among themselves, This is the heir; 
eome, let us kill him, and the inheritanee shall be onrs. 

8 And they took him, and killed him, and east him ont of the 
vineyard. 

9 What shall therefore the lord of the vineyard do ? he will eome and 
destroy the hnsbandmen, and will give the vineyard nnto others. 

10 And have ye not read this S eriptnre; 

The stone which the bnilders rejeeted 
is beeome the head of the eorner: 

11 this was the Lord’s doing, 

and it is marvelons in onr eyes ? 

12 ^ And they songht to lay hold on him, bnt feared the people; for 
they knew that he had spoken the parable against them: and they 
left him, and went their way. 

Paying Taxes to Gaesar 

13 ^ And they send nnto him eertain of the Pharisees and of the 
Herodians, to eateh him in his words. 

14 And when they were eome, they say nnto him, Master, we know 
that thon art tme, and earest for no man; for thon regardest not the 
person of men, bnt teaehest the way of God in trnth: Is it lawful to 
give tribnte to Gaesar, or not? 

15 Shall we give, or shall we not give ? Bnt he, knowing their 
hypoerisy, saidnnto them, Why temptye me? bring me a penny, 
that I may see it. 

16 And they bronght it. And he saith nnto them, Whose is this image 
and snperseription? And they saidnnto him, Gaesar's. 

17 And Jesns answering said nnto them, Render to Gaesar the things 
that are Gaesar's, and to God the things that are God’s. And they 
marveled at him. 
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The Question about the Resurrection 

18 ^ Then eome unto him the Saddneees, which say there is no 
resnrreetion; and they asked him, saying, 

19 Master, Moses wrote unto us, If a man's brother die, and leave his 
wife hehind him, and leave no ehildren, that his brother shonld take 
his wife, and raise up seed unto his brother. 

20 Now there were seven brethren: and the first took a wife, and 
dying left no seed. 

21 And the seeond took her, and died, neither left he any seed: and the 
thirdlikewise. 

22 And the seven had her, and left no seed: last of all the woman died 
also. 

23 In the resnrreetion therefore, when they shall rise, whose wife shall 
she be of them ? for the seven had her to wife. 

24 ^ And Jesus answering said unto them, Do ye not therefore err, 
beeanse ye know not the Seriptnres, neither the power of God? 

25 For when they shall rise from the dead, they neither marry, nor are 
given in marriage; but are as the angels which are in heaven. 

26 And as tonehing the dead, that they rise; have ye not read in the 
book of Moses, how in the bush God spake unto him, saying, I am 
the God of Abraham, and the God of isaae, and the God of jaeob ? 

27 He is not the God of the dead, but the God of the living: ye 
therefore do greatly err. 

The Great Gommandment 

28 ^ And one of the seribes eame, and having heard them reasoning 
together, and pereeiving that he had answered them well, asked 
him, Which is the first eommandment of all ? 

29 And Jesus answered him, The first of all the eommandments is, 
Hear, O Israel; 

The Lord our God is one Lord: 

30 and thou shalt love the Lord thy God 
with all thy heart, and with all thy soul. 
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and with all thy mind, and with all thy strength: 
this is the first eommandment. 

31 And the seeond is like, mmely this, 

Thon shalt love thy neighbor as thyself. 

There is none other eommandment greater than these. 

32 And the seribe said nnto him, Well, Master, thon hast said the 
trnth: for there is one God; and there is none other bnt he: 

33 and to love him with all the heart, and with all the nnderstanding, 
and with all the sonl, and with all the strength, and to love kis 
neighbor as himself, is more than all whole bnrnt offerings and 
saerifiees. 

34 And when Jesns saw that he answered disereetly, he said nnto him, 
Thon art not far from the kingdom of God. And no man after that 
dnrst ask him any questipn. 

The Question abont David's Son 

35 ^ And Jesns answered and said, while he tanght in the temple, How 
say the seribes that Ghrist is the son of David? 

36 For David himself said by the Holy Ghost, 

The Lord said to my Lord, 

Sit thon on my right hand, 

till I make thine enemies thy footstool. 

37 David therefore himself ealleth him Lord; and whence is he then his 
son? And the eommon people heard him gladly. 

Jesns Denonnees the Seribes 

38 ^ And he said nnto them in his doetrine, Beware of the seribes, 
which love to go in long elothing, andiove salntations in the market 
plaees, 

39 and the ehief seats in the synagognes, and the nppermost rooms at 
feasts: 

40 which devonr widows' honses, and for a pretense make long 
prayers: these shall reeeive greater damnation. 
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The Widow's Offering 

41 ^ And Jesns sat over against the treasnry, and beheld how the 
people east money into the treasnry: and many that were rieh east 
in mneh. 

42 And there eame a eertain poor widow, and she threw in two mites, 
which make a farthing. 

43 And he ealled untp him his diseiples, and saith nnto them, Verily I 
say nnto yon, That this poor widow hath east more in, than all they 
which have east into the treasnry: 

44 for all theì) did east in of their abnndanee; bnt she of her want did 
east in all that she had, even all her living. 

13 

The Destrnetion of the Temple and Signs before the End 

1 And as he went ont of the temple, one of his diseiples saith nnto 
him, Master, see what manner of stones and what bnildings are 
here! 

2 And Jesns answering said nnto him, Seest thon these great 
bnildings? there shall not be left one stone npon another, that shall 
not be thrown down. 

3 ^ And as he sat npon the monnt of Olives, over against the temple, 
Peter and James and John and Andrew asked him privately, 

4 Tell us, when shall these things be? and what shall be the sign when 
all these things shall be fnlfilled? 

5 And Jesns answering them began to say, Take heed lest any man 
deeeive you: 

6 for many shall eome in my name, saying, I am Christ; and shall 
deeeive many. 

7 And when ye shall hear of wars and rnmors of wars, be ye not 
tronbled: for smh things must needs be; but the end shall not be yet. 
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8 For nation shall rise against nation, and kingdom against kingdom: 
and there shall be earthgnakes in divers plaees, and there shall be 
famines and tronbles: these are the beginnings of sorrovvs. 

9 ^ Bnt take heed to yonrselves: for they shall deliver yon up to 
eonneils; and in the synagognes ye shall be beaten: and ye shall be 
bronght before rnlers and kings for my sake, for a testimony against 
them. 

10 And the gospel mnst first be pnblished among all nations. 

11 Bnt when they shall lead ì)Pu, and deliver yon up, take no thonght 
beforehand what ye shall speak, neither do ye premeditate: bnt 
whatsoever shall be given yon in that honr, that speak ye: for it is 
not ye that speak, bnt the Holy Ghost. 

12 Now the brother shall betray the brother to death, and the father 
the son; and ehildren shall rise up against their parents, and shall 
eanse them to be pnt to death. 

13 And ye shall be hated of all men for my name's sake: bnt he that 
shall endnre nnto the end, the same shall be saved. 

14 ^ Bnt when ye shall see the abomination of desolation, spoken of 
by Daniel the prophet, standing where it onght not, (let him that 
readeth nnderstand,) then let them that be in Jndea flee to the 
monntains: 

15 and let him that is on the honsetop not go down into the honse, 
neither enter therein, to take any thing ont of his honse: 

16 and let him that is in the field not tnrn baek again for to take up his 
garment. 

17 Bnt woe to them that are with ehild, and to them that give snek in 
those days! 

18 And pray ye that yonr flight be not in the winter. 

19 For in those days shall be afflietion, sneh as was not from the 
beginning of the ereation which God ereated nnto this time, 
neither shall be. 

20 And except that the Lord had shortened those days, no flesh shonld 
be saved: bnt for the eleet's sake, whom he hath ehosen, he hath 
shortened the days. 
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21 And then if any man shall say to yon, Lo, here is Ghrist; or, lo, he is 
there; believe him not: 

22 for false Ghrists and false prophets shall rise, and shall show signs 
and wonders, to sednee, if it were possible, even the eleet. 

23 Bnt take ye heed: behold, I have foretold yon all things. 

The Goming of the Son of Man 

24 ^ Bnt in those days, after that tribnlation, the snn shall be 
darkened, and the moon shall not give her light, 

25 and the stars of heaven shall fall, and the powers that are in heaven 
shall be shaken. 

26 And then shall they see the Son of man eoming in the elonds with 
great power and glory. 

27 And then shall he send his angels, and shall gather together his 
eleet from the fonr winds, from the nttermost part of the earth to 
the nttermost part of heaven. 

28 ^ Now learn aparable ofthe fig tree: When her braneh is yet 
tender, and pntteth forth leaves, ye know that snmmer is near: 

29 so ye in like manner, when ye shall see these things eome to pass, 
know that it is nigh, even at the doors. 

30 Verily I say nnto yon, that this generation shall not pass, till all 
these things be done. 

31 Heaven and earth shall pass away: bnt my words shall not pass 
away. 

32 ^ Bnt of that day and that honr knoweth no man, no, not the angels 
which are in heaven, neither the Son, bnt the Father. 

33 Take ye heed, watch and pray: for ye know not when the time is. 

34 Fer the Sm pfman is as a man taking a far jonrney, who left his 
honse, and gave anthority to his servants, and to every man his 
work, and eommanded the porter to watch. 

35 Watch ye therefore: for ye know not when the master of the honse 
eometh, at even, or at midnight, or at the cockcrowing, or in the 
morning: 

36 lest eoming snddenly he find yon sleeping. 
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37 And what I say unto you I say unto all, Watch. 

14 

The Leaders Plot against Jesus 

1 After two days was thefeast of the passover, and of nnleavened 
bread: and the ehief priests and the seribes songht how they might 
take him by eraft, and put him to death. 

2 But they said, Not on the feast daij, lest there be an nproar of the 
people. 


Jesus Anointed at Bethany 

3 ^ And being in Bethany, in the house of Simon the leper, as he sat 
at meat, there eame a woman having an alabaster box of ointment 
of spikenard very preeions; and she brake the box, and ponredit on 
his head. 

4 And there were some that had indignation within themselves, and 
said, Why was this waste of the ointment made? 

5 For it might have been sold for more than three hnndred penee, 
and have been given to the poor. And they murmured against her. 

6 And Jesus said, Let her alone; why tronble ye her? she hath 
wrought a good work on me. 

7 For ye have the poor with you always, and whensoever ye will ye 
may do them good: but me ye have not always. 

8 She hath done what she could: she is eome aforehand to anoint my 
body to the bnrying. 

9 Verily I say unto you, Wheresoever this gospel shall be preaehed 
throughout the whole world, this also that she hath done shall be 
spoken of for a memorial of her. 


2140 Mark 14 

Judas Agrees to Betray Jesus 

10 ^ And Judas Iseariot, one of the twelve, went unto the ehief priests, 
to betray him unto them. 

11 And when they heard it, they were glad, and promised to give him 
money. And he songht how he might eonveniently betray him. 

Jesus Eats the Passover with His Diseiples 

12 ^ And the first day of nnleavened bread, when they killed the 
passover, his disdples said unto him, Where wilt thou that we go 
and prepare that thou mayest eat the passover? 

13 And he sendeth forth two of his disdples, and saith unto them, Go 
ye into the dty, and there shall meet you a man bearing a piteher of 
water: follow him. 

14 And wheresoever he shall go in, say ye to the goodman of the 
house, The Master saith, Where is the guest ehamber, where I shall 
eat the passover with my disdples ? 

15 And he will show you a large upper room hirnished and prepared: 
there make ready for us. 

16 And his disdples went forth, and eame into the dty, and found as 
he had said unto them: and they made ready the passover. 

17 ^ And in the evening he eometh with the twelve. 

18 And as they sat and did eat, Jesus said, Verily I say unto you, One of 
you which eateth with me shall betray me. 

19 And they began to be sorrowful, and to say unto him one by one, ís 
it I ? and another said, ís it I ? 

20 And he answered and said unto them, ítis one of the twelve, that 
dippeth with me in the dish. 

21 The Son of man indeed goeth, as it is written of him: but woe to 
that man by whom the Son of man is betrayed! good were it for 
that man if he had never been born. 

22 ^ And as they did eat, Jesus took bread, and blessed, and brake it, 
and gave to them, and said, Take, eat; this is my body. 
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23 And he took the cup, and when he had given thanks, he gave it to 
them: and they all drank of it. 

24 And he said nnto them, This is my blood of the new testament, 
which is shed for many. 

25 Verily I say nnto yon, I will drink no more of the fniit of the vine, 
nntil that day that I drink it new in the kingdom of God. 

Peter's Denial Foretold 

26 ^ And when they had snng a hymn, they went ont into the monnt 
of Olives. 

27 AndJesns saith nnto them, All ye shall be offended beeanse of me 
this night: for it is written, 

I will smite the shepherd, 
and the sheep shall be seattered. 

28 Bnt after that I am risen, I will go before yon into Galilee. 

29 Bnt Peter said nnto him, Althongh all shall be offended, yet will not 
I. 

30 And Jesns saith nnto him, Verily I say nnto thee, That this day, even 
in this night, before the eoek crow twice, thon shalt deny me thriee. 

31 Bnt he spake the more vehemently, If I shonld die with thee, I will 
not deny thee in any wise. Likewise also said they all. 

Jesns Prays in Gethsemane 

32 ^ And they eame to a plaee which was named Gethsemane: and he 
saith to his diseiples, Sit ye here, while I shall pray. 

33 And he taketh with him Peter andJames andJohn, and began to be 
sore amazed, and to be very heavy; 

34 and saith nnto them, My sonl is exceeding sorrowful nnto death: 
tarry ye here, and watch. 

35 And he went forward a little, and fell on the gronnd, and prayed 
that, if it were possible, the honr might pass from him. 
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36 And he said, Abba, Father, all things are possible nnto thee; take 
away this cup £rom me: nevertheless, not what I will, bnt what 
thou wilt. 

37 And he eometh, and findeth them sleeping, and saith unto Peter, 
Simon, sleepest thou? couldest not thou watch one hour? 

38 Watch ye and pray, lest ye enter into temptation. The spirit trulyis 
ready, but the flesh is weak. 

39 And again he went away, and prayed, and spake the same words. 

40 And when he retnrned, he found them asleep again, (for their eyes 
were heavy,) neither wist they what to answer him. 

41 And he eometh the third time, and saith unto them, Sleep on now, 
and take ìjom rest: it is enongh, the hour is eome; behold, the Son 
of man is betrayed into the hands of sinners. 

42 Rise up, let us go; lo, he that betrayeth me is at hand. 

The Betrayal and Arrest of Jesus 

43 ^ And immediately, while he yet spake, eometh Judas, one of the 
twelve, and with him a great multitude with swords and staves, 
from the ehief priests and the seribes and the elders. 

44 And he that betrayed him had given them a token, saying, 
Whomsoever I shall kiss, that same is he; take him, and lead him 
away safely. 

45 And as soon as he was eome, he goeth straightway to him, and 
saith, Master, Master; and kissed him. 

46 And they laid their hands on him, and took him. 

47 And one of them that stood by drew a sword, and smote a servant 
of the high priest, and cut off his ear. 

48 And Jesus answered and said unto them, Are ye eome out, as 
against a thief, with swords and with staves to take me? 

49 I was daily with you in the temple teaehing, and ye took me not: 
but the Scriptures must be fiilfilled. 

50 And they all forsook him, and fled. 
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The Young Man Who Fled 

51 ^ And there followed him a eertain young man, having a linen 
eloth east about his naked bpdy; and the young men laid hold on 
hím: 

52 and he left the linen eloth, and fled from them naked. 

Jesus before the Councíl 

53 ^ And they led Jesus away to the hígh priest: and with him were 
assembled all the ehief príests and the elders and the seribes. 

54 And Peter followed him afar off, even into the palaee of the high 
príest: and he sat with the servants, and warmed himself at the fire. 

55 And the ehief priests and all the eonneil songht for witness against 
Jesus to put him to death; and found none. 

56 For many bare false witness against him, but their witness agreed 
not together. 

57 And there arose eertain, and bare false witness against him, saying, 

58 We heard hím say, I wíll destroy this temple that is made wíth 
hands, and wíthin three days I wíll build another made wíthout 
hands. 

59 But neíther so díd theír witness agree together. 

60 And the hígh priest stood up in the midst, and asked Jesus, saying, 
Answerest thou nothing? what is it ivhieh these witness against 
thee? 

61 But he held his peaee, and answered nothing. Again the high priest 
asked him, and said unto him, Art thou the Ghrist, the Son of the 
Blessed? 

62 And Jesus said, I am: andye shall see the Son of man sitting on the 
right hand of power, and eoming in the elonds of heaven. 

63 Then the high priest rent his elothes, and saith, What need we any 
hirther wítnesses ? 

64 Ye have heard the blasphemy: what think ye ? And they all 
eondemned hím to be gnilty of death. 
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65 And some began to spit on him, and to eover his faee, and to bnffet 
him, and to say nnto him, Prophesy: and the servants did strike 
him with the palms of their hands. 

Peter Denies Jesns 

66 ^ And as Peter was beneath in the palaee, there eometh one of the 
maids of the high priest: 

67 and when she saw Peter warming himself, she looked npon him, 
and said, And thon also wast with Jesns of Nazareth. 

68 Bnt he denied, saying, I know not, neither nnderstand I what thon 
sayest. And he went ont into the poreh; and the eoek crew. 

69 And a maid saw him again, and began to say to them that stood by, 
This is pne of them. 

70 And he denied it again. And a little after, they that stood by said 
again to Peter, Snrely thon art pne of them: for thon art a Galilean, 
and thy speeeh agreeth theretp. 

71 Bnt he began to enrse and to swear, saying, I know not this man of 
whom ye speak. 

72 And the seeond time the eoek crew. And Peter ealled to mind the 
word that Jesns said nnto him, Before the eoek crow twice, thon 
shalt deny me thriee. And when he thonght thereon, he wept. 

15 

Jesns before Pilate 

1 And straightway in the morning the ehief priests held a 
eonsnltation with the elders and seribes and the whole eonneil, and 
bonnd Jesns, and earried him away, and delivered him to Pilate. 

2 And Pilate asked him, Art thon the King of the Jews i And he 
answering said nnto him, Thon sayest it. 

3 And the ehief priests aeensed him of many things; bnt he answered 
nothing. 
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4 And Pilate asked him again, saying, Answerest thon nothing? 
behold how many things they witness against thee. 

5 Bnt Jesns yet answered nothing; so that Pilate marveled. 

Jesns Senteneedto Die 

6 ^ Now at that feast he released nnto them one prisoner, 
whomsoever they desired. 

7 And there was pne named Barabbas, which lay bonnd with them that 
had made insnrreetion with him, who had eommitted mnrder in 
the insnrreetion. 

8 And the mnltitnde erying alond began to desire him to Ao as he had 
ever done nnto them. 

9 Bnt Pilate answered them, saying, Will ye that I release nnto yon 
the King of the Jews ? 

10 For he knew that the ehief priests had delivered him for envy. 

11 Bnt the ehief priests moved the people, that he shonld rather 
release Barabbas nnto them. 

12 And Pilate answered and said again nnto them, What will ye then 
that I shall do anto him whom ye eall the King of the Jews ? 

13 And they eried ont again, Grneífy him. 

14 Then Pilate said nnto them, Why, what evil hath he done ? And 
they eried ont the more exceedingly, Grneífy him. 

15 And so Pilate, willing to eontent the people, released Barabbas nnto 
them, and delivered Jesns, when he had seonrged him, to be 
erneified. 

16 ^ And the soldiers led him away into the hall, ealled Pretorinm; 
and they eall together the whole band. 

17 And they elothed him with pnrple, and platted a crown of thorns, 
and pnt it abont his head, 

18 and began to salnte him, Hail, King of the Jews! 

19 And they smote him on the head with a reed, and did spit npon 
him, and bowing their knees worshipped him. 
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20 And when they had moeked him, they took off the pnrple from 
hím, and pnt his own elothes on him, and led him ont to emeify 
him. 


The emdfkion 

21 ^ And they eompel one Simon a Gyrenian, who passed by, eoming 
ont of the eonntry, the father of Alexander and Rnfns, to bear his 
eross. 

22 And they bring him nnto the plaee Golgotha, which is, being 
interpreted, The plaee of a sknll. 

23 And they gave him to drink wine mingled with myrrh: bnt he 
reeeivedit not. 

24 And when they had emdfied hím, they parted his garments, 
easting lots npon them, what every man shonld take. 

25 And it was the third honr, and they erndfied him. 

26 And the snperseription of his aeensation was written over, The 
KING OF THE JEWS. 

27 And with him they erndfy two thieves; the one on his right hand, 
and the other on his left. 

28 And the Seriptnre was fnlfilled, which saith, And he was nnmbered 
with the transgressors. 

29 And they that passed by railed on him, wagging their heads, and 
saying, Ah, thon that destroyest the temple, and bnildestit in three 
days, 

30 save thyself, and eome down from the eross. 

31 Likewise also the ehief priests moeking said among themselves with 
the seribes, He saved others; himself he eannot save. 

32 Let ehrist the Kíng of Israel deseend now from the eross, that we 
may see and believe. And they that were emeified with him reviled 
him. 

33 ^ And when the sixth honr was eome, there was darkness over the 
whole land nntil the ninth honr. 
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34 And at the ninth honr Jesns eried with a lond voiee, saying, Eloi, 
Eloi, lama sabaehthani? which is, being interpreted, My God, my 
God, why hast thon forsaken me ? 

35 And some of them that stood by, when they heardit, said, Behold, 
he ealleth Elijah. 

36 And one ran and filled a sponge fnll of vinegar, and pnt it on a reed, 
and gave him to drink, saying, Let alone; let us see whether Elijah 
will eome to take him down. 

37 And Jesus eried with a loud voiee, and gave up the ghost. 

38 And the veil of the temple was rent in twain from the top to the 
bottom. 

39 And when the eentnrion, which stood over against him, saw that 
he so eried out, and gave up the ghost, he said, Tnily this man was 
the Son of God. 

40 ^ There were also women looking on afar off: among whom was 
Mary Magdalene, and Mary the mother of James the less and of 
Joses, and Salome; 

41 who also, when he was in Galilee, followed him, and ministered 
unto him; and many other women which eame up with him unto 
Jernsalem. 

The Bnrial of Jesus 

42 ^ And now when the even was eome, beeanse it was the 
preparation, that is, the day before the sabbath, 

43 Joseph of Arimathea, an honorable eonnselor, which also waited 
for the kingdom of God, eame, and went in boldly unto Pilate, and 
eraved the body of Jesus. 

44 And Pilate marveled if he were already dead: and ealling untp him 
the eentnrion, he asked him whether he had been any while dead. 

45 And when he knewit ofthe eentnrion, he gave the body to Joseph. 

46 And he bonght fine linen, and took him down, and wrapped him 
in the linen, and laid him in a sepnlehre which was hewn out of a 
roek, and rolled a stone unto the door of the sepnlehre. 
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47 And Mary Magdalene and Mary the mother ofJoses beheld where he 
was laíd. 


16 

The Resnrreetion 

1 And when the sabbath was past, Mary Magdalene, and Mary the 
mother of James, and Salome, had bonght sweet spíees, that they 
míght eome and anoínt hím. 

2 And very early in the morning, the first daij of the week, they eame 
nnto the sepnlehre at the rising of the snn. 

3 And they said among themselves, Who shall roll us away the stone 
from the door of the sepnlehre? 

4 And when they looked, they saw that the stone was rolled away: for 
it was very great. 

5 And entering into the sepnlehre, they saw a yonng man sitting on 
the right side, elothed in a long white garment; and they were 
affrighted. 

6 And he saith nnto them, Be not affrighted: ye seek Jesns of 
Nazareth, which was erneified: he is risen; he is not here: behold 
the plaee where they laid him. 

7 Bnt go yonr way, tell his diseiples and Peter that he goeth before 
yon into Galilee: there shall ye see him, as he said nnto yon. 

8 And they went ont quickly, and fled from the sepnlehre; for they 
trembled and were amazed: neither said they any thing to any man; 
for they were afraid. 

Jesus Appears to Mary Magdalene 

9 ^ Now when7esMS was risen early the first daij of the week, he 
appeared first to Mary Magdalene, out of whom he had east seven 
devils. 

10 And she went and told them that had been with him, as they 
monrned and wept. 
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11 And they, when they had heard that he was alive, and had been 
seen of her, believed not. 

Jesns Appears to Two Disdples 

12 ^ After that he appeared in another form nnto two of them, as they 
walked, and went into the eonntry. 

13 And theywent and tolditnnto the residne: neither believed they 
them. 

Jesns Gommissions the Eleven 

14 ^ Afterward he appeared nnto the eleven as they sat at meat, and 
npbraided them with their nnbelief and hardness of heart, beeanse 
they believed not them which had seen him after he was risen. 

15 And he said nnto them, Go ye into all the world, and preaeh the 
gospel to every ereatnre. 

16 He that believeth and is baptized shall be saved; bnt he that 
believeth not shall be damned. 

17 And these signs shall follow them that believe; In my name shall 
they east ont devils; they shall speak with new tongnes; 

18 they shall take up serpents; and if they drink any deadly thing, it 
shall not hnrt them; they shall lay hands on the siek, and they shall 
reeover. 

The Aseension 

19 ^ So then, after the Lord had spoken nnto them, he was reeeived up 
into heaven, and sat on the right hand of God. 

20 And they went forth, and preaehed every where, the Lord working 
with them, and eonfirming the word with signs following. Amen. 


The Gospel aeeording to 

St. Luke 

[Luke] 

1 

Dedíeatíon to Theophilns 

Forasmneh as many have taken in hand to set forth in order a 
deelaration of those things which are most snrely believed among 
us, 

even as they delivered them unto us, which from the beginning 
were eyewitnesses, and ministers of the word; 
it seemed good to me also, having had perfeet nnderstanding of all 
things from the very first, to write unto thee in order, most 
excellent Theophilns, 

that thou mightest know the eertainty of those things, wherein 
thou hast been instrneted. 

The Birth of John the Baptist Foretold 

^ There was in the days of FLerod, the king of Judea, a eertain priest 
named Zeehariah, of the course of Abijah: and his wife was of the 
danghters of Aaron, and her name ivas Elisabeth. 

And they were both righteons before God, walking in all the 
eommandments and ordinanees of the Lord blameless. 

And they had no ehild, beeanse that Elisabeth was barren; and they 
both were npw well strieken in years. 

^ And it eame to pass, that, while he executed the priest's offiee 
before God in the order of his course, 

aeeording to the custom of the priest's offiee, his lot was to burn 
ineense when he went into the temple of the Lord. 

And the whole multitude of the people were praying without at the 
time of ineense. 
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11 And there appeared unto him an angel of the Lord standing on the 
right side of the altar of ineense. 

12 And when Zeehariah saw him, he was troubled, and fear fell upon 
him. 

13 But the angel said unto him, Fear not, Zeehariah: for thy prayer is 
heard; and thy wife Elisabeth shall bear thee a son, and thou shalt 
eall his name John. 

14 And thou shalt have joy and gladness; and many shall rejoiee at his 
birth. 

15 For he shall be great in the sight of the Lord, and shall drink 
neither wine nor strong drink; and he shall be filled with the FLoly 
Ghost, even from his mother's womb. 

1 6 And many of the ehildren of Israel shall he turn to the Lord their 
God. 

17 And he shall go before him in the spirit and power of Elijah, to turn 
the hearts of the fathers to the ehildren, and the disobedient to the 
wisdom of the just; to make ready a people prepared for the Lord. 

1 8 And Zeehariah said unto the angel, Whereby shall I know this ? for 
I am an old man, and my wife well strieken in years. 

19 And the angel answering said unto him, I am Gabriel, that stand in 
the presenee of God; and am sent to speak unto thee, and to show 
thee these glad tidings. 

20 And, behold, thou shalt be dumb, and not able to speak, until the 
day that these things shall be performed, beeanse thou believest not 
my words, which shall be fnlfilled in their season. 

21 And the people waited for Zeehariah, and marveled that he tarried 
so long in the temple. 

22 And when he eame out, he could not speakunto them: and they 
pereeived that he had seen a vision in the temple; for he beekoned 
unto them, and remained speeehless. 

23 And it eame to pass, that, as soon as the days of his ministration 
were aeeomplished, he departed to his own house. 

24 ^ And after those days his wife Elisabeth eoneeived, and hid herself 
five months, saying. 
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Thus hath the Lord dealt with me in the days wherein he looked on 
me, to take away my reproaeh among men. 

Jesns' Birth Foretold 

^ And in the sixth month the angel Gabriel was sent from God nnto 
a eity of Galilee, named Nazareth, 

to a virgin esponsed to a man whose name was Joseph, of the honse 
of David; and the virgin's name was Mary. 

And the angel eame in nnto her, and said, Hail, thpu that art highly 
favored, the Lordis with thee: blessed art thon among women. 

And when she saw hím, she was tronbled at his saying, and east in 
her mind what manner of salntation this shonld be. 

And the angel said nnto her, Fear not, Mary: for thon hast fonnd 
favor with God. 

And, behold, thon shalt eoneeive in thy womb, and bring forth a 
son, and shalt eall his name Jesus . 

He shall be great, and shall be ealled the Son of the Highest; and 
the Lord God shall give nnto him the throne of his father David: 
and he shall reign over the honse of jaeob for ever; and of his 
kingdom there shall be no end. 

Then said Mary nnto the angel, How shall this be, seeing I know 
notaman? 

And the angel answered and said nnto her, The Holy Ghost shall 
eome npon thee, and the power of the Highest shall overshadow 
thee: therefore also that holy thing which shall be born of thee 
shall be ealled the Son of God. 

And, behold, thy eonsin Elisabeth, she hath also eoneeived a son in 
her old age; and this is the sixth month with her, who was ealled 
barren. 

For with God nothing shall be impossible. 

And Mary said, Behold the handmaid of the Lord; be it nnto me 
aeeording to thy word. And the angel departed from her. 
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Mary Visits Elisabeth 

^ And Mary arose in those days, and went into the hill eonntry 
with haste, into a eity of Jndah; 

and entered into the honse of Zeehariah, and salnted Elisabeth. 
And it eame to pass, that, when Elisabeth heard the salntation of 
Mary, the babe leaped in her womb; and Elisabeth was filled with 
the Holy Ghost; 

and she spake ont with a lond voiee, and said, Blessed art thon 
among women, and blessed is the frnit of thy womb. 

And whence is this to me, that the mother of my Lord shonld eome 
to me? 

Eor, lo, as soon as the voiee of thy salntation sonnded in mine ears, 
the babe leaped in my womb for joy. 

And blessedis she that believed: for there shall be a performanee of 
those things which were told her from the Lord. 

And Mary said, 

My sonl doth magnify the Lord, 

and my spirit hath rejoieed in God my Savionr. 

Eor he hath regarded the low estate of his handmaiden: 
for, behold, from heneeforth all generations shall eall me blessed. 
Eor he that is mighty hath done to me great things; 
and holy is his name. 

And his merey is on them that fear him 
from generation to generation. 

He hath showed strength with his arm; 

he hath seattered the prond in the imagination of their hearts. 

He hath pnt down the mighty from their seats, 
and exalted them of low degree. 

He hath filled the hnngry with good things; 
and the rieh he hath sent empty away. 

He hath holpen his servant Israel, 
in remembranee of his merey; 
as he spake to onr fathers, 
to Abraham, and to his seed for ever. 
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56 And Mary abode with her abont three months, and retnrned to her 
own honse. 

The Birth of John the Baptist 

57 ^ Now Elisabeth's fnll time eame that she shonld be delivered; and 
she bronght forth a son. 

58 And her neighbors and her eonsins heard how the Lord had showed 
great merey npon her; and they rejoieed with her. 

59 And it eame to pass, that on the eighth day they eame to eirenmeise 
the ehild; and they ealled him Zeehariah, after the name of his 
father. 

60 And his mother answered and said, Not sp; bnt he shall be ealled 
John. 

61 And they said nnto her, There is none of thy kindred that is ealled 
by this name. 

62 And they made signs to his father, how he would have him ealled. 

63 And he asked for a writing table, and wrote, saying, His name is 
John. And they marveled all. 

64 And his month was opened immediately, and his tongne loosed, and 
he spake, and praised God. 

65 And fear eame on all that dwelt ronnd abont them: and all these 
sayings were noised abroad thronghont all the hill eonntry of 
Jndea. 

66 And all they that heard them laid them up in their hearts, saying, 
What manner of ehild shall this be? And the hand of the Lord was 
with him. 

Zeehariah's Propheey 

67 ^ And his father Zeehariah was filled with the Holy Ghost, and 
prophesied, saying, 

68 BlessedfaetheLordGodof Israel; 

for he hath visited and redeemed his people, 

69 and hath raised up a horn of salvation for us 
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ín the honse of his servant David; 

70 as he spake by the month of his holy prophets, 
which have been sinee the world began: 

71 that we shonld be saved from onr enemies, 
and from the hand of all that hate us; 

72 to perform the merey prpmised to onr fathers, 
and to remember his holy eovenant; 

73 the oath which he sware to onr father Abraham, 

74 that he would grant nnto us, that we, being delivered ont of the 
hand of onr enemies, 

might serve him without fear, 

75 in holiness and righteonsness before him, all the days of onr life. 

76 And thon, ehild, shalt be ealled the prophet of the Highest: 

for thon shalt go before the faee of the Lord to prepare his ways; 

77 to give knowledge of salvation nnto his people 
by the remission of their sins, 

78 throngh the tender merey of onr God; 

whereby the dayspring from on high hath visited us, 

79 to give light to them that sit in darkness and in the shadow of 
death, 

to gnide onr feet into the way of peaee. 

80 And the ehild grew, and waxed strong in spirit, and was in the 
deserts till the day of his showing nnto Israel. 

2 

The Birth of Jesns 

1 And it eame to pass in those days, that there went ont a deeree from 
Gaesar Angnstns, that all the world shonld be taxed. 

2 {And this taxing was first made when Gyrenins was governor of 
Syria.) 

3 And all went to be taxed, every one into his own eity. 
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4 And Joseph also went up from Galilee, out of the eity of Nazareth, 
into Judea, unto the eity of David, which is eaiied Bethiehem, 
(beeanse he was of the house and iineage of David,) 

5 to be taxed with Mary his esponsed wife, being great with ehiid. 

6 And so it was, that, whiie they were there, the days were 
aeeompiished that she shonid be deiivered. 

7 And she bronght forth her fírstborn son, and wrapped him ín 
swaddiíng eiothes, and iaíd him ín a manger; beeanse there was no 
room for them ín the ínn. 

The Shepherds and the Angeis 

8 ^ And there were in the same eonntry shepherds abiding in the 
fieid, keeping watch over their fioek by night. 

9 And, io, the angei of the Lord eame upon them, and the giory of the 
Lord shone round about them; and they were sore afraid. 

10 And the angei said unto them, Fear not: for, behoid, I bring you 
good tídíngs of great joy, which shaii be to aii peopie. 

11 For unto you is born thís day ín the dty of David a Savionr, whích is 
ehrist the Lord. 

12 And this shall be a sígn unto you; Ye shaii find the babe wrapped in 
swaddiíng eiothes, iyíng in a manger. 

13 And snddeniy there was with the angei a muititude of the heaveniy 
host praising God, and saying, 

14 Giory to God in the highest, 
and on earth peaee, 

good wiii toward men. 

15 ^ And it eame to pass, as the angeis were gone away from them into 
heaven, the shepherds said one to another, Let us now go even unto 
Bethiehem, and see this thing which is eome to pass, which the 
Lord hath made known unto us. 

16 And they eame with haste, and found Mary and Joseph, and the 
babe iying in a manger. 

17 And when they had seen it, they made known abroad the saying 
which was toid them eoneerning this ehiid. 
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18 And all they that heardit wondered at those things which were told 
them by the shepherds. 

19 Bnt Mary kept all these things, and pondered them in her heart. 

20 And the shepherds retnrned, glorifying and praising God for all the 
things that they had heard and seen, as it was told nnto them. 

The Presentation of Jesns in the Temple 

21 ^ And when eight days were aeeomplished for the eirenmeising of 
the ehild, his name was ealledjEsns, which was so namedof the 
angel before he was eoneeived in the womb. 

22 ^ And when the days of her pnrifieation aeeording to the law of 
Moses were aeeomplished, they bronght him to Jernsalem, to 
present him to the Lord; 

23 (as it is written in the law of the Lord, Every male that openeth the 
womb shall be ealled holy to the Lord;) 

24 and to offer a saerifiee aeeording to that which is said in the law of 
the Lord, A pair of tnrtledoves, or two yonng pigeons. 

25 And, behold, there was a man in Jernsalem, whose name was 
Simeon; and the same man ivas jnst and devont, waiting for the 
eonsolation of Israel: and the Holy Ghost was npon him. 

26 And it was revealed nnto him by the Holy Ghost, that he shonld 
not see death, before he had seen the Lord's Ghrist. 

27 And he eame by the Spirit into the temple: and when the parents 
bronght in the ehild Jesns, to do for him after the enstom of the law, 

28 then took he him up in his arms, and blessed God, and said, 

29 Lord, now lettest thon thy servant depart in peaee, 
aeeording to thy word: 

30 for mine eyes have seen thy salvation, 

31 which thon hast prepared before the faee of all people; 

32 a light to lighten the Gentiles, 
and the glory of thy people Israel. 

33 ^ And Joseph and his mother marveled at those things which were 
spoken of him. 
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34 And Simeon blessed them, and said nnto Mary his mother, Behold, 
this ehild is set for the fall and rising again of many in Israel; and for 
a sign which shall be spoken against; 

35 (yea, a sword shall pieree throngh thy own sonl also;) that the 
thonghts of many hearts may be revealed. 

36 ^ And there was one Anna, a prophetess, the danghter of Phannel, 
of the tribe of Asher: she was of a great age, and had lived with a 
hnsband seven years from her virginity; 

37 and she was a widow of abont fonrseore and fonr years, which 
departed not from the temple, bnt served Gpd with fastings and 
prayers night and day. 

38 And she eoming in that instant gave thanks likewise nnto the Lord, 
and spake of him to all them that looked for redemption in 
Jemsalem. 


The Retnrn to Nazareth 

39 ^ And when they had performed all things aeeording to the law of 
the Lord, they retnrned into Galilee, to their own eity Nazareth. 

40 And the ehild grew, and waxed strong in spirit, filled with wisdom; 
and the graee of God was npon him. 

The Boy Jesns in the Temple 

41 ^ Now his parents went to Jernsalem every year at the feast of the 
passover. 

42 And when he was twelve years old, they went up to Jernsalem after 
the enstom of the feast. 

43 And when they had fnlfilled the days, as they retnrned, the ehild 
Jesns tarried behind in Jemsalem; and Joseph and his mother knew 
not p/it. 

44 Bnt they, snpposing him to have been in the eompany, went a day’s 
jonrney; and they songht him among their kinsfolk and 
aegnaintanee. 
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45 And when they fonnd him not, they tnrned baek again to 
Jernsalem, seeking him. 

46 And it eame to pass, that after three days they fonnd him in the 
temple, sitting in the midst of the doetors, both hearing them, and 
asking them gnestions. 

47 And all that heard him were astonished at his nnderstanding and 
answers. 

48 And when they saw him, they were amazed: and his mother said 
nnto him, Son, why hast thon thns dealt with usi behold, thy 
father and I have songht thee sorrowing. 

49 And he said nnto them, How is it that ye songht me ? wist ye not 
that I mnst be abont my Father's bnsiness ? 

50 And they nnderstood not the saying which he spake nnto them. 

51 And he went down with them, and eame to Nazareth, and was 
snbjeet nnto them: bnt his mother kept all these sayings in her 
heart. 

52 ^ AndJesns inereased in wisdom and statnre, and in favor with God 
and man. 

3 

The Preaehing of John the Baptist 

1 Now in the fifteenth year of the reign of Tiberins Gaesar, Pontins 
Pilate being governor of Jndea, and Herod being tetrareh of Galilee, 
and his brother Philip tetrareh of Itnraea and of the region of 
Traehonitis, and Lysanias the tetrareh of Abilene, 

2 Annas and Gaiaphas being the high priests, the word of God eame 
nnto John the son of Zeehariah in the wilderness. 

3 And he eame into all the eonntry abont Jordan, preaehing the 
baptism of repentanee for the remission of sins; 

4 as it is written in the book of the words of Isaiah the prophet, 
saying, 

The voiee of one erying in the wilderness, 

Prepare ye the way of the Lord, 
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make hís paths straight. 

5 Every valley shall be filled, 

and every monntain and hill shall be bronght low; 
and the erooked shall be made straight, 
and the rongh ways shall be made smooth; 

6 and all flesh shall see the salvation of God. 

7 ^ Then said he to the mnltitnde that eame forth to be baptized of 
him, O generation of vipers, who hath warned yon to flee from the 
wrath to eome? 

8 Bring forth therefore frnits worthy of repentanee, and begin not to 
say within yonrselves, We have Abraham to pur father: for I say 
nnto yon, That God is able of these stones to raise up ehildren nnto 
Abraham. 

9 And now also the axe is laid nnto the root of the trees: every tree 
therefore which bringeth not forth good frnit is hewn down, and 
eastinto the fire. 

10 ^ And the people asked him, saying, What shall we do then? 

11 He answereth and saith nnto them, He that hath two eoats, let him 
impart to him that hath none; and he that hath meat, let him do 
likewise. 

12 Then eame also pnblieans to be baptized, and said nnto him, 

Master, what shall we do ? 

13 And he said nnto them, Exact no more than that which is 
appoínted yon. 

14 And the soldiers likewise demanded of him, saying, And what shall 
we do ? And he said nnto them, Do violenee to no man, neither 
aeense any falsely; and be eontent with yonr wages. 

15 ^ And as the people were in expectation, and all men mnsed in 
their hearts of John, whether he were the Ghrist, or not; 

16 John answered, saying nnto them all, I indeed baptize yon with 
water; bnt one mightier than I eometh, the latehet of whose shoes I 
am not worthy to nnloose: he shall baptize yon with the Holy 
Ghost and with fire: 
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17 whose fan is in his hand, and he will thoronghly pnrge his floor, 
and will gather the wheat into his garner; bnt the ehaff he will bnrn 
with fire unquenchable. 

18 ^ And many other things in his exhortation preaehed he nnto the 
people. 

19 Bnt Herod the tetrareh, being reproved by him for Herodias his 
brother Philip's wife, and for all the evils which Herod had done, 

20 added yet this above all, that he shnt up John in prison. 

The Baptism of Jesns 

21 ^ Now when all the people were baptized, it eame to pass, that Jesns 
also being baptized, and praying, the heaven was opened, 

22 and the Holy Ghost deseended in a bodily shape like a dove npon 
him, and a voiee eame from heaven, which said, Thon art my 
beloved Son; in thee I am well pleased. 

The Genealogy of Jesns 

23 ^ And Jesns himself began to be abont thirty years of age, being (as 
was snpposed) the son of Joseph, which was the spn of Heli, 

24 which was the spn of Matthat, which was the spn of Levi, which was 
the spn of Melehi, which was the spn of Janna, which was the spn of 
Joseph, 

25 which was the spn of Mattathias, which was the spn of Amos, which 
was the spn of Nahnm, which was the spn of Esli, which was the spn of 
Naggai, 

26 which was the spn of Maath, which was the spn of Mattathias, which 
was the spn of Semei, which was the spn of Joseph, which was the spn 
of Jndah, 

27 which was the spn of Joanna, which was the spn of Rhesa, which was 
the spn of Zembbabel, which was the spn of Shealtiel, which was the 
spn of Neri, 
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28 whích was the sm of Mekhi, which was the son of Addi, which was 
the son of Gosam, which was the son of Eimodam, which was the son 
of Er, 

29 whích was the son of Jose, which was the son of Eiiezer, which was 
the son of Jorim, which was the son of Matthat, which was the son of 
Levi, 

30 whích was the son of Simeon, which was the son of Jndah, whích was 
the son of Joseph, which was the son of Jonan, which was the son of 
Eiiakim, 

31 whích was the son of Meiea, which was the son of Menan, which was 
the son of Mattatha, which was the son of Nathan, which was the son 
of David, 

32 whích was the son of Jesse, which was the son of Obed, which was the 
son of Boaz, which was the son of Saimon, which was the son of 
Nahshon, 

33 whích was the son of Amminadab, which was the son of Ram, which 
was the son of Hezron, which was the son of Pharez, which was the 
son of Jndah, 

34 whích was the son of Jaeob, which was the son of isaae, which was the 
son of Abraham, which was the son of Terah, which was the son of 
Nahor, 

35 whích was the son of Serng, which was the son of Ren, which was the 
son of Peieg, whích was the son of Eber, which was the son of Saiah, 

36 whích was the son of Gaínan, whích was the son of Arphaxad, which 
was the son of Shem, which was the son of Noah, which was the son of 
Lameeh, 

37 whích was the son of Methnseiah, which was the son of Enoeh, 
whích was the son of Jared, which was the son of Mahaiaieei, which 
was the son of Gainan, 

38 whích was the son of Enos, which was the son of Seth, which was the 
son of Adam, which was the son of God. 
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The Temptation of Jesns 

And Jesus being full of the Holy Ghost retmned from Jordan, and 
was led by the Spirit into the wilderness, 
being forty days tempted of the devil. And in those days he did eat 
nothing: and when they were ended, he afterward hnngered. 

And the devil said unto him, If thou be the Son of God, eommand 
this stone that it be made bread. 

And Jesus answered him, saying, It is written, That man shall not 
live by bread alone, but by every word of God. 

And the devil, taking him up into a high monntain, showed unto 
him all the kingdoms of the world in a moment of time. 

And the devil said unto him, All this power will I give thee, and the 
glory of them: for that is delivered unto me; and to whomsoever I 
will, I give it. 

If thou therefore wilt worship me, all shall be thine. 

Andjesns answered and said unto him, Getthee behindme, Satan: 
for it is written, 

Thou shalt worship the Lord thy God, 
and him only shalt thou serve. 

And he bronght him to Jernsalem, and set him on a pinnaele of the 
temple, and said unto him, If thou be the Son of God, east thyself 
down from henee: 
for it is written, 

He shall give his angels eharge over thee, to keep thee: 

and in their hands they shall bear thee up, 

lest at any time thou dash thy foot against a stone. 

And Jesus answering said unto him, It is said, Thou shalt not tempt 
the Lord thy God. 

And when the devil had ended all the temptation, he departed 
from him for a season. 
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Jesus Begins His Ministry 

14 ^ And Jesns returned in the power of the Spirit into Galilee: and 
there went out a fame of him through all the region round about. 

15 And he tanght in their synagognes, being glorified of all. 

Jesus Rejeeted at Nazareth 

16 ^ And he eame to Nazareth, where he had been bronght up: and, as 
his enstom was, he went into the synagogne on the sabbath day, and 
stood up for to read. 

17 And there was delivered unto him the book of the prophet Isaiah. 
And when he had opened the book, he found the plaee where it 
was written, 

18 The Spirit of the Lord is upon me, 

beeanse he hath anointed me to preaeh the gospel to the poor; 
he hath sent me to heal the broken-hearted, 
to preaeh deliveranee to the eaptives, 
and reeovering of sight to the blind, 
to set at liberty them that are bniised, 

19 to preaeh the aeeeptable year of the Lord. 

20 And he elosed the book, and he gave it again to the minister, and sat 
down. And the eyes of all them that were in the synagogne were 
fastened on him. 

21 And he began to say unto them, This day is this Seriptnre hilfilled 
in your ears. 

22 And all bare him witness, and wondered at the graeions words 
which proeeeded out of his mouth. And they said, Is not this 
Joseph's son? 

23 And he said unto them, Ye will snrely say unto me this proverb, 
Physieian, heal thyself: whatsoever we have heard done in 
Gapernanm, do also here in thy eonntry. 

24 And he said, Verily I say unto you, No prophet is aeeepted in his 
own eonntry. 
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25 But I tell you of a tmth, many widows were in Israel in the days of 
Elijah, when the heaven was shut up three years and six months, 
when great famine was throughout all the land; 

26 but unto none of them was Elijah sent, save unto Zarephath, a dty 
of Sidon, unto a woman that ivas a widow. 

27 And many lepers were in Israel in the time of Elisha the prophet; 
and none of them was eleansed, saving Naaman the Syrian. 

28 And all they in the synagogne, when they heard these things, were 
filled with wrath, 

29 and rose up, and thrnst him out of the eity, and led him unto the 
brow of the hill whereon their eity was built, that they might east 
him down headlong. 

30 But he, passing throngh the midst of them, went his way, 

31 and eame down to Gapernanm, a dty of Galilee, and tanght them 
on the sabbath days. 

32 And they were astonished at his doetrine: for his word was with 
power. 

A Man with an llnelean Spirit 

33 ^ And in the synagogne there was a man, which had a spirit of an 
nnelean devil, and eried out with a loud voiee, 

34 saying, Let us alone; what have we to do with thee, thpu Jesus of 
Nazareth? art thou eome to destroy us ? I know thee who thou art; 
the Holy One of God. 

35 And Jesus rebuked him, saying, Hold thy peaee, and eome out of 
him. And when the devil had thrown him in the midst, he eame 
out of him, and hurt him not. 

36 And they were all amazed, and spake among themselves, saying, 
What a word is this! for with anthority and power he eommandeth 
the nnelean spirits, and they eome out. 

37 And the fame of him went out into every plaee of the eonntry 
round about. 
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Jesus Heals Simon's Mother-in-La^ 

38 ^ And he arose out of the synagogue, and entered into Simon's 
house. And Simon's wife's mother was taken with a great fever; and 
they besonght him for her. 

39 And he stood over her, and rebnked the fever; and it left her: and 
immediately she arose and ministered unto them. 

Jesus Heals Many at Evening 

40 ^ Now when the sun was setting, all they that had any siek with 
divers diseases bronght them unto him; and he laid his hands on 
every one of them, and healed them. 

41 And devils also eame out of many, erying out, and saying, Thou art 
ehrist the Son of God. And he rebnking them snffered them not to 
speak: for they knew that he was Ghrist. 

Jesus Departs on a Preaehing Tour 

42 ^ And when it was day, he departed and went into a desert plaee: 
and the people songht him, and eame unto him, and stayed him, 
that he shonld not depart from them. 

43 And he said unto them, I must preaeh the kingdom of God to other 
eities also: for therefore am I sent. 

44 And he preaehed in the synagognes of Galilee. 

5 

The Great Gateh of Fish 

1 And it eame to pass, that, as the people pressed upon him to hear 
the word of God, he stood by the lake of Gennesaret, 

2 and saw two ships standing by the lake: but the fishermen were 
gone out of them, and were washing their nets. 
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3 And he entered ínto one of the ships, which was Simon's, and 
prayed him that he would thmst out a little from the land. And he 
sat down, and tanght the people out of the ship. 

4 Now when he had left speaking, he said unto Simon, Launch out 
into the deep, and let down your nets for a dranght. 

5 And Simon answering said unto him, Master, we have toiled all the 
night, and have taken nothing: nevertheless at thy word I will let 
down the net. 

6 And when they had this done, they inelosed a great multitude of 
fishes: and their net brake. 

7 And they beekoned unto their partners, which were in the other 
ship, that they shonld eome and help them. And they eame, and 
filled both the ships, so that they began to sink. 

8 When Simon Peter saw it, he fell down at Jesus' knees, saying, 
Depart from me; for I am a sinfnl man, O Lord. 

9 For he was astonished, and all that were with him, at the dranght of 
the fishes which they had taken: 

10 and so was also James, and John, the sons of Zebedee, which were 
partners with Simon. And Jesus said unto Simon, Fear not; from 
heneeforth thou shalt eateh men. 

11 And when they had bronght their ships to land, they forsook all, 
andfollowedhim. 

Jesus eleanses a Leper 

12 ^ And it eame to pass, when he was in a eertain eity, behold a man 
full of leprosy; who seeing Jesus fell on his faee, and besonght him, 
saying, Lord, if thou wilt, thou eanst make me elean. 

13 And he put forth his hand, and tonehed him, saying, I will: be thou 
elean. And immediately the leprosy departed from him. 

14 And he eharged him to tell no man: But go, and show thyself to the 
priest, and offer for thy eleansing, aeeording as Moses eommanded, 
for a testimony unto them. 
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15 But so much the more went there a fame abroad of him: and great 
multitudes eame together to hear, and to be healed by him of their 
infirmities. 

16 And he withdrew himself into the wilderness, and prayed. 

Jesus Heals a Palsied Man 

17 ^ And it eame to pass on a eertain day, as he was teaehing, that 
there were Pharisees and doetors of the law sitting by, which were 
eome out of every town of Galilee, and Judea, and Jernsalem: and 
the power of the Lord was pment to heal them. 

18 And, behold, men bronght in a bed a man which was taken with a 
palsy: and they songht means to bring him in, and to lay him before 
him. 

19 And when they could not find by what waij they might bring him 
in beeanse of the multitude, they went upon the honsetop, and let 
him down throngh the tiling with his couch into the midst before 
Jesus. 

20 And when he saw their faith, he said unto him, Man, thy sins are 
forgiven thee. 

21 And the seribes and the Pharisees began to reason, saying, Who is 
this which speaketh blasphemies? Who ean forgive sins, but God 
alone? 

22 But when Jesus pereeived their thoughts, he answering said unto 
them, What reason ye in your hearts ? 

23 whether is easier, to say, Thy sins be forgiven thee; or to say, Rise up 
andwalk? 

24 But that ye may know that the Son of man hath power upon earth 
to forgive sins, (he said unto the siek of the palsy,) I say unto thee, 
Arise, and take up thy couch, and go into thine house. 

25 And immediately he rose up before them, and took up that 
whereon he lay, and departed to his own house, glorifying God. 

26 And they were all amazed, and they glorified God, and were filled 
with fear, saying, We have seen strange things today. 
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The Call of Levi 

27 ^ And after these things he went forth, and saw a pnbliean, named 
Levi, sitting at the reeeipt of enstom: and he said nnto him, Follow 
me. 

28 And he left all, rose up, and followed him. 

29 ^ And Leví made him a great feast in hís own honse: and there was 
a great eompany of pnblieans and of others that sat down with 
them. 

30 Bnt their seribes and Pharísees mnrmnred agaínst hís diseíples, 
sayíng, Why do ye eat and drink wíth pnblieans and sínners ? 

31 And Jesns answering said nnto them, They that are whole need not 
a physíeían; bnt they that are siek. 

32 I eame not to eail the righteons, bnt sinners to repentanee. 

The Question abont Fasting 

33 ^ And they said nnto him, Why do the diseiples of John fast often, 
and make prayers, and likewíse the diseiples of the Pharisees; bnt 
thíne eat and drínk? 

34 And he said nnto them, Can ye make the ehildren of the 
brídeehamber fast, while the brídegroom is with them? 

35 Bnt the days wíll eome, when the bridegroom shall be taken away 
from them, and then shail they fast in those days. 

36 And he spake aiso a parable nnto them; No man pntteth a pieee of a 
new garment npon an old; if otherwise, then both the new maketh 
a rent, and the pieee that was tahen ont of the new agreeth not with 
the old. 

37 And no man pntteth new wine into old bottles; else the new wine 
will bnrst the bottles, and be spilled, and the bottles shall perish. 

38 Bnt newwine mnst be pnt into new bottles; and both are 
preserved. 

39 No man aiso having drnnk old wine straightway desíreth new; for 
he saith, The old is better. 
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The Diseiples Pluck Grain on the Sabbath 

And it eame to pass on the seeond sabbath after the first, that he 
went throngh the eorn fields; and his diseiples plneked the ears of 
eorn, and did eat, rubbing them in their hands. 

And eertain of the Pharisees said unto them, Why do ye that which 
is not lawful to do on the sabbath days? 

And Jesus answering them said, Have ye not read so much as this, 
what David did, when himself was ahnngered, and they which 
were with him; 

how he went into the house of God, and did take and eat the 
showbread, and gave also to them that were with him; which it is 
not lawful to eat but for the priests alone? 

And he said unto them, That the Son of man is Lord also of the 
sabbath. 


The Man with a Withered Hand 

^ And it eame to pass also on another sabbath, that he entered into 
the synagogne and tanght: and there was a man whose right hand 
was withered. 

And the seribes and Pharisees watched him, whether he would heal 
on the sabbath day; that they might find an aeensation against him. 
But he knew their thonghts, and said to the man which had the 
withered hand, Rise up, and stand forth in the midst. And he arose 
and stood forth. 

Then said Jesus unto them, I will ask you one thing; Is it lawful on 
the sabbath days to do good, or to do evil? to save life, or to destroy 
itf 

And looking round about upon them all, he said unto the man, 
Streteh forth thy hand. And he did so: and his hand was restored 
whole as the other. 
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11 And they were filled with madness; and eommnned one with 
another what they might do to Jesns. 

Jesns ehooses the Twelve 

12 ^ And it eame to pass in those days, that he went ont into a 
monntain to pray, and eontinned all night in prayer to God. 

13 And when it was day, he ealled untp him his diseiples: and of them 
he ehose twelve, whom also he named apostles; 

14 Simon, (whom he also named Peter,) and Andrew his brother, 
James and John, Philip and Bartholomew, 

15 Matthew and Thomas, James the spn of Alphens, and Simon ealled 
Zelotes, 

16 and Jndas the brpther of James, and Jndas iseariot, which also was 
the traitor. 

Jesns Ministers to a Great Mnltitnde 

17 ^ And he eame down with them, and stood in the plain, and the 
eompany of his diseiples, and a great mnltitnde of people ont of all 
Jndea and Jemsalem, and from the seaeoast of Tyre and Sidon, 
which eame to hear him, and to be healed of their diseases; 

18 and they that were vexed with nnelean spirits: and they were 
healed. 

19 And the whole mnltitnde songht to toneh him: for there went 
virtne ont of him, and healed them all. 

Blessings and Woes 

20 ^ And he lifted up his eyes on his diseiples, and said, Blessed be ye 
poor: for yonrs is the kingdom of God. 

21 ^ Blessed are ìje that hnnger now: for ye shall be filled. Blessed are 
ìje that weep now: for ye shall langh. 
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^ Blessed are ye, when men shall hate yon, and when they shall 
separate yon/rpm their epmpany, and shall reproaeh ypu, and east ont 
yonr name as evil, for the Son of man's sake. 

Rejoiee ye in that day, and leap for joy: for, behold, yonr rewardis 
great in heaven: for in the like manner did their fathers nnto the 
prophets. 

^ Bnt woe nnto yon that are rieh! for ye have reeeived yonr 
eonsolation. 

^ Woe nnto yon that are fnll! for ye shall hnnger. Woe nnto yon 
that langh now! for ye shall monrn and weep. 

^ Woe nnto yon, when all men shall speak well of yon! for so did 
their fathers to the false prophets. 

Love for Enemies 

^ Bnt I say nnto yon which hear, Love yonr enemies, do good to 
them which hate yon, 

bless them that enrse yon, and pray for them which despitefnlly nse 
yon. 

And nnto him that smiteth thee on the pne eheek offer also the 
other; and him that taketh away thy eloak forbid not tp tahe thy eoat 
also. 

Give to every man that asketh of thee; and of him that taketh away 
thy goods ask them not again. 

And as ye would that men shonld do to yon, do ye also to them 
likewise. 

^ For if ye love them which love yon, what thank have ye ? for 
sinners also love those that love them. 

And if ye do good to them which do good to yon, what thank have 
ye? for sinners also do even the same. 

And if ye lend tp them of whom ye hope to reeeive, what thank have 
ye? for sinners also lend to sinners, to reeeive as mneh again. 

Bnt love ye yonr enemies, and do good, and lend, hoping for 
nothing again; and yonr reward shall be great, and ye shall be the 
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ehíldren of the Highest: for he is kind nnto the nnthankfnl and to 
the evil. 

36 Be ye therefore mereifnl, as yonr Father also is mereifnl. 

Jndging Others 

37 ^ Jndge not, and ye shall not be jndged: eondemn not, and ye shall 
not be eondemned: forgive, and ye shall be forgiven: 

38 give, and it shall be given nnto yon; good measnre, pressed down, 
and shaken together, and rnnning over, shall men give into yonr 
bosom. For with the same measnre that ye mete withal it shall be 
measnred to yon again. 

39 ^ And he spake a parable nnto them; Gan the blind lead the blind? 
shall they not both fall into the diteh? 

40 The diseiple is not above his master: bnt every one that is perfeet 
shall be as his master. 

41 And why beholdest thon the mote that is in thy brother's eye, bnt 
pereeivest not the beam that is in thine own eye? 

42 Either how eanst thon say to thy brother, Brother, let me pnll ont 
the mote that is in thine eye, when thon thyself beholdest not the 
beam that is in thine own eye? Thon hypoerite, east ont first the 
beam ont of thine own eye, and then shalt thon see elearly to pnll 
ont the mote that is in thy brother’s eye. 

A Tree Is Known by Its Fmit 

43 ^ For a good tree bringeth not forth eormpt frnit; neither doth a 
eorrnpt tree bring forth good frnit. 

44 For every tree is known by his own fmit. For of thorns men do not 
gather figs, nor of a bramble bnsh gather they grapes. 

45 A good man ont of the good treasnre of his heart bringeth forth that 
which is good; and an evil man ont of the evil treasnre of his heart 
bringeth forth that which is evil: for of the abnndanee of the heart 
his month speaketh. 
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The House Built on a Roek 

46 ^ And why eall ye me, Lord, Lord, and do not the thíngs which I 
say? 

47 Whosoever eometh to me, and heareth my sayings, and doeth 
them, I will show you to whom he is like: 

48 he is like a man which built a house, and digged deep, and laid the 
fonndation on a roek: and when the flood arose, the stream beat 
vehemently upon that house, and could not shake it; for it was 
fonnded upon a roek. 

49 But he that heareth, and doeth not, is like a man that without a 
foundation built a house upon the earth; against which the stream 
did beat vehemently, and immediately it fell; and the ruin of that 
house was great. 

7 

A Centurion's Servant Healed 

1 Now when he had ended all his sayings in the andienee of the 
people, he entered into Gapernanm. 

2 And a eertain eentnrion's servant, who was dear unto him, was 
siek, and ready to die. 

3 And when he heard of Jesus, he sent unto him the elders of the 
Jews, beseeehing him that he would eome and heal his servant. 

4 And when they eame to Jesiis, they besonght him instantly, saying, 
That he was worthy for whom he shonld do this: 

5 for he loveth our nation, and he hath built us a synagogue. 

6 Then Jesus went with them. And when he was now not far from 
the house, the eentmion sent friends to him, saying unto him, 
Lord, tronble not thyself; for I am not worthy that thou shouldest 
enter under my roof: 

7 wherefore neither thonght I myself worthy to eome unto thee: but 
say in a word, and my servant shall be healed. 
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8 For I also am a man set nnder anthority, having nnder me soidiers, 
and I say nnto one, Go, and he goeth; and to another, Gome, and 
he eometh; and to my servant, Do this, and he doeth it. 

9 When Jesns heard these things, he marveied at him, and tnrned 
him abont, and said nnto the peopie that foiiowed him, I say nnto 
you, I have not fonnd so great faith, no, not in Israei. 

10 And they that were sent, retnrning to the house, found the servant 
whoie that had been siek. 

Jesus Raises the Wídow’s Son at Nain 

11 ^ And ít eame to pass the day after, that he went ínto a dty eaiied 
Nain; and many of his diseipies went with him, and much peopie. 

12 Now when he eame nigh to the gate of the dty, behoid, there was a 
dead man earríed out, the oniy son of his mother, and she was a 
widow: and much peopie of the eity was with her. 

13 And when the Lord saw her, he had eompassion on her, and said 
unto her, Weep not. 

14 And he eame and tonehed the bíer: and they that bare kim stood 
stíii. And he saíd, Young man, I say unto thee, Arise. 

15 And he that was dead sat up, and began to speak. And he deiivered 
hím to hís mother. 

16 And there eame a fear on aii: and they giorífied God, saying, That a 
great prophet is risen up among us; and, That God hath visited his 
peopie. 

17 And this nimor of him went forth throughout aii Judea, and 
throughout aii the region round about. 

The Messengers from John the Baptist 

18 ^ And the diseipies ofJohn showed him of aii these things. 

19 And John eaiiing untp him two of his diseipies sent them to Jesus, 
saying, Art thou he that shouid eome ? or iook we for another? 
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20 When the men were eome nnto him, they said, John Baptist hath 
sent us nnto thee, saying, Art thon he that shonld eome ? or look we 
foranother? 

21 And in that same honr he enred many of their infirmities and 
plagnes, and of evil spirits; and nnto many that were blind he gave 
sight. 

22 Then Jesns answering said nnto them, Go yonr way, and tell John 
what things ye have seen and heard; how that the blind see, the 
lame walk, the lepers are eleansed, the deaf hear, the dead are 
raised, to the poor the gospel is preaehed. 

23 And blessed is he, whosoever shall not be offended in me. 

24 ^ And when the messengers of John were departed, he began to 
speaknnto the people eoneerning John, Whatwentye ont into the 
wilderness for to see? A reed shaken with the wind? 

25 Bnt what went ye ont for to see ? A man elothed in soft raiment ? 
Behold, they which are gorgeonsly appareled, and live delieately, 
are in kings' eonrts. 

26 Bnt what went ye ont for to see ? A prophet ? Yea, I say nnto yon, 
and mneh more than a prophet. 

27 This is he, of whom it is written, 

Behold, I send my messenger before thy faee, 
which shall prepare thy way before thee. 

28 For I say nnto yon, Among those that are born of women there is 
not a greater prophet than John the Baptist: bnt he that is least in 
the kingdom of God is greater than he. 

29 And all the people that heard him, and the pnblieans, jnstified God, 
being baptized with the baptism of John. 

30 Bnt the Pharisees and lawyers rejeeted the eonnsel of God against 
themselves, being not baptized of him. 

31 ^ And the Lord said, Whereunto then shall I liken the men of this 
generation? and to what are they like? 

32 They are like nnto ehildren sitting in the market plaee, and ealling 
one to another, and saying, 

We have piped nnto yon, and ye have not daneed; 
we have monrned to yon, and ye have not wept. 
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33 For John the Baptist eame neither eating bread nor drinking wine; 
and ye say, He hath a devil. 

34 The Son of man is eome eating and drinking; and ye say, Behold a 
glnttonons man, and a winebibber, a friend of pnblieans and 
sinners! 

35 Bnt wisdom is jnstified of all her ehildren. 

Jesns at the Home of Simon the Pharisee 

36 ^ And one of the Pharisees desired him that he would eat with him. 
And he went into the Pharisee’s honse, and sat down to meat. 

37 And, behold, a woman in the eity, which was a sinner, when she 
knew that Je$u$ sat at meat in the Pharisee's honse, bronght an 
alabaster box of ointment, 

38 and stood at his feet behind him weeping, and began to wash his 
feet with tears, and did wipe them with the hairs of her head, and 
kissed his feet, and anointed them with the ointment. 

39 Now when the Pharisee which had bidden him sawit, he spake 
within himself, saying, This man, if he were a prophet, would have 
known who and what manner of woman thi$ i$ that toneheth him; 
for she is a sinner. 

40 And Jesns answering said nnto him, Simon, I have somewhat to say 
nnto thee. And he saith, Master, say on. 

41 There was a eertain ereditor which had two debtors: the one owed 
five hnndred penee, and the other fifty. 

42 And when they had nothing to pay, he frankly forgave them both. 
Tell me therefore, which of them will love him most? 

43 Simon answered and said, I snppose that he, to whom he forgave 
most. And he said nnto him, Thon hast rightly jndged. 

44 And he tnrned to the woman, and said nnto Simon, Seest thon this 
woman? I entered into thine honse, thon gavest me no water for 
my feet: bnt she hath washed my feet with tears, and wiped them 
with the hairs of her head. 

45 Thon gavest me no kiss: bnt this woman, sinee the time I eame in, 
hath not eeased to kiss my feet. 
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46 My head with oil thou didst not anoint: bnt this wonian hath 
anointed my feet with ointment. 

47 Wherefore I say nnto thee, Her sins, which are many, are forgiven; 
for she loved mneh: bnt to whom little is forgiven, the same loveth 
little. 

48 And he said nnto her, Thy sins are forgiven. 

49 And they that sat at meat with him began to say within themselves, 
Who is this that forgiveth sins also? 

50 And he said to the woman, Thy faith hath saved thee; go in peaee. 
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Some Women Aeeompany Jesns 

1 And it eame to pass afterward, that he went throughout every eity 
and village, preaehing and showing the glad tidings of the kingdom 
of God: and the twelve were with him, 

2 and eertain women, which had been healed of evil spirits and 
infirmities, Mary ealled Magdalene, out of whom went seven 
devils, 

3 and Joanna the wife of Chuza Herod’s steward, and Snsanna, and 
many others, which ministered unto him of their snbstanee. 

The Parable of the Sower 

4 ^ And when much people were gathered together, and were eome 
to him out of every eity, he spake by a parable: 

5 A sower went out to sow his seed: and as he sowed, some fell by the 
wayside; and it was trodden down, and the fowls of the air 
devonred it. 

6 And some fell upon a roek; and as soon as it was spning up, it 
withered away, because it laeked moistme. 

7 And some fell among thorns; and the thorns sprang up with it, and 
ehoked it. 
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8 And other fell on good gronnd, and sprang up, and bare fmit a 
hnndredfold. And when he had said these things, he eried, He that 
hath ears to hear, let him hear. 

9 ^ And his diseiples asked him, saying, What might this parable be ? 

10 And he said, llnto yon it is given to know the mysteries of the 
kingdom of God: bnt to others in parables; 

that seeing they might not see, 

and hearing they might not nnderstand. 

11 Now the parable is this: The seed is the word of God. 

12 Those by the wayside are they that hear; then eometh the devil, 
and taketh away the word ont of their hearts, lest they shonld 
believe and be saved. 

13 They on the roek are they, which, when they hear, reeeive the word 
withjoy; and these have no root, which for a while believe, and in 
time of temptation fall away. 

14 And that which fell among thorns are they, which, when they have 
heard, go forth, and are ehoked with eares and riehes and pleasnres 
of this life, and bring no frnit to perfeetion. 

15 Bnt that on the good gronnd are they, which in an honest and good 
heart, having heard the word, keep it, and bring forth frnit with 
patienee. 

A Light nnder a Vessel 

16 ^ No man, when he hath lighted a eandle, eovereth it with a vessel, 
or pntteth it nnder a bed; bnt setteth it on a eandlestiek, that they 
which enter in may see the light. 

17 For nothing is seeret, that shall not be made manifest; neither any 
thing hid, that shall not be known and eome abroad. 

18 Take heed therefore how ye hear: for whosoever hath, to him shall 
be given; and whosoever hath not, from him shall be taken even 
that which he seemeth to have. 
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Jesus' Mother and Brethren 

19 ^ Then eame to him his mother and his brethren, and could not 
eome at him for the press. 

20 And it was told him hy eertain which said, Thy mother and thy 
brethren stand without, desiring to see thee. 

21 And he answered and said unto them, My mother and my brethren 
are these which hear the word of God, and do it. 

Jesus Galms a Storm 

22 ^ Now it eame to pass on a eertain day, that he went into a ship 
with his diseiples: and he said unto them, Let us go over unto the 
other side of the lake. And they lannehed forth. 

23 But as they sailed, he fell asleep: and there eame down a storm of 
wind on the lake; and they were filled with water, and were in 
jeopardy. 

24 And they eame to him, and awoke him, saying, Master, Master, we 
perish. Then he arose, and rebnked the wind and the raging of the 
water: and they eeased, and there was a ealm. 

25 And he said unto them, Where is your faith? And they being afraid 
wondered, saying one to another, What manner of man is this! for 
he eommandeth even the winds and water, and they obey him. 

The Gadarene Demoniae Healed 

26 ^ And they arrived at the eonntry of the Gadarenes, which is over 
against Galilee. 

27 And when he went forth to land, there met him out of the eity a 
eertain man, which had devils long time, and ware no elothes, 
neither abode in any house, but in the tombs. 

28 When he saw Jesus, he eried out, and fell down before him, and 
with a loud voiee said, What have I to do with thee, Jesus, thoa Son 
of God most high? I beseeeh thee, torment me not. 
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29 (For he had eommanded the nnelean spirit to eome ont of the man. 
For oftentimes it had eanght him: and he was kept bonnd with 
ehains and in fetters; and he brake the bands, and was driven of the 
devil into the wilderness.) 

30 AndJesns asked him, saying, What is thy name? And he said, 
Legion: beeanse many devils were entered into him. 

31 And they besonght him that he would not eommand them to go 
out into the deep. 

32 And there was there a herd of many swine feeding on the 
monntain: and they besonght him that he would suffer them to 
enter into them. And he snffered them. 

33 Then went the devils out of the man, and entered into the swine: 
and the herd ran violently down a steep plaee into the lake, and 
were ehoked. 

34 ^ When they that fed them saw what was done, they fled, and went 
and toldit in the eity and in the eonntry. 

35 Then they went out to see what was done; and eame to Jesus, and 
found the man, out of whom the devils were departed, sitting at the 
feet of Jesus, elothed, and in his right mind: and they were afraid. 

36 They also which saw it told them by what means he that was 
possessed of the devils was healed. 

37 Then the whole multitude of the country of the Gadarenes round 
about besought him to depart from them; for they were taken with 
great fear: and he went up into the ship, and retnrned baek again. 

38 Now the man, out of whom the devils were departed, besought 
him that he might be with him: but Jesus sent him away, saying, 

39 Retnrn to thine own house, and show how great things God hath 
done unto thee. And he went his way, and pnblished throughout 
the whole eity how great things Jesiis had done unto him. 

Jairns’ Danghter and the Woman Who Tonehed Jesus' Garment 

40 ^ And it eame to pass, that, when Jesus was returned, the people 
gladly reeeived him: for they were all waiting for him. 
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41 And, behold, there eame a man named Jaims, and he was a mler of 
the synagogne; and he fell down at Jesns' feet, and besonght him 
that he would eome into his honse: 

42 for he had one only danghter, abont twelve years of age, and she lay 
a dying. 

^ Bnt as he went the people thronged him. 

43 And a woman having an issne of blood twelve years, which had 
spent all her living npon physidans, neither eonld be healed of any, 

44 eame behind kim, and tonehed the border of his garment: and 
immediately her issne of blood stanehed. 

45 And Jesns said, Who tonehed me i When all denied, Peter and they 
that were with him said, Master, the mnltitnde throng thee and 
press thee, and sayest thon, Who tonehed me? 

46 And Jesns said, Somebody hath tonehed me: for I pereeive that 
virtne is gone ont of me. 

47 And when the woman saw that she was not hid, she eame 
trembling, and falling down before him, she deelared nnto him 
before all the people for what eanse she had tonehed him, and how 
she was healed immediately. 

48 And he said nnto her, Danghter, be of good eomfort: thy faith hath 
made thee whole; go in peaee. 

49 ^ While he yet spake, there eometh one from the mler of the 
synagogne's hpuse, saying to him, Thy danghter is dead; tronble not 
the Master. 

50 Bnt when Jesns heardit, he answeredhim, saying, Fearnot: believe 
only, and she shall be made whole. 

51 And when he eame into the honse, he snffered no man to go in, 
save Peter, and James, and John, and the father and the mother of 
the maiden. 

52 And all wept, and bewailed her: bnt he said, Weep not; she is not 
dead, bnt sleepeth. 

53 And they langhed him to seorn, knowing that she was dead. 

54 And he pnt them all ont, and took her by the hand, and ealled, 
saying, Maid, arise. 
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55 And her spirit eame again, and she arose straightway: and he 
eommanded to give her meat. 

56 And her parents were astonished: bnt he eharged them that they 
shonld tell no man what was done. 

9 

The Mission of the Twelve 

1 Then he ealled his twelve diseiples together, and gave them power 
and anthority over all devils, and to enre diseases. 

2 And he sent them to preaeh the kingdom of God, and to heal the 
siek. 

3 And he said nnto them, Take nothing for ífOMr jonrney, neither 
staves, nor serip, neither bread, neither money; neither have two 
eoats apieee. 

4 And whatsoever honse ye enter into, there abide, and thenee 
depart. 

5 And whosoever will not reeeive yon, when ye go ont of that eity, 
shake off the very dnst from yonr feet for a testimony against them. 

6 And they departed, and went throngh the towns, preaehing the 
gospel, and healing every where. 

The Death of John the Baptist 

7 ^ Now Herod the tetrareh heard ofall thatwas done by him: and 
he was perplexed, beeanse that it was said of some, that John was 
risen from the dead; 

8 and of some, that Elijah had appeared; and of others, that one of 
the old prophets was risen again. 

9 And Herod said, John have I beheaded; bnt who is this, of whom I 
hear sneh things ? And he desired to see him. 
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The Feeding of the Five Thonsand 

10 ^ And the apostles, when they were retnrned, told him all that they 
had done. And he took them, and went aside privately into a desert 
plaee belonging to the eity ealled Bethsaida. 

11 And the people, when they knewit, followed him: and he reeeived 
them, and spake nnto them of the kingdom of God, and healed 
them that had need of healing. 

12 And when the day began to wear away, then eame the twelve, and 
said nnto him, Send the mnltitnde away, that they may go into the 
towns and eonntry ronnd abont, and lodge, and get vietnals: for we 
are here in a desert plaee. 

13 Bnt he said nnto them, Give ye them to eat. And they said, We have 
no more bnt five loaves and two fishes; except we shonld go and 
bny meat for all this people. 

14 For they were abont five thonsand men. And he said to his 
diseiples, Make them sit down by fifties in a eompany. 

15 And they did so, and made them all sit down. 

16 Then he took the five loaves and the two fishes, and looking up to 
heaven, he blessed them, and brake, and gave to the diseiples to set 
before the multitude. 

17 And they did eat, and were all filled: and there was taken up of 
fragments that remained to them twelve baskets. 

Peter's Deelaration 

18 ^ And it eame to pass, as he was alone praying, his diseiples were 
with him; and he asked them, saying, Whom say the people that I 
am? 

19 They answering said, John the Baptist; but some say, Elijah; and 
others say, that one of the old prophets is risen again. 

20 He said unto them, But whom say ye that I am? Peter answering 
said, The Ghrist of God. 
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Jesus Foretells His Death 

21 ^ And he straitly eharged them, and eommanded them to tell no 
man that thing; 

22 saying, The Son of man mnst snffer many things, and be rejeeted of 
the elders and ehief priests and seribes, and be slain, and be raised 
the third day. 

23 ^ And he said to them all, If any man will eome after me, let him 
deny himself, and take up his eross daily, and follow me. 

24 For whosoever will save his life shall lose it: but whosoever will lose 
his life for my sake, the same shall save it. 

25 For what is a man advantaged, if he gain the whole world, and lose 
himself, or be east away? 

26 For whosoever shall be ashamed of me and of my words, of him 
shall the Son of man be ashamed, when he shall eome in his own 
glory, andin his Father's, and of the holy angels. 

27 But I tell you of a truth, there be some standing here, which shall 
not taste of death, till they see the kingdom of God. 

The Transfignration 

28 ^ And it eame to pass about an eight days after these sayings, he 
took Peter and John and James, and went up into a monntain to 
pray. 

29 And as he prayed, the fashion of his eonntenanee was altered, and 
his raiment ivas white and glistering. 

30 And, behold, there talked with him two men, which were Moses 
and Elijah: 

31 who appeared in glory, and spake of his deeease which he shonld 
aeeomplish at Jenisalem. 

32 But Peter and they that were with him were heavy with sleep: and 
when they were awake, they saw his glory, and the two men that 
stood with him. 

33 And it eame to pass, as they departed from him, Peter said unto 
Jesus, Master, it is good for us to be here: and let us make three 
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tabernades; one for thee, and one for Moses, and one for Elijah: 
not knowing what he said. 

34 Whiie he thns spake, there eame a eiond, and overshadowed them: 
and they feared as they entered into the eiond. 

35 And there eame a voiee ont of the eiond, saying, This is my beioved 
Son: hearhim. 

36 And when the voíee was past, Jesns was fonnd aione. And they kept 
it eiose, and toid no man ín those days any of those thíngs whích 
they had seen. 

Jesns Heais a Boy wíth an llneiean Spirit 

37 ^ And it eame to pass, that on the next day, when they were eome 
down from the hiii, mneh peopie met him. 

38 And, behoid, a man of the eompany eried ont, saying, Master, I 
beseeeh thee, iook npon my son; for he is mine oniy ehiid. 

39 And, io, a spirit taketh him, and he snddeniy erieth ont; and it 
teareth him that he foameth again, and bmising him, hardiy 
departeth from hím. 

40 And I besonght thy díseipies to east him ont; and they eonid not. 

41 And Jesns answering saíd, O faíthiess and perverse generation, how 
iong shaii I be with yon, and snffer yon? Bring thy son hither. 

42 And as he was yet a eoming, the devii threw him down, and tare 
him. And Jesns rebnked the nneiean spírit, and heaied the ehiid, 
and deiivered him again to his father. 

43 And they were aii amazed at the mighty power of God. 

Jesns Agaín Foreteiis His Death 

^ Bnt whiie they wondered every one at aii things which Jesns did, 
he saíd nnto his diseipies, 

44 Let these sayings sink down into yonr ears: for the Son of man shaii 
be deiivered ínto the hands of men. 

45 Bnt they nnderstood not this saying, and ít was híd from them, that 
they pereeíved ít not: and they feared to ask him of that saying. 
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Who Is the Greatest? 

46 ^ Then there arose a reasoning among them, which of them shonld 
be greatest. 

47 And Jesns, pereeiving the thonght of their heart, took a ehild, and 
set him by him, 

48 and said nnto them, Whosoever shall reeeive this ehild in my name 
reeeiveth me; and whosoever shall reeeive me, reeeiveth him that 
sent me: for he that is least among yon all, the same shall be great. 

He That Is Not against Us Is for Us 

49 ^ And John answered and said, Master, we saw one easting ont 
devils in thy name; and we forbade him, beeanse he followeth not 
with us. 

50 Andjesns saidnntohim, Forbid kim not: forhe thatis notagainst 
us is for us. 

Jesns Rebnkes James and John 

51 ^ And it eame to pass, when the time was eome that he shonld be 
reeeived up, he steadfastly set his faee to go to Jernsalem, 

52 and sent messengers before his faee: and they went, and entered 
into a village of the Samaritans, to make ready for him. 

53 And they did not reeeive him, beeanse his faee was as thongh he 
would go to Jemsalem. 

54 And when his diseiples James and John saw this, they said, Lord, 
wilt thon that we eommand fire to eome down from heaven, and 
eonsnme them, even as Elijah did? 

55 Bnt he tnrned, and rebnked them, and said, Ye know not what 
manner of spirit ye are of. 

56 For the Son of man is not eome to destroy men's lives, bnt to save 
them. And they went to another village. 
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The Would'be Followers of Jesiis 

57 ^ And it eame to pass, that, as they went in the way, a eertain man 
saíd nnto him, Lord, I will follow thee whithersoever thou goest. 

58 And Jesus said unto him, Foxes have holes, and birds of the air have 
nests; but the Son of man hath not where to lay his head. 

59 And he said unto another, Follow me. But he said, Lord, suffer me 
fírst to go and bury my father. 

60 Jesus saíd unto hím, Let the dead bury their dead: but go thou and 
preaeh the kingdom of God. 

61 And another also said, Lord, I wíll follow thee; but let me first go 
bid them farewell, which are at home at my house. 

62 And Jesus said unto him, No man, having put his hand to the plow, 
and looking baek, is fit for the kingdom of God. 

10 

The Mission of the Seventy 

1 After these things the Lord appoínted other seventy also, and sent 
them two and two before his faee ínto every eity and plaee, whither 
he himself would eome. 

2 Therefore said he unto them, The harvest truly is great, but the 
laborers are few: pray ye therefore the Lord of the harvest, that he 
would send forth laborers into his harvest. 

3 Go your ways: behold, I sendyou forth as lambs among wolves. 

4 Garry neither purse, nor serip, nor shoes: and salnte no man by the 
way. 

5 And into whatsoever house ye enter, first say, Peaee be to this 
house. 

6 And if the son of peaee be there, your peaee shall rest upon ít: if 
not, it shall turn to you again. 

7 And in the same house remain, eating and drínking such thíngs as 
they give: for the laborer is worthy of his hire. Go not from house 
to house. 
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8 And into whatsoever eity ye enter, and they reeeive yon, eat sneh 
things as are set before yon: 

9 and heal the siek that are therein, and say nnto them, The kingdom 
of God is eome nigh nnto yon. 

10 Bnt into whatsoever eity ye enter, and they reeeive yon not, go yonr 
ways ont into the streets of the same, and say, 

11 Even the very dnst of yonr eity, which eleaveth on us, we do wipe 
off against yon: notwithstanding, be ye sure of this, that the 
kingdom of God is eome nigh unto you. 

12 But I say unto you, that it shall be more tolerable in that day for 
Sodom, than for that eity. 

Woes to llnrepentant Gities 

13 ^ Woe unto thee, Ghorazin! woe unto thee, Bethsaida! for if the 
mighty works had been done in Tyre and Sidon, which have been 
done in you, they had a great while ago repented, sitting in 
saekelothandashes. 

14 But it shall be more tolerable for Tyre and Sidon at the jndgment, 
than for you. 

15 And thou, Gapernaum, which art exalted to heaven, shalt be thrnst 
down to hell. 

16 ^ He that heareth you heareth me; and he that despiseth you 
despiseth me; and he that despiseth me despiseth him that sent me. 

The Retnrn of the Seventy 

17 ^ And the seventy retnrned again with joy, saying, Lord, even the 
devils are snbjeet unto us through thy name. 

18 And he said unto them, I beheld Satan as lightning fall from 
heaven. 

19 Behold, I give unto you power to tread on serpents and seorpions, 
and over all the power of the enemy; and nothing shall by any 
means hurt you. 
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20 Notwithstanding, in this rejoiee not, that the spirits are snbjeet 
nnto yon; bnt rather rejoiee, beeanse yonr names are written in 
heaven. 

Jesns Rejoiees 

21 ^ In that honr Jesns rej oieed in spirit, and said, I thank thee, O 
Father, Lord of heaven and earth, that thon hast hid these things 
from the wise and pmdent, and hast revealed them nnto babes: 
even so, Father; for so it seemed good in thy sight. 

22 All things are delivered to me of my Father: and no man knoweth 
who the Son is, bnt the Father; and who the Father is, bnt the Son, 
and he to whom the Son will reveal kim. 

23 ^ And he tnrned him nnto his disdples, and said privately, Blessed 
are the eyes which see the things that ye see: 

24 for I tell yon, that many prophets and kings have desired to see 
those things which ye see, and have not seen them; and to hear 
those things which ye hear, and have not heard them. 

The Good Samaritan 

25 ^ And, behold, a eertain lawyer stood up, and tempted him, saying, 
Master, what shall I do to inherit eternal life? 

26 He said nnto him, What is written in the law? how readest thon? 

27 And he answering said, 

Thon shalt love the Lord thy God 
with all thy heart, and with all thy sonl, 
and with all thy strength, and with all thy mind; 
and thy neighbor as thyself. 

28 And he said nnto him, Thon hast answered right: this do, and thon 
shalt live. 

29 ^ Bnt he, willing to jnstify himself, said nnto Jesns, And who is my 
neighbor? 

30 AndJesns answering said, A eertain man went down from 
Jernsalem to jerieho, and fell among thieves, which stripped him of 
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his raiment, and wounded him, and departed, ieaving him haif 
dead. 

31 And by ehanee there eame down a eertain priest that way; and 
when he saw him, he passed by on the other side. 

32 And iikewise a Levite, when he was at the piaee, eame and iooked 
on him, and passed by on the other side. 

33 Bnt a eertain Samaritan, as he jonrneyed, eame where he was; and 
when he saw hím, he had eompassion pn him, 

34 and went to him, and bonnd up his wounds, ponring in oii and 
wíne, and set him on his own beast, and bronght him to an ínn, 
and took eare of him. 

35 And on the morrow when he departed, he took ont two penee, and 
gave them to the host, and said nnto him, Take eare of him: and 
whatsoever thon spendest more, when I eome again, I wiii repay 
thee. 

36 Which now of these three, thinkest thon, was neighbor nnto him 
that feii among the thieves? 

37 And he said, He that showed merey on him. Then said Jesns nnto 
hím, Go, and do thon iikewíse. 

Jesns Visits Martha and Mary 

38 ^ Now it eame to pass, as they went, that he entered into a eertain 
víiiage: and a eertain woman named Martha reeeíved hím into her 
honse. 

39 And she had a sister eaiied Mary, which aiso sat atJesns' feet, and 
heard his word. 

40 Bnt Martha was enmbered abont mneh serving, and eame to him, 
and said, Lord, dost thon not eare that my sister hath ieft me to 
serve aione? bid her therefore that she heip me. 

41 And Jesns answered and said nnto her, Martha, Martha, thon art 
earehii and tronbied abont many thíngs: 

42 bnt one thíng ís needhii; and Mary hath ehosen that good part, 
whích shaii not be taken away from her. 
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Jesus' Teaehing on Prayer 

And it eame to pass, that, as he was praying in a eertain piaee, when 
he eeased, one of his diseipies said unto him, Lord, teaeh us to pray, 
as John aiso tanght his diseipies. 

And he saíd unto them, When ye pray, say, 

Our Father whích art in heaven, 

Haiiowed be thy name. 

Thy kingdom eome. 

Thy wíii be done, 
as in heaven, so in earth. 

Give us day by day our daiiy bread. 

And forgive us our sins; 

for we aiso forgive every one that is indebted to us. 

And iead us not into temptation; 
but deiiver us from evii. 

^ And he saíd unto them, Which of you shaii have a friend, and 
shaii go unto hím at mídníght, and say unto him, Friend, iend me 
three ioaves; 

for a friend of míne in his jonrney is eome to me, and I have 
nothíng to set before him? 

And he from withín shaii answer and say, Tronbie me not: the door 
ís now shut, and my ehiidren are with me in bed; I eannot rise and 
gíve thee. 

I say unto you, Though he wiii not rise and give him, beeanse he is 
hís fríend, yet beeanse of his importnnity he wiii rise and give him 
as many as he needeth. 

And I say unto you, Ask, and it shaii be given you; seek, and ye 
shaii fínd; knoek, and it shaii be opened unto you. 

For every one that asketh reeeiveth; and he that seeketh findeth; 
and to him that knoeketh ít shaii be opened. 

If a son shaii ask bread of any of you that ís a father, wíii he give 
hím a stone? or if he ask a fish, wiii he for a fish gíve him a serpent? 
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12 Or ifhe shall ask an egg, will he offer him aseorpion? 

13 If ye then, being evil, know how to give good gifts nnto yonr 
ehildren; how mneh more shall ìjOur heavenly Father give the Holy 
Spirit to them that ask him ? 

A Divided Honse Gannot Stand 

14 ^ And he was easting ont a devil, and it was dnmb. And it eame to 
pass, when the devil was gone ont, the dnmb spake; and the people 
wondered. 

15 Bnt some of them said, He easteth ont devils throngh Beelzebnb the 
ehief of the devils. 

16 And others, tempting him, songht of him a sign from heaven. 

17 Bnt he, knowing their thonghts, said nnto them, Every kingdom 
divided against itself is bronght to desolation; and a honse divided 
against a honse falleth. 

18 If Satan also be divided against himself, how shall his kingdom 
stand? beeanse ye say that I east ont devils throngh Beelzebnb. 

19 And if I by Beelzebnb east ont devils, by whom do yonr sons east 
them onti therefore shall they be yonr jndges. 

20 Bnt if I with the finger of God east ont devils, no donbt the 
kingdom of God is eome npon yon. 

21 When a strong man armed keepeth his palaee, his goods are in 
peaee: 

22 bnt when a stronger than he shall eome npon him, and overeome 
him, he taketh from him all his armor wherein he trnsted, and 
divideth his spoils. 

23 He that is not with me is against me; and he that gathereth not 
with me seattereth. 

The Retnrn of the llnelean Spirit 

24 ^ When the nnelean spirit is gone ont of a man, he walketh 
throngh dry plaees, seeking rest; and finding none, he saith, I will 
retnrn nnto my honse whence I eame ont. 
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25 And when he eometh, he findeth it swept and garnished. 

26 Then goeth he, and taketh to him seven other spirits more wicked 
than himself; and they enter in, and dwell there: and the last sMe 
of that man is worse than the first. 

Trne Blessedness 

27 ^ And it eame to pass, as he spake these things, a eertain woman of 
the eompany lifted up her voiee, and said nnto him, Blessed is the 
womb that bare thee, and the paps which thon hast sneked. 

28 Bnt he said, Yea, rather, blessed are they that hear the word of God, 
and keep it. 

An Evil Generation Seeks a Sign 

29 ^ And when the people were gathered thiek together, he began to 
say, This is an evil generation: they seek a sign; and there shall no 
sign be given it, bnt the sign of Jonah the prophet. 

30 For as Jonah was a sign nnto the Ninevites, so shall also the Son of 
man be to this generation. 

31 The queen of the sonth shall rise up in the jndgment with the men 
of this generation, and eondemn them; for she eame from the 
ntmost parts of the earth to hear the wisdom of Solomon; and, 
behold, a greater than Solomon is here. 

32 The men of Níneveh shall rise up in the jndgment with this 
generation, and shall eondemn it: for they repented at the 
preaehing of Jonah; and, behold, a greater than Jonah is here. 

The Light of the Body 

33 ^ No man, when he hath lighted a eandle, pntteth it in a seeret 
plaee, neither nnder a bnshel, bnt on a eandlestiek, that they which 
eome in may see the light. 
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34 The light of the body is the eye: therefore when thine eye is singie, 
thy whoie body aiso is fnii of iight; bnt when thine eye is evii, thy 
body aiso is fnii of darkness. 

35 Take heed therefore, that the iight which is in thee be not darkness. 

36 If thy whoie body therefore be fnii of iight, having no part dark, the 
whoie shaii be fnii of iight, as when the bright shining of a eandie 
doth gíve thee iight. 

Jesns Denonnees the Pharisees and Lawyers 

37 ^ And as he spake, a eertain Pharísee besonght hím to díne with 
hím: and he went ín, and sat down to meat. 

38 And when the Pharisee sawit, he marveied that he had not first 
washed before dinner. 

39 And the Lord said nnto him, Now do ye Pharisees make eiean the 
ontside of the enp and the piatter; bnt yonr inward part is fnii of 
raveníng and wickedness. 

40 Ye foois, did not he, that made that which is without, make that 
whích ís wíthín aiso ? 

41 Bnt rather give aims of sneh things as ye have; and, behoid, aii 
things are eiean nnto yon. 

42 ^ Bnt woe nnto yon, Pharisees! for ye tithe mint and rne and aii 
manner of herbs, and pass over jndgment and the iove of God: 
these onght ye to have done, and not to ieave the other nndone. 

43 Woe nnto yon, Pharisees 1 for ye iove the nppermost seats in the 
synagognes, and greetings in the markets. 

44 Woe nnto yon, seribes and Pharisees, hypoerites 1 for ye are as 
graves which appear not, and the men that waik over them are not 
aware ofthem. 

45 ^ Then answered one of the iawyers, and said nnto him, Master, 
thns sayíng thon reproaehest us aiso. 

46 And he saíd, Woe nnto yon aiso, ije iawyers 1 for ye iade men wíth 
bnrdens gríevons to be borne, and ye yonrseives toneh not the 
bnrdens wíth one of yonr fingers. 
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47 Woe unto you! for ye build the sepulchres of the prophets, and your 
fathers killed them. 

48 Truly ye bear witness that ye allow the deeds of your fathers: for 
they indeed killed them, and ye build their sepulchres. 

49 Therefore also said the wisdom of God, I will send them prophets 
and apostles, and spme of them they shall slay and perseente: 

50 that the blood ofall the prophets, which was shed from the 
fonndation of the world, may be required of this generation; 

51 from the blood of Abel unto the blood of Zeehariah, which 
perished between the altar and the temple: verily I say unto you, It 
shall be required of this generation. 

52 Woe unto you, lawyers 1 for ye have taken away the key of 
knowledge: ye entered not in yonrselves, and them that were 
entering in ye hindered. 

53 ^ And as he said these things unto them, the seribes and the 
Pharisees began to urge him vehemently, and to provoke him to 
speak of many things: 

54 laying wait for him, and seeking to eateh something out of his 
mouth, that they might accuse him. 

12 

A Warning against Hypoerisy 

1 In the mean time, when there were gathered together an 
innnmerable multitude of people, insomuch that they trode one 
upon another, he began to say unto his diseiples first of all, Beware 
ye of the leaven of the Pharisees, which is hypoerisy. 

2 For there is nothing eovered, that shall not be revealed; neither 
hid, that shall not be known. 

3 Therefore, whatsoever ye have spoken in darkness shall be heard in 
the light; and that which ye have spoken in the ear in elosets shall 
be proelaimed upon the honsetops. 
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Whom to Fear 

4 ^ And I say unto yon my friends, Be not afraid of them that kill the 
body, and after that have no more that they ean do. 

5 Bnt I will forewarn yon whom ye shall fear: Fear him, which after 
he hath killed hath power to east into hell; yea, I say nnto yon, Fear 
him. 

6 Are not five sparrows sold for two farthings, and not one of them is 
forgotten before God? 

7 Bnt even the very hairs of yonr head are all nnmbered. Fear not 
therefore: ye are of more valne than many sparrows. 

Gonfessing Ghrist before Men 

8 ^ Also I say nnto yon, Whosoever shall eonfess me before men, him 
shall the Son of man also eonfess before the angels of God: 

9 bnt he that denieth me before men shall be denied before the angels 
of God. 

10 And whosoever shall speak a word against the Son of man, it shall 
be forgiven him: bnt nnto him that blasphemeth against the Holy 
Ghost it shall not be forgiven. 

11 And when they bring yon nnto the synagognes, and untp 
magistrates, and powers, take ye no thonght how or what thing ye 
shall answer, or what ye shall say: 

12 for the Holy Ghost shall teaeh yon in the same honr what ye onght 
to say. 

The Parable of the Rieh Fool 

13 ^ And one of the eompany said nnto him, Master, speak to my 
brother, that he divide the inheritanee with me. 

14 And he said nnto him, Man, who made me a jndge or a divider over 
yon? 
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15 And he said unto them, Take heed, and beware of eovetonsness: for 
a man's life eonsisteth not in the abnndanee of the things which he 
possesseth. 

16 And he spake a parable nnto them, saying, The gronnd of a eertain 
rieh man bronght forth plentifnlly: 

17 and he thonght within himself, saying, What shall I do, beeanse I 
have no room where to bestow my frnits? 

18 And he said, This will I do: I will pnll down my barns, and bnild 
greater; and there will I bestow all my frnits and my goods. 

19 And I will say to my sonl, Sonl, thon hast mneh goods laid up for 
many years; take thine ease, eat, drink, and be merry. 

20 Bnt God said nnto him, Thpu fool, this night thy sonl shall be 
required of thee: then whose shall those things be, which thon hast 
provided? 

21 So is he that layeth up treasme for himself, and is not rieh toward 
God. 

Gare and Anxiety 

22 ^ And he said nnto his diseiples, Therefore I say unto you, Take no 
thonght for your life, what ye shall eat; neither for the body, what 
ye shall put on. 

23 The life is more than meat, and the body is mpre than raiment. 

24 Gonsider the ravens: for they neither sow nor reap; which neither 
have storehonse nor barn; and God feedeth them: how much more 
are ye better than the fowls ? 

25 And which of you with taking thonght ean add to his statnre one 
cubit? 

26 If ye then be not able to do that thing which is least, why take ye 
thonghtfor the rest? 

27 Gonsider the lilies how they grow: they toil not, they spin not; and 
yet I say unto you, that Solomon in all his glory was not arrayed 
like one of these. 
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28 If then God so elothe the grass, which is today in the field, and 
toniorrow is east into the oven; how mneh more will he elothe yon, 
Oye of little faith? 

29 And seek not ye what ye shall eat, or what ye shall drink, neither be 
ye of donbtfnl mind. 

30 For all these things do the nations of the world seek after: and yonr 
Father knoweth that ye have need of these things. 

31 Bnt rather seek ye the kingdom of God; and all these things shall be 
added nnto yon. 

Treasnre in Heaven 

32 ^ Fear not, little floek; for it is yonr Father's good pleasnre to give 
yon the kingdom. 

33 Sell that ye have, and give alms; provide yonrselves bags which wax 
not old, a treasnre in the heavens that faileth not, where no thief 
approaeheth, neither moth eorrnpteth. 

34 For where yonr treasnre is, there will yonr heart be also. 

Watchful Servants 

35 ^ Let yonr loins be girded abont, and ìjom lights bnrning; 

36 and ye yonrselves like nnto men that wait for their lord, when he 
will retnrn from the wedding; that, when he eometh and knoeketh, 
they may open nnto him immediately. 

37 Blessed are those servants, whom the lord when he eometh shall 
find watching: verily I say nnto yon, that he shall gird himself, and 
make them to sit down to meat, and will eome forth and serve 
them. 

38 And if he shall eome in the seeond watch, or eome in the third 
watch, and find them so, blessed are those servants. 

39 And this know, that if the goodman of the honse had known what 
honr the thief would eome, he would have watched, and not have 
snffered his house to be broken throngh. 
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40 Be ye therefore ready also: for the Son ofman eometh at an honr 
when ye think not. 

The llnfaithfnl Servant 

41 ^ Then Peter said nnto him, Lord, speakest thon this parable nnto 
us, or even toall? 

42 And the Lord said, Who then is that faithfnl and wise steward, 
whom kis lord shall make rnler over his honsehold, to give them 
their portion of meat in dne season? 

43 Blessed is that servant, whom his lord when he eometh shall find so 
doing. 

44 Of a tmth I say nnto yon, that he will make him rnler over all that 
he hath. 

45 Bnt and if that servant say in his heart, My lord delayeth his 
eoming; and shall begin to beat the menservants and maidens, and 
to eat and drink, and to be drnnken; 

46 the lord of that servant will eome in a day when he looketh not for 
him, and at an honr when he is not aware, and will ent him in 
snnder, and will appoint him his portion with the nnbelievers. 

47 And that servant, which knew his lord's will, and prepared not 
himself, neither did aeeording to his will, shall be beaten with many 
stripes. 

48 Bnt he that knew not, and did eommit things worthy of stripes, 
shall be beaten with few stripes. For nnto whomsoever mneh is 
given, of him shall be mneh required; and to whom men have 
eommitted much, of him they will ask the more. 

Jesus the Cause of Division 

49 ^ I am eome to send fire on the earth; and what will I, if it be 
already kindled? 

50 But I have a baptism to be baptized with; and how am I straitened 
till it be aeeomplished! 
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31 Suppose ye that I am eome to give peaee on earth? I tell you, Nay; 
but rather division: 

52 for from heneeforth there shall be five in one house divided, three 
against two, and two against three. 

53 The father shall be divided against the son, and the son against the 
father; the mother against the danghter, and the danghter against 
the mother; the mother-in-law against her daughter-in-law, and 
the daughter-in-law against her mother-in-law. 

Diseerning the Times 

54 ^ And he said also to the people, When ye see a cloud rise out of the 
west, straightway ye say, There eometh a shower; and so it is. 

55 And when see the south wind blow, ye say, There will be heat; 
and it eometh to pass. 

56 Ye hypoerites, ye ean diseern the faee of the sky and of the earth; but 
how is it that ye do not diseern this time ? 

Agree with Your Adversary 

57 ^ Yea, and why even of yonrselves judge ye not what is right? 

58 When thou goest with thine adversary to the magistrate, as thou art 
in the way, give diligenee that thou mayest be delivered from him; 
lest he hale thee to the judge, and the judge deliver thee to the 
offieer, and the offieer east thee into prison. 

59 I tell thee, thou shalt not depart thenee, till thou hast paid the very 
last mite. 

13 

Repent or Perish 

1 There were present at that season some that told him of the 
Galileans, whose blood Pilate had mingled with their saerifiees. 
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2 And Jesns answering said nnto them, Snppose ye that these 
Galileans were sinners above all the Galileans, beeanse they 
snffered sneh things ? 

3 I tell yon, Nay: bnt, except ye repent, ye shall all likewise perish. 

4 Or those eighteen, npon whom the tower in Siloam fell, and slew 
them, think ye that they were sinners above all men that dwelt in 
Jernsalem? 

5 I tell yon, Nay: bnt, except ye repent, ye shall all likewise perish. 

The Parable of the Barren Fig Tree 

6 ^ He spake also this parable; A eertain man had a fig tree planted in 
his vineyard; and he eame and songht fmit thereon, and fonnd 
none. 

7 Then said he nnto the dresser of his vineyard, Behold, these three 
years I eome seeking frnit on this fig tree, and find none: ent it 
down; why enmbereth it the gronnd? 

8 And he answering said nnto him, Lord, let it alone this year also, 
till I shall dig abont it, and dnngit; 

9 and if it bear fmit, weíí ; and if not, then after that thon shalt ent it 
down. 


A Grippled Woman Healed on the Sabbath 

10 ^ And he was teaehing in one of the synagognes on the sabbath. 

11 And, behold, there was a woman which had a spirit of infirmity 
eighteen years, and was bowed together, and eonld in no wise lift 
up herself. 

12 And when Jesns saw her, he ealled her to him, and said nnto her, 
Woman, thon art loosed from thine infirmity. 

13 And he laid his hands on her: and immediately she was made 
straight, and glorified God. 

14 And the rnler of the synagogne answered with indignation, beeanse 
that Jesns had healed on the sabbath day, and said nnto the people. 
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There are six days in which men onght to work: in them therefore 
eome and be healed, and not on the sabbath day. 

15 The Lord then answered him, and said, Thpn hypoerite, doth not 
eaeh one of yon on the sabbath loose his ox or his ass from the stall, 
and lead him away to watering? 

16 And onght not this woman, being a danghter of Abraham, whom 
Satan hath bonnd, lo, these eighteen years, be loosed from this 
bond on the sabbath day? 

17 And when he had said these things, all his adversaries were 
ashamed: and all the people rejoieed for all the glorions things that 
were done by him. 

The Parable of the Mnstard Seed 

18 ^ Then said he, Unto what is the kingdom of God like ? and 
whereunto shall I resemble it? 

19 It is like a grain of mnstard seed, which a man took, and east into 
his garden; and it grew, and waxed a great tree; and the fowls of the 
air lodged in the branehes of it. 

The Parable of the Leaven 

20 ^ And again he said, Whereunto shall I liken the kingdom ofGod? 

21 It is like leaven, which a woman took and hid in three measnres of 
meal, till the whole was leavened. 

The Narrow Gate 

22 ^ And he went throngh the eities and villages, teaehing, and 
jonrneying toward Jernsalem. 

23 Then said one nnto him, Lord, are there few that be saved? And he 
said nnto them, 

24 Strive to enter in at the strait gate: for many, I say nnto yon, will 
seek to enter in, and shall not be able. 
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25 When onee the master of the honse is risen up, and hath shnt to the 
door, and ye begin to stand without, and to knoek at the door, 
saying, Lord, Lord, open nnto us; and he shall answer and say nnto 
yon, I know yon not whence ye are: 

26 then shall ye begin to say, We have eaten and dmnk in thy 
presenee, and thon hast tanght in onr streets. 

27 Bnt he shall say, I tell yon, I know yon not whence ye are; depart 
from me, all ye workers of iniquity. 

28 There shall be weeping and gnashing ofteeth, when ye shall see 
Abraham, and isaae, and jaeob, and all the prophets, in the 
kingdom of God, and you ìjpurselves thrust out. 

29 And they shall eome from the east, andjrpm the west, and from the 
north, andjrpm the south, and shall sit down in the kingdom of 
God. 

30 And, behold, there are last which shall be first; and there are first 
which shall be last. 

Jesus Laments over Jemsalem 

31 ^ The same day there eame eertain of the Pharisees, saying unto 
him, Get thee out, and depart henee; for Herod will kill thee. 

32 And he said unto them, Go ye, and tell that fox, Behold, I east out 
devils, and I do cures today and tomorrow, and the third day I shall 
be perfeeted. 

33 Nevertheless I must walk today, and tomorrow, and the daif 
following: for it eannot be that a prophet perish out of Jemsalem. 

34 O Jemsalem, Jemsalem, which killest the prophets, and stonest 
them that are sent unto thee; how often would I have gathered thy 
ehildren together, as a hen dpth gather her brood under her wings, 
andye would not! 

35 Behold, your house is left unto you desolate: and verily I say unto 
you, Ye shall not see me, until the time eome when ye shall say, 
Blessedis he that eometh in the name of the Lord. 


Luke 14 


14 

Jesiis Heals the Man Who Had Dropsy 

And it eame to pass, as he went into the honse of one of the ehief 
Pharisees to eat bread on the sabbath day, that they watched him. 
And, behold, there was a eertain man before him which had the 
dropsy. 

And Jesns answering spake nnto the lawyers and Pharisees, saying, 
Is it lawful to heal on the sabbath day? 

And they held their peaee. And he took kim, and healed him, and 
let him go; 

and answered them, saying, Which of you shall have an ass or an ox 
fallen into a pit, and will not straightway pull him out on the 
sabbath day? 

And they could not answer him again to these things. 

A Lesson to Gnests and a Host 

^ And he put forth a parable to those which were bidden, when he 
marked how they ehose out the ehief rooms; saying unto them, 
When thou art bidden of any man toí wedding, sit not down in the 
highest room; lest a more honorable man than thou be bidden of 
him; 

and he that bade thee and him eome and say to thee, Give this man 
plaee; and thou begin with shame to take the lowest room. 

But when thou art bidden, go and sit down in the lowest room; that 
when he that bade thee eometh, he may say unto thee, Friend, go 
up higher: then shalt thou have worship in the presenee of them 
that sit at meat with thee. 

For whosoever exalteth himself shall be abased; and he that 
hnmbleth himself shall be exalted. 

^ Then said he also to him that bade him, When thou makest a 
dinner or a snpper, eall not thy friends, nor thy brethren, neither 
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thy kinsmen, nor thif rieh neighbors; lest they also bid thee again, 
and a reeompense be made thee. 

13 Bnt when thon makest a feast, eall the poor, the maimed, the lame, 
the blind: 

14 and thon shalt be blessed; for they eannot reeompense thee: for 
thon shalt be reeompensed at the resnrreetion of the jnst. 

The Parable of the Great Snpper 

15 ^ And when one of them that sat at meat with him heard these 
things, he said nnto him, Blessedis he that shall eat bread in the 
kingdom of God. 

16 Then said he nnto him, A eertain man made a great snpper, and 
bade many: 

17 and sent his servant at snpper time to say to them that were bidden, 
Gome; for all things are now ready. 

18 And they all with one eonsent began to make excuse. The first said 
nnto him, I have bonght a pieee of gronnd, and I mnst needs go and 
see it: I pray thee have me excused. 

19 And another said, I have bonght five yoke of oxen, and I go to 
prove them: I pray thee have me excused. 

20 And another said, I have married a wife, and therefore I eannot 
eome. 

21 So that servant eame, and showed his lord these things. Then the 
master of the honse being angry said to his servant, Go ont quickly 
into the streets and lanes of the eity, and bring in hither the poor, 
and the maimed, and the halt, and the blind. 

22 And the servant said, Lord, it is done as thon hast eommanded, and 
yet there is room. 

23 And the lord said nnto the servant, Go ont into the highways and 
hedges, and eompel them to eome in, that my honse may be filled. 

24 For I say nnto yon, That none of those men which were bidden 
shall taste of my snpper. 
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The Gost of Disdpleship 

25 ^ And there went great mnltitndes with him: and he tnrned, and 
said nnto them, 

26 If any man eome to me, and hate not his father, and mother, and 
wife, and ehildren, and brethren, and sisters, yea, and his own life 
also, he eannot be my disdple. 

27 And whosoever doth not bear his eross, and eome after me, eannot 
be my disdple. 

28 For which of yon, intending to bnild a tower, sitteth not down first, 
and eonnteth the eost, whether he have snffieknt to finish itf 

29 Lest haply, after he hath laid the fonndation, and is not able to 
finish it, all that behold it begin to moek him, 

30 saying, This man began to bnild, and was not able to finish. 

31 Or what king, going to make war against another king, sitteth not 
down first, and eonsnlteth whether he be able with ten thonsand to 
meet him that eometh against him with twenty thonsand? 

32 Or else, while the other is yet a great way off, he sendeth an 
ambassage, and desireth eonditions of peaee. 

33 So likewise, whosoever he be ofyon that forsaketh not all that he 
hath, he eannot be my disdple. 

Tasteless Salt 

34 ^ Saltis good: bnt if the salt have lost his savor, wherewith shall it 
be seasoned? 

35 It is neither fit for the land, nor yet for the dnnghill; bat men east it 
ont. He that hath ears to hear, let him hear. 

15 

The Parable of the Lost Sheep 

1 Then drew near nnto him all the pnblieans and sinners for to hear 
him. 


Luke 15 


And the Pharisees and seribes mnrmnred, saying, This man 
reeeiveth sinners, and eateth with them. 

^ And he spake this parable nnto them, saying, 

What man of yon, having a hnndred sheep, if he lose one of them, 
doth not leave the ninety and nine in the wilderness, and go after 
that which is lost, nntil he find it? 

And when he hath fonndit, he layethit on his shonlders, rejoidng. 
And when he eometh home, he ealleth together kis friends and 
neighbors, saying nnto them, Rejoiee with me; for I have fonnd my 
sheep which was lost. 

I say nnto yon, that likewise joy shall be in heaven over one sinner 
that repenteth, more than over ninety and nine jnst persons, which 
needno repentanee. 

The Parable of the Lost Goin 

^ Either what woman having ten pieees of silver, if she lose one 
pieee, doth not light a eandle, and sweep the honse, and seek 
diligently till she finditf 

And when she hath fonnd it, she ealleth her friends and her 
neighbors together, saying, Rejoiee with me; for I have fonnd the 
pieee which I had lost. 

Likewise, I say nnto yon, there is joy in the presenee of the angels of 
God over one sinner that repenteth. 

The Parable of the Lost Son 

^ And he said, A eertain man had two sons: 

and the yonnger of them said to his father, Father, give me the 

portion of goods that falleth to me. And he divided nnto them his 

living. 

And not many days after the yonnger son gathered all together, and 
took his jonrney into a far eonntry, and there wasted his snbstanee 
with riotons living. 
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14 And when he had spent all, there arose a mighty famine in that 
land; and he began to be in want. 

15 And he went andjoined himselfto a eitizen ofthat eonntry; and he 
sent him into his fields to feed swine. 

16 And he would fain have filled his belly with the hnsks that the 
swine did eat: and no man gave nnto him. 

17 And when he eame to himself, he said, How many hired servants 
of my father's have bread enongh and to spare, and I perish with 
hnnger! 

18 I will arise and go to my father, and will say nnto him, Father, I 
have sinned against heaven, and before thee, 

19 and am no more worthy to be ealled thy son: make me as one ofthy 
hiredservants. 

20 And he arose, and eame to his father. Bnt when he was yet a great 
way off, his father saw him, and had eompassion, and ran, and fell 
on his neek, and kissed him. 

21 And the son said nnto him, Father, I have sinned against heaven, 
and in thy sight, and am no more worthy to be ealled thy son. 

22 Bnt the father said to his servants, Bring forth the best robe, and 
pntit on him; and pnt a ring on his hand, and shoes on his feet: 

23 and bring hither the fatted ealf, and kill it; and let us eat, and be 
merry: 

24 for this my son was dead, and is alive again; he was lost, and is 
found. And they began to be merry. 

25 ^ Now his elder son was in the field: and as he eame and drew nigh 
to the house, he heard music and daneing. 

26 And he ealled one of the servants, and asked what these things 
meant. 

27 And he said unto him, Thy brother is eome; and thy father hath 
killed the fatted ealf, beeanse he hath reeeived him safe and sound. 

28 And he was angry, andwould not go in: therefore eame his father 
out, and entreated him. 

29 And he answering said to kis father, Lo, these many years do I serve 
thee, neither transgressed I at any time thy eommandment; and yet 
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thou never gavest me a kid, that I might make merry with my 
friends: 

30 but as soon as this thy son was eome, which hath devonred thy 
living with harlots, thou hast killed for him the fatted ealf. 

31 And he said unto him, Son, thou art ever with me, and all that I 
have is thine. 

32 It was meet that we shonld make merry, and be glad: for this thy 
brother was dead, and is alive again; and was lost, and is found. 

16 

The Parable of the Dishonest Steward 

1 And he said also unto his diseiples, There was a eertain rieh man, 
which had a steward; and the same was aeensed unto him that he 
had wasted his goods. 

2 And he ealled him, and said unto him, How is it that I hear this of 
thee ? give an aeeonnt of thy stewardship; for thou mayest be no 
longer steward. 

3 Then the steward said within himself, What shall I do i for my lord 
taketh away from me the stewardship: I eannot dig; to beg I am 
ashamed. 

4 I am resolved what to do, that, when I am put out of the 
stewardship, they may reeeive me into their honses. 

5 So he ealled every one of his lord's debtors untp him, and said unto 
the first, How much owest thou unto my lord? 

6 And he said, A hnndred measnres of oil. And he said unto him, 
Take thy bill, and sit down quickly, and write fifty. 

7 Then said he to another, And how much owest thou? And he said, 
A hnndred measnres of wheat. And he said unto him, Take thy bill, 
and write fonrseore. 

8 And the lord eommended the unjust steward, because he had done 
wisely: for the ehildren of this world are in their generation wiser 
than the ehildren of light. 
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9 And I say unto yon, Make to yonrselves friends of the mammon of 
nnrighteonsness; that, when ye fail, they may reeeive yon into 
everlasting habitations. 

10 ^ He that is faithfnl in that which is least is faithfnl also in mneh: 
and he that is nnjnst in the least is nnjnst also in mneh. 

11 If therefore ye have not been faithfnl in the nnrighteons mammon, 
who will eommit to yonr trnst the trne riehesì 

12 And ifye have not been faithfnl in that which is another man's, 
who shall give yon that which is yonr own? 

13 No servant ean serve two masters: for either he will hate the one, 
and love the other; or else he will hold to the one, and despise the 
other. Ye eannot serve God and mammon. 

14 ^ And the Pharisees also, who were eovetons, heard all these things: 
and they derided him. 

15 And he said nnto them, Ye are they which jnstify yonrselves before 
men; bnt God knoweth yonr hearts: for that which is highly 
esteemed among men is abomination in the sight of God. 

The Law and the Kingdom of God 

16 ^ The law and the prophets were nntil John: sinee that time the 
kingdom of God is preaehed, and every man presseth into it. 

17 And it is easier for heaven and earth to pass, than one tittle of the 
law to fail. 

Jesns' Teaehing on Divoree 

18 ^ Whosoever pntteth away his wife, and marrieth another, 
eommitteth adnltery: and whosoever marrieth her that is pnt away 
from her hnsband eommitteth adnltery. 

The Rieh Man and Lazams 

19 ^ There was a eertain rieh man, which was elothed in pnrple and 
fine linen, and fared snmptnonsly every day: 
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20 and there was a eertain beggar named Lazarns, which was laid at his 
gate, fnll of sores, 

21 and desiring to be fed with the ernmbs which fell from the rieh 
man's table: moreover the dogs eame and lieked his sores. 

22 And it eame to pass, that the beggar died, and was earried by the 
angels into Abraham's bosom: the rieh man also died, and was 
bnried; 

23 and in hell he lifted up his eyes, being in torments, and seeth 
Abraham afar off, and Lazarns in his bosom. 

24 And he eried and said, Father Abraham, have merey on me, and 
send Lazams, that he may dip the tip of his finger in water, and 
eool my tongne; for I am tormented in this flame. 

25 Bnt Abraham said, Son, remember that thon in thy lifetime 
reeeivedst thy good things, and likewise Lazarns evil things: bnt 
now he is eomforted, and thon art tormented. 

26 And beside all this, between us and yon there is a great gnlf fixed: so 
that they which would pass from henee to yon eannot; neither ean 
they pass to us, that wpuld eome from thenee. 

27 Then he said, I pray thee therefore, father, that thon wouldest send 
him to my father's honse: 

28 for I have five brethren; that he may testify nnto them, lest they 
also eome into this plaee of torment. 

29 Abraham saith nnto him, They have Moses and the prophets; let 
them hear them. 

30 And he said, Nay, father Abraham: bnt if one went nnto them from 
the dead, they will repent. 

31 And he said nnto him, If they hear not Moses and the prophets, 
neither will they be persnaded, thongh one rose from the dead. 

17 

Gansing to Sin 

1 Then said he nnto the diseiples, It is impossible bnt that offenses 
will eome: bnt woe unto him, throngh whom they eome! 
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It were better for him that a millstone were hanged abont his neek, 
and he east into the sea, than that he shonid offend one of these 
iittie ones. 

Take heed to yonrseives: If thy brother trespass against thee, rebnke 
hím; and if he repent, forgive him. 

And if he trespass against thee seven times in a day, and seven times 
in a day tnrn agaín to thee, sayíng, I repent; thon shait forgive him. 

inerease Onr Faith 

^ And the aposties saíd nnto the Lord, inerease onr faith. 

And the Lord said, If ye had faith as a grain of mnstard seed, ye 
might say nnto this syeamine tree, Be thon pineked up by the root, 
and be thon pianted in the sea; and it shonid obey yon. 

The Servant's Dnty 

^ Bnt which of yon, having a servant piowing or feeding eattie, wiii 
say nnto him by and by, when he is eome from the fieid, Go and sit 
down to meat? 

and wiii not rather say nnto him, Make ready wherewith I may 
snp, and gird thyseif, and serve me, tiii I have eaten and dmnken; 
and afterward thon shait eat and drínk? 

Doth he thank that servant beeanse he díd the thíngs that were 
eommanded him? I trow not. 

So iikewise ye, when ye shaii have done aii those things which are 
eommanded yon, say, We are nnprofitabie servants: we have done 
that whích was onr dnty to do. 

Jesns eieanses Ten Lepers 

^ And it eame to pass, as he went to Jernsaiem, that he passed 
throngh the mídst of Samaria and Gaiíiee. 

And as he entered into a eertain viiiage, there met him ten men 
that were iepers, whích stood afar off: 
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13 and they lífted up their voiees, and said, Jesns, Master, have merey 
onns. 

14 And when he saw them, he said nnto them, Go show yonrselves 
nnto the priests. And it eame to pass, that, as they went, they were 
eleansed. 

15 And one of them, when he saw that he was healed, tnrned baek, 
and with a lond voiee glorified God, 

16 and fell down on his faee at his feet, giving him thanks: and he was 
a Samaritan. 

17 And Jesns answering said, Were there not ten eleansed? bnt where 
are tht nine? 

18 There are not fonnd that retnrned to give glory to God, save this 
stranger. 

19 And he said nnto him, Arise, go thy way: thy faith hath made thee 
whole. 

The Goming of the Kingdom 

20 ^ And when he was demanded of the Pharisees, when the kingdom 
of God shonld eome, he answered them and said, The kingdom of 
God eometh not with observation: 

21 neither shall they say, Lo here! or, lo there! for, behold, the 
kingdom of God is within yon. 

22 ^ And he said nnto the diseiples, The days will eome, when ye shall 
desire to see one of the days of the Son of man, and ye shall not see 
it. 

23 And they shall say to yon, See here; or, see there: go not after them, 
nor follow them. 

24 For as the lightning, that lighteneth ont of the one part nnder 
heaven, shineth nnto the other part nnder heaven; so shall also the 
Son of man be in his day. 

25 Bnt first mnst he snffer many things, and be rejeeted of this 
generation. 

26 And as it was in the days of Noah, so shall it be also in the days of 
the Son of man. 
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27 They did eat, they drank, they married wives, they were given in 
marriage, nntil the day that Noah entered into the ark, and the 
flood eame, and destroyed them all. 

28 Likewise also as it was in the days of Lot; they did eat, they drank, 
they bonght, they sold, they planted, they bnilded; 

29 bnt the same day that Lot went ont of Sodom it rained fire and 
brimstone from heaven, and destroyed them all. 

30 Even thns shall it be in the day when the Son of man is revealed. 

31 In that day, he which shall be npon the honsetop, and his stnff in 
the honse, let him not eome down to take it away: and he that is in 
the field, let him likewise not retnrn baek. 

32 Remember Lot's wife. 

33 Whosoever shall seek to save his life shall lose it; and whosoever 
shall lose his life shall preserve it. 

34 I tell yon, in that night there shall be two men in one bed; the one 
shall be taken, and the other shall be left. 

35 Two Hipmen shall be grinding together; the one shall be taken, and 
the other left. 

36 Two men shall be in the field; the one shall be taken, and the other 
left. 

37 And they answered and said nnto him, Where, Lord? And he said 
nnto them, Wheresoever the body is, thither will the eagles be 
gathered together. 

18 

The Parable of the Widow and the Jndge 

1 And he spake a parable nnto them to this end, that men onght 
always to pray, and not to faint; 

2 saying, There was in a eity a jndge, which feared not God, neither 
regardedman: 

3 and there was a widow in that eity; and she eame nnto him, saying, 
Avenge me of mine adversary. 
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4 And he would not for a while: bnt afterward he said within 
hímself, Thongh I fear not God, nor regard man; 

5 yet beeanse this widow tronbleth me, I will avenge her, lest by her 
eontinnal eoming she weary me. 

6 And the Lord said, Hear what the nnjnst jndge saith. 

7 And shall not God avenge his own eleet, which ery day and night 
nnto hím, thongh he bear long with them ? 

8 I tell yon that he will avenge them speedily. Nevertheless, when the 
Son of man eometh, shall he find faith on the earth? 

The Parable of the Pharísee and the Pnblíean 

9 ^ And he spake this parable nnto eertain which trnsted in 
themselves that they were righteons, and despised others: 

10 Two men went up into the temple to pray; the one a Pharisee, and 
the other a publican. 

11 The Pharisee stood and prayed thus with himself, God, I thank 
thee, that I am not as other men are, extortioners, unjust, 
adulterers, or even as thís pnbliean. 

12 I fast twice ín the week, I gíve tithes of ail that I possess. 

13 And the pnbliean, standing afar off, would not lift up so much as kis 
eyes unto heaven, but smote upon hís breast, saying, God be 
mereíhil to me a sínner. 

14 I tell you, this man went down to his house justified mther than the 
other: for every one that exalteth himself shall be abased; and he 
that hnmbleth himself shall be exalted. 

Jesus Blesses Little Ghildren 

15 ^ And they bronght unto him also infants, that he would touch 
them; butwhen kis disdples sawit, they rebnked them. 

16 But Jesus ealled them untp kim, and said, Snffer little ehíldren to 
eome unto me, and forbid them not: for of such is the kingdom of 
God. 
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17 Verily I say unto you, Whosoever shall not reeeive the kingdom of 
God as a little ehild shall in no wise enter therein. 

The Rieh Young Ruler 

18 ^ And a eertain ruler asked him, saying, Good Master, what shall I 
do to inherit eternal life ? 

19 And Jesus said unto him, Why eallest thou me good? none is good, 
save one, thatis, God. 

20 Thou knowest the eommandments, Do not eommit adnltery, Do 
not kill, Do not steal, Do not bear false witness, Honor thy father 
and thy mother. 

21 And he said, All these have I kept from my youth up. 

22 Now when Jesus heard these things, he said unto him, Yet laekest 
thou one thing: sell all that thou hast, and distribnte unto the poor, 
and thou shalt have treasure in heaven: and eome, follow me. 

23 And when he heard this, he was very sorrowful: for he was very 
rieh. 

24 And when Jesus saw that he was very sorrowful, he said, How 
hardly shall they that have riehes enter into the kingdom of God! 

25 For it is easier for a eamel to go throngh a needle’s eye, than for a 
rieh man to enter into the kingdom of God. 

26 And they that heardit said, Who then ean be saved? 

27 And he said, The things which are impossible with men are 
possible with God. 

28 Then Peter said, Lo, we have left all, and followed thee. 

29 And he said unto them, Verily I say unto you, There is no man that 
hath left house, or parents, or brethren, or wife, or ehildren, for the 
kingdom of God's sake, 

30 who shall not reeeive manifold more in this present time, and in 
the world to eome life everlasting. 
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Jesus Foretells His Death a Third Time 

31 ^ Then he took untp him the twelve, and said nnto them, Behold, 
we go up to Jenisalem, and all things that are written by the 
prophets eoneerning the Son of man shall be aeeomplished. 

32 For he shall be delivered unto the Gentiles, and shall be moeked, 
and spitefnlly entreated, and spitted on: 

33 and they shall seonrge him, and put him to death; and the third day 
he shall rise again. 

34 And they nnderstood none of these things: and this saying was hid 
from them, neither knew they the things which were spoken. 

A Blind Beggar Healed near jerieho 

35 ^ And it eame to pass, that as he was eome nigh unto jerieho, a 
eertain blind man sat by the wayside begging: 

36 and hearing the multitude pass by, he asked what it meant. 

37 And they told him, that Jesiis of Nazareth passeth by. 

38 And he eried, saying, Jesus, thpu Son of David, have merey on me. 

39 And they which went before rebnked him, that he shonld hold his 
peaee: but he eried so much the more, Thpu Son of David, have 
merey on me. 

40 And Jesus stood, and eommanded him to be bronght unto him: and 
when he was eome near, he asked him, 

41 saying, What wilt thou that I shall do unto thee ? And he said, Lord, 
that I may reeeive my sight. 

42 And Jesus said unto him, Reeeive thy sight: thy faith hath saved 
thee. 

43 And immediately he reeeived his sight, and followed him, 
glorifying God: and all the people, when they sawit, gave praise 
unto God. 
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Jesus and Zaeeheiis 

1 And JesHS entered and passed throngh jerieho. 

2 And, behold, there was a man named Zaeehens, which was the ehief 
among the pnblieans, and he was rieh. 

3 And he songht to see Jesns who he was; and eonld not for the press, 
beeanse he was little of statnre. 

4 And he ran before, and elimbed up into a syeamore tree to see him; 
for he was to pass that waì). 

5 And when Jesus eame to the plaee, he looked up, and saw him, and 
said unto him, Zaeehens, make haste, and eome down; for today I 
must abide at thy house. 

6 And he made haste, and eame down, and reeeived him joyfnlly. 

7 And when they saw it, they all murmured, saying, That he was 
gone to be guest with a man that is a sinner. 

8 And Zaeehens stood, and said unto the Lord; Behold, Lord, the half 
of my goods I give to the poor; and if I have taken any thing from 
any man by false aeensation, I restore him fonrfold. 

9 And Jesus said unto him, This day is salvation eome to this house, 
forasmuch as he also is a son of Abraham. 

10 For the Son of man is eome to seek and to save that which was lost. 

The Parable of the Ten Ponnds 

11 ^ And as they heard these things, he added and spake a parable, 
beeanse he was nigh to Jenisalem, and beeanse they thonght that 
the kingdom of God shonld immediately appear. 

12 He said therefore, A eertain nobleman went into a far eonntry to 
reeeive for himself a kingdom, and to retnrn. 

13 And he ealled his ten servants, and delivered them ten ponnds, and 
saidnnto them, Oeenpy till I eome. 

14 But his eitizens hated him, and sent a message after him, saying, 

We will not have this man to reign over us. 
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15 And it eame to pass, that when he was retnrned, having reeeived 
the kingdom, then he eommanded these servants to be ealled nnto 
him, to whom he had given the money, that he might know how 
mneh every man had gained by trading. 

16 Then eame the first, saying, Lord, thy ponnd hath gained ten 
ponnds. 

17 And he said nnto him, Well, thon good servant: beeanse thon hast 
been faithfnl in a very little, have thon anthority over ten eities. 

18 And the seeond eame, saying, Lord, thy ponnd hath gained five 
ponnds. 

19 And he said likewise to him, Be thon also over five dties. 

20 And another eame, saying, Lord, behold, hereis thy ponnd, which I 
have kept laid up in a napkin: 

21 for I feared thee, because thou art an anstere man: thou takest up 
that thou layedst not down, and reapest that thou didst not sow. 

22 And he saith unto him, Out of thine own mouth will I judge thee, 
thpn wicked servant. Thou knewest that I was an anstere man, 
taking up that I laid not down, and reaping that I did not sow: 

23 wherefore then gavest not thou my money into the bank, that at 
my eoming I might have required mine own with usury? 

24 And he said unto them that stood by, Take from him the pound, 
and give it to him that hath ten ponnds. 

25 (And they said unto him, Lord, he hath ten ponnds.) 

26 For I say unto you, That unto every one which hath shall be given; 
and from him that hath not, even that he hath shall be taken away 
from him. 

27 But those mine enemies, which would not that I shonld reign over 
them, bring hither, and slay them before me. 

The Trinmphal Entry into Jemsalem 

28 ^ And when he had thus spoken, he went before, aseending up to 
Jerusalem. 
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29 And it eame to pass, when he was eome nigh to Bethphage and 
Bethany, at the monnt ealled the mpmt of Olives, he sent two of his 
diseiples, 

30 saying, Go ye into the village over against ífon; in the which at yonr 
entering ye shall fínd a eolt tied, whereon yet never man sat: loose 
him, and bring him hither. 

31 And if any man ask yon, Why do ye loose him? thns shall ye say 
nnto him, Beeanse the Lord hath need of him. 

32 And they that were sent went their way, and fonnd even as he had 
said nnto them. 

33 And as they were loosing the eolt, the owners thereof said nnto 
them, Why loose ye the eolt? 

34 And they said, The Lord hath need of him. 

35 And they bronght him to Jesns: and they east their garments npon 
the eolt, and they set Jesns thereon. 

36 And as he went, they spread their elothes in the way. 

37 And when he was eome nigh, even now at the deseent of the monnt 
of Olives, the whole mnltitnde of the diseiples began to rejoiee and 
praise God with a lond voiee for all the mighty works that they had 
seen; 

38 saying, 

Blessed be the King 

that eometh in the name of the Lord: 

peaee in heaven, 

and glory in the highest. 

39 And some of the Pharisees from among the mnltitnde said nnto 
him, Master, rebnke thy diseiples. 

40 And he answered and said nnto them, I tell yon that, if these shonld 
hold their peaee, the stones would immediately ery ont. 

41 ^ And when he was eome near, he beheld the eity, and wept over it, 

42 saying, If thon hadst known, even thon, at least in this thy day, the 
things whkh belpng nnto thy peaee! bnt now they are hid from thine 
eyes. 
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43 For the days shall eome upon thee, that thine enemies shall east a 
treneh about thee, and eompass thee round, and keep thee in on 
every side, 

44 and shall lay thee even with the gronnd, and thy ehildren within 
thee; and they shall not leave in thee one stone upon another; 
beeanse thou knewest not the time of thy visitation. 

The eleansing of the Temple 

45 ^ And he went into the temple, and began to east out them that 
sold therein, and them that bonght; 

46 saying unto them, It is written, My house is the house of prayer; 
but ye have made it a den of thieves. 

47 ^ And he tanght daily in the temple. But the ehief priests and the 
seribes and the ehief of the people songht to destroy him, 

48 and could not find what they might do: for all the people were very 
attentive to hear him. 


20 

Jesus’ Authority Questioned 

1 And it eame to pass, that on one of those days, as he tanght the 
people in the temple, and preaehed the gospel, the ehief priests and 
the seribes eame upon him with the elders, 

2 and spake unto him, saying, Tell us, by what authority doest thou 
these things ? or who is he that gave thee this anthority ? 

3 And he answered and said unto them, I will also ask you one thing; 
and answer me: 

4 The baptism of John, was it from heaven, or of men ? 

5 And they reasoned with themselves, saying, If we shall say, From 
heaven; he will say, Why then believed ye him not? 

6 But and if we say, Of men; all the people will stone us: for they be 
persuaded that John was a prophet. 

7 And they answered, that they could not tell whence it was. 
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8 And Jesns said unto them, Neither tell I you by what authority I do 
these things. 

The Parable of the Wicked Hnsbandmen 

9 ^ Then began he to speak to the people this parable; A eertain man 
planted a vineyard, and let it forth to hnsbandmen, and went into a 
far eonntry for a long time. 

10 And at the season he sent a servant to the hnsbandmen, that they 
shonld give him of the fniit of the vineyard: but the husbandmen 
beat him, and sent kim away empty. 

11 And again he sent another servant: and they beat him also, and 
entreated him shamehilly, and sent him away empty. 

12 And again he sent a third: and they wounded him also, and east him 
out. 

13 Then said the lord of the vineyard, What shall I do ? I will send my 
beloved son: it may be they will reverenee him when they see him. 

14 Butwhen the hnsbandmen saw him, they reasoned among 
themselves, saying, This is the heir: eome, let us kill him, that the 
inheritanee may be ours. 

15 So they east him out of the vineyard, and killed him. What 
therefore shall the lord of the vineyard do unto them? 

16 He shall eome and destroy these hnsbandmen, and shall give the 
vineyard to others. And when they heardit, they said, God forbid. 

17 And he beheld them, and said, What is this then that is written, 

The stone which the bnilders rejeeted, 

the same is beeome the head of the eorner? 

18 Whosoever shall fall upon that stone shall be broken; but on 
whomsoever it shall fall, it will grind him to powder. 

Paying Taxes to Gaesar 

19 ^ And the ehiefpriests and the seribes the same hour sought to lay 
hands on him; and they feared the people: for they pereeived that 
he had spoken this parable against them. 
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20 And they watched kim, and sent forth spies, which shonld feign 
themselves jnst men, that they might take hold of his words, that so 
they might deliver him nnto the power and anthority of the 
governor. 

21 And they asked him, saying, Master, we know that thon sayest and 
teaehest rightly, neither aeeeptest thon the person pfany, bnt 
teaehest the way of God tmly: 

22 Is it lawful for us to give tribnte nnto Gaesar, or no ? 

23 Bnt he pereeived their eraftiness, and said nnto them, Why tempt 
ye me? 

24 Show me a penny. Whose image and snperseription hath it? They 
answered and said, Gaesar's. 

25 And he said nnto them, Render therefore nnto Gaesar the things 
which be Gaesar's, and nnto God the things which be God's. 

26 And they eonld not take hold of his words before the people: and 
they marveled at his answer, and held their peaee. 

The Question about the Resurrection 

27 ^ Then eame to him eertain of the Saddneees, which deny that there 
is any resnrreetion; and they asked him, 

28 saying, Master, Moses wrote unto us, If any man's brother die, 
having a wife, and he die without ehildren, that his brother shonld 
take his wife, and raise up seed unto his brother. 

29 There were therefore seven brethren: and the first took a wife, and 
died without ehildren. 

30 And the seeond took her to wife, and he died ehildless. 

31 And the third took her; and in like manner the seven also: and they 
left no ehildren, and died. 

32 Last of all the woman died also. 

33 Therefore in the resnrreetion whose wife of them is she ? for seven 
had her to wife. 

34 ^ And Jesus answering said unto them, The ehildren of this world 
marry, and are given in marriage: 
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35 but they which shall be accounted worthy to obtaín that world, and 
the resnrreetion from the dead, neither marry, nor are given in 
marriage: 

36 neither ean they die any more: for they are equal unto the angels; 
and are the ehildren of God, being the ehildren of the resnrreetion. 

37 Now that the dead are raised, even Moses showed at the bush, 
when he ealleth the Lord the God of Abraham, and the God of 
isaae, andthe Godof jaeob. 

38 For he is not a God of the dead, but of the living: for all live unto 
him. 

39 Then eertain of the seribes answering said, Master, thou hast well 
said. 

40 And after that they durst not ask him any questwyi at alL 

The Question about David's Son 

41 ^ And he said unto them, How say they that Ghrist is David's son? 

42 And David himself saith in the book of Psalms, 

The Lord said unto my Lord, 

Sit thou on my right hand, 

43 till I make thine enemies thy footstool. 

44 David therefore ealleth him Lord, how is he then his son? 

Jesus Denounces the Seribes 

45 ^ Then in the andienee of all the people he said unto his diseiples, 

46 Beware of the seribes, which desire to walk in long robes, and love 
greetings in the markets, and the highest seats in the synagognes, 
and the ehief rooms at feasts; 

47 which devonr widows' honses, and for a show make long prayers: 
the same shall reeeive greater damnation. 
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The Widow's Offering 

1 And he looked up, and saw the rieh men easting their gifts into the 
treasnry. 

2 And he saw also a eertain poor widow easting in thither two mites. 

3 And he said, Of a truth I say unto you, that this poor widow hath 
east in more than they all: 

4 for all these have of their abnndanee east in unto the offerings of 
God: but she of her penury hath east in all the living that she had. 

The Destrnetion of the Temple and Signs before the End 

5 ^ And as some spake of the temple, how it was adorned with goodly 
stones and gifts, he said, 

6 Asfor these things which ye behold, the days will eome, in the 
which there shall not be left one stone upon another, that shall not 
be thrown down. 

7 And they asked him, saying, Master, but when shall these things 
be? and what sign will there be when these things shall eome to 
pass? 

8 And he said, Take heed that ye be not deeeived: for many shall 
eome in my name, saying, I am Christ; and the time draweth near: 
go ye not therefore after them. 

9 But when ye shall hear of wars and eommotions, be not terrified: 
for these things must first eome to pass; but the endis not by and 
by. 

10 ^ Then said he unto them, Nation shall rise against nation, and 
kingdom against kingdom: 

11 and great earthquakes shall be in divers plaees, and famines, and 
pestilenees; and fearhil sights and great signs shall there be from 
heaven. 
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12 But before all these, they shall lay their hands on you, and 
perseente ypn, delivering ypu up to the synagogues, and into 
prisons, being bronght before kings and rnlers for my name's sake. 

13 And it shall turn to you for a testimony. 

14 Settle it therefore in your hearts, not to meditate before what ye 
shall answer: 

15 for I will give you a mouth and wisdom, which all your adversaries 
shall not be able to gainsay nor resist. 

16 And ye shall be betrayed both by parents, and brethren, and 
kinsfolk, and friends; and spme of you shall they cause to be put to 
death. 

17 And ye shall be hated of all men for my name’s sake. 

18 But there shall not a hair of your head perish. 

19 In your patienee possess ye your souls. 

20 ^ And when ye shall see Jemsalem eompassed with armies, then 
know that the desolation thereof is nigh. 

21 Then let them which are in Judea flee to the mountains; and let 
them which are in the midst of it depart out; and let not them that 
are in the eonntries enter thereinto. 

22 For these be the days of vengeanee, that all things which are written 
may be hilfilled. 

23 But woe unto them that are with ehild, and to them that give suck, 
in those days! for there shall be great distress in the land, and wrath 
upon this people. 

24 And they shall fall by the edge of the sword, and shall be led away 
eaptive into all nations: and Jenisalem shall be trodden down of the 
Gentiles, until the times of the Gentiles be hilfilled. 

The Goming of the Son of Man 

25 ^ And there shall be signs in the sun, and in the moon, and in the 
stars; andnpon the earth distress of nations, with perplexity; the 
sea and the waves roaring; 
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men's hearts failing them for fear, and for looking after those 
things which are eoming on the earth: for the powers of heaven 
shall be shaken. 

And then shall they see the Son of man eoming in a elond with 
power and great glory. 

And when these things begin to eome to pass, then look up, and lift 
up your heads; for your redemption draweth nigh. 

^ And he spake to them a parable; Behold the fig tree, and all the 
trees; 

when they now shoot forth, ye see and know of your own selves 
that snmmer is now nigh at hand. 

So likewise ye, when ye see these things eome to pass, know ye that 
the kingdom of God is nigh at hand. 

Verily I say unto you, This generation shall not pass away, till all be 
hilfilled. 

Heaven and earth shall pass away; but my words shall not pass 
away. 

^ And take heed to yonrselves, lest at any time your hearts be 
overeharged with surfeiting, and drnnkenness, and eares of this 
life, and sp that day eome upon you unawares. 

For as a snare shall it eome on all them that dwell on the faee of the 
whole earth. 

Watch ye therefore, and pray always, that ye may be aeeonnted 
worthy to eseape all these things that shall eome to pass, and to 
stand before the Son of man. 

^ And in the daytime he was teaehing in the temple; and at night 
he went out, and abode in the mount that is ealled the mpmt of 
Olives. 

And all the people eame early in the morning to him in the temple, 
for to hear him. 
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The Plot against Jesos 

1 Now the feast of nnleavened bread drew nigh, which is ealled the 
passover. 

2 And the ehief priests and seribes songht how they might kill him; 
for they feared the people. 

3 ^ Then entered Satan into Jndas snrnamed iseariot, being of the 
nnmber of the twelve. 

4 And he went his way, and eommnned with the ehief priests and 
eaptains, how he might betray him nnto them. 

5 And they were glad, and eovenanted to give him money. 

6 And he promised, and songht opportnnity to betray him nnto them 
in the absenee of the mnltitnde. 

Jesns Eats the Passover with His Diseiples 

7 ^ Then eame the day of nnleavened bread, when the passover mnst 
be killed. 

8 And he sent Peter and John, saying, Go and prepare us the passover, 
that we may eat. 

9 And they said nnto him, Where wilt thon that we prepare ? 

10 And he said nnto them, Behold, when ye are entered into the eity, 
there shall a man meet yon, bearing a piteher of water; follow him 
into the honse where he entereth in. 

11 And ye shall say nnto the goodman of the honse, The Master saith 
nnto thee, Where is the gnest ehamber, where I shall eat the 
passover with my diseiples ? 

12 And he shall show yon a large npper room fnrnished: there make 
ready. 

13 And they went, and fonnd as he had said nnto them: and they 
made ready the passover. 

14 ^ And when the honr was eome, he sat down, and the twelve 
apostles with him. 
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And he said unto them, With desire I have desired to eat this 
passover with yon before I snffer: 

for I say nnto yon, I will not any more eat thereof, nntil it be 
fnlfilled in the kingdom of God. 

And he took the cup, and gave thanks, and said, Take this, and 
divide it among yonrselves: 

for I say nnto yon, I will not drink of the fmit of the vine, nntil the 
kingdom of God shall eome. 

And he took bread, and gave thanks, and brake it, and gave nnto 
them, saying, This is my body which is given for yon: this do in 
remembranee of me. 

Likewise also the enp after snpper, saying, This enp is the new 
testament in my blood, which is shed for yon. 

Bnt, behold, the hand of him that betrayeth me is with me on the 
table. 

And tmly the Son of man goeth, as it was determined: bnt woe 
nnto that man by whom he is betrayed! 

And they began to inquire among themselves, which of them it was 
that should do this thing. 

The Dispnte about Greatness 

^ And there was also a strife among them, which of them shonld be 
aeeonnted the greatest. 

And he said unto them, The kings of the Gentiles exercise lordship 
over them; and they that exercise anthority upon them are ealled 
benefaetors. 

But ye shall not be so: but he that is greatest among you, let him be 
as the younger; and he that is ehief, as he that doth serve. 

For whetheris greater, he that sitteth at meat, or he that serveth? is 
not he that sitteth at meat? but I am among you as he that serveth. 
^ Ye are they which have continued with me in my temptations. 
And I appoint unto you a kingdom, as my Father hath appointed 
unto me; 
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30 that ye may eat and drink at my table in my kingdom, and sit on 
thrones jndging the twelve tribes of Israel. 

Peter's Denial Foretold 

31 ^ And the Lord said, Simon, Simon, behold, Satan hath desired to 
have yon, that he may sift ì)PU as wheat: 

32 bnt I have prayed for thee, that thy faith fail not: and when thon art 
eonverted, strengthen thy brethren. 

33 And he said nnto him, Lord, I am ready to go with thee, both into 
prison, and to death. 

34 And he said, I tell thee, Peter, the eoek shall not crow this day, 
before that thon shalt thriee deny that thon knowest me. 

Pnrse, Serip, and Sword 

35 ^ And he said nnto them, When I sent yon without pnrse, and 
serip, and shoes, laekedye any thing? And they said, Nothing. 

36 Then said he nnto them, Bnt now, he that hath a pnrse, let him take 
it, and likewise his serip: and he that hath no sword, let him sell his 
garment, and bny one. 

37 For I say nnto yon, that this that is written mnst yet be 
aeeomplished in me, And he was reekoned among the 
transgressors: for the things eoneerning me have an end. 

38 And they said, Lord, behold, here are two swords. And he said nnto 
them, It is enongh. 

Jesns Prays in the Garden 

39 ^ And he eame ont, and went, as he was wont, to the monnt of 
Olives; and his diseiples also followed him. 

40 And when he was at the plaee, he said nnto them, Pray that ye enter 
not into temptation. 

41 And he was withdrawn from them abont a stone’s east, and kneeled 
down, and prayed. 
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42 saying, Father, if thou be vvilling, remove this cup from me: 
nevertheless, not my will, bnt thine, be done. 

43 And there appeared an angel nnto him from heaven, strengthening 
him. 

44 And being in an agony he prayed more earnestly: and his sweat was 
as it were great drops of blood falling down to the gronnd. 

45 And when he rose up from prayer, and was eome to his diseiples, he 
fonnd them sleeping for sorrow, 

46 andsaidnnto them, Why sleepye? riseandpray, lestye enterinto 
temptation. 

The Betrayal and Arrest of Jesns 

47 ^ And while he yet spake, behold a mnltitnde, and he that was 
ealled Jndas, one of the twelve, went before them, and drew near 
nnto Jesns to kiss him. 

48 Bnt Jesns said nnto him, Jndas, betrayest thon the Son of man with 
akiss? 

49 When they which were abont him saw what would follow, they 
said nnto him, Lord, shall we smite with the sword? 

50 And one ofthem smote the servant of the high priest, and ent off 
his right ear. 

31 And Jesns answered and said, Snffer ye thns far. And he tonehed his 
ear, and healed him. 

52 Then Jesns said nnto the ehief priests, and eaptains of the temple, 
and the elders, which were eome to him, Be ye eome ont, as against 
a thief, with swords and staves? 

53 When I was daily with yon in the temple, ye stretehed forth no 
hands against me: bnt this is yonr honr, and the power of darkness. 

Peter Denies Jesns 

54 ^ Then took they him, and led kim, and bronght him into the high 
priest's honse. And Peter followed afar off. 
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55 And when they had kindled a fire in the midst of the hall, and were 
set down together, Peter sat down among them. 

56 Bnt a eertain maid beheld him as he sat by the fire, and earnestly 
looked npon him, and said, This man was also with him. 

57 And he denied him, saying, Woman, I know him not. 

58 And after a little while another saw him, and said, Thon art also of 
them. And Peter said, Man, I am not. 

59 And abont the spaee of one honr after another eonfidently 
affirmed, saying, Of a trnth thisfellpw also was with him; for he is a 
Galilean. 

60 And Peter said, Man, I know not what thon sayest. And 
immediately, while he yet spake, the eoek crew. 

61 And the Lord tnrned, and looked npon Peter. And Peter 
remembered the word of the Lord, how he had said nnto him, 
Before the eoek crow, thon shalt deny me thriee. 

62 And Peter went ont, and wept bitterly. 

Jesns Moeked and Beaten 

63 ^ And the men that held Jesns moeked him, and smote him. 

64 And when they had blindfolded him, they stmek him on the faee, 
and asked him, saying, Prophesy, who is it that smote thee ? 

65 And many other things blasphemonsly spake they against him. 

Jesns before the Gonneil 

66 ^ And as soon as it was day, the elders of the people and the ehief 
priests and the seribes eame together, and led him into their 
eonneil, saying, 

67 Art thon the Ghrist? tell us. And he said nnto them, If I tell yon, ye 
will notbelieve: 

68 and if I also askypn, ye will not answer me, nor let me go. 

69 Hereafter shall the Son of man sit on the right hand of the power of 
God. 
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70 Then said they all, Art thou then the Son of God ? And he said nnto 
them, Ye say that I am. 

71 And they said, What need we any fnrther witness? for we onrselves 
have heard of his own month. 

23 

Jesns before Pilate 

1 And the whole mnltitnde of them arose, and led him nnto Pilate. 

2 And they began to aeense him, saying, We fonnd this/eJJpM' 
perverting the nation, and forbidding to give tribnte to Gaesar, 
saying that he himself is Ghrist a king. 

3 And Pilate asked him, saying, Art thon the King of the Jews ? And 
he answered him and said, Thon sayestit. 

4 Then said Pilate to the ehief priests and to the people, I find no fanlt 
in this man. 

5 And they were the more fieree, saying, He stirreth up the people, 
teaehing thronghont all Jewry, beginning from Galilee to this plaee. 

Jesns before Herod 

6 ^ When Pilate heard of Galilee, he asked whether the man were a 
Galilean. 

7 And as soon as he knew that he belonged nnto Herod's jnrisdietion, 
he sent him to Herod, who himself also was at Jernsalem at that 
time. 

8 And when Herod saw Jesns, he was exceeding glad: for he was 
desirons to see him of a long season, beeanse he had heard many 
things of him; and he hoped to have seen some miraele done by 
him. 

9 Then he gnestioned with him in many words; bnt he answered him 
nothing. 

10 And the ehief priests and seribes stood and vehemently aeensed 
him. 
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11 And Herod with his men of war set him at nonght, and moeked 
him, and arrayed him in a gorgeons robe, and sent him again to 
Pilate. 

12 And the same day Pilate and Herod were made friends together; for 
before they were at enmity between themselves. 

Jesns Senteneedto Die 

13 ^ And Pilate, when he had ealled together the ehief priests and the 
rnlers and the people, 

14 said nnto them, Ye have bronght this man nnto me, as one that 
perverteth the people; and, behold, I, having examined him before 
yon, have fonnd no fanlt in this man tonehing those things whereof 
ye aeense him: 

15 no, nor yet Herod: for I sent yon to him; and, lo, nothing worthy of 
death is done nnto him. 

16 I will therefore ehastise him, and release him. 

17 (For ofneeessity he mnst release one nnto them at the feast.) 

18 ^ And they eried ont all at onee, saying, Away with this man, and 
release nnto us Barabbas: 

19 (who for a eertain sedition made in the eity, and for murder, was 
east into prison.) 

20 Pilate therefore, willing to release Jesus, spake again to them. 

21 But they eried, saying, Grneify him, enieify him. 

22 And he said unto them the third time, Why, what evil hath he 
done ? I have found no cause of death in him: I will therefore 
ehastise him, and let him go. 

23 And they were instant with loud voiees, requiring that he might be 
erneified: and the voiees of them and of the ehief priests prevailed. 

24 And Pilate gave sentenee that it shonld be as they required. 

25 And he released unto them him that for sedition and mnrder was 
east into prison, whom they had desired; but he delivered Jesus to 
their will. 
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The Crudfixion 

26 ^ And as they led him away, they laid hold npon one Simon, a 
Gyrenian, eoming ont of the eonntry, and on him they laid the 
eross, that he might bear it after Jesns. 

27 And there followed him a great eompany of people, and of women, 
which also bewailed and lamented him. 

28 Bnt Jesns tnrning nnto them said, Danghters of Jernsalem, weep 
not for me, bnt weep for yonrselves, and for yonr ehildren. 

29 For, behold, the days are eoming, in the which they shall say, 
Blessed are the barren, and the wombs that never bare, and the paps 
which never gave snek. 

30 Then shall they begin to say to the monntains, Fall on us; and to 
the hills, Gover us. 

31 For if they do these things in a green tree, what shall be done in the 
dry? 

32 ^ And there were also two others, malefaetors, led with him to be 
put to death. 

33 And when they were eome to the plaee, which is ealled Galvary, 
there they erneified him, and the malefaetors, one on the right 
hand, and the other on the left. 

34 Thensaidjesns, Father, forgive them; for they know not what they 
do. And they parted his raiment, and east lots. 

35 And the people stood beholding. And the rnlers also with them 
derided him, saying, He saved others; let him save himself, if he be 
ehrist, the ehosen of God. 

36 And the soldiers also moeked him, eoming to him, and offering 
him vinegar, 

37 and saying, If thou be the King of the Jews, save thyself. 

38 And a snperseription also was written over him in letters of Greek, 
andLatin, andHebrew, This is the king of the jews. 

39 ^ And one of the malefaetors which were hanged railed on him, 
saying, If thou be Ghrist, save thyself andus. 

40 But the other answering rebnked him, saying, Dost not thou fear 
God, seeing thou art in the same eondemnation? 
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41 And we indeedjnstly; for we reeeive the dne reward of onr deeds: 
bnt this man hath done nothing amiss. 

42 And he said nnto Jesns, Lord, remember me when thon eomest into 
thy kingdom. 

43 And Jesns said nnto him, Verily I say nnto thee, Today shalt thon be 
with me in paradise. 

44 ^ And it was abont the sixth honr, and there was a darkness over all 
the earth nntil the ninth honr. 

45 And the snn was darkened, and the veil of the temple was rent in 
the midst. 

46 And when Jesns had eried with a lond voiee, he said, Father, into 
thy hands I eommend my spirit: and having said thns, he gave up 
the ghost. 

47 Now when the eentnrion saw what was done, he glorified God, 
saying, Gertainly this was a righteons man. 

48 And all the people that eame together to that sight, beholding the 
things which were done, smote their breasts, and retnrned. 

49 And all his acquaintance, and the women that followed him from 
Galilee, stood afar off, beholding these things. 

The Burial of Jesus 

50 ^ And, behold, tkere m'íìs amannamedjoseph, aeonnselor; and he 
was a good man, and a just: 

51 (the same had not eonsented to the eonnsel and deed of them:) he 
was of Arimathea, a eity of the Jews; who also himself waited for 
the kingdom of God. 

52 This man went unto Pilate, and begged the body of Jesus. 

53 And he took it down, and wrapped it in linen, and laid it in a 
sepnlehre that was hewn in stone, wherein never man before was 
laid. 

54 And that day was the preparation, and the sabbath drew on. 

55 And the women also, which eame with him from Galilee, followed 
after, and beheld the sepnlehre, and how his body was laid. 
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56 And they retnrned, and preparedspiees and ointments; and rested 
the sabbath day aeeording to the eommandment. 

24 

The Resnrreetion 

1 Now npon the first day of the week, very early in the morning, 
they eame nnto the sepnlehre, bringing the spiees which they had 
prepared, and eertain pthers with them. 

2 And they fonnd the stone rolled away from the sepnlehre. 

3 And they entered in, and fonnd not the body ofthe LordJesns. 

4 And it eame to pass, as they were mneh perplexed thereabont, 
behold, two men stood by them in shining garments: 

5 and as they were afraid, and bowed down their faees to the earth, 
they said nnto them, Why seek ye the living among the dead? 

6 He is not here, bnt is risen: remember how he spake nnto yon 
when he was yet in Galilee, 

7 saying, The Son of man mnst be delivered into the hands of sinfnl 
men, and be erneified, and the third day rise again. 

8 Andthey rememberedhis words, 

9 and retnrned from the sepnlehre, and told all these things nnto the 
eleven, and to all the rest. 

10 It was Mary Magdalene, and Joanna, and Mary the mother of James, 
and other wpmen that were with them, which told these things nnto 
the apostles. 

11 And their words seemed to them as idle tales, and they believed 
them not. 

12 Then arose Peter, and ran nnto the sepnlehre; and stooping down, 
he beheld the linen elothes laid by themselves, and departed, 
wondering in himself at that which was eome to pass. 
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The Walk to Emmaiis 

13 ^ And, behold, two of them went that same day to a village ealled 
Emmans, which was from Jernsalem abpnt threeseore fnrlongs. 

14 And they talked together of all these things which had happened. 

15 And it eame to pass, that, while they eommnned tpgether and 
reasoned, Jesns himself drew near, and went with them. 

16 Bnt their eyes were holden that they shonld not know him. 

17 And he said nnto them, What manner of eommnnieations are these 
that ye have one to another, as ye walk, and are sad? 

18 And the one of them, whose name was Gleopas, answering said 
nnto him, Art thon only a stranger in Jernsalem, and hast not 
known the things which are eome to pass there in these days? 

19 And he said nnto them, What things ? And they said nnto him, 
Goneerning Jesns of Nazareth, which was a prophet mighty in deed 
and word before God and all the people: 

20 and how the ehief priests and onr mlers delivered him to be 
eondemned to death, and have erneified him. 

21 Bnt we trnsted that it had been he which shonld have redeemed 
Israel: and beside all this, today is the third day sinee these things 
were done. 

22 Yea, and eertain women also of onr eompany made us astonished, 
which were early at the sepnlehre; 

23 and when they fonnd not his body, they eame, saying, that they 
had also seen a vision of angels, which said that he was alive. 

24 And eertain of them which were with us went to the sepnlehre, and 
fonndit even so as the women had said: bnt him they saw not. 

25 Then he said nnto them, O fools, and slow of heart to believe all 
that the prophets have spoken: 

26 onght not Ghrist to have snffered these things, and to enter into his 
glory? 

27 And beginning at Moses and all the prophets, he expounded unto 
them in all the Seriptnres the things eoneerning himself. 

28 ^ And they drew nigh unto the village, whither they went: and he 
made as thongh he would have gone hirther. 
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29 But they eonstrained him, saying, Abide with us; for it is toward 
evening, and the day is far spent. And he went in to tarry with 
them. 

30 And it eame to pass, as he sat at meat with them, he took bread, and 
blessedit, and brake, and gave to them. 

31 And their eyes were opened, and they knew him; and he vanished 
out of their sight. 

32 And they said one to another, Did not our heart burn within us, 
while he talked with us by the way, and while he opened to us the 
Seriptmes? 

33 And they rose up the same hour, and retnrned to Jenisalem, and 
found the eleven gathered together, and them that were with them, 

34 saying, The Lord is risen indeed, and hath appeared to Simon. 

35 And they told what things mre done in the way, and how he was 
known of them in breaking of bread. 

Jesus Appears to His Diseiples 

36 ^ And as they thus spake, Jesus himself stood in the midst of them, 
and saith unto them, Peaee be unto you. 

37 But they were terrified and affrighted, and snpposed that they had 
seen a spirit. 

38 And he saidunto them, Why are ye tronbled? and why do thonghts 
arise in your hearts? 

39 Behold my hands and my feet, that it is I myself: handle me, and 
see; for a spirit hath not flesh and bones, as ye see me have. 

40 And when he had thus spoken, he showed them his hands and his 
feet. 

41 And while they yet believed not for joy, and wondered, he said 
unto them, Have ye here any meat? 

42 And they gave him a pieee of a broiled fish, and ofa honeyeomb. 

43 And he took it, and did eat before them. 

44 ^ And he said unto them, These are the words which I spake unto 
you, while I was yet with you, that all things must be hilfilled. 
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whích were wrítten ín the law of Moses, andin the prophets, andin 
the psalms, eoneerning me. 

45 Then opened he their nnderstanding, that they might nnderstand 
the Seriptnres, 

46 and said nnto them, Thns it is written, and thns it behooved Ghrist 
to snffer, and to rise from the dead the third day: 

47 and that repentanee and remissíon of sins shonld be preaehed in his 
name among all nations, beginníng at Jernsalem. 

48 And ye are wítnesses ofthese thíngs. 

49 And, behold, I send the promise of my Father npon yon: bnt tarry 
ye ín the eíty of Jernsalem, nntíl ye be endned wíth power from on 
high. 

The Aseension 

50 ^ And he led them ont as far as to Bethany, and he lifted up his 
hands, and blessed them. 

51 And it eame to pass, while he blessed them, he was parted from 
them, and earried up into heaven. 

52 And they worshípped him, and retnrned to Jernsalem with great 
joy: 

53 and were eontinnally in the temple, praising and blessing God. 
Amen. 


The Gospel aeeording to 

St. John 

[John] 


The Word Made Flesh 

1 In the beginníng was the Word, and the Word was with God, and 
the Word was God. 

2 The same was in the beginning with God. 

3 All things were made by him; and without him was not any thing 
made that was made. 

4 In him was life; and the life was the light ofmen. 

5 And the light shineth in darkness; and the darkness eomprehended 
it not. 

6 ^ There was a man sent from God, whose name was John. 

7 The same eame for a witness, to bear witness of the Light, that all 
men through him might believe. 

8 He was not that Light, but was sent to bear witness of that Light. 

9 ^ That was the true Light, which lighteth every man that eometh 
into the world. 

10 He was in the world, and the world was made by him, and the 
world knew him not. 

11 He eame unto his own, and his own reeeived him not. 

12 But as many as reeeived him, to them gave he power to beeome the 
sons of God, even to them that believe on his name: 

13 which were born, not of blood, nor of the will of the flesh, nor of 
the will of man, but of God. 

14 ^ And the Word was made flesh, and dwelt among us, (and we 
beheld his glory, the glory as of the only begotten of the Father,) 
full of graee and truth. 

15 John bare witness of him, and eried, saying, This was he of whom I 
spake, He that eometh after me is preferred before me; for he was 
before me. 
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16 And of his fnlness have all we reeeived, and graee for graee. 

17 For the iaw was given by Moses, but graee and trnth eame by Jesns 
ehrist. 

18 No man hath seen God at any time; the oniy begotten Son, which 
ís in the bosom of the Father, he hath deeiared him. 

The Testímony of John the Baptist 

19 ^ And this is the reeord of John, when the Jews sent priests and 
Levites from Jernsaiem to ask him, Who art thon? 

20 And he eonfessed, and denied not; bnt eonfessed, I am not the 
ehrist. 

21 And they asked him, What then? Art thon Eiijah? And he saith, I 
am not. Art thon that Prophet? And he answered, No. 

22 Then said they nnto him, Who art thon? that we may give an 
answer to them that sent us. What sayest thon of thyseif ? 

23 Fie said, I am 

the voiee of one erying in the wiiderness, 

Make straíght the way of the Lord, 
as said the prophet Isaiah. 

24 ^ And they whích were sent were of the Pharisees. 

25 And they asked him, and said nnto him, Why baptízest thon then, 
if thon be not that Ghrist, nor Eiíjah, neíther that Prophet? 

26 John answered them, sayíng, I baptize wíth water: bnt there 
standeth one among yon, whom ye know not; 

27 he it is, who eoming after me is preferred before me, whose 
shoeiatehet I am not worthy to nnioose. 

28 These things were done in Bethabara beyond Jordan, where John 
was baptizing. 

Behoidthe Lamb of God 

29 ^ The next day John seeth Jesns eoming nnto him, and saith, 
Behoid the Lamb of God, whích taketh away the sin of the worid! 
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30 Thís ís he ofwhom I said, After me eometh a man which is 
preferred before me; for he was before me. 

31 And I knew him not: bnt that he shonld be made manifest to Israel, 
therefore am I eome baptizing with water. 

32 And John bare reeord, saying, I saw the Spirit deseending from 
heaven like a dove, and it abode npon him. 

33 And I knew him not: bnt he that sent me to baptize with water, the 
same saidnnto me, llpon whom thon shalt see the Spirit 
deseending, and remaining on him, the same is he which baptizeth 
with the Holy Ghost. 

34 And I saw, and bare reeord that this is the Son of God. 

The First Diseiples 

35 ^ Again the next day after, John stood, and two ofhis diseiples; 

36 and looking npon Jesns as he walked, he saith, Behold the Lamb of 
God! 

37 And the two diseiples heard him speak, and they followedJesns. 

38 Then Jesns tnrned, and saw them following, and saith nnto them, 
What seekye? They saidnnto him, Rabbi, (which is to say, being 
interpreted, Master,) where dwellest thon? 

39 He saith nnto them, Gome and see. They eame and saw where he 
dwelt, and abode with him that day: for it was abont the tenth 
honr. 

40 One of the two which heard John speak, and followed him, was 
Andrew, Simon Peter's brother. 

41 He first findeth his own brother Simon, and saith nnto him, We 
have fonnd the Messiah, which is, being interpreted, the Ghrist 
[the anointedj. 

42 And he bronght him to Jesns. And when Jesns beheld him, he said, 
Thon art Simon the son of Jona: thon shalt be ealled Gephas, which 
is by interpretation, A stone [01, Peterj. 
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The Gall of Philip and Nathanael 

43 ^ The day follovving Jesns would go forth into Galilee, and findeth 
Philip, and saith nnto him, Follow me. 

44 Now Philip was of Bethsaida, the eity of Andrew and Peter. 

45 Philip findeth Nathanael, and saith nnto him, We have fonnd him, 
of whom Moses in the law, and the prophets, did write, Jesns of 
Nazareth, the son of Joseph. 

46 And Nathanael said nnto him, Gan there any good thing eome ont 
of NazarethJ Philip saíth nnto him, Gome and see. 

47 Jesns saw Nathanael eoming to him, and saith of him, Behold an 
Israelite indeed, in whom is no gnile! 

48 Nathanael saith nnto him, Whence knowest thon me ? Jesns 
answered and said nnto him, Before that Philip ealled thee, when 
thon wast nnder the fig tree, I saw thee. 

49 Nathanael answered and saith nnto him, Rabbi, thon art the Son of 
God; thon art the King of Israel. 

50 Jesns answered and said nnto him, Beeanse I said nnto thee, I saw 
thee nnder the fig tree, believest thonJ thon shalt see greater things 
than these. 

51 And he saith nnto him, Verily, verily, I say nnto yon, Hereafter ye 
shall see heaven open, and the angels of God aseending and 
deseending npon the Son of man. 

2 

The Wedding at Gana 

1 And the third day there was a marriage in Gana of Galilee; and the 
mother of Jesns was there: 

2 and both Jesns was ealled, and his diseiples, to the marriage. 

3 And when they wanted wine, the mother of Jesns saith nnto him, 
They have no wine. 

4 Jesns saíth nnto her, Woman, what have I to do with thee ? mine 
honr is notyet eome. 


2246 JOHN 2 

5 His mother saith unto the servants, Whatsoever he saith unto you, 
doit. 

6 And there were set there six waterpots ofstone, after the manner of 
the pnrifying of the Jews, eontaining two or three firkins apieee. 

7 Jesus saith unto them, Fill the waterpots with water. And they 
filled them up to the brim. 

8 And he saith unto them, Draw out now, and bear unto the 
governor of the feast. And they bare it. 

9 When the ruler of the feast had tasted the water that was made 
wine, and knew not whence it was, (but the servants which drew 
the water knew,) the governor of the feast ealled the bridegroom, 

10 and saith unto him, Every man at the beginning doth set forth 
good wine; and when men have well dnink, then that which is 
worse: but thou hast kept the good wine until now. 

11 This beginning of miraeles did Jesiis in Gana of Galilee, and 
manifested forth his glory; and his diseiples believed on him. 

12 ^ After this he went down to Gapernanm, he, and his mother, and 
his brethren, and his diseiples; and they eontinned there not many 
days. 

The eleansing of the Temple 

13 ^ And the Jews’ passover was at hand, and Jesus went up to 
Jerusalem, 

14 and found in the temple those that sold oxen and sheep and doves, 
and the ehangers of money sitting: 

15 and when he had made a seonrge of small eords, he drove them all 
out of the temple, and the sheep, and the oxen; and ponred out the 
ehangers' money, and overthrew the tables; 

16 and said unto them that sold doves, Take these things henee; make 
not my Father’s house a house of merehandise. 

17 And his diseiples remembered that it was written, The zeal of thine 
house hath eaten me up. 

18 Then answered the Jews and said unto him, What sign showest 
thou unto us, seeing that thou doest these things ? 
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19 Jesus answered and said nnto them, Destroy this temple, and in 
three days I will raise it up. 

20 Then said the Jews, Forty and six years was this temple in bnilding, 
and wilt thou rear it up in three days ? 

21 But he spake of the temple of his body. 

22 When therefore he was risen from the dead, his diseiples 
remembered that he had said this unto them; and they believed the 
Seriptnre, and the word which Jesus had said. 

Jesus Knows All Men 

23 ^ Now when he was in Jernsalem at the passover, in the feast day, 
many believed in his name, when they saw the miraeles which he 
did. 

24 But Jesus did not eommit himself unto them, beeanse he knew all 
men, 

25 and needed not that any shonld testify of man; for he knew what 
was in man. 

3 

Jesus and Nieodemns 

1 There was a man of the Pharisees, named Nieodemns, a ruler of the 
Jews: 

2 the same eame to Jesus by night, and said unto him, Rabbi, we 
know that thou art a teaeher eome from God: for no man ean do 
these miraeles that thou doest, except God be with him. 

3 Jesus answered and said unto him, Verily, verily, I say unto thee, 
Except a man be born again, he eannot see the kingdom of God. 

4 Nieodemns saith unto him, How ean a man be born when he is 
old? ean he enter the seeond time into his mother's womb, and be 
born? 

5 Jesus answered, Verily, verily, I say unto thee, Except a man be born 
of water and p/the Spirit, he eannot enter into the kingdom of God. 
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6 That which is born of the flesh is flesh; and that which is born of 
the Spirit is spirit. 

7 Marvel not that I said nnto thee, Ye mnst be born again. 

8 The wind bloweth where it listeth, and thon hearest the sonnd 
thereof, bnt eanst not tell whence it eometh, and whither it goeth: 
so is every one that is born of the Spirit. 

9 Nieodemns answered and saidnnto him, How ean these things be? 

10 Jesns answered and said nnto him, Art thon a master of Israel, and 
knowest not these things? 

11 Verily, verily, I say nnto thee, We speak that we do know, and 
testify that we have seen; andye reeeive not onr witness. 

12 If I have told yon earthly things, and ye believe not, how shall ye 
believe, if I tell yon o/heavenly things ? 

13 And no man hath aseended up to heaven, bnt he that eame down 
from heaven, mn the Son of man which is in heaven. 

14 And as Moses lifted up the serpent in the wilderness, even so mnst 
the S on of man b e lifted up: 

15 that whosoever believeth in him shonld not perish, bnt have 
eternal life. 

God So Loved the World 

16 ^ For God so loved the world, that he gave his only begotten Son, 
that whosoever believeth in him shonld not perish, bnt have 
everlasting life. 

17 For God sent not his Son into the world to eondemn the world; bnt 
that the world throngh him might be saved. 

18 He that believeth on him is not eondemned: bnt he that believeth 
not is eondemned already, beeanse he hath not believed in the 
name of the only begotten Son of God. 

19 And this is the eondemnation, that light is eome into the world, 
and men loved darkness rather than light, beeanse their deeds were 
evil. 

20 For every one that doeth evil hateth the light, neither eometh to 
the light, lest his deeds shonld be reproved. 
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21 But he that doeth tnith eometh to the light, that his deeds may be 
made manífest, that they are wrought in God. 

He Must inerease, but I Must Deerease 

22 ^ After these things eame Jesus and his diseipies into the iand of 
Judea; and there he tarried wíth them, and baptized. 

23 And John aiso was baptizing in Aenon near to Saiim, beeanse there 
was much water there: and they eame, and were baptized. 

24 For John was not yet east into prison. 

25 ^ Then there arose a question between spme of John's diseipies and 
the Jews about pmifying. 

26 And they eame unto John, and said unto him, Rabbi, he that was 
with thee beyond Jordan, to whom thou barest witness, behoid, the 
same baptizeth, and aii men eome to him. 

27 John answered and said, A man ean reeeive nothing, except it be 
given him from heaven. 

28 Ye yonrseives bear me witness, that I said, I am not the Ghrist, but 
that I am sent before him. 

29 He that hath the bride is the bridegroom: but the friend of the 
bridegroom, which standeth and heareth him, rejoieeth greatiy 
beeanse of the bridegroom's voiee: this my joy therefore is fnifiiied. 

30 He must inerease, but I mmt deerease. 

The Testimony from Heaven 

31 ^ He that eometh from above is above aii: he that is of the earth is 
earthiy, and speaketh of the earth: he that eometh from heaven is 
above aii. 

32 And what he hath seen and heard, that he testifieth; and no man 
reeeiveth his testimony. 

33 He that hath reeeived his testimony hath set to his seai that God is 
true. 

34 For he whom God hath sent speaketh the words of God: for God 
giveth not the Spirit by measnre untp him. 
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35 The Father loveth the Son, and hath given all things into his hand. 

36 He that believeth on the Son hath everlasting life: and he that 
believeth not the Son shall not see life; bnt the wrath of God 
abideth on him. 
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Jesns and the Woman of Samaria 

1 When therefore the Lord knew how the Pharisees had heard that 
Jesns made and baptized more diseiples than John, 

2 (thongh Jesns himself baptized not, bnt his diseiples,) 

3 he leftJndea, and departed again into Galilee. 

4 And he mnst needs go throngh Samaria. 

5 Then eometh he to a eity of Samaria, which is ealled Syehar, near to 
the pareel of gronnd that jaeob gave to his son Joseph. 

6 Now jaeob's well was there. Jesns therefore, being wearied with his 
jonrney, sat thns on the well: and it was abont the sixth honr. 

7 ^ There eometh a woman of Samaria to draw water: Jesns saith 
nnto her, Give me to drink. 

8 (For his diseiples were gone away nnto the eity to bny meat.) 

9 Then saith the woman of Samaria nnto him, How is it that thon, 
being a Jew, askest drink of me, which am a woman of Samaria? for 
the Jews have no dealings with the Samaritans. 

10 Jesns answered and said nnto her, If thon knewest the gift of God, 
and who it is that saith to thee, Give me to drink; thon wouldest 
have asked of him, and he would have given thee living water. 

11 The woman saith nnto him, Sir, thon hast nothing to draw with, 
and the well is deep: from whence then hast thon that living water? 

12 Art thon greater than onr father jaeob, which gave us the well, and 
drank thereof himself, and his ehildren, and his eattle ? 

13 Jesns answered and said nnto her, Whosoever drinketh of this 
water shall thirst again: 
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14 but whosoever drinketh of the water that I shall give him shall 
never thirst; bnt the water that I shall give him shall be in him a 
well of water springing up into everlasting life. 

15 The woman saith unto him, Sir, give me this water, that I thirst 
not, neither eome hither to draw. 

16 ^ Jesus saith unto her, Go, eall thy hnsband, and eome hither. 

17 The woman answered and said, I have no hnsband. Jesus said unto 
her, Thou hast well said, I have no hnsband: 

18 for thou hast had five husbands; and he whom thou now hast is not 
thy hnsband: in that saidst thou truly. 

19 The woman saith unto him, Sir, I pereeive that thou art a prophet. 

20 Our fathers worshipped in this monntain; and ye say, that in 
Jernsalem is the plaee where men ought to worship. 

21 Jesus saith unto her, Woman, believe me, the hour eometh, when 
ye shall neither in this monntain, nor yet at Jernsalem, worship the 
Father. 

22 Ye worship ye know not what: we know what we worship; for 
salvation is of the Jews. 

23 But the hour eometh, and now is, when the true worshippers shall 
worship the Father in spirit and in truth; for the Father seeketh 
such to worship him. 

24 God is a Spirit: and they that worship him must worship him in 
spirit and in truth. 

25 The woman saith unto him, I know that Messiah eometh, which is 
ealled Ghrist: when he is eome, he will tell us all things. 

26 Jesus saith unto her, I that speak unto thee am he. 

27 ^ And upon this eame his diseiples, and marveled that he talked 
with the woman: yet no man said, What seekest thou? or, Why 
talkest thou with her? 

28 The woman then left her waterpot, and went her way into the eity, 
and saith to the men, 

29 Gome, see a man, which told me all things that ever I did: is not 
this the Ghrist? 

30 Then they went out of the eity, and eame unto him. 

31 ^ In the mean while his diseiples prayed him, saying, Master, eat. 
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32 But he said unto them, I have meat to eat that ye know not of. 

33 Therefore said the diseiples one to another, Hath any man bronght 
him aught to eat? 

34 Jesus saith unto them, My meat is to do the will of him that sent 
me, and to finish his work. 

35 Say not ye, There are yet four months, and then eometh harvest? 
behold, I say unto you, Lift up your eyes, and look on the fields; for 
they are white already to harvest. 

36 And he that reapeth reeeiveth wages, and gathereth fruit unto life 
eternal: that both he that soweth and he that reapeth may rejoiee 
together. 

37 And herein is that saying true, One soweth, and another reapeth. 

38 I sent you to reap that whereupon ye bestowed no labor: other men 
labored, and ye are entered into their labors. 

39 ^ And many ofthe Samaritans of that eity believed on him for the 
saying of the woman, which testified, He told me all that ever I did. 

40 So when the Samaritans were eome unto him, they besonght him 
that he would tarry with them: and he abode there two days. 

41 And many more believed beeanse of his own word; 

42 and said unto the woman, Now we believe, not beeanse of thy 
saying: for we have heard him onrselves, and know that this is 
indeed the Ghrist, the Savionr of the world. 

Jesiis Heals a Nobleman's Son 

43 ^ Now after two days he departed thenee, and went into Galilee. 

44 For Jesus himself testified, that a prophet hath no honor in his own 
eonntry. 

45 Then when he was eome into Galilee, the Galileans reeeived him, 
having seen all the things that he did at Jernsalem at the feast: for 
they also went unto the feast. 

46 ^ So Jesus eame again into Gana of Galilee, where he made the 
water wine. And there was a eertain nobleman, whose son was siek 
at Gapernanm. 
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47 When he heard that Jesns was eome out ofJndea into Galilee, he 
went nnto him, and besonght him that he would eome down, and 
heal his son: for he was at the point of death. 

48 Then said Jesns nnto him, Except ye see signs and wonders, ye will 
not believe. 

49 The nobleman saith nnto him, Sir, eome down ere my ehild die. 

50 Jesns saith nnto him, Go thy way; thy son liveth. And the man 
believed the word that Jesns had spoken nnto him, and he went his 
way. 

51 And as he was now going down, his servants met him, and told 
him, saying, Thy son liveth. 

52 Then ingnired he of them the honr when he began to amend. And 
they said nnto him, Yesterday at the seventh honr the fever left 
him. 

53 So the father knew that it was at the same honr, in the which Jesns 
said nnto him, Thy son liveth: and himself believed, and his whole 
honse. 

54 This is again the seeond miraele tkatJesns did, when he was eome 
ont of Jndea into Galilee. 
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The Healing at the Pool 

1 After this there was a feast of the Jews; and Jesns went up to 
Jernsalem. 

2 ^ Now there is at Jernsalem by the sheep marhet a pool, which is 
ealled in the Hebrew tongne Bethesda, having five porehes. 

3 In these lay a great mnltitnde of impotent folk, of blind, halt, 
withered, waiting for the moving of the water. 

4 For an angel went down at a eertain season into the pool, and 
tronbled the water: whosoever then first after the tronbling of the 
water stepped in was made whole of whatsoever disease he had. 

5 And a eertain man was there, which had an infirmity thirty and 
eight years. 
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6 When Jesns saw him lie, and knew that he had been now a long 
time in that ease, he saith nnto him, Wilt thon be made whole? 

7 The impotent man answered him, Sir, I have no man, when the 
water is tronbled, to pnt me into the pool: bnt while I am eoming, 
another steppeth down before me. 

8 Jesns saith nnto him, Rise, take up thy bed, and walk. 

9 And immediately the man was made whole, and took up his bed, 
and walked: and on the same day was the sabbath. 

10 ^ The Jews therefore said nnto him that was enred, It is the sabbath 
day: it is not lawful for thee to earry thij bed. 

11 He answered them, He that made me whole, the same said nnto 
me, Take up thy bed, and walk. 

12 Then asked they him, What man is that which said unto thee, Take 
up thy bed, andwalk? 

13 Andhe thatwas healed wist not who itwas: for Jesus hadeonveyed 
himself away, a multitude being in that plaee. 

14 Afterward Jesus findeth him in the temple, and said unto him, 
Behold, thou art made whole: sin no more, lest a worse thing eome 
unto thee. 

15 The man departed, and told the Jews that it was Jesus, which had 
made him whole. 

16 And therefore did the Jews perseente Jesus, and songht to slay him, 
beeanse he had done these things on the sabbath day. 

17 But Jesus answered them, My Father worketh hitherto, and I work. 

18 Therefore the Jews songht the more to kill him, beeanse he not 
only had broken the sabbath, but said also that God was his Father, 
making himself equal with God. 

The Authority of the Son 

19 ^ Then answered Jesus and said unto them, Verily, verily, I say unto 
you, The Son ean do nothing of himself, but what he seeth the 
Father do: for what things soever he doeth, these also doeth the 
Son likewise. 
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20 For the Father loveth the Son, and shovveth him all things that 
himself doeth: and he will show him greater works than these, that 
ye may marvel. 

21 For as the Father raiseth up the dead, and quickeneth them; even so 
the Son quickeneth whom he will. 

22 For the Father jndgeth no man, bnt hath eommitted all jndgment 
nnto the Son: 

23 that all men shonld honor the Son, even as they honor the Father. 
Fie that honoreth not the Son honoreth not the Father which hath 
sent him. 

24 Verily, verily, I say nnto yon, He that heareth my word, and 
believeth on him that sent me, hath everlasting life, and shall not 
eome into eondemnation; bnt is passed from death nnto life. 

25 ^ Verily, verily, I say nnto yon, The honr is eoming, and now is, 
when the dead shall hear the voiee of the Son of God: and they that 
hearshall live. 

26 For as the Father hath life in himself; so hath he given to the Son to 
have life in himself; 

27 and hath given him anthority to execute jndgment also, beeanse he 
is the Son of man. 

28 Marvel not at this: for the honr is eoming, in the which all that are 
in the graves shall hear his voiee, 

29 and shall eome forth; they that have done good, nnto the 
resnrreetion of life; and they that have done evil, nnto the 
resnrreetion of damnation. 

Witnesses to Jesns 

30^1 ean of mine own self do nothing: as I hear, I jndge: and my 
jndgment is jnst; beeanse I seek not mine own will, bnt the will of 
the Father which hath sent me. 

31 If I bear witness of myself, my witness is not trne. 

32 There is another that beareth witness of me; and I know that the 
witness whích he witnesseth of me is tme. 

33 Ye sent nnto John, and he bare witness nnto the trnth. 
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34 But I reeeive not testimony £rom man: but these things I say, that 
ye might be saved. 

35 He was a bnrning and a shining light: and ye were willing for a 
season to rejoiee in his light. 

36 But I have greater witness than that ofJohn: for the works which 
the Father hath given me to finish, the same works that I do, bear 
witness of me, that the Father hath sent me. 

37 And the Father himself, which hath sent me, hath borne witness of 
me. Ye have neither heard his voiee at any time, nor seen his shape. 

38 And ye have not his word abiding in you: for whom he hath sent, 
him ye believe not. 

39 Seareh the Seriptnres; for in them ye thinkye have eternal life: and 
they are they which testify of me. 

40 And ye will not eome to me, that ye might have life. 

41 I reeeive not honor from men. 

42 But I know you, that ye have not the love of God in you. 

43 I am eome in my Father's name, and ye reeeive me not: if another 
shall eome in his own name, him ye will reeeive. 

44 How ean ye believe, which reeeive honor one of another, and seek 
not the honor that eometh from God only? 

45 Do not think that I will aeense you to the Father: there is om that 
accuseth you, even Moses, in whom ye trust. 

46 For had ye believed Moses, ye would have believed me: for he wrote 
of me. 

47 But if ye believe not his writings, how shall ye believe my words ? 
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The Feeding of the Five Thonsand 

1 After these things Jesus went over the sea of Galilee, which is the sea 
of Tiberias. 

2 And a great multitude followed him, because they saw his miraeles 
which he did on them that were diseased. 
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3 And Jesns went up into a monntain, and there he sat with his 
disdples. 

4 And the passover, a feast of the Jews, was nigh. 

5 When Jesns then lifted up his eyes, and saw a great eompany eome 
unto him, he saith unto Philip, Whence shall we buy bread, that 
these may eat? 

6 And this he said to prove him: for he himself knew what he would 
do. 

7 Philip answered him, Two hnndred pennyworth of bread is not 
snffident for them, that every one of them may take a little. 

8 One of his disdples, Andrew, Simon Peter's brother, saith unto 
him, 

9 There is a lad here, which hath five barley loaves, and two small 
fishes: but what are they among so many? 

10 And Jesus said, Make the men sit down. Now there was much grass 
in the plaee. So the men sat down, in nnmber about five thousand. 

11 Andjesns tookthe loaves; andwhenhe had given thanks, he 
distribnted to the diseiples, and the diseiples to them that were set 
down; and likewise of the fishes as much as they would. 

12 When they were filled, he said unto his diseiples, Gather up the 
fragments that remain, that nothing be lost. 

13 Therefore they gathered them together, and filled twelve baskets 
with the fragments of the five barley loaves, which remained over 
and above unto them that had eaten. 

14 Then those men, when they had seen the miraele that Jesus did, 
said, This is of a truth that Prophet that should eome into the 
world. 

15 ^ When Jesiis therefore pereeived that they would eome and take 
him by foree, to make him a king, he departed again into a 
monntain himself alone. 

Jesus Walks on the Sea 

16 ^ And when even was nPH> eome, his diseiples went down unto the 
sea. 
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17 and entered into a ship, and went over the sea toward Gapernanm. 
And it was now dark, and Jesns was not eome to them. 

18 And the sea arose by reason of a great wind that blew. 

19 So when they had rowed abont five and twenty or thirty fnrlongs, 
they see Jesns walking on the sea, and drawing nigh nnto the ship: 
and they were afraid. 

20 Bnt he saith nnto them, It is I; be not afraid. 

21 Then they willingly reeeived him into the ship: and immediately 
the ship was at the land whither they went. 

The People Seek Jesns 

22 ^ The day following, when the people, which stood on the other 
side of the sea, saw that there was none other boat there, save that 
one whereinto his diseiples were entered, and that Jesns went not 
with his diseiples into the boat, bnt that his diseiples were gone 
away alone; 

23 (howbeit there eame other boats from Tiberias nigh nnto the plaee 
where they did eat bread, after that the Lord had given thanks:) 

24 when the people therefore saw that Jesns was not there, neither his 
diseiples, they also took shipping, and eame to Gapernanm, seeking 
for Jesns. 

Jesns the Bread of Life 

25 ^ And when they had fonnd him on the other side of the sea, they 
said nnto him, Rabbi, when eamest thon hither? 

26 Jesns answered them and said, Verily, verily, I say nnto yon, Ye seek 
me, not beeanse ye saw the miraeles, bnt beeanse ye did eat of the 
loaves, and were filled. 

27 Labor not for the meat which perisheth, bnt for that meat which 
endnreth nnto everlasting life, which the Son of man shall give 
nnto yon: for him hath God the Father sealed. 

28 Then said they nnto him, What shall we do, that we might work 
the works of God? 
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29 Jesus answered and said nnto them, This is the work of God, that ye 
believe on him whom he hath sent. 

30 They said therefore nnto him, What sign showest thon then, that 
we may see, and believe thee? what dost thon work? 

31 Onr fathers did eat manna in the desert; as it is written, He gave 
them bread from heaven to eat. 

32 Then Jesns said nnto them, Verily, verily, I say nnto yon, Moses 
gave yon not that bread from heaven; bnt my Father giveth yon the 
tme bread from heaven. 

33 For the bread of God is he which eometh down from heaven, and 
giveth life nnto the world. 

34 Then said they nnto him, Lord, evermore give us this bread. 

35 ^ And Jesus said unto them, I am the bread of life: he that eometh 
to me shall never hnnger; and he that believeth on me shall never 
thirst. 

36 But I said unto you, That ye also have seen me, and believe not. 

37 All that the Father giveth me shall eome to me; and him that 
eometh to me I will in no wise east out. 

38 For I eame down from heaven, not to do mine own will, but the 
will of him that sent me. 

39 And this is the Father's will which hath sent me, that ofall which 
he hath given me I shonld lose nothing, but should raise it up again 
at the last day. 

40 And this is the will ofhim that sent me, that every one which seeth 
the Son, and believeth on him, may have everlasting life: and I will 
raise him up at the last day. 

41 ^ The Jews then murmured at him, beeanse he said, I am the bread 
which eame down from heaven. 

42 And they said, Is not this Jesus, the son of Joseph, whose father and 
mother we know? how is it then that he saith, I eame down from 
heaven? 

43 Jesus therefore answered and said unto them, Murmur not among 
yonrselves. 

44 No man ean eome to me, except the Father which hath sent me 
draw him: and I will raise him up at the last day. 


2200 JOHN 6 

45 It is written in the prophets, And they shall be all tanght of God. 
Every man therefore that hath heard, and hath learned of the 
Father, eometh nnto me. 

46 Not that any man hath seen the Father, save he which is of God, he 
hath seen the Father. 

47 Verily, verily, I say nnto yon, He that believeth on me hath 
everlasting life. 

48 lamthatbreadoflife. 

49 Yonr fathers did eat manna in the wilderness, and are dead. 

50 This is the bread which eometh down from heaven, that a man may 
eat thereof, and not die. 

51 I am the living bread which eame down from heaven: if any man 
eat of this bread, he shall live for ever: and the bread that I will give 
is my flesh, which I will give for the life of the world. 

52 ^ The Jews therefore strove among themselves, saying, How ean 
this man give us his flesh to eat? 

53 Then Jesns said nnto them, Verily, verily, I say nnto yon, Except ye 
eat the flesh of the Son of man, and drink his blood, ye have no life 
in yon. 

54 Whoso eateth my flesh, and drinketh my blood, hath eternal life; 
and I will raise him up at the last day. 

55 For my flesh is meat indeed, and my blood is drink indeed. 

56 He that eateth my flesh, and drinketh my blood, dwelleth in me, 
andlin him. 

57 As the living Father hath sent me, and I live by the Father; so he 
that eateth me, even he shall live by me. 

58 This is that bread which eame down from heaven: not as yonr 
fathers did eat manna, and are dead: he that eateth of this bread 
shall live for ever. 

59 These things said he in the synagogne, as he tanght in Gapernanm. 

The Words of Eternal Life 

60 ^ Many therefore of his diseiples, when they had heard tkis, said, 
This is a hard saying; who ean hear it? 
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61 When Jesns knew in himself that his diseiples mnrmnred at it, he 
saidnnto them, Doth this offendyon? 

62 Wkpít and ifye shall see the Son of man aseend up where he was 
before? 

63 It is the Spirit that quickeneth; the flesh profiteth nothing: the 
words that I speak nnto yon, tkey are spirit, and tkey are life. 

64 Bnt there are some of yon that believe not. For Jesns knew from the 
beginning who they were that believed not, and who shonld betray 
him. 

65 And he said, Therefore said I nnto yon, that no man ean eome nnto 
me, except it were given nnto him of my Father. 

66 ^ From that tìme many of his diseiples went baek, and walked no 
more with him. 

67 Then saidJesns nnto the twelve, Will ye also go away? 

68 Then Simon Peter answered him, Lord, to whom shall we go ? thon 
hast the words of eternal life. 

69 And we believe and are snre that thon art that Ghrist, the Son of the 
living God. 

70 Jesns answered them, Have not I ehosen yon twelve, and one of yon 
is adevil? 

71 He spake of Jndas iseariot tke spn of Simon: for he it was that shonld 
betray him, being one of the twelve. 
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The llnbelief of Jesns' Brethren 

1 Afterthese things Jesns walkedin Galilee: forhe wouldnotwalkin 
Jewry, beeanse the Jews songht to kill him. 

2 Now the Jews' feast of tabernaeles was at hand. 

3 His brethren therefore said nnto him, Depart henee, and go into 
Jndea, that thy diseiples also may see the works that thon doest. 

4 For tkere is no man tkat doeth any thing in seeret, and he himself 
seeketh to be known openly. If thon do these things, show thyself 
to the world. 
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5 For neither did his brethren believe in him. 

6 Then Jesns said nnto them, My time is not yet eome: bnt yonr time 
is always ready. 

7 The world eannot hate yon; bnt me it hateth, beeanse I testify of it, 
that the works thereof are evil. 

8 Go ye up nnto this feast: I go not up yet nnto this feast; for my time 
is notyet fnll eome. 

9 When he had said these words nnto them, he abode still in Galilee. 

Jesns at the Feast of Tabernaeles 

10 ^ Bnt when his brethren were gone up, then went he also up nnto 
the feast, not openly, bnt as it were in seeret. 

11 Then the Jews songht him at the feast, and said, Where is he ? 

12 And there was mneh mnrmnring among the people eoneerning 
him: for some said, Fie is a good man: others said, Nay; bnt he 
deeeiveth the people. 

13 Howbeit no man spake openly ofhim for fear of the Jews. 

14 ^ Now abont the midst of the feast Jesns went up into the temple, 
and tanght. 

15 And the Jews marveled, saying, How knoweth this man letters, 
having never learned? 

16 Jesns answered them, and said, My doetrine is not mine, bnt his 
thatsent me. 

17 If any man will do his will, he shall know of the doetrine, whether 
it be of God, or whether I speak of myself. 

18 He that speaketh of himself seeketh his own glory: bnt he that 
seeketh his glory that sent him, the same is trne, and no 
nnrighteonsness is in him. 

19 Did not Moses give yon the law, and yet none ofyon keepeth the 
law? Why go ye abont to kill me ? 

20 The people answered and said, Thon hast a devil: who goeth abont 
to kill thee? 

21 Jesns answered and said nnto them, I have done one work, and ye 
all marvel. 
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22 Moses therefore gave unto you circumcision; (not beeanse it is of 
Moses, but of the fathers;) and ye on the sabbath day eirenmeise a 
man. 

23 If a man on the sabbath day reeeive eirenmeision, that the law of 
Moses shonld not be broken; are ye angry at me, beeanse I have 
made a man every whit whole on the sabbath day ? 

24 Judge not aeeording to the appearanee, but judge righteous 
judgment. 

Is This the Ghristi 

25 ^ Then said some of them ofJernsalem, Is not this he, whom they 
seekto kill? 

26 But, lo, he speaketh boldly, and they say nothing unto him. Do the 
rnlers know indeed that this is the very Ghrist? 

27 Howbeit we know this man whence he is: but when Ghrist eometh, 
no man knoweth whence he is. 

28 Then eried Jesiis in the temple as he tanght, saying, Ye both know 
me, and ye know whence I am: and I am not eome of myself, but he 
that sent me is true, whom ye know not. 

29 But I know him; for I am from him, and he hath sent me. 

30 Then they songht to take him: but no man laid hands on him, 
beeanse his hour was not yet eome. 

31 And many of the people believed on him, and said, When Ghrist 
eometh, will he do more miraeles than these which this mm hath 
done? 

Offieers Sent to Arrest Jesus 

32 ^ The Pharisees heard that the people murmured such things 
eoneerning him; and the Pharisees and the ehief priests sent 
offieers to take him. 

33 Then said Jesus unto them, Yet a little while am I with you, and 
then I go unto him that sent me. 
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34 Ye shall seek me, and shall not find me: and where I am, thither ye 
eannot eome. 

35 Then said the Jews among themselves, Whither will he go, that we 
shall not find him? will he go nnto the dispersed among the 
Gentiles [Greeks], and teaeh the Gentiles [Greeksj ? 

36 What mamer o/saying is this that he said, Ye shall seek me, and 
shall not find me: and where I am, thither ye eannot eome ? 

Rivers of Living Water 

37 ^ In the last day, that great day of the feast, Jesns stood and eried, 
saying, If any man thirst, let him eome nnto me, and drink. 

38 He that believeth on me, as the Seriptnre hath said, ont of his belly 
shall flow rivers of living water. 

39 (Bnt this spake he of the Spirit, which they that believe on him 
shonld reeeive: for the Holy Ghost was not yetgiven; beeanse that 
Jesns was not yet glorified.) 

Division among the People 

40 ^ Many of the people therefore, when they heard this saying, said, 
Of a tmth this is the Prophet. 

41 Others said, This is the Ghrist. Bnt some said, Shall Ghrist eome ont 
of Galilee? 

42 Hath not the Seriptnre said, That Ghrist eometh of the seed of 
David, and ont of the town of Bethlehem, where David was ? 

43 So there was a division among the people beeanse of him. 

44 And some of them would have taken him; bnt no man laid hands 
on him. 

The llnbelief of Those in Anthority 

45 ^ Then eame the offieers to the ehief priests and Pharisees; and they 
said nnto them, Why have ye not bronght him? 

46 The offieers answered, Never man spake like this man. 
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47 Then answered them the Pharisees, Are ye also deeeived? 

48 Have any of the mlers or of the Pharisees believed on him ? 

49 Bnt this people who knoweth not the law are enrsed. 

50 Nieodemns saith nnto them, (he that eame to Jesns by night, being 
one of them,) 

51 Doth onr law jndge anij man, before it hear him, and know what he 
doeth? 

52 They answered and said nnto him, Art thon also of Galilee ? Seareh, 
and look: for ont of Galilee ariseth no prophet. 

The Woman Ganght in Adnltery 

53 ^ And every man went nnto his own honse. 

8 

1 JesuswentuntothemountofOlives. 

2 And early in the morning he eame again into the temple, and all 
the people eame nnto him; and he sat down, and tanght them. 

3 And the seribes and Pharisees bronght nnto him a woman taken in 
adnltery; and when they had set her in the midst, 

4 they say nnto him, Master, this woman was taken in adnltery, in 
the very aet. 

5 Now Moses in the law eommanded us, that sneh shonld be stoned: 
bnt what sayest thon ? 

6 This they said, tempting him, that they might have to aeense him. 
Bnt Jesns stooped down, andwith his finger wrote on the gronnd, 
as thoagh he heard them not. 

7 So when they eontinned asking him, he lifted up himself, and said 
nnto them, He that is without sin among yon, let him first east a 
stone at her. 

8 And again he stooped down, and wrote on the gronnd. 

9 And they which heard it, being eonvieted by their own eonsdenee, 
went ont one by one, beginning at the eldest, even nnto the last: 
and Jesns was left alone, and the woman standing in the midst. 


2266 JOHN 8 

10 When Jesns had lifted up himself, and saw none bnt the woman, he 
saíd nnto her, Woman, where are those thine aeensers ? hath no 
man eondemned thee? 

11 She said, No man, Lord. And Jesns saidnnto her, Neither do I 
eondemn thee: go, and sin no more. 

Jesns the Light of the Worid 

12 ^ Then spake Jesns again nnto them, saying, I am the iíght of the 
worid: he that foiioweth me shaii not waik in darkness, bnt shaii 
have the iíght of iife. 

13 The Pharisees therefore saíd nnto him, Thon bearest reeord of 
thyseif; thy reeord is not tme. 

14 Jesns answered and said nnto them, Thongh I bear reeord of myseif, 
jjet my reeord is tme: for I know whence I eame, and whither I go; 
bnt ye eannot teii whence I eome, and whither I go. 

15 Ye jndge after the fiesh; I jndge no man. 

16 And yet if I jndge, myjndgment is trne: for I am notaione, bnt I 
and the Father that sent me. 

17 It is aiso written ín yonr iaw, that the testimony of two men is tme. 

18 I am one that bear witness of myseif, and the Father that sent me 
beareth wítness of me. 

19 Then said they nnto hím, Where is thy Father? Jesns answered, Ye 
neither know me, nor my Father: íf ye had known me, ye shonid 
have known my Father aiso. 

20 These words spake Jesns in the treasnry, as he tanght in the tempie: 
and no man iaid hands on him; for his honr was not yet eome. 

Whither I Go Ye Gannot Gome 

21 ^ Then saíd Jesns again nnto them, I go my way, and ye shaii seek 
me, and shaii die in yonr sins: whíther I go, ye eannot eome. 

22 Then said the Jews, Wiii he kiii himseif? beeanse he saíth, Whíther 
I go, ye eannoteome. 


2207 JOHN 8 

23 And he saidunto them, Ye are from beneath; I am from above: ye 
are of this world; I am not of this world. 

24 I said therefore nnto yon, that ye shall die in yonr sins: for if ye 
believe not that I am he, ye shall die in yonr sins. 

25 Then said they nnto him, Who art thon ? And Jesns saith nnto 
them, Even the same that I said nnto yon from the beginning. 

26 I have many things to say and to jndge of yon: bnt he that sent me is 
trne; and I speak to the world those things which I have heard of 
him. 

27 They nnderstood not that he spake to them of the Father. 

28 Then saidJesns nnto them, When ye have liftednp the Son of man, 
then shall ye know that I am he, and that I do nothing of myself; 
bnt as my Father hath tanght me, I speak these things. 

29 And he that sent me is with me: the Father hath not left me alone; 
for I do always those things that please him. 

30 As he spake these words, many believed on him. 

The Trnth Shall Make Yon Free 

31 ^ Then said Jesns to those Jews which believed on him, If ye 
eontinne in my word, then are ye my diseiples indeed; 

32 and ye shall know the trnth, and the trnth shall make yon free. 

33 They answered him, We be Abraham's seed, and were never in 
bondage to any man: how sayest thon, Ye shall be made free? 

34 ^ Jesns answered them, Verily, verily, I say nnto yon, Whosoever 
eommitteth sin is the servant of sin. 

35 And the servant abideth not in the honse for ever: hut the Son 
abideth ever. 

36 If the Son therefore shall make yon free, ye shall be free indeed. 

37 I know that ye are Abraham's seed; bnt ye seek to kill me, beeanse 
my word hath no plaee in yon. 

38 I speak that which I have seen with my Father; and ye do that 
which ye have seen with yonr father. 
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Your Father the Devil 

39 ^ They answered and said nnto him, Abraham is onr father. Jesns 
saith nnto them, If ye were Abraham's ehildren, ye would do the 
works of Abraham. 

40 But now ye seek to kill me, a man that hath told you the truth, 
which I have heard of God: this did not Abraham. 

41 Ye do the deeds of your father. Then said they to him, We be not 
born of fornieation; we have one Father, even God. 

42 Jesus said unto them, If God were your Father, ye would love me: 
for I proeeeded forth and eame from God; neither eame I of myself, 
buthe sent me. 

43 Why do ye not nnderstand my speeeh? even beeanse ye eannot hear 
my word. 

44 Ye are of ypnr father the devil, and the lusts of your father ye will 
do: he was a murderer from the beginning, and abode not in the 
tnith, beeanse there is no truth in him. When he speaketh a lie, he 
speaketh of his own: for he is a liar, and the father of it. 

45 And beeanse I tell ypu the tnith, ye believe me not. 

46 Which of you eonvineeth me of sin ? And if I say the tnith, why do 
ye notbelieve me? 

47 He that is of God heareth God’s words: ye therefore hear them not, 
beeanse ye are not of God. 

Before Abraham Was, I Am 

48 ^ Then answered the Jews, and said unto him, Say we not well that 
thou art a Samaritan, and hast a devil ? 

49 Jesus answered, I have not a devil; but I honor my Father, and ye do 
dishonor me. 

50 And I seek not mine own glory: there is one that seeketh and 
jndgeth. 

51 Verily, verily, I say unto you, If a man keep my saying, he shall 
never see death. 
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52 Then said the Jews unto him, Now we know that thon hast a devil. 
Abraham is dead, and the prophets; and thon sayest, If a man keep 
my saying, he shall never taste of death. 

53 Art thon greater than onr father Abraham, which is dead? and the 
prophets are dead: whom makest thon thyself ? 

54 Jesns answered, If I honor myself, my honor is nothing: it is my 
Father that honoreth me; of whom ye say, that he is yonr God: 

55 yet ye have not known him; bnt I know him: and if I shonld say, I 
know him not, I shall be a liar like nnto yon: bnt I know him, and 
keep his saying. 

56 Yonr father Abraham rejoieed to see my day: and he sawit, and was 
glad. 

57 Then said the Jews nnto him, Thon art not yet fifty years old, and 
hast thon seen Abraham ? 

58 Jesns said nnto them, Verily, verily, I say nnto yon, Before Abraham 
was, I am. 

59 Then tookthey up stones to eastathim: bnt Jesns hidhimself, and 
went ont of the temple, going throngh the midst of them, and so 
passed by. 
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Jesns Heals the Man Born Blind 

1 And as Jesus passed by, he saw a man which was blind from his birth. 

2 And his diseiples asked him, saying, Master, who did sin, this man, 
or his parents, that he was born blind? 

3 Jesns answered, Neither hath this man sinned, nor his parents: bnt 
that the works of God shonld be made manifest in him. 

4 I mnst work the works of him that sent me, while it is day: the 
night eometh, when no man ean work. 

5 As long as I am in the world, I am the light of the world. 

6 When he had thns spoken, he spat on the gronnd, and made elay of 
the spittle, and he anointed the eyes of the blind man with the elay. 
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7 and said unto him, Go, wash in the pool of Siloam, (which is by 
interpretation, Sent.) He went his way therefore, and washed, and 
eame seeing. 

8 The neighbors therefore, and they which before had seen him that 
he was blind, said, Is not this he that sat and begged? 

9 Some said, This is he: others said, He is like him: hut he said, I am 
he. 

10 Therefore said they nnto him, How were thine eyes opened? 

11 He answered and said, A man that is ealled Jesns made elay, and 
anointed mine eyes, and said nnto me, Go to the pool of Siloam, 
and wash: and I went and washed, and I reeeived sight. 

12 Then said they nnto him, Where is he ? He said, I know not. 

The Pharisees Investigate the Healing 

13 ^ They bronght to the Pharisees him that aforetime was blind. 

14 And it was the sabbath day when Jesns made the elay, and opened 
his eyes. 

15 Then again the Pharisees also asked him how he had reeeived his 
sight. He said nnto them, He pnt elay npon mine eyes, and I 
washed, and do see. 

16 Therefore said some of the Pharisees, This man is not of God, 
beeanse he keepeth not the sabbath day. Others said, How ean a 
man that is a sinner do sneh miraeles ? And there was a division 
amongthem. 

17 They say nnto the blind man again, What sayest thon of him, that 
he hath opened thine eyes ? He said, He is a prophet. 

18 ^ Bnt the Jews did not believe eoneerning him, that he had been 
blind, and reeeived his sight, nntil they ealled the parents of him 
that had reeeived his sight. 

19 And they asked them, saying, Is this yonr son, who ye say was born 
blind? how then doth he now see? 

20 His parents answered them and said, We know that this is onr son, 
and that he was born blind: 
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21 but by what means he now seeth, we know not; or who hath 
opened his eyes, we know not: he is of age; ask him: he shall speak 
for himself. 

22 These wprds spake his parents, beeanse they feared the Jews: for the 
Jews had agreed already, that if any man did eonfess that he was 
ehrist, he should be put out of the synagogue. 

23 Therefore said his parents, He is of age; ask him. 

24 ^ Then again ealled they the man that was blind, and said unto 
him, Give God the praise: we know that this man is a sinner. 

25 He answered and said, Whether he be a sinner pr np, I know not: 
one thing I know, that, whereas I was blind, now I see. 

26 Then said they to him again, What did he to thee? how opened he 
thine eyes ? 

27 He answered them, I have told you already, and ye did not hear: 
wherefore would ye hearit again? will ye also be his diseiples? 

28 Then they reviled him, and said, Thou art his diseiple; but we are 
Moses' diseiples. 

29 We know that God spake unto Moses: asjpr thìsfellpw, we know 
not from whence he is. 

30 The man answered and said unto them, Why herein is a marvelons 
thing, that ye know not from whence he is, and yet he hath opened 
mine eyes. 

31 Now we know that God heareth not sinners: but if any man be a 
worshipper of God, and doeth his will, him he heareth. 

32 Sinee the world began was it not heard that any man opened the 
eyes of one that was born blind. 

33 If this man were not of God, he could do nothing. 

34 They answered and said unto him, Thou wast altogether born in 
sins, and dost thou teaeh us ? And they east him out. 

Spiritual Blindness 

35 ^ Jesus heard that they had east him out; and when he had found 
him, he said unto him, Dost thou believe on the Son of God? 
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36 He answered and said, Who is he, Lord, that I might believe on 
him? 

37 And Jesns said nnto him, Thon hast both seen him, and it is he that 
talketh with thee. 

38 And he said, Lord, I believe. And he worshipped him. 

39 And Jesns said, For jndgment I am eome into this world, that they 
which see not might see; and that they which see might be made 
blind. 

40 And spme of the Pharisees which were with him heard these words, 
and said nnto him, Are we blind also ? 

41 Jesns saidnnto them, If ye were blind, ye shonld have no sin: bnt 
now ye say, We see; therefore yonr sin remaineth. 

10 

The Parable of the Sheepfold 

1 Verily, verily, I say nnto yon, He that entereth not by the door into 
the sheepfold, bnt elimbeth up some other way, the same is a thief 
and a robber. 

2 Bnt he that entereth in by the door is the shepherd of the sheep. 

3 To him the porter openeth; and the sheep hear his voiee: and he 
ealleth his own sheep by name, and leadeth them ont. 

4 And when he pntteth forth his own sheep, he goeth before them, 
and the sheep follow him: for they know his voiee. 

5 And a stranger will they not follow, bnt will flee from him; for they 
know not the voiee of strangers. 

6 This parable spake Jesns nnto them; bnt they nnderstood not what 
things they were which he spake nnto them. 

Jesns the Good Shepherd 

7 ^ Then said Jesns nnto them again, Verily, verily, I say nnto yon, I 
am the door of the sheep. 
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8 All that ever eame before me are thieves and robbers: but the sheep 
did not hear them. 

9 I am the door: by me if any man enter in, he shall be saved, and 
shall go in and ont, and find pastnre. 

10 The thief eometh not, bnt for to steal, and to kill, and to destroy: I 
am eome that they might have life, and that they might have it 
more abnndantly. 

11 I am the good shepherd: the good shepherd giveth his life for the 
sheep. 

12 Bnt he that is a hireling, and not the shepherd, whose own the 
sheep are not, seeth the wolf eoming, and leaveth the sheep, and 
fleeth; and the wolf eateheth them, and seattereth the sheep. 

13 The hireling fleeth, beeanse he is a hireling, and eareth not for the 
sheep. 

14 I am the good shepherd, and know my sheep, and am known of 
mine. 

15 As the Father knoweth me, even so know I the Father: and I lay 
down my life for the sheep. 

16 And other sheep I have, which are not ofthis fold: them also I mnst 
bring, and they shall hear my voiee; and there shall be one fold, and 
one shepherd. 

17 Therefore doth my Father love me, beeanse I lay down my life, that 
I might take it again. 

18 No man taketh it from me, bnt I lay it down of myself. I have 
power to lay it down, and I have power to take it again. This 
eommandment have I reeeived of my Father. 

19 ^ There was a division therefore again among the Jews for these 
sayings. 

20 And many of them said, Bíe hath a devil, and is mad; why hear ye 
him? 

21 Others said, These are not the words of him that hath a devil. Gan a 
devil open the eyes of the blind? 
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Jesiis Rejeeted by the Jews 

22 ^ And it was at Jemsalem the feast of the dedieation, and it was 
winter. 

23 And Jesns walked in the temple in Solomon's poreh. 

24 Then eame the Jews ronnd abont him, and said nnto him, How 
long dost thon make us to donbt? If thon be the Ghrist, tell us 
plainly. 

25 Jesns answered them, I told yon, and ye believed not: the works 
that I do in my Father’s name, they bear witness of me. 

26 Bnt ye believe not, beeanse ye are not of my sheep, as I said nnto 
yon. 

27 My sheep hear my voiee, and I know them, and they follow me: 

28 and I give nnto them eternal life; and they shall never perish, 
neither shall any man plnek them ont of my hand. 

29 My Father, which gave them me, is greater than all; and no man is 
able to plnek them ont of my Father's hand. 

30 I and my Father are one. 

31 ^ Then the Jews took up stones again to stone him. 

32 Jesns answered them, Many good works have I showed yon from 
my Father; for which of those works do ye stone me ? 

33 The Jews answered him, saying, For a good work we stone thee not; 
bnt for blasphemy; and beeanse that thon, being a man, makest 
thyself God. 

34 Jesns answered them, Is it not written in yonr law, I said, Ye are 
gods? 

35 If he ealled them gods, nnto whom the word of God eame, and the 
Seriptnre eannot be broken; 

36 say ye of him, whom the Father hath sanetified, and sent into the 
world, Thon blasphemest; beeanse I said, I am the Son of God? 

37 If I do not the works of my Father, believe me not. 

38 Bnt if I do, thongh ye believe not me, believe the works; that ye 
may know, and believe, that the Fatheris in me, and I in him. 

39 ^ Therefore they songht again to take him; bnt he eseaped ont of 
their hand. 
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40 and went away again beyond Jordan ínto the plaee where John at 
first baptized; and there he abode. 

41 And many resorted nnto him and said, John did no miraele: bnt all 
things that John spake of this man were tme. 

42 And many believed on him there. 
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The Death of Lazarns 

1 Now a eertain man was siek, mmed Lazarns, of Bethany, the town 
of Mary and her sister Martha. 

2 (It was that Mary which anointed the Lord with ointment, and 
wiped his feet with her hair, whose brother Lazarns was siek.) 

3 Therefore his sisters sent nnto him, saying, Lord, behold, he whom 
thon lovest is siek. 

4 When Jesns heard that, he said, This siekness is not nnto death, bnt 
for the glory of God, that the Son of God might be glorified 
thereby. 

5 ^ Now Jesns loved Martha, and her sister, and Lazams. 

6 When he had heard therefore that he was siek, he abode two days 
still in the same plaee where he was. 

7 Then after that saith he to his diseiples, Let us go into Jndea again. 

8 His diseiples say nnto him, Master, the Jews of late songht to stone 
thee; and goest thon thither again? 

9 Jesns answered, Are there not twelve honrs in the day ? If any man 
walk in the day, he stnmbleth not, beeanse he seeth the light of this 
world. 

10 Bnt if a man walk in the night, he stnmbleth, beeanse there is no 
light in him. 

11 These things said he: and after that he saith nnto them, Onr friend 
Lazams sleepeth; bnt I go, that I may awake him ont of sleep. 

12 Then said his diseiples, Lord, if he sleep, he shall do well. 

13 Howbeit Jesns spake of his death: bnt they thonght that he had 
spoken of taking of rest in sleep. 
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14 Then said Jesns unto them plaínly, Lazarns is dead. 

15 And I am glad for yonr sakes that I was not there, to the intent ye 
may believe; nevertheless letns go nnto him. 

16 Then said Thomas, which is ealled Didymns, nnto his fellow 
diseiples, Let us also go, that we may die with him. 

Jesns the Resnrreetion and the Life 

17 ^ Then when Jesns eame, he fonnd that he had kin in the grave 
fonr days already. 

18 Now Bethany was nigh nnto Jernsalem, abont fifteen fnrlongs [01, 
abouttwo miles] off: 

19 and many of the Jews eame to Martha and Mary, to eomfort them 
eoneerning their brother. 

20 Then Martha, as soon as she heard that Jesns was eoming, went and 
met him: bnt Mary satstiJJ in the honse. 

21 Then said Martha nnto Jesns, Lord, if thon hadst been here, my 
brother had not died. 

22 Bnt I know, that even now, whatsoever thon wilt ask of God, God 
will giveitthee. 

23 Jesns saith nnto her, Thy brother shall rise again. 

24 Martha saith nnto him, I know that he shall rise again in the 
resnrreetion at the last day. 

25 Jesns said nnto her, I am the resnrreetion, and the life: he that 
believeth in me, thongh he were dead, yet shall he live: 

26 and whosoever liveth and believeth in me shall never die. Believest 
thon this? 

27 She saith nnto him, Yea, Lord: I believe that thon art the Ghrist, the 
Son of God, which shonld eome into the world. 

Jesns Weeps 

28 ^ And when she had so said, she went her way, and ealled Mary her 
sister seeretly, saying, The Master is eome, and ealleth for thee. 

29 As soon as she heard that, she arose quickly, and eame nnto him. 
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30 Now Jesiis was not yet eome into the town, bnt was in that plaee 
where Martha met him. 

31 The Jews then which were with her in the honse, and eomforted 
her, when they saw Mary, that she rose up hastily and went ont, 
followed her, saying, She goeth nnto the grave to weep there. 

32 Then when Mary was eome where Jesns was, and saw him, she fell 
down at his feet, saying nnto him, Lord, if thon hadst been here, 
my brother had not died. 

33 When Jesns therefore saw her weeping, and the Jews also weeping 
which eame with her, he groaned in the spirit, and was tronbled, 

34 and said, Where have ye laid him ? They say nnto him, Lord, eome 
andsee. 

35 Jesns wept. 

36 Then said the Jews, Behold how he loved him! 

37 And some of them said, Gonld not this man, which opened the eyes 
of the blind, have eansed that even this man shonld not have died? 

Lazams Bronght to Life 

38 ^ Jesns therefore again groaning in himself eometh to the grave. It 
was a eave, and a stone lay npon it. 

39 Jesns said, Take ye away the stone. Martha, the sister of him that 
was dead, saith nnto him, Lord, by this time he stinketh: for he 
hath been dead fonr days. 

40 Jesns saith nnto her, Said I not nnto thee, that, if thon wouldest 
believe, thon shonldest see the glory of God? 

41 Then they took away the stone/mm the plaee where the dead was 
laid. And Jesns lifted up his eyes, and said, Father, I thank thee that 
thon hast heard me. 

42 And I knew that thon hearest me always: bnt beeanse of the people 
which stand by I saidit, that they may believe that thon hast sent 
me. 

43 And when he thns had spoken, he eried with a lond voiee, Lazams, 
eome forth. 
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44 And he that was dead eame forth, bonnd hand and foot with 
graveelothes; and his faee was bonnd abont with a napkin. Jesns 
saith nnto them, Loose him, and let him go. 

The Plot against Jesns 

45 ^ Then many of the Jews which eame to Mary, and had seen the 
things which Jesns did, believed on him. 

46 Bnt some of them went their ways to the Pharisees, and told them 
what things Jesns had done. 

47 Then gathered the ehief priests and the Pharisees a eonneil, and 
said, What do we ? for this man doeth many miraeles. 

48 If we let him thns alone, all men will believe on him; and the 
Romans shall eome and take away both onr plaee and nation. 

49 And one of them, mmed Gaiaphas, being the high priest that same 
year, said nnto them, Ye know nothing at all, 

50 nor eonsider that it is expedient for us, that one man shonld die for 
the people, and that the whole nation perish not. 

51 And this spake he not of himself: bnt being high priest that year, he 
prophesied that Jesns shonld die for that nation; 

52 and not for that nation only, bnt that also he shonld gather 
together in one the ehildren of God that were seattered abroad. 

53 Then from that day forth they took eonnsel together for to pnt him 
to death. 

54 ^ Jesns therefore walked no more openly among the Jews; bnt went 
thenee nnto a eonntry near to the wilderness, into a eity ealled 
Ephraim, and there eontinned with his diseiples. 

55 ^ And the Jews' passover was nigh at hand: and many went ont of 
the eonntry up to Jemsalem before the passover, to purify 
themselves. 

56 Then songht they forJesus, and spake among themselves, as they 
stood in the temple, What think ye, that he will not eome to the 
feast? 
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57 Now both the ehief priests and the Pharisees had given a 

eommandment, that, if any man knew where he were, he shonld 
showit, that they might take him. 

12 

Jesns Anointed at Bethany 

1 Then Jesns srx days before the passover eame to Bethany, where 
Lazams was which had been dead, whom he raised from the dead. 

2 There they made him a snpper; and Martha served: bnt Lazarns 
was one of them that sat at the table with him. 

3 Then took Mary a ponnd of ointment of spikenard, very eostly, and 
anointed the feet of Jesns, and wiped his feet with her hair: and the 
honse was filled with the odor of the ointment. 

4 Then saith one of his diseiples, Jndas iseariot, Simon's son, which 
shonld betray him, 

5 Why was not this ointment sold for three hnndred penee, and 
given to the poor? 

6 This he said, not that he eared for the poor; bnt beeanse he was a 
thief, and had the bag, and bare what was pnt therein. 

7 Then said Jesns, Let her alone: against the day of my bnrying hath 
she keptthis. 

8 For the poor always ye have with yon; bnt me ye have not always. 

The Plot against Lazarns 

9 ^ Much people of the Jews therefore knew that he was there: and 
they eame not for Jesns' sake only, bnt that they might see Lazarns 
also, whom he had raised from the dead. 

10 Bnt the ehief priests eonsnlted that they might pnt Lazams also to 
death; 

11 beeanse that by reason of him many of the Jews went away, and 
believed on Jesns. 
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The Triumphal Entry into Jemsalem 

12 ^ On the next day much people that were eome to the feast, when 
they heard that Jesus was eoming to Jenisalem, 

13 took branehes of palm trees, and went forth to meet him, and eried, 
Hosanna: 

Blessedis the King of Israel 

that eometh in the name of the Lord. 

14 And Jesus, when he had found a young ass, sat thereon; as it is 
written, 

15 Fear not, danghter of Zion: 
behold, thy King eometh, 
sitting on an ass's eolt. 

16 These things nnderstood not his diseiples at the first: but when 
Jesus was glorified, then remembered they that these things were 
written of him, and that they had done these things unto him. 

17 The people therefore that was with him when he ealled Lazams out 
of his grave, and raised him from the dead, bare reeord. 

18 For this cause the people also met him, for that they heard that he 
had done this miraele. 

19 The Pharisees therefore said among themselves, Pereeive ye how ye 
prevail nothingJ behold, the world is gone after him. 

Some Greeks Seek Jesus 

20 ^ And there were eertain Greeks among them that eame up to 
worship at the feast: 

21 the same eame therefore to Philip, which was of Bethsaida of 
Galilee, and desired him, saying, Sir, we would see Jesus. 

22 Philip eometh and telleth Andrew: and again Andrew and Philip 
tell Jesus. 

23 AndJesus answered them, saying, The hour is eome, that the Son 
of man shonld be glorified. 
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24 Verily, verily, I say unto you, Except a eorn of wheat fall into the 
gronnd and die, it abideth alone: but if it die, it bringeth forth 
much fruit. 

25 He that loveth his life shall lose it; and he that hateth his life in this 
world shall keep it unto life eternal. 

26 If any man serve me, let him follow me; and where I am, there 
shall also my servant be: if any man serve me, him will my Father 
honor. 

The Son of Man Must Be Lifted llp 

27 ^ Now is my soul troubled; and what shall I say? Father, save me 
from this hour: but for this eaiise eame I unto this hour. 

28 Father, glorify thy name. Then eame there a voiee from heaven, 
saying, I have both glorified it, and will glorify it again. 

29 The people therefore that stood by, and heard it, said that it 
thnndered: others said, An angel spake to him. 

30 Jesus answered and said, This voiee eame not beeanse of me, but for 
your sakes. 

31 Now is the judgment of this world: now shall the prinee of this 
world be east out. 

32 And I, if I be lifted up from the earth, will draw all men unto me. 

33 This he said, signifying what death he shonld die. 

34 The people answered him, We have heard out of the law that Ghrist 
abideth for ever: and how sayest thou, The Son of man must be 
liftedup? who is this Son of man? 

35 Then Jesus said unto them, Yet a little while is the light with you. 
Walk while ye have the light, lest darkness eome upon you: for he 
that walketh in darkness knoweth not whither he goeth. 

36 While ye have light, believe in the light, that ye may be the 
ehildren of light. 

^ These things spake Jesus, and departed, and did hide himself 
from them. 
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The llnbelief of the Jews 

37 But thongh he had done so many miraeles before them, yet they 
beiieved not on him: 

38 that the saying of Isaiah the prophet might be fnifiiied, which he 
spake, 

Lord, who hath beiíeved onr report? 

and to whom hath the arm of the Lord been reveaied? 

39 Therefore they eonid not beiieve, beeanse that Isaiah said again, 

40 He hath biínded their eyes, and hardened their heart; 
that they shonid not see wíth their eyes, 

nor nnderstand wíth their heart, 

and be eonverted, and I shonid heai them. 

41 These things said Isaiah, when he saw his giory, and spake of him. 

42 Nevertheiess among the ehief rniers aiso many beiieved on him; 
bnt beeanse of the Pharisees they did not eonfess him, iest they 
shonid be pnt ont of the synagogne: 

43 for they ioved the praise ofmen more than the praise of God. 

The Jndgment of Jesns' Word 

44 ^ Jesns eríed and saíd, He that beiíeveth on me, beiieveth not on 
me, bnt on hím that sent me. 

45 And he that seeth me seeth hím that sent me. 

46 I am eome a iight into the worid, that whosoever beiieveth on me 
shonid not abide in darkness. 

47 And if any man hear my words, and beiieve not, I jndge him not: 
for I eame not to jndge the worid, bnt to save the worid. 

48 He that rejeeteth me, and reeeiveth not my words, hath one that 
jndgeth him: the word that I have spoken, the same shaii jndge him 
ín the iast day. 

49 For I have not spoken of myseif; bnt the Father whích sent me, he 
gave me a eommandment, what I shonid say, and what I shonid 
speak. 
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And I know that his eommandment is life everlasting: whatsoever I 
speak therefore, even as the Father said nnto me, so I speak. 

13 

Jesns Washes His Diseiples' Feet 

Now before the feast of the passover, when Jesns knew that his 
honr was eome that he shonld depart ont of this world nnto the 
Father, having loved his own whích were in the world, he loved 
them nnto the end. 

And snpper being ended, the devil having now pnt into the heart of 
Jndas iseariot, Simon's son, to betray him; 

Jesns knowíng that the Father had given all things into his hands, 
and that he was eome from God, and went to God; 
he riseth from snpper, and laid aside his garments; and took a 
towel, and girded himself. 

After that he ponreth water into a basin, and began to wash the 
diseiples' feet, and to wipe them with the towel wherewith he was 
girded. 

Then eometh he to Simon Peter: and Peter saith nnto him, Lord, 
dost thon wash my feet? 

Jesns answered and said nnto him, What I do thon knowest not 
now; bnt thon shalt know hereafter. 

Peter saith nnto him, Thon shalt never wash my feet. Jesns 
answered him, If I wash thee not, thon hast no part with me. 

Simon Peter saith nnto him, Lord, not my feet only, bnt also my 
hands and my head. 

Jesns saith to him, He that is washed needeth not save to wash his 
feet, bnt is elean every whit: and ye are elean, bnt not all. 

For he knew who shonld betray him; therefore said he, Ye are not 
all elean. 

^ So after he had washed their feet, and had taken his garments, 
and was set down again, he said nnto them, Know ye what I have 
done to yon? 
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13 Ye eall me Master and Lord: and ye say well; for sp I am. 

14 If I then, ìjpur Lord and Master, have washed yonr feet; ye also 
onght to wash one another's feet. 

15 For I have given yon an example, that ye shonld do as I have done 
to yon. 

16 Verily, verily, I say nnto yon, The servant is not greater than his 
lord; neither he that is sent greater than he that sent hím. 

17 If ye know these thíngs, happy are ye if ye do them. 

18 I speak not of yon ail: I know whom I have ehosen: bnt that the 
Seríptnre may be fnlfílled, 

He that eateth bread with me 
hath lífted up hís heel agaínst me. 

19 Now I tell yon before it eome, that, when it is eome to pass, ye may 
believe that I am he. 

20 Verily, verily, I say nnto yon, He that reeeiveth whomsoever I send 
reeeíveth me; and he that reeeiveth me reeeiveth him that sent me. 

Jesns Foretells His Betrayai 

21 ^ When Jesns had thns said, he was tronbled in spirit, and testifíed, 
and said, Verily, verily, I say nnto yon, that one of yon shail betray 
me. 

22 Then the diseiples looked one on another, donbtíng of whom he 
spake. 

23 Now there was leaning on Jesns' bosom one of his diseiples, whom 
Jesns loved. 

24 Simon Peter therefore beekoned to him, that he shonld ask who it 
shonld be of whom he spake. 

25 He then lying on Jesns' breast saith nnto him, Lord, who is it? 

26 Jesns answered, He it is, to whom I shall give a sop, when I have 
dípped it. And when he had dipped the sop, he gave it to Jndas 
iseariot, thespn of Simon. 

27 And after the sop Satan entered into hím. Then saíd Jesns nnto 
hím, That thon doest, do quíckly. 
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28 Now no man at the table knew for what intent he spake this nnto 
him. 

29 For some ofthem thonght, beeanse Jndas had the bag, that Jesns had 
said nnto him, Bny those things that we have need of against the 
feast; or, that he shonld give something to the poor. 

30 He then, having reeeived the sop, went immediately ont; and it was 
night. 

The New Gommandment 

31 ^ Therefore, when he was gone ont, Jesns said, Now is the Son of 
man glorified, and God is glorified in him. 

32 If God be glorified in him, God shall also glorify him in himself, 
and shall straightway glorify him. 

33 Little ehildren, yet a little while I am with yon. Ye shall seek me; 
and as I said nnto the Jews, Whither I go, ye eannot eome; so now I 
say to yon. 

34 A new eommandment I give nnto yon, That ye love one another; as 
I have loved yon, that ye also love one another. 

35 By this shall all men know that ye are my diseiples, if ye have love 
one to another. 

Peter's Denial Foretold 

36 ^ Simon Peter said nnto him, Lord, whither goest thon ? Jesns 
answered him, Whither I go, thon eanst not follow me now; bnt 
thon shalt follow me afterward. 

37 Peter said nnto him, Lord, why eannot I follow thee now? I will lay 
down my life for thy sake. 

38 Jesns answered him, Wilt thon lay down thy life for my sake? 

Verily, verily, I say nnto thee, The eoek shall not crow, till thon hast 
deniedme thriee. 
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Jesus the Way to the Father 

1 Let not your heart be troubled: ye believe in God, believe also in 
me. 

2 In my Father's house are many mansions: if it were not so, I would 
have told you. I go to prepare a plaee for you. 

3 And if I go and prepare a plaee for you, I will eome agaín, and 
reeeive you unto myself; that where I am, there ye may be also. 

4 And whither I go ye know, and the way ye know. 

5 Thomas saíth unto hím, Lord, we know not whíther thou goest; 
and how ean we know the way? 

6 Jesus saith unto him, I am the way, the truth, and the life: no man 
eometh unto the Father, but by me. 

7 If ye had known me, ye shonld have known my Father also: and 
from heneeforth ye know him, and have seen him. 

8 ^ Philip saith unto him, Lord, show us the Father, and it snffieeth 
us. 

9 Jesus saíth unto hím, Have I been so long time wíth you, and yet 
hast thou not known me, Philip ? he that hath seen me hath seen 
the Father; and how sayest thou then, Show us the Father? 

10 Belíevest thou not that I am in the Father, and the Father in me ? 
the words that I speak unto you I speak not of myself: but the 
Father that dwelleth in me, he doeth the works. 

11 Believe me that I am in the Father, and the Father in me: or else 
believe me for the very works' sake. 

12 ^ Verily, verily, I say unto you, He that believeth on me, the works 
that I do shall he do aiso; and greater wprhs than these shall he do; 
beeanse I go unto my Father. 

13 And whatsoever ye shall ask ín my name, that will I do, that the 
Father may be glorífíed ín the Son. 

14 If ye shail ask any thing in my name, I will do it. 
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The Promise of the Holy Spirit 

15 ^ Ifye love me, keep my eommandments. 

16 And I will pray the Father, and he shall give yon another 
Gomforter, that he may abide with yon for ever; 

17 even the Spirit of trnth; whom the world eannot reeeive, beeanse it 
seeth him not, neither knoweth him: bnt ye know him; for he 
dwelleth with yon, and shall be in yon. 

18 ^ I will not leave yon eomfortless: I will eome to yon. 

19 Yet a little while, and the world seeth me no more; bnt ye see me: 
beeanse I live, ye shall live also. 

20 At that day ye shall know that I am in my Father, and ye in me, and 
I in yon. 

21 He that hath my eommandments, and keepeth them, he it is that 
loveth me: and he that loveth me shall be loved of my Father, and I 
will love him, and will manifest myself to him. 

22 Jndas saith nnto him, not iseariot, Lord, how is it that thon wilt 
manifest thyself nnto us, and not nnto the world ? 

23 Jesns answered and said nnto him, If a man love me, he will keep 
my words: and my Father will love him, and we will eome nnto 
him, and make onr abode with him. 

24 He that loveth me not keepeth not my sayings: and the word which 
ye hear is not mine, bnt the Father’s which sent me. 

25 ^ These things have I spoken nnto yon, being yet present with yon. 

26 Bnt the Gomforter, Hihieh is the Holy Ghost, whom the Father will 
send in my name, he shall teaeh yon all things, and bring all things 
to yonr remembranee, whatsoever I have said nnto you. 

27 Peaee I leave with you, my peaee I give unto you: not as the world 
giveth, give I unto you. Let not your heart be troubled, neither let it 
be afraid. 

28 Ye have heard how I said unto you, I go away, and eome again unto 
you. If ye loved me, ye would rejoiee, because I said, I go unto the 
Father: for my Father is greater than 1 . 

29 And now I have told you before it eome to pass, that, when it is 
eome to pass, ye might believe. 
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30 Hereafter I will not talk much with you: for the prinee of this 
world eometh, and hath nothing in me. 

31 But that the world may know that I love the Father; and as the 
Father gave me eommandment, even so I do. Arise, let us go henee. 
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Jesus the True Vine 

1 I am the tnie vine, and my Father is the hnsbandman. 

2 Every braneh in me that beareth not fruit he taketh away: and 
every bmmh that beareth fniit, he pnrgeth it, that it may bring 
forth more fniit. 

3 Now ye are elean throngh the word which I have spoken unto you. 

4 Abide in me, and I in you. As the braneh eannot bear fruit of itself, 
except it abide in the vine; no more ean ye, except ye abide in me. 

5 I am the vine, ye are the branehes. He that abideth in me, and I in 
him, the same bringeth forth much fniit; for without me ye ean do 
nothing. 

6 If a man abide not in me, he is east forth as a braneh, and is 
withered; and men gather them, and east them into the fire, and 
they are bnrned. 

7 If ye abide in me, and my words abide in you, ye shall ask what ye 
will, and it shall be done unto you. 

8 Herein is my Father glorified, that ye bear much fruit; so shall ye be 
my diseiples. 

9 As the Father hath loved me, so have I loved you: continue ye in my 
love. 

10 If ye keep my eommandments, ye shall abide in my love; even as I 
have kept my Father's eommandments, and abide in his love. 

11 These things have I spoken unto you, that my joy might remain in 
you, and that your joy might be full. 

12 ^ This is my eommandment, That ye love one another, as I have 
loved you. 
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13 Greater love hath no man than this, that a man lay down his life for 
his friends. 

14 Ye are my friends, if ye do whatsoever I eommand yon. 

15 Heneeforth I eall yon not servants; for the servant knoweth not 
what his lord doeth: bnt I have ealled yon friends; for all things that 
I have heard of my Father I have made known nnto yon. 

16 Ye have not ehosen me, bnt I have ehosen yon, and ordained yon, 
that ye shonld go and bring forth fmit, and that yonr frnit shonld 
remain; that whatsoever ye shall ask of the Father in my name, he 
may give it yon. 

17 These things I eommand yon, that ye love one another. 

The World's Hatred 

18 ^ If the world hate yon, ye know that it hated me before it hated 
yon. 

19 If ye were of the world, the world would love his own; bnt beeanse 
ye are not of the world, bnt I have ehosen yon ont of the world, 
therefore the world hateth yon. 

20 Remember the word that I said nnto yon, The servant is not greater 
than his lord. If they have perseented me, they will also perseente 
yon; if they have kept my saying, they will keep yonrs also. 

21 Bnt all these things will they do nnto yon for my name’s sake, 
beeanse they know not him that sent me. 

22 If I had not eome and spoken nnto them, they had not had sin; bnt 
now they have no eloak for their sin. 

23 He that hateth me hateth my Father also. 

24 If I had not done among them the works which none other man 
did, they had not had sin: bnt now have they both seen and hated 
both me and my Father. 

25 Bnt this eometh te pass, that the word might be fnlfilled that is 
written in their law, They hated me without a eanse. 

26 Bnt when the Gomforter is eome, whom I will send nnto yon from 
the Father, even the Spirit of trnth, which proeeedeth from the 
Father, he shall testify of me: 
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27 and ye also shall bear vvitness, beeanse ye have been with me from 
the beginning. 
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1 These things have I spoken nnto yon, that ye shonld not be 
offended. 

2 They shall pnt yon ont of the synagognes: yea, the time eometh, 
that whosoever killeth yon will think that he doeth God serviee. 

3 And these things will they do nnto yon, beeanse they have not 
known the Father, nor me. 

4 Bnt these things have I told yon, that when the time shall eome, ye 
may remember that I told yon of them. 

^ And these things I said not nnto yon at the beginning, beeanse I 
was with yon. 

The Work of the Holy Spirit 

5 Bnt now I go my way to him that sent me; and none of yon asketh 
me, Whither goest thon? 

6 Bnt beeanse I have said these things nnto yon, sorrow hath filled 
yonr heart. 

7 Nevertheless I tell yon the tmth; It is expedient for yon that I go 
away: for if I go not away, the Gomforter will not eome nnto yon; 
bnt if I depart, I will send him nnto yon. 

8 And when he is eome, he will reprove the world of sin, and of 
righteonsness, and of jndgment: 

9 of sin, beeanse they believe not on me; 

10 of righteonsness, beeanse I go to my Father, and ye see me no more; 

11 of jndgment, beeanse the prinee of this world is jndged. 

12 ^ I have yet many things to say nnto yon, bnt ye eannot bear them 
now. 

13 Howbeit when he, the Spirit of trnth, is eome, he will gnide yon 
into all tmth: for he shall not speak of himself; bnt whatsoever he 
shall hear, that shall he speak: and he will show yon things to eome. 
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14 He shall glorify me: for he shall reeeive of mine, and shaii show it 
nnto yon. 

15 Aii things that the Father hath are mine: therefore said I, that he 
shaii take of mine, and shaii show it nnto yon. 

Sorrow to Tnrn into Joy 

16 ^ A iíttie whiie, and ye shaii not see me: and agaín, a iíttie whiie, 
and ye shaii see me, beeanse I go to the Father. 

17 Then said spme of his diseipies among themseives, What is this that 
he saíth nnto us, A iittie whiie, and ye shaii not see me: and agaín, a 
iíttie whiie, andye shaii see me: and, Beeanse I go to the Father? 

18 They said therefore, What is this that he saith, A iittie whiie ? we 
eannot teii what he saith. 

19 Now Jesns knew that they were desirons to ask him, and said nnto 
them, Do ye inquire among yonrseives of that I said, A iittie whiie, 
and ye shaii not see me: and again, a iittie whiie, and ye shaii see 
me? 

20 Veriiy, veriiy, I say nnto yon, That ye shaii weep and iament, bnt 
the worid shaii rejoíee; and ye shaii be sorrowfui, bnt yonr sorrow 
shaii be tnrned into joy. 

21 A woman when she is in travaii hath sorrow, beeanse her honr is 
eome: bnt as soon as she is deiívered of the ehíid, she remembereth 
no more the angnísh, for joy that a man ís born into the worid. 

22 And ye now therefore have sorrow: bnt I wiii see yon again, and 
yonr heart shaii rejoiee, and yonr joy no man taketh from yon. 

23 And in that day ye shaii ask me nothing. Veriiy, veriiy, I say nnto 
yon, Whatsoever ye shaii ask the Father in my name, he wiii give it 
yon. 

24 Hitherto have ye asked nothing in my name: ask, and ye shaii 
reeeíve, that yonr joy may be fnii. 
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I Have Overeome the World 

25 ^ These things have I spoken nnto yon in proverbs: bnt the time 
eometh, when I shail no more speaknnto yon in proverbs, bnt I 
shail show yon plainly of the Father. 

26 At that day ye shall ask in my name: and I say not nnto yon, that I 
wíll pray the Father for yon: 

27 for the Father hímself loveth yon, beeanse ye have loved me, and 
have believed that I eame ont from God. 

28 I eame forth from the Father, and am eome ínto the world: again, I 
leave the world, and go to the Father. 

29 ^ His diseiples saíd nnto him, Lo, now speakest thon plainly, and 
speakest no proverb. 

30 Now are we snre that thon knowest ail things, and needest not that 
any man shonld ask thee: by this we believe that thon eamest forth 
from God. 

31 Jesns answered them, Do ye now believe ? 

32 Behold, the honr eometh, yea, is now eome, that ye shall be 
seattered, every man to hís own, and shall leave me alone: and yet I 
am not aione, beeanse the Father is with me. 

33 These things I have spoken nnto yon, that ín me ye might have 
peaee. In the world ye shall have tribnlation: bnt be of good eheer; I 
have overeome the world. 
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Jesns' Prayer for His Diseiples 

1 These words spake Jesns, and lifted up his eyes to heaven, and said, 
Father, the honr is eome; glorify thy Son, that thy Son also may 
glorify thee: 

2 as thon hast gíven hím power over ail flesh, that he shonld gíve 
eternal lífe to as many as thon hast gíven him. 

3 And this is lífe eternai, that they míght know thee the only trne 
God, and Jesns Ghríst, whom thon hast sent. 
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4 I have glorified thee on the earth: I have finished the work which 
thon gavest me to do. 

5 And now, O Father, giorify thon me with thine own seif with the 
giory which I had with thee before the worid was. 

6^1 have manifested thy name nnto the men which thon gavest me 
ont of the worid: thine they were, and thon gavest them me; and 
they have kept thy word. 

7 Now they have known that aii things whats oever thon hast given 
me are of thee. 

8 For I have given nnto them the words which thon gavest me; and 
they have reeeived them, and have known snreiy that I eame ont 
from thee, and they have beiíeved that thon dídst send me. 

9 I pray for them: I pray not for the worid, bnt for them which thon 
hast given me; for they are thine. 

10 And aii mine are thine, and thine are mine; and I am giorified in 
them. 

11 And now I am no more in the worid, bnt these are in the worid, 
and I eome to thee. Fioiy Father, keep throngh thine own name 
those whom thon hast given me, that they may be one, as we are. 

12 Whíie I was with them ín the worid, I kept them ín thy name: 
those that thon gavest me I have kept, and none of them is iost, bnt 
the son of perdition; that the Seriptnre might be fnifíiied. 

13 And now eome I to thee; and these thíngs I speak ín the worid, that 
they míght have my joy fnifíiied ín themseives. 

14 I have given them thy word; and the worid hath hated them, 
beeanse they are not of the worid, even as I am not of the worid. 

15 I pray not that thon shonidest take them ont of the worid, bnt that 
thon shonidest keep them from the evii. 

16 They are not of the worid, even as I am not of the worid. 

17 Sanetify them throngh thy trnth: thy word is trnth. 

18 As thon hast sent me into the worid, even so have I aiso sent them 
into the worid. 

19 And for their sakes I sanetify myseif, that they aiso might be 
sanetified throngh the trnth. 
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20 ^ Neither pray I for these alone, but for them also which shall 
believe on me throngh their word; 

21 that they all may be one; as thon, Father, art in me, and I in thee, 
that they also may be one in us: that the world may believe that 
thonhastsentme. 

22 And the glory which thon gavest me I have given them; that they 
may be one, even as we are one: 

23 I in them, and thon in me, that they may be made perfeet in one; 
and that the world may know that thon hast sent me, and hast 
loved them, as thon hast loved me. 

24 Father, I will that they also, whom thon hast given me, be with me 
where I am; that they may behold my glory, which thon hast given 
me: for thon lovedst me before the fonndation of the world. 

25 O righteons Father, the world hath not known thee: bnt I have 
known thee, and these have known that thon hast sent me. 

26 And I have deelared nnto them thy name, and will deelare it; that 
the love wherewith thon hast loved me may be in them, and I in 
them. 

i8 

The Betrayal and Arrest of Jesns 

1 When Jesns had spoken these words, he went forth with his 
diseiples over the brook Gedron, where was a garden, into the 
which he entered, and his diseiples. 

2 And Jndas also, which betrayedhim, knew the plaee: for Jesns 
ofttimes resorted thither with his diseiples. 

3 Jndas then, having reeeived a band of men and offieers from the 
ehief priests and Pharisees, eometh thither with lanterns and 
torehes and weapons. 

4 Jesns therefore, knowing all things that shonld eome npon him, 
went forth, and said nnto them, Whom seek ye ? 

5 They answered him, Jesns of Nazareth. Jesns saith nnto them, I am 
he. And Jndas also, which betrayed him, stood with them. 
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6 As soon then as he had said nnto them, I am he, they went 
backward, and fell to the gronnd. 

7 Then asked he them again, Whom seek ye ? And they said, Jesns of 
Nazareth. 

8 Jesns answered, I have told yon that I am he: if therefore ye seek 
me, let these go their way: 

9 that the saying might be fnlfilled, which he spake, Of them which 
thon gavest me have I lost none. 

10 Then Simon Peter having a sword drew it, and smote the high 
priest's servant, and cut off his right ear. The servant’s name was 
Malehns. 

11 Then said Jesns nnto Peter, Pnt up thy sword into the sheath: the 
enp which my Father hath given me, shall I not drink it? 

Jesns Bronght before the High Priest 

12 ^ Then the band and the eaptain and offieers of the Jews took Jesns, 
and bonnd him, 

13 and led him away to Annas first; for he was father-in-la^ to 
Gaiaphas, which was the high priest that same year. 

14 Now Gaiaphas was he, which gave eonnsel to the Jews, that it was 
expedient that one man shonld die for the people. 

Peter in the High Priest's Gonrt 

15 ^ And Simon Peter followed Jesns, and sp did another diseiple: that 
diseiple was known nnto the high priest, and went in with Jesns 
into the palaee of the high priest. 

16 Bnt Peter stood at the door without. Then went ont that other 
diseiple, which was known nnto the high priest, and spake nnto 
her that kept the door, and bronght in Peter. 

17 Then saith the damsel that kept the door nnto Peter, Art not thon 
also pne of this man’s diseiples ? He saith, I am not. 
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18 And the servants and offieers stood there, who had made a fire of 
eoals, for it was eold; and they warmed themselves: and Peter stood 
with them, and warmed himself. 

The High Priest Questions Jesns 

19 ^ The high priest then asked Jesns of his diseiples, and of his 
doetrine. 

20 Jesns answered him, I spake openly to the world; I ever taught in 
the synagogne, and in the temple, whither the Jews always resort; 
and in seeret have I said nothing. 

21 Why askest thou me ? ask them which heard me, what I have said 
unto them: behold, they know what I said. 

22 And when he had thus spoken, one of the offieers which stood by 
strnek Jesiis with the palm of his hand, saying, Answerest thou the 
high priest so? 

23 Jesus answered him, If I have spoken evil, bear witness of the evil: 
but if well, why smitest thou me ? 

24 Now Annas had sent him bound unto Gaiaphas the high priest. 

Peter Denies Jesus 

25 ^ And Simon Peter stood and warmed himself. They said therefore 
unto him, Art not thou also om of his diseiples ? He deniedit, and 
said, I am not. 

26 One of the servants of the high priest, being his kinsman whose ear 
Peter cut off, saith, Did not I see thee in the garden with him? 

27 Peter then denied again; and immediately the eoek crew. 

Jesus before Pilate 

28 ^ Then led they Jesus from Gaiaphas unto the hall ofjndgment: and 
it was early; and they themselves went not into the jndgment hall, 
lest they shonld be defiled; but that they might eat the passover. 
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29 Pílate then went ont nnto them, and said, What aeensation bring ye 
against this man? 

30 They answered and said nnto him, If he were not a malefaetor, we 
would not have delivered him up nnto thee. 

31 Then said Pilate nnto them, Take ye him, and jndge him aeeording 
to yonr law. The Jews therefore said nnto him, It is not lawful for us 
to put any man to death: 

32 that the saying of Jesus might be fulfilled, which he spake, 
signifying what death he shonld die. 

33 ^ Then Pilate entered into the jndgment hall again, and ealled 
Jesus, and said unto him, Art thou the King of the Jews ? 

34 Jesus answered him, Sayest thou this thing of thyself, or did others 
tell it thee ofme? 

35 Pilate answered, Am I aJew? Thine own nation and the ehief 
priests have delivered thee unto me: what hast thou done? 

36 Jesus answered, My kingdom is not of this world: if my kingdom 
were of this world, then would my servants fight, that I shonld not 
be delivered to the Jews: but now is my kingdom not from henee. 

37 Pilate therefore said unto him, Art thou a king then ? Jesus 
answered, Thou sayest that I am a king. To this end was I born, and 
for this cause eame I into the world, that I shonld bear witness unto 
the truth. Every one that is of the truth heareth my voiee. 

3 8 Pilate saith unto him, What is tnith ? 

^ And when he had said this, he went out again unto the Jews, and 
saith unto them, I find in him no fault at all. 

Jesus Senteneedto Die 

39 But ye have a enstom, that I should release unto you one at the 
passover: will ye therefore that I release unto you the King of the 
Jews? 

40 Then eried they all again, saying, Not this man, but Barabbas. Now 
Barabbas was a robber. 
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19 

1 Then Pilate therefore took Jesns, and seonrged him. 

2 And the soldiers platted a crown of thorns, and pnt it on his head, 
and they pnt on him a pnrple robe, 

3 and said, Hail, King of the Jews! and they smote him with their 
hands. 

4 Pilate therefore went forth again, and saith nnto them, Behold, I 
bring him forth to yon, that ye may know that I find no fanlt in 
him. 

5 Then eame Jesns forth, wearing the crown of thorns, and the 
pnrple robe. And Piíate saith nnto them, Behold the man! 

6 When the ehief priests therefore and offieers saw him, they eried 
ont, saying, Gmeify him, emeify him. Pilate saith nnto them, Take 
ye him, and erneify him: for I find no fanlt in him. 

7 The Jews answered him, We have a law, and by onr law he onght to 
die, beeanse he made himself the Son of God. 

8 When Pilate therefore heard that saying, he was the more afraid; 

9 and went again into the jndgment hall, and saith nnto Jesns, 
Whence art thon? Bnt Jesns gave him no answer. 

10 Then saith Pilate nnto him, Speakestthonnotnntome? knowest 
thon not that I have power to erneify thee, and have power to 
release thee? 

11 Jesns answered, Thon eonldest have no power at alí against me, 
except it were given thee from above: therefore he that delivered 
me nnto thee hath the greater sin. 

12 ^ And from theneeforth Pilate songht to release him: bnt the Jews 
eried ont, saying, If thon let this man go, thon art not Gaesar's 
friend: whosoever maketh himself a king speaketh against Gaesar. 

13 When Pilate therefore heard that saying, he bronght Jesns forth, 
and sat down in the jndgment seat in a plaee that is ealled the 
Pavement, bntin the Hebrew, Gabbatha.— 

14 And it was the preparation ofthe passover, and abont the sixth 
honr: and he saith nnto the Jews, Behold yonr King! 
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15 But they eried out, Away with hm, away with him, crucify him. 
Pilate saithunto them, Shall I crucify your King? The ehief priests 
answered, We have no king but Gaesar. 

16 Then delivered he him therefore unto them to be enieified. And 
they took Jesus, and led him away. 

The Gnieifkion 

17 ^ And he bearing his eross went forth into a plaee ealled the píaee of 
a skull, which is ealled in the Hebrew Golgotha: 

18 where they erneified him, and two others with him, on either side 
one, and Jesus in the midst. 

19 And Pilate wrote a title, and put it on the eross. And the writing 
was, Jesus of Nazareth the King of the Jews. 

20 This title then read many of the Jews; for the plaee where Jesiis was 
erneified was nigh to the eity: and it was written in Hebrew, and 
Greek, and Latin. 

21 Then said the ehief priests of the Jews to Pilate, Write not, The 
King of the Jews; but that he said, I am King of the Jews. 

22 Pilate answered, What I have written I have written. 

23 ^ Then the soldiers, when they had enieified Jesus, took his 
garments, and made four parts, to every soldier a part; and also his 
eoat: now the eoat was without seam, woven from the top 
throughout. 

24 They said therefore among themselves, Let us not rend it, but east 
lots for it, whose it shall be: that the Seriptme might be fulfilled, 
which saith, 

They parted my raiment among them, 
and for my vestnre they did east lots. 

These things therefore the soldiers did. 

25 ^ Now there stood by the eross of Jesus his mother, and his 
mother's sister, Mary the wife of Gleophas, and Mary Magdalene. 

26 When Jesus therefore saw his mother, and the diseiple standing by, 
whom he loved, he saith unto his mother, Woman, behold thy son 
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Then saith he to the disdple, Behold thy mother! And from that 
honr that diseiple took her nnto his own hpme. 

^ After this, Jesns knowing that all things were now aeeomplished, 
that the Seriptnre might be fnlfilled, saith, I thirst. 

Now there was set a vessel fnll of vinegar: and they filled a sponge 
with vinegar, and pnt it npon hyssop, and pnt it to his month. 
When Jesns therefore had reeeived the vinegar, he said, It is 
finished: and he bowed his head, and gave up the ghost. 

Jesns' Side Piereed 

^ The Jews therefore, beeanse it was the preparation, that the 
bodies shonld not remain npon the eross on the sabbath day, (for 
that sabbath day was a high day,) besonght Pilate that their legs 
might be broken, and that they might be taken away. 

Then eame the soldiers, and brake the legs of the first, and of the 
other which was erneified with him. 

Bnt when they eame to Jesns, and saw that he was dead already, 
they brake not his legs: 

bnt one of the soldiers with a spear piereed his side, and forthwith 
eame there ont blood and water. 

And he that saw it bare reeord, and his reeord is tme; and he 
knoweth that he saith tme, that ye might believe. 

For these things were done, that the Seriptnre shonld be fnlfilled, A 
bone of him shall not be broken. 

And again another Seriptnre saith, They shall look on him whom 
they piereed. 


The Bnriai of Jesns 

^ And after this Joseph of Arimathea, being a diseiple of Jesns, bnt 
seeretly for fear of the Jews, besonght Pilate that he might take 
away the body of Jesns: and Pilate gave him leave. He eame 
therefore, and took the body of Jesns. 
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And there eame also Nieodemns, which at the first eame to Jesns by 
night, and bronght a mixture of myrrh and aloes, about a hundred 
pound Hieight. 

Then took they the body of Jesus, and wound it in linen elothes 
with the spiees, as the manner of the Jews is to bury. 

Now in the plaee where he was erneified there was a garden; and in 
the garden a new sepnlehre, wherein was never man yet laid. 

There laid they Jesus therefore because of the Jews' preparation 
day; for the sepnlehre was nigh at hand. 

20 

The Resnrreetion 

The first day of the week eometh Mary Magdalene early, when it 
was yet dark, unto the sepnlehre, and seeth the stone taken away 
from the sepnlehre. 

Then she ninneth, and eometh to Simon Peter, and to the other 
diseiple, whom Jesus loved, and saith unto them, They have taken 
away the Lord out of the sepulchre, and we know not where they 
have laid him. 

Peter therefore went forth, and that other diseiple, and eame to the 
sepnlehre. 

So they ran both together: and the other diseiple did ontnin Peter, 
and eame first to the sepnlehre. 

And he stooping down, and looking in, saw the linen elothes lying; 
yet went he not in. 

Then eometh Simon Peter following him, and went into the 
sepnlehre, and seeth the linen elothes lie, 
and the napkin, that was about his head, not lying with the linen 
elothes, but wrapped together in a plaee by itself. 

Then went in also that other diseiple, which eame first to the 
sepnlehre, and he saw, and believed. 

For as yet they knew not the Seriptnre, that he must rise again from 
the dead. 
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10 Then the diseiples went away again nnto their own home. 

Jesns Appears to Mary Magdalene 

11 ^ Bnt Mary stood without at the sepnlehre weeping: and as she 
wept, she stooped down, and lookeá into the sepnlehre, 

12 and seeth two angels in white sitting, the one at the head, and the 
other at the feet, where the body of Jesns had lain. 

13 And they say nnto her, Woman, why weepest thon i She saith nnto 
them, Beeanse they have taken away my Lord, and I know not 
where they have laid him. 

14 And when she had thns said, she tnrned herself baek, and saw Jesns 
standing, and knew not that it was Jesns. 

15 Jesns saithnnto her, Woman, whyweepest thon? whom seekest 
thon? She, snpposing him to be the gardener, saith nnto him, Sir, if 
thon have borne him henee, tell me where thon hast laid him, and I 
will take him away. 

1 6 Jesns saith nnto her, Mary. She tnrned herself, and saith nnto him, 
Rabboni; which is to say, Master. 

17 Jesns saith nnto her, Toneh me not; for I am not yet aseended to my 
Father: bnt go to my brethren, and say nnto them, I aseend nnto my 
Father, and yonr Father; and to my God, and yonr God. 

1 8 Mary Magdalene eame and told the diseiples that she had seen the 
Lord, and that he had spoken these things nnto her. 

Jesns Appears to His Diseiples 

19 ^ Then the same day at evening, being the first day of the week, 
when the doors were shnt where the diseiples were assembled for 
fear of the Jews, eame Jesns and stood in the midst, and saith nnto 
them, Peaee he nnto yon. 

20 And when he had so said, he showed nnto them kis hands and his 
side. Then were the diseiples glad, when they saw the Lord. 

21 Then said Jesns to them again, Peaee be nnto yon: as my Father hath 
sent me, even so send I yon. 
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22 And when he had said this, he breathed on them, and saith nnto 
them, Reeeive ye the Holy Ghost: 

23 whosesoever sins ye remit, they are remitted nnto them; and 
whosesoeversins ye retain, they are retained. 

The llnbelief of Thomas 

24 ^ Bnt Thomas, one of the twelve, ealled Didymns, was not with 
them when Jesns eame. 

25 The other diseiples therefore saidnnto him, We have seen the Lord. 
Bnt he said nnto them, Except I shall see in his hands the print of 
the nails, and pnt my finger into the print of the nails, and thrnst 
my hand into his side, I will not believe. 

26 ^ And after eight days again his diseiples were within, and Thomas 
with them: then eame Jesns, the doors being shnt, and stood in the 
midst, and said, Peaee be nnto yon. 

27 Then saith he to Thomas, Reaeh hither thy finger, and behold my 
hands; and reaeh hither thy hand, and thrnstit into my side; and be 
not faithless, bnt believing. 

28 And Thomas answered and said nnto him, My Lord and my God. 

29 Jesns saith nnto him, Thomas, beeanse thon hast seen me, thon hast 
believed: blessed are they that have not seen, and yet have believed. 

The Pnrpose of the Book 

30 ^ And many other signs trnly didJesns in the presenee ofhis 
diseiples, which are not written in this book: 

31 bnt these are written, that ye might believe that Jesns is the Ghrist, 
the Son of God; and that believing ye might have life throngh his 


name. 
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Jesus Appears to Seven Disdples 

1 After these thíngs Jesns showed himself again to the diseiples at the 
sea of Tiberias; and on this wise showed he himself. 

2 There were together Simon Peter, and Thomas ealled Didymns, and 
Nathanael of Gana in Galilee, and the spns of Zebedee, and two 
other of his disdples. 

3 Simon Peter saith nnto them, I go a fishing. They say nnto him, We 
also go with thee. They went forth, and entered into a ship 
immediately; and that night they eanght nothing. 

4 ^ Bnt when the morning was now eome, Jesns stood on the shore; 
bnt the diseiples knew not that it was Jesns. 

5 Then Jesns saith nnto them, Ghildren, have ye any meat ? They 
answeredhim, No. 

6 And he said nnto them, Gast the net on the right side of the ship, 
and ye shall find. They east therefore, and now they were not able 
to draw it for the mnltitnde of fishes. 

7 Therefore that diseiple whom Jesns loved saith nnto Peter, It is the 
Lord. Now when Simon Peter heard that it was the Lord, he girt kis 
fisher's eoat untp kim, (for he was naked,) and did east himself into 
the sea. 

8 And the other diseiples eame in a little ship, (for they were not far 
from land, bnt as it were two hnndred enbits,) dragging the net 
with fishes. 

9 ^ As soon then as they were eome to land, they saw a fire of eoals 
there, and fish laid thereon, and bread. 

10 Jesus saith unto them, Bring of the fish which ye have now eanght. 

11 Simon Peter went up, and drew the net to land full of great fishes, a 
hundred and fifty and three: and for all there were so many, yet was 
not the net broken. 

12 Jesus saith unto them, Gome and dine. And none of the diseiples 
durst ask him, Who art thoui knowing that it was the Lord. 
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13 Jesus then eometh, and taketh bread, and giveth them, and fish 
likevvise. 

14 This is now the third time that Jesus showed himself to his 
diseiples, after that he was risen from the dead. 

Feed My Sheep 

15 ^ So when they had dined, Jesus saith to Simon Peter, Simon, spm of 
Jona, lovest thou me more than these? He saith unto him, Yea, 
Lord; thou knowest that I love thee. He saith unto him, Feed my 
lambs. 

16 He saith to him again the seeond time, Simon, spn of Jona, lovest 
thou me? He saith unto him, Yea, Lord; thou knowest that I love 
thee. He saith unto him, Feed my sheep. 

17 He saith unto him the third time, Simon, spn of Jona, lovest thou 
me? Peter was grieved beeanse he said unto him the third time, 
Lovest thou me? And he said unto him, Lord, thou knowest all 
things; thou knowest that I love thee. Jesus saith unto him, Feed 
my sheep. 

18 Verily, verily, I say unto thee, When thou wast young, thou 
girdedst thyself, and walkedst whither thou wouldest: but when 
thou shalt be old, thou shalt streteh forth thy hands, and another 
shall gird thee, and earry thee whither thou wouldest not. 

19 This spake he, signifying by what death he shonld glorify God. And 
when he had spoken this, he saith unto him, Follow me. 

The Beloved Disdple 

20 ^ Then Peter, tnrning about, seeth the disdple whom Jesus loved 
following; which also leaned on his breast at snpper, and said, 

Lord, which is he that betrayeth thee ? 

21 Peter seeing him saith to Jesus, Lord, and what shalí this man dp ? 

22 Jesus saith unto him, If I will that he tarry till I eome, what is that to 
thee? follow thou me. 
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23 Then went this saying abroad among the brethren, that that 
disdple shonld not die: yet Jesns said notnnto him, He shall not 
die; bnt, If I will that he tarry till I eome, whatis that to thee? 

24 ^ This is the disdple which testifieth of these things, and wrote 
these things: and we know that his testimony is trne. 

25 ^ And there are also many other things which Jesns did, the which, 
if they shonld be written every one, I snppose that even the world 
itself eonld not eontain the books that shonld be written. Amen. 


The Aets of the Apostles 

[Acts] 


1 

The Promise of the Holy Spirit 

The former treatise have I made, O Theophiks, of all that Jesus 
began both to do and teaeh, 

nntil the day in which he was taken up, after that he through the 
Holy Ghost had given eommandments unto the apostles whom he 
had ehosen: 

to whom also he showed himself alive after his passion by many 
infallible proofs, being seen of them forty days, and speaking of the 
things pertaining to the kingdom of God: 
and, being assembled together with them, eommanded them that 
they shonld not depart from Jenisalem, but wait for the promise of 
the Father, which, saith he, ye have heard of me. 

For John truly baptized with water; but ye shall be baptized with 
the Holy Ghost not many days henee. 

The Aseension 

^ When they therefore were eome together, they asked of him, 
saying, Lord, wilt thou at this time restore again the kingdom to 
Israel? 

And he said unto them, It is not for you to know the times or the 
seasons, which the Father hath put in his own power. 

But ye shall reeeive power, after that the Holy Ghost is eome upon 
you: and ye shall be witnesses unto me both in Jenisalem, and in all 
Judea, and in Samaria, and unto the nttermost part of the earth. 
And when he had spoken these things, while they beheld, he was 
taken up; and a cloud reeeived him out of their sight. 

And while they looked steadfastly toward heaven as he went up, 
behold, two men stood by them in white apparel; 
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11 whích also saíd, Ye men of Galilee, why stand ye gazing up into 
heaven? this same Jesus, which is taken up from you into heaven, 
shaii so eome ín iíke manner as ye have seen him go into heaven. 

Judas' Successor Ghosen 

12 ^ Then retnrned they unto Jenisaiem from the mount eaiied 
Oiivet, which is from Jernsaiem a sabbath day's jonrney. 

13 And when they were eome in, they went up into an upper room, 
where abode both Peter, and James, and John, and Andrew, Phíiip, 
and Thomas, Barthoiomew, and Matthew, James the spn of Aiphens, 
and Símon Zeiotes, and Judas the brother of James. 

14 These aii continued with one aeeord in prayer and snppiíeation, 
with the women, and Mary the mother of Jesus, and with his 
brethren. 

15 ^ And in those days Peter stood up in the midst of the diseipies, and 
saíd, (the nnmber of names together were about a hundred and 
twenty,) 

16 Men and brethren, this Seríptnre must needs have been hiifíiied, 
whích the Hoiy Ghost by the mouth of David spake before 
eoneerning Judas, whích was guide to them that took Jesus. 

17 For he was numbered with us, and had obtained part of this 
mínístry. 

18 Now thís man pnrehased a fíeid with the reward of iniquíty; and 
faiiing headiong, he burst asunder in the midst, and aii his boweis 
gnshed out. 

19 And it was known unto aii the dweiiers atJenisaiem; insomneh as 
that fieid is eaiied, in their proper tongne, Aeeidama, that is to say, 
The fieid of biood. 

20 For it is written in the book of Psaims, 

Let his habitatíon be desoiate, 

and iet no man dweii therein: 
and, 

Hís bíshopríe iet another take. 
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21 Wherefore of these men which have eompanied with us all the 
time that the Lord Jesns went in and ont among us, 

22 beginning from the baptism ofJohn, nnto that same day that he 
was taken up from us, mnst one be ordained to be a witness with us 
of his resurrection. 

23 And they appointed two, Joseph ealled Barsabas, who was 
surnamedjustus, and Matthias. 

24 And they prayed, and said, Thou, Lord, which knowest the hearts 
of all men, show whether of these two thou hast ehosen, 

25 that he may take part of this ministry and apostleship, from which 
Judas by transgression fell, that he might go to his own plaee. 

26 And they gave forth their lots; and the lot fell upon Matthias; and 
he was nnmbered with the eleven apostles. 

2 

The Goming of the Holy Spirit 

1 And when the day of Penteeost was hilly eome, they were all with 
one aeeord in one plaee. 

2 And snddenly there eame a sound from heaven as of a nishing 
mighty wind, and it filled all the house where they were sitting. 

3 And there appeared unto them eloven tongnes like as of fire, and it 
sat upon eaeh of them. 

4 And they were all filled with the Holy Ghost, and began to speak 
with other tongnes, as the Spirit gave them ntteranee. 

5 ^ And there were dwelling at Jernsalem Jews, devont men, out of 
every nation under heaven. 

6 Now when this was noised abroad, the multitude eame together, 
and were eonfonnded, beeanse that every man heard them speak in 
his own langnage. 

7 And they were all amazed and marveled, saying one to another, 
Behold, are not all these which speak Galileans? 

8 And how hear we every man in our own tongne, wherein we were 
born? 
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9 Parthians, and Medes, and Elamites, and the dweiiers in 
Mesopotamia, and in Jndea, and Gappadoeia, in Pontns, and Asia, 

10 Phrygia, and Pamphyiia, in Egypt, and in the parts of Libya abont 
Gyrene, and strangers of Rome, Jews and proseiytes, 

11 Gretes and Arabians, we do hear them speak in onr tongnes the 
wonderfui works of God. 

12 And they were aii amazed, and were ín donbt, saying one to 
another, What meaneth this ? 

13 Others moeking said, These men are fnii of new wine. 

Peter’s Address at Penteeost 

14 ^ Bnt Peter, standing up with the eieven, iifted up his voiee, and 
saíd nnto them, Ye men of Jndea, and aii íf? that dweii at Jemsaiem, 
be this known nnto yon, and hearken to my words: 

15 for these are not drnnken, as ye snppose, seeing it is but the third 
honr of the day. 

16 Bnt this is that which was spoken by the prophet Joei; 

17 And it shaii eome to pass in the iast days, saith God, 

I wiii ponr ont of my Spirit npon aii fiesh: 

and yonr sons and yonr danghters shaii prophesy, 
and yonr yonng men shaii see visions, 
and yonr oid men shaii dream dreams: 

18 and on my servants and on my handmaidens 
I wiii ponr ont in those days of my Spirit; 
and they shaii prophesy: 

19 and I wiii show wonders in heaven above, 
and signs in the earth beneath; 

biood, andfire, andvapor of smoke: 

20 the snn shaii be tnrned into darkness, 
and the moon ínto biood, 

before that great and notabie day of the Lord eome: 

21 and it shaii eome to pass, that whosoever shaii eaii on the name of 
the Lord shaii be saved. 
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22 ^ Ye men of Israel, hear these words; Jesns of Nazareth, aman 
approved of God among yon by miraeles and wonders and signs, 
which God did by him in the midst of yon, as ye yonrselves also 
know: 

23 him, being delivered by the determinate eonnsel and 
foreknowledge of God, ye have taken, and by wicked hands have 
erneified and slain: 

24 whom God hath raised up, having loosed the pains of death: 
because it was not possible that he shonld be holden of it. 

25 For David speaketh eoneerning him, 

I foresaw the Lord always before my faee; 

for he is on my right hand, that I shonld not be moved: 

26 therefore did my heart rejoiee, and my tongne was glad; 
moreover also my flesh shall rest in hope: 

27 beeanse thou wilt not leave my soul in hell, 

neither wilt thou suffer thine Holy One to see eorrnption. 

28 Thou hast made known to me the ways of life; 
thou shalt make me full of joy with thy countenance. 

29 ^ Men and brethren, let me freely speak unto you of the patriareh 
David, that he is both dead and bnried, and his sepnlehre is with us 
unto this day. 

30 Therefore being a prophet, and knowing that God had sworn with 
an oath to him, that of the fruit of his loins, aeeording to the flesh, 
he would raise up Ghrist to sit on his throne; 

31 he, seeing this before, spake of the resnrreetion of Ghrist, that his 
soul was not left in hell, neither his flesh did see eorrnption. 

32 This Jesus hath God raised up, whereofwe all are witnesses. 

33 Therefore being by the right hand of God exalted, and having 
reeeived of the Father the promise of the Holy Ghost, he hath shed 
forth this, which ye now see and hear. 

34 For David is not aseended into the heavens: but he saith himself, 
The Lord said unto my Lord, 

Sit thou on my right hand, 

35 until I make thy foes thy footstool. 
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36 Therefore let all the house of Israel know assuredly, that God hath 
made that same Jesus, whom ye have crudfied, both Lord and 
Ghrist. 

37 ^ Now when they heard this, they were prieked in their heart, and 
saíd unto Peter and to the rest of the apostles, Men and brethren, 
whatshall we do? 

38 Then Peter said unto them, Repent, and be baptized every one of 
you ín the name of Jesus Ghríst for the remíssíon of sins, and ye 
shail reeeíve the gíft of the Holy Ghost. 

39 For the promíse ís unto you, and to your ehíldren, and to ail that 
are afar off, even as many as the Lord our God shail eall. 

40 And with many other words did he testífy and exhort, saying, Save 
yonrselves from this untoward generation. 

41 Then they that gladly reeeived his word were baptized: and the 
same day there were added mtp them about three thousand souls. 

42 And they eontinned steadfastly in the apostles' doetrine and 
fellowship, and in breaking of bread, and in prayers. 

Lífe among the Believers 

43 ^ And fear eame upon every soul: and many wonders and signs 
were done by the apostles. 

44 And all that belíeved were together, and had all thíngs eommon; 

45 and sold their possessíons and goods, and parted them to ail men, as 
every man had need. 

46 And they, eontinning daily with one aeeord in the temple, and 
breaking bread from hoiise to hoiise, did eat their meat with 
gladness and singleness of heart, 

47 praísing God, and having favor with all the people. And the Lord 
added to the ehnreh daily such as should be saved. 
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3 

A Lame Man Healed at the Gate of the Temple 

1 Now Peter and John went up together into the temple at the honr 
of prayer, being the ninth konr. 

2 And a eertain man lame from his mother’s womb was earried, 
whom they laid daily at the gate of the temple which is ealled 
Beantifnl, to ask alms of them that entered into the temple; 

3 who, seeing Peter and John abont to go into the temple, asked an 
alms. 

4 And Peter, fastening his eyes npon him with John, said, Look on us. 

5 And he gave heed nnto them, expecting to reeeive something of 
them. 

6 Then Peter said, Silver and gold have I none; bnt sneh as I have give 
I thee: In the name of Jesns Ghrist of Nazareth rise up and walk. 

7 And he took him by the right hand, and lifted liim up: and 
immediately his feet and ankle bones reeeived strength. 

8 And he leaping up stood, and walked, and entered with them into 
the temple, walking, and leaping, and praising God. 

9 And all the people saw him walking and praising God: 

10 and they knew that it was he which sat for alms at the Beantifnl 
gate of the temple: and they were filled with wonder and 
amazement at that which had happened nnto him. 

Peter's Address in Solomon's Poreh 

11 ^ And as the lame man which was healed held Peter and John, all 
the people ran together nnto them in the poreh that is ealled 
Solomon's, greatly wondering. 

12 And when Peter saw it, he answered nnto the people, Ye men of 
Israel, why marvel ye at this ? or why look ye so earnestly on us, as 
thongh by onr own power or holiness we had made this man to 
walk? 
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13 The God of Abraham, and of Isaae, and of Jaeob, the God of onr 
fathers, hath glorified his Son Jesns; whom ye deiivered up, and 
denied him in the presenee of Piiate, when he was determined to 
iet him go. 

14 Bnt ye denied the Hoiy One and the Jnst, and desired a mnrderer to 
be granted nnto yon; 

15 and kiiied the Prinee of iife, whom God hath raised from the dead; 
whereof we are wítnesses. 

16 And hís name, throngh faith ín his name, hath made this man 
strong, whom ye see and know: yea, the faith whích is by him hath 
gíven hím thís perfeet sonndness in the presenee of yon aii. 

17 ^ And now, brethren, I wot that throngh ígnoranee ye díd it, as did 
aisoyonrrniers. 

18 Bnt those things, which God before had showed by the month of aii 
his prophets, that Ghrist shonid snffer, he hath so fnifiiied. 

19 Repent ye therefore, and be eonverted, that yonr sins may be 
biotted ont, when the times of refreshing shaii eome from the 
presenee of the Lord; 

20 and he shaii sendJesns Ghrist, which before was preaehed nnto 
yon: 

21 whom the heaven mnst reeeíve nntii the times of restitntion of aii 
thíngs, whích God hath spoken by the month of aii his hoiy 
prophets sínee the worid began. 

22 For Moses trniy said nnto the fathers, 

A Prophet shaii the Lord yonr God raise up nnto yon of yonr 
brethren, iike nnto me; 

him shaii ye hear in aii things whatsoever he shaii say nnto yon. 

23 And it shaii eome to pass, that every soni, which wiii not hear that 
Prophet, 

shaii be destroyed from among the peopie. 

24 Yea, and aii the prophets from Samnei and those that foiiow after, 
as many as have spoken, have iíkewíse foretoid of these days. 

25 Ye are the ehíidren of the prophets, and of the eovenant which God 
made with onr fathers, saying nnto Abraham, And in thy seed shaii 
aii the kíndreds of the earth be biessed. 


2315 Acts 4 

26 llnto you first God, havíng raised up his Son Jesns, sent him to 
bless yon, in tnrning away every one of yon from his iniquities. 

4 

Peter and John before the Gonndl 

1 And as they spake nnto the people, the priests, and the eaptain of 
the temple, and the Saddneees, eame npon them, 

2 being grieved that they tanght the people, and preaehed throngh 
Jesns the resnrreetion from the dead. 

3 And they laid hands on them, and pnt them in hold nnto the next 
day: for it was now eventide. 

4 Howbeit many of them which heard the word believed; and the 
nnmber of the men was abont five thonsand. 

5 ^ And it eame to pass on the morrow, that their rnlers, and elders, 
and seribes, 

6 and Annas the high priest, and Gaiaphas, and John, and Alexander, 
and as many as were of the kindred of the high priest, were 
gathered together at Jernsalem. 

7 And when they had set them in the midst, they asked, By what 
power, or by what name, have ye done this? 

8 Then Peter, filled with the Holy Ghost, said nnto them, Ye rnlers of 
the people, and elders of Israel, 

9 if we this day be examined of the good deed done to the impotent 
man, by what means he is made whole; 

10 be it known nnto yon all, and to all the people of Israel, that by the 
name of Jesns Ghrist of Nazareth, whom ye enidfied, whom God 
raised from the dead, even by him doth this man stand here before 
yon whole. 

11 This is the stone which was set at nonght of yon bnilders, which is 
beeome the head of the eorner. 

12 Neither is there salvation in any other: for there is none other 
name nnder heaven given among men, whereby we mnst be saved. 
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13 ^ Nowwhenthey sawthe boldness of Peterandjohn, and 
pereeived that they were nnlearned and ignorant men, they 
marveled; and they took knowledge of them, that they had been 
with Jesns. 

14 And beholding the man which was healed standing with them, 
they eonld say nothing against it. 

15 Bnt when they had eommanded them to go aside ont of the eonneil, 
they eonferred among themselves, 

16 saying, What shall we do to these men? for that indeed a notable 
miraele hath been done by them is manifest to all them that dwell 
in Jernsalem; andwe eannot denyit. 

17 Bnt that it spread no fnrther among the people, let us straitly 
threaten them, that they speak heneeforth to no man in this name. 

18 And they ealled them, and eommanded them not to speak at all nor 
teaeh in the name of Jesns. 

19 Bnt Peter and John answered and said nnto them, Whether it be 
right in the sight of God to hearken nnto yon more than nnto God, 
jndge ye. 

20 For we eannot bnt speak the things which we have seen and heard. 

21 So when they had fnrther threatened them, they let them go, 
finding nothing how they might pnnish them, beeanse of the 
people: for all men glorified God for that which was done. 

22 For the man was above forty years old, on whom this miraele of 
healing was showed. 

The Believers Pray for Boldness 

23 ^ And being let go, they went to their own eompany, and reported 
all that the ehief priests and elders had said nnto them. 

24 And when they heard that, they lifted up their voiee to God with 
one aeeord, and said, Lord, thou art God, which hast made heaven, 
and earth, and the sea, and all that in them is; 

25 who by the mouth of thy servant David hast said, 

Why did the heathen rage, 

and the people imagine vain things ? 
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26 The kings of the earth stood up, 

and the rnlers were gathered together 
agaínst the Lord, and against his Ghrist. 

27 For of a trnth against thy holy ehild Jesns, whom thon hast 
anointed, both Herod, and Pontins Pilate, with the Gentiles, and 
the people of Israel, were gathered together, 

28 for to do whatsoever thy hand and thy eonnsel determined before 
to be done. 

29 And now, Lord, behold their threatenings: and grant nnto thy 
servants, that with all boldness they may speak thy word, 

30 by stretehing forth thine hand to heal; and that signs and wonders 
may be done by the name of thy holy ehild Jesns. 

31 And when they had prayed, the plaee was shaken where they were 
assembled together; and they were all filled with the Holy Ghost, 
and they spake the word of God with boldness. 

All Things in Gommon 

32 ^ And the mnltitnde of them that believed were of one heart and of 
one sonl: neither said any oftkm that anght of the things which he 
possessed was his own; bnt they had all things eommon. 

33 And with great power gave the apostles witness of the resnrreetion 
of the Lord Jesns: and great graee was npon them all. 

34 Neither was there any among them that laeked: for as many as were 
possessors of lands or honses sold them, and bronght the priees of 
the things that were sold, 

35 and laid them down at the apostles' feet: and distribntion was made 
nnto every man aeeording as he had need. 

36 And Joses, who by the apostles was snrnamed Barnabas, (which is, 
being interpreted, The son of eonsolation,) a Levite, and of the 
eonntry of Gyprns, 

37 having land, soldit, and bronght the money, and laidit at the 
apostles’ feet. 
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5 

Ananias and Sapphira 

1 Bnt a eertain man named Ananias, with Sapphira his wife, sold a 
possession, 

2 and kept baek part of the priee, his wife also being privy tp it, and 
bronght a eertain part, and laid it at the apostles' feet. 

3 Bnt Peter said, Ananias, why hath Satan filled thine heart to lie to 
the Holy Ghost, and to keep baekpart of the priee of the land? 

4 While it remained, was it not thine own ? and after it was sold, was 
it not in thine own power? why hast thon eoneeived this thing in 
thine heart? thon hast not lied nnto men, bnt nnto God. 

5 And Ananias hearing these words fell down, and gave up the ghost: 
and great fear eame on all them that heard these things. 

6 And the young men arose, wound him up, and earried him out, and 
bnried him. 

7 ^ And it was about the spaee of three hours after, when his wife, 
not knowing what was done, eame in. 

8 And Peter answered unto her, Tell me whether ye sold the land for 
so much? And she said, Yea, for so much. 

9 Then Peter said unto her, How is it that ye have agreed together to 
tempt the Spirit of the Lord? behold, the feet of them which have 
bnried thy hnsband are at the door, and shall earry thee out. 

10 Then fell she down straightway at his feet, and yielded up the 
ghost: and the young men eame in, and found her dead, and, 
earrying her forth, bnried her by her hnsband. 

11 And great fear eame upon all the ehnreh, and upon as many as 
heard these things. 

Many Signs and Wonders Performed 

12 ^ And by the hands of the apostles were many signs and wonders 
wrought among the people; (and they were all with one aeeord in 
Solomon's poreh. 
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13 And of the rest dnrst no man join himself to them: bnt the people 
magnifiedthem. 

14 And believers were the more added to the Lord, mnltitndes both of 
menandwomen;) 

15 insomneh that they bronght forth the siek into the streets, and laid 
them on beds and eonehes, that at the least the shadow of Peter 
passing by might overshadow some of them. 

16 There eame also a mnltitnde put of the eities ronnd abont nnto 
Jemsalem, bringing siek folks, and them which were vexed with 
nnelean spirits: and they were healed every one. 

The Apostles Perseented 

17 ^ Then the high priest rose up, and all they that were with him, 
(which is the seet of the Saddneees,) and were filled with 
indignation, 

18 and laid their hands on the apostles, and pnt them in the eommon 
prison. 

19 Bnt the angel of the Lord by night opened the prison doors, and 
bronght them forth, and said, 

20 Go, stand and speak in the temple to the people all the words of this 
life. 

21 And when they heard that, they entered into the temple early in 
the morning, and tanght. 

^ Bnt the high priest eame, and they that were with him, and ealled 
the eonneil together, and all the senate of the ehildren of Israel, and 
sent to the prison to have them bronght. 

22 Bnt when the offieers eame, and fonnd them not in the prison, they 
retnrned, and told, 

23 saying, The prison tmly fonnd we shnt with all safety, and the 
keepers standing without before the doors: bnt when we had 
opened, we fonnd no man within. 

24 Now when the high priest and the eaptain of the temple and the 
ehief priests heard these things, they donbted of them whereunto 
this would grow. 
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25 Then eame one and told them, saying, Behold, the men whom ye 
pnt in prison are standing in the temple, and teaehing the people. 

26 Then went the eaptain with the offieers, and bronght them without 
violenee: for they feared the people, lest they should have been 
stoned. 

27 ^ And when they had bronght them, they set them before the 
eonneil: and the high priest asked them, 

28 saying, Did not we straitly eommand you that ye should not teaeh 
in this name? and, behold, ye have filled Jenisalem with your 
doetrine, and intend to bring this man's blood upon us. 

29 Then Peter and the pther apostles answered and said, We ought to 
obey God rather than men. 

30 The God of our fathers raised up Jesus, whom ye slew and hanged 
on atree. 

31 Him hath God exalted with his right hand to he a Prinee and a 
Savionr, for to give repentanee to Israel, and forgiveness of sins. 

32 And we are his witnesses of these things; and sp is also the Holy 
Ghost, whom God hath given to them that obey him. 

33 ^ When they heard that, they were cut tp the heart, and took eonnsel 
to slay them. 

34 Then stood there up one in the eonndl, a Pharisee, named 
Gamaliel, a doetor of the law, had in repntation among all the 
people, and eommanded to put the apostles forth a little spaee; 

35 and said unto them, Ye men of Israel, take heed to yonrselves what 
ye intend to do as tonehing these men. 

36 For before these days rose up Theudas, boasting himself to be 
somebody; to whom a nnmber of men, about four hundred, joined 
themselves: who was slain; and all, as many as obeyed him, were 
seattered, and bronght to nonght. 

37 After this man rose up Judas of Galilee in the days of the taxing, 
and drew away much people after him: he also perished; and all, 
even as many as obeyed him, were dispersed. 

38 And now I say unto you, Refrain from these men, and let them 
alone; for if this eonnsel or this work be of men, it will eome to 
nonght: 
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39 but if it be of God, ye eannot overthrow it; lest haply ye be fonnd 
even to fight against God. 

40 ^ And to him they agreed: and when they had ealled the apostles, 
and beaten them, they eommanded that they shonld not speak in 
the name of Jesns, and let them go. 

41 And they departed from the presenee of the eonneil, rejoieing that 
they were eonnted worthy to snffer shame for his name. 

42 And daily in the temple, and in every honse, they eeased not to 
teaeh and preaeh Jesns Ghrist. 

6 

The Appointment of the Seven 

1 And in those days, when the nnmber of the diseiples was 
mnltiplied, there arose a mnrmnring of the Greeians against the 
Hebrews, beeanse their widows were negleeted in the daily 
ministration. 

2 Then the twelve ealled the mnltitnde of the diseiples mtp them, and 
said, It is not reason that we shonld leave the word of God, and 
serve tables. 

3 VVherefore, brethren, look ye ont among yon seven men of honest 
report, fnll of the Holy Ghost and wisdom, whom we may appoint 
over this bnsiness. 

4 Bnt we will give onrselves eontinnally to prayer, and to the 
ministry of the word. 

5 And the saying pleased the whole mnltitnde: and they ehose 
Stephen, a man fnll of faith and of the Holy Ghost, and Philip, and 
Proehorns, and Nieanor, and Timon, and Parmenas, and Nieolas a 
proselyte of Antioeh; 

6 whom they set before the apostles: and when they had prayed, they 
laid their hands on them. 

7 ^ And the word of God inereased; and the nnmber of the diseiples 
mnltiplied in Jemsalem greatly; and a great eompany of the priests 
were obedient to the faith. 
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The Arrest of Stephen 

8 ^ And Stephen, fnll of faith and power, did great wonders and 
mirades among the people. 

9 Then there arose eertain of the synagogne, which is ealled the 
Sìjmgpgue of the Libertines, and Gyrenians, and Alexandrians, and 
of them of Gilieia and of Asia, dispnting with Stephen. 

10 And they were not able to resist the wisdom and the spirit by which 
he spake. 

11 Then they snborned men, which said, We have heard him speak 
blasphemons words against Moses, and against God. 

12 And they stirred up the people, and the elders, and the seribes, and 
eame upon him, and eanght him, and bronght him to the eonneil, 

13 and set up false witnesses, which said, This man eeaseth not to 
speak blasphemons words against this holy plaee, and the law: 

14 for we have heard him say, that this Jesus of Nazareth shall destroy 
this plaee, and shall ehange the enstoms which Moses delivered us. 

15 And all that sat in the eonneil, looking steadfastly on him, saw his 
faee as it had been the faee of an angel. 

7 

Stephen's Defense 

1 Then said the high priest, Are these things so ? 

2 And he said, 

^ Men, brethren, and fathers, hearken; The God of glory appeared 
unto our father Abraham, when he was in Mesopotamia, before he 
dwelt in Haran, 

3 and said unto him, Get thee out of thy country, and from thy 
kindred, and eome into the land which I shall show thee. 

4 Then eame he out of the land of the Ghaldeans, and dwelt in 
Haran: and from thenee, when his father was dead, he removed 
him into this land, wherein ye now dwell. 
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5 And he gave him none inheritanee in it, no, not so much as to set his 
foot on: yet he promised that he would give it to him for a 
possession, and to his seed after him, when as yet he had no ehild. 

6 And God spake on this wise, That his seed should sojourn in a 
strange land; and that they shonld bring them into bondage, and 
entreat them evil four hundred years. 

7 And the nation to whom they shall be in bondage will I judge, said 
God: and after that shall they eome forth, and serve me in this 
plaee. 

8 And he gave him the eovenant of drenmeision: and so Abraham 
begat isaae, and drenmeised him the eighth day; and isaae begat 
jaeob; and jaeob begat the twelve patriarehs. 

9 ^ And the patriarehs, moved with envy, sold Joseph into Egypt: but 
God was with him, 

10 and delivered him out of all his afflietions, and gave him favor and 
wisdom in the sight of Pharaoh king of Egypt; and he made him 
governor over Egypt and all his house. 

11 Now there eame a dearth over all the land of Egypt and Ganaan, 
and great afflietion: and our fathers found no snstenanee. 

12 But when jaeob heard that there was eorn in Egypt, he sent out our 
fathers first. 

13 And at the seeond time Joseph was made known to his brethren; 
and Joseph's kindred was made known unto Pharaoh. 

14 Thensent Joseph, andealledhis father jaeob to him, andall his 
kindred, threeseore and fifteen souls. 

15 So jaeob went down into Egypt, and died, he, and our fathers, 

16 and were earried over into Sheehem, and laid in the sepnlehre that 
Abraham bonght for a sum of money of the sons of Hamor, the 
father of Sheehem. 

17 ^ But when the time of the promise drew nigh, which God had 
sworn to Abraham, the people grew and mnltiplied in Egypt, 

18 till another king arose, which knew notJoseph. 

19 The same dealt snbtilely with our kindred, and evil entreated our 
fathers, so that they east out their young ehildren, to the end they 
might not live. 
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20 In which time Moses was born, and was exceeding fair, and 
nonríshednp in his father's honse three months: 

21 and when he was east ont, Pharaoh's danghter took him up, and 
nonríshed him for her own son. 

22 And Moses was iearned in aii the wisdom ofthe Egyptians, and was 
mighty in words and in deeds. 

23 ^ And when he was fnii forty years oid, it eame into his heart to 
visít hís brethren the ehiidren of Israei. 

24 And seeing one pfthem snffer wrong, he defended him, and avenged 
hím that was oppressed, and smote the Egyptían: 

25 for he snpposed his brethren wouid have nnderstood how that God 
by hís hand wouid deiiver them; bnt they nnderstood not. 

26 And the next day he showed himseif nnto them as they strove, and 
wouid have set them at one again, saying, Sirs, ye are brethren; why 
do ye wrong one to another? 

27 Bnt he that did his neighbor wrong thmst him away, saying, Who 
made thee a rnier and a jndge over us ? 

28 Wíit thon kiii me, as thon didst the Egyptian yesterday ? 

29 Then fied Moses at this sayíng, and was a stranger in the iand of 
Midian, where he begat two sons. 

30 ^ And when forty years were expíred, there appeared to him in the 
wíiderness of monnt Sínai an angei of the Lord in a fiame of fíre ín 
a bnsh. 

31 When Moses sawit, he wondered at the síght: and as he drew near 
to behoidit, the voiee of the Lord eame nnto him, 

32 saying, I am the God of thy fathers, the God of Abraham and the 
God of isaae, and the God of jaeob. Then Moses trembied, and 
dnrst not behoid. 

33 Then said the Lord to him, Pnt off thy shoes from thy feet: for the 
piaee where thon standest is hoiy gronnd. 

34 I have seen, I have seen the affiietion of my peopie which is in 
Egypt, and I have heard theír groaning, and am eome down to 
deiíver them. And now eome, I wiii send thee into Egypt. 
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35 ^ This Moses whom they refosed, saying, Who made thee a niier 
and a jndge? the same did God send to be a rnier and a deiiverer by 
the hand of the angei which appeared to him in the bnsh. 

36 He bronght them ont, after that he had showed wonders and signs 
in the iand of Egypt, and in the Red sea, and in the wiiderness forty 
years. 

37 Thís ís that Moses, which saíd nnto the ehíidren of Israei, A 
Prophet shaii the Lord yonr God raíse up nnto yon of yonr 
brethren, iike nnto me; him shaii ye hear. 

38 Thís ís he, that was ín the ehnreh in the wíiderness with the angei 
whích spake to hím ín the monnt Sinaí, and with onr fathers: who 
reeeíved the iiveiy oraeies to give nnto us: 

39 to whom onr fathers wouid not obey, bnt thrnst him from them, 
and in their hearts tnrned baek again into Egypt, 

40 saying nnto Aaron, Make us gods to go before us: for asjor this 
Moses, which bronght us ont of the iand of Egypt, we wot not what 
is beeome of him. 

41 And they made a eaif in those days, and offered saerifiee nnto the 
idoi, and rejoieed in the works of their own hands. 

42 Then God tnrned, and gave them up to worship the host of heaven; 
as it is written in the book of the prophets, 

O ye honse of Israei, 

have ye offered to me siain beasts and saerifiees 
bì) the spaee p/forty years in the wiiderness ? 

43 Yea, ye took up the tabernaeie of Moioeh, 
and the star of yonr god Remphan, 
fignres which ye made to worship them: 
and I wiii earry yon away beyond Babyion. 

44 ^ Onr fathers had the tabernaeie of witness in the wiiderness, as he 
had appointed, speaking nnto Moses, that he shonid make it 
aeeording to the fashion that he had seen. 

45 Which aiso onr fathers that eame after bronght in with Joshna into 
the possession of the Gentiies, whom God drave ont before the faee 
of onr fathers, nnto the days of David; 
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46 who found favor before God, and desired to find a tabernaele for 
the Godofjaeob. 

47 But Solomon built him a hoiise. 

48 Howbeit the Most High dwelleth not in temples made with hands; 
as saith the prophet, 

49 Heaven is my throne, 
and earthis my footstool: 

what house will ye build me? saith the Lord: 
or whatis the plaee of my rest? 

50 Hath not my hand made all these things? 

51 ^ Ye stiffneeked and uncircumdsed in heart and ears, ye do always 
resist the Holy Ghost: as your fathers did, so dp ye. 

52 Which ofthe prophets have not your fathers persecuted? and they 
have slain them which showed before of the eoming of the Just 
One; of whom ye have been now the betrayers and mnrderers: 

53 who have reeeived the law by the disposition of angels, and have 
not keptit. 

The Stoning of Stephen 

54 ^ When they heard these things, they were cut to the heart, and 
they gnashed on him with their teeth. 

55 But he, being full of the Holy Ghost, looked up steadfastly into 
heaven, and saw the glory of God, and Jesus standing on the right 
hand of God, 

56 and said, Behold, I see the heavens opened, and the Son of man 
standing on the right hand of God. 

57 Then they eried out with a loud voiee, and stopped their ears, and 
ran upon him with one aeeord, 

58 and east kim out of the eity, and stoned kim: and the witnesses laid 
down their elothes at a young man's feet, whose name was Saul. 

59 And they stoned Stephen, ealling upon Ged, and saying, Lord Jesus, 
reeeive my spirit. 

60 And he kneeled down, and eried with a loud voiee, Lord, lay not 
this sin to their eharge. And when he had said this, he fell asleep. 
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And Saul was eonsenting nnto his death. 

Sanl Perseentes the Ghnreh 

1 ^ And at that tíme there was a great perseention against the ehnreh 
whích was at Jernsaiem; and they were all seattered abroad 
thronghont the regíons of Jndea and Samaria, except the apostles. 

2 And devont men earríed Stephen tp kis bmial, and made great 
lamentatíon over hím. 

3 As for Sanl, he made havoe of the ehnreh, entering ínto every 
honse, and haling men and women eommitted them to prison. 

The Gospel Preaehed in Samaria 

4 ^ Therefore they that were seattered abroad went every where 
preaehíng the word. 

5 Then Philíp went down to the eíty of Samaría, and preaehed Ghríst 
nnto them. 

6 And the people with one aeeord gave heed nnto those thíngs which 
Philip spake, hearíng and seeing the míraeles whích he díd. 

7 For nnelean spírits, eryíng wíth lond voiee, eame ont of many that 
were possessed with them: and many taken with paisies, and that 
were lame, were healed. 

8 And there was great j oy in that eity. 

9 ^ Bnt there was a eertain man, ealled Simon, which beforetime in 
the same eity nsed soreery, and bewitched the people of Samaria, 
gíving ont that himself was some great one: 

10 to whom they ail gave heed, from the least to the greatest, saying, 
Thís man ís the great power of God. 

11 And to hím they had regard, beeanse that of long time he had 
bewítched them wíth soreeries. 


12 

13 

14 

15 

i6 

17 

i8 

19 

20 

21 

22 

23 

24 

25 


Acts 8 


But when they believed Philip preaehing the things eoneerning the 
kingdom of God, and the name of Jesns Ghrist, they were baptized, 
both men and women. 

Then Simon himseif beiieved aiso: and when he was baptized, he 
continued with Phiiip, and wondered, behoiding the miraeies and 
sígns which were done. 

^ Now when the aposties which were at Jenisaiem heard that 
Samaría had reeeived the word of God, they sent unto them Peter 
andjohn: 

who, when they were eome down, prayed for them, that they 
might reeeíve the Hoiy Ghost: 

(for as yet he was faiien upon none of them: oniy they were 
baptized in the name of the Lord Jesus.) 

Then iaid they their hands on them, and they reeeived the Hoiy 
Ghost. 

And when Simon saw that throngh iaying on of the aposties' hands 
the Hoiy Ghost was given, he offered them money, 
saying, Give me aiso this power, that on whomsoever I iay hands, 
he may reeeive the Hoiy Ghost. 

But Peter said unto him, Thy money perish wíth thee, beeanse thou 
hast thought that the gíft of God may be purchased with money. 
Thou hast neíther part nor iot ín this matter: for thy heart is not 
right ín the sight of God. 

Repent therefore of this thy wickedness, and pray God, if perhaps 
the thonght of thine heart may be forgiven thee. 

For I pereeive that thou art in the gaii of bitterness, and in the bond 
of iniquity. 

Then answered Simon, and said, Pray ye to the Lord for me, that 
none of these things which ye have spoken eome upon me. 

^ And they, when they had testified and preaehed the word of the 
Lord, retnrned to Jernsaiem, and preaehed the gospei ín many 
víiiages of the Samaritans. 
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Philip and the Ethiopian Ennneh 

26 ^ And the angei of the Lord spake nnto Phiiip, saying, Arise, and go 
toward the sonth, nnto the way that goeth down from Jemsaiem 
nnto Gaza, which is desert. 

27 And he arose and went: and, behoid, a man of Ethiopia, a ennneh 
of great anthority nnder Gandaee queen of the Ethiopians, who had 
the eharge of aii her treasnre, and had eome to Jernsaiem for to 
worshíp, 

28 was retnrníng, and síttíng ín hís ehariot read Isaiah the prophet. 

29 Then the Spírit saíd nnto Phiiíp, Go near, and join thyseif to this 
eharíot. 

30 And Phiiip ran thither to kim, and heard him read the prophet 
Isaiah, and said, llnderstandest thon what thon readest? 

31 And he said, How ean I, except some man shonid gnide me ? And 
he desired Phiiip that he wouid eome up and sit with him. 

32 The piaee of the Seriptnre which he read was this, 

He was ied as a sheep to the sianghter; 

and iíke a iamb dnmb before his shearer, 
so opened he not his month: 

33 in his hnmíiíation his jndgment was taken away: 
and who shaii deeiare hís generation? 

for hís iife is taken from the earth. 

34 And the ennneh answered Phiiíp, and saíd, I pray thee, of whom 
speaketh the prophet this ? of himseif, or of some other man? 

35 Then Phiiip opened his month, and began at the same Seriptnre, 
and preaehed nnto him Jesns. 

36 And as they went on their way, they eame nnto a eertain water: and 
the ennneh said, See, here is water; what doth hinder me to be 
baptized? 

37 And Phíiip said, If thon beiievest with aii thine heart, thon mayest. 
And he answered and said, I beiíeve that Jesns Ghríst is the Son of 
God. 
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38 And he eommanded the ehariot to stand still: andtheywent down 
both into the water, both Philip and the ennneh; and he baptized 
him. 

39 And when they were eome up ont of the water, the Spirit of the 
Lord eanght away Philip, that the ennneh saw him no more: and he 
went on his way rejoieing. 

40 Bnt Philip was fonnd at Azotns: and passing throngh he preaehed 
in all the eities, till he eame to Gaesarea. 

9 

The Gonversion of Sanl 

1 And Sanl, yet breathing ont threatenings and slanghter against the 
diseiples of the Lord, went nnto the high priest, 

2 and desired of him letters to Damasens to the synagognes, that if he 
fonnd any of this way, whether they were men or women, he might 
bring them bonnd nnto Jernsalem. 

3 And as he jonrneyed, he eame near Damasens: and snddenly there 
shined ronnd abont him a light from heaven: 

4 and he fell to the earth, and heard a voiee saying nnto him, Sanl, 
Sanl, why perseentest thon me? 

5 And he said, Who art thon, Lord? And the Lord said, I am Jesns 
whom thon perseentest: itis hard for thee to kiek against the prieks. 

6 And he trembling and astonished said, Lord, what wilt thon have 
me to do ? And the Lord said nnto him, Arise, and go into the eity, 
and it shall be told thee what thon mnst do. 

7 And the men whichjonrneyed with him stood speeehless, hearing 
a voiee, bnt seeing no man. 

8 And Sanl arose from the earth; and when his eyes were opened, he 
saw no man: bnt they led him by the hand, and bronght him into 
Damasens. 

9 And he was three days without sight, and neither did eat nor drink. 
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10 ^ And there was a eertain diseiple at Damasens, named Ananias; 
and to him said the Lord in a vision, Ananias. And he said, Behold, 

I am here, Lord. 

11 And the Lord said nnto him, Arise, and go into the street which is 
ealled Straight, and inquire in the honse of Jndas for one ealled Sanl, 
of Tarsns: for, behold, he prayeth, 

12 and hath seen in a vision a man named Ananias eoming in, and 
pntting his hand on him, that he might reeeive his sight. 

13 Then Ananias answered, Lord, I have heard by many of this man, 
how mneh evil he hath done to thy saints at Jemsalem: 

14 and here he hath anthority from the ehief priests to bind all that 
eall on thy name. 

15 Bnt the Lord said nnto him, Go thy way: for he is a ehosen vessel 
nnto me, to bear my name before the Gentiles, and kings, and the 
ehildren of Israel: 

16 for I will show him how great things he mnst snffer for my name's 
sake. 

17 And Ananias went his way, and entered into the honse; and pntting 
his hands on him said, Brother Sanl, the Lord, even Jesns, that 
appeared nnto thee in the way as thon eamest, hath sent me, that 
thon mightest reeeive thy sight, and be filled with the Holy Ghost. 

18 And immediately there fell from his eyes as it had been seales: and 
he reeeived sight forthwith, and arose, and was baptized. 

19 And when he had reeeived meat, he was strengthened. 

Sanl Preaehes at Damasens 

^ Then was Sanl eertain days with the diseiples which were at 
Damasens. 

20 And straightway he preaehed Ghrist in the synagognes, that he is 
the Son of God. 

21 Bnt all that heard him were amazed, and said; Is not this he that 
destroyed them which ealled on this name in Jemsalem, and eame 
hither for that intent, that he might bring them bonnd nnto the 
ehief priests ? 
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22 But Saul inereased the more in strength, and eonfonnded the Jews 
whích dwelt at Damasens, proving that this is very Ghrist. 

Saul Eseapes from the Jews 

23 ^ And after that many days were hilfilled, the Jews took eonnsel to 
kíll hím: 

24 but their layíng wait was known of Saul. And they watched the 
gates day and night to kill hím. 

25 Then the disdples took hím by níght, and let kim down by the wall 
in a basket. 

Saul at Jerusalem 

26 ^ And when Saul was eome to Jenisalem, he assayed to join himself 
to the diseíples: but they were all afraid of him, and believed not 
that he was a diseiple. 

27 But Barnabas took him, and bronght him to the apostles, and 
deelared unto them how he had seen the Lord in the way, and that 
he had spoken to him, and how he had preaehed boldly at 
Damasens in the name of Jesus. 

28 And he was wíth them eoming ín and going out at Jenisalem. 

29 And he spake boldly in the name ofthe LordJesus, and dispnted 
agaínst the Greeíans: but they went about to slay him. 

30 WÍiìí;Ii when the brethren knew, they bronght him down to 
Gaesarea, and sent him forth to Tarsns. 

31 ^ Then had the ehnrehes rest throughout all Judea and Galilee and 
Samaria, and were edified; and walking in the fear of the Lord, and 
in the eomfort of the Holy Ghost, were mnltiplied. 

Aeneas Healed 

32 ^ And it eame to pass, as Peter passed throughout all qmrters, he 
eame down also to the saints whích dwelt at Lydda. 
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33 And there he fonnd a eertain man named Aeneas, which had kept 
his bed eight years, and was siek of the palsy. 

34 And Peter said nnto him, Aeneas, Jesns Ghrist maketh thee whole: 
arise, and make thy bed. And he arose immediately. 

35 And all that dwelt at Lydda and Sharon saw him, and tnrned to the 
Lord. 

Doreas Restored to Life 

36 ^ Now there was at Joppa a eertain diseiple named Tabitha, which 
by interpretation is ealled Doreas [doe, 01 roej : this woman was fnll 
of good works and almsdeeds which she did. 

37 And it eame to pass in those days, that she was siek, and died: 
whom when they had washed, they laid her in an npper ehamber. 

38 And forasmneh as Lydda was nigh to Joppa, and the diseiples had 
heard that Peter was there, they sent nnto him two men, desiring 
him that he would not delay to eome to them. 

39 Then Peter arose and went with them. When he was eome, they 
brought him into the upper ehamber: and all the widows stood by 
him weeping, and showing the eoats and garments which Doreas 
made, while she was with them. 

40 But Peter put them all forth, and kneeled down, and prayed; and 
tnrning him to the body said, Tabitha, arise. And she opened her 
eyes: and when she saw Peter, she sat up. 

41 And he gave her his hand, and lifted her up; and when he had ealled 
the saints and widows, he presented her alive. 

42 And it was known throughout all Joppa; and many believed in the 
Lord. 

43 And it eame to pass, that he tarried many days in Joppa with one 
Simon a tanner. 
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Peter and Gornelins 

1 There was a eertain man in Gaesarea eaiied Gorneiins, a eentnrion 
of the band eaiied the Itaiian band, 

2 a devont man, and one that feared God wíth aii his honse, whích 
gave mneh aims to the peopie, and prayed to God aiways. 

3 He saw in a vision evidentiy, abont the ninth honr of the day, an 
angei of God eoming in to hím, and saying nnto hím, Gorneiíns. 

4 And when he iooked on hím, he was afraid, and said, What is it, 
Lord? And he said nnto hím, Thy prayers and thíne aims are eome 
up for a memoriai before God. 

5 And now send men to Joppa, and eaii for pne Simon, whose 
snrname is Peter: 

6 he iodgeth with one Simon a tanner, whose honse is by the sea side: 
he shaii teii thee what thon onghtest to do. 

7 And when the angei which spake nnto Gorneiins was departed, he 
eaiied two of hís honsehoid servants, and a devont soidier of them 
that waited on hím eontínnaiiy; 

8 and when he had deeiared aii these things nnto them, he sent them 
to Joppa. 

9 ^ On the morrow, as they went on their j onrney, and drew nígh 
nnto the eíty, Peter went up npon the honsetop to pray abont the 
síxth honr: 

10 and he beeame very hnngry, and wouid have eaten: bnt whiie they 
made ready, he feii into a tranee, 

11 and saw heaven opened, and a eertain vessei deseendíng nnto him, 
as ít had been a great sheet knit at the fonr eorners, and iet down to 
the earth: 

12 wherein were aii manner offonrfooted beasts of the earth, and wiid 
beasts, and ereeping things, and fowis of the aír. 

13 And there eame a voíee to him, Rise, Peter; kiii, and eat. 

14 Bnt Peter said, Not so, Lord; for I have never eaten any thing that is 
eommon or nneiean. 
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15 And the voiee spake unto him again the seeond time, What God 
hath eleansed, that eall not thon eommon. 

16 This was done thriee: and the vessel was reeeivedup again into 
heaven. 

17 ^ Now while Peter donbted in himself what this vision which he 
had seen shonld mean, behold, the men which were sent from 
Gornelins had made inquiry for Simon's house, and stood before 
the gate, 

18 and ealled, and asked whether Simon, which was snrnamed Peter, 
werelodgedthere. 

19 While Peter thonght on the vision, the Spirit said unto him, 
Behold, three men seek thee. 

20 Arise therefore, and get thee down, and go with them, donbting 
nothing: for I have sent them. 

21 Then Peter went down to the men which were sent unto him from 
Gornelins; and said, Behold, I am he whom ye seek: what is the 
eaiise wherefore ye are eome? 

22 And they said, Cornelius the eentmion, a just man, and one that 
feareth God, and of good report among all the nation of the Jews, 
was warned from God by a holy angel to send for thee into his 
house, and to hear words of thee. 

23 Then ealled he them in, and lodged them. 

^ And on the morrow Peter went away with them, and eertain 
brethren from Joppa aeeompanied him. 

24 And the morrow after they entered into Gaesarea. And Gornelins 
waited for them, and had ealled together his kinsmen and near 
friends. 

25 And as Peter was eoming in, Gorneliiis met him, and fell down at 
his feet, and worshipped him. 

26 But Peter took him up, saying, Stand up; I myself also am a man. 

27 And as he talked with him, he went in, and found many that were 
eome together. 

28 And he said unto them, Ye know how that it is an unlawful thing 
for a man that is a Jew to keep eompany, or eome unto one of 
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another nation; bnt God hath showed me that I shonld not eall any 
man eommon or nnelean. 

29 Therefore eame I mtp ypn without gainsaying, as soon as I was sent 
for: I ask therefore for what intent ye have sent for me ? 

30 ^ And Gornelins said, Fonr days ago I was fasting nntil this honr; 
and at the ninth honr I prayed in my honse, and, behold, a man 
stood before me in bright elothing, 

31 and said, Gornelins, thy prayer is heard, and thine alms are had in 
remembranee in the sight of God. 

32 Send therefore to Joppa, and eall hither Simon, whose snrname is 
Peter; he is lodged in the honse of pne Simon a tanner by the sea 
side; who, when he eometh, shall speaknnto thee. 

33 Immediately therefore I sent to thee; and thon hast well done that 
thon art eome. Now therefore are we all here present before God, 
to hear all things that are eommanded thee of God. 

Peter's Address in Gornelins' Honse 

34 ^ Then Peter opened his month, and said, Of a trnth I pereeive that 
God is no respeeter of persons: 

35 bnt in every nation he that feareth him, and worketh 
righteonsness, is aeeepted with him. 

36 The word which Gpd sent nnto the ehildren of Israel, preaehing 
peaee by Jesns Ghrist: (he is Lordof all:) 

37 that word, í saif, ye know, which was pnblished thronghont all 
Jndea, and began from Galilee, after the baptism which John 
preaehed; 

38 how God anointed Jesns of Nazareth with the Holy Ghost and with 
power: who went abont doing good, and healing all that were 
oppressed of the devil; for God was with him. 

39 And we are witnesses of all things which he did both in the land of 
the Jews, and in Jernsalem; whom they slew and hanged on a tree: 

40 him God raised up the third day, and showed him openly; 

41 not to all the people, bnt nnto witnesses ehosen before of God, even 
to us, who did eat and drink with him after he rose from the dead. 
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42 And he eommanded us to preaeh nnto the people, and to testify 
that it is he which was ordained of God to be the Jndge of quick and 
dead. 

43 To him give all the prophets witness, that throngh his name 
whosoever believeth in him shall reeeive remission of sins. 

The Gentiles Reeeive the Holy Ghost 

44 ^ While Peter yet spake these words, the Holy Ghost fell on all 
them which heard the word. 

45 And they of the eirenmeision which believed were astonished, as 
many as eame with Peter, beeanse that on the Gentiles also was 
ponred out the gift of the Holy Ghost. 

46 For they heard them speak with tongues, and magnify God. Then 
answered Peter, 

47 Gan any man forbid water, that these shonld not be baptized, 
which have reeeived the Holy Ghost as well as we? 

48 And he eommanded them to be baptized in the name of the Lord. 
Then prayed they him to tarry eertain days. 

11 

Peter's Report to the Ghurch at Jerusalem 

1 And the apostles and brethren that were in Judea heard that the 
Gentiles had also reeeived the word of God. 

2 And when Peter was eome up to Jemsalem, they that were of the 
circumcision eontended with him, 

3 saying, Thou wentest in to men uncircumcised, and didst eat with 
them. 

4 But Peter rehearsed the matter from the beginning, and expounded 
it by order unto them, saying, 

5 I was in the eity ofJoppa praying: and in a tranee I saw a vision, a 
eertain vessel deseend, as it had been a great sheet, let down from 
heaven by four eorners; and it eame even to me: 
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6 upon the which when I had fastened mine eyes, I eonsidered, and 
saw fonrfooted beasts of the earth, and wild beasts, and ereeping 
things, and fowls of the air. 

7 And I heard a voiee saying unto me, Arise, Peter; slay and eat. 

8 But I said, Not so, Lord: for nothing eommon or nnelean hath at 
any time entered into my mouth. 

9 But the voiee answered me again from heaven, What God hath 
eleansed, that eall not thou eommon. 

10 And this was done three times: and all were drawn up again into 
heaven. 

11 And, behold, immediately there were three men already eome unto 
the house where I was, sent from Gaesarea unto me. 

12 And the Spirit bade me go with them, nothing donbting. Moreover 
these six brethren aeeompanied me, and we entered into the man's 
house: 

13 and he showed us how he had seen an angel in his honse, which 
stood and said unto him, Send men to Joppa, and eall for Simon, 
whose snrname is Peter; 

14 who shall tell thee words, whereby thou and all thy house shall be 
saved. 

15 And as I began to speak, the Holy Ghost fell on them, as on us at 
the beginning. 

16 Then remembered I the word of the Lord, how that he said, John 
indeed baptized with water; but ye shall be baptized with the Holy 
Ghost. 

17 Forasmuch then as God gave them the like gift as he did unto us, 
who believed on the Lord Jesiis Ghrist, whatwas I, that I could 
withstand God? 

18 When they heard these things, they held their peaee, and glorified 
God, saying, Then hath God also to the Gentiles granted 
repentanee unto life. 
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The Church at Antioeh 

19 ^ Now they which were seattered abroad upon the perseention that 
arose about Stephen traveled as far as Phoenieia, and Gypnis, and 
Antioeh, preaehing the word to none but unto the Jews only. 

20 And some of them were men of Gypms and Gyrene, which, when 
they were eome to Antioeh, spake unto the Greeians, preaehing the 
Lordjesns. 

21 And the hand of the Lord was with them: and a great nnmber 
believed, and tnrned unto the Lord. 

22 Then tidings of these things eame unto the ears of the ehnreh 
which was in Jemsalem: and they sent forth Barnabas, that he 
shonld go as far as Antioeh. 

23 Who, when he eame, and had seen the graee of God, was glad, and 
exhorted them all, that with pnrpose of heart they would eleave 
unto the Lord. 

24 For he was a good man, and full of the Holy Ghost and of faith: and 
much people was added unto the Lord. 

25 Then departed Barnabas to Tarsns, for to seek Saul: 

26 and when he had found him, he bronght him unto Antioeh. And it 
eame to pass, that a whole year they assembled themselves with the 
ehnreh, and tanght much people. And the diseiples were ealled 
ehristians first in Antioeh. 

27 ^ And in these days eame prophets from Jemsalem unto Antioeh. 

28 And there stood up one of them named Agabns, and signified by 
the Spirit that there shonld be great dearth throughout all the 
world: which eame to pass in the days of Claudius Gaesar. 

29 Then the diseiples, every man aeeording to his ability, determined 
to send relief unto the brethren which dwelt in Judea: 

30 which also they did, and sent it to the elders by the hands of 
Barnabas and Saul. 
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12 

James Kílled and Peter Imprisoned 

1 Now abont that time Herod the king stretehed forth his hands to 
vex eertain of the ehnreh. 

2 And he killed James the brother of John with the sword. 

3 And beeanse he saw it pleased the Jews, he proeeeded fnrther to 
take Peter also. (Then were the days of nnleavened bread.) 

4 And when he had apprehended him, he pnt kim in prison, and 
delivered him to fonr gnaternions of soldiers to keep him; 
intending after Easter to bring him forth to the people. 

5 Peter therefore was kept in prison: bnt prayer was made without 
eeasing of the ehnreh nnto God for him. 

Peter Delivered from Prison 

6 ^ And when Herod would have bronght him forth, the same night 
Peter was sleeping between two soldiers, bonnd with two ehains: 
and the keepers before the door kept the prison. 

7 And, behold, the angel of the Lord eame npon him, and a light 
shined in the prison: and he smote Peter on the side, and raised 
him up, saying, Arise up gniekly. And his ehains fell off from his 
hands. 

8 And the angel saidnnto him, Gird thyself, and bind on thy sandals. 
And so he did. And he saith nnto him, Gast thy garment abont 
thee, and follow me. 

9 And he went ont, and followed him; and wist not that it was trne 
which was done by the angel; bnt thonght he saw a vision. 

10 When they were past the first and the seeond ward, they eame nnto 
the iron gate that leadeth nnto the eity; which opened to them of 
his own aeeord: and they went ont, and passed on throngh one 
street; and forthwith the angel departed from him. 

11 And when Peter was eome to himself, he said, Now I know of a 
snrety, that the Lord hath sent his angel, and hath delivered me ont 
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of the hand of Herod, and/rom all the expectation of the people of 
the Jews. 

12 ^ And when he had eonsidered the thing, he eame to the honse of 
Mary the mother of John, whose snrname was Mark; where many 
were gathered together praying. 

13 And as Peter knoeked at the door of the gate, a damsel eame to 
hearken, named Rhoda. 

14 And when she knew Peter's voiee, she opened not the gate for 
gladness, bnt ran in, and told how Peter stood before the gate. 

15 And they said nnto her, Thon art mad. Bnt she eonstantly affirmed 
that it was even so. Then said they, It is his angel. 

16 Bnt Peter eontinned knoeking: and when they had opened the áoor, 
and saw him, they were astonished. 

17 Bnt he, beekoning nnto them with the hand to hold their peaee, 
deelared nnto them how the Lord had bronght him ont of the 
prison. And he said, Go show these things nnto James, and to the 
brethren. And he departed, and went into another plaee. 

18 ^ Now as soon as it was day, there was no small stir among the 
soldiers, what was beeome of Peter. 

19 And when Herod had songht for him, and fonnd him not, he 
examined the keepers, and eommanded that theij shonld be pnt to 
death. And he went down from Jndea to Gaesarea, and there abode. 

The Death of Herod 

20 ^ And Herodwas highly displeasedwith them ofTyre and Sidon: 
bnt they eame with one aeeord to him, and, having made Blastns 
the king's ehamberlain their friend, desired peaee; beeanse their 
eonntry was nonrished by the king's eomtry. 

21 And npon a set day Herod, arrayed in royal apparel, sat npon his 
throne, and made an oration nnto them. 

22 And the people gave a shont, saying, It is the voiee of a god, and not 
of a man. 
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23 And immediately the angel of the Lord smote him, beeanse he gave 
not God the glory: and he was eaten of worms, and gave up the 
ghost. 

24 ^ Bnt the word of God grew and mnltiplied. 

25 ^ And Barnabas and Sanl retnrned from Jernsalem, when they had 
fnlfilled their ministry, and took with them John, whose snrname 
was Mark. 


13 

Barnabas and Sanl Begin Their First Missionary Jonrney 

1 Now there were in the ehnreh that was at Antioeh eertain prophets 
and teaehers; as Barnabas, and Simeon that was ealled Niger, and 
Lneins of Gyrene, and Manaen, which had been bronght up with 
Herod the tetrareh, and Saul. 

2 As they ministered to the Lord, and fasted, the Holy Ghost said, 
Separate me Barnabas and Saul for the work whereunto I have 
ealled them. 

3 And when they had fasted and prayed, and laid their hands on 
them, they sent them away. 

The Apostles Preaeh in Gyprns 

4 ^ So they, being sent forth by the Holy Ghost, departed unto 
Seleneia; and from thenee they sailed to Gypms. 

5 And when they were at Salamis, they preaehed the word of God in 
the synagognes of the Jews: and they had also John to their 
minister. 

6 And when they had gone throngh the isle unto Paphos, they found 
a eertain soreerer, a false prophet, a Jew, whose name was Barjesns: 

7 which was with the depnty of the eonntry, Sergins Paulus, a 
prudent man; who ealled for Barnabas and Saul, and desired to 
hear the word of God. 
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8 But Elymas the soreerer (for so is his name by interpretation) 
withstood them, seeking to tnrn away the deputy from the faith. 

9 Then Saul, (who also is ealled Paul,) filled with the Holy Ghost, set 
his eyes on him, 

10 and said, O full of all subtilty and all misehief, thpn ehild of the 
devil, thpn enemy of all righteonsness, wilt thou not eease to 
pervert the right ways of the Lord? 

11 And now, behold, the hand of the Lord is upon thee, and thou shalt 
be blind, not seeing the sun for a season. And immediately there 
fell on him a mist and a darkness; and he went about seeking some 
to lead him by the hand. 

12 Then the depnty, when he saw what was done, believed, being 
astonished at the doetrine of the Lord. 

Paul and Barnabas at Antioeh of Pisidia 

13 ^ Now when Paul and his eompany loosed from Paphos, they eame 
to Perga in Pamphylia: and John departing from them retnrned to 
Jernsalem. 

14 But when they departed from Perga, they eame to Antioeh in 
Pisidia, and went into the synagogne on the sabbath day, and sat 
down. 

15 And after the reading of the law and the prophets, the nilers of the 
synagogne sentnnto them, saying, Ye men and brethren, if ye have 
any word of exhortation for the people, say on. 

16 Then Paul stood up, and beekoning with his hand said, 

^ Men of Israel, and ye that fear God, give andienee. 

17 The God of this people of Israel ehose our fathers, and exalted the 
people when they dwelt as strangers in the land of Egypt, and with 
a high arm bronght he them out of it. 

18 And about the time of forty years suffered he their manners in the 
wilderness. 

19 And when he had destroyed seven nations in the land of Ganaan, 
he divided their land to them by lot. 
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20 And after that he gave untp them jndges abont the spaee of four 
hundred and fifty years, until Samnel the prophet. 

21 And afterward they desired a king: and God gave unto them Saul 
the son of Kish, a man of the tribe of Benjamin, by the spaee of 
fortyyears. 

22 And when he had removed him, he raised up unto them David to 
be their king; to whom also he gave testimony, and said, I have 
found David the spn of Jesse, a man after mine own heart, which 
shall hilfil all my will. 

23 Of this man’s seed hath God, aeeording to his promise, raised unto 
Israel a Savionr, Jesus: 

24 when John had first preaehed before his eoming the baptism of 
repentanee to all the people of Israel. 

25 And as John fnlfilled his eonrse, he said, Whom think ye that I am ? 
I am not he. But, behold, there eometh one after me, whose shoes 
of his feet I am not worthy to loose. 

26 ^ Men and brethren, ehildren of the stoek of Abraham, and 
whosoever among you feareth God, to you is the word of this 
salvation sent. 

27 For they that dwell at Jernsalem, and their rnlers, beeanse they 
knew him not, nor yet the voiees of the prophets which are read 
every sabbath day, they have hilfilled them in eondemning him. 

28 And thongh they found no cause of death in him, yet desired they 
Pilate that he should be slain. 

29 And when they had fnlfilled all that was written of him, they took 
him down from the tree, and laid him in a sepnlehre. 

30 But God raised him from the dead: 

31 and he was seen many days of them which eame up with him from 
Galilee to Jenisalem, who are his witnesses unto the people. 

32 And we deelare unto you glad tidings, how that the promise which 
was made unto the fathers, 

33 God hath hilfilled the same unto us their ehildren, in that he hath 
raised up Jesus again; as it is also written in the seeond psalm, 

Thou artmy Son, 

this day have I begotten thee. 
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34 And as eoneerning that he raised him up £rom the dead, npw no 
more to return to eorniption, he said on this wise, 

I will give you the sure mereies of David. 

35 Wherefore he saith also in another psalm, 

Thou shalt not snffer thine Holy One to see eorrnption. 

36 For David, after he had served his own generation by the will of 
God, fell on sleep, and was laid unto his fathers, and saw 
eorniption: 

37 but he, whom God raised again, saw no eorrnption. 

38 Be it known unto you therefore, men and brethren, that throngh 
this man is preaehed unto you the forgiveness of sins: 

39 and by him all that believe are jnstified from all things, from which 
ye could not be jnstified by the law of Moses. 

40 Beware therefore, lest that eome upon you, which is spoken of in 
the prophets; 

41 Behold, ye despisers, and wonder, and perish: 
for I work a work in your days, 

a work which ye shall in no wise believe, 
thongh a man deelare it unto you. 

42 ^ And when the Jews were gone out of the synagogue, the Gentiles 
besonght that these words might be preaehed to them the next 
sabbath. 

43 Now when the eongregation was broken up, many of the Jews and 
religions proselytes followed Paul and Barnabas; who, speaking to 
them, persnaded them to eontinne in the graee of God. 

44 ^ And the next sabbath day eame almost the whole eity together to 
hear the word of God. 

45 But when the Jews saw the multitudes, they were filled with envy, 
and spake against those things which were spoken by Paul, 
eontradieting and blaspheming. 

46 Then Paul and Barnabas waxed bold, and said, It was neeessary that 
the word of God shonld first have been spoken to you: but seeing ye 
put it from you, and judge yourselves unworthy of everlasting life, 
lo, we turn to the Gentiles. 

47 For so hath the Lord eommanded us, saying, 
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I have set thee to be a light of the Gentiles, 

that thou shonidest be for saivation nnto the ends of the earth. 

48 ^ And when the Gentiies heard this, they were giad, and giorified 
the word of the Lord: and as many as were ordained to eternai iife 
beiieved. 

49 And the word of the Lord was pnbiished thronghont aii the region. 

50 Bnt the Jews stirred up the devont and honorabie women, and the 
ehief men of the dty, and raised perseention against Pani and 
Barnabas, and expeiied them ont of their eoasts. 

51 Bnt they shook off the dnst of their feet against them, and eame 
nnto leoninm. 

52 And the díseípies were fiiied wíth joy, and wíth the Hoiy Ghost. 

14 

Pani and Barnabas at leoninm 

1 And it eame to pass in leoninm, that they went both together into 
the synagogne of the Jews, and so spake, that a great mnititnde both 
of the Jews and aiso of the Greeks beiieved. 

2 Bnt the nnbeiíeving Jews stirred up the Gentiies, and made their 
mínds evíi affeeted agaínst the brethren. 

3 Long tíme therefore abode they speakíng boidiy in the Lord, whích 
gave testímony nnto the word of his graee, and granted signs and 
wonders to be done by their hands. 

4 Bnt the mnititnde of the eity was divided: and part heid with the 
Jews, and part with the aposties. 

5 And when there was an assanit made both of the Gentiies, and aiso 
of the Jews with their rniers, to nse them despitefniiy, and to stone 
them, 

6 they were ware of it, and fied nnto Lystra and Derbe, dties of 
Lyeaonía, and nnto the regíon that iíeth ronnd abont: 

7 andtheretheypreaehedthegospei. 
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Paul Stoned at Lystra 

8 ^ And there sat a eertain man at Lystra, impotent in his feet, being 
a eripple from hís mother's womb, who never had walked: 

9 the same heard Panl speak: who steadfastly beholding him, and 
pereeiving that he had faith to be healed, 

10 said wíth a loud voíee, Stand npríght on thy feet. And he leaped and 
walked. 

11 And when the people saw what Paul had done, they lifted up their 
voíees, saying ín the speeeh of Lyeaonía, The gods are eome down 
to us ín the líkeness of men. 

12 And they eailed Barnabas, Jnpiter; and Paul, Mercuríus, because he 
was the ehíef speaker. 

13 Then the priest of Jnpiter, which was before their eity, bronght 
oxen and garlands unto the gates, and would have done saerifiee 
with the people. 

14 Wíiìí;Íi when the apostles, Barnabas and Paui, heard 0/, they rent 
their elothes, and ran in among the people, erying out, 

15 and sayíng, Sírs, why do ye these thíngs ? We aiso are men of líke 
passíons wíth you, and preaeh unto you that ye should turn from 
these vaníties unto the líving God, which made heaven, and earth, 
and the sea, and all things that are thereín: 

16 who in times past snffered all natíons to walk ín their own ways. 

17 Nevertheless he left not hímself wíthout wítness, in that he díd 
good, and gave us rain from heaven, and fniitfnl seasons, filling our 
hearts with food and gladness. 

18 And with these sayings searee restrained they the people, that they 
had not done saerifiee unto them. 

19 ^ And there eame thither eertain Jews from Antioeh and leoninm, 
who persnaded the people, and, having stoned Paui, drew him out 
of the eíty, supposíng he had been dead. 

20 Howbeit, as the díseíples stood round about him, he rose up, and 
eame into the eíty: and the next day he departed wíth Barnabas to 
Derbe. 
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21 And when they had preaehed the gospel to that eity, and had tanght 
many, they retnrned again to Lystra, and to leoninm, and Antioeh, 

22 eonfirming the sonls of the diseiples, and exhorting them to 
eontinne in the faith, and that we mnst throngh mneh tribnlation 
enter into the kingdom of God. 

23 And when they had ordained them elders in every ehnreh, and had 
prayed with fasting, they eommended them to the Lord, on whom 
they believed. 


The Retnrn to Antioeh in Syria 

24 ^ And after they had passed thronghont Pisidia, they eame to 
Pamphylia. 

25 And when they had preaehed the word in Perga, they went down 
into Attalia: 

26 and thenee sailed to Antioeh, from whence they had been 
reeommended to the graee of God for the work which they 
fiilfilled. 

27 And when they were eome, and had gathered the ehnreh together, 
they rehearsed all that God had done with them, and how he had 
opened the door of faith nnto the Gentiles. 

28 And there they abode long time with the diseiples. 

15 

The Gonneil at Jernsalem 

1 And eertain men which eame down from Jndea tanght the 
brethren, and said, Except ye be eirenmeised after the manner of 
Moses, ye eannot be saved. 

2 When therefore Panl and Barnabas had no small dissension and 
dispntation with them, they determined that Panl and Barnabas, 
and eertain other of them, shonld go up to Jernsalem nnto the 
apostles and elders abont this question. 
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3 And being bronght on their way by the ehnreh, they passed throngh 
Phoenieia and Samaria, deelaring the eonversion of the Gentiles: 
and they eansed great joy nnto all the brethren. 

4 And when they were eome to Jemsalem, they were reeeived of the 
ehnreh, and o/the apostles and elders, and they deelared all things 
that God had done with them. 

5 Bnt there rose up eertain of the seet of the Pharisees which 
believed, saying, That it was needfnl to eirenmeise them, and to 
eommand them to keep the law of Moses. 

6 ^ And the apostles and elders eame together for to eonsider of this 
matter. 

7 And when there had been mneh dispnting, Peter rose up, and said 
nnto them, Men and brethren, ye know how that a good while ago 
God made ehoiee among us, that the Gentiles by my month shonld 
hear the word of the gospel, and believe. 

8 And God, which knoweth the hearts, bare them witness, giving 
them the Holy Ghost, even as he did nnto us; 

9 and put no differenee between us and them, pnrifying their hearts 
by faith. 

10 Now therefore why tempt ye God, to put a yoke upon the neek of 
the diseiples, which neither our fathers nor we were able to bear ? 

11 But we believe that through the graee of the Lord Jesus Ghrist we 
shall be saved, even as they. 

12 ^ Then all the multitude kept silenee, and gave andienee to 
Barnabas and Paul, deelaring what miraeles and wonders God had 
wrought among the Gentiles by them. 

13 And after they had held their peaee, James answered, saying, Men 
and brethren, hearken unto me: 

14 Simeon hath deelared how God at the first did visit the Gentiles, to 
take out of them a people for his name. 

15 And to this agree the words of the prophets; as it is written, 

16 After this I will retnrn, 

and will buíld again the tabernaele of David, which is fallen down; 
and I will build again the ruins thereof, 
andl willset itup: 
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17 that the residue of men might seek after the Lord, 
and all the Gentiles, upon whom my name is ealled, 
saith the Lord, who doeth all these things. 

18 Known unto God are all his works from the beginning of the 
world. 

19 Wherefore my sentenee is, that we tronble not them, which from 
among the Gentiles are tnrned to God: 

20 but that we write unto them, that they abstain from pollntions of 
idols, andjrpm fornieation, and/rpm things strangled, andjrpm 
blood. 

21 For Moses of old time hath in every eity them that preaeh him, 
being read in the synagognes every sabbath day. 

22 ^ Then pleased it the apostles and elders, with the whole ehnreh, to 
send ehosen men of their own eompany to Antioeh with Paul and 
Barnabas; mmely, Judas surnamed Barsabas, and Silas, ehief men 
among the brethren: 

23 and they wrote letters by them after this manner; The apostles and 
elders and brethren send greeting unto the brethren which are of 
the Gentiles in Antioeh and Syria and Gilieia: 

24 Forasmneh as we have heard, that eertain which went out from us 
have troubled you with words, subverting your souls, saying, Ye 
must be eirenmeised, and keep the law; to whom we gave no smh 
eommandment: 

25 it seemed good unto us, being assembled with one aeeord, to send 
ehosen men unto you with our beloved Barnabas and Paul, 

26 men that have hazarded their lives for the name of our Lord Jesiis 
Ghrist. 

27 We have sent therefore Judas and Silas, who shall also tell ìjon the 
same things by mouth. 

28 For it seemed good to the FLoly Ghost, and to us, to lay upon you no 
greater bnrden than these neeessary things; 

29 that ye abstain from meats offered to idols, and from blood, and 
from things strangled, and from fornieation: from which if ye keep 
yonrselves, ye shall do well. Fare ye well. 
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30 ^ So when they were dismissed, they eame to Antioeh: and when 
they had gathered the mnltitnde together, they delivered the 
epistle: 

31 which when they had read, they rejoieed for the eonsolation. 

32 And Jndas and Silas, being prophets also themselves, exhorted the 
brethren with many words, and eonfirmed them. 

33 And after they had tarried there a spaee, they were let go in peaee 
from the brethren nnto the apostles. 

34 Notwithstanding it pleased Silas to abide there still. 

35 Panl also and Barnabas eontinned in Antioeh, teaehing and 
preaehing the word of the Lord, with many others also. 

Panl Separates from Barnabas and Begins the Seeond Missionary 

Jonrney 

36 ^ And some days after, Panl said nnto Barnabas, Let us go again and 
visit onr brethren in every eity where we have preaehed the word of 
the Lord, and see how they do. 

37 And Barnabas determined to take with them John, whose snrname 
was Mark. 

38 Bnt Panl thonght not good to take him with them, who departed 
from them from Pamphylia, and went not with them to the work. 

39 And the eontention was so sharp between them, that they departed 
asnnder one from the other: and so Barnabas took Mark, and sailed 
nnto Gypnis; 

40 and Panl ehose Silas, and departed, being reeommended by the 
brethren nnto the graee of God. 

41 And he went throngh Syria and Gilieia, eonfirming the ehnrehes. 
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Tímothy Aeeompanies Panl and Silas 

1 Then eame he to Derbe and Lystra: and, behold, a eertain disdple 
was there, named Timothy, the son of a eertain woman, which was 
a Jewess, and believed; bnt his father was a Greek: 

2 which was well reported of by the brethren that were at Lystra and 
leoninm. 

3 Him would Panl have to go forth with him; and took and 
eirenmeised him beeanse of the Jews which were in those gnarters: 
for they knew all that his father was a Greek. 

4 And as they went throngh the eities, they delivered them the 
deerees for to keep, that were ordained of the apostles and elders 
which were at Jernsalem. 

5 And so were the ehnrehes established in the faith, and inereased in 
nnmber daily. 

PanTs Vision of the Man of Maeedonia 

6 ^ Now when they had gone thronghont Phrygia and the region of 
Galatia, and were forbidden of the Holy Ghost to preaeh the word 
in Asia, 

7 after they were eome to Mysia, they assayed to go into Bithynia: bnt 
the Spirit snffered them not. 

8 And they passing by Mysia eame down to Troas. 

9 And a vision appeared to Panl in the night; There stood a man of 
Maeedonia, and prayed him, saying, Gome over into Maeedonia, 
and helpns. 

10 And after he had seen the vision, immediately we endeavored to go 
into Maeedonia, assnredly gathering that the Lord had ealled us for 
to preaeh the gospel nnto them. 
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The Imprisonment at Philippi 

11 ^ Therefore loosing from Troas, we eame with a straight eonrse to 
Samothraeia, and the next day to Neapolis; 

12 and from thenee to Philippi, which is the ehief eity of that part of 
Maeedonia, and a eolony: and we were in that eity abiding eertain 
days. 

13 And on the sabbath we went ont of the eity by a river side, where 
prayer was wont to be made; and we sat down, and spake nnto the 
women which resorted thither. 

14 And a eertain woman named Lydia, a seller of pnrple, of the eity of 
Thyatira, which worshipped God, heard us: whose heart the Lord 
opened, that she attended nnto the things which were spoken of 
Panl. 

15 And when she was baptized, and her honsehold, she besonght us, 
saying, If ye have jndged me to be faithfnl to the Lord, eome into 
my honse, and abide there. And she eonstrained us. 

1 6 ^ And it eame to pass, as we went to prayer, a eertain damsel 
possessed with a spirit of divination met us, which brought her 
masters much gain by soothsaying: 

17 the same followed Paul and us, and eried, saying, These men are the 
servants of the most high God, which show unto us the way of 
salvation. 

1 8 And this did she many days. But Paul, being grieved, tnrned and 
said to the spirit, I eommand thee in the name of Jesus Ghrist to 
eome out of her. And he eame out the same hour. 

19 ^ And when her masters saw that the hope of their gains was gone, 
they eanght Paul and Silas, and drew them into the market plaee 
unto the nilers, 

20 and bronght them to the magistrates, saying, These men, being 
Jews, do exceedingly tronble our eity, 

21 and teaeh enstoms, which are not lawful for us to reeeive, neither to 
observe, being Romans. 

22 And the multitude rose up together against them; and the 
magistrates rent off their elothes, and eommanded to beat them. 
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And when they had laid many stripes npon them, they east them 
into prison, ehargíng the jaiier to keep them safeiy: 
who, having reeeíved sneh a eharge, thrnst them into the inner 
prison, and made their feet fast in the stoeks. 

^ And at midnight Pani and Siias prayed, and sang praises nnto 
God: and the prisoners heard them. 

And snddeniy there was a great earthquake, so that the fonndations 
of the príson were shaken: and immedíateiy aii the doors were 
opened, and every one's bands were ioosed. 

And the keeper of the príson awaking ont of his sieep, and seeíng 
the príson doors open, he drew ont hís sword, and wouid have 
kíiied hímseif, snpposing that the prisoners had been fied. 

Bnt Pani eried with a iond voiee, saying, Do thyseif no harm: for we 
are aii here. 

Then he eaiied for a iight, and sprang in, and eame trembiing, and 
feii down before Pani and Siias, 

and bronght them ont, and said, Sirs, what mnst I do to be saved? 
And they said, Beiieve on the Lord Jesns Ghrist, and thon shait be 
saved, and thy honse. 

And they spake nnto him the word of the Lord, and to aii that were 
ín his honse. 

And he took them the same honr of the night, and washed their 
strípes; andwas baptized, he andaii hís, straíghtway. 

And when he had bronght them ínto his honse, he set meat before 
them, and rejoieed, beiieving in God with aii his honse. 

^ And when it was day, the magistrates sent the sergeants, saying, 
Letthosemen go. 

And the keeper of the prison toid this saying to Pani, The 
magistrates have sent to iet yon go: now therefore depart, and go in 
peaee. 

Bnt Pani said nnto them, They have beaten us openiy 
nneondemned, being Romans, and have east us into prison; and 
now do they thrust us out prívíiy? nay veriiy; but iet them eome 
themseives and feteh us out. 
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38 And the sergeants told these words nnto the magistrates: and they 
feared, when they heard that they were Romans. 

39 And they eame and besonght them, and bronght them ont, and 
desired them to depart ont of the eity. 

40 And they went ont of the prison, and entered into the hoHse of Lydia: 
and when they had seen the brethren, they eomforted them, and 
departed. 

17 

The llproar in Thessaloniea 

1 Now when they had passed throngh Amphipolis and Apollonia, 
they eame to Thessaloniea, where was a synagogne of the Jews: 

2 and Panl, as his manner was, went in nnto them, and three sabbath 
days reasoned with them ont of the Seriptnres, 

3 opening and alleging, that Ghrist mnst needs have snffered, and 
risen again from the dead; and that this Jesns, whom I preaeh nnto 
yon, is ehrist. 

4 And some of them believed, and eonsorted with Panl and Silas; and 
of the devont Greeks a great mnltitnde, and of the ehief women not 
afew. 

5 Bnt the Jews which believed not, moved with envy, took nnto them 
eertain lewd fellows of the baser sort, and gathered a eompany, and 
set all the eity on an nproar, and assanlted the honse of Jason, and 
songht to bring them ont to the people. 

6 And when they fonnd them not, they drew Jason and eertain 
brethren nnto the rnlers of the eity, erying, These that have tnrned 
the world npside down are eome hither also; 

7 whom Jason hath reeeived: and these all do eontrary to the deerees 
of Gaesar, saying that there is another king, one Jesns. 

8 And they tronbled the people and the mlers of the eity, when they 
heard these things. 

9 And when they had taken seenrity of Jason, and of the others, they 
let them go. 
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The Apostíes at Beroea 

10 ^ And the brethren immediately sent away Panl and Silas by night 
nnto Beroea: who eoming tkither went into the synagogne of the 
Jews. 

11 These were more noble than those in Thessaloniea, in that they 
reeeived the word with all readiness of mind, and searehed the 
Seriptnres daily, whether those things were so. 

12 Therefore many of them believed; also of honorable women which 
were Greeks, and of men, not a few. 

13 Bnt when the Jews of Thessaloniea had knowledge that the word of 
God was preaehed of Panl at Beroea, they eame thither also, and 
stirrednp the people. 

14 And then immediately the brethren sent away Panl to go as it were 
to the sea: bnt Silas and Timothy abode there still. 

15 And they that eondneted Panl bronght him nnto Athens: and 
reeeiving a eommandmentnnto Silas and Timothy for to eome to 
him with all speed, they departed. 

Panl at Athens 

16 ^ Now while Panl waited for them at Athens, his spirit was stirred 
in him, when he saw the eity wholly given to idolatry. 

17 Therefore dispnted he in the synagogne with the Jews, and with the 
devont persons, and in the market daily with them that met with 
him. 

18 Then eertain philosophers of the Epienreans, and of the Stoies, 
eneonntered him. And some said, What will this babbler say? other 
some, He seemeth to be a setter forth of strange gods: beeanse he 
preaehed nnto them Jesns, and the resnrreetion. 

19 And they took him, and bronght him nnto Areopagns [Mars hill. It 
ivasthehighestcpurtinAthemì, saying, May weknowwhatthisnew 
doetrine, whereof thon speakest, isf 

20 For thon bringest eertain strange things to onr ears: we would 
know therefore what these things mean. 
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21 (For all the Athenians, and strangers which were there, spent their 
time in nothing else, bnt either to tell or to hear some new thing.) 

22 ^ Then Panl stood in the midst of Mars' hill [or, the eonrt of the 
Areopagites] , and said, Ye men of Athens, I pereeive that in all 
things ye are too snperstitions. 

23 For as I passed by, and beheld yonr devotions [or, gods that ye 
worship], I fonnd an altar with this inseription, To the 
UNKNOWN God. Whom therefore ye ignorantly worship, him 
deelare I nnto yon. 

24 God that made the world and all things therein, seeing that he is 
Lord of heaven and earth, dwelleth not in temples made with 
hands; 

25 neither is worshipped with men's hands, as thongh he needed any 
thing, seeing he giveth to all life, and breath, and all things; 

26 and hath made of one blood all nations of men for to dwell on all 
the faee of the earth, and hath determined the times before 
appointed, and the bonnds of their habitation; 

27 that they shonld seek the Lord, if haply they might feel after him, 
and find him, thongh he be not far from every one of us: 

28 for in him we live, and move, and have onr being; as eertain also of 
yonr own poets have said, 

For we are also his offspring. 

29 Forasmneh then as we are the offspring of God, we onght not to 
think that the Godhead is like nnto gold, or silver, or stone, graven 
by art and man's deviee. 

30 And the times of this ignoranee God winked at; bnt now 
eommandeth all men every where to repent: 

31 beeanse he hath appointed a day, in the which he will jndge the 
world in righteonsness by that man whom he hath ordained; 
Hihereofhe hath given assnranee nnto all men, in that he hath raised 
him from the dead. 

32 ^ And when they heard of the resnrreetion of the dead, some 
moeked: and others said, We will hear thee again of this matter. 

33 So Panl departed from among them. 


2358 Acts 18 

34 Howbeit eertain men elave nnto him, and believed: among the 
which ms Dionysins the Areopagite, and a woman named 
Damaris, and others with them. 

18 

Panl at Gorinth 

1 After these things Panl departed from Athens, and eame to 
Gorinth; 

2 and fonnd a eertain Jew named Aquila, born in Pontns, lately eome 
from Italy, with his wife Priseilla, (beeanse that Glandins had 
eommanded all Jews to depart from Rome,) and eame nnto them. 

3 And beeanse he was of the same eraft, he abode with them, and 
wrought: (for by their oeenpation they were tentmakers.) 

4 And he reasoned in the synagogne every sabbath, and persnaded 
the Jews and the Greeks. 

5 ^ And when Silas and Timothy were eome from Maeedonia, Panl 
was pressed in the spirit, and testified to the Jews thatjesns was 
ehrist. 

6 And when they opposed themselves, and blasphemed, he shook kis 
raiment, and said nnto them, Yonr blood be npon yonr own heads; I 
am elean: from heneeforth I will go nnto the Gentiles. 

7 And he departed thenee, and entered into a eertain man's honse, 
named Jnstns, ene that worshipped God, whose honse joined hard 
to the synagogne. 

8 And Grispns, the ehief mler of the synagogne, believed on the Lord 
with all his honse; and many of the Gorinthians hearing believed, 
andwere baptized. 

9 Then spake the Lord to Panl in the night by a vision, Be not afraid, 
bnt speak, and hold not thy peaee: 

10 for I am with thee, and no man shall set on thee to hnrt thee: for I 
have mneh people in this eity. 

11 And he eontinned there a year and six months, teaehing the word of 
God among them. 
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12 ^ And when Gallio was the depnty of Aehaia, the Jews made 
ínsnrreetion with one aeeord against Pani, and bronght him to the 
jndgmentseat, 

13 saying, This/rJJom persnadeth men to worship God eontrary to the 
iaw. 

14 And when Pani was now abont to open his month, Gaiiio said nnto 
the Jews, If it were a matter of wrong or wicked iewdness, O ye 
Jews, reason wouid that I shonid bear with yon: 

15 bnt if it be a question of words and names, and pfyonr iaw, iook ye 
tp it; for I wiii be no jndge of sneh matters. 

16 And he drave them from the jndgment seat. 

17 Then aii the Greeks took Sosthenes, the ehief mier of the 
synagogne, and beat him before the jndgment seat. And Gaiiio eared 
for none of those things. 

18 ^ And Pani after this tarried there yet a good whiie, and then took his 
ieave of the brethren, and saiied thenee into Syria, and with him 
Priseiiia and Aquiia; having shorn his head in Genehreae: for he 
had a vow. 

19 And he eame to Ephesns, and ieft them there: but he himseif 
entered into the synagogne, and reasoned with the Jews. 

20 When they desired him to tarry ionger time with them, he 
eonsented not; 

21 but bade them fareweii, saying, I must by aii means keep this feast 
that eometh in Jemsaiem: but I wiii return again unto you, if God 
wiii. And he saiied from Ephesns. 

Paui Returns to Antioeh and Begins the Third JVIissionary Jonrney 

22 ^ And when he had ianded at Gaesarea, and gone up, and sainted 
the ehnreh, he went down to Antioeh. 

23 And after he had spent some time there, he departed, and went over 
alí the eonntry of Gaiatia and Phrygia in order, strengthening aii 
the diseipies. 
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Apollos Preaehes at Ephesus 

24 ^ And a eertaín Jew named Apollos, born at Alexandria, an 
elognent man, and mighty in the Seriptnres, eame to Ephesns. 

25 Thís man was instructed in the way of the Lord; and being fervent 
in the spirít, he spake and tanght diligently the things of the Lord, 
knowíng only the baptism of John. 

26 And he began to speak boldly in the synagogne: whom when 
Aquíla and Príseílla had heard, they took him unto them, and 
expounded unto hím the way of God more perfeetly. 

27 And when he was disposed to pass ínto Aehaia, the brethren wrote, 
exhortíng the díseiples to reeeíve hím: who, when he was eome, 
helped them much which had believed through graee: 

28 for he mightily eonvineed the Jews, and that pnbliely, showing by 
the Seriptnres that Jesus was Ghrist. 

19 

Paul at Ephesus 

1 And it eame to pass, that, while Apollos was at Gorinth, Paul 
havíng passed throngh the upper eoasts eame to Ephesus; and 
fíndíng eertain díseíples, 

2 he saíd unto them, Have ye reeeived the Holy Ghost sinee ye 
believed? And they said unto him, We have not so much as heard 
whether there be any Holy Ghost. 

3 And he said unto them, Unto what then were ye baptized ? And 
they said, Unto John's baptism. 

4 Then said Paul, John verily baptized with the baptism of 
repentanee, saying unto the people, that they shonld believe on 
him which shonld eome afterhim, thatis, on Ghrist Jesus. 

5 When they heard this, they were baptized in the name of the Lord 
Jesus. 

6 And when Paul had laid his hands upon them, the Holy Ghost eame 
on them; and they spake with tongnes, and prophesied. 
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7 And all the men were abont twelve. 

8 ^ And he went into the synagogne, and spake boldly for the spaee 
of three months, dispntíng and persnading the things eoneerning 
the kíngdom of God. 

9 Bnt when divers were hardened, and believed not, bnt spake evil of 
that way before the mnltitnde, he departed from them, and 
separated the díseíples, díspntíng daíly ín the sehool of one 
Tyrannns. 

10 And this eontinned by the spaee of two years; so that all they which 
dwelt in Asía heard the word of the Lord Jesns, both Jews and 
Greeks. 

11 ^ And God wrought speeíai míraeles by the hands of Panl: 

12 so that from his body were bronght nnto the siek handkerehiefs or 
aprons, and the diseases departed from them, and the evil spirits 
went ont of them. 

13 Then eertain of the vagabond Jews, exorcists, took npon them to 
eall over them which had evil spíríts the name of the Lord Jesns, 
saying, We adjnre yon by Jesns whom Panl preaeheth. 

14 And there were seven sons of om Seeva, a Jew, mA ehief of the 
príests, whích díd so. 

15 And the evíl spirit answered and said, Jesns I know, and Panl I 
know; bnt who are ye? 

16 And the man in whom the evil spirit was leaped on them, and 
overeame them, and prevailed agaínst them, so that they fled ont of 
that honse naked and wounded. 

17 And this was known to all the Jews and Greeks also dwelling at 
Ephesns; and fear fell on them all, and the name of the Lord Jesns 
was magnifíed. 

18 And many that believed eame, and eonfessed, and showed their 
deeds. 

19 Many of them also which nsed enríons arts bronght their books 
together, and bnrned them before all men: and they eonnted the 
príee of them, and fonndit fífty thonsandpieees of silver. 

20 So mightíly grew the word of God and prevaíled. 
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21 ^ After these things were ended, Panl pnrposed in the spirit, when 
he had passed throngh Maeedonia and Aehaia, to go to Jemsaiem, 
saying, After I have been there, I mnst aiso see Rome. 

22 So he sent into Maeedonia two of them that ministered nnto him, 
Timothy and Erastns; bnt he himseif stayed in Asia for a season. 

The Riot at Ephesns 

23 ^ And the same time there arose no smaii stir abont that way. 

24 For a eertain man named Demetrins, a siiversmith, which made 
siiver shrínes for Díana, bronght no smaii gain nnto the eraftsmen; 

25 whom he eaiied together wíth the workmen of iike oeenpation, and 
saíd, Sirs, ye know that by this eraft we have onr weaith. 

26 Moreover ye see and hear, that not aione at Ephesns, bnt aimost 
thronghont aii Asia, this Pani hath persnaded and tnrned away 
mneh peopie, saying that they be no gods, which are made with 
hands: 

27 so that not oniy this onr eraft is in danger to be set at nonght; bnt 
aiso that the tempie of the great goddess Diana shonid be despísed, 
and her magnífíeenee shonid be destroyed, whom aii Asía and the 
worid worshippeth. 

28 ^ And when they heard these sayings, they were fnii of wrath, and 
eríed ont, sayíng, Greatis Diana of the Ephesíans. 

29 And the whoie eity was fiiied with eonfnsíon: and having eanght 
Gains and Aristarehns, men of Maeedonia, Pani's eompanions in 
travei, they rnshed with one aeeord into the theater. 

30 And when Pani wouid have entered in nnto the peopie, the 
diseipies snffered him not. 

31 And eertain of the ehief of Asia, which were his friends, sent nnto 
hím, desíríng him that he wouid not adventnre himseif into the 
theater. 

32 Some therefore eried one thing, and some another: for the 
assembiy was eonfnsed; and the more part knew not wherefore 
they were eome together. 
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33 And they drew Alexander ont of the mnltitnde, the Jews pntting 
hím forward. And Alexander beekoned with the hand, andwould 
have made hís defense nnto the people. 

34 Bnt when they knew that he was a Jew, all with one voiee abont the 
spaee of two honrs eried ont, Greatis Diana of the Ephesians. 

35 And when the townclerk had appeased the people, he said, Ye men 
of Ephesns, what man is there that knoweth not how that the dty 
of the Ephesíans is a worshípper of the great goddess Diana, and of 
the image which fell down from Jnpiter? 

36 Seeíng then that these things eannot be spoken against, ye onght to 
be quiet, and to do nothíng rashly. 

37 For ye have bronght híther these men, which are neíther robbers of 
ehnrehes, nor yet blasphemers of yonr goddess. 

38 Wherefore if Demetrins, and the eraftsmen which are with him, 
have a matter against any man, the law is open, and there are 
depnties: let them implead one another. 

39 Bnt ifye ingnire any thing eoneerning other matters, it shall be 
determined in a lawful assembly. 

40 For we are ín danger to be ealled in gnestion for thís day’s nproar, 
there being no eanse whereby we may give an aeeonnt of thís 
eoneonrse. 

41 And when he had thns spoken, he dismissed the assembly. 

20 

Pani’s Jonrney to Maeedonia and Greeee 

1 And after the nproar was eeased, Panl eailed nnto him the diseiples, 
and embraeed them, and departed for to go into Maeedonia. 

2 And when he had gone over those parts, and had given them mneh 
exhortatíon, he eame into Greeee, 

3 and there abode three months. And when the Jews laíd waít for 
hím, as he was abont to sail ínto Syria, he pnrposed to retnrn 
throngh Maeedonia. 
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4 And there aeeompanied him into Asia Sopater of Beroea; and of the 
Thessalonians, Aristarehns and Seenndns; and Gains of Derbe, and 
Timothy; and of Asia, Tyehiens and Trophimns. 

5 These going before tarried forns at Troas. 

6 And we sailed away from Philippi after the days of nnleavened 
bread, and eame nnto them to Troas in five days; where we abode 
seven days. 

PanTs Farewell Visit at Troas 

7 ^ And npon the first day of the week, when the diseiples eame 
together to break bread, Panl preaehed nnto them, ready to depart 
on the morrow; and eontinned his speeeh nntil midnight. 

8 And there were many lights in the npper ehamber, where they were 
gathered together. 

9 And there sat in a window a eertain yonng man named Entyehns, 
being fallen into a deep sleep: and as Panl was long preaehing, he 
snnk down with sleep, and fell down from the third loft, and was 
taken up dead. 

10 And Panl went down, and fell on him, and embraeing him said, 
Tronble not yonrselves; for his life is in him. 

11 When he therefore was eome up again, and had broken bread, and 
eaten, and talked a long while, even till break of day, so he 
departed. 

12 And they bronght the yonng man alive, and were not a little 
eomforted. 

The Voyage from Troas to Miletns 

13 ^ And we went before to ship, and sailed nnto Assos, there 
intending to take in Panl: for so had he appointed, minding himself 
to go afoot. 

14 And when he met with us at Assos, we took him in, and eame to 
Mitylene. 
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15 And we sailed thenee, and eame the next daif over against Ghios; 
and the next day we arrived at Samos, and tarried at Trogyllinm; 
and the next day we eame to Miletns. 

16 For Panl had determined to sail by Ephesns, beeanse he would not 
spend the time in Asia: for he hasted, if it were possible for him, to 
be at Jemsalem the day of Penteeost. 

Panl’s Address to the Ephesian Elders 

17 ^ And from Miletns he sent to Ephesns, and ealled the elders of the 
ehnreh. 

18 And when they were eome to him, he said nnto them, 

^ Ye know, from the first day that I eame into Asia, after what 
manner I have been with yon at all seasons, 

19 serving the Lord with all hnmility of mind, and with many tears, 
and temptations, which befell me by the lying in wait of the Jews: 

20 and how I kept baek nothing that was profitable untp ypu, bnt have 
showed yon, and have tanght yon pnbliely, and from honse to 
honse, 

21 testifying both to the Jews, and also to the Greeks, repentanee 
toward God, and faith toward onr Lord Jesns Ghrist. 

22 And now, behold, I go bonnd in the spirit nnto Jernsalem, not 
knowing the things that shall befall me there: 

23 save that the Holy Ghost witnesseth in every eity, saying that bonds 
and afflietions abide me. 

24 Bnt none of these things move me, neither eonnt I my life dear 
nnto myself, so that I might finish my eonrse with joy, and the 
ministry, which I have reeeived of the Lord Jesns, to testify the 
gospel of the graee of God. 

25 And now, behold, I know that ye all, among whom I have gone 
preaehing the kingdom of God, shall see my faee no more. 

26 Wherefore I take yon to reeord this day, that I am pnre from the 
blood of all men. 

27 For I have not shnnned to deelare nnto yon all the eonnsel of God. 
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28 Take heed therefore unto yourselves, and to all the floek, over the 
whích the Holy Ghost hath made you overseers, to feed the church 
of God, which he hath pmehased with his own blood. 

29 For I know this, that after my departing shall grievons wolves enter 
in among you, not sparing the floek. 

30 Also ofyour own selves shall men arise, speaking perverse things, 
to draw away diseíples after them. 

31 Therefore watch, and remember, that by the spaee of three years I 
eeased not to warn every one níght and day wíth tears. 

32 And now, brethren, I eommend you to God, and to the word of hís 
graee, whích ís able to build you up, and to gíve you an ínheritanee 
among all them whích are sanetífíed. 

33 I have eoveted no man's silver, or gold, or apparel. 

34 Yea, ye yonrselves know, that these hands have ministered unto my 
neeessíties, and to them that were with me. 

35 I have showed you all things, how that so laboring ye ought to 
support the weak, and to remember the words of the Lord Jesus, 
how he said, It is more blessed to give than to reeeive. 

36 ^ And when he had thus spoken, he kneeled down, and prayed 
with them ail. 

37 And they ail wept sore, and fell on Panl's neek, and kíssed him, 

38 sorrowíng most of ail for the words whích he spake, that they 
shonld see his faee no more. And they aeeompanied hím unto the 
shíp. 

21 

Pani's Jonrney to Jenisalem 

1 And it eame to pass, that after we were gotten from them, and had 
lannehed, we eame with a straight eonrse unto Goos, and the day 
following unto Rhodes, and from thenee unto Patara: 

2 and fíndíng a shíp sailing over unto Phoenieia, we went aboard, 
and set forth. 
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3 Now when we had diseovered Gypnis, we left it on the left hand, 
and sailed into Syria, and landed at Tyre: for there the ship was to 
nnlade her bnrden. 

4 And finding diseiples, we tarried there seven days: who said to Panl 
throngh the Spirit, that he shonld not go up to Jernsalem. 

5 And when we had aeeomplished those days, we departed and went 
onr way; and they all bronght us on onr way, with wives and 
ehildren, till we were ont of the eity: and we kneeled down on the 
shore, and prayed. 

6 And when we had taken onr leave one of another, we took ship; 
and they retnrned home again. 

7 ^ And when we had finished our eonrse from Tyre, we eame to 
Ptolemais, and salnted the brethren, and abode with them one day. 

8 And the next daìj we that were of Panl's eompany departed, and 
eame nnto Gaesarea; and we entered into the honse of Philip the 
evangelist, which was one of the seven; and abode with him. 

9 And the same man had fonr danghters, virgins, which did 
prophesy. 

10 And as we tarried there many days, there eame down from Jndea a 
eertain prophet, named Agabns. 

11 And when he was eome nnto us, he took Panl's girdle, and bonnd 
his own hands and feet, and said, Thns saith the Holy Ghost, So 
shall the Jews at Jemsalem bind the man that owneth this girdle, 
and shall deliver him into the hands of the Gentiles. 

12 And when we heard these things, both we, and they of that plaee, 
besonght him not to go up to Jernsalem. 

13 Then Panl answered, What mean ye to weep and to break mine 
heart? for I am ready not to be bonnd only, bnt also to die at 
Jernsalem for the name of the Lord Jesns. 

14 And when he would not be persnaded, we eeased, saying, The will 
of the Lord be done. 

15 ^ And after those days we took up onr earriages, and went up to 
Jernsalem. 
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16 There went with us also eertain of the diseiples of Gaesarea, and 
bronght with them one Mnason of Gyprns, an old diseiple, with 
whom we shonld lodge. 

Panl Arrested in the Temple 

17 ^ And when we were eome to Jernsalem, the brethren reeeived us 
gladly. 

18 And the day following Panl went in with us nnto James; and all the 
elders were present. 

19 And when he had salnted them, he deelared partienlarly what 
things God had wrought among the Gentiles by his ministry. 

20 And when they heardit, they glorified the Lord, and said nnto him, 
Thon seest, brother, how many thonsands of Jews there are which 
believe; and they are all zealons of the law: 

21 and they are informed of thee, that thon teaehest all the Jews which 
are among the Gentiles to forsake Moses, saying that they onght 
not to eirenmeise their ehildren, neither to walk after the enstoms. 

22 What is it therefore ? the mnltitnde mnst needs eome together: for 
they will hear that thon art eome. 

23 Do therefore this that we say to thee: We have fonr men which 
have a vow on them; 

24 them take, and pnrify thyself with them, and be at eharges with 
them, that they may shave their heads: and all may know that those 
things, whereof they were informed eoneerning thee, are nothing; 
bnt that thon thyself also walkest orderly, and keepest the law. 

25 As tonehing the Gentiles which believe, we have written and 
eonelnded that they observe no sneh thing, save only that they keep 
themselves from things offered to idols, and from blood, and from 
strangled, and from fornieation. 

26 Then Panl took the men, and the next day pnrifying himselfwith 
them entered into the temple, to signify the aeeomplishment of the 
days of pnrifieation, nntil that an offering shonld be offered for 
every one of them. 
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27 ^ And when the seven days were almost ended, the Jews which 
were of Asia, when they saw him in the temple, stirred up all the 
people, and laid hands on him, 

28 erying out, Men of Israel, help: This is the man, that teaeheth all 
men every where against the people, and the law, and this plaee: 
and hirther bronght Greeks also into the temple, and hath pollnted 
this holy plaee. 

29 (For they had seen before with him in the eity Trophímns an 
Ephesian, whom they snpposed that Paul had brought into the 
temple.) 

30 And all the eity was moved, and the people ran together: and they 
took Paul, and drew him out of the temple: and forthwith the 
doors were shut. 

31 And as they went about to kill him, tidings eame unto the ehief 
eaptain of the band, that all Jemsalem was in an nproar: 

32 who immediately took soldiers and eentnrions, and ran down unto 
them: and when they saw the ehief eaptain and the soldiers, they 
left beating of Paul. 

33 Then the ehief eaptain eame near, and took him, and eommanded 
him to be bound with two ehains; and demanded who he was, and 
whathe had done. 

34 And some eried one thing, some another, among the multitude: 
and when he could not know the eertainty for the tumult, he 
eommanded him to be earried into the eastle. 

35 And when he eame upon the stairs, so it was, that he was borne of 
the soldiers for the violenee of the people. 

36 For the multitude of the people followed after, erying, Away with 
him. 

Panl's Defense before the People 

37 ^ And as Paul was to be led into the eastle, he said unto the ehief 
eaptain, May I speak unto thee ? Who said, Ganst thou speak 
Greek? 
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38 Art not thou that Egyptian, which before these days madest an 
nproar, and leddest ont into the wilderness fonr thonsand men that 
were mnrderers ? 

39 Bnt Panl said, I am a man which am a Jew of Tarsns, a eity in Gilida, 
a eitizen of no mean dty: and, I beseeeh thee, snffer me to speak 
nnto the people. 

40 And when he had given him lieense, Panl stood on the stairs, and 
beekoned with the hand nnto the people. And when there was 
made a great silenee, he spake nnto them in the Hebrew tongne, 
saying, 

22 

1 Men, brethren, and fathers, hear ye my defense ivhieh I make now 
nnto yon. 

2 ^ (And when they heard that he spake in the Hebrew tongne to 
them, they kept the more silenee: and he saith,) 

3 ^ I am verily a man which am íjew, born in Tarsns, a eity in Gilida, 
yet bronght up ín this dty at the feet of Gamaliel, and tanght 
aeeording to the perfeet manner of the law of the fathers, and was 
zealons toward God, as ye all are this day. 

4 And I perseented this way nnto the death, binding and delivering 
into prisons both men and women. 

5 As also the high priest doth bear me witness, and all the estate of 
the elders: from whom also I reeeived letters nnto the brethren, 
and went to Damasens, to bring them which were there bonnd 
nnto Jemsalem, for to be pnnished. 

Panl Tells of His Gonversion 

6 ^ And it eame to pass, that, as I made my jonrney, and was eome 
nigh nnto Damasens abont noon, snddenly there shone from 
heaven a great light ronnd abont me. 

7 And I fell nnto the gronnd, and heard a voiee saying nnto me, Sanl, 
Sanl, why perseentest thon me? 
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8 And I answered, Who art thon, Lord? And he said nnto me, I am 
Jesns of Nazareth, whom thon perseentest. 

9 And they that were with me saw indeed the light, and were afraid; 
bnt they heard not the voiee of him that spake to me. 

10 And I said, What shall I do, Lord? And the Lord said nnto me, 
Arise, and go into Damasens; and there it shall be told thee of all 
things which are appointed for thee to do. 

11 And when I eonld not see for the glory of that light, being led by 
the hand of them that were with me, I eame into Damasens. 

12 ^ And one Ananias, a devont man aeeording to the law, having a 
good report of all the Jews which dwelt there, 

13 eame nnto me, and stood, and said nnto me, Brother Sanl, reeeive 
thy sight. And the same honr I looked up npon him. 

14 And he said, The God of onr fathers hath ehosen thee, that thon 
shonldest know his will, and see that Jnst One, and shonldest hear 
the voiee of his month. 

15 For thon shalt be his witness nnto all men of what thon hast seen 
and heard. 

16 And now why tarriest thon? arise, and be baptized, and wash away 
thy sins, ealling on the name of the Lord. 

Panl's Gall to the Gentiles 

17 ^ And it eame to pass, that, when I was eome again to Jernsalem, 
even while I prayed in the temple, I was in a tranee; 

18 and saw him saying nnto me, Make haste, and get thee quickly ont 
of Jernsalem: for they will not reeeive thy testimony eoneerning 
me. 

19 And I said, Lord, they know that I imprisoned and beat in every 
synagogne them that believed on thee: 

20 and when the blood of thy martyr Stephen was shed, I also was 
standing by, and eonsenting nnto his death, and kept the raiment 
of them that slew him. 

21 And he said nnto me, Depart: for I will send thee far henee nnto 
the Gentiles. 
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Paul in the Custody of the Ghief Gaptain 

22 ^ And they gave him andienee unto this word, and then lifted up 
their voíees, and said, Away with such ífellpw from the earth: for it 
ís not fit that he shonld live. 

23 And as they eried out, and east off their elothes, and threw dust into 
the aír, 

24 the ehíef eaptain eommanded hím to be bronght ínto the eastle, 
and bade that he shonld be examíned by seonrging; that he might 
know wherefore they eried so agaínst hím. 

25 And as they bound him with thongs, Paul said unto the eentnrion 
that stood by, Is it lawful for you to scourge a man that is a Roman, 
and nneondemned ? 

26 When the eentnrion heard that, he went and told the ehief eaptain, 
saying, Take heed what thou doest; for this man is a Roman. 

27 Then the ehief eaptain eame, and said unto him, Tell me, art thou a 
Roman? He said, Yea. 

28 And the ehief eaptain answered, With a great sum obtained I this 
freedom. And Paul said, But I was jree-born. 

29 Then straightway they departed from him which shonld have 
examined him: and the ehief eaptain also was afraid, after he knew 
that he was a Roman, and beeanse he had bound him. 

Paul before the Council 

30 ^ On the morrow, beeanse he would have known the eertainty 
wherefore he was aeensed of the Jews, he loosed him from his 
bands, and eommanded the ehief priests and all their eonneil to 
appear, and bronght Paul down, and set him before them. 

23 

1 And Paul, earnestly beholding the eonneil, said, Men and brethren, 
I have lived in all good eonseienee before Cod until this day. 
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2 And the high priest Ananias eommanded them that stood by him 
to smite him on the month. 

3 Then said Panl nnto him, God shall smite thee, thpu whited wall: 
for sittest thon to jndge me after the law, and eommandest me to be 
smitten eontrary to the law? 

4 And they that stood by said, Revilest thon God's high priest? 

5 Then said Panl, I wist not, brethren, that he was the high priest: for 
it is written, Thon shalt not speak evil of the mler of thy people. 

6 ^ Bnt when Panl pereeived that the one part were Saddneees, and 
the other Pharisees, he eried ont in the eonneil, Men and brethren, 

I am a Pharisee, the son of a Pharisee: of the hope and resnrreetion 
of the dead I am ealled in gnestion. 

7 And when he had so said, there arose a dissension between the 
Pharisees and the Saddneees: and the mnltitnde was divided. 

8 For the Saddneees say that there is no resnrreetion, neither angel, 
nor spirit: bnt the Pharisees eonfess both. 

9 And there arose a great ery: and the seribes that were of the 
Pharisees' part arose, and strove, saying, We find no evil in this 
man: bnt if a spirit or an angel hath spoken to him, let us not fight 
against God. 

10 And when there arose a great dissension, the ehief eaptain, fearing 
lest Paul should have been pnlled in pieees of them, eommanded 
the soldiers to go down, and to take him by foree from among 
them, and to bring him into the eastle. 

11 ^ And the night following the Lord stood by him, and said, Be of 
good eheer, Paul: for as thou hast testified of me in Jemsalem, so 
must thou bear witness also at Rome. 

The Plot against Panl's Life 

12 ^ And when it was day, eertain of the Jews banded together, and 
bound themselves under a curse, saying that they would neither eat 
nor drink till they had killed Paul. 

13 And they were more than forty which had made this eonspiraey. 
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14 And they eame to the ehief priests and elders, and said, We have 
bonnd onrselves nnder a great enrse, that we will eat nothing nntil 
we have slain Panl. 

15 Now therefore ye with the eonneil signify to the ehief eaptain that 
he bring him down nnto yon tomorrow, as thongh ye would 
inquire something more perfeetly eoneerníng him: and we, or ever 
he eome near, are ready to kill him. 

16 ^ And when Panl's sister’s son heard of their lying in wait, he went 
and entered into the eastle, and told Paul. 

17 Then Paul ealled one of the eentnrions unto kim, and said, Bring 
this young man unto the ehief eaptain: for he hath a eertain thing 
to tell him. 

18 So he took him, and bronght him to the ehief eaptain, and said, Paul 
the prisoner ealled me unto kim, and prayed me to bring this young 
man unto thee, who hath something to say unto thee. 

19 Then the ehief eaptain took him by the hand, and went mth him 
aside privately, and asked him, What is that thou hast to tell me? 

20 And he said, The Jews have agreed to desire thee that thou wouldest 
bring down Paul tomorrow into the eonndl, as thongh they would 
inquire somewhat of him more perfeetly. 

21 But do not thou yield unto them: for there lie in wait for him of 
them more than forty men, which have bound themselves with an 
oath, that they will neither eat nor drink till they have killed him: 
and now are they ready, looking for a promise from thee. 

22 So the ehief eaptain then let the young man depart, and eharged 
him, See thm tell no man that thou hast showed these things to me. 

Paul Sent to Felix the Governor 

23 ^ And he ealled unto him two eentnrions, saying, Make ready two 
hnndred soldiers to go to Gaesarea, and horsemen threeseore and 
ten, and spearmen two hnndred, at the third hour of the night; 

24 and provide them beasts, that they may set Paul on, and bring him 
safe unto Felix the governor. 

25 And he wrote a letter after this manner: 
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^ Claudius Lysias unto the most excellent governor Felix sendeth 
greeting. 

Thís man was taken of the Jews, and shonld have been killed of 
them: then eame I with an army, and resened him, having 
nnderstood that he was a Roman. 

And when I would have known the cause wherefore they aeensed 
hím, I brought hím forth ínto their eonndl: 
whom I pereeived to be aeensed of questíons of their law, but to 
have nothíng laíd to his eharge worthy of death or of bonds. 

And when it was told me how that the Jews laid wait for the man, I 
sent straightway to thee, and gave eommandment to his aeensers 
also to say before thee what theì) had against him. Farewell. 

^ Then the soldiers, as it was eommanded them, took Paul, and 
bronght him by night to Antipatris. 

On the morrow they left the horsemen to go with him, and 
retnrned to the eastle: 

who, when they eame to Gaesarea, and delivered the epistle to the 
governor, presented Paul aiso before him. 

And when the governor had read the lettei, he asked of what 
provinee he was. And when he nnderstood that he was of Gílieia; 

I will hear thee, said he, when thine aeensers are aiso eome. And he 
eommanded him to be kept in Fierod's jndgment hail. 

24 

Panl's Defense before Felix 

And after five days Ananias the high priest deseended with the 
elders, and with a eertain orator named Tertullus, who informed the 
governor against Paul. 

And when he was ealled forth, Tertullus began to aeense him, 
saying, 

^ Seeing that by thee we enjoy great quietness, and that very 
worthy deeds are done unto this nation by thy providenee. 
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3 we aeeept it always, and in all plaees, most noble Felix, witli ail 
thankfnlness. 

4 Notwithstanding, that I be not fnrther tedions nnto thee, I pray 
thee that thon wouldest hear us of thy elemeney a few words. 

5 For we have fonnd this man a pestilent/gJJon', and a mover of 
sedition among all the Jews thronghont the world, and a ringleader 
of the seet of the Nazarenes: 

6 who also hath gone abont to profane the temple: whom we took, 
and would have jndged aeeordíng to onr law. 

7 Bnt the ehíef eaptain Lysías eame npon us, and wíth great violenee 
took him away ont of onr hands, 

8 eommandíng hís aeensers to eome nnto thee: by examíníng of 
whom thyself mayest take knowledge of all these things, whereof 
we aeense hím. 

9 ^ And the Jews also assented, saying that these things were so. 

10 ^ Then Panl, after that the governor had beekoned nnto him to 
speak, answered, 

Forasmneh as I know that thon hast been of many years a jndge 
nnto thís natíon, I do the more eheerfnlly answer for myself: 

11 beeanse that thon mayest nnderstand, that there are yet bnt twelve 
days sinee I went up to Jemsalem for to worship. 

12 And they neither fonnd me in the temple díspnting with any man, 
neíther raísíng up the people, neíther ín the synagognes, nor ín the 
eity: 

13 neíther ean they prove the things whereof they now aeense me. 

14 Bnt this I eonfess nnto thee, that after the way which they eall 
heresy, so worship I the God of my fathers, believing all things 
whích are wrítten in the law and in the prophets: 

15 and have hope toward God, which they themselves also allow, that 
there shail be a resnrreetion of the dead, both of the jnst and nnjnst. 

16 And hereín do I exercise myself, to have aiways a eonseíenee void of 
offense toward God, and tpward men. 

17 Now after many years I eame to bring alms to my nation, and 
offeríngs. 
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18 Whereupon eertain Jews from Asia found me pnrified in the 
temple, neither with multitude, nor with tumult. 

19 Who ought to have been here before thee, and objeet, if they had 
aught against me. 

20 Or else let these same here say, ifthey have found any evildoing in 
me, while I stood before the eonneil, 

21 except it be for this one voiee, that I eried standing among them, 
Tonehing the resnrreetion of the dead I am ealled in question by 
you this day. 

22 ^ And when Felix heard these things, having more perfeet 
knowledge of that way, he deferred them, and said, When Lysias 
the ehief eaptain shall eome down, I will know the nttermost of 
your matter. 

23 And he eommanded a eentnrion to keep Paul, and to let him have 
liberty, and that he shonld forbid none of his acquaintance to 
minister or eome unto him. 

24 ^ And after eertain days, when Felix eame with his wife Drnsilla, 
which was a Jewess, he sent for Paul, and heard him eoneerning the 
faith in ehrist. 

25 And as he reasoned of righteonsness, temperanee, and jndgment to 
eome, Felix trembled, and answered, Go thy way for this time; 
when I have a eonvenient season, I will eall for thee. 

26 He hoped also that money shonld have been given him of Paul, 
that he might loose him: wherefore he sent for him the oftener, 
and eommnned with him. 

27 But after two years Poreins Festus eame into Felix' room: and Felix, 
willing to show the Jews a pleasnre, left Paul bound. 

25 

Paul Appeals to Gaesar 

1 Now when Festns was eome into the provinee, after three days he 
aseended from Gaesarea to Jenisalem. 
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2 Then the high priest and the ehief of the Jews informed him against 
Panl, and besonght him, 

3 and desired favor against him, that he would send for him to 
Jernsalem, laying wait in the way to kill him. 

4 But Festns answered, that Paul should be kept at Gaesarea, and that 
he himself would depart shortly thither. 

5 Let them therefore, said he, which among you are able, go down 
with me, and aeense this man, if there be any wickedness in him. 

6 ^ And when he had tarried among them more than ten days, he 
went down unto Gaesarea; and the next day sitting on the 
jndgment seat eommanded Paul to be brought. 

7 And when he was eome, the Jews which eame down from 
Jernsalem stood round about, and laid many and grievons 
eomplaints against Paul, which they could not prove. 

8 While he answered for himself, Neither against the law of the Jews, 
neither against the temple, nor yet against Gaesar, have I offended 
any thing at all. 

9 But Festns, willing to do the Jews a pleasnre, answered Paul, and 
said, Wilt thou go up to Jenisalem, and there be jndged of these 
things before me? 

10 Then said Paul, I stand at Gaesar’s jndgment seat, where I ought to 
be judged: to the Jews have I done no wrong, as thou very well 
knowest. 

11 For if I be an offender, or have eommitted any thing worthy of 
death, I refnse not to die: but if there be none of these things 
whereof these aeense me, no man may deliver me unto them. I 
appeal unto Gaesar. 

12 Then Festns, when he had eonferred with the eonneil, answered, 
Hast thou appealed unto Gaesar? unto Gaesar shalt thou go. 

Paul Brought before Agrippa and Berniee 

13 ^ And after eertain days king Agrippa and Berniee eame unto 
Gaesarea to salnte Festns. 
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14 And when they had been there many days, Festns deelared Panl's 
eanse nnto the king, saying, There is a eertain man left in bonds by 
Felix: 

15 abont whom, when I was atJemsalem, the ehief priests and the 
elders of the Jews informed me, desiring to have jndgment against 
him. 

16 To whom I answered, It is not the manner of the Romans to deliver 
any man to die, before that he which is aeensed have the aeensers 
faee to faee, and have lieense to answer for himself eoneerning the 
erime laid against him. 

17 Therefore, when they were eome hither, without any delay on the 
morrow I sat on the jndgment seat, and eommanded the man to be 
bronght forth. 

18 Against whom when the aeensers stood up, they bronght none 
aeensation of sneh things as I snpposed: 

19 bnt had eertain gnestions against him of their own snperstition, 
and of one Jesns, which was dead, whom Panl affirmed to be alive. 

20 And beeanse I donbted of sneh manner of questions, I asked him 
whether he would go to Jernsalem, and there be jndged of these 
matters. 

21 Bnt when Panl had appealed to be reserved nnto the hearing of 
Angnstns, I eommanded him to be kept till I might send him to 
Gaesar. 

22 Then Agrippa said nnto Festns, I would also hear the man myself. 
Tomorrow, said he, thon shalt hear him. 

23 ^ And on the morrow, when Agrippa was eome, and Berniee, with 
great pomp, and was entered into the plaee of hearing, with the 
ehief eaptains, and prineipal men of the eity, at Festns' 
eommandment Panl was bronght forth. 

24 And Festns said, King Agrippa, and all men which are here present 
with us, ye see this man, abont whom all the mnltitnde of the Jews 
have dealtwithme, bothatjemsalem, and aisp here, eryingthathe 
onght not to live any longer. 
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25 But when I found that he had eommitted nothing worthy of death, 
and that he himself hath appealed to Augustus, I have determined 
to send him. 

26 Of whom I have no eertain thing to write unto my lord. Wherefore 
I have bronght him forth before you, and speeially before thee, O 
king Agrippa, that, after examination had, I might have somewhat 
to write. 

27 For it seemeth to me nnreasonable to send a prisoner, and not 
withal to signify the erimes kid against him. 

26 

Panl's Defense before Agrippa 

1 Then Agrippa said unto Paul, Thou art permitted to speak for 
thyself. Then Paul stretehed forth the hand, and answered for 
himself: 

2 ^ I think myself happy, king Agrippa, beeanse I shall answer for 
myself this day before thee tonehing all the things whereof I am 
aeensedofthe Jews: 

3 espeeially beeame I knpw thee to be expert in all enstoms and 
questions which are among the Jews: wherefore I beseeeh thee to 
hear me patiently. 

4 ^ My manner of life from my youth, which was at the first among 
mine own nation at Jenisalem, know all the Jews; 

5 which knew me from the beginning, if they would testify, that after 
the most straitest seet of our religion I lived a Pharisee. 

6 And now I stand and am jndged for the hope of the promise made 
of God unto our fathers: 

7 unto which promise our twelve tribes, instantly serving God day and 
night, hope to eome. For which hope’s sake, king Agrippa, I am 
aeensedof the Jews. 

8 Why shonld it be thonght a thing ineredible with you, that God 
should raise the dead? 
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9 ^ I verily thought with myself, that I ought to do many things 
eontrary to the name of Jesus of Nazareth. 

10 Which thing I also did inJenisalem: and many ofthe saints did I 
shut up in prison, having reeeived anthority from the ehief priests; 
and when they were put to death, I gave my voiee against them. 

11 And I pnnished them oft in every synagogne, and eompelled them 
to blaspheme; and being exceedingly mad against them, I 
perseented them even unto strange eities. 

Paul Tells of His Gonversion 

12 ^ Whereupon as I went to Damasens with anthority and 
eommission from the ehief priests, 

13 at midday, O king, I saw in the way a light from heaven, above the 
brightness of the sun, shining round about me and them which 
jonrneyed with me. 

14 And when we were all fallen to the earth, I heard a voiee speaking 
unto me, and saying in the Hebrew tongne, Saul, Saul, why 
persecutest thou me? itis hard for thee to kiek against the prieks. 

15 And I said, Who art thou, Lordl And he said, I am Jesus whom 
thou persecutest. 

16 But rise, and stand upon thy feet: for I have appeared unto thee for 
this pnrpose, to make thee a minister and a witness both of these 
things which thou hast seen, and of those things in the which I will 
appearnnto thee; 

17 delivering thee from the people, andjrom the Gentiles, unto whom 
now I send thee, 

18 to open their eyes, and to turn them from darkness to light, and/rpm 
the power of Satan unto God, that they may reeeive forgiveness of 
sins, and inheritanee among them which are sanetified by faith that 


is m me. 
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Panl's Witness to Jews and Gentiles 

19 ^ Whereupon, O king Agrippa, I was not disobedient nnto the 
heavenly vision: 

20 bnt showed first nnto them of Damasens, andat Jernsalem, and 
thronghont all the eoasts of Jndea, and then to the Gentiles, that 
they shonld repent and tnrn to God, and do works meet for 
repentanee. 

21 For these eanses the Jews eanght me in the temple, and went abont 
to kill me. 

11 Having therefore obtained help of God, I eontinne nnto this day, 
witnessing both to small and great, saying none other things than 
those which the prophets and Moses did say shonld eome: 

23 that Ghrist shonld snffer, mà that he shonld be the first that shonld 
rise from the dead, and shonld show light nnto the people, and to 
the Gentiles. 

Panl Appeals to Agrippa to Believe 

24 ^ And as he thns spake for himself, Festns said with a lond voiee, 
Panl, thon art beside thyself; mneh learning doth make thee mad. 

25 Bnt he said, I am not mad, most noble Festns; bnt speak forth the 
words of trnth and soberness. 

26 For the king knoweth of these things, before whom also I speak 
freely: for I am persnaded that none of these things are hidden 
from him; for this thing was not done in a eorner. 

27 King Agrippa, believest thon the prophets ? I know that thon 
believest. 

28 Then Agrippa said nnto Panl, Almost thon persnadest me to be a 
Ghristian. 

29 And Panl said, I would to God, that not only thon, bnt also all that 
hear me this day, were both almost, and altogether sneh as I am, 
except these bonds. 

30 ^ And when he had thns spoken, the king rose up, and the 
governor, and Berniee, and they that sat with them: 
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31 and when they were gone aside, they talked between themselves, 
saying, This man doeth nothing worthy of death or of bonds. 

32 Then said Agrippa nnto Festns, This man might have been set at 
liberty, if he had not appealed nnto Gaesar. 

27 

Panl Sails for Rome 

1 And when it was determined that we shonld sail into Italy, they 
delivered Panl and eertain other prisoners nnto om named Jnlins, a 
eentnrion of Angnstns’ band. 

2 And entering into a ship of Adramyttinm, we lannehed, meaning 
to sail by the eoasts of Asia; om Aristarehns, a Maeedonian of 
Thessaloniea, being with us. 

3 And the next áaìj we tonehed at Sidon. And Jnlins eonrteonsly 
entreated Panl, and gave kim liberty to go nnto his friends to refresh 
himself. 

4 And when we had lannehed from thenee, we sailed nnder Gyprns, 
beeanse the winds were eontrary. 

5 And when we had sailed over the sea of Gilieia and Pamphylia, we 
eame to Myra, a eity of Lyeia. 

6 And there the eentnrion fonnd a ship of Alexandria sailing into 
Italy; and he pnt us therein. 

7 And when we had sailed slowly many days, and searee were eome 
over against Gnidns, the wind not snffering us, we sailed nnder 
Grete, over against Salmone; 

8 and, hardly passing it, eame nnto a plaee which is ealled the Fair 
Havens; nigh whereunto was the dty o/Lasea. 

9 ^ Now when mneh time was spent, and when sailing was now 
dangerons, beeanse the fast was now already past, Panl admonished 
them, 

10 and said nnto them, Sirs, I pereeive that this voyage will be with 
hnrt and mneh damage, not only of the lading and ship, bnt also of 
onr lives. 
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11 Nevertheless the centurion believed the master and the owner of 
the ship, more than those things which were spoken by Panl. 

12 And beeanse the haven was not eommodions to winter in, the more 
part advised to depart thenee also, if by any means they might 
attain to Phoenk, and there to winter; which is a haven of Grete, and 
lieth toward the southwest and northwest. 

The Storm at Sea 

13 ^ And when the sonth wind blew softly, snpposing that they had 
obtained their pnrpose, loosing thenee, they sailed elose by Grete. 

14 Bnt not long after there arose against it a tempestnons wind, ealled 
Enroelydon. 

15 And when the ship was eanght, and eonld not bear up into the 
wind, we let her drive. 

16 And mnning nnder a eertain island which is ealled Glanda, we had 
mneh work to eome by the boat: 

17 which when they had taken up, they nsed helps, nndergirding the 
ship; and, fearing lest they shonld fall into the gnieksands, strnek 
sail, and so were driven. 

18 And we being exceedingly tossed with a tempest, the next daì) they 
lightenedthe ship; 

19 and the third dai) we east ont with onr own hands the taekling of 
the ship. 

20 And when neither snn nor stars in many days appeared, and no 
small tempest lay on m, all hope that we shonld be saved was then 
taken away. 

21 ^ Bnt after long abstinenee, Panl stood forth in the midst of them, 
and said, Sirs, ye shonld have hearkened nnto me, and not have 
loosed from Grete, and to have gained this harm and loss. 

22 And now I exhort yon to be of good eheer: for there shall be no loss 
of anij man's life among yon, bnt of the ship. 

23 For there stood by me this night the angel of God, whose I am, and 
whom I serve. 
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24 saying, Fear not, Panl; thon mnst be bronght before Gaesar: and, lo, 
God hath given thee all them that sail with thee. 

25 Wherefore, sirs, be of good eheer: for I believe God, that it shall be 
even as it was told me. 

26 Howbeit we mnst be east npon a eertain island. 

27 ^ Bnt when the fonrteenth night was eome, as we were driven up 
and down in Adria, abont midnight the shipmen deemed that they 
drew near to some eonntry; 

28 and sonnded, and fonnd it twenty fathoms: and when they had 
gone a little fnrther, they sonnded again, and fonndit fifteen 
fathoms. 

29 Then fearing lest we shonld have fallen npon roeks, they east fonr 
anehors ont of the stern, and wished for the day. 

30 And as the shipmen were abont to flee ont ofthe ship, when they 
had let down the boat into the sea, nnder eolor as thongh they 
would have east anehors ont of the foreship, 

31 Panl said to the eentnrion and to the soldiers, Except these abide in 
the ship, ye eannot be saved. 

32 Then the soldiers ent off the ropes of the boat, and let her fall off. 

33 ^ And while the day was eoming on, Panl besonght them all to take 
meat, saying, This day is the fonrteenth day that ye have tarried 
and eontinned fasting, having taken nothing. 

34 Wherefore I pray yon to take spme meat; for this is for yonr health: 
for there shall not a hair fall from the head of any of yon. 

35 And when he had thns spoken, he took bread, and gave thanks to 
God in presenee of them all; and when he had brokenit, he began 
to eat. 

36 Then were they all of good eheer, and they also took spme meat. 

37 And we were in all in the ship two hnndred threeseore and sixteen 
sonls. 

38 And when they had eaten enongh, they líghtened the ship, and east 
ont the wheat into the sea. 


2386 Acts 28 

The Shipwreck 

39 ^ And when it was day, they knew not the land: bnt they 
diseovered a eertain ereek with a shore, into the which they were 
minded, if it were possible, to thmst in the ship. 

40 And when they had taken up the anehors, they eommitted 
themseíves nnto the sea, and loosed the rndder bands, and hoisted up 
the mainsail to the wind, and made toward shore. 

41 And falling into a plaee where two seas met, they ran the ship 
agronnd; and the forepart stnek fast, and remained nnmovable, bnt 
the hinder part was broken with the violenee of the waves. 

42 And the soldiers’ eonnsel was to kill the prisoners, lest any of them 
shonld swim ont, and eseape. 

43 Bnt the eentnrion, willing to save Panl, kept them from their 
pnrpose; and eommanded that they which eonld swim shonld east 
themselves firstinto the sea, and get to land: 

44 and the rest, some on boards, and some on brohen pieees of the ship. 
And so it eame to pass, that they eseaped all safe to land. 

28 

Panl on the Island of Melita 

1 And when they were eseaped, then they knew that the island was 
ealledMelita. 

2 And the barbarons people showed us no little kindness: for they 
kindled a fire, and reeeived us every one, beeanse of the present 
rain, and beeanse of the eold. 

3 And when Panl had gathered a bnndle of stieks, and laid them on 
the fire, there eame a viper ont of the heat, and fastened on his 
hand. 

4 And when the barbarians saw the venomons beast hang on his hand, 
they said among themselves, No donbt this man is a mnrderer, 
whom, thongh he hath eseaped the sea, yet vengeanee snffereth not 
to live. 
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5 And he shook off the beast into the fire, and felt no harm. 

6 Howbeit they looked when he shonld have swollen, or fallen down 
dead snddenly: bnt after they had looked a great while, and saw no 
harm eome to him, they ehanged their minds, and said that he was 
agod. 

7 ^ In the same quarters were possessions of the ehief man of the 
island, whose name was Pnblins; who reeeived us, and lodged us 
three days courteously. 

8 And it eame to pass, that the father of Publius lay siek of a fever and 
of a bloody flux: to whom Paul entered in, and prayed, and laid his 
hands on him, and healed him. 

9 So when this was done, others also, which had diseases in the 
island, eame, and were healed: 

10 who also honored us with many honors; andwhen we departed, 
they laded m with such things as were neeessary. 

Paul Arrives at Rome 

11 ^ And after three months we departed in a ship of Alexandria, 
which had wintered in the isle, whose sign was Gastor and Pollux. 

12 And landing at Syraense, we tarried there three days. 

13 And from thenee we fetehed a eompass, and eame to Rheginm: and 
after one day the south wind blew, and we eame the next day to 
Pnteoli: 

14 where we found brethren, and were desired to tarry with them 
seven days: and so we went toward Rome. 

15 And from thenee, when the brethren heard of us, they eame to 
meet us as far as Appii Forum, and the Three Taverns; whom when 
Paul saw, he thanked God, and took eonrage. 

16 And when we eame to Rome, the eentnrion delivered the prisoners 
to the eaptain of the guard: but Paul was suffered to dwell by 
himself with a soldier that kept him. 
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Paul Preaehes in Rome 

17 ^ And it eame to pass, that after three days Paul ealled the ehief of 
the Jews together: and when they were eome together, he said unto 
them, Men and brethren, thongh I have eommitted nothing against 
the people, or enstoms of our fathers, yet was I delivered prisoner 
from Jernsaiem into the hands of the Romans: 

18 who, when they had examined me, would have let me go, because 
there was no cause of death ín me. 

19 But when the Jews spake against it, I was eonstrained to appeai 
unto Gaesar; not that I had aught to accuse my nation of. 

20 For this cause therefore have I ealled for you, to see ypu, and to 
speak with ypu: beeanse that for the hope of Israel I am bound with 
this ehain. 

21 And they said unto him, We neither reeeived letters out of Judea 
eoneerning thee, neither any of the brethren that eame showed or 
spake any harm of thee. 

22 But we desire to hear of thee what thou thinkest: for as eoneerning 
this seet, we know that every where it is spoken against. 

23 ^ And when they had appointed him a day, there eame many to 
him into his lodging; to whom he expounded and testified the 
kingdom of God, persnading them eoneerning Jesus, both out of 
the law of Moses, and put p/the prophets, from morning till 
evening. 

24 And some believed the things which were spoken, and some 
believed not. 

25 And when they agreed not among themselves, they departed, after 
that Paul had spoken one word, Well spake the Holy Ghost by 
Isaiah the prophet unto our fathers, 

26 saying, 

Go unto this people, and say, 

Hearing ye shall hear, and shall not nnderstand; 
and seeing ye shall see, and not pereeive: 

27 for the heart of this people is waxed gross, 
and their ears are dull of hearing. 
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and their eyes have they elosed; 

lest they shonld see with their eyes, 

and hear with their ears, 

and nnderstand with their heart, 

and shonid be eonverted, and I shonid heai them. 

28 Be it known therefore nnto yon, that the saivation of God is sent 
nnto the Gentiies, and that they wíii hear ít. 

29 And when he had said these words, the Jews departed, and had 
great reasoníng among themseives. 

30 ^ And Pani dweit two whoie years in his own hired honse, and 
reeeived aii that eame in nnto him, 

31 preaehing the kingdom of God, and teaehing those things which 
eoneern the Lord Jesns Ghrist, with aii eonfidenee, no man 
forbidding him. 


The Epistle of Patil the Apostle to the 

Romans 

[Romans] 

1 

Saktatíon 

Paul, a servant of Jesns Ghrist, ealled to be an apostle, separated 
nnto the gospel of God, 

(which he had promised afore by his prophets in the holy 
Seriptnres,) 

eoneerning his Son Jesns Ghrist onr Lord, which was made of the 
seed of David aeeording to the flesh; 

and deelared to be the Son of God with power, aeeording to the 
Spirit of holiness, by the resnrreetion from the dead: 
by whom we have reeeived graee and apostleship, for obedienee to 
the faith among all nations, for his name: 
among whom are ye also the ealled of Jesns Ghrist: 

^ To all that be in Rome, beloved of God, ealled to be saints: 

^ Graee to yon, and peaee, from God onr Father and the Lord Jesns 
Ghrist. 


Panl's Desire to Visit Rome 

^ First, I thank my God throngh Jesns Ghrist for yon all, that yonr 
faith is spoken of thronghont the whole world. 

For God is my witness, whom I serve with my spirit in the gospel of 
his Son, that without eeasing I make mention of yon always in my 
prayers; 

making request, if by any means now at length I might have a 
prosperons jonrney by the will of God to eome nnto yon. 

For I long to see yon, that I may impart nnto yon some spiritnal 
gift, to the end ye may be established; 
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12 that is, that I may be eomforted together with you by the mutual 
faith both of you and me. 

13 Now I would not have you ignorant, brethren, that oftentimes I 
pnrposed to eome unto you, (but was let hitherto,) that I might 
have some fniit among you also, even as among other Gentiles. 

14 I am debtor both to the Greeks, and to the Barbarians; both to the 
wise, and to the unwise. 

15 So, as much as in me is, I am ready to preaeh the gospel to you that 
are at Rome also. 

The Power of the Gospel 

16 ^ For I am not ashamed of the gospel of Ghrist: for it is the power of 
God unto salvation to every one that believeth; to the Jew first, and 
also to the Greek. 

17 For therein is the righteonsness of God revealed from faith to faith: 
as it is written, The just shall live by faith. 

The Guilt of Mankind 

18 ^ For the wrath of God is revealed from heaven against all 
nngodliness and unrighteousness of men, who hold the truth in 
unrighteousness; 

19 beeanse that which may be known of God is manifest in them; for 
God hath showed it unto them. 

20 For the invisible things of him from the ereation of the world are 
elearly seen, being nnderstood by the things that are made, even his 
eternal power and Godhead; so that they are without excuse: 

21 because that, when they knew God, they glorified kim not as God, 
neither were thankfnl; but beeame vain in their imaginations, and 
their foolish heart was darkened. 

22 Professing themselves to be wise, they beeame fools, 

23 and ehanged the glory of the uncorruptible God into an image 
made like to eorrnptible man, and to birds, and four-footed beasts, 
and ereeping things. 
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24 ^ Wherefore God also gave them up to uncleanness, throngh the 
lusts of their own hearts, to dishonor their own bodies between 
themselves: 

25 who ehanged the truth of God into a lie, and worshipped and 
served the ereatnre more than the Greator, who is blessed for ever. 
Amen. 

26 ^ For this cause God gave them up unto víle affeetions: for even 
theír women díd ehange the natnral use ínto that whích ís agaínst 
natnre: 

27 and líkewise aiso the men, leavíng the natnral use of the woman, 
bnrned in their lust one toward another; men wíth men working 
that whích ís nnseemly, and reeeiving in themselves that 
reeompense of their error which was meet. 

28 ^ And even as they did not like to retain God in their knowledge, 
God gave them over to a reprobate mind, to do those things which 
are not eonvenient; 

29 being filled with all unrighteousness, fornieation, wickedness, 
eovetonsness, malidonsness; full of envy, mnrder, debate, deeeit, 
malígníty; whísperers, 

30 baekbíters, haters of God, despitehil, proud, boasters, inventors of 
evil thíngs, disobedient to parents, 

31 wíthout understandmg, eovenant-breakers, without natural 
affeetion, ímplaeable, unmercíful: 

32 who, knowmg the jndgment of God, that they which eommít such 
things are worthy of death, not only do the same, but have pleasme 
in them that do them. 


2 

The Righteons Jndgment of God 

1 Therefore thou art inexcusable, O man, whosoever thou art that 
judgest: for whereín thou judgest another, thou eondemnest 
thyself; for thou that judgest doest the same thíngs. 


Romans 2 


2393 

2 But we are sure that the judgment of God is aeeording to truth 
against them which eommit such things. 

3 And thinkest thou this, O man, that jndgest them which do such 
things, and doest the same, that thou shalt eseape the judgment of 
God? 

4 Or despisest thou the riehes of his goodness and forbearanee and 
long-snffering; not knowing that the goodness of God leadeth thee 
to repentanee? 

5 but, after thy hardness and impenitent heart, treasnrest up unto 
thyself wrath against the day of wrath and revelation of the 
righteons jndgment of God; 

6 who will render to every man aeeording to his deeds: 

7 to them who by patient eontinnanee in well doing seek for glory 
and honor and immortality, eternal life: 

8 but unto them that are eontentions, and do not obey the truth, but 
obey unrighteousness, indignation and wrath, 

9 tribnlation and angnish, upon every soul of man that doeth evil; of 
the Jew fírst, and also of the Gentile; 

10 but glory, honor, and peaee, to every man that worketh good; to 
the Jew first, and also to the Gentile: 

11 for there is no respeet of persons with God. 

12 ^ For as many as have sinned without law shall also perish without 
law; and as many as have sinned in the law shall be judged by the 
law; 

13 (for not the hearers of the law are just before God, but the doers of 
the law shall be jnstified. 

14 For when the Gentiles, which have not the law, do by nature the 
things eontained in the law, these, having not the law, are a law 
unto themselves: 

15 which show the work of the law written in their hearts, their 
eonseienee also bearing witness, and their thonghts the mean while 
aeensing or else excusing one another;) 

16 in the day when God shall judge the seerets of men by Jesus Ghrist 
aeeording to my gospel. 
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The Jews and the Law 

^ Behold, thou art ealled a Jew, and restest in the law, and makest 
thy boast of God, 

and knowest his will, and approvest the things that are more 
excellent, being instrneted ont of the law; 
and art eonfident that thon thyself art a gnide of the blind, a light 
of them which are in darkness, 

an instrnetor of the foolish, a teaeher of babes, which hast the form 
of knowledge and of the trnth in the law. 

Thon therefore which teaehest another, teaehest thon not thyself? 
thon that preaehest a man shonld not steal, dost thon steal ? 
thon that sayest a man shonld not eommit adnltery, dost thon 
eommit adnltery ? thon that abhorrest idols, dost thon eommit 
saerilege? 

thon that makest thy boast of the law, throngh breaking the law 
dishonorest thon God? 

For the name of God is blasphemed among the Gentiles throngh 
yon, as it is written. 

^ For eirenmeision verily profiteth, if thon keep the law: bnt if thon 
be a breaker of the law, thy eirenmeision is made nneirenmeision. 
Therefore, if the nneirenmeision keep the righteonsness of the law, 
shall not his nneirenmeision be eonnted for eirenmeision? 

And shall not nneirenmeision which is by natnre, if it fnlfil the law, 
jndge thee, who by the letter and eirenmeision dost transgress the 
law? 

For he is not a Jew, which is one outwardly; neitheris that 
eirenmeision, which is outward in the flesh: 
bnt he is a Jew, which is one inwardly; and eirenmeision is that of 
the heart, in the spirit, and not in the letter; whose praise is not of 
men, bnt of God. 
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1 What advantage then hath the Jew ? or what profit is there of 
drenmdsion? 

2 Mneh every way: ehiefly, beeanse that nnto them were eommitted 
the orades of God. 

3 For what if some did not believe ? shall their nnbelief make the 
faith of God without effed? 

4 God forbid: yea, let God be trne, bnt every man a liar; as it is 
written, 

That thon mightest be jnstified in thy sayings, 
and mightest overeome when thon art jndged. 

5 Bnt if onr nnrighteonsness eommend the righteonsness of God, 
whatshall we say? ís Godnnrighteons who taketh vengeanee? (I 
speak as a man) 

6 God forbid: for then how shall Godjndge the world? 

7 For if the trnth of God hath more abonnded throngh my lie nnto 
his glory; why yet am I also jndged as a sinner? 

8 and not rather, (as we be slanderonsly reported, and as some affirm 
that we say,) Let us do evil, that good may eome? whose damnation 
is jnst. 

There Is None Righteons 

9 ^ Whatthen? are we better tkan they? No, in no wise: forwehave 
before proved both Jews and Gentiles, that they are all nnder sin; 

10 as it is written, 

There is none righteons, no, not one: 

11 there is none that nnderstandeth, 
there is none that seeketh after God. 

12 They are all gone ont of the way, 

they are together beeome nnprofitable; 
there is none that doeth good, no, not one. 

13 Theirthroatisanopensepnlehre; 

with their tongnes they have nsed deeeit; 
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the poison of asps is nnder their lips: 

14 whose month is fnll of enrsing and bitterness: 

15 theirfeetflrrswifttoshedblood: 

16 destmetion and misery are in their ways: 

17 and the way ofpeaee have they not known: 

18 there is no fear of God before their eyes. 

19 ^ Now we know that what things soever the law saith, it saith to 
them who are nnder the law: that every month may be stopped, 
and all the world may beeome gnilty before God. 

20 Therefore by the deeds of the law there shall no flesh be jnstified in 
his sight: for by the lawis the knowledge of sin. 

Righteonsness throngh Faith 

21 ^ Bnt now the righteonsness of God without the law is manifested, 
being witnessed by the law and the prophets; 

22 even the righteonsness of God which is by faith of Jesns Ghrist nnto 
all and npon all them that believe; for there is no differenee: 

23 for all have sinned, and eome short of the glory of God; 

24 being jnstified freely by his graee throngh the redemption that is in 
Ghrist Jesns: 

25 whom God hath set forth tp be a propitiation throngh faith in his 
blood, to deelare his righteonsness for the remission of sins that are 
past, throngh the forbearanee of God; 

26 to deelare, I say, at this time his righteonsness: that he might be 
jnst, and the jnstifier of him which believeth in Jesns. 

27 ^ Where is boasting then? It is excluded. By what law? of works ? 
Nay; bnt by the law of faith. 

28 Therefore we eonelnde that a man is jnstified by faith without the 
deeds of the law. 

29 Is ke the God of the Jews only ? is he not also of the Gentiles ? Yes, of 
the Gentiles also: 

30 seeingitis one God, which shall justify the circumcision by faith, 
and uncircumcision throngh faith. 
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31 Do we then make void the law throngh faith? God forbid: yea, we 
establish the law. 


4 

The Example of Abraham 

1 What shall we say then that Abraham onr father, as pertaining to 
the flesh, hath fonnd? 

2 For if Abraham were jnstified by works, he hath wherepfto glory; 
bnt not before God. 

3 For what saith the Seriptnre ? Abraham believed God, and it was 
eonnted nnto him for righteonsness. 

4 Now to him that worketh is the reward not reekoned of graee, bnt 
of debt. 

5 Bnt to him that worketh not, bnt believeth on him that jnstifieth 
the nngodly, his faith is eonnted for righteonsness. 

6 Even as David also deseribeth the blessedness of the man, nnto 
whom God impnteth righteonsness without works, 

7 saying, 

Blessed are they whose iniquities are forgiven, and whose sins are 
eovered. 

8 Blessed is the man to whom the Lord will not impnte sin. 

9 ^ Gpmeth this blessedness then npon the eirenmeision pvdy, or npon 
the nndrenmeision also ? for we say that faith was reekoned to 
Abraham for righteonsness. 

10 How was it then reekoned? when he was in drenmdsion, or in 
nndrenmdsion? Notin drenmdsion, bnt in nndrenmdsion. 

11 And he reeeived the sign of drenmdsion, a seal of the righteonsness 
of the faith which he had yet being nndrenmdsed: that he might be 
the father of all them that believe, thongh they be not drenmdsed; 
that righteonsness might be impnted nnto them also: 

12 and the father of drenmdsion to them who are not of the 
drenmdsion only, bnt who also walk in the steps of that faith of 
onr father Abraham, which he had being yet nneirenmeised. 
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The Promise Realized through Faith 

13 ^ For the promise, that he should be the heir of the world, was not 
to Abraham, or to his seed, through the law, but through the 
righteousness of faith. 

14 For if they which are of the law be heirs, faith is made void, and the 
promise made of none effeet: 

15 beeanse the law worketh wrath: for where no law is, thereis no 
transgression. 

16 ^ Therefore it is of faith, that it might he by graee; to the end the 
promise might be sure to all the seed; not to that only which is of 
the law, but to that also which is of the faith of Abraham; who is 
the father of us all, 

17 (as it is written, I have made thee a father of many nations,) before 
him whom he believed, even God, who quickeneth the dead, and 
ealleth those things which be not as thongh they were: 

18 who against hope believed in hope, that he might beeome the 
father of many nations, aeeording to that which was spoken, So 
shallthyseedbe. 

19 And being not weak in faith, he eonsidered not his own body now 
dead, when he was about a hundred years old, neither yet the 
deadness of Sarah’s womb: 

20 he staggered not at the promise of God throngh nnbelief; but was 
strong in faith, giving glory to God; 

21 and being hilly persnaded, that what he had promised, he was able 
also to perform. 

22 And therefore it was impnted to him for righteonsness. 

23 Now it was not written for his sake alone, that it was impnted to 
him; 

24 but for us also, to whom it shall be imputed, if we believe on him 
that raised up Jesus our Lord from the dead; 

25 who was delivered for our offenses, and was raised again for our 
justification. 
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Results of Jiistifieation 

1 Therefore being jiistified by faith, we have peaee with God through 
our Lord Jesus Ghrist: 

2 by whom also we have aeeess by faith ínto this graee whereín we 
stand, and rejoiee in hope of the glory of God. 

3 And not only sp, but we glory ín tribnlations aiso; knowíng that 
tríbnlatíon worketh patíenee; 

4 and patíenee, experíence; and experíence, hope: 

5 and hope maketh not ashamed; beeanse the love of God is shed 
abroad in our hearts by the Holy Ghost which is given unto us. 

6 ^ For when we were yet without strength, in due time Ghrist died 
for the ungodly. 

7 For seareely for a righteons man will one die: yet peradventnre for a 
good man some would even dare to die. 

8 But God eommendeth his love toward us, in that, while we were 
yet sínners, Ghríst died for us. 

9 Much more then, being now jnstifíed by his blood, we shall be 
saved from wrath throngh hím. 

10 For if, when we were enemíes, we were reeoneiled to God by the 
death of his Son; much more, being reeondled, we shall be saved by 
hís life. 

11 And not only so, butwealsojoyinGodthroughourLordJesus 
Ghrist, by whom we have now reeeived the atonement. 

Adam and Ghrist 

12 ^ Wherefore, as by one man sin entered into the world, and death 
by sín; and so death passed upon all men, for that ail have sinned: 

13 (for until the law sin was in the world: but sin ís not impnted when 
there ís no law. 
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14 Nevertheless death reigned from Adam to Moses, even over them 
that had not sínned after the similitnde of Adam's transgression, 
who is the fignre of him that was to eome. 

15 ^ Bnt not as the offense, so also is the free gift: for if throngh the 
offense of one many be dead, mneh more the graee of God, and the 
gift by graee, which is by one man, Jesns Ghrist, hath abonnded nnto 
many. 

16 And not as it was by one that sinned, so is the gift: for the jndgment 
was by one to eondemnation, bnt the free gift is of many offenses 
nnto jnstifieation. 

17 For if by one man's offense death reigned by one; mneh more they 
which reeeive abnndanee of graee and of the gift of righteonsness 
shall reign in life by one, Jesns Ghrist.) 

18 ^ Therefore, as by the offense of onejud§ment eame npon all men to 
eondemnation; even so by the righteonsness of one thefieegijt eame 
npon all men nnto jnstifieation of life. 

19 For as by one man's disobedienee many were made sinners, so by 
the obedienee of one shall many be made righteons. 

20 Moreover the law entered, that the offense might abonnd. Bnt 
where sin abonnded, graee did mneh more abonnd: 

21 that as sin hath reigned nnto death, even so might graee reign 
throngh righteonsness nnto eternal life by Jesns Ghrist onr Lord. 

6 

Dead to Sin bnt Alive in Ghrist 

1 What shall we say then ? Shall we eontinne in sin, that graee may 
abonnd? 

2 God forbid. Bíow shall we, that are dead to sin, live any longer 
therein? 

3 Know ye not, that so many of us as were baptized into Jesns Ghrist 
were baptized into his death? 
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4 Therefore we are buried with him by baptism into death: that like 
as ehrist was raised up from the dead by the glory of the Father, 
even so we also shonld walk in newness of life. 

5 ^ For if we have been planted together in the likeness of his death, 
we shall be also in the likeness of his resnrreetion: 

6 knowing thís, that our old man is enidfied with him, that the body 
of sin might be destroyed, that heneeforth we shonld not serve sin. 

7 For he that is dead is freed from sin. 

8 Now ifwe be dead with Ghrist, we believe that we shall also live 
withhim: 

9 knowing that Ghrist being raised from the dead dieth no more; 
death hath no more dominion over him. 

10 For in thathe died, he diednnto sin onee: but in that he liveth, he 
liveth unto God. 

11 Likewise reekon ye also yonrselves to be dead indeed unto sin, but 
alive unto God throngh Jesus Ghrist our Lord. 

12 ^ Let not sin therefore reign in your mortal body, that ye should 
obey it in the lusts thereof. 

13 Neither yield ye your members as instruments of unrighteousness 
unto sin: but yield yourselves unto God, as those that are alive from 
the dead, and your members as instruments of righteonsness unto 
God. 

14 For sin shall not have dominion over you: for ye are notunder the 
law, but under graee. 

Servants of Righteonsness 

15 ^ What then ? shall we sin, beeanse we are not under the law, but 
under graee ? God forbid. 

1 6 Know ye not, that to whom ye yield yonrselves servants to obey, his 
servants ye are to whom ye obey; whether of sin unto death, or of 
obedienee unto righteonsness? 

17 But God be thanked, that ye were the servants of sin, but ye have 
obeyed from the heart that form of doetrine which was delivered 
you. 
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18 Being then made free from sin, ye beeame the servants of 
righteonsness. 

19 I speak after the manner of men beeanse of the infirmity of yonr 
flesh: for as ye have yielded yonr members servants to nneleanness 
and to iniquity nnto iniquity; even so now yield yonr members 
servants to righteonsness nnto holiness. 

20 ^ For when ye were the servants of sin, ye were free from 
righteonsness. 

21 What frnit had ye then in those things whereof ye are now 
ashamed? for the end of those things is death. 

22 Bnt now being made free from sin, and beeome servants to God, ye 
have yonr frnit nnto holiness, and the end everlasting life. 

23 For the wages of sin is death; bnt the gift of God is eternal life 
throngh Jesns Ghrist onr Lord. 

7 

An Analogy from Marriage 

1 Know ye not, brethren, (for I speak to them that know the law,) 
how that the law hath dominion over a man as long as he liveth ? 

2 For the woman which hath a hnsband is bonnd by the law to her 
hnsband so long as he liveth; bnt if the hnsband be dead, she is 
loosed from the law of her hnsband. 

3 So then if, while her hnsband liveth, she be married to another 
man, she shall be ealled an adnlteress: bnt if her hnsband be dead, 
she is free from that law; so that she is no adnlteress, thongh she be 
married to another man. 

4 ^ Wherefore, my brethren, ye also are beeome dead to the law by 
the body of Ghrist; that ye shonld be married to another, even to 
him who is raised from the dead, that we shonld bring forth frnit 
nnto God. 

5 For when we were in the flesh, the motions of sins, which were by 
the law, did work in onr members to bring forth frnit nnto death. 
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6 But now we are delivered from the law, that being dead wherein we 
were held; that we should serve in newness of spirit, and not in the 
oldness of the letter. 

The Problem of Indwelling Sin 

7 ^ What shail we say then? ís the law sin? God forbid. Nay, I had not 
known sín, but by the law: for I had not known lust, except the law 
had said, Thou shalt not eovet. 

8 But sín, taking oeeasion by the eommandment, wrought in me all 
manner of eonenpíseenee. For wíthout the law sín ivas dead. 

9 For I was alíve without the law onee: but when the eommandment 
eame, sín revíved, and I died. 

10 And the eommandment, which ivas ordained to life, I found to he 
unto death. 

11 For sin, taking oeeasion by the eommandment, deeeived me, and 
by ít slew me. 

12 Wherefore the lawis holy, and the eommandment holy, and just, 
and good. 

13 ^ Was then that which is good made death unto me ? God forbíd. 
But sin, that it might appear sin, working death in me by that 
whích ís good; that sin by the eommandment might beeome 
exceedíng sínfnl. 

14 For we know that the law is spiritnal: but I am earnal, sold under 
sín. 

15 For that which I do, I allow not: for what I would, that do I not; 
but what I hate, that do I. 

16 If then I do that which I would not, I eonsentnnto the lawthatitis 
good. 

17 Now then it is no more I that do it, but sin that dwelleth in me. 

18 For I know that in me (that ís, in my flesh,) dwelleth no good 
thing: for to will is present wíth me; but how to perform that whích 
ís good I find not. 

19 For the good that I would, I do not: but the evíl which I would not, 
that I do. 
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20 Now if I do that I would not, it is no more I that do it, but sin that 
dwelleth in me. 

21 ^ I find then a law, that, when I would do good, evil is present with 
me. 

22 For I delight in the law of God after the inward man: 

23 but I see another law in my members, warring against the law of 
my mind, and bringing me into eaptivity to the law of sin which is 
in my members. 

24 O wretched man that I am! who shall deliver me from the body of 
this death? 

25 I thank God throngh Jesus Ghrist our Lord. So then with the mind I 
myself serve the law of God; but with the flesh the law of sin. 

8 

Life in the Spirit 

1 There is therefore now no eondemnation to them which are in 
Ghrist Jesus, who walk not after the flesh, but after the Spirit. 

2 For the law of the Spirit of life in Ghrist Jesus hath made me free 
from the law of sin and death. 

3 For what the law could not do, in that it was weak throngh the 
flesh, God sending his own Son in the likeness of sinhil flesh, and 
for sin, eondemned sin in the flesh: 

4 that the righteonsness of the law might be hilfilled in us, who walk 
not after the flesh, but after the Spirit. 

5 For they that are after the flesh do mind the things of the flesh; but 
they that are after the Spirit, the things of the Spirit. 

6 For to be earnally mindedis death; but to be spiritually minded is 
life andpeaee. 

7 Beeanse the earnal mind is enmity against God: for it is not snbjeet 
to the law of God, neither indeed ean be. 

8 So then they that are in the flesh eannot please God. 
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9 ^ But ye are not in the flesh, but in the Spirit, if so be that the Spirit 
of God dwell in you. Now if any man have not the Spirit of Ghrist, 
he is none of his. 

10 And if Ghrist be in you, the body is dead beeaiise of sin; but the 
Spiritis life because of righteonsness. 

11 But if the Spirit of him that raised up Jesiis from the dead dwell in 
you, he that raised up Ghrist from the dead shall also quicken your 
mortal bodies by his Spirit that dwelleth in you. 

12 ^ Therefore, brethren, we are debtors, not to the flesh, to live after 
the flesh. 

13 For if ye live after the flesh, ye shall die: but if ye through the Spirit 
do mortify the deeds of the body, ye shall live. 

14 For as many as are led by the Spirit of God, they are the sons of 
God. 

15 For ye have not reeeived the spirit of bondage again to fear; but ye 
have reeeived the Spirit of adoption, whereby we ery, Abba, Father. 

16 The Spirit itself beareth witness with our spirit, that we are the 
ehildren of God: 

17 and if ehildren, then heirs; heirs of God, and j oint-heirs with 
Ghrist, if so be that we snffer with him, that we may be also 
glorified together. 

18 ^ For I reekon that the snfferings of this present time are not 
worthy to he epmpared with the glory which shall be revealed in us. 

19 For the earnest expectation of the ereatnre waiteth for the 
manifestation of the sons of God. 

20 For the ereatnre was made snbjeet to vanity, not willingly, but by 
reason of him who hath snbjeeted the same in hope; 

21 beeanse the ereatnre itself also shall be delivered from the bondage 
of eorrnption into the glorions liberty of the ehildren of God. 

22 For we know that the whole ereation groaneth and travaileth in 
pain together until now. 

23 And not only they, but omselves also, which have the firstfruits of 
the Spirit, even we onrselves groan within onrselves, waiting for 
the adoption, tp wit, the redemption of our body. 
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24 For we are saved by hope: but hope that is seen is not hope: for 
what a man seeth, why doth he yet hope for? 

25 But if we hope for that we see not, then do we with patienee wait for 
it. 

26 ^ Likewise the Spirit also helpeth our infirmities: for we know not 
what we shonld pray for as we ought: but the Spirit itself maketh 
intereession for us with groanings which eannot be nttered. 

27 And he that seareheth the hearts knoweth what is the mind of the 
Spirit, beeanse he maketh intereession for the saints aeeording to 
thewilhfGod. 

More than Conquerors 

28 ^ And we know that all things work together for good to them that 
love God, to them who are the ealled aeeording to his pnrpose. 

29 For whom he did foreknow, he also did predestinate to he 
eonformed to the image of his Son, that he might be the firstborn 
among many brethren. 

30 Moreover, whom he did predestinate, them he also eailed: and 
whom he ealled, them he also jnstified: and whom he jnstified, 
them he also glorified. 

31 ^ What shail we then say to these things ? If God be for us, who ean 
bagainstus? 

32 He that spared not his own Son, but delivered him up for us all, 
how shall he not with him also freely give us all things ? 

33 Who shall lay any thing to the eharge of God's eleet? It is God that 
jnstifieth. 

34 Who is he that eondemneth? Itis Ghrist that died, yea rather, that is 
risen again, who is even at the right hand of God, who also maketh 
intereession for us. 

35 Who shall separate us from the love of Ghrist? shall tribulation, or 
distress, or perseention, or famine, or nakedness, or peril, or 
sword? 

36 As it is written, 

For thy sake we are killed all the day long; 
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we are accounted as sheep for the slaughter. 

37 Nay, in all these things we are more than conquerors through him 
thatlovedns. 

38 For I am persuaded, that neither death, nor life, nor angels, nor 
príneipalíties, nor powers, nor things present, nor thíngs to eome, 

39 nor height, nor depth, nor any other ereatnre, shall be able to 
separate us from the love of God, which is in Ghrist Jesus our Lord. 

9 

God's Eleetion of Israel 

1 I say the truth in Ghrist, I lie not, my eonseienee also bearing me 
witness in the Holy Ghost, 

2 that I have great heaviness and eontinnal sorrow in my heart. 

3 For I could wish that myself were accursed from Ghrist for my 
brethren, my kinsmen aeeording to the flesh: 

4 who are Israelites; to whom pertaineth the adoption, and the glory, 
and the eovenants, and the gíving of the law, and the serviee ofGoá, 
and the promises; 

5 whose are the fathers, and of whom as eoneerning the flesh Ghríst 
eame, who is over all, God blessed for ever. Amen. 

6 ^ Not as thongh the word of God hath taken none effeet. For they 
are not ail Israel, which are of Israel: 

7 neither, beeanse they are the seed of Abraham, are they all ehildren: 
but, In isaae shall thy seed be ealled. 

8 That is, They which are the ehildren of the flesh, these are not the 
ehíldren of God: but the ehildren of the promise are eonnted for the 
seed. 

9 For this is the word of promise, At this time will I eome, and Sarah 
shall have a son. 

10 And not only this; but when Rebeeea also had eoneeíved by one, 
even by our father isaae. 
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11 (for the ehildren being not yet born, neither having done any good 
or evil, that the pnrpose of God aeeording to eleetion might stand, 
not of works, bnt of him that ealleth;) 

12 it was said nnto her, The elder shall serve the yonnger. 

13 As it is written, jaeob have I loved, bnt Esan have I hated. 

14 ^ What shall we say then? ís there nnrighteonsness with God? God 
forbid. 

15 For he saith to Moses, 

I will have merey on whom I will have merey, 

and I will have eompassion on whom I will have eompassion. 

16 So then it is not of him that willeth, nor of him that rnnneth, bnt of 
God that showeth merey. 

17 For the Seriptnre saith nnto Pharaoh, 

Even for this same pnrpose have I raised thee up, 

that I might show my power in thee, 

and that my name might be deelared thronghont all the earth. 

18 Therefore hath he merey on whom he will have merey, and whom 
he will he hardeneth. 

19 ^ Thon wilt say then nnto me, Why doth he yet find fanlt? For who 
hath resisted his will? 

20 Nay bnt, O man, who art thon that repliest against God? Shall the 
thing formed say to him that formedit, Why hast thon made me 
thns? 

21 Hath not the potter power over the elay, of the same Inmp to make 
one vessel nnto honor, and another nnto dishonor? 

22 What if God, willing to show his wrath, and to make his power 
known, endnred with mneh long-snffering the vessels of wrath 
fitted to destmetion: 

23 and that he might make known the riehes of his glory on the 
vessels of merey, which he had afore prepared nnto glory, 

24 even us, whom he hath ealled, not of the Jews only, bnt also of the 
Gentiles? 

25 As he saith also in Hosea, 

I will eall them my people, 
which were not my people; 
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and herbeloved, 
whích was not beloved. 
ib And it shall eome to pass, 

that in the plaee where it was said nnto them, Ye are not my people; 
there shall they be ealled the ehildren of the living God. 

27 Isaiah also erieth eoneerning Israel, 

Thongh the nnmber of the ehildren of Israel be as the sand of the 
sea, 

a remnant shall be saved: 

28 for he will finish the work, and ent it short in righteonsness: 
beeanse a short work will the Lord make npon the earth. 

29 And as Isaiah said before, 

Except the Lord of Sabaoth had left us a seed, 

we had been as Sodom, 

and been made like nnto Gomorrah. 

Righteonsness Based on Faith 

30 ^ What shall we say then? That the Gentiles, which followed not 
after righteonsness, have attained to righteonsness, even the 
righteonsness which is of faith. 

31 Bnt Israel, which followed after the law of righteonsness, hath not 
attained to the law of righteonsness. 

32 Wherefore? Beeanse they spughtit not by faith, bnt as it were by the 
works of the law. For they stnmbled at that stnmblingstone; 

33 as it is written, 

Behold, I lay in Zion a stnmblingstone 
and roek of offense: 

and whosoever believeth on him shall not be ashamed. 

10 

1 Brethren, my heart’s desire and prayer to God for Israel is, that they 
might be saved. 
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2 For I bear them reeord that they have a zeal of God, but not 
aeeordíng to knovvledge. 

3 For they, being ignorant of God's righteonsness, and going about to 
establish their own righteonsness, have not snbmitted themselves 
unto the righteonsness of God. 

4 For Ghrist is the end of the law for righteonsness to every one that 
believeth. 

5 ^ For Moses deseribeth the righteonsness which is of the law, That 
the man which doeth those things shall live by them. 

6 But the righteousness which is of faith speaketh on this wise, Say 
not in thine heart, Who shall aseend into heaven? (that is, to bring 
Ghrist down jrpm abpve:) 

7 or, Who shall deseend into the deep ? (that is, to bring up Ghrist 
again from the dead.) 

8 But what saith it? The word is nigh thee, even in thy mouth, and in 
thy heart: that is, the word of faith, which we preaeh; 

9 that if thou shalt eonfess with thy mouth the Lord Jesus, and shalt 
believe in thine heart that God hath raised him from the dead, thou 
shalt be saved. 

10 For with the heart man believeth unto righteonsness; and with the 
mouth eonfession is made unto salvation. 

11 For the Seriptnre saith, Whosoever believeth on him shall not be 
ashamed. 

12 For there is no differenee between the Jew and the Greek; for the 
same Lord over all is rieh unto all that eall upon him. 

13 For whosoever shall eall upon the name of the Lord shall be saved. 

14 ^ FLow then shall they eall on him in whom they have not 
believed? and how shall they believe in him of whom they have not 
heard? and how shall they hear without a preaeher? 

15 and how shall they preaeh, except they be sent? as it is written, 

Fiow beautiful are the feet of them 

that preaeh the gospel of peaee, 
and bring glad tidings of good things! 

16 But they have not all obeyed the gospel. For Fsaiah saith, Lord, who 
hath believed our report? 
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17 So then faith epmeth by hearíng, and hearing by the word of God. 

18 ^ Bnt I say, Have they not heard ? Yes verily, 

Their sonnd went into all the earth, 

and their words nnto the ends of the world. 

19 Bnt I say, Did not Israel know? First Moses saith, 

I will provoke yon to jealonsy by them that are no people, 
and by a foolish nation I will anger yon. 

20 Bnt Isaiah is very bold, and saith, 

I was fonnd of them that songht me not; 

I was made manifest nnto them that asked not after me. 

21 Bnt to Israel he saith, 

All day long I have stretehed forth my hands 
nnto a disobedient and gainsaying people. 

11 

The Remnant of Israel 

1 I say then, Hath God east away his people ? God forbid. For I also 
am an Israelite, of the seed of Abraham, p/the tribe of Benjamin. 

2 God hath not east away his people which he foreknew. Wot ye not 
what the Seriptnre saith of Elijah? how he maketh intereession to 
God against Israel, saying, 

3 Lord, they have killed thy prophets, 
and digged down thine altars; 

and I am left alone, 
and they seek my life. 

4 Bnt what saith the answer of God nnto him ? 

I have reserved to myself seven thonsand men, 
who have not bowed the knee to the image o/Baal. 

5 Even so then at this present time also there is a remnant aeeording 
to the eleetion of graee. 

6 And if by graee, then is it no more of works: otherwise graee is no 
more graee. Bnt if it be of works, then is it no more graee: otherwise 
work is no more work. 
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7 ^ What then ? Israel hath not obtained that which he seeketh for; 
bnt the eleetion hath obtained it, and the rest were blinded 

8 (aeeording as it is written, 

God hath given them the spirit of slnmber, 
eyes that they shonld not see, 
and ears that they shonld not hear;) 
nnto this day. 

9 And David saith, 

Let their table be made a snare, and a trap, 

and a stnmblingbloek, and a reeompense nnto them: 

10 let their eyes be darkened, that they may not see, 
and bow down their baek alway. 

The Salvation of the Gentiles 

11^1 say then, Have they stnmbled that they shonld fall? God forbid: 
bnt mther throngh their fall salvation is epme nnto the Gentiles, for 
to provoke them to jealonsy. 

12 Now if the fall of them be the riehes of the world, and the 
diminishing of them the riehes of the Gentiles; how mneh more 
their fnlness? 

13 ^ For I speak to yon Gentiles, inasmneh as I am the apostle of the 
Gentiles, I magnify mine offiee: 

14 if by any means I may provoke to emnlation them whkh are my 
flesh, and might save some of them. 

15 For if the easting away of them be the reeoneiling of the world, 
what shall the reeeiving pfthem be, bnt life from the dead? 

16 For if the firstfmit be holy, the Inmp is also hply: and if the root be 
holy, so are the branehes. 

17 ^ And if some of the branehes be broken off, and thon, being a wild 
olive tree, wert graffed in among them, and with them partakest of 
the root and fatness of the olive tree; 

18 boast not against the branehes. Bnt if thon boast, thon bearest not 
the root, bnt the root thee. 
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19 Thou wilt say then, The branehes were broken off, that I might be 
graffed in. 

20 Well; beeanse of unbelief they were broken off, and thou standest 
by faith. Be not high-minded, but fear: 

21 for if God spared not the natnral branehes, take heed lest he also 
spare notthee. 

22 Behold therefore the goodness and severity of God: on them which 
fell, severity; but toward thee, goodness, if thou continue in his 
goodness: otherwise thou also shalt be cut off. 

23 And they also, if they abide not still in nnbelief, shall be graffed in: 
for God is able to graff them in again. 

24 For if thou wert cut out of the olive tree which is wild by nature, 
and wert graffed eontrary to natnre into a good olive tree; how 
much more shall these, which be the natmal bmnehes, be graffed 
into their own olive tree ? 

The Restoration of Israel 

25 ^ For I would not, brethren, that ye shonld be ignorant of this 
mystery, lest ye shonld be wise in your own eoneeits, that blindness 
in part is happened to Israel, until the hilness of the Gentiles be 
eome in. 

26 And so all Israel shall be saved: as it is written, 

There shall eome out of Zion the Deliverer, 
and shall turn away nngodliness from jaeob: 

27 for this is my eovenant unto them, 
when I shall take away their sins. 

28 As eoneerning the gospel, they are enemies for your sakes: but as 
touching the eleetion, theìj are beloved for the fathers' sakes. 

29 For the gifts and ealling of God are without repentanee. 

30 For as ye in times past have not believed God, yet have now 
obtained merey throngh their nnbelief: 

31 even so have these also now not believed, that throngh your merey 
they also may obtain merey. 
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32 For God hath concluded them all in unbelief, that he might have 
merey upon all. 

33 ^ O the depth of the riehes both of the wisdom and knowledge of 
God! how nnsearehable are his jndgments, and his ways past 
fíndíng out! 

34 For who hath known the mind of the Lord? or who hath been his 
eonnselor? 

35 or who hath fírst given to him, and ít shall be reeompensed unto 
hím agaín? 

36 For of him, and throngh him, and to him, are ail thíngs: to whom 
he glory for ever. Amen. 

12 

Exhortations for Ghristian Living 

1 I beseeeh you therefore, brethren, by the mereies of God, that ye 
present your bodies a living saerifiee, holy, aeeeptable unto God, 
whuh is your reasonable serviee. 

2 And be not eonformed to this world: but be ye transformed by the 
renewíng of your mínd, that ye may prove whatis that good, and 
aeeeptable, and perfeet wíll of God. 

3 ^ For I say, throngh the graee gíven unto me, to every man that ís 
among you, not to thínk pf himself more híghly than he ought to 
think; but to think soberly, aeeording as God hath dealt to every 
man the measnre of faith. 

4 For as we have many members in one body, and ail members have 
notthe same offiee: 

5 so we, being many, are one body in Ghrist, and every one members 
one of another. 

6 Having then gífts differíng aeeording to the graee that is gíven to us, 
whether propheey, íet us prophesì) aeeording to the proportion of 
faíth; 

7 or mínístry, let us wait on pur ministering; or he that teaeheth, on 
teaehíng; 
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8 or he that exhorteth, on exhortation: he that giveth, let kim do it 
with simplieity; he that rnleth, with diligenee; he that showeth 
merey, with eheerfnlness. 

9 ^ Let love be without dissimnlation. Abhor that which is evil; 
eleave to that which is good. 

10 Be kindly affeetioned one to another with brotherly love; in honor 
preferring one another; 

11 not slothfnl in bnsiness; fervent in spirit; serving the Lord; 

12 rejoieing in hope; patient in tribnlation; eontinning instant in 
prayer; 

13 distribnting to the neeessity ofsaints; given to hospitality. 

14 ^ Bless them which perseente yon: bless, and enrse not. 

15 Rejoiee with them that do rejoiee, and weep with them that weep. 

16 Be of the same mind one toward another. Mind not high things, 
bnt eondeseend to men of low estate. Be not wise in yonr own 
eoneeits. 

17 Reeompense to no man evil for evil. Provide things honest in the 
sight of all men. 

18 If it be possible, as mneh as lieth in yon, live peaeeably with all 
men. 

19 Dearly beloved, avenge not yonrselves, bnt mther give plaee nnto 
wrath: for it is written, Vengeanee is mine; I will repay, saith the 
Lord. 

20 Therefore if thine enemy hnnger, feed him; if he thirst, give him 
drink: for in so doing thon shalt heap eoals of fire on his head. 

21 Be not overeome of evil, bnt overeome evil with good. 

13 

1 Let every sonl be snbjeet nnto the higher powers. For there is no 
power bnt of God: the powers that be are ordained of God. 

2 Whosoever therefore resisteth the power, resisteth the ordinanee of 
God: and they that resist shall reeeive to themselves damnation. 
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3 For nilers are not a terror to good works, but to the evil. Wilt thon 
then not be afraid of the power? do that which is good, and thon 
shalt have praise of the same: 

4 for he is the minister of God to thee for good. Bnt if thon do that 
whích is evil, be afraid; for he beareth not the sword in vain: for he 
is the mínister of God, a revenger to execute wrath npon him that 
doeth evil. 

5 Wherefore ìje mnst needs be snbjeet, not only for wrath, bnt also 
for eonseienee’ sake. 

6 For, for this eanse pay ye tribnte also: for they are God's ministers, 
attending eontinnally npon this very thing. 

7 Render therefore to all their dnes: tribnte to whom tribnte is due; 
enstom to whom enstom; fear to whom fear; honor to whom 
honor. 

8 ^ Owe no man any thing, bnt to love one another: for he that 
loveth another hath fnlfilled the law. 

9 For this, Thon shalt not eommit adnltery, Thon shalt not kill, Thon 
shalt not steal, Thon shalt not bear false witness, Thon shalt not 
eovet; and if there he any other eommandment, it is briefly 
eomprehended in this saying, namely, Thon shalt love thy 
neighbor as thyself. 

10 Love worketh no ill to his neighbor: therefore love is the fnlfilling 
of the law. 

11 ^ And that, knowing the time, that now it is hígh time to awake ont 
of sleep: for nowis onr salvation nearer than when we believed. 

12 The night is far spent, the day is at hand: let us therefore east off the 
works of darkness, and let us pnt on the armor of light. 

13 Let us walk honestly, as in the day; not in rioting and drnnkenness, 
not in ehambering and wantonness, not in strife and envying: 

14 bnt pnt ye on the Lord Jesns Ghrist, and make not provision for the 
flesh, to faljìí the Insts thereof. 
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14 

Those Weak in Faith 

1 Him that is weak in the faith reeeive ye, but not to donbtfnl 
dispntations. 

2 For one believeth that he may eat all things: another, who is weak, 
eateth herbs. 

3 Let not him that eateth despise him that eateth not; and let not 
him which eateth not jndge him that eateth: for God hath reeeived 
him. 

4 Who art thon that jndgest another man's servant? to his own 
master he standeth or falleth. Yea, he shall be holden up: for God is 
able to make him stand. 

5 ^ One man esteemeth one day above another: another esteemeth 
every day alike. Let every man be fully persuaded in his own mind. 

6 He that regardeth the day, regardeth it unto the Lord; and he that 
regardeth not the day, to the Lord he doth not regardit. He that 
eateth, eateth to the Lord, for he giveth God thanks; and he that 
eateth not, to the Lord he eateth not, and giveth God thanks. 

7 For none of us liveth to himself, and no man dieth to himself. 

8 For whether we live, we live unto the Lord; and whether we die, we 
die unto the Lord: whether we live therefore, or die, we are the 
Lord’s. 

9 For to this end Ghrist both died, and rose, and revived, that he 
might be Lord both of the dead and living. 

10 ^ But why dost thou judge thy brother? or why dost thou set at 
nought thy brother? for we shall all stand before the jndgment seat 
of Ghrist. 

11 For it is written, 

As I live, saith the Lord, 

every knee shall bow to me, 

and every tongne shall eonfess to God. 

12 So then every one of us shall give account of himself to God. 
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13 ^ Let us not therefore jndge one another any more: bnt jndge this 
rather, that no man pnt a stnmblingbloek or an oeeasion to fall in 
his brother's way. 

14 I know, and am persnaded by the Lord Jesns, that tkere is nothing 
nnelean of itself: bnt to him that esteemeth any thing to be 
nnelean, to him itis nnelean. 

15 Bnt if thy brother be grieved with tky meat, now walkest thon not 
eharitably. Destroy not him with thy meat, for whom Ghrist died. 

16 Let not then yonr good be evil spoken of: 

17 for the kingdom of God is not meat and drink; bnt righteonsness, 
and peaee, and joy in the Holy Ghost. 

18 For he that in these things serveth Ghrist is aeeeptable to God, and 
approved of men. 

19 Let us therefore follow after the things which make for peaee, and 
things wherewith one may edify another. 

20 For meat destroy not the work of God. All things indeed are pnre; 
bntitis evil for that man who eateth with offense. 

21 Itis good neither to eat flesh, nor to drink wine, nor anif tking 
whereby thy brother stnmbleth, or is offended, or is made weak. 

22 Hastthonfaith? haveitto thyself before God. Happyishe that 
eondemneth not himself in that thing which he alloweth. 

23 And he that donbteth is damned if he eat, beeanse ke eatetk not of 
faith: for whatsoeveris not of faith is sin. 

15 

1 We then that are strong onght to bear the infirmities of the weak, 
and not to please onrselves. 

2 Let every one of us please kis neighbor for kis good to edifieation. 

3 For even Ghrist pleased not himself; bnt, as it is written, The 
reproaehes of them that reproaehed thee fell on me. 

4 For whatsoever things were written aforetime were written for onr 
learning, that we throngh patienee and eomfort of the Seriptnres 
might have hope. 
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5 Now the God ofpatienee and eonsolation grant yon to be 
likeminded one toward another aeeording to Ghrist Jesns: 

6 that ye may with one mind and one month glorify God, even the 
Father of onr Lord Jesns Ghrist. 

The Gospel to the Gentiles 

7 ^ Wherefore reeeive ye one another, as Ghrist also reeeived us, to 
the glory of God. 

8 Now I say that Jesns Ghrist was a minister of the eirenmeision for 
the tmth of God, to eonfirm the promises made unto the fathers: 

9 and that the Gentiles might glorify God for kis merey; as it is 
written, 

For this eanse I will eonfess to thee among the Gentiles, 
and sing nnto thy name. 

10 And again he saith, 

Rejoiee, ye Gentiles, with his people. 

11 And again, 

Praise the Lord, all ye Gentiles; 
and land him, all ye people. 

12 And again, Isaiah saith, 

There shall be a root of Jesse, 

and he that shall rise to reign over the Gentiles; 
in him shall the Gentiles tmst. 

13 Now the God ofhope fill yon with all joy and peaee in believing, 
that ye may abonnd in hope, throngh the power of the Holy Ghost. 

14 ^ And I myself also am persnaded of yon, my brethren, that ye also 
are fnll of goodness, filled with all knowledge, able also to 
admonish one another. 

15 Nevertheless, brethren, I have written the more boldly nnto yon in 
some sort, as pntting yon in mind, beeanse of the graee that is given 
to me of God, 

16 that I shonld be the minister of Jesns Ghrist to the Gentiles, 
ministering the gospel of God, that the offering up of the Gentiles 
might be aeeeptable, being sanetified by the Holy Ghost. 
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17 I have therefore vvhereof I may glory through Jesiis Ghrist in those 
things which pertain to God. 

18 For I will not dare to speak of any of those things which Ghrist hath 
not wrought by me, to make the Gentiles obedient, by word and 
deed, 

19 throngh mighty signs and wonders, by the power of the Spirit of 
God; so that from Jernsalem, and round about unto Illyrienm, I 
have hilly preaehed the gospel of Ghrist. 

20 Yea, so have I strived to preaeh the gospel, not where Ghrist was 
named, lest I shonld build upon another man’s fonndation: 

21 but as it is written, 

To whom he was not spoken of, they shall see: 
and they that have not heard shall nnderstand. 

Paul Plans to Visit Rome 

22 ^ For which cause also I have been much hindered from eoming to 
you. 

23 But now having no more plaee in these parts, and having a great 
desire these many years to eome unto you; 

24 whensoever I take my jonrney into Spain, I will eome to you: for I 
trust to see you in my jonrney, and to be bronght on my way 
thitherward by you, if first I be somewhat filled with your epmpany. 

25 But now I go unto Jenisalem to minister unto the saints. 

26 For it hath pleased them of Maeedonia and Aehaia to make a 
eertain eontribntion for the poor saints which are at Jenisalem. 

27 It hath pleased them verily; and their debtors they are. For if the 
Gentiles have been made partakers of their spiritnal things, their 
duty is also to minister unto them in earnal things. 

28 When therefore I have performed this, and have sealed to them 
this fruit, I will eome by you into Spain. 

29 And I am sure that, when I eome unto you, I shall eome in the 
hilness of the blessing of the gospel of Ghrist. 
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^ Now I beseeeh you, brethren, for the Lord Jesiis Ghrist's sake, and 
for the love of the Spirit, that ye strive together with me in ífonr 
prayers to God for me; 

that I may be delivered from them that do not believe in Jndea; and 
that my serviee which í have for Jernsalem may be aeeepted of the 
saints; 

that I may eome nnto yon with joy by the will of God, and may 
with yon be refreshed. 

Now the God of peaee he with yon all. Amen. 

i6 

Personal Greetings 

I eommend nnto you Phoebe our sister, which is a servant of the 
ehnreh which is at Genehreae: 

that ye reeeive her in the Lord, as beeometh saints, and thatye 
assist her in whatsoever bnsiness she hath need of you: for she hath 
been a sneeorer of many, and of myself also. 

^ Greet Priseilla and Aquila, my helpers in Ghrist Jesus: 
who have for my life laid down their own neeks: unto whom not 
only I give thanks, but also all the churches of the Gentiles. 
Likewise greet the ehnreh that is in their house. Salute my well' 
beloved Epenetus, who is the firstfruits of Aehaia unto Ghrist. 

Greet Mary, who bestowed much labor on us. 

Salute Androniens and Junia, my kinsmen, and my fellow 
prisoners, who are of note among the apostles, who also were in 
Ghrist before me. 

Greet Amplias, my beloved in the Lord. 

Salnte llrbane, our helper in Ghrist, and Staehys my beloved. 

Salnte Apelles approved in Ghrist. Salnte them which are of 
Aristobulus' homehold. 

Salute Herodion my kinsman. Greet them that be of the homehold 
of Nareissns, which are in the Lord. 
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12 Salute Tryphaena and Tryphosa, who labor in the Lord. Salute the 
beloved Persis, which labored much in the Lord. 

13 Salnte Rufus ehosen in the Lord, and his mother and mine. 

14 Salnte Asyneritns, Phlegon, Hermas, Patrobas, Hermes, and the 
brethren which are with them. 

15 Salnte Philologns, and Julia, Nerens, and his sister, and Olympas, 
and ail the saints whích are with them. 

16 Salnte one another wíth a holy kiss. The ehnrehes of Ghrist salnte 
you. 

17 ^ Now I beseeeh you, brethren, mark them which cause dívisíons 
and offenses eontrary to the doetríne whích ye have learned; and 
avoíd them. 

18 For they that are such serve not our Lord Jesus Ghrist, but their 
own belly; and by good words and fair speeehes deeeive the hearts 
of the simple. 

19 For your obedienee is eome abroad unto all men. I am glad therefore 
on your behalf: but yet I would have you wise unto that which is 
good, and simple eoneerning evil. 

20 And the God of peaee shail bniíse Satan under your feet shortly. 

The graee of our Lord Jesus Ghrist be wíth you. Amen. 

21 ^ Tímothy my workfellow, and Ludus, and Jason, and Sosipater, 
my kínsmen, salnte you. 

22 ^ I Tertius, who wrote tkis epistle, saiute you in the Lord. 

23 ^ Gaius mine host, and of the whole ehnreh, sainteth you. Erastus 
the ehamberlain of the eity salnteth you, and Quartus a brother. 

24 The graee of our Lord Jesus Ghrist be with you all. Amen. 

Gonelnding Doxology 

25 ^ Now to him that is of power to stablish you aeeording to my 
gospel, and the preaehíng of Jesus Ghrist, aeeordíng to the 
revelation of the mystery, whích was kept seeret sinee the world 
began. 
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26 but now is made manifest, and by the Seriptnres of the prophets, 
aeeording to the eommandment of the everlasting God, made 
known to all nations for the obedienee of faith: 

27 to God only wise, be glory throngh Jesus Ghrist for ever. Amen. 


The First Epistle of Paul the Apostle to the 

eorinthians 

[i Gorinthians] 


Salutation 

1 Paul, ealled tp he an apostle of Jesus Ghrist through the will of God, 
and Sosthenes pur brother, 

2 ^ llnto the church of God which is at Gorinth, to them that are 
sanetified in Ghrist Jesus, ealled tp he saints, with all that in every 
plaee eall upon the name of Jesiis Ghrist our Lord, both theirs and 
ours: 

3 ^ Graee he unto you, and peaee, from God our Father, and/rpm the 
Lord Jesus Ghrist. 

Thanksgiving for Spiritual Gifts 

4 ^ I thank my God always on your behalf, for the graee of God which 
is given you by Jesus Ghrist; 

5 that in every thing ye are enriehed by him, in all utterance, and in 
all knowledge; 

6 even as the testimony of Ghrist was eonfirmed in you: 

7 so that ye eome behind in no gift; waiting for the eoming of our 
Lord Jesus Ghrist: 

8 who shall also eonfirm you unto the end, that ye maif he blameless 
in the day of our Lord Jesus Ghrist. 

9 God is faithhil, by whom ye were ealled unto the fellowship of his 
Son Jesiis Ghrist our Lord. 

Divisions in the Ghurch 

10 ^ Now I beseeeh you, brethren, by the name of our Lord Jesus 
Ghrist, that ye all speak the same thing, and that there be no 
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divísíons among yon; bnt that ye be perfeetly joined together in the 
same mind and in the same jndgment. 

11 For it hath been deelared nnto me of yon, my brethren, by them 
which are ofthe home of Ghloe, that there are eontentions among 
yon. 

12 Now this I say, that every one of yon saith, I am of Panl; and I of 
Apollos; and I of Gephas; and I of Ghrist. 

13 Is ehrist divided? was Panl erneified for yon? or were ye baptized in 
the name of Panl? 

14 I thank God that I baptized none of yon, bnt Grispns and Gains; 

15 lest any shonld say that I had baptized in mine own name. 

16 And I baptized also the honsehold of Stephanas: besides, I know 
not whether I baptized any other. 

17 For Ghrist sent me not to baptize, bnt to preaeh the gospel: not 
with wisdom of words, lest the eross of Ghrist shonld be made of 
none effeet. 

Ghrist the Power and Wisdom of God 

18 ^ For the preaehing of the eross is to them that perish, foolishness; 
bnt nnto us which are saved, it is the power of God. 

19 For it is written, 

I will destroy the wisdom of the wise, 

and will bring to nothing the nnderstanding of the prndent. 

20 Where is the wise? where is the seribe? where is the dispnter of this 
world? hath not God made foolish the wisdom of this world? 

21 For after that in the wisdom of God the world by wisdom knew not 
God, it pleased God by the foolishness of preaehing to save them 
that believe. 

22 For the Jews require a sign, and the Greeks seek after wisdom: 

23 bnt we preaeh Ghrist erneified, nnto the Jews a stnmblingbloek, and 
nnto the Greeks foolishness; 

24 bnt nnto them which are ealled, both Jews and Greeks, Ghrist the 
power of God, and the wisdom of God. 
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25 Beeaiise the foolishness of God is wiser than men; and the 
weakness of God is stronger than men. 

26 ^ For ye see yonr eaiiing, brethren, how that not many wise men 
after the fiesh, not many mighty, not many nobie, are ealled: 

27 bnt God hath ehosen the fooiish things of the worid to eonfonnd 
the wise; and God hath ehosen the weak things of the worid to 
eonfonnd the thíngs whích are míghty; 

28 and base thíngs ofthe worid, and thíngs which are despísed, hath 
God ehosen, yea, and things whích are not, to bring to nonght 
thíngs thatare: 

29 that no fiesh shonid giory ín his presenee. 

30 Bnt of him are ye in Ghríst Jesns, who of God is made nnto us 
wisdom, and ríghteonsness, and sanetifieation, and redemption: 

31 that, aeeordíng as it is written, He that giorieth, iet him giory in the 
Lord. 

2 

Proeiaíming Ghrist Gmeified 

1 And I, brethren, when I eame to yon, eame not wíth exceiiency of 
speeeh or of wisdom, deeiaring nnto yon the testímony of God. 

2 For I determined not to know any thíng among yon, save Jesns 
Ghrist, and him erneifíed. 

3 And I was with yon in weakness, and in fear, and in mneh 
trembiing. 

4 And my speeeh and my preaehing was not with entieing words of 
man's wisdom, bnt in demonstration of the Spirit and of power: 

5 that yonr faith shonid not stand in the wisdom of men, bnt in the 
power of God. 
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The Revelation by God's Spirit 

6 ^ Hovvbeit we speak wisdom among them that are perfeet: yet not 
the wisdom of this worid, nor of the prinees of this worid, that 
eome to nonght: 

7 bnt we speak the wisdom of God in a mystery, mn the hidden 
wisdom, whích God ordained before the worid nnto onr giory; 

8 whích none of the prínees of this worid knew: for had they known 
it, they wouid not have erneified the Lord of giory. 

9 Bnt as it is written, 

Eye hath not seen, nor ear heard, 

neither have entered into the heart of man, 

the things which God hath prepared for them that iove him. 

10 Bnt God hath reveaied them nnto us by his Spirit: for the Spirit 
seareheth aii things, yea, the deep things of God. 

11 For what man knoweth the things of a man, save the spirit of man 
which is in him? even so the things of God knoweth no man, bnt 
the Spirit of God. 

12 Now we have reeeived, not the spirit of the worid, bnt the Spirit 
which is of God; that we might know the things that are freeiy 
given to us of God. 

13 Which things aiso we speak, not in the words which man's wisdom 
teaeheth, but which the Hoiy Ghost teaeheth; eomparing spiritnai 
things with spiritnai. 

14 ^ But the naturai man reeeiveth not the things of the Spirit of God: 
for they are fooiishness unto him: neither ean he know them, 
beeanse they are spiritnaiiy diseerned. 

15 But he that is spirituai judgeth aii things, yet he himseif is jndged of 
no man. 

16 For who hath known the mind of the Lord, that he may instrnet 
him? But we have the mind of Ghrist. 
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3 

Laborers Together with God 

1 And I, brethren, eonld not speak nnto yon as nnto spiritnal, bnt as 
nnto earnal, even as nnto babes in Ghrist. 

2 I have fed yon with milk, and not with meat: for hitherto ye were 
not able tp bear it, neither yet now are ye able. 

3 For ye are yet earnal: for whereas there is among yon envying, and 
strife, and divisions, are ye not earnal, and walk as men? 

4 For while one saith, I am of Panl; and another, I am of Apollos; are 
ye not earnal? 

5 ^ Who then is Panl, and who is Apollos, bnt ministers by whom ye 
believed, even as the Lord gave to every man? 

6 I have planted, Apollos watered; bnt God gave the inerease. 

7 So then neither is he that planteth any thing, neither he that 
watereth; bnt God that giveth the inerease. 

8 Now he that planteth and he that watereth are one: and every man 
shall reeeive his own reward aeeording to his own labor. 

9 For we are laborers together with God: ye are God's hnsbandry, ye 
are God’s bnilding. 

10 ^ Aeeording to the graee of God which is given nnto me, as a wise 
masterbnilder, I have laid the fonndation, and another bnildeth 
thereon. Bnt let every man take heed how he bnildeth therenpon. 

11 For other fonndation ean no man lay than that is laid, which is 
Jesns Ghrist. 

12 Now if any man bnild npon this fonndation gold, silver, preeions 
stones, wood, hay, stnbble; 

13 every man's work shall be made manifest: for the day shall deelare 
it, beeanse it shall be revealed by fire; and the fire shall try every 
man's work of what sort it is. 

14 If any man's work abide which he hath bnilt therenpon, he shall 
reeeive a reward. 

15 If any man's work shall be bnrned, he shall snffer loss: bnt he 
himself shall be saved; yet so as by fire. 
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16 ^ Know ye not that ye are the temple of God, and that the Spírit of 
God dwelleth in yon? 

17 If any man defile the temple of God, him shall God destroy; for the 
temple of God is holy, which temple ye are. 

18 ^ Let no man deeeive himself. If any man among yon seemeth to be 
wise in this world, let him beeome a fool, that he may be wise. 

19 For the wisdom of this world is foolishness with God: for it is 
written, 

He taketh the wise in their own eraftiness. 

20 Andagain, 

The Lord knoweth the thonghts of the wise, 
that they are vain. 

21 Therefore let no man glory in men: for all things are yonrs; 

22 whether Panl, or Apollos, or Gephas, or the world, or life, or death, 
or things present, or things to eome; all are yonrs; 

23 and ye are Ghrist's; and Ghrist is God's. 

4 

The Ministry of the Apostles 

1 Let a man so aeeonnt of us, as of the ministers of Ghrist, and 
stewards of the mysteries of God. 

2 Moreover it is regnired in stewards, that a man be fonnd faithfnl. 

3 Bnt with me it is a very small thing that I shonld be jndged of yon, 
or of man's jndgment: yea, I jndge not mine own self. 

4 For I know nothing by myself; yet am I not hereby jnstified: bnt he 
that jndgeth me is the Lord. 

5 Therefore jndge nothing before the time, nntil the Lord eome, who 
both will bring to light the hidden things of darkness, and will 
make manifest the eonnsels of the hearts: and then shall every man 
have praise of God. 

6 ^ And these things, brethren, I have in a fignre transferred to 
myself and tp Apollos for yonr sakes; that ye might learn in us not 
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to think pfmen above that which is written, that no one of yon be 
pnffed up for one against another. 

7 For who maketh thee to differ/rom amther ? and what hast thon 
that thon didst not reeeive ? now if thon didst reeeive it, why dost 
thon giory, as if thon hadst not reeeiveditf 

8 ^ Now ye are fnii, now ye are rieh, ye have reigned as kings without 
us: and I wouid to God ye díd reígn, that we aiso might reign with 
yon. 

9 For I think that God hath set forth us the aposties iast, as it were 
appoínted to death: for we are made a speetaeie nnto the worid, and 
to angeis, and to men. 

10 We are foois for Ghrist's sake, bnt ye are wise in Ghríst; we are 
weak, bnt ye are strong; ye are honorabie, bnt we are despised. 

11 Even nnto this present honr we both hnnger, and thirst, and are 
naked, and are bnffeted, and have no eertain dweiiing piaee; 

12 and iabor, working with onr own hands: being reviied, we biess; 
being perseented, we snffer it: 

13 being defamed, we entreat: we are made as the fiith of the worid, 
and are the offseonring of aii things nnto this day. 

14 ^ I write not these things to shame yon, bnt as my beioved sons I 
warn ìjpu. 

15 For thongh ye have ten thonsand instrnetors in Ghrist, yet have ìje 
not many fathers: for in Ghrist Jesns I have begotten yon throngh 
the gospei. 

16 Wherefore I beseeeh yon, be ye foiiowers of me. 

17 For this eanse have I sent nnto yon Timothy, who is my beioved 
son, and faithfni in the Lord, who shaii bring yon into 
remembranee of my ways which be in Ghrist, as I teaeh every 
where in every ehnreh. 

18 Now some are pnffed up, as thongh I wouid not eome to yon. 

19 Bnt I wiii eome to yon shortiy, if the Lord wiii, and wiii know, not 
the speeeh of them which are pnffed up, bnt the power. 

20 For the kingdom of Godis not in word, bnt in power. 

21 What wiii ye ? shaii I eome nnto yon with a rod, or in iove, and in 
the spirit of meekness ? 
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5 

Judgment of Immorality 

1 It is reported eommoniy that there is fornieation among you, and 
sneh fornieation as is not so much as named among the Gentiies, 
that one shonid have hís father's wife. 

2 And ye are pnffed up, and have not rather monrned, that he that 
hath done thís deed might be taken away from among you. 

3 ^ For I veriiy, as absent in body, but present in spírit, have jndged 
aiready, as thongh I were present, epneerning him that hath so done 
thís deed, 

4 in the name of our Lord Jesus Ghrist, when ye are gathered 
together, and my spirit, with the power of our Lord Jesus Ghrist, 

5 to deiiver such a one unto Satan for the destrnetion of the fiesh, 
that the spirít may be saved in the day of the Lord Jesus. 

6 ^ Your giorying is not good. Know ye not that a iittie ieaven 
ieaveneth the whoie iump? 

7 Purge out therefore the oid ieaven, that ye may be a new iump, as 
ye are unieavened. For even Ghrist our passover is saerifíeed for us: 

8 therefore iet us keep the feast, not with oid ieaven, neither with the 
ieaven of maiiee and wickedness; but with the unieavened bread of 
sineeríty and truth. 

9 ^ I wrote unto you ín an epistie not to eompany with fornieators: 

10 yet not aitogether with the fornieators of this worid, or with the 
eovetons, or extortioners, or with idoiaters; for then must ye needs 
go out of the worid. 

11 But now I have written unto you not to keep eompany, if any man 
that is eaiied a brother be a fornieator, or eovetons, or an idoiater, 
or a raíier, or a drnnkard, or an extortioner; with such a one, no, 
not to eat. 

12 For what have I to do to judge them aiso that are without? do not 
ye judge them that are wíthm ? 

13 But them that are without God judgeth. Therefore put away from 
among yonrseives that wícked person. 
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6 

Going to Law before llnbelievers 

1 Dare any of yon, having a matter against another, go to law before 
the nnjnst, and not before the saints? 

2 Do ye not know that the saints shall jndge the world? and if the 
world shall be jndged by yon, are ye unworthy to jndge the smallest 
matters ? 

3 Know ye not that we shall jndge angels ? how much more things 
that pertain to this life? 

4 If then ye have jndgments of things pertaining to this life, set them 
to jndge who are least esteemed in the ehnreh. 

5 I speak to yonr shame. Is it so, that there is not a wise man among 
yon? no, not one thatshall beable to jndge between his brethren? 

6 bnt brother goeth to law with brother, and that before the 
nnbelievers. 

7 ^ Now therefore there is ntterly a fanlt among yon, beeanse ye go to 
law one with another. Why do ye not rather take wrong? Why do 
ye not rather suffer ypurselves to be defranded? 

8 Nay, ye do wrong, and defrand, and that your brethren. 

9 ^ Know ye not that the nnrighteons shall not inherit the kingdom 
of God? Be not deeeived: neither fornieators, nor idolaters, nor 
adnlterers, nor effeminate, nor abnsers of themselves with 
mankind, 

10 nor thieves, nor eovetons, nor dmnkards, nor revilers, nor 
extortioners, shall inherit the kingdom of God. 

11 And sneh were some of yon: bnt ye are washed, bnt ye are 
sanetified, bnt ye are jnstified in the name of the Lord Jesns, and by 
the Spirit of onr God. 
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Glorify God in Your Body 

12 ^ Aii things are iawfui nnto me, bnt aii things are not expedient: aii 
thíngs are iawfui for me, bnt I wiii not be bronght nnder the power 
of any. 

13 Meats for the beiiy, and the beiiy for meats: bnt God shaii destroy 
both ít and them. Now the body is not for fornieation, bnt for the 
Lord; and the Lord for the body. 

14 And God hath both raísed up the Lord, and wiii aiso raise up us by 
hís own power. 

15 Know ye not that yonr bodies are the members of Ghrist? shaii I 
then take the members of Ghrist, and make them the members of a 
hariot? Godforbid. 

16 What! know ye not that he which is joined to a hariot is one body? 
for two, saith he, shaii be one fiesh. 

17 Bnt he that is joined nnto the Lord is one spirit. 

18 Fiee fornieation. Every sin that a man doeth is without the body; 
bnt he that eommitteth fornieation sinneth against his own body. 

19 What! know ye not that yonr body is the tempie of the Hoiy Ghost 
ivkieh is in yon, whích ye have of God, and ye are not yonr own? 

20 For ye are bonghtwith a priee: therefore giorify God in yonr body, 
and in yonr spírít, whích are God’s. 

7 

Probiems eoneerning Marriage 

1 Now eoneerning the things whereof ye wrote nnto me: Itis good 
for a man not to toneh a woman. 

2 Nevertheiess, tp avpid fornieation, iet every man have his own wife, 
and iet every woman have her own hnsband. 

3 Let the hnsband render nnto the wífe dne benevoienee: and 
iíkewíse aiso the wífe nnto the hnsband. 
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4 The wife hath not power of her own body, bnt the hnsband: and 
likewíse also the hnsband hath not power of his own body, bnt the 
wife. 

5 Defrand ye not one the other, except it be with eonsent for a time, 
that ye may give yonrselves to fasting and prayer; and eome 
together again, that Satan tempt yon not for yonr ineontineney. 

6 Bnt I speak this by permission, and not of eommandment. 

7 For I would that all men were even as I myself. Bnt every man hath 
his proper gift of God, one after this manner, and another after 
that. 

8 ^ I say therefore to the nnmarried and widows, It is good for them 
if they abide even as I. 

9 Bnt if they eannot eontain, let them marry: for it is better to marry 
than to bnrn. 

10 ^ And nnto the married I eommand, yet not I, bnt the Lord, Let not 
the wife depart from her hnsband: 

11 bnt and if she depart, let her remain nnmarried, or be reeoneiled to 
her hnsband: and let not the hnsband pnt away his wife. 

12 ^ Bnt to the rest speak I, not the Lord: If any brother hath a wife 
that believeth not, and she be pleased to dwell with him, let him 
not pnt her away. 

13 And the woman which hath a hnsband that believeth not, and if he 
be pleased to dwell with her, let her not leave him. 

14 For the nnbelieving hnsband is sanetified by the wife, and the 
nnbelieving wife is sanetified by the hnsband: else were yonr 
ehildren nnelean; bnt now are they holy. 

15 Bnt if the nnbelieving depart, let him depart. A brother or a sister is 
not nnder bondage in sneh eases: bnt God hath ealled us to peaee. 

16 For what knowest thon, O wife, whether thon shalt save thy 
hnsband? or how knowest thon, O man, whether thon shalt save 
tki^ wife? 

17 ^ Bnt as God hath distribnted to every man, as the Lord hath ealled 
every one, so let him walk. And so ordain I in all ehnrehes. 
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18 Is any man ealled beíng eirenmeised? let him not beeome 
nndrenmeised. Is any ealled in nndrenmdsion? let him not be 
eirenmeised. 

19 Girenmeision is nothing, and nneirenmeision is nothing, bnt the 
keeping of the eommandments of God. 

20 Let every man abide in the same ealling wherein he was ealled. 

21 Art thon ealled being a servant? eare not for it: bnt if thon mayest be 
made free, nse it rather. 

22 For he that is ealled in the Lord, being a servant, is the Lord's 
freeman: likewise also he that is ealled, being free, is Ghrist's 
servant. 

23 Ye are bonght with a priee; be not ye the servants of men. 

24 Brethren, let every man, wherein he is ealled, therein abide with 
God. 

25 ^ Now eoneerning virgins I have no eommandment ofthe Lord: 
yet I give my jndgment, as one that hath obtained merey of the 
Lord to be faithfnl. 

26 I snppose therefore that this is good for the present distress, í saif, 
that it is good for a man so to be. 

27 Art thon bonnd nnto a wife? seek not to be loosed. Art thon loosed 
fromawife? seek notawife. 

28 Bnt and if thon marry, thon hast not sinned; and if a virgin marry, 
she hath not sinned. Nevertheless sneh shall have tronble in the 
flesh: bnt I spare yon. 

29 Bnt this I say, brethren, the time is short: it remaineth, that both 
they that have wives be as thongh they had none; 

30 and they that weep, as thongh they wept not; and they that rejoiee, 
as thongh they rejoieed not; and they that bny, as thongh they 
possessednot; 

31 and they that nse this world, as not abnsing it; for the fashion of 
this world passeth away. 

32 ^ Bnt I would have yon without earefnlness. He that is nnmarried 
eareth for the things that belong to the Lord, how he may please 
the Lord: 
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33 but he that is married eareth for the things that are of the world, 
how he may please his wife. 

34 There is differenee also between a wife and a virgin. The unmarried 
woman eareth for the things of the Lord, that she may be holy both 
in body and in spirit: but she that is married eareth for the things of 
the world, how she may please her hnsband. 

35 And this I speak for your own profit; not that I may east a snare 
upon you, but for that which is eomely, and that ye may attend 
upon the Lord without distraetion. 

36 ^ But if any man think that he behaveth himself nneomely toward 
his virgin, if she pass the flower of her age, and need so require, let 
him do what he will, he sinneth not: let them marry. 

37 Nevertheless he that standeth steadfast in his heart, having no 
neeessity, but hath power over his own will, and hath so deereed in 
his heart that he will keep his virgin, doeth well. 

38 So then he that giveth her in marriage doeth well; but he that 
giveth her not in marriage doeth better. 

39 ^ The wife is bound by the law as long as her hnsband liveth; but if 
her husband be dead, she is at liberty to be married to whom she 
will; only in the Lord. 

40 But she is happier if she so abide, after my judgment: and I think 
also that I have the Spirit of God. 

8 

Food Offered to Idols 

1 Now as tonehing things offered unto idols, we know that we all 
have knowledge. Knowledge puffethup, but eharity edifieth. 

2 And if any man think that he knoweth any thing, he knoweth 
nothing yet as he ought to know. 

3 But if any man love God, the same is known of him. 

4 ^ As eoneerning therefore the eating of those things that are offered 
in saerifiee unto idols, we know that an idol is nothing in the 
world, and that thereis none other God but one. 
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5 For though there be that are ealled gods, whether in heaven or in 
earth, (as there be gods many, and lords many,) 

6 bnt to us there is but one God, the Father, of whom are all things, 
and we in him; and one Lord Jesiis Ghrist, by whom are all things, 
andwe by him. 

7 ^ Fiowbeit thereis not in every man that knowledge: for some with 
eonseienee of the idol unto this hour eat it as a thing offered unto 
an idol; and their eonseienee being weak is defiled. 

8 But meat eommendeth us not to God: for neither, ifwe eat, are we 
the better; neither, if we eat not, are we the worse. 

9 But take heed lest by any means this liberty ofyours beeome a 
stumblingblock to them that are weak. 

10 For if any man see thee which hast knowledge sit at meat in the 
idol's temple, shall not the eonseienee of him which is weak be 
emboldened to eat those things which are offered to idols; 

11 and throngh thy knowledge shall the weak brother perish, for 
whom Ghrist died? 

12 But when ye sin so against the brethren, and wound their weak 
eonseienee, ye sin against Ghrist. 

13 Wherefore, if meat make my brother to offend, I will eat no flesh 
while the world standeth, lest I make my brother to offend. 

9 

The Rights of Those Who Preaeh the Gospel 

1 Am I not an apostle ? am I not free ? have I not seen Jesus Ghrist our 
Lord? are not ye my work in the Lord? 

2 If I be not an apostle unto others, yet donbtless I am to you: for the 
seal of mine apostleship are ye in the Lord. 

3 ^ Mine answer to them that do examine me is this: 

4 Havewenotpowertoeatandtodrink? 

5 Have we not power to lead about a sister, a wife, as well as other 
apostles, and as the brethren of the Lord, and Gephas ? 

6 Or I only and Barnabas, have not we power to forbear working? 
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7 Who goeth a warfare any time at his own eharges ? who planteth a 
vineyard, and eateth not of the frnit thereof ? or who feedeth a 
floek, and eateth not of the milk of the floek? 

8 ^ Say I these things as a man? or saith not the law the same also? 

9 For it is written in the law of Moses, 

Thon shalt not mnzzle the month of the ox 
that treadeth ont the eorn. 

Doth God take eare for oxen? 

10 or saith he it altogether for onr sakes ? For onr sakes, no donbt, this 
is written: that he that ploweth shonld plow in hope; and that he 
that thresheth in hope shonld be partaker of his hope. 

11 If we have sown nnto yon spiritnal things, is it a great thing if we 
shall reap yonr earnal things? 

12 If others be partakers of thís power over yon, aire not we rather ? 

^ Nevertheless we have not nsed this power; bnt snffer all things, 
lest we shonld hinder the gospel of Ghrist. 

13 Do ye not know that they which minister abont holy things live pf 
the thinp of the temple ? and they which wait at the altar are 
partakers with the altar? 

14 Even so hath the Lord ordained that they which preaeh the gospel 
shonld live of the gospel. 

15 ^ Bnt I have nsed none of these things: neither have I written these 
things, that it shonld be so done nnto me: forit were better for me 
to die, than that any man shonld make my glorying void. 

16 For thongh I preaeh the gospel, I have nothing to glory of: for 
neeessity is laid npon me; yea, woe is nnto me, if I preaeh not the 
gospel! 

17 For if I do this thing willingly, I have a reward: bnt if against my 
will, a dispensation pfthegospel is eommitted nnto me. 

18 What is my reward then? Verílìj that, when I preaeh the gospel, I 
may make the gospel of Ghrist without eharge, that I abnse not my 
power in the gospel. 

19 ^ For thongh I be free from all men, yet have I made myself servant 
nnto all, that I might gain the more. 
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20 Andunto the Jews I beeame as ajew, that I mightgain the Jews; to 
them that are nnder the law, as nnder the law, that I might gain 
them that are nnder the law; 

21 to them that are without law, as without law, (being not without 
law to God, but under the law to Ghrist,) that I might gain them 
that are without law. 

22 To the weak beeame I as weak, that I might gain the weak: I am 
made all things to all men, that I might by all means save some. 

23 And this I do for the gospel's sake, that I might be partaker thereof 
with ypu. 

24 ^ Know ye not that they which nin in a raee run all, but one 
reeeiveth the prize? So run, thatye may obtain. 

25 And every man that striveth for the mastery is temperate in all 
things. Now they dp it to obtain a eorniptible crown; but we an 
ineorrnptible. 

ib I therefore so run, not as nneertainly; so fight I, not as one that 
beateth the air: 

27 but I keep under my body, and bringit into snbjeetion: lest that by 
any means, when I have preaehed to others, I myself shonld be a 
castaway. 

10 

VVarning against Idolatry 

1 Moreover, brethren, I would not that ye shonld be ignorant, how 
that all our fathers were under the cloud, and all passed throngh the 
sea; 

2 and were all baptized unto Moses in the cloud and in the sea; 

3 and did all eat the same spiritnal meat; 

4 and did all drink the same spiritnal drink; for they drank of that 
spiritnal Roek that followed them: and that Roek was Ghrist. 

5 But with many of them God was not well pleased: for they were 
overthrown in the wilderness. 
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6 ^ Now these things were our examples, to the intent we shonld not 
Inst after evil things, as they also Insted. 

7 Neither be ye idolaters, as were some of them; as it is written, The 
people sat down to eat and drink, and rose up to play. 

8 Neither let us eommit fornieation, as some of them eommitted, 
and fell in one day three and twenty thonsand. 

9 Neither let us tempt Ghrist, as some of them also tempted, and 
were destroyed of serpents. 

10 Neither mnrmnr ye, as some of them also mnrmnred, and were 
destroyed of the destroyer. 

11 Now all these things happened nnto them for ensamples: and they 
are written for onr admonition, npon whom the ends of the world 
are eome. 

12 Wherefore let him that thinketh he standeth take heed lest he fall. 

13 There hath no temptation taken yon bnt sneh as is eommon to 
man: bnt Godis faithfnl, who will not snfferyon to be tempted 
above that ye are able; bnt will with the temptation also make a 
way to eseape, that ye may be able to bearit. 

14 ^ Wherefore, my dearly beloved, flee from idolatry. 

15 I speak as to wise men; jndge ye what I say. 

16 The enp of blessing which we bless, is it not the eommnnion of the 
blood of ehrist? The bread which we break, is it not the 
eommnnion of the body of Ghrist? 

17 For we being many are one bread, and one body: for we are all 
partakers of that one bread. 

18 Behold Israel after the flesh: are not they which eat of the saerifiees 
partakers of the altar? 

19 What say I then ? that the idol is any thing, or that which is offered 
in saerifiee to idols is any thing? 

20 Bnt I saij, that the things which the Gentiles saerifiee, they saerifiee 
to devils, and not to God: and I would not that ye shonld have 
fellowship with devils. 

21 Ye eannot drink the enp of the Lord, and the enp of devils: ye 
eannot be partakers of the Lord’s table, and of the table of devils. 

22 Do we provoke the Lord to j ealonsy ? are we stronger than he ? 
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Do All to the Glory of God 

23 ^ All things are lawful for me, but all things are not expedient: all 
things are lawful for me, but all things edify not. 

24 Let no man seek his own, but every man another's wealth. 

25 Whatsoever is sold in the shambles, that eat, asking no question for 
eonsdenee' sake: 

26 for the earth is the Lord's, and the hilness thereof. 

27 If any of them that believe not bid you to afeast, and ye be disposed 
to go; whatsoever is set before you, eat, asking no question for 
eonsdenee' sake. 

28 But if any man say unto you, This is offered in saerifiee unto idols, 
eat not for his sake that showed it, and for eonsdenee' sake: for the 
earth is the Lord's, and the hilness thereof: 

29 eonsdenee, I say, not thine own, but of the other: for why is my 
liberty judged of another man's eonsdenee? 

30 For if I by graee be a partaker, why am I evil spoken offor that for 
which I give thanks? 

31 ^ Whether therefore ye eat, or drink, or whatsoever ye do, do all to 
the glory of God. 

32 Give none offense, neither to the Jews, nor to the Gentiles, nor to 
the ehnreh of God: 

33 even as I please all men in all things, not seeking mine own profit, 
but the prpfit of many, that they may be saved. 

11 

1 Be ye followers of me, even as I also am of Ghrist. 

The Govering of Women's Heads 

2 ^ Now I praise you, brethren, that ye remember me in all things, 
and keep the ordinanees, as I delivered them to you. 
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3 But I would have you know, that the head of every man is Ghrist; 
and the head of the woman is the man; and the head of Ghrist is 
God. 

4 Every man praying or prophesying, having his head eovered, 
dishonoreth his head. 

5 But every woman that prayeth or prophesieth with her head 
nneovered dishonoreth her head: for that is even ail one as if she 
were shaven. 

6 For if the woman be not eovered, let her also be shorn: but if it be a 
shame for a woman to be shorn or shaven, let her be eovered. 

7 For a man indeed ought not to eover his head, forasmneh as he is 
the ímage and glory of God: but the woman ís the glory of the man. 

8 For the man is not of the woman; but the woman of the man. 

9 Neither was the man ereated for the woman; but the woman for 
the man. 

10 For this cause ought the woman to have power [a eovering, in sign 
that sheis mder the power ofher hnsband] on her head beeanse of the 
angels. 

11 Nevertheless neither ís the man without the woman, neither the 
woman without the man, ín the Lord. 

12 For as the woman is of the man, even so is the man aiso by the 
woman; but ail things of God. 

13 Judge ín yonrselves: is ít eomely that a woman pray unto God 
nneovered? 

14 Doth not even natnre itself teaeh you, that, if a man have long hair, 
ít is a shame unto him ? 

15 But if a woman have long hair, it is a glory to her: for her hair is 
given her for a eovering. 

16 But if any man seem to be eontentions, we have no such custom, 
neither the ehnrehes of God. 

Disorder at the Lord's Snpper 

17 ^ Now in this that I deelare unto you I praise you not, that ye eome 
together not for the better, but for the worse. 
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18 For first of all, when ye eome together in the ehnreh, I hear that 
there be divisions among yon; and I partly believe it. 

19 For there mnst be also heresies among yon, that they which are 
approved may be made manifest among yon. 

20 When ye eome together therefore into one plaee, tkis is not to eat 
the Lord's snpper. 

21 For in eating every one taketh before Pther his own snpper: and one 
is hnngry, and another is drnnken. 

22 What! have ye not honses to eat and to drinkin? or despise ye the 
ehnreh of God, and shame them that have not? What shall I say to 
yon? shall I praise yon in this ? I praise ypu not. 

The Institntion of the Lord's Snpper 

23 ^ For I have reeeived of the Lord that which also I delivered nnto 
yon, That the Lord Jesns, the same night in which he was betrayed, 
took bread: 

24 and when he had given thanks, he brake it, and said, Take, eat; this 
is my body, which is broken for yon: this do in remembranee of me. 

25 After the same manner also he tppk the enp, when he had snpped, 
saying, This enp is the new testament in my blood: this do ye, as oft 
as ye drinkit, in remembranee of me. 

26 For as often as ye eat this bread, and drink this enp, ye do show the 
Lord's death till he eome. 

Partaking of the Snpper Unworthily 

27 ^ Wherefore whosoever shall eat this bread, and drink this enp of 
the Lord, unworthily, shall be gnilty of the body and blood of the 
Lord. 

28 But let a man examine himself, and so let him eat of that bread, and 
drink of that cup. 

29 For he that eateth and drinketh unworthily, eateth and drinketh 
damnation to himself, not diseerning the Lord's body. 
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30 For this cause many are weak and siekly among yon, and many 
sieep. 

31 For if we wouidjudge omseives, we shouidnot be jndged. 

32 But when we are jndged, we are ehastened of the Lord, that we 
shonid not be eondemned with the worid. 

33 ^ Wherefore, my brethren, when ye eome together to eat, tarry one 
for another. 

34 And if any man hnnger, iet hím eat at home; that ye eome not 
together unto eondemnatíon. And the rest wíii I set in order when 
I eome. 

12 

Spiritnai Gifts 

1 Now eoneerning spiritnai gifts, brethren, I wouid not have you 
ignorant. 

2 Ye know that ye were Gentiies, earried away unto these dumb idois, 
even as ye were ied. 

3 Wherefore I give you to understand, that no man speaking by the 
Spirit of God eaiieth Jesus aeemsed: and that no man ean say that 
Jesus is the Lord, but by the FLoiy Ghost. 

4 ^ Now there are diversities of gifts, but the same Spirit. 

5 And there are differenees of administrations, but the same Lord. 

6 And there are diversities of operations, but it is the same God which 
worketh aii in aii. 

7 But the manifestation of the Spirit is given to every man to profit 
withai. 

8 For to one is given by the Spirit the word ofwisdom; to another the 
word of knowiedge by the same Spirit; 

9 to another faith by the same Spirit; to another the gifts of heaiing 
by the same Spirit; 

10 to another the working ofmiraeies; to another propheey; to 
another diseerning of spirits; to another divers kinds of tongnes; to 
another the interpretation of tongnes: 
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11 but all these worketh that one and the selfsame Spirit, dividing to 
every man severally as he will. 

12 ^ For as the body is one, and hath many members and all the 
members of that one body, being many, are one body: so also is 
ehrist. 

13 For by one Spirit are we all baptized into one body, whether we be 
Jews or Gentiles, whether we be bond or free; and have been all 
made to drink into one Spirit. 

14 ^ For the body is not one member, but many. 

15 If the foot shall say, Beeanse I am not the hand, I am not of the 
body; is it therefore not of the body? 

16 And if the ear shall say, Beeanse I am not the eye, I am not of the 
body; is it therefore not of the body? 

17 If the whole body were an eye, where were the hearing? If the whole 
were hearing, where were the smelling? 

18 But now hath God set the members every one of them in the body, 
as it hath pleased him. 

19 And if they were all one member, where were the body ? 

20 But now are they many members, yet but one body. 

21 And the eye eannot say unto the hand, I have no need of thee: nor 
again the head to the feet, I have no need of you. 

22 Nay, much more those members of the body, which seem to be 
more feeble, are neeessary: 

23 and those members of the body, which we think to be less 
honorable, upon these we bestow more abnndant honor; and our 
uncomely parts have more abnndant eomeliness. 

24 For our eomely parts have no need: but God hath tempered the 
body together, having given more abnndant honor to that part 
which laeked: 

25 that there shonld be no sehism in the body; but that the members 
should have the same eare one for another. 

26 And whether one member snffer, all the members snffer with it; or 
one member be honored, all the members rejoiee with it. 

27 ^ Now ye are the body of Ghrist, and members in partienlar. 
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28 And God hath set some in the ehnreh, first apostles, seeondarily 
prophets, thirdly teaehers, after that miraeles, then gifts of 
healings, helps, governments, diversities of tongnes. 

29 Are all apostles ? are all prophets ? are all teaehers ? are all vvorkers of 
miraeles ? 

30 have all the gifts of healing? do all speak with tongnes? do all 
interpret? 

31 Bnt eovet earnestly the best gifts. 

^ And yet show I nnto yon a more excellent way. 

13 

Love 

1 Thongh I speak with the tongnes of men and of angels, and have 
not eharity, I am beeome as sonnding brass, or a tinkling eymbal. 

2 And thongh I have thegift p/propheey, and nnderstand all 
mysteries, and all knowledge; and thongh I have all faith, so that I 
eonld remove monntains, and have not eharity, I am nothing. 

3 And thongh I bestow all my goods to feed the poor, and thongh I 
give my body to be bnrned, and have not eharity, it profiteth me 
nothing. 

4 ^ eharity snffereth long, and is kind; eharity envieth not; eharity 
vannteth not itself, is not pnffed up, 

5 doth not behave itselfnnseemly, seeketh not her own, is not easily 
provoked, thinketh no evil; 

6 rej oieeth not in iniquity, bnt rej oieeth in the trnth; 

7 beareth all things, believeth all things, hopeth all things, endnreth 
all things. 

8 ^ eharity never faileth: bnt whether there be propheeies, they shall 
fail; whether there be tongnes, they shall eease; whether there be 
knowledge, it shall vanish away. 

9 For we know in part, and we prophesy in part. 

10 Bnt when that which is perfeet is eome, then that which is in part 
shall be done away. 
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11 When I was a ehild, I spake as a ehild, I nnderstood as a ehild, I 
thonght as a ehild: bnt when I beeame a man, I pnt away ehildish 
things. 

12 For now we see throngh a glass, darkly, bnt then faee to faee: now I 
know in part; bnt then shall I know even as also I am known. 

13 And now abideth faith, hope, eharity, these three; bnt the greatest 
of these is eharity. 


14 

Speaking in Tongnes 

1 Follow after eharity, and desire spiritnal gifts, bnt rather that ye may 
prophesy. 

2 For he that speaketh in an unknpwn tongne speaketh not nnto men, 
bnt nnto God: for no man nnderstandeth him; howbeit in the spirit 
he speaketh mysteries. 

3 Bnt he that prophesieth speaketh nnto men to edifieation, and 
exhortation, and eomfort. 

4 Fie that speaketh in an unhnpwn tongne edifieth himself; bnt he 
that prophesieth edifieth the ehnreh. 

5 I would that ye all spake with tongnes, bnt rather that ye 
prophesied: for greateris he that prophesieth than he that speaketh 
with tongnes, except he interpret, that the ehnreh may reeeive 
edifying. 

6 ^ Now, brethren, if I eome nnto yon speaking with tongnes, what 
shall I profit yon, except I shall speak to yon either by revelation, or 
by knowledge, or by prophesying, or by doetrine? 

7 And even things without life giving sonnd, whether pipe or harp, 
except they give a distinetion in the sonnds, how shall it be known 
what is piped or harped? 

8 For if the trnmpet give an nneertain sonnd, who shall prepare 
himself to the battle? 
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9 So likewise ye, except ye utter by the tongue words easy to be 
understood, how shall it be known what is spoken? for ye shall 
speak into the air. 

10 There are, it may be, so many kinds of voiees in the world, and 
none of them is without signifieation. 

11 Therefore if I know not the meaning of the voiee, I shall be unto 
hím that speaketh a barbarian, and he that speaketh shalí he a 
barbarian unto me. 

12 Even so ye, forasmneh as ye are zeaions of spíritnal gifts, seek that ye 
may excel to the edífyíng of the ehnreh. 

13 ^ Wherefore let hím that speaketh ín an unknpwn tongne pray that 
he may ínterpret. 

14 For if I pray in an unknpwn tongne, my spirit prayeth, but my 
understanding is unfruítful. 

15 What is it then ? I will pray with the spirit, and I will pray with the 
nnderstanding also: I will sing with the spirit, and I will sing with 
the nnderstandíng also. 

16 Else, when thou shait bless with the spirit, how shall he that 
occupieth the room of the unlearned say Amen at thy gívíng of 
thanks, seeíng he nnderstandeth not what thou sayest? 

17 For thou verily givest thanks well, but the other is not edified. 

18 I thank my God, I speak wíth tongnes more than ye all: 

19 yet ín the ehnreh I had rather speak five words with my 
nnderstandíng, that by my vpìee I might teaeh others also, than ten 
thonsand words ín an unknpwn tongne. 

20 ^ Brethren, be not ehildren in nnderstanding: howbeit in maiiee be 
ye ehildren, but in nnderstandíng be men. 

21 In the law it is written, 

With men o/other tongnes and other lips 
will I speaknnto this people; 

and yet for ail that will they not hear me, saíth the Lord. 

22 Wherefore tongnes are for a sígn, not to them that belíeve, but to 
them that belíeve not: but prophesyíng serveth not for them that 
belíeve not, but for them whích belíeve. 
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23 If therefore the whole church be eome together into one plaee, and 
all speak with tongues, and there eome in those that are nnlearned, 
or nnbelievers, will they not say that ye are mad? 

24 But if ail prophesy, and there eome in one that believeth not, or one 
nnlearned, he is eonvineed of all, he is jndged of all: 

25 and thus are the seerets of his heart made manifest; and so falling 
down on his faee he will worshíp God, and report that God ís ín you 
of a truth. 

26 ^ How is it then, brethren? when ye eome together, every one of 
you hath a psalm, hath a doetríne, hath a tongne, hath a revelatíon, 
hath an interpretatíon. Let all thíngs be done unto edifyíng. 

27 If any man speak in an mhnown tongne, letit be by two, or at the 
most bi) three, and that by eonrse; and let one interpret. 

28 But if there be no interpreter, let him keep silenee in the ehnreh; 
and let him speak to himself, and to God. 

29 Let the prophets speak two or three, and let the otherjudge. 

30 If any thing be revealed to another that sitteth by, let the first hold 
hís peaee. 

31 For ye may ail prophesy one by one, that ail may learn, and ail may 
be eomforted. 

32 And the spírits ofthe prophets are snbjeet to the prophets. 

33 For God is not the aathor of eonhision, but of peaee, as ín ail 
ehnrehes of the saínts. 

34 ^ Let your women keep sílenee in the ehnrehes: for it is not 
permitted unto them to speak; but theij are eommanded to be under 
obedienee, as also saith the law. 

35 And if they will learn any thing, let them ask their hnsbands at 
home: for it is a shame for women to speak in the ehnreh. 

36 What! eame the word of God out from you? or eame it unto you 
only? 

37 ^ If any man think himself to be a prophet, or spiritnal, let hím 
acknowledge that the thíngs that I wríte unto you are the 
eommandments of the Lord. 

38 But if any man be ignorant, let him be ignorant. 
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39 Wherefore, brethren, eovet to prophesy, and forbid not to speak 
with tongnes. 

40 Let all things be done deeently and in order. 

15 

The Resnrreetion of the Dead 

1 Moreover, brethren, I deelare nnto yon the gospel which I preaehed 
nnto yon, which also ye have reeeived, and wherein ye stand; 

2 by which also ye are saved, if ye keep in memory what I preaehed 
nnto yon, nnless ye have believed in vain. 

3 ^ For I delivered nnto yon first of all that which I also reeeived, 
how that ehrist died for onr sins aeeording to the Seriptnres; 

4 and that he was bnried, and that he rose again the third day 
aeeording to the Seriptnres: 

5 and that he was seen of Gephas, then ofthe twelve: 

6 after that, he was seen of above five hnndred brethren at onee; of 
whom the greater part remain nnto this present, bnt some are 
fallen asleep. 

7 Afterthat, he was seen of James; then of all the apostles. 

8 And last of all he was seen of me also, as of one born ont of dne 
time. 

9 For I am the least of the apostles, that am not meet to be ealled an 
apostle, beeanse I perseented the ehnreh of God. 

10 Bnt by the graee of God I am what I am: and his graee which was 
bestPHied npon me was not in vain; bnt I labored more abnndantly 
than they all: yet not I, bnt the graee of God which was with me. 

11 Therefore whether it were I or they, so we preaeh, and so ye 
believed. 

12 ^ Now if Ghrist be preaehed that he rose from the dead, how say 
some among yon that there is no resnrreetion of the dead? 

13 Bnt ifthere be no resnrreetion ofthe dead, then is Ghrist not risen: 

14 and if Ghrist be not risen, then is onr preaehing vain, and yonr faith 
is also vain. 
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15 Yea, and we are fonnd false witnesses of God; beeanse we have 
testified of God that he raised up Ghrist: whom he raised not up, if 
so be that the dead rise not. 

16 For if the dead rise not, then is not Ghrist raised: 

17 and if Ghrist be not raised, yonr faith is vain; ye are yet in yonr sins. 

18 Then they also which are fallen asleep in Ghrist are perished. 

19 If in this life only we have hope in Ghrist, we are of all men most 
miserable. 

20 ^ Bnt now is Ghrist risen from the dead, and beeome the firstfmits 
of them that slept. 

21 For sinee by man eame death, by man eame also the resnrreetion of 
the dead. 

22 For as in Adam all die, even so in Ghrist shall all be made alive. 

23 Bnt every man in his own order: Ghrist the firstfrnits; afterward 
they that are Ghrist's at his eoming. 

24 Then eemeth the end, when he shall have delivered up the kingdom 
to God, even the Father; when he shall have pnt down all mle, and 
all anthority and power. 

25 For he mnst reign, till he hath pnt all enemies nnder his feet. 

26 The last enemy that shall be destroyed is death. 

27 For he hath pnt all things nnder his feet. Bnt when he saith, All 
things are pnt nnder him,it is manifest that he is excepted, which 
did pnt all things nnder him. 

28 And when all things shall be snbdned nnto him, then shall the Son 
also himself be snbjeet nnto him that pnt all things nnder him, that 
God may beall in all. 

29 ^ Else what shall they do which are baptized for the dead, ifthe 
dead rise not at all? why are they then baptized for the dead? 

30 and why stand we in jeopardy every honr? 

31 I protest by yonr rejoieing which I have in Ghrist Jesns onr Lord, I 
die daily. 

32 If after the manner ofmen I have fonght with beasts at Ephesns, 
what advantageth it me, if the dead rise not? let us eat and drink; 
for tomorrow we die. 

33 Be not deeeived: evil eommnnieations eorrnpt good manners. 
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Awake to righteoiisness, and sin not; for some have not the 
knowledge of God: I speak this to yonr shame. 

^ Bnt some man will say, How are the dead raised up ? and with 
what body do they eome? 

Thpu fool, that which thon sowest is not quickened, except it die: 
and that which thon sowest, thon sowest not that body that shall 
be, bnt bare grain, it may ehanee of wheat, or of some othergrídn: 
bnt God giveth it a body as it hath pleased him, and to every seed 
his own body. 

All fleshis not the same flesh: bnt thereis one kind p/flesh of men, 
another flesh of beasts, another of fishes, and another of birds. 

There are also eelestial bodies, and bodies terrestrial: bnt the glory of 
the eelestial is one, and the gipry of the terrestrial is another. 

There is one glory of the snn, and another glory of the moon, and 
another glory of the stars; for pne star differeth from anpther star in 
glory. 

^ So also is the resnrreetion of the dead. It is sown in eorrnption, it 
is raised in ineorrnption: 

it is sown in dishonor, it is raised in glory: it is sown in weakness, it 
is raised in power: 

it is sown a natnral body, it is raised a spiritnal body. There is a 
natnral body, and there is a spiritnal body. 

And so it is written, The first man Adam was made a living sonl; 
the last Adam ivas made a quickening spirit. 

Howbeit that was not first which is spiritnal, bnt that which is 
natnral; and afterward that which is spiritnal. 

The first man is of the earth, earthy: the seeond man is the Lord 
from heaven. 

As is the earthy, sneh are they also that are earthy: and as is the 
heavenly, sneh are they also that are heavenly. 

And as we have borne the image of the earthy, we shall also bear the 
image of the heavenly. 

Now this I say, brethren, that flesh and blood eannot inherit the 
kingdom of God; neither doth eormption inherit ineorrnption. 
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31 ^ Behold, I show you a mystery; We shall not all sleep, but we shall 
all be ehanged, 

52 ín a moment, in the twinklíng of an eye, at the last tnimp: for the 
trnmpet shall sound, and the dead shall be raised ineorrnptible, and 
we shall be ehanged. 

53 For this eorrnptible must put on ineorrnption, and this mortal must 
put on immortality. 

54 So when this eorrnptible shall have put on ineorniption, and this 
mortal shall have put on immortality, then shall be bronght to pass 
the saying that is written, Death is swallowed up in vietory. 

55 O death, where is thy sting ? O grave, where is thy vietory ? 

56 The sting of death is sin; and the strength ofsin is the law. 

57 But thanks be to God, which giveth us the vietory through our Lord 
Jesus ehrist. 

58 ^ Therefore, my beloved brethren, be ye steadfast, nnmovable, 
always abonnding in the work of the Lord, forasmneh as ye know 
that your labor is not in vain in the Lord. 

16 

The Golleetion for the Saints 

1 Now eoneerning the eolleetion for the saints, as I have given order 
to the ehnrehes of Galatia, even so do ye. 

2 llpon the first day of the week let every one of you lay by him in 
store, as Gpd hath prospered him, that there be no gatherings when 
I eome. 

3 And when I eome, whomsoever ye shall approve by ypar letters, 
them will I send to bring your liberality unto Jenisalem. 

4 And if it be meet that I go also, they shall go with me. 

Plans for Travel 

5 ^ Now I will eome unto you, when I shall pass throngh Maeedonia: 
for I do pass throngh Maeedonia. 
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6 And it may be that I will abide, yea, and winter with yon, that ye 
may bring me on my jonrney whithersoever I go. 

7 For I will not see yon now by the way; bnt I trnst to tarry a while 
with yon, if the Lord permit. 

8 Bnt I will tarry at Ephesns nntil Penteeost. 

9 For a great door and effeetnal is opened nnto me, and there are 
many adversaries. 

10 ^ Now ifTimothy eome, see that he may be with yon without fear: 
for he worketh the work of the Lord, as I also do. 

11 Let no man therefore despise him: bnt eondnet him forth in peaee, 
that he may eome nnto me: for I look for him with the brethren. 

12 ^ As tonehing pur brother Apollos, I greatly desired him to eome 
nnto yon with the brethren: bnt his will was not at all to eome at 
this time; bnt he will eome when he shall have eonvenient time. 

Final Greetings 

13 ^ Watch ye, stand fast in the faith, quit yon like men, be strong. 

14 Let all yonr things be done with eharity. 

15 ^ I beseeeh yon, brethren, (ye know the honse of Stephanas, that it 
is the firstfrnits of Aehaia, and that they have addieted themselves 
to the ministry of the saints,) 

16 that ye snbmit yonrselves nnto sneh, and to every one that helpeth 
with Ms, and laboreth. 

17 I am glad of the eoming of Stephanas and Fortnnatns and Aehaiens: 
for that which was laeking on yonr part they have snpplied. 

18 For they have refreshed my spirit and yonrs: therefore acknowledge 
ye them that are sneh. 

19 ^ The ehnrehes of Asia salnte yon. Aquila and Priseilla salute you 
much in the Lord, with the ehnreh that is in their honse. 

20 All the brethren greet you. Greet ye one another with a holy kiss. 

21 ^ The salntation of me Paul with mine own hand. 

22 If any man love not the Lord Jesus Ghrist, let him be Anathema, 
Maranatha. 

23 The graee of our Lord Jesus Ghrist be with you. 
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24 My love he with you all in Ghrist Jesus. Amen. 


The Seeond Epistle of Paul the Apostle to the 

eorinthians 

[2 Gorinthians] 

1 

Saktatíon 

1 Paul, an apostle of Jesus Ghríst by the wíll of God, and Tímothy pur 
brother, unto the church of God whích ís at Gorínth, wíth all the 
saínts whích are ín all Aehaia: 

2 ^ Graee be to you, and peaee, from God our Father, andjrpm the 
Lord Jesus Ghrist. 

Paiil's Afflietion 

3 ^ Blessed be God, even the Father of our Lord Jesiis Ghrist, the 
Father of mereies, and the God of all eomfort; 

4 who eomforteth us in all our tribulation, that we may be able to 
eomfort them which are in any trouble, by the eomfort wherewith 
we omselves are eomforted of God. 

5 For as the sufferings of Ghrist abound in us, so our eonsolation also 
aboundeth by Ghrist. 

6 And whether we be afflieted, it is for your eonsolation and 
salvation, which is effectual in the enduring of the same sufferings 
which we also suffer: or whether we be eomforted, itis for your 
eonsolation and salvation. 

7 And our hope of you is steadfast, knowing, that as ye are partakers 
of the sufferings, so shall ye be also of the eonsolation. 

8 ^ For we would not, brethren, have you ignorant of our trouble 
which eame to us in Asia, that we were pressed out of measme, 
above strength, insommh that we despaired even of life: 

9 but we had the sentenee of death in omselves, that we should not 
trust in ourselves, but in God which raiseth the dead: 


2 Gorinthians 1 


2457 

10 who delívered us from so great a death, and doth deliver: in whom 
we tmst that he wiii yet deiiver us; 

11 ye aiso heiping together by prayer for us, that for the gift bestpwed 
upon us by the means of many persons thanks may be given by 
many on our behaif. 

The Postponement of Pani's Vísit 

12 ^ For our rejoidng is this, the testimony of our eonsdenee, that in 
simpiídty and godiy síneeríty, not wíth fieshiy wísdom, but by the 
graee of God, we have had our eonversation ín the worid, and more 
abnndantiy to you'ward. 

13 For we write none other things unto you, than what ye read or 
acknowiedge; and I trnstye shaii acknowiedge even to the end; 

14 as aiso ye have acknowiedged us in part, that we are your rejoidng, 
even as ye aiso are ours ín the day of the Lord Jesus. 

15 ^ And in this eonfidenee I was minded to eome unto you before, 
that ye might have a seeond benefit; 

16 and to pass by you ínto Maeedonía, and to eome again out of 
Maeedonia unto you, and of you to be brought on my way toward 
Judea. 

17 When I therefore was thus minded, díd I use iíghtness ? or the 
things that I pnrpose, do I pnrpose aeeordíng to the fiesh, that with 
me there shonid be yea, yea, and nay, nay? 

18 But as God is true, our word toward you was not yea and nay. 

19 For the Son of God, Jesus Ghrist, who was preaehed among you by 
us, even by me and Siivamis and Timothy, was not yea and nay, but 
in hím was yea. 

20 For aii the promises of God in him are yea, and in him Amen, unto 
the giory of God by us. 

21 Now he whích stabiisheth us wíth you in Ghríst, and hath anoínted 
us, is God; 

22 who hath aiso seaied us, and gíven the earnest of the Spírit in our 
hearts. 
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23 ^ Moreover I eall God for a reeord upon my soul, that to spare you I 
eame not as yet unto Gorinth. 

24 Not for that we have dominion over your faith, but are helpers of 
your joy: for by faith ye stand. 

2 

1 But I determíned this wíth myself, that I would not eome agaín to 
you ín heavíness. 

2 For if I make you sorry, who is he then that maketh me glad, but 
the same which ís made sorry by me? 

3 And I wrote thís same unto you, lest, when I eame, I shonld have 
sorrow from them of whom I ought to rejoiee; having eonfidenee 
in you all, that my joy is thejpy of you all. 

4 For out of much afflietion and angnish of heart I wrote unto you 
with many tears; not that ye shonld be grieved, but that ye might 
know the love whích I have more abnndantly unto you. 

Forgíveness for the Offender 

5 ^ But if any have eansed grief, he hath not grieved me, but ín part: 
that I may not overeharge you ail. 

6 Sufficíent to such a man is this pnníshment, which was inflkted of 
many. 

7 So that contrariwise ye ought rather to forgive him, and eomfort 
him, lest perhaps such a one shonld be swallowed up with 
overmuch sorrow. 

8 Wherefore I beseeeh you that ye would eonfirm ijpm love toward 
hím. 

9 For to this end also did I write, that I might know the proof of you, 
whether ye be obedient in all thíngs. 

10 To whom ye forgíve any thíng, Ijprgive also: for íf I forgave any 
thíng, to whom I forgave it, for your sakes/prgave í it in the person 
of ehríst; 
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11 lest Satan shonld get an advantage of us: for we are not ignorant of 
hís devíees. 

Panl's Anxiety at Troas 

12 ^ Fnrthermore, when I eame to Troas to preaeh Ghrist's gospel, and 
a door was opened nnto me of the Lord, 

13 I had no rest in my spirit, beeanse I fonnd not Titns my brother; bnt 
taking my leave of them, I went from thenee into Maeedonia. 

Trinmphant in Ghrist 

14 ^ Now thanks be nnto God, which always eanseth us to trinmph in 
ehrist, and maketh manifest the savor of his knowledge by us in 
every plaee. 

15 For we are unto God a sweet savor of Ghrist, in them that are saved, 
and in them that perish: 

16 to the one we are the savor of death unto death; and to the other the 
savor of life unto life. And who is snffieient for these things ? 

17 For we are not as many, which eorrnpt the word of God: but as of 
sineerity, but as of God, in the sight of God speak we in Ghrist. 

3 

Ministers of the New Govenant 

1 Dowebeginagaintocommendourselves? orneedwe, as some 
others, epistles of eommendation to you, or letters of eommendation 
from you? 

2 Ye are our epistle written in our hearts, known and read of all men: 

3 forasmmh as ye are manifestly deelared to be the epistle of Ghrist 
ministered by us, written not with ink, but with the Spirit of the 
living God; not in tables of stone, but in fleshly tables of the heart. 

4 ^ And such trust have we through Ghrist to God'ward: 
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5 not that we are snffieient of onrselves to think any thing as of 
onrselves; bnt onr snffieieney is of God; 

6 who also hath made us able ministers of the new testament; not of 
the letter, bnt of the spirit: for the letter killeth, bnt the spirit 
giveth life. 

7 ^ Bnt if the ministration of death, written and engraven in stones, 
was glorions, so that the ehildren of Israel eonld not steadfastly 
behold the faee of Moses for the glory of his eonntenanee; which 
glpry was to be done away; 

8 how shall not the ministration of the spirit be rather glorions ? 

9 For if the ministration of eondemnation be glory, mneh more doth 
the ministration of righteonsness exceed in glory. 

10 For even that which was made glorions had no glory in this respeet, 
by reason of the glory that excelleth. 

11 For if that which is done away H>as glorions, mneh more that which 
remainethis glorions. 

12 ^ Seeing then that we have sneh hope, we nse great plainness of 
speeeh: 

13 and not as Moses, which pnt a veil over his faee, that the ehildren of 
Israel eonld not steadfastly look to the end of that which is 
abolished: 

14 bnt their minds were blinded: for nntil this day remaineth the same 
veil nntaken away in the reading of the old testament; which veil is 
done away in Ghrist. 

15 Bnt even nnto this day, when Moses is read, the veil is npon their 
heart. 

16 Nevertheless, when it shall tnrn to the Lord, the veil shall be taken 
away. 

17 Now the Lord is that Spirit: and where the Spirit of the Lord is, 
there is liberty. 

18 Bnt we all, with open faee beholding as in a glass the glory ofthe 
Lord, are ehanged into the same image from glory to glory, even as 
by the Spirit of the Lord. 
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4 

1 Therefore, seeing we have this ministry, as we have reeeived merey, 
we faint not; 

2 bnt have renonneed the hidden things of dishonesty, not walking 
in eraftiness, nor handling the word of God deeeitfnlly; bnt, by 
manifestation of the trnth, eommending onrselves to every man’s 
eonseienee in the sight of God. 

3 Bnt if onr gospel be hid, it is hid to them that are lost: 

4 in whom the god of this world hath blinded the minds of them 
which believe not, lest the light of the glorions gospel of Ghrist, 
who is the image of God, shonld shine nnto them. 

5 For we preaeh not onrselves, bnt Ghrist Jesns the Lord; and 
onrselves yonr servants for Jesns' sake. 

6 For God, who eommanded the light to shine ont of darkness, hath 
shined in onr hearts, togive the light of the knowledge of the glory 
of God in the faee of Jesns Ghrist. 

Living by Faith 

7 ^ Bnt we have this treasnre in earthen vessels, that the excellency of 
the power may be of God, and not of us. 

8 We are tronbled on every side, yet not distressed; we are perplexed, 
bnt not in despair; 

9 perseented, bnt not forsaken; east down, bnt not destroyed; 

10 always bearing abont in the body the dying ofthe Lord Jesns, that 
the life also of Jesns might be made manifest in onr body. 

11 For we which live are alway delivered nnto death for Jesns' sake, 
that the life also of Jesns might be made manifest in onr mortal 
flesh. 

12 So then death worketh in us, bnt life in yon. 

13 ^ We having the same spirit of faith, aeeording as it is written, I 
believed, and therefore have I spoken; we also believe, and 
therefore speak; 
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14 knovving that he which raised up the Lord Jesns shall raise up us 
also by Jesus, and shall present ms with you. 

15 For all things are for your sakes, that the abundant graee might 
through the thanksgiving of many redonnd to the glory of God. 

16 ^ For which eanse we faint not; bnt thongh onr outward man 
perish, yet the inward man is renewed day by day. 

17 For onr light afflietion, which is bnt for a moment, worketh for us a 
far more exceeding and eternal weight of glory; 

18 while we look not at the things which are seen, bnt at the things 
which are not seen: for the things which are seen are temporal; bnt 
the things which are not seen are eternal. 

5 

1 For we know that, if onr earthly honse of this tabernaele were 
dissolved, we have a bnilding of God, a honse not made with hands, 
eternal in the heavens. 

2 For in this we groan, earnestly desiring to be elothednpon with onr 
honse which is from heaven: 

3 if so be that being elothed we shall not be fonnd naked. 

4 For we that are in this tabernaele do groan, being bnrdened: not for 
that we would be nnelothed, bnt elothed npon, that mortality 
might be swallowed up of life. 

5 Now he that hath wrought us for the selfsame thing is God, who 
also hath given nnto us the earnest of the Spirit. 

6 ^ Therefore ive are always eonfident, knowing that, whilst we are at 
home in the body, we are absent from the Lord: 

7 (for we walk by faith, not by sight:) 

8 we are eonfident, I say, and willing rather to be absent from the 
body, and to be present with the Lord. 

9 Wherefore we labor, that, whether present or absent, we may be 
aeeeptedofhim. 

10 For we mnst all appear before the jndgment seat of Ghrist; that 
every one may reeeive the things dene in his body, aeeording to that 
he hath done, whetherit be good or bad. 
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The Ministry of Reeoneiliation 

11 ^ Knowing therefore the terror of the Lord, we persnade men; bnt 
we are made manifest nnto God; and I trnst also are made manifest 
in yonr eonsdenees. 

12 For we eommend not onrselves again nnto yon, bnt give yon 
oeeasion to glory on onr behalf, that ye may have somewhat to 
ansiver them which glory in appearanee, and not in heart. 

13 For whether we be beside onrselves, itis to God: or whether we be 
sober, itis foryonr eanse. 

14 For the love of Ghrist eonstraineth us; beeanse we thus judge, that if 
one died for all, then were all dead: 

15 and that he died for all, that they which live shonld not heneeforth 
live unto themselves, but unto him which died for them, and rose 
again. 

16 ^ Wherefore heneeforth know we no man after the flesh: yea, 
thongh we have known Ghrist after the flesh, yet now heneeforth 
know we him no more. 

17 Therefore if any man be in Ghrist, he is a new ereatnre: old things 
are passed away; behold, all things are beeome new. 

18 And all things are of God, who hath reeoneiled us to himself by 
Jesus Ghrist, and hath given to us the ministry of reeoneiliation; 

19 to wit, that God was in Ghrist, reeoneiling the world unto himself, 
not impnting their trespasses unto them; and hath eommitted unto 
us the word of reeoneiliation. 

20 Now then we are ambassadors for Ghrist, as thongh God did 
beseeeh ypu by us: we pray ypu in Ghrist's stead, be ye reeoneiled to 
God. 

21 For he hath made him tp he sin for us, who knew no sin; that we 
might be made the righteonsness of God in him. 

6 

1 We then, as workers together with him, beseeeh ypu also that ye 
reeeive not the graee of God in vain. 
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(For he saith, 

I have heard thee in a time aeeepted, 

and in the day of salvation have I sneeored thee: 

Behold, nowis the aeeepted time; behold, nowis the day of 
salvation.) 

Giving no offense in any thing, that the ministry be not blamed: 
bnt in all things approving onrselves as the ministers of God, in 
mneh patienee, in afflietions, in neeessities, in distresses, 
in stripes, in imprisonments, in tnmnlts, in labors, in watchings, in 
fastings; 

by pnreness, by knowledge, by long-snffering, by kindness, by the 
Holy Ghost, by love nnfeigned, 

by the word of tmth, by the power of God, by the armor of 
righteonsness on the right hand and on the left, 
by honor and dishonor, by evil report and good report: as 
deeeivers, and ífrt tme; 

as unknown, and yet well known; as dying, and, behold, we live; as 
ehastened, and not killed; 

as sorrowful, yet alway rejoieing; as poor, yet making many rieh; as 
having nothing, and yet possessing all things. 

*j Oye Gorinthians, onr month is open nnto yon, onr heart is 
enlarged. 

Ye are not straitened in us, bnt ye are straitened in yonr own 
bowels. 

Now for a reeompense in the same, (I speak as nnto my ehildren,) 
be ye also enlarged. 

Ye Are the Temple of the Living God 

^ Be ye not unequally yoked together with nnbelievers: for what 
fellowship hath righteonsness with nnrighteonsness ? and what 
eommnnion hath light with darkness ? 

And what eoneord hath Ghrist with Belial ? or what part hath he 
that believeth with an infidel ? 
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16 And what agreement hath the temple of God with idols ? for ye are 
the temple of the living God; as God hath said, 

I will dwell in them, and walk in them; 
and I will be their God, 
and they shall be my people. 

17 Wherefore eome ont from among them, 
and be ye separate, 

saith the Lord, 

and toneh not the nnelean tking; 
and I will reeeive yon, 

18 and will be a Father nnto yon, 

and ye shall be my sons and danghters, 
saith the Lord Almighty. 

7 

1 Having therefore these promises, dearly beloved, let us eleanse 
onrselves from all filthiness of the flesh and spirit, perfeeting 
holiness in the fear of God. 

Panl’s Joy at the Ghnreh’s Repentanee 

2 ^ Reeeive us; we have wronged no man, we have eornipted no 
man, we have defranded no man. 

3 I speak not thís to eondemn ym: for I have said before, that ye are in 
our hearts to die and live with ym. 

4 Great is my boldness of speeeh toward you, great is my glorying of 
you: I am filled with eomfort, I am exceedingjoyful in all our 
tribulation. 

5 ^ For, when we were eome into Maeedonia, our flesh had no rest, 
but we were troubled on every side; without mre fightings, within 
mre fears. 

6 Nevertheless God, that eomforteth those that are east down, 
eomforted us by the eoming of Titus; 
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and not by his eoming oniy, bnt by the eonsoiation wherewith he 
was eomforted ín yon, when he toid us yonr earnest desire, yonr 
monrning, yonr fervent mind toward me; so that I rejoieed the 
more. 

For thongh I made yon sorry with a ietter, I do not repent, thongh I 
did repent: for I pereeive that the same epistie hath made yon sorry, 
thongh it were bnt for a season. 

Now I rejoíee, not that ye were made sorry, bnt that ye sorrowed to 
repentanee: for ye were made sorry after a godiy manner, that ye 
míght reeeíve damage by us ín nothíng. 

For godiy sorrow worketh repentanee to saivation not to be 
repented of: bnt the sorrow of the worid worketh death. 

For behoid this seifsame thing, that ye sorrowed after a godiy sort, 
what earefniness it wrought in yon, yea, what eiearing of yonrseives, 
yea, what indignation, yea, what fear, yea, what vehement desire, 
yea, what zeai, yea, what revenge! In aii things ye have approved 
yonrseives to be eiear in this matter. 

Wherefore, thongh I wrote nnto yon, í did it not for his eanse that 
had done the wrong, nor for his eanse that snffered wrong, bnt that 
onr eare for yon ín the síght of God míght appear nnto yon. 

^ Therefore we were eomforted in yonr eomfort: yea, and 
exceedíngiy the more joyed we for the joy of Titns, beeanse his 
spirit was refreshed by yon aii. 

For if I have boasted any thing to him of yon, I am not ashamed; 
bnt as we spake aii things to yon in trnth, even so onr boasting, 
which í made before Titns, is fonnd a trnth. 

And his inward affeetion is more abnndant toward yon, whiist he 
remembereth the obedienee of yon aii, how with fear and 
trembiing ye reeeived him. 

I rejoiee therefore that I have eonfidenee in yon in aii things. 
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8 

The Offering for the Saints 

1 Moreover, brethren, we do yon to wit of the graee of God bestowed 
on the ehnrehes of Maeedonia; 

2 how that in a great trial of afflietion, the abnndanee of their j oy and 
their deep poverty abonnded nnto the riehes of their liberality. 

3 For to their power, I bear reeord, yea, and beyond their power they 
H>ere willing of themselves; 

4 praying us with mneh entreaty that we would reeeive the gift, and 
take uppn u$ the fellowship of the ministering to the saints. 

5 And this they did, not as we hoped, bnt first gave their own selves to 
the Lord, and nnto us by the will of God. 

6 insomneh that we desired Titns, that as he had begnn, so he would 
also finish in yon the same graee also. 

7 Therefore, as ye abonnd in every thin§, in faith, and ntteranee, and 
knowledge, andin all diligenee, andin yonr love to us, see that ye 
abonnd in this graee also. 

8 ^ I speak not by eommandment, bnt by oeeasion of the forwardness 
of others, and to prove the sineerity of yonr love. 

9 For ye know the graee of onr Lord Jesns Ghrist, that, thongh he was 
rieh, yet for yonr sakes he beeame poor, that ye throngh his poverty 
might be rieh. 

10 And herein I give my adviee: for this is expedient for yon, who have 
begnn before, not only to do, bnt also to be forward a year ago. 

11 Now therefore perform the doing ofit; that as there was a readiness 
to will, so there may be a performanee also ont of that which ye 
have. 

12 For if there be first a willing mind, it is aeeepted aeeording to that a 
man hath, and not aeeording to that he hath not. 

13 For í mean not that other men be eased, and ye bnrdened: 

14 bnt by an equality, that now at this time yonr abnndanee may be a 
SHpply for their want, that their abnndanee also may be a snpply for 
yonr want; that there may be equality: 
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15 as ít is vvritten, 

He that had gathered much had nothing over; 
and he that had gathered little had no laek. 

16 ^ But thanks be to God, which put the same earnest eare into the 
heart of Titus for you. 

17 For indeed he aeeepted the exhortation; but being more forward, of 
his own aeeord he went unto you. 

18 And we have sent with him the brother, whose praise is in the 
gospel throughout all the ehmehes; 

19 and not that only, but who was also ehosen of the ehnrehes to travel 
with us with this graee, which is administered by us to the glory of 
the same Lord, and dedaration p/your ready mind: 

20 avoiding this, that no man shonld blame us in this abnndanee 
which is administered by us: 

21 providing for honest things, not only in the sight of the Lord, but 
also in the sight of men. 

22 And we have sent with them our brother, whom we have 
oftentimes proved diligent in many things, but now much more 
diligent, upon the great eonfidenee which I have in you. 

23 Whether any do inqmre of Titus, he is my partner and fellow helper 
eoneerningyon: or our brethren beinquired pf, they are the 
messengers of the ehnrehes, and the glory of Ghrist. 

24 Wherefore show ye to them, and before the ehnrehes, the proof of 
your love, and of our boasting on your behalf. 

9 

1 For as touching the ministering to the saints, it is superfluous for 
me towrite to you: 

2 for I know the forwardness of your mind, for which I boast of you 
to them of Maeedonia, that Aehaia was ready a year ago; and your 
zeal hath provoked very many. 

3 Yet have I sent the brethren, lest our boasting of you should be in 
vain in this behalf; that, as I said, ye may be ready: 
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4 lest haply if they of Maeedonia eome with me, and find yon 
nnprepared, we (that we say not, ye) shonld be ashamed in this 
same eonfident boasting. 

5 Therefore I thonght it neeessary to exhort the brethren, that they 
would go before nnto yon, and make up beforehand yonr bonnty, 
whereof ye had notiee before, that the same might be ready, as a 
matter p/bounty, and not as p/covetousness. 

6 ^ Bnt this í saì), He which soweth sparingly shall reap also 
sparingly; and he which soweth bonntifnlly shall reap also 
bonntifnlly. 

7 Every man aeeording as he pnrposeth in his heart, so let him give; 
not gmdgingly, or of neeessity: for God loveth a eheerfnl giver. 

8 And God is able to make all graee abonnd toward yon; that ye, 
always having all snffieieney in all things, may abonnd to every good 
work: 

9 (as it is written, 

He hath dispersed abroad; 
he hath given to the poor: 
his righteonsness remaineth for ever. 

10 Now he that ministereth seed to the sower both minister bread for 
ypur food, and mnltiply yonr seed sown, and inerease the fmits of 
yonr righteonsness:) 

11 being enriehed in every thing to all bonntifnlness, which eanseth 
throngh us thanksgiving to God. 

12 For the administration of this serviee not only snpplieth the want 
of the saints, bnt is abnndant also by many thanksgivings nnto 
God; 

13 while by the experiment of this ministration they glorify God for 
yonr professed snbjeetion nnto the gospel of Ghrist, and for ypur 
liberal distribntion nnto them, and nnto all men; 

14 and by their prayer for yon, which long after yon for the exceeding 
graee of God in yon. 

15 Thanks be nnto God for his nnspeakable gift. 
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10 

Paol's Defense of His Ministry 

1 Now I Panl myself beseedi yon by the meekness and gentleness of 
Ghrist, who in presenee am base among yon, bnt being absent am 
bold towardyou: 

2 but I beseeeh ypn, that I may not be bold when I am present with 
that eonfidenee, wherewith I think to be bold against some, which 
think of us as if we walked aeeording to the flesh. 

3 For thongh we walk in the flesh, we do not war after the flesh: 

4 (for the weapons of our warfare are not earnal, but mighty through 
God to the pulling down of strongholds;) 

5 easting down imaginations, and every high thing that exalteth itself 
against the knowledge of God, and bringing into eaptivity every 
thonght to the obedienee of Ghrist; 

6 and having in a readiness to revenge all disobedienee, when your 
obedienee is hilfilled. 

7 ^ Do ye look on things after the outward appearanee ? If any man 
trust to himself that he is Ghrist's, let him of himself think this 
again, that, as he is Ghrist's, even so are we Ghrist's. 

8 For thongh I shonld boast somewhat more of our authority, which 
the Lord hath given us for edifieation, and not for your destruction, 
I shonld not be ashamed: 

9 that I may not seem as if I would terrify you by letters. 

10 For his letters, say they, are weighty and powerful; but his bodily 
presenee is weak, and his speeeh eontemptible. 

11 Let such a one think this, that, such as we are in word by letters 
when we are absent, such will we be also in deed when we are 
present. 

12 For we dare not make onrselves of the nnmber, or eompare 
onrselves with some that eommend themselves: but they, 
measming themselves by themselves, and eomparing themselves 
among themselves, are not wise. 
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13 ^ But we will not boast of things without pnr measure, but 
aeeording to the measnre of the rule which God hath distributed to 
us, a measure to reaeh even unto you. 

14 For we streteh not onrselves beyond pnr measme, as thongh we 
reaehed not unto you; for we are eome as far as to you also in 
preaeking the gospel of Ghrist: 

15 not boasting of things without pur measure, that is, of other men's 
labors; but having hope, when your faith is inereased, that we shall 
be enlarged by you aeeording to our rule abundantly, 

16 to preaeh the gospel in the regipns beyond you, and not to boast in 
another man's line of things made ready to our hand. 

17 But he that glorieth, let him glory in the Lord. 

18 For not he that eommendeth himself is approved, but whom the 
Lord eommendeth. 

11 

1 Would to God ye could bear with me a little in my folly: and indeed 
bear with me. 

2 For lam jealons overyon withgodlyjealousy: for I have espoused 
you to one hnsband, that I may present ypu as a ehaste virgin to 
Ghrist. 

3 But I fear, lest by any means, as the serpent begniled Eve throngh 
his snbtilty, so your minds shonld be eornipted from the simplieity 
that is in Ghrist. 

4 For if he that eometh preaeheth another Jesns, whom we have not 
preaehed, orifye reeeive another spirit, which ye have not 
reeeived, or another gospel, which ye have not aeeepted, ye might 
well bearwith kim. 

5 For I snppose I was not a whit behind the very ehiefest apostles. 

6 But though I he nide in speeeh, yet not in knowledge; but we have 
been thoronghly made manifest among you in all things. 

7 ^ Have I eommitted an offense in abasing myself that ye might be 
exalted, beeanse I have preaehed to you the gospel of God freely ? 

8 I robbed other churches, taking wages pftkem, to do you serviee. 
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9 And when I was present with yon, and wanted, I was ehargeable to 
no man: for that which was laeking to me the brethren which eame 
from Maeedonia snpplied: and in all things I have kept myself from 
being bnrdensome nnto yon, and so will I keep myself. 

10 As the trnth of Ghrist is in me, no man shall stop me of this 
boasting in the regions of Aehaia. 

11 Whereforei beeanse I love yon not? Godknoweth. 

12 ^ Bnt what I do, that I will do, that I may ent off oeeasion from 
them which desire oeeasion; that wherein they glory, they may be 
fonnd even as we. 

13 For sneh are false apostles, deeeitfnl workers, transforming 
themselves into the apostles of Ghrist. 

14 And no marvel; for Satan himselfis transformed into an angel of 
light. 

15 Therefore itis no great thing ifhis ministers also be transformed as 
the ministers of righteonsness; whose end shall be aeeording to 
their works. 

Panl's Snfferings as an Apostle 

16 ^ I say again, Let no man think me a fool; if otherwise, yet as a fool 
reeeive me, that I may boast myself a little. 

17 That which I speak, I speak it not after the Lord, bnt as it were 
foolishly, in this eonfidenee of boasting. 

18 Seeing that many glory after the flesh, I will glory also. 

19 For ye snffer fools gladly, seeing ye ìjomselves are wise. 

20 For ye snffer, if a man bring yon into bondage, if a man devonr ìjon, 
if a man take ofijDn, if a man exalt himself, if a man smite yon on 
the faee. 

21 I speak as eoneerning reproaeh, as thongh we had been weak. 

^ FLowbeit, whereinsoever any is bold, (I speak foolishly,) I am 
boldalso. 

22 Are they Hebrews ? so am 1 . Are they Israelites ? so am 1 . Are they 
the seed of Abraham? so am 1 . 
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23 Are they ministers of Ghrist? (I speak as a fool,) I am more; in 
labors more abnndant, in stripes above measnre, in prisons more 
frequent, in deaths oft. 

24 Of the Jews five times reeeived I forty strípes save one. 

25 Thriee was I beaten with rods, onee was I stoned, thriee I snffered 
shipwreck, a night and a day I have been in the deep; 

26 in jonrneyings often, in perils of waters, in perils of robbers, in 
perils by mine pwn eonntrymen, in perils by the heathen, in perils in 
the eity, in perils in the wilderness, in perils in the sea, in perils 
among false brethren; 

27 in weariness and painhilness, in watchings often, in hnnger and 
thirst, in fastings often, in eold and nakedness. 

28 Beside those things that are without, that which eometh upon me 
daily, the eare of all the ehnrehes. 

29 Who is weak, and I am not weak? who is offended, and I burn not? 

30 ^ If I must needs glory, I will glory of the things which eoneern 
mine infirmities. 

31 The God and Father of our Lord Jesiis Ghrist, which is blessed for 
evermore, knoweth that I lie not. 

32 In Damasens the governor under Aretas the king kept the eity of 
the Damaseenes with a garrison, desirons to apprehend me: 

33 and throngh a window in a basket was I let down by the wall, and 
eseaped his hands. 

12 

Panl's Thorn in the Flesh 

1 It is not expedient for me donbtless to glory. I will eome to visions 
and revelations of the Lord. 

2 I knew a man in Ghrist above fonrteen years ago, (whether in the 
body, I eannot tell; or whether out of the body, I eannot tell: God 
knoweth;) such a one eanght up to the third heaven. 

3 And I knew such a man, (whether in the body, or out of the body, I 
eannot tell: God knoweth;) 
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4 how that he was caught up into paradise, and heard nnspeakable 
words, which it is not lawful for a man to utter. 

5 Of such a one will I glory: yet of myself I will not glory, but in mine 
infirmities. 

6 For thongh I would desire to glory, I shall not be a fool; for I will 
say the tnith: but npiv I forbear, lest any man shonld think of me 
above that which he seeth me tp he, or that he heareth of me. 

7 And lest I shonld be exalted above measnre throngh the abnndanee 
of the revelations, there was given to me a thorn in the flesh, the 
messenger of Satan to bnffet me, lest I shonld be exalted above 
measnre. 

8 For this thing I besonght the Lord thriee, that it might depart from 
me. 

9 And he said unto me, My graee is snffieient for thee: for my 
strength is made perfeet in weakness. Most gladly therefore will I 
rather glory in my infirmities, that the power of Ghrist may rest 
upon me. 

10 Therefore I take pleasnre in infirmities, in reproaehes, in 
neeessities, in perseentions, in distresses for Ghrist's sake: for when 
I am weak, then am I strong. 

11 ^ I am beeome a fool in glorying; ye have eompelled me: for I 
ought to have been eommended of you: for in nothing am I behind 
the very ehiefest apostles, thongh I be nothing. 

12 Truly the signs of an apostle were wrought among you in all 
patienee, ín signs, and wonders, and mighty deeds. 

13 For what is it wherein ye were inferior to other ehnrehes, except it 
he that I myself was not bnrdensome to you? forgive me this wrong. 

Paul Plans a Third Visit 

14 ^ Behold, the third time I am ready to eome to you; and I will not 
be bnrdensome to you: for I seek not yours, but you: for the 
ehildren ought not to lay up for the parents, but the parents for the 
ehildren. 
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15 And I will very gladly spend and be spent for yon; thongh the more 
abnndantly I love yon, the less I be loved. 

16 Bnt be it so, I did not bnrden yon: nevertheless, being erafty, I 
eanght yon with gnile. 

17 Did I make a gain of yon by any of them whom I sent nnto yon ? 

18 I desired Titns, and with him I sent a brother. Did Titns make a gain 
of yon? walked we not in the same spirit? ivalked we not in the same 
steps? 

19 ^ Again, thinkye thatwe excuse onrselves nnto yoni we speak 
before God in Ghrist: bnt we do all things, dearly beloved, for yonr 
edifying. 

20 For I fear, lest, when I eome, I shall not find yon sneh as I would, 
and that I shall be fonnd nnto yon sneh as ye would not: lest there be 
debates, envyings, wraths, strifes, baekbitings, whisperings, 
swellings, tumults: 

21 and lest, when I eome again, my God will hnmble me among you, 
and that I shall bewail many which have sinned already, and have 
not repented of the nneleanness and fornieation and lasdvionsness 
which they have eommitted. 

13 

1 This is the third time I am eoming to you. In the mouth of two or 
three witnesses shall every word be established. 

2 I told you before, and foretell you, as if I were present, the seeond 
time; and being absent now I write to them which heretofore have 
sinned, and to all other, that, if I eome again, I will not spare: 

3 sinee ye seek a proof of Ghrist speaking in me, which to you'ward is 
not weak, but is mighty in you. 

4 For though he was enieified through weakness, yet he liveth by the 
power of God. For we also are weak in him, but we shall live with 
him by the power of God toward you. 

5 ^ Examine yonrselves, whether ye be in the faith; prove your own 
selves. Know ye not your own selves, how that Jesus Ghrist is in 
you, except ye be reprobates ? 
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But I triist that ye shall know that we are not reprobates. 

Now I pray to God that ye do no evil; not that we should appear 
approved, but that ye should do that which is honest, thongh we be 
as reprobates. 

For we ean do nothing against the tnith, but for the tnith. 

For we are glad, when we are weak, and ye are strong: and this also 
we wish, even your perfeetion. 

Therefore I write these things being absent, lest being present I 
shonld use sharpness, aeeording to the power which the Lord hath 
given me to edifieation, and not to destnietion. 

Final Greetings 

^ Finally, brethren, farewell. Be perfeet, be of good eomfort, be of 
one mind, live in peaee; and the God of love and peaee shall be with 
you. 

Greet one another with a holy kiss. 

All the saints salnte you. 

^ The graee of the Lord Jesus Ghrist, and the love of God, and the 
eommnnion of the Fioly Ghost, be with you all. Amen. 


The Epistle of Patil the Apostle to the 

Galatians 

[Galatians] 

1 

Saktatíon 

Paul, an apostle, (not of men, neíther by man, bnt by Jesns Ghrist, 
and God the Father, who raised him from the dead;) 
and all the brethren which are with me. 

^ llnto the ehnrehes of Galatia: 

^ Graee he to yon, and peaee, from God the Father, andjrom onr 
Lord Jesns Ghrist, 

who gave himself for onr sins, that he might deliver us from this 
present evil world, aeeording to the will of God and onr Father: 
to whom he glory for ever and ever. Amen. 

There Is No Other Gospel 

^ I marvel that ye are so soon removed from him that ealled yon 
into the graee of Ghrist nnto another gospel: 
which is not another; bnt there be some that tronble yon, and 
would pervert the gospel of Ghrist. 

Bnt thongh we, or an angel from heaven, preaeh any other gospel 
nnto yon than that which we have preaehed nnto yon, let him be 
aeenrsed. 

As we said before, so say I now again, If any man preaeh any other 
gospel nnto yon than that ye have reeeived, let him be aeenrsed. 

^ For do I now persnade men, or God? or do I seek to please men? 
for if I yet pleased men, I shonld not be the servant of Ghrist. 
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Paiil's Ministry of the True Gospel 

11 ^ But I eertify you, brethren, that the gospel which was preaehed of 
me is not after man. 

12 For I neither reeeived it of man, neither was I tanght it, but by the 
revelation of Jesus Ghrist. 

13 For ye have heard of my eonversation in time past in the Jews’ 
religion, how that beyond measnre I perseented the ehnreh of God, 
and wasted it: 

14 and profited in the Jews' religion above many my equals in mine 
own nation, being more exceedingly zealons of the traditions of my 
fathers. 

15 But when it pleased God, who separated me from my mother's 
womb, and ealled me by his graee, 

16 to reveal his Son in me, that I might preaeh him among the 
heathen; immediately I eonferred not with flesh and blood: 

17 neither went I up to Jernsalem to them which were apostles before 
me; but I went into Arabia, and retnrned again unto Damasens. 

18 ^ Then after three years I went up to Jerusalem to see Peter, and 
abode with him fifteen days. 

19 But other of the apostles saw I none, save James the Lord’s brother. 

20 Now the things which I write unto you, behold, before God, I lie 
not. 

21 Afterward I eame into the regions of Syria and Gilieia; 

22 and was unknown by faee unto the ehnrehes ofJudea which were 
in Ghrist: 

23 but they had heard only, That he which perseented us in times past 
now preaeheth the faith which onee he destroyed. 

24 AndtheyglorifiedGodinme. 


2 


Then fonrteen years after I went up again to Jernsalem with 
Barnabas, and took Titus with me also. 
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2 And I went up by revelation, and eommnnieated nnto them that 
gospei which I preaeh among the Gentiies, bnt privateiy to them 
whích were of repntation, iest by any means I shonid mn, or had 
rnn, in vain. 

3 Bnt neither Titns, who was with me, being a Greek, was eompeiied 
to be eirenmeised: 

4 and that beeanse of faise brethren unawares bronght in, who eame 
ín privíiy to spy ont onr iíberty whích we have in Ghrist Jesns, that 
they míght bríng us into bondage: 

5 to whom we gave piaee by snbj eetíon, no, not for an honr; that the 
tmth of the gospei míght eontinne wíth yon. 

6 Bnt of those who seemed to be somewhat, (whatsoever they were, 
ít maketh no matter to me: God aeeepteth no man's person:) for 
they who seemed tp he spmewhat in eonferenee added nothing to 
me: 

7 bnt contrariwise, when they saw that the gospei of the 
nneírenmeision was eommitted nnto me, as thegpspel of the 
eirenmeision was nnto Peter; 

8 (for he that wrought effeetnaiiy in Peter to the apostieshíp of the 
eirenmdsíon, the same was míghty in me toward the Gentíies;) 

9 and when James, Gephas, and John, who seemed to be piiiars, 
pereeíved the graee that was given nnto me, they gave to me and 
Barnabas the ríght hands of feiiowship; that we shpidd gp nnto the 
heathen, and they nnto the drenmeision. 

10 Oniy theif wpuld that we shonid remember the poor; the same 
whích I aiso was forward to do. 

Pani Rebnkes Peter at Antioeh 

11 ^ Bnt when Peter was eome to Antioeh, I withstood him to the faee, 
beeanse he was to be biamed. 

12 For before that eertain eame from James, he did eat wíth the 
Gentíies: bnt when they were eome, he wíthdrew and separated 
hímseif, fearing them which were of the eirenmdsíon. 
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13 And the otherJews dissembled likewise with him; insomneh that 
Barnabas also was earried away with their dissimnlation. 

14 Bnt when I saw that they walked not nprightly aeeording to the 
tmth of the gospel, I said nnto Peter before them all, If thon, being a 
Jew, livest after the manner of Gentiles, and not as do the Jews, why 
eompellest thon the Gentiles to live as do the Jews? 

15 We ivhp are Jews by natnre, and not sinners of the Gentiles, 

16 knowing that a man is not jnstified by the works of the law, bnt by 
the faith of Jesns Ghrist, even we have believedin Jesns Ghrist, that 
we might be jnstified by the faith of Ghrist, and not by the works of 
the law: for by the works of the law shall no flesh be jnstified. 

17 Bnt if, while we seek to be jnstified by Ghrist, we onrselves also are 
fonnd sinners, is therefore Ghrist the minister of sin? God forbid. 

18 For if I bnild again the things which I destroyed, I make myself a 
transgressor. 

19 For I throngh the law am dead to the law, that I might live nnto 
God. 

20 I am erneified with Ghrist: nevertheless I live; yet not I, bnt Ghrist 
liveth in me: and the life which I now live in the flesh I live by the 
faith of the Son of God, who loved me, and gave himself for me. 

21 I do not frnstrate the graee of God: for if righteonsness eome by the 
law, then Ghrist is dead in vain. 

3 

The Spirit Reeeived throngh Faith 

1 O foolish Galatians, who hath bewitched yon, that ye shonld not 
obey the tmth, before whose eyes Jesns Ghrist hath been evidently 
set forth, erneified among yon? 

2 This only would I learn of yon, Reeeived ye the Spirit by the works 
of the law, or by the hearing of faith? 

3 Are ye so foolish? having begnn in the Spirit, are ye now made 
perfeet by theflesh? 

4 Have ye snffered so many things in vain ? if it be yet in vain. 
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5 He therefore that ministereth to you the Spirit, and worketh 
miraeles among yon, dpeth he it by the works of the law, or by the 
hearing offaith? 

God's Govenant with Abraham 

6 ^ Even as Abraham believed God, and it was aeeonnted to him for 
righteonsness. 

7 Know ye therefore that they which are of faith, the same are the 
ehildren of Abraham. 

8 And the Seriptnre, foreseeing that God would jnstify the heathen 
throngh faith, preaehed before the gospel nnto Abraham, saying, In 
thee shall all nations be blessed. 

9 So then they which be of faith are blessed with faithhil Abraham. 

10 ^ For as many as are ofthe works ofthe law are nnder the enrse: for 
it is written, 

Gnrsedis every one that eontinneth not in all things 
which are written in the book of the law to do them. 

11 Bnt that no man is jnstified by the law in the sight of God, it is 
evident: for, The jnst shall live by faith. 

12 And the law is not of faith: bnt, The man that doeth them shall live 
in them. 

13 Ghrist hath redeemed us from the enrse of the law, being made a 
enrse for us: for it is written, Gnrsed is every one that hangeth on a 
tree: 

14 that the blessing of Abraham might eome on the Gentiles throngh 
Jesns Ghrist; that we might reeeive the promise of the Spirit 
throngh faith. 

15 ^ Brethren, I speak after the manner of men; Thongh it be bnt a 
man's eovenant, yeti/it be eonfirmed, no man disannnlleth, or 
addeth thereto. 

16 Now to Abraham and his seed were the promises made. He saith 
not, And to seeds, as of many; bnt as of one, And to thy seed, which 
is Ghrist. 
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17 And this I say, that the eovenant, that was eonfirmed before of God 
in ehrist, the iaw, which was fonr hnndred and thirty years after, 
eannot disannni, that it shonid make the promise of none effeet. 

18 For if the inheritanee he of the iaw, itisno more of promise: bnt 
God gave it to Abraham by promise. 

The Pnrpose of the Law 

19 ^ Wherefore then semth the iawi It was added beeanse of 
transgressíons, tíii the seed shonid eome to whom the promise was 
made; and it was ordaíned by angeis ín the hand of a medíator. 

20 Now a medíator ís not a mediatpr of one, bnt God is one. 

21 ^ ís the iaw then against the promises of God? God forbid: for if 
there had been a iaw given which eonid have given iife, veriiy 
righteonsness shonid have been by the iaw. 

22 Bnt the Seriptnre hath eoneinded aii nnder sin, that the promise by 
faíth of Jesns Ghrist might be given to them that beiieve. 

23 ^ Bnt before faith eame, we were kept nnder the iaw, shnt up nnto 
the faíth whích shonid afterward be reveaied. 

24 Wherefore the iaw was onr sehooimaster tp bríng us nnto Ghríst, 
that we might be jnstified by faith. 

25 Bnt after that faith is eome, we are no ionger nnder a sehooimaster. 

26 For ye are aii the ehiidren of God by faith ín Ghrist Jesns. 

27 For as many of yon as have been baptized ínto Ghrist have pnt on 
Ghrist. 

28 There is neither Jew nor Greek, there is neither bond nor free, 
there ís neíther maie nor femaie: for ye are aii one in Ghrist Jesns. 

29 And if ye be Ghrist's, then are ye Abraham's seed, and heirs 
aeeordíng to the promise. 

4 

1 Now I say, That the heir, as iong as he is a ehiid, díffereth nothing 
from a servant, thongh he be iord of aii; 
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but is under tutors and governors until the time appointed of the 
father. 

Even so we, when we were ehildren, were in bondage under the 
elements of the world: 

but when the hilness of the time was eome, God sent forth his Son, 
made of a woman, made under the law, 

to redeem them that were under the law, that we might reeeive the 
adoption of sons. 

And beeanse ye are sons, God hath sent forth the Spirit of his Son 
into your hearts, erying, Abba, Father. 

Wherefore thou art no more a servant, but a son; and if a son, then 
an heir of God throngh Ghrist. 

Warning against Retnrning to Bondage 

^ Howbeit then, when ye knew not God, ye did serviee unto them 
which by natnre are no gods. 

But now, after that ye have known God, or rather are known of 
God, how turn ye again to the weak and beggarly elements, 
whereunto ye desire again to be in bondage? 

Ye observe days, and months, and times, and years. 

I am afraid of you, lest I have bestowed upon you labor in vain. 

^ Brethren, I beseeeh you, be as I am; for I am as ye are: ye have not 
injnred me at all. 

Ye know how throngh infirmity of the flesh I preaehed the gospel 
unto you at the first. 

And my temptation which was in my flesh ye despised not, nor 
rejeeted; but reeeived me as an angel of God, even as Ghrist Jesiis. 
Where is then the blessedness ye spake of? for I bear you reeord, 
that, if it had been possible, ye would have plucked out your own 
eyes, and have given them to me. 

Am I therefore beeome your enemy, beeanse I tell you the truth? 
They zealously affeet you, but not well; yea, they would exclude 
you, that ye might affeet them. 
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18 Butitis good to be zealoiisly affeeted always in a good thing, and not 
only when I am present with you. 

19 My little ehildren, of whom I travail in birth again until Ghrist be 
formed in you, 

20 I desire to be present with you now, and to ehange my voiee; for I 
stand in doubt of you. 

The Allegory of Hagar and Sarah 

21 ^ Tell me, ye that desíre to be under the law, do ye not hear the 
law? 

22 For it is written, that Abraham had two sons, the one by a 
bondmaid, the other by a free woman. 

23 But he whp was of the bondwoman was born after the flesh; but he 
of the free woman was by promise. 

24 Which things are an allegory: for these are the two eovenants; the 
one from the mount Sinai, which gendereth to bondage, which is 
Hagar. 

25 For this Hagar is Mount Sínai ín Arabía, and answereth to 
Jernsaiem whích now ís, and is ín bondage wíth her ehíldren. 

26 ButJernsalem which is above is free, which is the mother ofus ail. 

27 For ít is wrítten, 

Rejoiee, thou barren that bearest not; 
break forth and ery, thou that travailest not: 
for the desolate hath many more ehildren 
than she which hath a hnsband. 

28 Now we, brethren, as isaae was, are the ehildren of promise. 

29 But as then he that was born after the flesh perseented him that was 
horn after the Spirit, even so itis now. 

30 Nevertheless what saith the Seriptnre? 

Gast out the bondwoman and her son: 

for the son of the bondwoman shail not be heir 
with the son of the free woman. 

31 So then, brethren, we are not ehíldren of the bondwoman, but of 
the free. 
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5 

Stand Fast in Liberty 

1 Stand fast therefore in the liberty wherewith Ghrist hath made us 
free, and be not entangled again with the yoke of bondage. 

2 ^ Behold, I Panl say nnto yon, that if ye be eirenmeised, Ghrist shall 
profit yon nothing. 

3 For I testify again to every man that is eirenmeised, that he is a 
debtor to do the whole law. 

4 ehrist is beeome of no effeet nnto yon, whosoever of yon are 
jnstified by the law; ye are fallen from graee. 

5 For we throngh the Spirit wait for the hope of righteonsness by 
faith. 

6 For in Jesns Ghrist neither eirenmdsion availeth any thing, nor 
nneirenmeision; bnt faith which worketh by love. 

7 Ye did mn well; who did hinder yon that ye shonld not obey the 
trnth? 

8 This persnasion epmeth not of him that ealleth yon. 

9 A little leaven leaveneth the whole Inmp. 

10 I have eonfidenee in yon throngh the Lord, that ye will be none 
otherwise minded: bnt he that tronbleth yon shall bear his 
jndgment, whosoever he be. 

11 And I, brethren, if I yet preaeh drenmeision, why do I yet snffer 
perseention? then is the offense of the eross eeased. 

12 I would they were even ent off which tronble yon. 

13 ^ For, brethren, ye have been ealled nnto liberty; only use not 
liberty for an oeeasion to the flesh, bnt by love serve one another. 

14 For all the law is fnlfilled in one word, even in this; Thon shalt love 
thy neighbor as thyself. 

15 Bnt if ye bite and devonr one another, take heed that ye be not 
eonsnmed one of another. 
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The Fmit of the Spirit and the Works of the Flesh 

16 ^ This I say then, Walk in the Spirit, and ye shall not fnlfil the Inst 
of the flesh. 

17 For the flesh Insteth against the Spirit, and the Spirit against the 
flesh: and these are eontrary the one to the other; so that ye eannot 
do the things that ye would. 

18 Bnt if ye be led of the Spirit, ye are not nnder the law. 

19 Now the works of the flesh are manifest, which are these, adnltery, 
fornieation, nneleanness, laseivionsness, 

20 idolatry, witchcraft, hatred, varianee, emnlations, wrath, strife, 
seditions, heresies, 

21 envyings, mnrders, drnnkenness, revelings, and sneh like: of the 
which I tell yon before, as I have also told ypn in time past, that 
they which do sneh things shall not inherit the kingdom of God. 

22 Bnt the frnit ofthe Spirit is love, joy, peaee, long-snffering, 
gentleness, goodness, faith, 

23 meekness, temperanee: against sneh there is no law. 

24 And they that are Ghrist’s have erneified the flesh with the 
affeetions andlnsts. 

25 ^ Ifwe live in the Spirit, let us also walk in the Spirit. 

26 Let us not be desirous of vainglory, provoking one another, envying 
one another. 

6 

1 Brethren, if a man be overtaken in a fault, ye which are spiritual, 
restore such a one in the spirit of meekness; eonsidering thyself, 
lest thou also be tempted. 

2 Bear ye one another's bnrdens, and so hilfil the law of Ghrist. 

3 For if a man think himself to be something, when he is nothing, he 
deeeiveth himself. 

4 But let every man prove his own work, and then shall he have 
rejoieing in himself alone, and not in another. 

5 For every man shall bear his own bnrden. 
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6 ^ Let him that is taught in the word communicate unto him that 
teaeheth in aii good things. 

7 ^ Be not deeeived; God is not moeked: for whatsoever a man 
soweth, that shaii he aiso reap. 

8 For he that soweth to his fiesh shaii of the fiesh reap eorrnption; 
but he that soweth to the Spirit shaii of the Spirit reap iife 
everiastíng. 

9 And ietus not be weary in weii doíng: for ín due season we shaii 
reap, ífwe faint not. 

10 As we have therefore opportnníty, iet us do good unto aii men, 
espeeíaiiy unto them who are of the honsehoid of faíth. 

Paui Giories in the Gross 

11 ^ Ye see how iarge a ietter I have written unto you with mine own 
hand. 

12 As many as desire to make a fair show in the fiesh, they eonstrain 
you to be circumcised; oniy iest they shonid snffer perseention for 
the eross of Ghrist. 

13 For neither they themseives who are eírenmdsed keep the iaw; but 
desire to have you círcumcísed, that they may giory in your fiesh. 

14 But God forbid that I shouid giory, save ín the eross of our Lord 
Jesus Ghrist, by whom the worid is crucifíed unto me, and I unto 
the worid. 

15 For in Ghrist Jesus neither eirenmeision avaiieth any thing, nor 
uncírcumcision, but a new ereatnre. 

16 And as many as waik aeeording to this ruie, peaee be on them, and 
merey, and upon the Israei of God. 

17 ^ From heneeforth iet no man tronbie me: for I bear in my body 
the marks of the Lord Jesus. 

Benedietion 

18 ^ Brethren, the graee of our Lord Jesus Ghrist be with your spirit. 
Amen. 


The Epistle of Patil the Apostle to the 

Ephesìans 

[Ephesians] 


Saktatíon 

1 Paul, an apostle of Jesns Ghrist by the will of God, 

^ To the saints which are at Ephesns, and to the faithfnl in Ghrist 
Jesns: 

2 ^ Graee be to yon, and peaee, from God onr Father, andjrpm the 
Lord Jesns Ghrist. 

Spiritnal Blessings in Ghrist 

3 ^ Blessed be the God and Father of onr Lord Jesns Ghrist, who hath 
blessed us with all spiritnal blessings in heavenly plaees in Ghrist: 

4 aeeording as he hath ehosen us in him before the fonndation of the 
world, that we shonld be holy and without blame before him in 
love: 

5 having predestinated us nnto the adoption of ehildren by Jesns 
Ghrist to himself, aeeording to the good pleasnre of his will, 

6 to the praise of the glory of his graee, wherein he hath made us 
aeeepted in the beloved: 

7 in whom we have redemption throngh his blood, the forgiveness of 
sins, aeeording to the riehes of his graee; 

8 wherein he hath abonnded toward us in all wisdom and pmdenee; 

9 having made known nnto us the mystery of his will, aeeording to 
his good pleasnre which he hath pnrposed in himself: 

10 that in the dispensation of the fnlness of times he might gather 
together in one all things in Ghrist, both which are in heaven, and 
which are on earth; even in him. 
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11 ^ In whom also we have obtained an inheritanee, being 
predestinated aeeording to the pnrpose of him who worketh all 
things after the eonnsel of his own will: 

12 that we shonld be to the praise of his glory, who first trnsted in 
ehrist. 

13 In whom ye also tnsted, after that ye heard the word of trnth, the 
gospel of yonr salvation: in whom also, after that ye believed, ye 
were sealed with that Holy Spirit of promise, 

14 which is the earnest of onr inheritanee nntil the redemption of the 
pnrehased possession, nnto the praise of his glory. 

Prayer for Knowledge and llnderstanding 

15 ^ Wherefore I also, after I heard of yonr faith in the Lord Jesns, and 
love nnto all the saints, 

16 eease not to give thanks for yon, making mention of yon in my 
prayers; 

17 that the God of onr Lord Jesns Ghrist, the Father of glory, may give 
nnto yon the spirit of wisdom and revelation in the knowledge of 
him: 

18 the eyes of yonr nnderstanding being enlightened; that ye may 
know what is the hope of his ealling, and what the riehes of the 
glory of his inheritanee in the saints, 

19 and what is the exceeding greatness of his power to uS'ward who 
believe, aeeording to the working of his mighty power, 

20 which he wrought in Ghrist, when he raised him from the dead, 
and set him at his own right hand in the heavenly plaees, 

21 far above all prineipality, and power, and might, and dominion, 
and every name that is named, not only in this world, bnt also in 
that which is to eome: 

22 and hath pnt all things nnder his feet, and gave him tp be the head 
over all things to the ehnreh, 

23 which is his body, the fnlness of him that filleth all in all. 
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2 

Saved by Graee 

1 And you hath he qmckened, who were dead in trespasses and sins; 

2 wherein in time past ye walked aeeording to the eonrse of this 
world, aeeording to the prinee of the power of the air, the spirit that 
now worketh in the ehildren of disobedienee: 

3 among whom also we all had onr eonversation in times past in the 
Insts of onr flesh, fnlfilling the desires of the flesh and of the mind; 
and were by natnre the ehildren of wrath, even as others. 

4 Bnt God, who is rieh in merey, for his great love wherewith he 
loved us, 

5 even when we were dead in sins, hath quickened us together with 
Ghrist, (by graee ye are saved;) 

6 and hath raised ms up together, and made ms sit together in heavenly 
plaees in Ghrist Jesus: 

7 that in the ages to eome he might show the exceeding riehes of his 
graee, in hís kindness towardus, through Ghrist Jesus. 

8 For by graee are ye saved through faith; and that not of yonrselves: 
itisthegiftofGod: 

9 not of works, lest any man shonld boast. 

10 For we are his workmanship, ereated in Ghrist Jesus unto good 
works, which God hath before ordained that we shonld walk in 
them. 

One New Man in Ghrist 

11 ^ Wherefore remember, that ye being in time past Gentiles in the 
flesh, who are ealled llneirenmeision by that which is ealled the 
Girenmeision in the flesh made by hands; 

12 that at that time ye were without Ghrist, being aliens from the 
commonwealth of Israel, and strangers from the eovenants of 
promise, having no hope, and without God in the world: 
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13 but now, in Ghrist Jesns, ye who sometime were far off are made 
nigh by the blood of Ghrist. 

14 For he is our peaee, who hath made both one, and hath broken 
down the middle wall of partition between us; 

15 having abolished in his flesh the enmity, even the law of 
eommandments emtained in ordinanees; for to make in himself of 
twain one new man, so making peaee; 

16 and that he might reeoneile both unto God in one body by the 
eross, having slain the enmity thereby: 

17 and eame and preaehed peaee to you which were afar off, and to 
them that were nigh. 

18 For throngh him we both have aeeess by one Spirit unto the Father. 

19 Now therefore ye are no more strangers and foreigners, but fellow 
eitizens with the saints, and of the honsehold of God; 

20 and are built upon the fonndation of the apostles and prophets, 
Jesus Ghrist himself being the ehief eorner stone; 

21 in whom all the bnilding fitly framed together groweth unto a holy 
temple in the Lord: 

22 in whom ye also are bnilded together for a habitation of God 
throngh the Spirit. 

3 

Panl’s Ministry to the Gentiles 

1 For this cause I Paul, the prisoner of Jesiis Ghrist for you Gentiles, 

2 if ye have heard of the dispensation of the graee of God which is 
given me to you'ward: 

3 how that by revelation he made known unto me the mystery; (as I 
wrote afore in few words; 

4 whereby, when ye read, ye may nnderstand my knowledge in the 
mystery of Ghrist,) 

5 which in other ages was not made known unto the sons of men, as 
it is now revealed unto his holy apostles and prophets by the Spirit; 
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6 that the Gentiles shonld be fellow heirs, and of the same body, and 
partakers of his promise in Ghrist by the gospel. 

7 ^ Whereof I was made a minister, aeeording to the gift of the graee 
of God given nnto me by the effeetnal working of his power. 

8 llnto me, who am less than the least of all saints, is this graee given, 
that I shonld preaeh among the Gentiles the nnsearehable riehes of 
Ghrist; 

9 and to make all men see what is the fellowship of the mystery, 
which from the beginning of the world hath been hid in God, who 
ereatedall things by Jesns Ghrist: 

10 to the intent that now nnto the prineipalities and powers in 
heavenly piaees might be known by the ehnreh the manifold 
wisdom of God, 

11 aeeordíng to the eternal pnrpose which he pnrposed in Ghrist Jesns 
onr Lord: 

12 in whom we have boldness and aeeess with eonfidenee by the faith 
of him. 

13 Wherefore I desire that ye faint not at my tribnlations for yon, 
which is yonr glory. 

Prayer for Love Which Snrpasses Knowledge 

14 ^ For this eanse I bow my knees nnto the Father of onr Lord Jesns 
Ghrist, 

15 of whom the whole family in heaven and earth is named, 

16 that he would grant yon, aeeording to the riehes of his glory, to be 
strengthened with might by his Spirit in the inner man; 

17 that Ghrist may dwell in yonr hearts by faith; that ye, being rooted 
and gronnded in love, 

18 may be able to eomprehend with all saints whatis the breadth, and 
length, and depth, and height; 

19 and to know the love of Ghrist, which passeth knowledge, that ye 
might be filled with all the fnlness of God. 

20 ^ Now nnto him that is able to do exceeding abnndantly above all 
that we ask or think, aeeording to the power that worketh in us. 
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21 unto him he glory in the ehnreh by Ghrist Jesns throughout aii ages, 
worid without end. Amen. 


4 

The llnity of the Spirit 

1 I therefore, the prísoner of the Lord, beseeeh you that ye waik 
worthy of the voeation wherewíth ye are eaiied, 

2 wíth aii iowiiness and meekness, with iong-snfferíng, forbearíng 
one another ín iove; 

3 endeavoríng to keep the uníty ofthe Spírít in the bond of peaee. 

4 There is one body, and one Spirit, even as ye are eaiied in one hope 
of your eaiiing; 

5 one Lord, one faith, one baptism, 

6 one God and Father of aii, who is above aii, and throngh aii, and in 
you aii. 

7 But unto every one of us is given graee aeeording to the measnre of 
the gíft of ehrist. 

8 Wherefore he saíth, 

When he aseended up on high, he ied eaptivity eaptive, 
and gave gifts unto men. 

9 (Now that he aseended, what is it but that he aiso deseended first 
into the iower parts of the earth? 

10 He that deseended is the same aiso that aseended up far above aii 
heavens, that he might fiii aii things.) 

11 And he gave some, aposties; and some, prophets; and some, 
evangeiists; and some, pastors and teaehers; 

12 for the perfeeting of the saints, for the work of the ministry, for the 
edifyíng of the body of Ghrist: 

13 tíii we aii eome ín the uníty of the faith, and of the knowiedge of 
the Son of God, unto a perfeet man, unto the measnre of the statnre 
of the hiiness of Ghrist: 


Ephesians 4 


2494 

14 that we heneeforth be no more ehildren, tossed to and fro, and 
earríed abont with every wind of doetrine, by the sleight of men, 
and ennning eraftiness, whereby they lie in wait to deeeive; 

15 bnt speaking the trnth in love, may grow up into him in all things, 
which is the head, even Ghrist: 

16 from whom the whole body fitly j oined together and eompaeted by 
that which every joint snpplieth, aeeording to the effeetnal working 
in the measnre of every part, maketh inerease of the body nnto the 
edifying of itself in love. 

The New Life in Ghrist 

17 ^ This I say therefore, and testify in the Lord, that ye heneeforth 
walk not as other Gentiles walk, in the vanity of their mind, 

18 having the nnderstanding darkened, being alienated from the life 
of God throngh the ignoranee that is in them, beeanse of the 
blindness of their heart: 

19 who being past feeling have given themselves over nnto 
laseivionsness, to work all nneleanness with greediness. 

20 Bnt ye have not so learned Ghrist; 

21 if so be that ye have heard him, and have been tanght by him, as the 
tmth is injesns: 

22 that ye pnt off eoneerning the former eonversation the old man, 
which is eormpt aeeording to the deeeitfnl Insts; 

23 and be renewed in the spirit of yonr mind; 

24 and that ye pnt on the new man, which after God is ereated in 
righteonsness and tme holiness. 

25 ^ Wherefore pntting away lying, speak every man trnth with his 
neighbor: for we are members one of another. 

26 Be ye angry, and sin not: let not the snn go down npon yonr wrath: 

27 neither give plaee to the devil. 

28 Let him that stole steal no more: bnt rather let him labor, working 
with hís hands the thing which is good, that he may have to give to 
him that needeth. 
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29 Let no eornipt eommnnieation proeeed ont of yonr month, bnt that 
which is good to the nse of edifying, that it may minister graee nnto 
the hearers. 

30 And grieve not the Holy Spirit of God, whereby ye are sealed nnto 
the day of redemption. 

31 Let all bitterness, and wrath, and anger, and elamor, and evil 
speaking, be pnt away from yon, with all maliee: 

32 and be ye kind one to another, tender-hearted, forgiving one 
another, even as God for Ghrist's sake hath forgiven yon. 

5 

Walk as Ghildren of Light 

1 Be ye therefore followers of God, as dear ehildren; 

2 and walk in love, as Ghrist also hath loved us, and hath given 
himself for us an offering and a saerifiee to God for a sweetsmelling 
savor. 

3 ^ Bnt fornieation, and all nneleanness, or eovetonsness, let it not be 
onee named among yon, as beeomethsaints; 

4 neither filthiness, nor foolish talking, nor j esting, which are not 
eonvenient: bnt rather giving of thanks. 

5 For this ye know, that no whoremonger, nor nnelean person, nor 
eovetons man, who is an idolater, hath any inheritanee in the 
kingdom of Ghrist and of God. 

6 Let no man deeeive yon with vain words: for beeanse of these 
things eometh the wrath of God npon the ehildren of disobedienee. 

7 Be not ye therefore partakers with them. 

8 For ye were sometime darkness, bnt now are ye light in the Lord: 
walk as ehildren of light; 

9 (for the frnit of the Spirit is in all goodness and righteonsness and 
trnth;) 

10 proving what is aeeeptable nnto the Lord. 

11 And have no fellowship with the nnfmitfnl works of darkness, bnt 
rather reprove them. 
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12 For it is a shame even to speak of those things which are done of 
them in seeret. 

13 Bnt all things that are reproved are made manifest by the light: for 
whatsoever doth make manifest is light. 

14 Wherefore he saith, 

Awake thon that sleepest, 
and arise from the dead, 

and ehrist shall give thee light. 

15 ^ See then that ye waik eirenmspeetly, not as fools, bnt as wise, 

16 redeeming the time, beeanse the days are evil. 

17 Wherefore be ye not unwise, bnt nnderstanding what the will of 
the Lordis. 

18 And be not dmnk with wine, wherein is excess; bnt be filled with 
the Spirit; 

19 speaking to yonrselves in psalms and hymns and spiritnal songs, 
singing and making melody in yonr heart to the Lord; 

20 giving thanks always for all things nnto God and the Father in the 
name of onr Lord Jesns Ghrist; 

21 snbmitting yonrselves one to another in the fear of God. 

Be Snbjeet to One Another 

22 ^ Wives, snbmit yonrselves nnto yonr own hnsbands, as nnto the 
Lord. 

23 For the hnsband is the head of the wife, even as Ghrist is the head 
of the ehnreh: and he is the savionr of the body. 

24 Therefore as the ehnreh is snbjeet nnto Ghrist, so let the wives be to 
their own hnsbands in every thing. 

25 FLnsbands, love yonr wives, even as Ghrist also loved the ehnreh, 
and gave himself for it; 

26 that he might sanetify and eleanse it with the washing ofwater by 
the word, 

27 that he might present it to himself a glorions ehnreh, not having 
spot, or wrinkle, or any sneh thing; bnt that it shonld be holy and 
without blemish. 
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28 So ought men to love their wives as their own bodies. He that 
loveth his wife loveth himself. 

29 For no man ever yet hated his own flesh; but nomisheth and 
eherisheth it, even as the Lord the ehnreh: 

30 for we are members of his body, of his flesh, and of his bones. 

31 For this cause shall a man leave his father and mother, and shall be 
joined unto his wife, and they two shall be one flesh. 

32 This is a great mystery: but I speak eoneerning Ghrist and the 
ehnreh. 

33 Nevertheless, let every one of you in partienlar so love his wife 
even as himself; and the wife see that she reverenee kei hnsband. 

6 

1 ehildren, obey your parents in the Lord: for this is right. 

2 Honor thy father and mother; which is the first eommandment 
with promise; 

3 that it may be well with thee, and thou mayest live long on the 
earth. 

4 And, ye fathers, provoke not your ehildren to wrath: but bring 
them up in the nurture and admonition of the Lord. 

5 ^ Servants, be obedient to them that are yova masters aeeording to 
the flesh, with fear and trembling, in singleness of your heart, as 
unto ehrist; 

6 not with eyeserviee, as menpleasers; but as the servants of Ghrist, 
doing the will of God from the heart; 

7 with good will doing serviee, as to the Lord, and not to men: 

8 knowing that whatsoever good thing any man doeth, the same 
shall he reeeive of the Lord, whether ke he bond or free. 

9 And, ye masters, do the same things unto them, forbearing 
threatening: knowing that your Master also is in heaven; neither is 
there respeet of persons with him. 
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The Whole Armor of God 

10 ^ Finally, my brethren, be strong in the Lord, and in the power of 
his míght. 

11 Pnt on the whole armor of God, that ye may be able to stand 
agaínst the wiles of the devil. 

12 For we wrestle not against flesh and blood, bnt against 
príneípalítíes, agaínst powers, agaínst the rnlers of the darkness of 
thís world, against spiritnal wickedness ín high plaees. 

13 Wherefore take nnto yon the whole armor of God, that ye may be 
able to wíthstand in the evil day, and having done ail, to stand. 

14 Stand therefore, havíng yonr loíns girt abont wíth trnth, and 
havíng on the breastplate of righteonsness; 

15 and yonr feet shod with the preparation of the gospel of peaee; 

16 above all, takíng the shíeld of faith, wherewith ye shall be able to 
quench all the fiery darts of the wicked. 

17 And take the helmet of salvation, and the sword of the Spirit, 
whích ís the word of God: 

18 prayíng aiways with all prayer and snpplíeation ín the Spirít, and 
watchíng therennto wíth all perseveranee and snpplíeation for ail 
saints; 

19 and for me, that ntteranee may be given nnto me, that I may open 
my month boldly, to make known the mystery of the gospel, 

20 forwhich I am an ambassador ín bonds; that therein I may speak 
boldly, as I onght to speak. 

Final Greetings 

21 ^ Bnt that ye also may know my affairs, and how I do, Tyehiens, a 
beloved brother and faithfnl minister in the Lord, shall make 
known to yon all thíngs: 

22 whom I have sent nnto yon for the same pnrpose, that ye míght 
know onr affaírs, and that he míght eomfort yonr hearts. 

23 ^ Peaee be to the brethren, and love with faíth, from God the Father 
and the Lordjesns Ghríst. 
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Graee he with all them that love our Lord Jesus Ghrist in sineerity. 
Amen. 


The Epistle of Paul the Apostle to the 

Philippians 

[Philippians] 

1 

Saktatíon 

Paul and Tímothy, the servants of Jesus Ghrist, 

^ To all the saints in Ghrist Jesus which are at Philippi, with the 
bishops and deaeons: 

^ Graee be unto you, and peaee, from God our Father andjrpm the 
Lord Jesus Ghrist. 

Panl's Prayer for the Philippian Ghristians 

^ I thank my God upon every remembranee of you, 

always in every prayer of mine for you all making request with joy, 

for your fellowship in the gospel from the first day until now; 

being eonfident of this very thing, that he which hath begun a good 

work in you will perform it until the day of Jesus Ghrist: 

even as it is meet for me to think this of you all, because I have you 

in my heart; inasmuch as both in my bonds, and in the defense and 

eonfirmation of the gospel, ye all are partakers of my graee. 

For God is my reeord, how greatly I long after you all in the bowels 
of Jesus Ghrist. 

And this I pray, that your love may abound yet more and more in 
knowledge and in all judgment; 

that ye may approve things that are excellent; that ye may be 
sineere and without offense till the day of Ghrist; 
being filled with the fniits of righteousness, which are by Jesus 
Ghrist, unto the glory and praise of God. 
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To Me to Live Is Ghrist 

12 ^ But I would ye should understand, brethren, that the things which 
happened unto me have fallen out rather unto the fnrtheranee of the 
gospel; 

13 so that my bonds in Ghrist are manifest in all the palaee, and in all 
other píaees; 

14 and many of the brethren in the Lord, waxing eonfident by my 
bonds, are much more bold to speak the word without fear. 

15 ^ Some indeed preaeh Ghrist even of envy and strife; and some also 
of goodwill: 

16 the one preaeh Ghrist of eontention, not sineerely, snpposing to 
add afflietion to my bonds: 

17 but the other of love, knowing that I am set for the defense of the 
gospel. 

18 What then? notwithstanding, every way, whether in pretense, or 
in tnith, ehrist is preaehed; and I therein do rejoiee, yea, and will 
rejoiee. 

19 ^ For I know that this shall turn to my salvation throngh your 
prayer, and the snpply of the Spirit of Jesus Ghrist, 

20 aeeording to my earnest expectation and my hope, that in nothing I 
shall be ashamed, but that with all boldness, as always, sp now also 
ehrist shall be magnified in my body, whether it be by life, or by 
death. 

21 For to me to live is Ghrist, and to die is gain. 

22 But if I live in the flesh, this is the fniit of my labor: yet what I shall 
ehoose I wot not. 

23 For I am in a strait betwixt two, having a desire to depart, and to be 
with ehrist; which is far better: 

24 nevertheless to abide in the flesh is more needfnl for you. 

25 And having this eonfidenee, I know that I shall abide and eontinne 
with you all for your fmtheranee and j oy of faith; 

26 that your rejoieing may be more abnndant in Jesus Ghrist for me by 
my eoming to you again. 
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^ Only let your eonversation be as it beeometh the gospel of Ghrist: 
that whether I eome and see you, or else be absent, I may hear of 
your affairs, that ye stand fast in one spirit, with one mind striving 
together for the faith of the gospel; 

and in nothing terrified by your adversaries: which is to them an 
evident token of perdition, but to you of salvation, and that of God. 
For unto you it is given in the behalf of Ghrist, not only to believe 
on him, but also to suffer for his sake; 

having the same eonfliet which ye saw in me, and now hear to he in 
me. 


2 

ehrist's Hnmiliation and Exaltation 

If there he therefore any eonsolation in Ghrist, if any eomfort of 
love, if any fellowship of the Spirit, if any bowels and mereies, 
hilfil ye my joy, thatye be likeminded, having the same love, heing 
of one aeeord, of one mind. 

Let nothing he done throngh strife or vainglory; but in lowliness of 
mind let eaeh esteem other better than themselves. 

Look not every man on his own things, but every man also on the 
things of others. 

Let this mind be in you, which was also in Ghrist Jesus: 

who, being in the form of God, thonght it not robbery to be equal 

with God: 

but made himself of no repntation, and took upon him the form of 

a servant, and was made in the likeness of men: 

and being found in fashion as a man, he hnmbled himself, and 

beeame obedient unto death, even the death of the eross. 

Wherefore God also hath highly exalted him, and given him a 

name which is above every name: 

that at the name of Jesus every knee shonld bow, of things ín 

heaven, and things in earth, and things under the earth; 
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11 and that every tongne shonld eonfess that Jesns Ghrist is Lord, to 
the glory of God the Father. 

Shining as Lights in the World 

12 ^ Wherefore, my beloved, as ye have always obeyed, not as in my 
presenee only, bnt now mneh more in my absenee, work ontyonr 
own salvation with fear and trembling: 

13 for it is God which worketh in yon both to will and to do of his good 
pleasnre. 

14 ^ Do all things without mnrmnrings and dispntings: 

15 that ye may be blameless and harmless, the sons of God, without 
rebnke, in the midst of a erooked and perverse nation, among 
whom ye shine as lights in the world; 

16 holding forth the word of life; that I may rejoiee in the day of 
Ghrist, that I have not rnn in vain, neither labored in vain. 

17 Yea, and if I be offered npon the saerifiee and serviee of yonr faith, I 
joy, and rejoiee with yon all. 

18 For the same eanse also do ye joy, and rejoiee with me. 

Timothy and Epaphroditns 

19 ^ Bnt I trnst in the Lord Jesns to send Timothy shortly nnto yon, 
that I also may be of good eomfort, when I know yonr state. 

20 For I have no man likeminded, who will natnrally eare for yonr 
state. 

21 For all seek their own, not the things which are Jesns Ghrist's. 

22 Bnt ye know the proof of him, that, as a son with the father, he 
hath served with me in the gospel. 

23 FLim therefore I hope to send presently, so soon as I shall see how it 
will go with me. 

24 Bnt I trnst in the Lord that I also myself shall eome shortly. 

25 ^ Yet I snpposed it neeessary to send to yon Epaphroditns, my 
brother, and eompanion in labor, and fellow soldier, bnt yonr 
messenger, and he that ministered to my wants. 
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26 For he longed after you all, and was full of heaviness, beeanse that 
ye had heard that he had been siek. 

27 For indeed he was siek nigh unto death: but God had merey on 
hím; and not on him only, but on me also, lest I shonld have 
sorrow upon sorrow. 

28 I sent him therefore the more earehilly, that, when ye see him 
agaín, ye may rejoíee, and that I may be the less sorrowful. 

29 Reeeive him therefore in the Lord with ail gladness; and hold such 
ín repntatíon; 

30 beeanse for the work of Ghríst he was nígh unto death, not 
regardíng hís lífe, to snpply your laek of servíee toward me. 

3 

Pressing toward the Mark 

1 Finally, my brethren, rejoiee in the Lord. To write the same things 
toyou, tomeindeedisnotgrievons, butforyouitis safe. 

2 ^ Beware of dogs, beware of evíl workers, beware of the eoneision. 

3 For we are the eirenmeision, whích worshíp God ín the spirit, and 
rejoiee in Ghrist Jesus, andhave no eonfídenee in the flesh. 

4 Thongh I might aiso have eonfídenee in the flesh. If any other man 
thinketh that he hath whereof he míght tnist in the flesh, I more: 

5 eirenmeised the eíghth day, of the stoek of Israel, p/the tribe of 
Benjamin, a Hebrew of the Hebrews; as tonehing the law, a 
Pharisee; 

6 eoneerning zeal, perseenting the ehnreh; tonehing the 
righteonsness whích is in the law, blameless. 

7 But what things were gain to me, those I eonnted loss for Ghrist. 

8 Yea donbtless, and I count all things but loss for the excellency of 
the knowledge of Ghrist Jesus my Lord; for whom I have suffered 
the loss of all thíngs, and do count them but dung, that I may wín 
Ghrist, 
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9 and be fonnd ín him, not having mine own righteonsness, which is 
of the iaw, bnt that which is throngh the faith of Ghrist, the 
righteonsness which is of God by faith: 

10 that I may know him, and the power of his resnrreetion, and the 
feiiowship of his snfferings, beíng made eonformabie nnto his 
death; 

11 íf by any means I might attaín nnto the resnrreetíon of the dead. 

12 ^ Not as thongh I had aiready attaíned, eíther were aiready perfeet: 
bnt I foiiow after, íf that I may apprehend that for which aiso I am 
apprehended of Ghríst Jesns. 

13 Brethren, I eonnt not myseif to have apprehended: bnt this one 
thíng í dp, forgetting those thíngs whích are behind, and reaehíng 
forth nnto those things which are before. 

14 I press toward the mark for the prize of the high eaiiing of God in 
Ghrist Jesns. 

15 Let us therefore, as many as be perfeet, be thns minded: and if in 
any thing ye be otherwise minded, God shaii reveai even this nnto 
yon. 

16 Nevertheiess, whereto we have aiready attaíned, iet us waik by the 
same rnie, iet us mínd the same thing. 

17 ^ Brethren, be foiiowers together of me, and mark them which 
waik so as ye have us for an ensampie. 

18 (For many waik, of whom I have toid yon often, and now teii yon 
even weepíng, that they are the enemies of the eross of Ghrist: 

19 whose endis destrnetion, whose Godis their beiiy, and whose giory is 
in their shame, who mind earthiy things.) 

20 For onr eonversation is in heaven; from whence aiso we iook for 
the Savionr, the Lord Jesns Ghrist: 

21 who shaii ehange onr viie body, that it may be fashioned iike nnto 
his giorions body, aeeording to the working whereby he is abie even 
to snbdne aii things nnto himseif. 
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Rejoiee inthe Lord 

1 Therefore, my brethren dearly beloved and longed for, my joy and 
crown, so stand fast in the Lord, my dearly beloved. 

2 ^ I beseeeh Enodias, and beseeeh Syntyehe, that they be of the same 
mind in the Lord. 

3 And I entreat thee also, tme yokefellow, help those women which 
labored with me in the gospel, with Glement also, and with other 
my fellow laborers, whose names are in the book of life. 

4 ^ Rejoiee in the Lord always: and again I say, Rejoiee. 

5 Let yonr moderation be known nnto all men. The Lordis at hand. 

6 Be earefnl for nothing; bnt in every thing by prayer and 
snpplieation with thanksgiving let yonr requests be made known 
unto God. 

7 And the peaee of God, which passeth all nnderstanding, shall keep 
your hearts and minds throngh Ghrist Jesus. 

Think on These Things 

8 ^ Finally, brethren, whatsoever things are tme, whatsoever things 
are honest, whatsoever things are just, whatsoever things are pure, 
whatsoever things are lovely, whatsoever things are of good report; 
if there be any virtne, and if there be any praise, think on these 
things. 

9 Those things, which ye have both learned, and reeeived, and heard, 
and seen in me, do: and the God of peaee shall be with you. 

Acknowledgment of the Philippians' Gift 

10 ^ But I rejoieed in the Lord greatly, that now at the last your eare of 
me hath flomished again; wherein ye were also earehil, but ye 
laeked opportunity. 
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11 Not that I speak in respeet of want: for I have learned, in 
whatsoever state I am, therewith to be eontent. 

12 I know both how to be abased, and I know how to abonnd: every 
where and in all things I am instmeted both to be fnll and to be 
hnngry, both to abonnd and to snffer need. 

13 I ean do all things throngh Ghrist which strengtheneth me. 

14 ^ Notwithstanding, ye have well done, that ye did eommnnieate 
with my afflietion. 

15 Now ye Philippians know also, that in the beginning of the gospel, 
when I departed from Maeedonia, no ehnreh eommnnieated with 
me as eoneerning giving and reeeiving, bnt ye only. 

16 For even in Thessaloniea ye sent onee and again nnto my neeessity. 

17 Not beeanse I desire a gift: bnt I desire frnit that may abonnd to 
yonr aeeonnt. 

18 Bnt I have all, and abonnd: I am fnll, having reeeived of 
Epaphroditns the things whkh were sent from yon, an odor of a 
sweet smell, a saerifiee aeeeptable, well'pleasing to God. 

19 Bnt my God shall snpply all yonr need aeeording to his riehes in 
glory by Ghrist Jesns. 

20 Now nnto God and onr Father be glory for ever and ever. Amen. 

Final Greetings 

21 ^ Salnte every saint in Ghrist Jesns. The brethren which are with 
me greet yon. 

22 All the saints salnte yon, ehiefly they that are of Gaesar's 
honsehold. 

23 ^ The graee of onr Lord Jesns Ghrist be with yon all. Amen. 


The Epistle of Paul the Apostle to the 

Golossìans 

[Golossians] 

1 

Saktatíon 

Paul, an apostle of Jesus Ghríst by the wíll of God, and Timothy pur 
brother, 

^ To the saints and faithful brethren in Ghrist which are at 
Golossae: 

^ Graee be unto you, and peaee, from God our Father and the Lord 
Jesiis Ghrist. 


Prayer for Spiritual Wisdom 

^ We give thanks to God and the Father of our Lord Jesiis Ghrist, 
praying always for you, 

sinee we heard of your faith in Ghrist Jesus, and of the love which ye 
have to all the saints, 

for the hope which is laid up for you in heaven, whereof ye heard 
before in the word of the truth of the gospel; 
which is eome unto you, as itis in all the world; and bringeth forth 
fruit, as it dpth also in you, sinee the day ye heard pfit, and knew the 
graee of God in tnith: 

as ye also learned of Epaphras our dear fellow servant, who is for 

you a faithful minister of Ghrist; 

who also deelared unto us your love in the Spirit. 

^ For this cause we also, sinee the day we heardit, do not eease to 
pray for you, and to desire that ye might be filled with the 
knowledge of his will in all wisdom and spiritual understanding; 
that ye might walk worthy of the Lord unto all pleasing, being 
fruitful in every good work, and inereasing in the knowledge of 
God; 
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11 strengthened with all might, aeeording to his glorions power, nnto 
all patienee and long-snffering with j oyfnlness; 

12 giving thanks nnto the Father, which hath made us meet to be 
partakers of the inheritanee of the saints in light: 

13 who hath delivered us from the power of darkness, and hath 
translated us into the kingdom of his dear Son. 

Reeoneiliation throngh Ghrist’s Death 

14 ^ In whom we have redemption throngh his blood, even the 
forgiveness of sins: 

15 who is the image of the invisible God, the firstborn of every 
ereatnre: 

16 for by him were all things ereated, that are in heaven, and that are 
in earth, visible and invisible, whether they he thrones, or 
dominions, or prineipalities, or powers: all things were ereated by 
him, andfor him: 

17 and he is before all things, and by him all things eonsist: 

18 and he is the head ofthe body, the ehnreh: who is the beginning, 
the firstborn from the dead; that in all things he might have the 
preeminenee. 

19 For it pleased the Father that in him shonld all fnlness dwell; 

20 and, having made peaee throngh the blood of his eross, by him to 
reeondle all things nnto himself; by him, í say, whether they he 
things in earth, or things in heaven. 

Panl's Ministry to the Ghnreh 

21 ^ And yon, that were sometime alienated and enemies in ijpm 
mind by wicked works, yet now hath he reeoneiled 

22 in the body of his flesh throngh death, to present yon holy and 
nnblamable and nnreprovable in his sight: 

23 if ye eontinne in the faith gronnded and settled, and he not moved 
away from the hope of the gospel, which ye have heard, and which 
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was preaehed to every creature which is under heaven; whereof I 
Paul am made a minister; 

24 who now rej oiee in my snfferings for you, and fill up that which is 
behind of the afflietions of Ghrist in my flesh for his body's sake, 
which is the ehnreh: 

25 whereof I am made a minister, aeeording to the dispensation of 
God which is given to me for you, to hilfil the word of God; 

26 even the mystery which hath been hid from ages and from 
generations, but now is made manifest to his saints: 

27 to whom God would make known what is the riehes of the glory of 
this mystery among the Gentiles; which is Ghrist in you, the hope 
of glory: 

28 whom we preaeh, warning every man, and teaehing every man in 
all wisdom; that we may present every man perfeet in Ghrist Jesiis: 

29 whereunto I also labor, striving aeeording to his working, which 
worketh in me mightily. 

2 

1 For I would that ye knew what great eonfliet I have for you, and/pr 
them at Laodieea, and/pr as many as have not seen my faee in the 
flesh; 

2 that their hearts might be eomforted, being knit together in love, 
andnnto all riehes of the full assurance of nnderstanding, to the 
acknowledgment of the mystery of God, and of the Father, and of 
Ghrist; 

3 in whom are hid all the treasnres ofwisdom and knowledge. 

4 And this I say, lest any man shonld begnile you with entieing 
words. 

5 For thongh I be absent in the flesh, yet am I with you in the spirit, 
joying and beholding your order, and the steadfastness of your faith 
in Ghrist. 

6 ^ As ye have therefore reeeived Ghrist Jesus the Lord, sp walk ye in 
him: 
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7 rooted and built up m him, aud stablished iu the faith, as ye have 
beeu taught, abouudiug therein with thauksgiviug. 

Dead but Riseu with Ghrist 

8 ^ Beware lest any man spoil you through philosophy and vain 
deeeit, after the tradition of men, after the nidiments of the world, 
and not after Ghrist. 

9 For in him dwelleth all the hilness ofthe Godhead bodily. 

10 And ye are eomplete in him, which is the head of all prineipality 
and power: 

11 in whom also ye are eirenmdsed with the drenmeision made 
without hands, in pntting off the body of the sins of the flesh by the 
drenmdsion of Ghrist: 

12 bnried with him in baptism, wherein also ye are risen with hm 
throngh the faith of the operation of God, who hath raised him 
from the dead. 

13 And yon, being dead in yonr sins and the nndrenmdsion of yonr 
flesh, hath he gniekened together with him, having forgiven yon all 
trespasses; 

14 blotting ont the handwriting of ordinanees that was against us, 
which was eontrary to us, and took it ont of the way, nailing it to 
his eross; 

15 and having spoiled prineipalities and powers, he made a show of 
them openly, trinmphing over them in it. 

16 ^ Let no man therefore jndge yon in meat, or in drink, or in respeet 
of a holyday, or of the new moon, or of the sabbath days: 

17 which are a shadow of things to eome; bnt the body is of Ghrist. 

18 Let no man begnile yon of yonr reward in a volnntary hnmility and 
worshipping of angels, intrnding into those things which he hath 
not seen, vainly pnffed up by his fleshly mind, 

19 and not holding the Head, from which all the body by joints and 
bands having nonrishment ministered, and knit together, 
inereaseth with the inerease of God. 
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^ Wherefore if ye be dead with Ghrist from the nidiments of the 
world, why, as thongh living in the world, are ye snbjeet to 
ordinanees, 

(toneh not; taste not; handle not; 

which all are to perish with the nsing;) after the eommandments 
and doetrines of men? 

which things have indeed a show of wisdom in will'Worship, and 
hnmility, and negleeting of the body; not in any honor to the 
satisfying of the flesh. 


3 

If ye then be risen with Ghrist, seek those things which are above, 
where Ghrist sitteth on the right hand of God. 

Set yonr affeetion on things above, not on things on the earth. 

For ye are dead, and yonr life is hid with Ghrist in God. 

When Ghrist, whp is onr life, shall appear, then shall ye also appear 
with him in glory. 


The Old Life and the New 

^ Mortify therefore yonr members which are npon the earth; 
fornieation, nneleanness, inordinate affeetion, evil eonenpiseenee, 
and eovetonsness, which is idolatry: 

for which things' sake the wrath of God eometh on the ehildren of 
disobedienee: 

in the which ye also walked sometime, when ye lived in them. 

Bnt now ye also pnt off all these; anger, wrath, maliee, blasphemy, 
filthy eommnnieation ont of yonr month. 

Lie not one to another, seeing that ye have pnt off the old man with 
his deeds; 

and have pnt on the new man, which is renewed in knowledge after 
the image of him that ereated him: 
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11 where there is neither Greek nor Jew, eirenmeision nor 
nndrenmdsion, Barbarian, Seythian, bond nor free: bnt Ghristis 
all, and in all. 

12 ^ Pnt on therefore, as the eled of God, holy and beloved, bowels of 
merdes, kindness, hnmbleness of mind, meekness, long-snffering; 

13 forbearing one another, and forgiving one another, if any man 
have a quarrel against any: even as Ghrist forgave yon, so also dp ye. 

14 And above all these things put on eharity, which is the bond of 
perfeetness. 

15 And let the peaee of God rnle in yonr hearts, to the which also ye 
are ealled in one body; and be ye thankfnl. 

16 Let the word of Ghrist dwell in yon riehly in all wisdom; teaehing 
and admonishing one another in psalms and hymns and spiritnal 
songs, singing with graee in yonr hearts to the Lord. 

17 And whatsoever ye do in word or deed, Ao all in the name of the 
Lord Jesns, giving thanks to God and the Father by him. 

Soeial Dnties of the New Life 

18 ^ Wives, snbmit yonrselves nnto yonr own hnsbands, as it is fit in 
the Lord. 

19 Hnsbands, love ìjom wives, and be not bitter against them. 

20 Ghildren, obey ijom parents in all things: for this is well'pleasing 
nnto the Lord. 

21 Fathers, provoke not yonr ehildren to anger, lest they be 
diseonraged. 

22 Servants, obey in all things yom masters aeeording to the flesh; not 
with eyeserviee, as menpleasers; bnt in singleness of heart, fearing 
God: 

23 and whatsoever ye do, do it heartily, as to the Lord, and not nnto 
men; 

24 knowing that of the Lord ye shall reeeive the reward of the 
inheritanee: forye serve the Lord Ghrist. 

25 Bnt he that doeth wrong shall reeeive for the wrong which he hath 
done: and there is no respeet of persons. 
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Masters, give unto ífonr servants that which is jnst and equal; 
knowing that ye also have a Master in heaven. 

^ Gontinne in prayer, and watch in the same with thanksgiving; 
withal praying also for us, that God would open unto us a door of 
utterance, to speak the mystery of Ghrist, for which I am also in 
bonds: 

that I may make it manifest, as I ought to speak. 

^ Walk in wisdom toward them that are without, redeeming the 
time. 

Let your speeeh be always with graee, seasoned with salt, that ye 
may know how ye ought to answer every man. 

Final Greetings 

^ All my state shall Tyehiens deelare unto you, whp is a beloved 
brother, and a faithfnl minister and fellow servant in the Lord: 
whom I have sent unto you for the same purpose, that he might 
know your estate, and eomfort your hearts; 
with Onesimus, a faithhil and beloved brother, who is pne of you. 
They shall make known unto you all things which are dpne here. 

^ Aristarehns my fellow prisoner salnteth you, and Mark, sister's 
son to Barnabas, (tonehing whom ye reeeived eommandments: if 
he eome unto you, reeeive him;) 

and Jesus, which is calledjustus, who are of the circumcision. These 
only are my fellow workers unto the kingdom of God, which have 
been a eomfortnnto me. 

Epaphras, who is pne of you, a servant of Ghrist, salnteth you, 
always laboring fervently for you in prayers, that ye may stand 
perfeet and eomplete in all the will of God. 

For I bear him reeord, that he hath a great zeal for you, and them 
that are in Laodieea, and them in BLierapolis. 

Luke, the beloved physieian, and Demas, greet you. 
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15 Salute the brethren which are in Laodieea, and Nymphas, and the 
church whích ís in his hoiise. 

16 And when this epistle is read among you, cause that it be read aiso 
in the ehnreh of the Laodieeans; and that ye likewise read the epistle 
from Laodieea. 

17 And say to Arehippns, Take heed to the ministry which thou hast 
reeeived ín the Lord, that thou fulfíl it. 

18 ^ The salutation by the hand of me Paul. Remember my bonds. 
Graee be with you. Amen. 


The First Epistle of Paul the Apostle to the 

Thessalonians 

[i Thessalonians] 

1 

Salutation 

1 Paul, and Silvanus, and Timothy, 

^ llnto the church of the Thessalonians ivhieh is in God the Father, 
andÌM the Lord Jesus Ghrist: 

^ Graee he unto you, and peaee, from God our Father, and the Lord 
Jesiis Ghrist. 

The Thessalonians' Faith and Example 

2 ^ We give thanks to God alvvays for you all, making mention of you 
in our prayers; 

3 remembering without eeasing your work offaith, and labor of love, 
and patienee of hope in our Lord Jesus Ghrist, in the sight of God 
and our Father; 

4 knowing, brethren beloved, your eleetion of God. 

5 For our gospel eame not unto you in word only, but also in power, 
and in the Holy Ghost, and in much assurance; as ye know what 
manner of men we were among you for your sake. 

6 And ye beeame followers of us, and of the Lord, having reeeived the 
word in much afflietion, with joy of the Holy Ghost: 

7 so that ye were ensamples to all that believe in Maeedonia and 
Aehaia. 

8 For from you sounded out the word of the Lord not only in 
Maeedonia and Aehaia, but also in every plaee your faith to God- 
ward is spread abroad; so that we need not to speak any thing. 

9 For they themselves show of us what manner of entering in we had 
unto you, and how ye turned to God from idols to serve the living 
and tnie God; 
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10 and to wait for his Son from heaven, whom he raised from the 
dead, even Jesns, which delivered us from the wrath to eome. 

2 

Panl's Ministry in Thessaloniea 

1 For yonrselves, brethren, know onr entranee in nnto yon, that it 
was notin vain: 

2 bnt even after that we had snffered before, and were shamefnlly 
entreated, as ye know, at Philippi, we were bold in onr God to speak 
nnto yon the gospel of God with mneh eontention. 

3 For onr exhortation was not of deeeit, nor of nneleanness, nor in 
gnile: 

4 bnt as we were allowed of God to be pnt in tmst with the gospel, 
even so we speak; not as pleasing men, bnt God, which trieth onr 
hearts. 

5 For neither at any time nsed we flattering words, as ye know, nor a 
eloak of eovetonsness; Godis witness: 

6 nor of men songht we glory, neither of yon, nor yet of others, when 
we might have been bnrdensome, as the apostles of Ghrist. 

7 Bnt we were gentle among yon, even as a nnrse eherisheth her 
ehildren: 

8 so being affeetionately desirons of yon, we were willing to have 
imparted nnto yon, not the gospel of God only, bnt also onr own 
sonls, beeanse ye were dear nnto us. 

9 ^ For ye remember, brethren, onr labor and travail: for laboring 
night and day, beeanse we would not be ehargeable nnto any of yon, 
we preaehed nnto yon the gospel of God. 

10 Ye are witnesses, and God alsp, how holily and jnstly and 
nnblamably we behaved onrselves among yon that believe: 

11 as ye know how we exhorted and eomforted and eharged every one 
of yon, as a father dpth his ehildren, 

12 that ye would walk worthy of God, who hath ealled yon nnto his 
kingdom and glory. 
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13 ^ For this cause also thank we God without eeasing, beeanse, when 
ye reeeíved the word of God which ye heard of us, ye reeeived it not 
as the word of men, but, as it is in truth, the word of God, which 
effectuaiiy worketh aiso ín you that beiieve. 

14 For ye, brethren, beeame foiiowers of the ehnrehes of God which in 
Judea are in Ghrist Jesiis: for ye aiso have snffered iike things of 
your own eonntrymen, even as they have of the Jews: 

15 who both kiiied the Lord Jesus, and theír own prophets, and have 
perseented us; and they piease not God, and are eontrary to aii 
men: 

16 forbiddíng us to speak to the Gentiies that they might be saved, to 
fíii up their sins aiways: for the wrath is eome upon them to the 
nttermost. 

Pani's Absenee and Goneern 

17 ^ But we, brethren, being taken from you for a short time in 
presenee, not in heart, endeavored the more abnndantiy to see your 
faee wíth great desíre. 

18 Wherefore we wouid have eome unto you, even I Paui, onee and 
agaín; but Satan hindered us. 

19 For whatis our hope, or joy, or crown of rejoieingi Are not even ye 
ín the presenee of our Lord Jesus Ghríst at his eoming? 

20 For ye are our giory andjoy. 

3 

1 Wherefore when we couid no ionger forbear, we thonght it good to 
be ieft at Athens aione; 

2 and sent Timothy, our brother, and minister of God, and our feiiow 
iaborer ín the gospei of Ghrist, to estabiish you, and to eomfort you 
eoneerníng your faíth: 

3 that no man shonid be moved by these affiíetions: for yonrseives 
know that we are appointed therennto. 
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4 For verily, when we were with you, we told you before that we 
should suffer tribulation; even as it eame to pass, and ye know. 

5 For this cause, when I could no longer forbear, I sent to know yonr 
faith, lest by some means the tempter have tempted yon, and onr 
labor be in vain. 

6 ^ Bnt now when Timothy eame from yon nnto us, and bronght us 
good tidings of yonr faith and eharity, and that ye have good 
remembranee of us always, desiring greatly to see us, as we also te 
seeyon: 

7 therefore, brethren, we were eomforted over yon in all onr 
afflietion and distress by yonr faith: 

8 for now we live, if ye stand fast in the Lord. 

9 For what thanks ean we render to God again for yon, for all the joy 
wherewith we joy for yonr sakes before onr God; 

10 night and day praying exceedingly that we might see yonr faee, and 
might perfeet that which is laeking in yonr faith? 

11 ^ NowGodhimselfandourFather, andonrLordJesns Ghrist, 
direet onr way nnto yon. 

12 And the Lord make yon to inerease and abonnd in love one toward 
another, and toward all men, even as we de toward yon: 

13 to the end he may stablish yonr hearts nnblamable in holiness 
before God, even onr Father, at the eoming of onr Lord Jesns Ghrist 
with all his saints. 

4 

A Life Pleasing to God 

1 Fnrthermore then we beseeeh yon, brethren, and exhort ypn by the 
Lord Jesns, that as ye have reeeived of us how ye onght to walk and 
to please God, sp ye would abonnd more and more. 

2 For ye know what eommandments we gave yon by the LordJesns. 

3 For this is the will of God, even yonr sanetifieation, that ye shonld 
abstain from fornieation: 
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4 that every one of you shonld know how to possess his vessel in 
sanetifieation and honor; 

5 not in the Inst of eonenpiseenee, even as the Gentiles which know 
notGod: 

6 that no man go beyond and defrand his brother in any matter: 
beeanse that the Lordis the avenger of all sneh, as we also have 
forewarned yon and testified. 

7 For God hath not ealled us nnto nneleanness, bnt nnto holiness. 

8 He therefore that despiseth, despiseth not man, bnt God, who hath 
also given nnto us his Holy Spirit. 

9 ^ Bnt as tonehing brotherly love ye need not that I write nnto yon: 
for ye yonrselves are tanght of God to love one another. 

10 And indeed ye do it toward all the brethren which are in all 
Maeedonia: bnt we beseeeh yon, brethren, that ye inerease more 
andmore; 

11 and that ye stndy to be quiet, and to do yonr own bnsiness, and to 
work with yonr own hands, as we eommanded yon; 

12 that ye may walk honestly toward them that are without, and that 
ye may have laek of nothing. 

The Goming of the Lord 

13 ^ Bnt I would not have yon to be ignorant, brethren, eoneerning 
them which are asleep, that ye sorrow not, even as others which 
have no hope. 

14 Forif we believe that Jesns diedandrose again, evenso themalso 
which sleep in Jesns will God bring with him. 

15 For this we say nnto yon by the word of the Lord, that we which are 
alive and remain nnto the eoming of the Lord shall not prevent 
them which are asleep. 

16 For the Lord himselfshall deseend from heaven with a shont, with 
the voiee of the arehangel, and with the trnmp of God: and the 
dead in Ghrist shall rise first: 
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17 then we which are alive and remain shall be eanght up together 
with them in the elonds, to meet the Lord in the air: and so shall we 
ever be with the Lord. 

18 Wherefore eomfort one another with these words. 

5 

1 Bnt of the times and the seasons, brethren, ye have no need that I 
write nnto yon. 

2 For yonrselves know perfeetly that the day of the Lord so eometh as 
a thief in the night. 

3 For when they shall say, Peaee and safety; then sndden destrnetion 
eometh npon them, as travail npon a woman with ehild; and they 
shall not eseape. 

4 Bnt ye, brethren, are not in darkness, that that day shonld overtake 
yon as a thief. 

5 Ye are all the ehildren of light, and the ehildren of the day: we are 
not of the night, nor of darkness. 

6 Therefore let us not sleep, as dp others; bnt let us watch and be 
sober. 

7 For they that sleep sleep in the night; and they that be dmnken are 
dmnken in the night. 

8 Bnt let us, who are of the day, be sober, pntting on the breastplate of 
faith and love; and for a helmet, the hope of salvation. 

9 For God hath not appointed us to wrath, bnt to obtain salvation by 
onr Lord Jesns Ghrist, 

10 who died for us, that, whether we wake or sleep, we shonld live 
together with him. 

11 Wherefore eomfort yonrselves together, and edify one another, 
even as also ye do. 

Panl Exhorts the Brethren 

12 ^ And we beseeeh yon, brethren, to know them which labor among 
yon, and are over yon in the Lord, and admonish yon; 
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13 and to esteem them very highly in love for their vvork's sake. And be 
at peaee among yonrselves. 

14 Now we exhort yon, brethren, warn them that are nnmly, eomfort 
the feeble-minded, snpport the weak, be patient toward all men. 

15 See that none render evil for evil nnto any man; bnt ever follow 
that which is good, both among yonrselves, and to all men. 

16 Rejoiee evermore. 

17 Pray without eeasing. 

18 In every thing give thanks: for this is the will of God in Ghrist Jesns 
eoneerning yon. 

19 Quench not the Spirit. 

20 Despisenotprophesyings. 

21 Prove all things; hold fast that which is good. 

22 Abstain from all appearanee of evil. 

23 ^ And the very God of peaee sanetify yon wholly; and í pmif Cod 
yonr whole spirit and sonl and body be preserved blameless nnto 
the eoming of onr Lord Jesns Ghrist. 

24 Faithfnl is he that ealleth yon, who also will do it. 

Final Greetings and Benedietion 

25 ^ Brethren, pray for us. 

26 ^ Greet all the brethren with a holy kiss. 

27 ^ I eharge yon by the Lord, that this epistle be read nnto all the holy 
brethren. 

28 ^ The graee of onr Lord Jesns Ghrist be with yon. Amen. 


The Seeond Epistle of Paul the Apostle to the 

Thessalonians 

[2 Thessalonians] 

1 

Saktatíon 

1 Paul, and Sílvanus, and Timothy, 

^ llnto the church of the Thessalonians in God our Father and the 
Lord Jesus Ghrist: 

2 ^ Graee unto you, and peaee, from God our Father and the Lord 
Jesns Ghrist. 


Judgment at Ghrist's Goming 

3 ^ We are bound to thank God always for you, brethren, as it is 
meet, beeanse that your faith groweth exceedingly, and the eharity 
of every one of you all toward eaeh other aboundeth; 

4 so that we omselves glory in you in the ehmehes of God, for your 
patienee and faith in all your persecutions and tribulations that ye 
endure: 

5 wkich is a manifest token of the righteous judgment of God, that ye 
may be counted worthy of the kingdom of God, for which ye also 
suffer: 

6 seeing it is a righteous thing with God to reeompense tribulation to 
them that trouble you; 

7 and to you who are troubled rest with us, when the Lord Jesus shall 
be revealed from heaven with his mighty angels, 

8 in flaming fire taking vengeanee on them that know not God, and 
that obey not the gospel of our Lord Jesus Ghrist: 

9 who shall be punished with everlasting destrnetion from the 
presenee of the Lord, and from the glory of his power; 
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10 when he shall eome to be glorified in his saints, and to be admired 
in aii them that beiieve (beeanse onr testimony among yon was 
beiieved) in that day. 

11 ^ Wherefore aiso we pray aiways for yon, that onr God wouid count 
you worthy of this eaiiing, and fnifii aii the good pieasnre of his 
goodness, and the work of faith with power: 

12 that the name of our Lord Jesus Ghríst may be giorified ín you, and 
ye ín hím, aeeordíng to the graee of our God and the Lord Jesus 
Ghrist. 

2 

The Reveaiing of the Man of Sin 

1 Nowwe beseeehyon, brethren, by the eomingof ourLordJesus 
Ghrist, and bif our gathering together unto him, 

2 that ye be not soon shaken in mind, or be tronbied, neither by 
spirít, nor by word, nor by ietter as from us, as that the day of 
Ghrist is at hand. 

3 Let no man deeeíve you by any means: for that day shalí not eome, 
except there eome a faiiing away fírst, and that man of sín be 
reveaied, the son of perditíon; 

4 who opposeth and exaiteth hímseif above aii that is eaiied God, or 
that is worshípped; so that he as God sitteth in the tempie of God, 
showing himseif that he is God. 

5 Remember ye not, that, when I was yet with you, I toid you these 
things? 

6 And now ye know what withhoideth that he might be reveaied in 
hís time. 

7 For the mystery of iniquity doth aiready work: oniy he who now 
ietteth will let, untíi he be taken out of the way. 

8 And then shaii that Wícked be reveaied, whom the Lord shaii 
eonsnme wíth the spirít of his mouth, and shaii destroy with the 
bríghtness of his eoming: 
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9 even him, whose eoming is after the working of Satan with all power 
and signs and lying wonders, 

10 and with all deeeivableness of nnrighteonsness in them that perish; 
beeanse they reeeived not the love of the trnth, that they might be 
saved. 

11 And for this eanse God shall send them strong delnsion, that they 
shonldbelievealie: 

12 that they all might be damned who believed not the tnith, bnt had 
pleasnre in nnrighteonsness. 

ehosen to Salvation 

13 ^ But we are bound to give thanks always to God for you, brethren 
beloved of the Lord, beeanse God hath from the beginning ehosen 
you to salvation throngh sanetifieation of the Spirit and belief of 
the truth: 

14 whereunto he ealled you by our gospel, to the obtaining of the 
glory of our Lord Jesiis Ghrist. 

15 Therefore, brethren, stand fast, and hold the traditions which ye 
have been tanght, whether by word, or our epistle. 

16 ^ Now our Lord Jesus Ghrist himself, and God, even our Father, 
which hath loved us, and hath given us everlasting eonsolation and 
good hope throngh graee, 

17 eomfort your hearts, and stablish you in every good word and 
work. 

3 

Pray for Us 

1 Finally, brethren, pray for us, that the word of the Lord may have 
fiee course, and be glorified, even as itis with you: 

2 and that we may be delivered from nnreasonable and wicked men: 
for all men have not faith. 


3 

4 

5 

6 

7 

8 

9 

10 

11 

12 

13 

14 

15 

i6 


2 Thessalonians 3 


But the Lord is faithful, who shall stablish you, and keep ym from 
evil. 

And we have eonfidenee in the Lord tonehing you, that ye both do 
and will do the things which we eommand you. 

And the Lord direet your hearts into the love of God, and into the 
patient waiting for Ghrist. 

The Obligation to Work 

^ Now we eommand you, brethren, in the name of our Lord Jesus 
ehrist, that ye withdraw yourselves from every brother that 
walketh disorderly, and not after the tradition which he reeeived of 
us. 

For yourselves know how ye ought to follow us: for we behaved not 
onrselves disorderly among you; 

neither did we eat any man's bread for nonght; but wrought with 
labor and travail night and day, that we might not be ehargeable to 
any of you: 

not beeanse we have not power, but to make ourselves an ensample 
unto you to follow us. 

For even when we were with you, this we eommanded you, that if 
any would not work, neither shonld he eat. 

For we hear that there are some which walk among you disorderly, 
working not at all, but are busybodies. 

Now them that are such we eommand and exhort by our Lord Jesus 
ehrist, that with quietness they work, and eat their own bread. 

But ye, brethren, be not weary in well doing. 

^ And if any man obey not our word by this epistle, note that man, 
and have no eompany with him, that he may be ashamed. 

Yet count him not as an enemy, but admonish him as a brother. 

Benedietion 

^ Now the Lord of peaee himself give you peaee always by all 
means. The Lord be with you all. 
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17 ^ The salutation of Paul with mine own hand, which is the token in 
every epistle: so I write. 

1 8 The graee of our Lord Jesus Ghrist he with you all. Amen. 


The First Epistle of Paul the Apostle to 

Timothy 

[i Timothy] 


Salutation 

1 Paul, an apostle of Jesus Ghrist by the eommandment of God our 
Saviom, and Lord Jesus Ghrist, which is our hope; 

2 ^ llnto Timothy, my own son in the faith: 

^ Graee, merey, and peaee, from God our Father, and Jesus Ghrist 
our Lord. 

Warning against False Doetrine 

3 ^ As I besought thee to abide still at Ephesus, when I went into 
Maeedonia, that thou mightest eharge some that they teaeh no 
other doetrine, 

4 neither give heed to fables and endless genealogies, which minister 
questions, rather than godly edifying which is in faith: sp do. 

5 Now the end of the eommandment is eharity out of a pure heart, 
and p/a good eonseienee, and pf faith unfeigned: 

6 from which some having swerved have turned aside unto vain 
jangling; 

7 desiring to be teaehers ofthe law; understanding neither what they 
say, nor whereof they affirm. 

8 ^ But we know that the law is good, if a man use it lawfully; 

9 knowing this, that the law is not made for a righteoiis man, but for 
the lawless and disobedient, for the ungodly and for sinners, for 
unholy and profane, for murderers of fathers and mmderers of 
mothers, for manslayers, 

10 for whoremongers, for them that defile themselves with mankind, 
for menstealers, for liars, for perjured persons, and if there be any 
other thing that is eontrary to sound doetrine; 
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11 aeeordíng to the glorions gospel of the blessed God, which was 
eommítted to my tnist. 

Pani's Thankfniness for Merey 

12 ^ And I thank Ghrist Jesns onr Lord, who hath enabied me, for that 
he eonnted me faíthfni, pnttíng me ínto the ministry; 

13 who was before a biasphemer, and a perseentor, and ínjnrions: bnt I 
obtained merey, beeanse I díd it ígnorantiy in nnbeiief. 

14 And the graee of onr Lord was exceedíng abnndant with faith and 
iove whích ís ín Ghrist Jesns. 

15 Thís is a faithfni sayíng, and worthy of aii aeeeptation, that Ghrist 
Jesns eame into the worid to save sinners; of whom I am ehief. 

16 Howbeit for this eanse I obtained merey, that in me first Jesns 
ehrist might show forth aii iong-snffering, for a pattern to them 
whích shonid hereafter beiieve on him to iife everiasting. 

17 Now nnto the King eternai, immortai, invisibie, the oniy wise God, 
he honor and giory for ever and ever. Amen. 

18 ^ This eharge I eommít nnto thee, son Timothy, aeeording to the 
propheeies whích went before on thee, that thon by them míghtest 
waragoodwarfare; 

19 hoiding faíth, and a good eonseíenee; whích some having pnt away, 
eoneerníng faíth have made shípwreck: 

20 ofwhom is Hymenens and Aiexander; whom I have deiívered nnto 
Satan, that they may iearn not to biaspheme. 

2 

instrnetions eoneerning Prayer 

1 I exhort therefore, that, first of aii, snppiíeations, prayers, 
intereessions, and gívíng of thanks, be made for aii men; 

2 for kings, and/pr aii that are in anthoríty; that we may iead a quíet 
and peaeeabie iife in aii godiíness and honesty. 

3 For this is good and aeeeptabie in the síght of God onr Savíonr; 
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4 who will have all men to be saved, and to eome nnto the knowledge 
of the trnth. 

5 For there is one God, and one mediator between God and men, the 
man Ghrist Jesns; 

6 who gave himself a ransom for all, to be testified in due time. 

7 Whereunto I am ordained a preaeher, and an apostle, (I speak the 
truth in Ghrist, and lie not,) a teaeher of the Gentiles in faith and 
verity. 

8 ^ I will therefore that men pray every where, lifting up holy hands, 
without wrath and donbting. 

9 In like manner also, that women adorn themselves in modest 
apparel, with shamefaeedness and sobriety; not with braided hair, 
or gold, or pearls, or eostly array; 

10 but (which beeometh women professing godliness) with good 
works. 

11 Let the woman learn in silenee with all subj eetion. 

12 But I suffer not a woman to teaeh, nor to usurp authority over the 
man, but to be in silenee. 

13 For Adam was first formed, then Eve. 

14 And Adam was not deeeived, but the woman being deeeived was in 
the transgression. 

15 Notwithstanding she shall be saved in ehildbearing, if they 
eontinne in faith and eharity and holiness with sobriety. 

3 

Qualifications of Bishops 

1 This is a true saying, If a man desire the offiee of a bishop, he 
desireth a good work. 

2 A bishop then must be blameless, the husband of one wife, vigilant, 
sober, of good behavior, given to hospitality, apt to teaeh; 

3 not given to wine, no striker, not greedy of filthy lucre; but patient, 
not a brawler, not eovetons; 
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4 one that rnleth well his own honse, having his ehildren in 
snbjeetion with ail gravity; 

5 (for if a man know not how to mle his own honse, how shall he 
take eare of the ehnreh of God?) 

6 not a noviee, lest being lifted up with pride he fall into the 
eondemnation of the devil. 

7 Moreover he mnst have a good report of them which are without; 
lest he fall ínto reproaeh and the snare of the devíl. 

Qualífícatíons of Deaeons 

8 ^ Likewíse mmt the deaeons be grave, not donble-tongned, not 
gíven to mneh wíne, not greedy of filthy inere; 

9 holding the mystery of the faith in a pnre eonseienee. 

10 And let these also first be proved; then let them nse the offiee of a 
deaeon, bdngfpmd blameless. 

11 Even so mmt their wives be grave, not slanderers, sober, faithfnl in 
all thíngs. 

12 Let the deaeons be the hnsbands of one wife, mling their ehildren 
and theír own honses well. 

13 For they that have nsed the offiee of a deaeon well pnrehase to 
themselves a good degree, and great boldness in the faith whích is 
ín ehríst Jesns. 

The Mystery of Onr Religion 

14 ^ These things write I nnto thee, hoping to eome nnto thee shortly: 

15 bnt if I tarry long, that thon mayest know how thon onghtest to 
behave thyself in the honse of God, which is the ehnreh of the 
livíng God, the pillar and gronnd of the trnth. 

16 And without eontroversy great is the mystery of godlíness: 

God was manífest in the flesh, 

jnstífíed ín the Spirít, 
seen of angels, 
preaehed nnto the Gentiles, 
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believed on in the worid, 
reeeíved up into giory. 


1 Timothy 4 


4 

Predietion of Apostasy 

1 Now the Spírit speaketh expressiy, that in the iatter times some 
shaii depart from the faith, givíng heed to sedneíng spirits, and 
doetrínes of deviis; 

2 speakíng iíes ín hypoerisy; having their eonsdenee seared with a 
hot íron; 

3 forbidding to marry, and eommandin^ to abstain from meats, which 
God hath ereated to be reeeived with thanksgiving of them which 
beiieve and know the trnth. 

4 For every ereatnre of God is good, and nothing to be refnsed, if it be 
reeeíved with thanksgiving: 

5 for it is sanetified by the word of God and prayer. 

A Good Minister of Jesns Ghrist 

6 ^ If thon pnt the brethren in remembranee of these things, thon 
shait be a good mínister of Jesns Ghríst, nonrished up in the words 
of faith and of good doetrine, whereunto thon hast attaíned. 

7 Bnt refnse profane and oid wives' fabies, and exercise thyseif rather 
nnto godiiness. 

8 For bodiiy exercise profiteth iittie: bnt godiiness is profitabie nnto 
aii thíngs, havíng promise of the iife that now is, and of that which 
ís to eome. 

9 Thís is a faithfni saying, and worthy of aii aeeeptation. 

10 For therefore we both iabor and snffer reproaeh, beeanse we trnst in 
the iívíng God, who ís the Savíonr of aii men, speeiaiiy of those that 
beiíeve. 

11 ^ These things eommand and teaeh. 
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12 Let no man despise thy yonth; bnt be thon an example of the 
believers, in word, in eonversation, in eharity, in spirit, in faith, in 
pnrity. 

13 Till I eome, give attendanee to reading, to exhortation, to doetrine. 

14 Negleet not the gift that is in thee, which was given thee by 
propheey, with the laying on of the hands of the presbytery. 

15 Meditate npon these things; give thyselfwholly to them; that thy 
profiting may appear to all. 

1 6 Take heed nnto thyself, and nnto the doetrine; eontinne in them; 
for in doing this thon shalt both save thyself, and them that hear 
thee. 


5 

Responsibilities toward Others 

1 Rebnke not an elder, bnt entreat him as a father; and the yonnger 
men as brethren; 

2 the elder women as mothers; the yonnger as sisters, with all pnrity. 

3 ^ Honor widows that are widows indeed. 

4 Bnt if any widow have ehildren or nephews, let them learn first to 
show piety at home, and to requite their parents: for that is good 
and aeeeptable before God. 

5 Now she that is a widow indeed, and desolate, trnsteth in God, and 
eontinneth in snpplieations and prayers night and day. 

6 Bnt she that liveth in pleasnre is dead while she liveth. 

7 And these things give in eharge, that they may be blameless. 

8 Bnt if any provide not for his own, and speeially for those of his 
own honse, he hath denied the faith, and is worse than an infidel. 

9 ^ Let not a widow be taken into the nnmber nnder threeseore years 
old, having been the wife of one man, 

10 well reported of for good works; if she have bronght up ehildren, if 
she have lodged strangers, if she have washed the saints' feet, if she 
have relieved the afflieted, if she have diligently followed every 
good work. 
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11 But the younger widows rehise: for when they have begun to wax 
wanton against Ghrist, they will marry; 

12 having damnation, beeanse they have east off their first faith. 

13 And withal they learn to be idle, wandering about from house to 
house; and not only idle, but tattlers also and bnsybodies, speaking 
things which they ought not. 

14 I will therefore that the yonnger women marry, bear ehildren, 
guide the house, give none oeeasion to the adversary to speak 
reproaehhilly. 

15 For some are already tnrned aside after Satan. 

16 If any man or woman that believeth have widows, let them relieve 
them, and let not the ehnreh be eharged; that it may relieve them 
that are wídows indeed. 

17 ^ Let the elders that nile well be eonnted worthy of donble honor, 
espeeially they who labor in the word and doetrine. 

18 For the Seriptnre saith, 

Thou shalt not mnzzle the ox 
that treadeth out the eorn. 

And, 

The laboreris worthy of his reward. 

19 Against an elder reeeive not an aeensation, but before two or three 
witnesses. 

20 Them that sin rebnke before all, that others also may fear. 

21 I eharge thee before God, and the Lord Jesus Ghrist, and the eleet 
angels, that thou observe these things without preferring one 
before another, doing nothing by partiality. 

22 Lay hands snddenly on no man, neither be partaker of other men's 
sins: keep thyself pure. 

23 ^ Drink no longer water, but use a little wine for thy stomaeh's sake 
and thine often infirmities. 

24 ^ Some men's sins are open beforehand, going before to jndgment; 
and some men they follow after. 

25 Likewise also the good works ofsome are manifest beforehand; and 
they that are otherwise eannot be hid. 
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6 

1 Let as many servants as are nnder the yoke eonnt their own masters 
worthy of all honor, that the name of God and his doetrine be not 
blasphemed. 

2 And they that have believing masters, let them not despise tkem, 
beeanse they are brethren; bnt rather do them serviee, beeanse they 
are faithhil and beloved, partakers of the benefit. 

^ These things teaeh and exhort. 

Godliness with Gontentment 

3 If any man teaeh otherwise, and eonsent not to wholesome words, 
even the words of onr Lord Jesns Ghrist, and to the doetrine which is 
aeeording to godliness; 

4 he is prond, knowing nothing, bnt doting abont questions and 
strifes of words, whereof eometh envy, strife, railings, evil 
snrmisings, 

5 perverse dispntings of men of eorrnpt minds, and destitnte of the 
tnith, snpposing that gain is godliness: from sneh withdraw thyself. 

6 Bnt godliness with eontentment is great gain. 

7 For we bronght nothing into this world, and it is eertain we ean 
earry nothing ont. 

8 And having food and raiment, let us be therewith eontent. 

9 Bnt they that will be rieh fall into temptation and a snare, and intp 
many foolish and hnrthil Insts, which drown men in destnietion 
and perdition. 

10 For the love of money is the root of all evil: which while some 
eoveted after, they have erred from the faith, and piereed 
themselves throngh with many sorrows. 

The Good Fight of Faith 

11 ^ Bnt thon, O man of God, flee these things; and follow after 
righteonsness, godliness, faith, love, patienee, meekness. 
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12 Fight the good fight of faith, lay hold on eternal life, whereunto 
thon art also ealled, and hast professed a good profession before 
many witnesses. 

13 I give thee eharge in the sight of God, who quickeneth all things, 
and befpre Ghrist Jesns, who before Pontins Pilate witnessed a good 
eonfession; 

14 that thon keep tkis eommandment without spot, nnrebnkable, 
nntil the appearing of onr Lord Jesns Ghrist: 

15 which in his times he shall show, whp is the blessed and only 
Potentate, the King of kings, and Lord of lords; 

16 who only hath immortality, dwelling in the light which no man 
ean approaeh nnto; whom no man hath seen, nor ean see: to whom 
be honor and power everlasting. Amen. 

17 ^ eharge them that are rieh in this world, that they be not high- 
minded, nor trnst in nneertain riehes, bnt in the líving God, who 
giveth us riehly all things to enjoy; 

18 that they do good, that they be rieh in good works, ready to 
distribnte, willing to eommnnieate; 

19 laying up in store for themselves a good fonndation against the 
time to eome, that they may lay hold on eternal life. 

20 ^ O Timothy, keep that which is eommitted to thy tmst, avoiding 
profane and vain babblings, and oppositions of seienee falsely so 
ealled: 

21 which some professing have erred eoneerning the faith. 

^ Graee be with thee. Amen. 


The Seeond Epistle of Paul the Apostle to 

Timothy 

[2 Timothy] 


Saktatíon 

1 Paul, an apostle of Jesus Ghríst by the wíll of God, aeeordíng to the 
promíse of lífe which is in Ghrist Jesus, 

2 ^ To Timothy, my dearly beloved son: 

^ Graee, merey, and peaee, from God the Father and Ghrist Jesus 
our Lord. 

Be Not Ashamed 

3 ^ I thank God, whom I serve from my forefathers with pure 
eonseienee, that without eeasing I have remembranee of thee in my 
prayers night and day; 

4 greatly desiring to see thee, being mindful of thy tears, that I may 
be filledwithjoy; 

5 when I eall to remembranee the unfeigned faith that is in thee, 
which dwelt first in thy grandmother Lois, and thy mother Eunice; 
and I am persuaded that in thee also. 

6 Wherefore I put thee in remembranee, that thou stir up the gift of 
God, which is in thee by the putting on of my hands. 

7 For God hath not given us the spirit of fear; but of power, and of 
love, and of a sound mind. 

8 ^ Be not thou therefore ashamed ofthe testimony of our Lord, nor 
of me his prisoner: but be thou partaker of the afflietions of the 
gospel aeeording to the power of God; 

9 who hath saved us, and ealled us with a holy ealling, not aeeording 
to our works, but aeeording to his own pmpose and graee, which 
was given us in Ghrist Jesus before the world began; 
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10 but is now made manifest by the appearing of onr Savionr Jesns 
ehrist, who hath abolished death, and hath bronght life and 
immortality to light throngh the gospel: 

11 whereunto I am appointed a preaeher, and an apostle, and a teaeher 
of the Gentiles. 

12 For the which cause I also suffer these things: nevertheless I am not 
ashamed; for I know whom I have believed, and am persnaded that 
he is able to keep that which I have eommitted unto him against 
that day. 

13 Hold fast the form of sound words, which thou hast heard of me, in 
faith and love which is in Ghrist Jesus. 

14 That good thing which was eommitted unto thee keep by the Holy 
Ghost which dwelleth in us. 

15 ^ This thou knowest, that all they which are in Asia be tnrned away 
from me; of whom are Phygellns and Hermogenes. 

16 The Lord give merey unto the house of Onesiphoms; for he oft 
refreshed me, and was not ashamed of my ehain: 

17 but, when he was in Rome, he songht me out very diligently, and 
found me. 

18 The Lord grant unto him that he may find merey of the Lord in 
that day: and in how many things he ministered unto me at 
Ephesns, thou knowest very well. 

2 

A Good Soldier of Jesiis Ghrist 

1 Thou therefore, my son, be strong in the graee that is in Ghrist 
Jesus. 

2 And the things that thou hast heard of me among many witnesses, 
the same eommit thou to faithhil men, who shall be able to teaeh 
others also. 

3 Thou therefore endure hardness, as a good soldier of Jesus Ghrist. 

4 No man that warreth entangleth himself with the affairs of this life; 
that he may please him who hath ehosen him to be a soldier. 
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5 And if a man also strive for masteries, yet is he not crowned, except 
he strive lawfully. 

6 The husbandman that laboreth must be first partaker ofthe fniits. 

7 Gonsider what I say; and the Lord give thee nnderstanding in all 
things. 

8 ^ Remember that Jesiis Ghrist of the seed of David was raised from 
the dead, aeeording to my gospel: 

9 wherein I snffer tronble, as an evildoer, even unto bonds; but the 
word of God is not bound. 

10 Therefore I endnre all things for the eleet's sake, that they may also 
obtain the salvation which is in Ghrist Jesus with eternal glory. 

11 Itisa. faithhil saying: 

For if we be dead with kim, we shall also live with kim: 

12 if we snffer, we shall also reign with kim: 
if we deny kim, he also will deny us: 

13 if we believe not, yet he abideth faithfnl: 
he eannot deny himself. 

An Approved VVorkman 

14 ^ Of these things put tkem in remembranee, eharging tkem before 
the Lord that they strive not about words to no profit, but to the 
snbverting of the hearers. 

15 Study to show thyself approved unto God, a workman that needeth 
not to be ashamed, rightly dividing the word of tnith. 

16 But shun profane and vain babblings: for they will inerease unto 
more nngodliness. 

17 And their word will eat as doth a eanker: of whom is Hymenens 
and Philetns; 

18 who eoneerning the truth have erred, saying that the resnrreetion is 
past already; and overthrow the faith of some. 

19 Nevertheless the fonndation of God standeth sure, having this seal, 
The Lord knoweth them that are his. And, Let every one that 
nameth the name of Ghrist depart from iniquity. 
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20 ^ But in a great house there are not only vessels of gold and of 
sílver, but also of wood and of earth; and some to honor, and some 
to dishonor. 

21 If a man therefore purge himself from these, he shall be a vessel 
unto honor, sanetified, and meet for the master's use, and prepared 
unto every good work. 

22 Flee also youthful lusts: but follow righteousness, faith, eharity, 
peaee, with them that eall on the Lord out of a pure heart. 

23 But foolish and nnlearned questions avoid, knowing that they do 
gender strifes. 

24 And the servant of the Lord must not strive; but be gentle unto all 
men, apt to teaeh, patient; 

25 in meekness instrneting those that oppose themselves; if God 
peradventnre will give them repentanee to the acknowledging of 
the truth; 

26 and that they may reeover themselves out of the snare of the devil, 
who are taken eaptive by him at his will. 

3 

The Gharaeter of Men in the Last Days 

1 This know also, that in the last days perilons times shall eome. 

2 For men shall be lovers of their own selves, eovetons, boasters, 
proud, blasphemers, disobedient to parents, unthankful, unholy, 

3 without natural affeetion, tnieebreakers, false aeensers, 
ineontinent, fieree, despisers of those that are good, 

4 traitors, heady, high-minded, lovers of pleasnres more than lovers 
of God; 

5 having a form of godliness, but denying the power thereof: from 
such turn away. 

6 For of this sort are they which ereep into honses, and lead eaptive 
silly women laden with sins, led away with divers lusts, 

7 ever learning, and never able to eome to the knowledge of the 
truth. 
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8 Now as Jannes andJambres withstood Moses, so do these also resist 
the trnth: men of eormpt minds, reprobate eoneerning the faith. 

9 Bnt they shall proeeed no fnrther: for their folly shall be manifest 
nnto all men, as theirs also was. 

Panl's Last Gharge to Timothy 

10 ^ Bnt thon hast fnlly known my doetrine, manner of life, pnrpose, 
faith, long-snffering, eharity, patienee, 

11 perseentions, afflietions, which eame nnto me at Antioeh, at 
leoninm, at Lystra; what perseentions I endnred: bnt ont of them all 
the Lord delivered me. 

12 Yea, and all that will live godly in Ghrist Jesns shall snffer 
perseention. 

13 Bnt evil men and sedneers shall wax worse and worse, deeeiving, 
and being deeeived. 

14 Bnt eontinne thon in the things which thon hast learned and hast 
been assnred of, knowing of whom thon hast learned them; 

15 and that from a ehild thon hast known the holy Seriptnres, which 
are able to make thee wise nnto salvation throngh faith which is in 
ehrist Jesns. 

16 All Seriptnre is given by inspiration of God, andis profitable for 
doetrine, for reproof, for eorreetion, for instmetion in 
righteonsness: 

17 that the man of God may be perfeet, thoronghly fnrnished nnto all 
goodworks. 


4 

1 I eharge thee therefore before God, and the Lord Jesns Ghrist, who 
shall jndge the quick and the dead at his appearing and his 
kingdom; 

2 preaeh the word; be instant in season, ont of season; reprove, 
rebnke, exhort with all long-snffering and doetrine. 
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3 For the time will eome when they will not endnre sonnd doetrine; 
bnt after their own Insts shall they heap to themselves teaehers, 
having itehing ears; 

4 and they shall tnrn away their ears from the tmth, and shall be 
tnrnednntofables. 

5 Bnt watch thon in all things, endnre afflietions, do the work of an 
evangelist, make fnll proof of thy ministry. 

6 ^ For I am now ready to be offered, and the time of my departnre is 
at hand. 

7 I have fonght a good fight, I have finished my eonrse, I have kept 
the faith: 

8 heneeforth there is laid up for me a crown of righteonsness, which 
the Lord, the righteons jndge, shall give me at that day: and not to 
me only, bnt nnto all them also that love his appearing. 

Personal instmetions 

9 ^ Do thy diligenee to eome shortly nnto me: 

10 for Demas hath forsaken me, having loved this present world, and 
is departed nnto Thessaloniea; Greseens to Galatia, Titns nnto 
Dalmatia. 

11 Only Lnke is with me. Take Mark, and bring him with thee: for he 
is profitable to me for the ministry. 

12 And Tyehiens have I sent to Ephesns. 

13 The eloak that I left at Troas with Garpns, when thon eomest, bring 
with thee, and the books, but espeeially the parehments. 

14 Alexander the eoppersmith did me mneh evil: the Lord reward him 
aeeording to his works: 

15 ofwhom be thon ware also; for he hath greatly withstood onr 
words. 

16 At my first answer no man stood with me, bnt all men forsook me: I 
pmy God that it may not be laid to their eharge. 

17 Notwithstanding the Lord stood with me, and strengthened me; 
that by me the preaehing might be fnlly known, and that all the 
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Gentiles might hear: and I was delivered ont of the month of the 
lion. 

18 And the Lord shall deliver me from every evil work, and will 
preserve me nnto his heavenly kingdom: to whom he glory for ever 
and ever. Amen. 

Final Greetings 

19 ^ Salnte Prisea and Aquila, and the honsehold of Onesiphorns. 

20 Erastns abode at Gorinth: bnt Trophimns have I left at Miletns siek. 

21 Do thy diligenee to eome before winter. Enbnlns greeteth thee, and 
Pndens, and Linns, and Glandia, and all the brethren. 

22 ^ The Lord Jesns Ghrist be with thy spirit. Graee be with yon. Amen. 


The Epistle of Paul to 

Titus 

[Titus] 


1 

Salutatíon 

1 Paul, a servant of God, and an apostle of Jesus Ghrist, aeeording to 
the faith of God's eleet, and the aeknovvledging of the tnith which 
is after godliness; 

2 in hope of eternal life, which God, that eannot lie, promised before 
the world began; 

3 but hath in due times manifested his word through preaehing, 
which is eommitted unto me aeeording to the eommandment of 
God our Saviour; 

4 ^ To Titus, mine own son after the eommon faith: 

^ Graee, merey, and peaee, from God the Father and the Lord Jesus 
Ghrist our Saviour. 

Qualifications of Elders and Bishops 

5 ^ For this cause left I thee in Grete, that thou shouldest set in order 
the things that are wanting, and ordain elders in every eity, as I had 
appointed thee: 

6 if any be blameless, the husband of one wife, having faithhil 
ehildren not aeensed of riot or unruly. 

7 For a bishop must be blameless, as the steward of God; not self- 
willed, not soon angry, not given to wine, no striker, not given to 
filthy lucre; 

8 but a lover of hospitality, a lover of good men, sober, just, holy, 
temperate; 

9 holding fast the faithful word as he hath been taught, that he may 
be able by sound doetrine both to exhort and to eonvinee the 
gainsayers. 
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10 For there are many nnrnly and vain talkers and deeeivers, speeially 
they of the eirenmeision: 

11 whose months mnst be stopped, who snbvert whole honses, 
teaehing things which they onght not, for filthy inere's sake. 

12 One of themselves, evm a prophet of their own, said, The Gretians 
an always liars, evil beasts, slow bellies. 

13 This witness is tnie. Wherefore rebnke them sharply, that they may 
be sonnd in the faith; 

14 not giving heed to Jewish fables, and eommandments of men, that 
tnrn from the trnth. 

15 llnto the pnre all things are pnre: bnt nnto them that are defiled 
and nnbelieving is nothing pnre; bnt even their mind and 
eonseienee is defiled. 

16 They profess that they know God; bnt in works they deny him, 
being abominable, and disobedient, andnnto every good work 
reprobate. 

2 

The Teaehing of Sonnd Doetrine 

1 Bnt speak thon the things which beeome sonnd doetrine: 

2 that the aged men be sober, grave, temperate, sonnd in faith, in 
eharity, in patienee. 

3 The aged women likewise, that they be in behavior as beeometh 
holiness, not false aeensers, not given to mneh wine, teaehers of 
good things; 

4 that they may teaeh the yonng women to be sober, to love their 
hnsbands, to love their ehildren, 

5 tp be disereet, ehaste, keepers at home, good, obedient to their own 
hnsbands, that the word of God be not blasphemed. 

6 Yonng men likewise exhort to be soberminded. 

7 In all things showing thyself a pattern of good works : in doetrine 
shpwíng nneorrnptness, gravity, sineerity. 
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8 sound speeeh, that eannot be eondemned; that he that is ofthe 
eontrary part may be ashamed, havíng no evil thing to say of you. 

9 Exhprt servants to be obedient unto their own masters, and to please 
them well in all things; not answering again; 

10 not pnrloining, but showing all good fidelity; that they may adorn 
the doetrine of God our Saviour in all things. 

11 ^ For the graee of God that bringeth salvation hath appeared to all 
men, 

12 teaehing us that, denying nngodliness and worldly lusts, we should 
live soberly, righteously, and godly, in this present world; 

13 looking for that blessed hope, and the glorions appearing of the 
great God and our Saviour Jesus Ghrist; 

14 who gave himself for us, that he might redeem us from all iniquity, 
and pnrify unto himself a peenliar people, zealons of good works. 

15 ^ These things speak, and exhort, and rebnke with all anthority. Let 
no man despise thee. 


3 

Be Garefnl to Maintain Good Works 

1 Put them in mind to be snbjeet to prineipalities and powers, to obey 
magistrates, to be ready to every good work, 

2 to speak evil of no man, to be no brawlers, but gentle, showing all 
meekness unto all men. 

3 For we onrselves also were sometime foolish, disobedient, 
deeeived, serving divers lusts and pleasnres, living in maliee and 
envy, hatehil, and hating one another. 

4 But after that the kindness and love of God our Saviour toward 
man appeared, 

5 not by works of righteonsness which we have done, but aeeording 
to his merey he saved us, by the washing of regeneration, and 
renewing of the Fioly Ghost; 

6 which he shed on us abundantly throngh Jesus Ghrist our Saviour; 
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7 that being jnstified by his graee, we shonld be made heirs aeeording 
to the hope of eternal life. 

8 ^ Tkis is a faithfiil saying, and these things I will that thon affirm 
eonstantly, that they which have believed in God might be earefnl 
to maintain good works. These things are good and profitable nnto 
men. 

9 Bnt avoid foolish questions, and genealogies, and eontentions, and 
strivings abont the law; for they are nnprofitable and vain. 

10 A man that is a heretie, after the first and seeond admonition, 
rejeet; 

11 knowing that he that is sneh is snbverted, and sinneth, being 
eondemned of himself. 

Personal instmetions 

12 ^ When I shall send Artemas nnto thee, or Tyehiens, be diligent to 
eome nnto me to Nieopolis: for I have determined there to winter. 

13 Bring Zenas the lawyer and Apollos on their j onrney diligently, 
that nothing be wanting nnto them. 

14 And let onrs also learn to maintain good works for neeessary nses, 
that they be not nnfmitfnl. 

Benedietion 

15 ^ All that are with me salnte thee. Greet them that love us in the 
faith. 

^ Graee be with yon all. Amen. 


The Epistle of Paul to 

Philemon 

[Philemon] 


1 

Saktatíon 

1 Paul, a prisoner of Jesus Ghrist, and Timothy pur brother, 

^ llnto Philemon our dearly beloved, and fellovv laborer, 

2 and to pur beloved Apphia, and Archippus our fellovv soldier, and 
to the church in thy house: 

3 ^ Graee to you, and peaee, from God our Father and the Lord Jesiis 
Ghrist. 

Philemon's Love and Faith 

4^1 thank my God, making mention of thee alvvays in my prayers, 

5 hearing of thy love and faith, vvhieh thou hast tovvard the Lord 
Jesus, and tovvard all saints; 

6 that the communication of thy faith may beeome effectual by the 
aeknovvledging of every good thing vvhieh is in you in Ghrist Jesus. 

7 For vve have great joy and eonsolation in thy love, because the 
bovvels of the saints are refreshed by thee, brother. 

Paul Pleads for Onesimus 

8 ^ Wherefore, though I might be much bold in Ghrist to enjoin thee 
that vvhieh is eonvenient, 

9 yet for love's sake I rather beseeeh thee, being such a one as Paul the 
aged, and novv also a prisoner of Jesus Ghrist. 

10 I beseeeh thee for my son Onesimus, vvhom I have begotten in my 
bonds: 

11 vvhieh in time past vvas to thee unprofitable, but novv profitable to 
thee and to me: 
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12 whom I have sent agaín: thon therefore reeeive him, that is, mine 
own bowels: 

13 whom I would have retained with me, that in thy stead he might 
have ministered nnto me in the bonds of the gospel: 

14 bnt without thy mind would I do nothing; that thy benefit shonld 
not be as it were of neeessity, bnt willingly. 

15 ^ For perhaps he therefore departed for a season, that thon 
shonldest reeeive him for ever; 

16 not now as a servant, bnt above a servant, a brother beloved, 
speeially to me, bnt how mneh more nnto thee, both in the flesh, 
andinthe Lord? 

17 If thon eonnt me therefore a partner, reeeive him as myself. 

18 If he hath wronged thee, or oweth thee anght, pnt that on mine 
aeeonnt; 

19 I Panl have written it with mine own hand, I will repay it; albeit I 
do not say to thee how thon owest nnto me even thine own self 
besides. 

20 Yea, brother, let me have joy of thee in the Lord: refresh my bowels 
in the Lord. 

21 ^ Having eonfidenee in thy obedienee I wrote nnto thee, knowing 
that thon wilt also do more than I say. 

22 Bnt withal prepare me also a lodging: for I tmst that throngh yonr 
prayers I shall be given nnto yon. 

Final Greetings 

23 ^ There salnte thee Epaphras, my fellow prisoner in Ghrist Jesns; 

24 Mark, Aristarehns, Demas, Lnke, my fellow laborers. 

25 ^ The graee of onr Lord Jesns Ghrist be with yonr spirit. Amen. 


The Epistle of Paul the Apostle to the 

Hebrews 

[Hebrews] 

1 

God Has Spoken by His Son 

God, who at snndry times and in divers manners spake in time past 
nnto the fathers by the prophets, 

hath in these last days spoken nnto us by kis Son, whom he hath 
appointed heir of all things, by whom also he made the worlds; 
who being the brightness of his glory, and the express image of his 
person, and upholding all things by the word of his power, when 
he had by himself purged our sins, sat down on the right hand of 
theMajestyon high; 

being made so much better than the angels, as he hath by 
inheritanee obtained a more excellent name than they. 

The Son Superior to Angels 

^ For unto which of the angels said he at any time, 

Thou artmy Son, 

this day have I begotten thee ? 

And again, 

I will be to him a Father, 
and he shall be to me a Son? 

And again, when he bringeth in the first-begotten into the world, 
he saith, 

And let all the angels of God worship him. 

And of the angels he saith, 

Who maketh his angels spirits, 
and his ministers a flame of fire. 

But unto the Son he saith, 

Thy throne, O God, is for ever and ever: 
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a seeptre of righteoiisness is the seeptre of thy kingdom. 

9 Thon hast loved righteonsness, and hated iniquity; 
therefore God, mn thy God, hath anointed thee 
with the oil of gladness above thy fellows. 

10 And, 

Thon, Lord, in the beginning hast laid the fonndation of the earth; 
and the heavens are the works of thine hands. 

11 They shall perish, bnt thon remainest: 

and they all shall wax old as doth a garment; 

12 and as a vestnre shalt thon fold them up, 
and they shall be ehanged: 

bnt thon art the same, 
and thy years shall not fail. 

13 Bnt to which of the angels said he at any time, 

Sit on my right hand, 

nntil I make thine enemies thy footstool? 

14 Are they not all ministering spirits, sent forth to minister for them 
who shall be heirs of salvation? 

2 

So Great Salvation 

1 Therefore we onght to give the more earnest heed to the things 
which we have heard, lest at any time we shonld let them slip. 

2 For if the word spoken by angels was steadfast, and every 
transgression and disobedienee reeeived a jnst reeompense of 
reward; 

3 how shall we eseape, ifwe negleet so great salvation; which at the 
first began to be spoken by the Lord, and was eonfirmed nnto us by 
them that heard him; 

4 God also bearing them witness, both with signs and wonders, and 
with divers miraeles, and gifts of the Holy Ghost, aeeording to his 
own will? 
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The Gaptain of Salvation Made Perfeet throngh Snffering 

5 ^ For nnto the angels hath he not pnt in snbj eetion the world to 
eome, whereof we speak. 

6 Bnt one in a eertain plaee testified, saying, 

What is man, that thon art mindfnl of him ? 
or the son of man, that thon visitest him? 

7 Thon madest him a little lower than the angels; 
thon crownedst him with glory and honor, 
and didst set him over the works of thy hands: 

8 thon hast pnt all things in snbjeetion nnder his feet. 

For in that he pnt all in snbjeetion nnder him, he left nothing thatis 
not pnt nnder him. Bnt now we see not yet all things pnt nnder 
him. 

9 Bnt we see Jesns, who was made a little lower than the angels for 
the snffering of death, crowned with glory and honor; that he by 
the graee of God shonld taste death for every man. 

10 ^ For it beeame him, for whom are all things, and by whom are all 
things, in bringing many sons nnto glory, to make the eaptain of 
their salvation perfeet throngh snfferings. 

11 For both he that sanetifieth and they who are sanetified are all of 
one: for which eanse he is not ashamed to eall them brethren, 

12 saying, 

I will deelare thy name nnto my brethren, 

in the midst of the ehnreh will I sing praise nnto thee. 

13 And again, 

I will pnt my trnst in him. 

And again, 

Behold I and the ehildren which God hath given me. 

14 ^ Forasmneh then as the ehildren are partakers of flesh and blood, 
he also himself likewise took part of the same; that throngh death 
he might destroy him that had the power of death, that is, the 
devil; 

15 and deliver them, who throngh fear of death were all their lifetime 
snbjeet to bondage. 
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16 For verily he took not on him the mtme oj angels; bnt he took on 
him the seed of Abraham. 

17 Wherefore in all things it behooved him to be made like nnto his 
brethren, that he might be a mereifnl and faithfnl high priest in 
things pertaimng to God, to make reeoneiliation for the sins of the 
people. 

18 For in that he himself hath snffered being tempted, he is able to 
sneeor them that are tempted. 

3 

ehrist Snperior to Moses 

1 Wherefore, holy brethren, partakers of the heavenly ealling, 
eonsider the Apostle and Biigh Priest of onr profession, Ghrist 
Jesns; 

2 who was faithfnl to him that appointed him, as also Moses was 
faithfal in all his honse. 

3 For this man was eonnted worthy ofmore glory than Moses, 
inasmneh as he who hath bnilded the honse hath more honor than 
the honse. 

4 For every honse is bnilded by some man; bnt he that bnilt all things 
is God. 

5 And Moses verily was faithfnl in all his honse as a servant, for a 
testimony of those things which were to be spoken after; 

6 bnt Ghrist as a son over his own honse; whose honse are we, if we 
hold fast the eonfidenee and the rejoieing of the hope firm nnto the 
end. 

A Rest for the People of God 

7 ^ Wherefore as the Fioly Ghost saith, 

Today if ye will hear his voiee, 

8 harden not yonr hearts, as in the provoeation, 
in the day of temptation in the wilderness: 


Hebrews 4 


2554 

9 when your fathers tempted me, proved me, 
and saw my works forty years. 

10 Wherefore I was grieved with that generation, 
and said, They do always err in their heart; 
and they have not known my ways. 

11 So I sware in my wrath, 

They shall not enter into my rest. 

12 Take heed, brethren, lest there be in any of yon an evil heart of 
nnbelief, in departing from the living God. 

13 Bnt exhort one another daily, while it is ealled Today; lest any of 
yon be hardened throngh the deeeitfnlness of sin. 

14 For we are made partakers of Ghrist, if we hold the beginning of 
onr eonfidenee steadfast nnto the end; 

15 while it is said, 

Today if ye will hear his voiee, 

harden not yonr hearts, as in the provoeation. 

16 For some, when they had heard, did provoke: howbeit not all that 
eame ont of Egypt by Moses. 

17 Bnt with whom was he grieved forty years ? was it not with them 
that had sinned, whose eareasses fell in the wilderness? 

18 And to whom sware he that they shonld not enter into his rest, bnt 
to them that believed not? 

19 So we see that they eonld not enter in beeanse ofnnbelief. 

4 

1 Let us therefore fear, lest, a promise being left ms of entering into 
his rest, any of yon shonld seem to eome short of it. 

2 For nnto us was the gospel preaehed, as well as nnto them: bnt the 
word preaehed did not profit them, not being mixed with faith in 
them thatheardit. 

3 For we which have believed do enter into rest, as he said, 

As I have sworn in my wrath, 

if they shall enter into my rest: 
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although the works were finished from the foundation of the 
world. 

4 For he spake in a eertain plaee of the seventh daif on this wise, 

And God did rest the seventh day from all his works. 

5 And in this pkee again, 

If they shall enter into my rest. 

6 Seeing therefore it remaineth that some must enter therein, and 
they to whom it was fírst preaehed entered not in beeanse of 
nnbelíef: 

7 agaín, he limiteth a eertain day, sayíng in David, Today, after so 
long a time; as it is said, 

Today if ye will hear his voiee, 
harden not your hearts. 

8 For if Jesus [Joshua] had given them rest, then would he not 
afterward have spoken of another day. 

9 There remaineth therefore a rest to the people of God. 

10 For he that is entered into his rest, he also hath eeased from his 
own works, as God did from his. 

11 ^ Let us labor therefore to enter into that rest, lest any man fall 
after the same example of nnbelief. 

12 For the word of God is quick, and powerful, and sharper than any 
twO'edged sword, pierdng even to the dividing asnnder of soul and 
spirit, and of the joints and marrow, and is a diseerner of the 
thonghts and intents of the heart. 

13 Neither is there any ereatnre that is not manifest in his sight: but all 
things are naked and opened unto the eyes of him with whom we 
have to do. 

Jesiis the Great FLigh Priest 

14 ^ Seeing then that we have a great high priest, that is passed into 
the heavens, Jesus the Son of God, let us hold fast pur profession. 

15 For we have not a high priest which eannot be tonehed with the 
feeling of our infirmities; but was in ail points tempted like as ive 
are, yet without sin. 
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i6 Let us therefore eome boldly unto the throne of graee, that we may 
obtain merey, and find graee to help in time of need. 

5 

1 For every high priest taken from among men is ordained for men 
in things pertaming to God, that he may offer both gifts and 
saerifiees for sins: 

2 who ean have eompassion on the ignorant, and on them that are 
out of the way; for that he himself also is eompassed with infirmity. 

3 And by reason hereof he ought, as for the people, so also for 
himself, to offer for sins. 

4 And no man taketh this honor unto himself, but he that is ealled of 
God, as was Aaron. 

5 ^ So also Ghrist glorified not himself to be made a high priest; but 
he that said unto him, 

Thou artmy Son, 
today have I begotten thee. 

6 Ashesaithalsoinanotherpkee, 

Thou art a priest for ever 

after the order of Melehizedek. 

7 ^ Who in the days of his flesh, when he had offered up prayers and 
snpplieations with strong erying and tears unto him that was able 
to save him from death, and was heard in that he feared; 

8 thongh he were a Son, yet learned he obedienee by the things 
which he snffered; 

9 and being made perfeet, he beeame the anthor of eternal salvation 
unto all them that obey him; 

10 ealled of God a high priest after the order of Melehizedek. 

The Danger of Slothhilness and Apostasy 

11 ^ Of whom we have many things to say, and hard to be nttered, 
seeing ye are dull of hearing. 
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12 For when for the time ye onght to be teaehers, ye have need that 
one teaeh yon agaín whích be the first prineiples of the oraeles of 
God; and are beeome sneh as have need of milk, and not of strong 
meat. 

13 For every one that nseth milk is nnskilfnl in the word of 
righteonsness: for he is a babe. 

14 Bnt strong meat belongeth to them that are of fnll age, even those 
who by reason of nse have their senses exercised to diseern both 
good and evil. 

6 

1 Therefore leaving the prineiples of the doetrine of Ghrist, let us go 
on nnto perfeetion; not laying again the fonndation of repentanee 
from dead works, and of faith toward God, 

2 of the doetrine of baptisms, and of laying on of hands, and of 
resnrreetion of the dead, and of eternal jndgment. 

3 And this will we do, if God permit. 

4 For it is impossible for those who were onee enlightened, and have 
tasted of the heavenly gift, and were made partakers of the Fioly 
Ghost, 

5 and have tasted the good word of God, and the powers of the world 
to eome, 

6 if they shall fall away, to renew them again nnto repentanee; seeing 
they erneify to themselves the Son of God afresh, and pnt him to an 
open shame. 

7 For the earth which drinketh in the rain that eometh oft npon it, 
and bringeth forth herbs meet for them by whom it is dressed, 
reeeiveth blessing from God: 

8 bnt that which beareth thorns and briers is rejeeted, and is nigh 
nnto enrsing; whose endis to be bnrned. 

9 ^ Bnt, beloved, we are persnaded better things of yon, and things 
that aeeompany salvation, thongh we thns speak. 
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For God is not nnrighteons to forget yonr work and labor of love, 
whích ye have showed toward his name, in that ye have ministered 
to the saints, and do minister. 

And we desire that every one of yon do show the same diligenee to 
the fnll assnranee of hope nnto the end: 
that ye be not slothfnl, bnt followers of them who throngh faith 
and patienee inherit the promises. 

^ For when God made promise to Abraham, beeanse he eonld swear 
by no greater, he sware by himself, 

saying, Snrely blessing I will bless thee, and mnltiplying I will 
mnltiply thee. 

And so, after he had patiently endnred, he obtained the promise. 
For men verily swear by the greater: and an oath for eonfirmation 
is to them an end of all strife. 

Wherein God, willing more abnndantly to show nnto the heirs of 
promise the immntability of his eonnsel, eonfirmedit by an oath: 
that by two immntable things, in whichit was impossible for God 
to lie, we might have a strong eonsolation, who have fled for refnge 
to lay holdnpon the hope set before us: 
which hppe we have as an anehor of the sonl, both snre and 
steadfast, and which entereth into that within the veil; 
whither the foremnner is for us entered, even Jesus, made a high 
priest for ever after the order of Melehizedek. 

7 

The Priestly Order of Melehizedek 

For this Melehizedek, king of Salem, priest of the most high God, 
who met Abraham retnrning from the slanghter of the kings, and 
blessedhim; 

to whom also Abraham gave a tenth part of all; first being by 
interpretation King of righteonsness, and after that also King of 
Salem, which is, King of peaee; 
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3 without father, without mother, without deseent, having neither 
beginning of days, nor end of life; but made like unto the Son of 
God; abideth a priest eontinnally. 

4 ^ Now eonsider how great this man was, unto whom even the 
patriareh Abraham gave the tenth of the spoils. 

5 And verily they that are of the sons of Levi, who reeeive the offiee 
of the priesthood, have a eommandment to take tithes of the 
people aeeording to the law, that is, of their brethren, thongh they 
eome out of the loins of Abraham: 

6 but he whose deseent is not eonnted from them reeeived tithes of 
Abraham, and blessed him that had the promises. 

7 And without all eontradietion the less is blessed of the better. 

8 And here men that die reeeive tithes; but there he meiveth them, of 
whom it is witnessed that he liveth. 

9 And as I may so say, Levi also, who reeeiveth tithes, paid tithes in 
Abraham. 

10 For he was yet in the loins of his father, when Melehizedek met 
him. 

11 ^ If therefore perfeetion were by the Levitieal priesthood, (for 
under it the people reeeived the law,) what hirther need was there 
that another priest shonld rise after the order of Melehizedek, and 
not be ealled after the order of Aaron? 

12 For the priesthood being ehanged, there is made of neeessity a 
ehange also of the law. 

13 For he of whom these things are spoken pertaineth to another 
tribe, of which no man gave attendanee at the altar. 

14 For it is evident that our Lord sprang out of Judah; of which tribe 
Moses spake nothing eoneerning priesthood. 

15 ^ And it is yet far more evident: for that after the similitnde of 
Melehizedek there ariseth another priest, 

16 who is made, not after the law of a earnal eommandment, but after 
the power of an endless life. 

17 For he testifieth, 

Thou art a priest for ever 
after the order of Melehizedek. 
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18 For there is verily a disannulling of the eommandment going 
before for the vveakness and nnprofitableness thereof. 

19 For the law made nothing perfeet, bnt the bringing in of a better 
hope did; by the which we draw nigh nnto God. 

20 ^ And inasmneh as not without an oath he was madepriest: 

21 (for those priests were made without an oath; bnt this with an oath 
by him that said nnto him, 

The Lord sware and will not repent, 

Thon art a priest for ever 
after the order of Melehizedek:) 

22 by so mneh was Jesns made a snrety of a better testament. 

23 ^ And they tmly were many priests, beeanse they were not snffered 
to eontinne by reason of death: 

24 bnt this man, beeanse he eontinneth ever, hath an nnehangeable 
priesthood. 

25 Wherefore he is able also to save them to the nttermost that eome 
nnto God by him, seeing he ever liveth to make intereession for 
them. 

26 ^ For sneh a high priest beeame us, whp is holy, harmless, nndefiled, 
separate from sinners, and made higher than the heavens; 

27 who needeth not daily, as those high priests, to offer up saerifiee, 
first for his own sins, and then for the people's: for this he did onee, 
when he offered up himself. 

28 For the law maketh men high priests which have infirmity; but the 
word of the oath, which was sinee the law, maketh the Son, who is 
eonseerated for evermore. 

8 

The Mediator of a New Govenant 

1 Now of the things which we have spoken this is the sum: We have 
such a high priest, who is set on the right hand of the throne of the 
Majesty in the heavens; 
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2 a miníster of the sanetnary, and of the trne tabernaele, which the 
Lord pitehed, and not man. 

3 For every high priest is ordained to offer gifts and saerifiees: 
wherefore it is of neeessity that this man have somewhat also to 
offer. 

4 For if he were on earth, he shonld not be a priest, seeing that there 
are priests that offer gifts aeeording to the law: 

5 who serve nnto the example and shadow of heavenly things, as 
Moses was admonished of God when he was abont to make the 
tabernaele: for, See, saith he, that thon make all things aeeording to 
the pattern showed to thee in the monnt. 

6 But now hath he obtained a more excellent ministry, by how much 
also he is the mediator of a better eovenant, which was established 
upon better promises. 

7 For if that first eovemnt had been fanltless, then shonld no plaee 
have been songht for the seeond. 

8 ^ For finding fault with them, he saith, 

Behold, the days eome, saith the Lord, 

when I will make a new eovenant with the house of Israel and with 
the house of Judah: 

9 not aeeording to the eovenant that I made with their fathers, 

in the day when I took them by the hand to lead them out of the 
land of Egypt; 

beeanse they eontinned not in my eovenant, 
and I regarded them not, saith the Lord. 

10 For this is the eovenant that I will make with the hoiise of Israel 
after those days, saith the Lord; 

I will put my laws into their mind, 
and write them in their hearts: 
and I will be to them a God, 
and they shall be to me a people: 

11 and they shall not teaeh every man his neighbor, 
and every man his brother, saying, Know the Lord: 
for all shall know me, 

from the least to the greatest. 
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12 For I will be merciful to their unrighteousness, 

and their sins and their iniquities will I remember no more. 

13 In that he saith, A new emenant, he hath made the first old. Now 
that whích deeayeth and waxeth old is ready to vanish away. 

9 

1 Then verily the first eovenant had also ordinanees of divine serviee, 
and a worldly sanetnary. 

2 For there was a tabernaele made; the first, wherein was the 
eandlestiek, and the table, and the showbread; which is ealled the 
sanetnary. 

3 And after the seeond veil, the tabernaele which is ealled the holiest 
of all; 

4 which had the golden eenser, and the ark of the eovenant overlaid 
round about with gold, wherein was the golden pot that had 
manna, and Aaron's rod that bndded, and the tables of the 
eovenant; 

5 and over it the ehenibim of glory shadowing the merey seat; of 
which we eannot now speak partienlarly. 

6 ^ Now when these things were thus ordained, the priests went 
always into the first tabernaele, aeeomplishing the serviee pfGod. 

7 But into the seeond went the high priest alone onee every year, not 
without blood, which he offered for himself, and/pr the errors of 
the people: 

8 the Fioly Ghost this signifying, that the way into the holiest of all 
was not yet made manifest, while as the first tabernaele was yet 
standing: 

9 whích was a fignre for the time then present, in which were offered 
both gifts and saerifiees, that could not make him that did the 
serviee perfeet, as pertaining to the eonseienee; 

10 whuh stppd only in meats and drinks, and divers washings, and 
earnal ordinanees, imposed pn them until the time of reformation. 
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11 ^ But ehrist being eome a high priest of good things to eome, by a 
greater and more perfeet tabernaeie, not made with hands, that is 
to say, not of this buiiding; 

12 neíther by the biood of goats and eaives, but by his own biood he 
entered in onee into the hoiy piaee, having obtained eternai 
redemption/or ms. 

13 For if the biood of buiis and of goats, and the ashes of a heifer 
sprínkiíng the nneiean, sanetifieth to the pnrifying of the fiesh; 

14 how much more shaii the biood of Ghrist, who through the eternai 
Spirit offered himseif without spot to God, purge your eonseíenee 
from dead works to serve the iívíng God? 

15 ^ And for this cause he is the medíator of the new testament, that 
by means of death, for the redemption of the transgressions that 
were under the first testament, they which are eaiied might reeeive 
the promise of eternai inheritanee. 

16 For where a testament is, there must aiso of neeessity be the death 
of the testator. 

17 For a testament is of foree after men are dead: otherwise it is of no 
strength at aii whíie the testator iíveth. 

18 Whereupon neíther the fírst testament was dedíeated without biood. 

19 For when Moses had spoken every preeept to aii the peopie 
aeeordíng to the iaw, he took the biood of eaives and of goats, with 
water, and seariet wooi, and hyssop, and sprinkied both the book 
and aii the peopie, 

20 saying, This is the biood of the testament which God hath enjoined 
unto you. 

21 Moreover he sprinkied iikewise with biood both the tabernaeie, 
and aii the vesseis of the ministry. 

22 And aimost aii things are by the iaw pnrged with biood; and 
without shedding of biood is no remission. 
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Sin Put Away by Ghrist's Saerifiee 

23 ^ ít was therefore neeessary that the patterns of things in the 
heavens shonld be pnrified with these; bnt the heavenly things 
themselves with better saerifiees than these. 

24 For ehrist is not entered into the holy plaees made with hands, 
which are the fignres of the tme; bnt into heaven itself, now to 
appear in the presenee of God for us: 

25 nor yet that he shonld offer himself often, as the high priest 
entereth into the holy plaee every year with blood of others; 

26 for then mnst he often have snffered sinee the fonndation of the 
world: bnt now onee in the end of the world hath he appeared to 
pnt away sin by the saerifiee of himself. 

27 And as it is appointed nnto men onee to die, bnt after this the 
jndgment: 

28 so ehrist was onee offered to bear the sins of many; and nnto them 
that look for him shall he appear the seeond time without sin nnto 
salvation. 

10 

1 For the law having a shadow of good things to eome, and not the 
very image of the things, ean never with those saerifiees, which 
they offered year by year eontinnally, make the eomers therennto 
perfeet. 

2 For then would they not have eeased to be offered? beeanse that the 
worshippers onee pnrged shonld have had no more eonsdenee of 
sins. 

3 Bnt in those saerifiees there is a remembranee again made of sins 
every year. 

4 For it is not possible that the blood of bnlls and of goats shonld take 
away sins. 

5 ^ Wherefore, when he eometh into the world, he saith, 

Saerifiee and offering thon wouldest not, 

bnt a body hast thon prepared me: 
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6 ín bnrnt offerings and saerífiees for sin thon hast had no pleasnre. 

7 Then said I, Lo, I eome 

(in the volnme of the book it is vvritten of me) 
to do thy will, O God. 

8 Above when he said, Saerifiee and offering and bnrnt offerings and 
pfferíng for sin thon wouldest not, neither hadst pleasnre therein; 
which are offered by the law; 

9 then said he, Lo, I eome to do thy will, O God. He taketh away the 
first, that he may establish the seeond. 

10 By the which will we are sanetified throngh the offering of the body 
of Jesns Ghrist onee/pr alL 

11 ^ And every priest standeth daily ministering and offering 
oftentimes the same saerifiees, which ean never take away sins: 

12 bnt this man, after he had offered one saerifiee for sins for ever, sat 
down on the right hand of God; 

13 from heneeforth expecting till his enemies be made his footstool. 

14 For by one offering he hath perfeeted for ever them that are 
sanetified. 

15 Whmoftht Holy Ghost also is a witness to us: for after that he had 
said before, 

16 This is the eovenant that I will make with them 
after those days, saith the Lord; 

I will pnt my laws into their hearts, 
and in their minds will I write them; 

17 and their sins and iniquities will I remember no more. 

18 Now where remission of these is, there is no more offering for sin. 

Let Us Draw Near and Hold Fast 

19 ^ Having therefore, brethren, boldness to enter into the holiest by 
the blood of Jesns, 

20 by a new and living way, which he hath eonseerated for us, throngh 
the veil, that is to say, his flesh; 

21 and having a high priest over the honse of God; 


2566 Hebrews 10 

22 let us draw near with a true heart in full assurance of faith, having 
our hearts sprinkled from an evil eonsdenee, and our bodies 
washed with pure water. 

23 Let us hold fast the profession of onr faith without wavering; for he 
is faithfnl that promised; 

24 and let us eonsider one another to provoke unto love and to good 
works: 

25 not forsaking the assembling of onrselves together, as the manner 
of some is; but exhorting om another: and so much the more, as ye 
see the day approaehing. 

26 ^ For if we sin wilfully after that we have reeeived the knowledge of 
the truth, there remaineth no more saerifiee for sins, 

27 but a eertain fearfnl looking for ofjndgment and fiery indignation, 
which shall devonr the adversaries. 

28 He that despised Moses' law died without merey under two or 
three witnesses: 

29 of how much sorer punishment, snppose ye, shall he be thonght 
worthy, who hath trodden under foot the Son of God, and hath 
eonnted the blood of the eovenant, wherewith he was sanetified, an 
nnholy thing, and hath done despite unto the Spirit of graee? 

30 For we know him that hath said, 

Vengeanee beíongeth unto me, 

I will reeompense, saith the Lord. 

And again, 

The Lord shalljndge his people. 

31 Itisí fearhil thing to fall into the hands of the living God. 

32 ^ But eall to remembranee the former days, in which, after ye were 
illnminated, ye endnred a great fight of afflietions; 

33 partly, whilst ye were made a gazingstoek both by reproaehes and 
afflietions; and partly, whilst ye beeame eompanions of them that 
were so used. 

34 For ye had eompassion of me in my bonds, and tookjoyfnlly the 
spoiling of your goods, knowing in yonrselves that ye have in 
heaven a better and an endnring snbstanee. 
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Gast not away therefore your eonfidenee, which hath great 
reeompense of reward. 

For ye have need of patienee, that, after ye have done the will of 
God, ye might reeeive the promise. 

For yet a little while, 

and he that shall eome will eome, and will not tarry. 

Now the jnst shall live by faith: 

bnt if any man draw baek, 

my sonl shall have no pleasnre in him. 

Bnt we are not of them who draw baek nnto perdition; bnt of them 
that believe to the saving of the sonl. 

11 

Faith 

Now faith is the snbstanee of things hoped for, the evidenee of 
things not seen. 

For by it the elders obtained a good report. 

Throngh faith we nnderstand that the worlds were framed by the 
word of God, so that things which are seen were not made of things 
which do appear. 

^ By faith Abel offered nnto God a more excellent saerifiee than 
Gain, by which he obtained witness that he was righteons, God 
testifying of his gifts: and by it he being dead yet speaketh. 

By faith Enoeh was translated that he shonld not see death; and was 
not fonnd, beeanse God had translated him: for before his 
translation he had this testimony, that he pleased God. 

Bnt without faith it is impossible to please him: for he that eometh 
to God mnst believe that he is, and that he is a rewarder of them 
that diligently seek him. 

By faith Noah, being warned of God of things not seen as yet, 
moved with fear, prepared an ark to the saving of his honse; by the 
which he eondemned the world, and beeame heir of the 
righteonsness which is by faith. 
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8 ^ By faith Abraham, when he was ealled to go out into a plaee 
which he shonld after reeeive for an inheritanee, obeyed; and he 
went ont, not knowing whither he went. 

9 By faith he sojonrned in the land of promise, as in astrange 
eonntry, dwelling in tabernaeles with isaae and jaeob, the heirs 
with him of the same promise: 

10 for he looked for a eity which hath fonndations, whose bnilder and 
makeris God. 

11 Throngh faith also Sarah herself reeeived strength to eoneeive seed, 
and was delivered of a ehild when she was past age, beeanse she 
jndged him faithfnl who had promised. 

12 Therefore sprang there even of one, and him as good as dead, sp 
many as the stars of the sky in mnltitnde, and as the sand which is 
by the seashore innnmerable. 

13 ^ These all died in faith, not having reeeived the promises, bnt 
having seen them afar off, and were persnaded of them, and 
embraeed them, and eonfessed that they were strangers and pilgrims 
on the earth. 

14 For they that say sneh things deelare plainly that they seek a 
eonntry. 

15 And trnly, if they had been mindfnl of that eonntry from whence 
they eame ont, they might have had opportnnity to have retnrned. 

16 Bnt now they desire a better eoantry, that is, a heavenly: wherefore 
God is not ashamed to be ealled their God: for he hath prepared for 
them a eity. 

17 ^ By faith Abraham, when he was tried, offered up isaae: and he 
that had reeeived the promises offered up his only begotten son, 

18 ofwhom it was said, That in isaae shall thy seed be ealled: 

19 aeeonnting that God was able to raise him up, even from the dead; 
from whence also he reeeived him in a fignre. 

20 By faith isaae blessedjaeob and Esan eoneerning things to eome. 

21 By faith jaeob, when he was a dying, blessed both the sons of 
Joseph; and worshipped, leaning npon the top of his staff. 
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By faith Joseph, when he died, made mention of the departing of 
the ehildren of Israel; and gave eommandment eoneerning his 
bones. 

^ By faith Moses, when he was born, was hid three months of his 
parents, beeanse they saw he was a proper ehild; and they were not 
afraid of the king's eommandment. 

By faith Moses, when he was eome to years, refnsed to be ealled the 
son of Pharaoh's danghter; 

ehoosing rather to snffer afflietion with the people of God, than to 
enjoy the pleasnres of sin for a season; 

esteeming the reproaeh of Ghrist greater riehes than the treasnres 
in Egypt; for he had respeet nnto the reeompense of the reward. 

By faith he forsook Egypt, not fearing the wrath of the king: for he 
endnred, as seeing him who is invisible. 

Throngh faith he kept the passover, and the sprinkling of blood, 
lest he that destroyed the firstborn shonld toneh them. 

^ By faith they passed throngh the Red sea as by dry land: which the 
Egyptians assaying to do were drowned. 

By faith the walls of jerieho fell down, after they were eompassed 
abontseven days. 

By faith the harlot Rahab perished not with them that believed 
not, when she had reeeived the spies with peaee. 

^ And what shall I more say ? for the time would fail me to tell of 

Gideon, ande/Barak, andp/Samson, and p/Jephthah; p/David 

also, and Samnel, and o/the prophets: 

who throngh faith snbdned kingdoms, wrought righteonsness, 

obtained promises, stopped the months of lions, 

gnenehed the violenee of fire, eseaped the edge of the sword, ont of 

weakness were made strong, waxed valiant in fight, tnrned to flight 

the armies of the aliens. 

Women reeeived their dead raised to life again: and others were 
tortnred, not aeeepting deliveranee; that they might obtain a better 
resnrreetion: 

and others had trial of emel moekings and seonrgings, yea, 
moreover of bonds and imprisonment: 
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37 they were stoned, they were sawn asnnder, were tempted, were 
slain with the sword: they wandered abont in sheepskins and 
goatskins; being destitnte, affiieted, tormented; 

38 ofwhom the worid was not worthy: they wandered in deserts, and 
in monntains, andin dens and eaves of the earth. 

39 ^ And these aii, having obtained a good report throngh faith, 
reeeived not the promíse: 

40 God havíng províded some better thíng for us, that they wíthout us 
shonid not be made perfeet. 

12 

The ehastening of the Lord 

1 Wherefore, seeing we aiso are eompassed abont with so great a 
eiond of witnesses, iet us iay aside every weight, and the sin which 
doth so easíiy beset us, and iet us rnn with patienee the raee that is 
set before us, 

2 iookíng nnto Jesns the anthor and fínisher of pur faith; who for the 
joy that was set before him endnred the eross, despising the shame, 
and is set down at the right hand of the throne of God. 

3 ^ For eonsider hím that endnred sneh eontradietion of sinners 
agaínst hímseif, iest ye be wearíed and faint in yonr mínds. 

4 Ye have not yet resisted nnto biood, striving against sin. 

5 And ye have forgotten the exhortation which speaketh nnto yon as 
nnto ehiidren, 

My son, despise not thon the ehastening of the Lord, 
nor faint when thon art rebnked of him: 

6 for whom the Lord ioveth he ehasteneth, 
and seonrgeth every son whom he reeeiveth. 

7 If ye endnre ehastening, God deaieth with yon as with sons; for 
what son ís he whom the father ehasteneth not? 

8 Bnt if ye be wíthout ehastisement, whereof aii are partakers, then 
are ye bastards, and not sons. 
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9 Furthermore, we have had fathers of our flesh which eorreeted us, 
and we gave them reverenee: shall we not much rather be in 
snbjeetion unto the Father of spirits, and live? 

10 For they verily for a few days ehastened us after their own pleasnre; 
but he for pur profit, that we might be partakers of his holiness. 

11 Now no ehastening for the present seemeth to be joyons, but 
grievous: nevertheless, afterward it yieldeth the peaeeable fniit of 
righteonsness unto them which are exercised thereby. 

Warning against Rejeeting God’s Graee 

12 ^ Wherefore lift up the hands which hang down, and the feeble 
knees; 

13 and make straight paths for your feet, lest that which is lame be 
turned out of the way; but let it rather be healed. 

14 Follow peaee with all men, and holiness, without which no man 
shall see the Lord: 

15 looking diligently lest any man fail of the graee of God; lest any 
root of bitterness springing up trouble ypu, and thereby many be 
defiled; 

16 lest there be any fornieator, or profane person, as Esau, who for one 
morsel of meat sold his birthright. 

17 For ye know how that afterward, when he would have inherited 
the blessing, he was rejeeted: for he found no plaee of repentanee, 
thongh he songht it earehilly with tears. 

18 ^ For ye are not eome unto the mount that might be tonehed, and 
that bnrned with fire, nor unto blaekness, and darkness, and 
tempest, 

19 and the sound of a trnmpet, and the voiee of words; which vpiee 
they that heard entreated that the word shonld not be spoken to 
them any more: 

20 (for they could not endnre that which was eommanded, And if so 
much as a beast touch the mountain, it shall be stoned, or thnist 
throngh with a dart: 
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21 and so terrible was the sight, that Moses said, I exceedingly fear and 
quake:) 

22 bnt ye are eome nnto monnt Zion, and nnto the eity of the living 
God, the heavenly Jernsalem, and to an innnmerable eompany of 
angels, 

23 to the general assembly and ehnreh of the firstborn, which are 
written in heaven, and to God the Jndge of all, and to the spirits of 
jnst men made perfeet, 

24 and to Jesns the mediator of the new eovenant, and to the blood of 
sprinkling, that speaketh better things than that pf Abel. 

25 ^ See that ye refnse not him that speaketh: for if they eseaped not 
who refnsed him that spake on earth, mneh more shall not we 
eseape, if we tnrn away from him that speaketh from heaven: 

26 whose voiee then shook the earth: bnt now he hath promised, 
saying, Yet onee more I shake not the earth only, bnt also heaven. 

27 And this word, Yet onee more, signifieth the removing of those 
things that are shaken, as of things that are made, that those things 
which eannot be shaken may remain. 

28 Wherefore we reeeiving a kingdom which eannot be moved, let us 
have graee, whereby we may serve God aeeeptably with reverenee 
and godly fear: 

29 foronrGodisaeonsnmingfire. 

13 

Serviee Well'pleasing to God 

1 Let brotherly love eontinne. 

2 Be not fogtfnl to entertain strangers: for thereby some have 
entertained angels unawares. 

3 Remember them that are in bonds, as bonnd with them; and them 
which snffer adversity, as being yonrselves also in the body. 

4 Marriage is honorable in all, and the bed nndefiled: bnt 
whoremongers and adnlterers God will jndge. 
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5 Let ìjpia eonversation be without eovetonsness; and be eontent with 
sneh things as ye have: for he hath said, 

I will never leave thee, nor forsake thee. 

6 Sothatwemayboldlysay, 

The Lordis my helper, 

and I will not fear what man shall do nnto me. 

7 ^ Remember them which have the rnle over yon, who have spoken 
nnto yon the word of God: whose faith follow, eonsidering the end 
of their eonversation. 

8 Jesns ehrist the same yesterday, and today, and for ever. 

9 Be not earried abont with divers and strange doetrines: forit is a 
good thing that the heart be established with graee; not with meats, 
which have not profited them that have been oeenpied therein. 

10 We have an altar, whereof they have no right to eat which serve the 
tabernaele. 

11 For the bodies of those beasts, whose blood is bronght into the 
sanetnary by the high priest for sin, are bnrned without the eamp. 

12 Wherefore Jesns also, that he might sanetify the people with his 
own blood, snffered without the gate. 

13 Let us go forth therefore nnto him without the eamp, bearing his 
reproaeh. 

14 For here have we no eontinning eity, bnt we seek one to eome. 

15 By him therefore let us offer the saerifiee of praise to God 
eontinnally, that is, the frnit of pur lips, giving thanks to his name. 

16 Bnt to do good and to eommnnieate forget not: for with sneh 
saerifiees God is well pleased. 

17 ^ Obey them that have the rnle over yon, and snbmit yonrselves: 
for they watch for yonr sonls, as they that mnst give aeeonnt, that 
they may do it with joy, and not with grief: for that is nnprofitable 
for yon. 

18 ^ Pray for us: for we tmst we have a good eonseienee, in all things 
willing to live honestly. 

19 Bnt I beseeeh ì)pu the rather to do this, that I may be restored to yon 
the sooner. 
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Benedietion and Final Greetings 

20 ^ Now the God of peaee, that bronght again from the dead onr Lord 
Jesns, that great shepherd of the sheep, throngh the blood of the 
everlasting eovenant, 

21 make yon perfeet in every good work to do his will, working in yon 
that which is well'pleasing in his sight, throngh Jesns Ghrist; to 
whom be glory for ever and ever. Amen. 

22 ^ And I beseeeh yon, brethren, snffer the word of exhortation: for I 
have written a letter nnto yon in few words. 

23 Know ye that pur brother Timothy is set at liberty; with whom, if 
he eome shortly, I will see yon. 

24 Salnte all them that have the rnle over yon, and all the saints. They 
of Italy salnte yon. 

25 Gracebwithyouall. Amen. 


The General Epistle of 

James 

[James] 


1 

Salntatíon 

1 James, a servant of God and of the Lord Jesns Ghrist, 

^ To the twelve tribes which are seattered abroad, 

^ Greeting. 

Faith and Hnmility 

2 ^ My brethren, eonnt it all joy when ye fall into divers temptations; 

3 knowing this, that the trying of your faith worketh patienee. 

4 But let patienee have her perfeet work, that ye may be perfeet and 
entire, wanting nothing. 

5 ^ If any of you laek wisdom, let him ask of God, that giveth to all 
men liberally, and npbraideth not; and it shall be given him. 

6 But let him ask in faith, nothing wavering: for he that wavereth is 
like a wave of the sea driven with the wind and tossed. 

7 For let not that man think that he shall reeeive any thing of the 
Lord. 

8 A donble-minded man is nnstable in all his ways. 

9 ^ Let the brother of low degree rejoiee in that he is exalted: 

10 but the rieh, in that he is made low: beeanse as the flower of the 
grass he shall pass away. 

11 For the sun is no sooner risen with a bnrning heat, but it withereth 
the grass, and the flower thereof falleth, and the graee of the 
fashion of it perisheth: so also shall the rieh man fade away in his 
ways. 
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Trial and Temptation 

12 ^ Blessed is the man that endnreth temptation: for when he is tried, 
he shall reeeive the crown of life, which the Lord hath promised to 
them that love him. 

13 Let no man say when he is tempted, I am tempted of God: for God 
eannot be tempted with evil, neither tempteth he any man: 

14 but every man is tempted, when he is drawn away of his own lust, 
and entieed. 

15 Then when lust hath eoneeived, it bringeth forth sin; and sin, 
when it is finished, bringeth forth death. 

16 ^ Do not err, my beloved brethren. 

17 Every good gift and every perfeet gift is from above, and eometh 
down from the Father of lights, with whom is no variableness, 
neither shadow of tnrning. 

18 Of his own will begat he us with the word of truth, that we should 
be a kind of firstfrnits of his ereatnres. 

Hearing and Doing the Word 

19 ^ Wherefore, my beloved brethren, let every man be swift to hear, 
slow to speak, slow to wrath: 

20 for the wrath of man worketh not the righteonsness of God. 

21 Wherefore lay apart all filthiness and superfluity of naughtiness, 
and reeeive with meekness the engrafted word, which is able to 
save your souls. 

22 ^ But be ye doers of the word, and not hearers only, deeeiving your 
own selves. 

23 For if any be a hearer of the word, and not a doer, he is like unto a 
man beholding his natnral faee in a glass: 

24 for he beholdeth himself, and goeth his way, and straightway 
forgetteth what manner of man he was. 

25 But whoso looketh into the perfeet law of liberty, and eontinneth 
therein, he being not a forgethil hearer, but a doer of the work, this 
man shall be blessed in his deed. 
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26 ^ If any man among yon seem to be religions, and bridieth not his 
tongne, bnt deeeiveth hís own heart, this man's reiigion is vain. 

27 Pnre reiigion and nndefiied before God and the Father is this, To 
visít the fatheriess and widows in their affiietion, and to keep 
hímseif nnspotted from the worid. 

2 

Warning against Partiaiity 

1 My brethren, have not the faith of onr Lord Jesns Ghrist, the Lord of 
giory, with respeet of persons. 

2 For if there eome nnto yonr assembiy a man with a goid ring, in 
goodiy apparei, and there eome in aiso a poor man in viie raiment; 

3 and ye have respeet to him that weareth the gay eiothing, and say 
nnto him, Sit thon here in a good piaee; and say to the poor, Stand 
thon there, or sít here nnder my footstooi: 

4 are ye not then partiai in yonrseives, and are beeome jndges of evii 
thonghts? 

5 Hearken, my beioved brethren, Hath not God ehosen the poor of 
thís worid ríeh ín faíth, and heirs of the kingdom which he hath 
promísed to them that iove hím? 

6 Bnt ye have despised the poor. Do not ríeh men oppress yon, and 
draw yon before the jndgment seats ? 

7 Do not they biaspheme that worthy name by the which ye are 
eaiied? 

8 ^ If ye fnifii the royai iaw aeeording to the Seriptnre, Thon shait 
iove thy neíghbor as thyseif, ye do weii: 

9 bnt if ye have respeet to persons, ye eommit sin, and are eonvineed 
of the iaw as transgressors. 

10 For whosoever shaii keep the whoie iaw, and yet offend ín one 
ppÌMt, he is gníity of aii. 

11 For he that saíd, Do not eommit adnitery, said aiso, Do not kíii. 
Now íf thon eommít no adnitery, yet if thon kiii, thon art beeome a 
transgressor of the iaw. 
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12 So speak ye, and so do, as they that shall be jndged by the law of 
liberty. 

13 For he shall have jndgment without merey, that hath showed no 
merey; and merey rejoieeth against jndgment. 

Faith wíthout Works Is Dead 

14 ^ What dpth it profít, my brethren, thongh a man say he hath faith, 
and have not works? ean faíth save him? 

15 If a brother or sister be naked, and destitnte of daily food, 

16 and one of yon say nnto them, Depart ín peaee, be ye warmed and 
fílled; notwíthstandíng ye gíve them not those thíngs whích are 
needfnl to the body; what deth it profit? 

17 Even so faith, if it hath not works, is dead, being alone. 

18 ^ Yea, a man may say, Thon hast faith, and I have works: show me 
thy faith without thy works, and I will show thee my faith by my 
works. 

19 Thon believest that there is one God; thon doest well: the devils 
also believe, and tremble. 

20 Bnt wilt thon know, O vain man, that faith without works is dead? 

21 Was not Abraham onr father jnstified by works, when he had 
offered isaae his son npon the altar? 

22 Seest thon how faith wrought with his works, and by works was 
faith made perfeet? 

23 And the Seriptnre was fnlfilled which saith, 

Abraham believed God, 

and it was impnted nnto him for righteonsness: 
and he was ealled the Friend of God. 

24 Ye see then how that by works a man is jnstified, and not by faith 
only. 

25 Likewise also was not Rahab the harlot jnstified by works, when 
she had reeeived the messengers, and had sent them ont another 
way? 

26 For as the body without the spirit [01, breath] is dead, so faith 
without works is dead also. 
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3 

The Tongue 

1 My brethren, be not many masters, knovvíng that we shall reeeive 
the greater eondemnation. 

2 For in many things we offend all. If any man offend not in word, 
the same is a perfeet man, and able also to bridle the whole body. 

3 Behold, we pnt bits in the horses' months, that they may obey us; 
and we tnrn abont their whole body. 

4 Behold also the ships, which thongh they be so great, and are driven 
of fieree winds, yet are they tnrned abont with a very small helm, 
whithersoever the governor listeth. 

5 Even so the tongne is a little member, and boasteth great things. 
Behold, how great a matter a little fire kindleth! 

6 ^ And the tongne is a fire, a world of iniquity: so is the tongne 
among onr members, that it defileth the whole body, and setteth on 
fire the eonrse of natnre; and it is set on fire of hell. 

7 For every kind of beasts, and of birds, and of serpents, and of things 
in the sea, is tamed, and hath been tamed of mankind: 

8 bnt the tongne ean no man tame; it is an nnmly evil, fnll of deadly 
poison. 

9 Therewith bless we God, even the Father; and therewith enrse we 
men, which are made after the similitnde of God. 

10 Ont of the same month proeeedeth blessing and enrsing. My 
brethren, these things onght not so to be. 

11 Doth a fonntain send forth at the same plaee sweet water and 
bitter? 

12 Gan the fig tree, my brethren, bear olive berries ? either a vine, figs? 
so ean no fonntain both yield salt water and fresh. 
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The Wisdom from Above 

13 ^ Who is a wise man and endned with knowledge among yon? let 
him show ont of a good eonversation his works with meekness of 
wisdom. 

14 Bnt if ye have bitter envying and strife in yonr hearts, glory not, 
and lie not against the trnth. 

15 This wisdom deseendeth not from above, bntis earthly, sensnal, 
devilish. 

16 For where envying and strife is, there is eonfnsion and every evil 
work. 

17 Bnt the wisdom that is from above is first pnre, then peaeeable, 
gentle, and easy to be entreated, fnll of merey and good frnits, 
without partiality, and without hypoerisy. 

18 And the fmit of righteonsness is sown in peaee of them that make 
peaee. 

4 

Friendship with the World 

1 From whence epme wars and fightings among yon ? eome they not 
henee, even of yonr Insts that war in yonr members ? 

2 Ye Inst, and have not: ye kill, and desire to have, and eannot obtain: 
ye fight and war, yet ye have not, beeanse ye ask not. 

3 Ye ask, and reeeive not, beeanse ye ask amiss, that ye may eonsnme 
itnponyonrlnsts. 

4 Ye adnlterers and adnlteresses, know ye not that the friendship of 
the world is enmity with God? whosoever therefore will be a friend 
of the world is the enemy of God. 

5 Do ye think that the Seriptnre saith in vain, The spirit that 
dwelleth in us Insteth to envy ? 

6 Bnt he giveth more graee. Wherefore he saith, 

God resisteth the prond, 

bnt giveth graee nnto the hnmble. 
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7 Submit yomselves therefore to God. Resist the devil, and he will 
flee from you. 

8 Draw nigh to God, and he will draw nigh to you. Gleanse íjonr 
hands, íje sinners; and pnrify íjoMr hearts, ije donble-minded. 

9 Be afflieted, and mourn, and weep: let your laughter be turned to 
monrning, and ijPMr joy to heaviness. 

10 Hnmble yonrselves in the sight of the Lord, and he shall lift you up. 

Judging a Brother 

11 ^ Speak not evil one of another, brethren. He that speaketh evil of 
hís brother, and jndgeth his brother, speaketh evil of the law, and 
jndgeth the law: but if thou judge the law, thou art not a doer of the 
law, butajudge. 

12 There is one lawgiver, who is able to save and to destroy: who art 
thou that judgest another? 

Boast Not of Tomorrow 

13 ^ Go to now, ye that say, Today or tomorrow we will go into such a 
eity, and eontinne there a year, and buy and sell, and get gain: 

14 whereas ye know not what shall he on the morrow. For what is your 
life? It is even a vapor, that appeareth for a little time, and then 
vanisheth away. 

15 For that ye oaght to say, If the Lord will, we shall live, and do this, 
or that. 

16 But nowye rejoiee in your boastings: all such rejoieing is evil. 

17 Therefore to him that knoweth to do good, and doeth it not, to him 
it is sin. 
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5 

Warning to the Rieh 

1 Go to now, íjg rieh men, weep and howl for yonr miseries that shall 
eome npon ìjpu. 

2 Yonr riehes are eorrnpted, and yonr garments are moth-eaten. 

3 Yonr gold and silver is eankered; and the rnst of them shall be a 
witness against yon, and shall eat yonr flesh as it were fire. Ye have 
heaped treasnre together for the last days. 

4 Behold, the hire of the laborers who have reaped down yonr fields, 
which is of yon kept baek by frand, erieth: and the eries of them 
which have reaped are entered into the ears of the Lord of Sabaoth. 

5 Ye have lived in pleasnre on the earth, and been wanton; ye have 
nonrished yonr hearts, as in a day of slanghter. 

6 Ye have eondemned and killed the jnst; and he doth not resist yon. 

Patienee and Prayer 

7 ^ Be patient therefore, brethren, nnto the eoming of the Lord. 
Behold, the hnsbandman waiteth for the preeions frnit of the earth, 
and hath long patienee for it, nntil he reeeive the early and latter 
rain. 

8 Be ye also patient; stablish yonr hearts: for the eoming of the Lord 
draweth nigh. 

9 Grndge not one against another, brethren, lest ye be eondemned: 
behold, the jndge standeth before the door. 

10 Take, my brethren, the prophets, who have spoken in the name of 
the Lord, for an example of snffering afflietion, and of patienee. 

11 Behold, we eonnt them happy which endnre. Ye have heard of the 
patienee of Job, and have seen the end of the Lord; that the Lord is 
very pitifnl, and of tender merey. 

12 ^ Bnt above all things, my brethren, swear not, neither by heaven, 
neither by the earth, neither by any other oath: bnt let yonr yea be 
yea; and ijpm nay, nay; lest ye fall into eondemnation. 
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13 ^ Is any among yon afflieted? let him pray. Is any merry? iet him 
síng psaims. 

14 Is any siek amongyon? iet him eaii for the eiders of the ehnreh; and 
iet them pray over him, anointíng him with oii in the name of the 
Lord: 

15 and the prayer of faith shaii save the siek, and the Lord shaii raise 
hím up; and íf he have eommitted sins, they shaii be forgiven him. 

16 Gonfess ypur fanits one to another, and pray one for another, that 
ye may be heaied. The effeetnai fervent prayer of a ríghteons man 
avaiieth mneh. 

17 Eiijah was a man snbjeet to iike passions as we are, and he prayed 
earnestiy that it might not rain: and it rained not on the earth by 
the spaee of three years and six months. 

18 And he prayed again, and the heaven gave rain, and the earth 
bronght forth her fmit. 

19 ^ Brethren, if any of yon do err from the trnth, and one eonvert 
him; 

20 iet him know, that he which eonverteth the sinner from the error 
of his way shaii save a soni from death, and shaii hide a mnititnde 
of sins. 


The First Epistle General of 

Peter 

[i Peter] 

1 

Salntation 

Peter, an apostle of Jesns Ghrist, 

^ To the strangers seattered thronghont Pontns, Galatia, 
Gappadoeia, Asia, and Bithynia, 

eleet aeeording to the foreknowledge of God the Father, throngh 
sanetifieation of the Spirit, unto obedienee and sprinkling of the 
blood of Jesiis Ghrist: 

^ Graee unto you, and peaee, be mnltiplied. 

The ehristian's Hope and Salvation 

^ Blessed be the God and Father of our Lord Jesus Ghrist, which 
aeeording to his abnndant merey hath begotten us again unto a 
lively hope by the resnrreetion of Jesus Ghrist from the dead, 
to an inheritanee ineorrnptible, andnndefiled, and that fadeth not 
away, reserved in heaven for you, 

who are kept by the power of God through faith unto salvation 
ready to be revealed in the last time. 

Wherein ye greatly rejoiee, though now for a season, if need be, ye 
are in heaviness throngh manifold temptations: 
that the trial of your faith, being much more precious than of gold 
that perisheth, though it be tried with fire, might be found unto 
praise and honor and glory at the appearing of Jesus Ghrist: 
whom having not seen, ye love; in whom, though now ye see him 
not, yet believing, ye rejoiee with joy nnspeakable and full of glory: 
reeeiving the end of your faith, even the salvation of ypnr souls. 

^ Of which salvation the prophets have inquired and searehed 
diligently, who prophesied of the graee that shpuld eome unto you: 
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11 searehing what, or what manner of time the Spirit of Ghrist which 
was in them did signify, when it testified beforehand the snfferings 
of ehrist, and the glory that shonld follow. 

12 llnto whom it was revealed, that not nnto themselves, bnt nnto us 
they did minister the things, which are now reported nnto yon by 
them that have preaehed the gospel nnto yon with the Holy Ghost 
sent down from heaven; which things the angels desire to look 
into. 

A Gall to Holy Living 

13 ^ Wherefore gird up the loins of yonr mind, be sober, and hope to 
the end for the graee that is to be bronght nnto yon at the revelation 
of Jesns ehrist; 

14 as obedient ehildren, not fashioning yonrselves aeeording to the 
former Insts in yonr ignoranee: 

15 bnt as he which hath ealled yon is holy, so be ye holy in all manner 
of eonversation; 

16 beeanse it is written, Be ye holy; for I am holy. 

17 And if ye eall on the Father, who without respeet of persons jndgeth 
aeeording to every man’s work, pass the time of yonr sojonrning 
here in fear: 

18 forasmneh as ye know that ye were not redeemed with eorrnptible 
things, as silver and gold, from yonr vain eonversation meived by 
tradition from yonr fathers; 

19 bnt with the preeions blood of Ghrist, as of a lamb without blemish 
and without spot: 

20 who verily was foreordained before the fonndation of the world, 
bnt was manifest in these last times for yon, 

21 who by him do believe in God, that raised him up from the dead, 
and gave him glory; that yonr faith and hope might be in God. 

22 ^ Seeing ye have pnrified yonr sonls in obeying the trnth throngh 
the Spirit nnto nnfeigned love of the brethren, see that ìje love one 
another with a pnre heart fervently: 


2586 1 Peter 2 

23 being born agaín, not of eorrnptible seed, bnt of ineormptible, by 
the word of God, which liveth and abideth for ever. 

24 For all flesh is as grass, 

and all the glory of man as the flower of grass. 

The grass withereth, 

and the flower thereof falleth away: 

25 bnt the word of the Lord endnreth for ever. 

And this is the word which by the gospel is preaehed nnto yon. 

2 

1 Wherefore laying aside all maliee, and all gnile, and hypoerisies, 
and envies, and all evil speakings, 

2 as newborn babes, desire the sineere milk of the word, that ye may 
grow thereby: 

3 if so be ye have tasted that the Lordis graeions. 

ehrist the Living Stone 

4 ^ To whom eoming, as mtp a living stone, disallowed indeed of 
men, bnt ehosen of God, and preeions, 

5 ye also, as lively stones, are bnilt up a spiritnal honse, a holy 
priesthood, to offer up spiritnal saerifiees, aeeeptable to God by 
Jesns Ghrist. 

6 Wherefore also it is eontained in the Seriptnre, 

Behold, I lay in Zion a ehief eorner stone, eleet, preeions: 
and he that believeth on him shall not be eonfonnded. 

7 llnto yon therefore which believe he is preeions: bnt nnto them 
which be disobedient, 

the stone which the bnilders disallowed, 
the same is made the head of the eorner, 

8 and a stone of stnmbling, 
and a roek of offense, 

even tp them which stnmble at the word, being disobedient: 
whereunto also they were appointed. 


2587 1 Peter 2 

God's Own People 

9 ^ But ye are a ehosen generation, a royal priesthood, a holy nation, 
a peenliar people; that ye shonld show forth the praises of him who 
hath ealled yon ont of darkness into his marvelons light: 

10 which in time past were not a people, bnt are now the people of 
God: which had not obtained merey, bnt now have obtained merey. 

Live as Servants of God 

11 ^ Dearly beloved, I beseeeh ijpu as strangers and pilgrims, abstain 
from fleshly Insts, which war against the sonl; 

12 having yonr eonversation honest among the Gentiles: that, 
whereas they speak against yon as evildoers, they may by ]jpur good 
works, which they shall behold, glorify God in the day of visitation. 

13 ^ Snbmit yonrselves to every ordinanee of man for the Lord's sake: 
whether it be to the king, as snpreme; 

14 or nnto governors, as nnto them that are sent by him for the 
pnnishment of evildoers, and for the praise of them that do well. 

15 For so is the will of God, that with well doing ye may pnt to silenee 
the ignoranee of foolish men: 

16 as free, and not nsing ìjpur liberty for a eloak of malieionsness, bnt 
as the servants of God. 

17 Honor all men. Love the brotherhood. Fear God. Honor the king. 

The Example of Ghrist's Snffering 

18 ^ Servants, be snbjeet to ijpm masters with all fear; not only to the 
good and gentle, bnt also to the froward. 

19 For this is thankworthy, if a man for eonseienee toward God endnre 
grief, snffering wrongfully. 

20 For what glory is it, if, when ye be bnffeted for yonr fanlts, ye shall 
take it patiently i bnt if, when ye do well, and suffer/pr it, ye take it 
patiently, this is aeeeptable with God. 
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21 For even herennto were ye ealled: beeanse Ghrist also snffered for 
us, leavíng us an example, that ye shonld follow his steps: 

22 who did no sin, neither was guile found in his mouth: 

23 who, when he was reviled, reviled not again; when he snffered, he 
threatened not; but eommitted himselfto him that judgeth 
righteously: 

24 who his own self bare our sins in his own body on the tree, that we, 
being dead to sins, shonld live unto righteonsness: by whose stripes 
ye were healed. 

25 For ye were as sheep going astray; but are now retnrned unto the 
Shepherd and Bishop of your souls. 

3 

The Behavior of Wives and Finsbands 

1 Likewise, ye wives, be in snbjeetion to your own hnsbands; that, if 
any obey not the word, they also may without the word be won by 
the eonversation of the wives; 

2 while they behold your ehaste eonversation eonpled with fear. 

3 Whose adorning, let it not be that outward adprning of plaiting the 
hair, and of wearing of gold, or of pntting on of apparel; 

4 but iet it he the hidden man of the heart, in that which is not 
eorniptible, even the prnament of a meek and quiet spirit, which is in 
the sight of God of great priee. 

5 For after this manner in the old time the holy women also, who 
tnisted in God, adorned themselves, being in snbjeetion unto their 
own hnsbands: 

6 even as Sarah obeyed Abraham, ealling him lord: whose danghters 
ye are, as long as ye do well, and are not afraid with any 
amazement. 

7 ^ Likewise, ye hnsbands, dwell with them aeeording to knowledge, 
giving honor unto the wife, as unto the weaker vessel, and as being 
heirs together of the graee of life; that your prayers be not 
hindered. 
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Suffer for Righteousness' Sake 

8 ^ Finally, he ye all of one mind, having eompassion one of another; 
love as brethren, he pitihil, he courteous: 

9 not rendering evil for evil, or railing for railing: but eontrarivvise 
blessing; knovving that ye are therennto ealled, that ye shonld 
inherit a blessing. 

10 For he that will love life, 
and see good days, 

let him refrain his tongne from evíl, 
and his lips that they speak no guile: 

11 lethimeschewevil, anddogood; 
let him seek peaee, and ensue it. 

12 For the eyes of the Lord are over the righteous, 
and his ears are open unto their prayers: 

but the faee of the Lordis against them that do evil. 

13 ^ And who is he that will harm you, if ye be followers of that which 
is good? 

14 But and if ye snffer for righteonsness’ sake, happy are ìje: and be not 
afraid of their terror, neither be tronbled; 

15 but sanetify the Lord God in your hearts: and he ready always to give 
an answer to every man that asketh you a reason of the hope that is 
in you, with meekness and fear: 

16 having a good eonseienee; that, whereas they speak evil of you, as 
of evildoers, they may be ashamed that falsely aeense your good 
eonversation in Ghrist. 

17 For it is better, if the will of God be so, that ye snffer for well doing, 
than for evildoing. 

18 For Ghrist also hath onee snffered for sins, the just for the unjust, 
that he might bring us to God, being put to death in the flesh, but 
quickened by the Spirit: 

19 by which also he went and preaehed unto the spirits in prison; 

20 which sometime were disobedient, when onee the long-snffering of 
God waited in the days of Noah, while the ark was a preparing, 
wherein few, that is, eight souls were saved by water. 


2590 1 Peter 4 

21 The like figure whereunto even baptism doth aiso now save us, (not 
the pnttíng away of the fiith of the fiesh, but the answer of a good 
eonsdenee toward God,) by the resnrreetion of Jesiis Ghrist: 

22 who ís gone ínto heaven, and is on the right hand of God; angeis 
and anthorities and powers being made snbjeet unto him. 

4 

Good Stewards of God's Graee 

1 Forasmneh then as Ghrist hath snffered for us in the fiesh, arm 
yonrseives iíkewíse wíth the same mínd: for he that hath snffered 
in the fiesh hath eeased from sin; 

2 that he no ionger shonid iive the rest of his time in the fiesh to the 
iusts of men, but to the wiii of God. 

3 For the time past of pur iife may suffice us to have wrought the wiii 
of the Gentiies, when we waiked in iaseivionsness, iiists, excess of 
wine, reveiings, banquetings, and abominabie idoiatries: 

4 wherein they thínk ít strange that ye run not with them to the same 
excess of riot, speaking evii ofypn: 

5 who shaii give aeeonnt to hím that is ready to judge the quick and 
the dead. 

6 For, for this cause was the gospei preaehed aiso to them that are 
dead, that they míght be judged aeeording to men ín the fiesh, but 
iive aeeording to God in the spirit. 

7 ^ But the end of aii things is at hand: be ye therefore sober, and 
watch unto prayer. 

8 And above aii things have fervent eharity among yonrseives: for 
eharity shaii eover the muititude of sins. 

9 Use hospitaiity one to another without grudging. 

10 As every man hath reeeíved the gift, even sp minister the same one 
to another, as good stewards of the manífoid graee of God. 

11 If any man speak, let him speak as the oraeies of God; if any man 
míníster, íet him dp it as of the abíiity which God giveth; that God in 


2591 1 Peter 5 

all thíngs may be glorified throngh Jesns Ghrist: to whom be praise 
and dominion for ever and ever. Amen. 

Snffering as a Ghristian 

12 ^ Beioved, think it not strange eoneerning the fiery triai which is to 
try yon, as thongh some strange thíng happened nnto yon: 

13 bnt rejoiee, inasmneh as ye are partakers of Ghríst’s snfferings; that, 
when his giory shaii be reveaied, ye may be giad aiso with 
exceedingjoy. 

14 If ye be reproaehed for the name of Ghríst, happy are ije; for the 
Spirít of giory and of God resteth npon yon: on their part he is evii 
spoken of, bnt on yonr part he is giorified. 

15 Bnt iet none of yon snffer as a mnrderer, or as a thief, or as an 
eviidoer, or as a bnsybody in other men's matters. 

16 Yet if anìj man snffer as a Ghristian, iet him not be ashamed; bnt iet 
him giorify God on this behaif. 

17 For the time is eome thatjndgment mnst begin at the honse of God: 
and if it first hepn at us, what shaii the end he of them that obey not 
the gospei of God? 

18 And if the righteons seareeiy be saved, where shaii the nngodiy and 
the sinnerappear? 

19 Wherefore, iet them that snffer aeeording to the wiii of God 
eommít the keeping of their sonis to him ín weii doing, as nnto a 
faithfni Greator. 

5 

Tend the Fioek of God 

1 The eiders whích are among yon I exhort, who am aiso an eider, 
and a wítness of the snfferíngs of Ghrist, and aiso a partaker of the 
giory that shaii be reveaied: 
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2 Feed the floek of God which is among you, taking the oversight 
thereof, not by eonstraint, but willingly; not for filthy lucre, but of a 
ready mind; 

3 neither as being lords over God’s heritage, but being ensamples to 
the floek. 

4 And when the ehief Shepherd shall appear, ye shall reeeive a crown 
of glory that fadeth not away. 

5 Likewise, ye yonnger, snbmit yonrselves unto the elder. Yea, all of 
ypu be snbjeet one to another, and be elothed with hnmility: for 
God resisteth the proud, and giveth graee to the hnmble. 

6 ^ Hnmble yonrselves therefore under the mighty hand of God, that 
he may exalt you in due time: 

7 easting all your eare upon him; for he eareth for you. 

8 Be sober, be vigilant; beeanse your adversary the devil, as a roaring 
lion, walketh about, seeking whom he may devonr: 

9 whom resist steadfast in the faith, knowing that the same 
afflietions are aeeomplished in your brethren that are in the world. 

10 But the God of all graee, who hath ealled us unto his eternal glory 
by Ghrist Jesus, after that ye have suffered a while, make you 
perfeet, stablish, strengthen, settle ypu. 

11 To him be glory and dominion for ever and ever. Amen. 

Final Greetings 

12 ^ By Silvamis, a faithfnl brother unto you, as I suppose, I have 
written briefly, exhorting, and testifying that this is the true graee 
of God wherein ye stand. 

13 The church that is at Babylon, eleeted together with ypu, salnteth 
you; and sp dpth Mark my son. 

14 Greet ye one another with a kiss of eharity. 

^ Peaee be with you all that are in Ghrist Jesus. Amen. 


The Seeond Epistle General of 

Peter 

[2 Peter] 


1 

Salntatíon 

Símon Peter, a servant and an apostle of Jesns Ghríst, 

^ To them that have obtaíned líke preeíons faíth wíth us through 
the ríghteousness of God and our Saviour Jesus Ghrist: 

^ Graee and peaee be mnltiplied unto you through the knowledge 
of God, and of Jesiis our Lord. 

Make Your Galling and Eleetion Sure 

^ Aeeording as his divine power hath given unto us all things that 
pertain unto life and godliness, throngh the knowledge of him that 
hath ealled us to glory and virtue: 

whereby are given unto us exceeding great and preeions promises; 
that by these ye might be partakers of the divine nature, having 
eseaped the eorniption that is in the world throngh lust. 

And besides this, giving all diligenee, add to your faith virtue; and 
to virtue, knowledge; 

and to knowledge, temperanee; and to temperanee, patienee; and 
to patienee, godliness; 

and to godliness, brotherly kindness; and to brotherly kindness, 
eharity. 

For if these things be in you, and abound, they make ífon that ye 
shall neither be barren nor unfruitful in the knowledge of our Lord 
Jesus ehrist. 

But he that laeketh these things is blind, and eannot see afar off, 
and hath forgotten that he was purged from his old sins. 

Wherefore the rather, brethren, give diligenee to make your ealling 
and eleetion sure: for if ye do these things, ye shall never fall: 
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11 for so an entranee shall be ministered nnto yon abnndantly into the 
everlasting kingdom of onr Lord and Savionr Jesns Ghrist. 

12 ^ Wherefore I will not be negligent to pnt yon always in 
remembranee of these things, thongh ye know them, and be 
established in the present trnth. 

13 Yea, I think it meet, as long as I am in this tabernaele, to stir yon up 
by pntting ìjpu in remembranee; 

14 knowing that shortly I mnst pnt off this my tabernaele, even as onr 
Lord Jesns Ghrist hath showed me. 

15 Moreover I will endeavor that ye may be able after my deeease to 
have these things always in remembranee. 

Eyewitnesses of Ghrist's Glory 

16 ^ For we have not followed ennningly devised fables, when we 
made known nnto yon the power and eoming of onr Lord Jesns 
ehrist, butwere eyewitnesses of his majesty. 

17 For he reeeived from God the Father honor and glory, when there 
eame sneh a voiee to him from the excellent glory, This is my 
beloved Son, in whom I am well pleased. 

18 And this voiee which eame from heaven we heard, when we were 
with him in the holy monnt. 

19 We have also a more snre word of propheey; whereunto ye do well 
that ye take heed, as nnto a light that shineth in a dark plaee, nntil 
the day dawn, and the day-star arise in yonr hearts: 

20 knowing this first, that no propheey of the Seriptnre is of any 
private interpretation. 

21 For the propheey eame not in old time by the will of man: bnt holy 
men of God spake as theif were moved by the Holy Ghost. 
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2 

False Prophets and Teaehers 

1 But there were false prophets also among the people, even as there 
shall be false teaehers among yon, who privily shall bring in 
damnable heresies, even denying the Lord that bonght them, and 
bring npon themselves swift destrnetion. 

2 And many shall follow their pernieions ways; by reason of whom 
the way of trnth shall be evil spoken of. 

3 And throngh eovetonsness shall they with feigned words make 
merehandise of yon: whose jndgment now of a long time lingereth 
not, and their damnation slnmbereth not. 

4 ^ For if God spared not the angels that sinned, bnt east them down 
to hell, and delivered them into ehains of darkness, to be reserved 
nnto jndgment; 

5 and spared not the old world, bnt saved Noah the eighth perspvi, a 
preaeher of righteonsness, bringing in the flood npon the world of 
the nngodly; 

6 and tnrning the eities of Sodom and Gomorrah into ashes 
eondemned them with an overthrow, making them an ensample 
nnto those that after shonld live nngodly; 

7 and delivered jnst Lot, vexed with the filthy eonversation of the 
wicked: 

8 (for that righteons man dwelling among them, in seeing and 
hearing, vexed his righteons sonl from day to day with their 
unlawful deeds:) 

9 the Lord knoweth how to deliver the godly out of temptation, and 
to reserve the unjustunto the day of jndgment to be pnnished: 

10 but ehiefly them that walk after the flesh in the lust of uncleanness, 
and despise government. 

^ Presumptuous are they, self'willed, they are not afraid to speak 
evil of dignities. 

11 Whereas angels, which are greater in power and might, bring not 
railing aeensation against them before the Lord. 
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12 But these, as natural bnite beasts made to be taken and destroyed, 
speak evil of the things that they nnderstand not; and shall ntterly 
perísh in their own eorniption; 

13 and shall reeeive the reward of unrighteousness, as they that count 
ít pleasnre to riot in the daytime. Spots thei/ are and blemishes, 
sportíng themselves with theír own deeeívings whíle they feast 
wíth you; 

14 havíng eyes full of adultery, and that eannot eease from sin; 
begníling nnstable souls: a heart they have exercised wíth covetous 
praetíees; cursed ehíldren: 

15 whích have forsaken the ríght way, and are gone astray, followíng 
the way of Balaam the son of Beor, who loved the wages of 
unrighteousness; 

16 but was rebuked for his iniquity: the dumb ass speaking with man's 
voiee forbade the madness of the prophet. 

17 ^ These are wells without water, clouds that are earried with a 
tempest; to whom the mist of darkness is reserved for ever. 

18 For when they speak great swelling words of vanity, they ailnre 
throngh the lusts of the flesh, throagh mmh wantonness, those that 
were elean eseaped from them who líve ín error. 

19 While they promise them liberty, they themselves are the servants 
of eorrnptíon: for of whom a man is overeome, of the same ís he 
bronght in bondage. 

20 For if after they have eseaped the pollntions ofthe world throngh 
the knowledge of the Lord and Savionr Jesiis Ghrist, they are again 
entangled therein, and overeome, the latter end is worse with them 
than the begínning. 

21 For it had been better for them not to have known the way of 
righteonsness, than, after they have known it, to turn from the holy 
eommandment delívered unto them. 

22 But it is happened unto them aeeordíng to the tnie proverb, The 
dog is tnrned to his own vomit again; and the sow that was washed 
to her wallowing in the mire. 
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3 

The Promise of the Lord's Goming 

1 This seeond epistle, beloved, I now write nnto yon; in both which I 
stir up your pure minds by way of remembranee: 

2 that ye may be mindhil of the words which were spoken before by 
the holy prophets, and of the eommandment of us the apostles of 
the Lord and Savionr: 

3 knowing this first, that there shall eome in the last days seoffers, 
walking after their own lusts, 

4 and saying, Where is the promise of his eoming? for sinee the 
fathers fell asleep, all things eontinne as thei/ were from the 
beginning of the ereation. 

5 For this they willingly are ignorant of, that by the word of God the 
heavens were of old, and the earth standing out of the water and in 
the water: 

6 whereby the world that then was, being overflowed with water, 
perished: 

7 but the heavens and the earth, which are now, by the same word 
are kept in store, reserved unto fire against the day of jndgment and 
perdition of nngodly men. 

8 ^ But, beloved, be not ignorant of this one thing, that one day is 
with the Lord as a thonsand years, and a thonsand years as one day. 

9 The Lord is not slaek eoneerning his promise, as some men count 
slaekness; but is long'Suffering to uS'ward, not willing that any 
shonld perish, but that all should eome to repentanee. 

10 But the day of the Lord will eome as a thief in the night; in the 
which the heavens shall pass away with a great noise, and the 
elements shall melt with fervent heat, the earth also and the works 
that are therein shall be bnrned up. 

11 ^ Seeing then that all these things shall be dissolved, what manner pf 
perspns ought ye to be in all holy eonversation and godliness. 
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12 looking for and hastíng nnto the eoming of the day of God, 
wherein the heavens being on fire shaii be dissoived, and the 
eiements shaii meit with fervent heat? 

13 Nevertheiess we, aeeording to his promise, iook for new heavens 
and a new earth, wherein dweiieth righteonsness. 

14 ^ Wherefore, beioved, seeing that ye iook for sneh things, be 
díiígent that ye may be fonnd of him ín peaee, without spot, and 
biameiess. 

15 And aeeonnt that the iong-snffering of onr Lord is saivation; even as 
onr beioved brother Pani aiso aeeording to the wísdom gíven nnto 
hím hath wrítten nnto yon; 

16 as aiso ín aii his episties, speaking ín them of these thíngs; ín which 
are some thíngs hard to be nnderstood, which they that are 
nniearned and nnstabie wrest, as they do aiso the other Seriptnres, 
nnto their own destmetion. 

17 Ye therefore, beioved, seeing ye know these things before, beware 
iest ye aiso, being ied away with the error of the wicked, faii from 
yonr own steadfastness. 

18 Bnt grow in graee, andin the knowiedge of onr Lord and Savíonr 
Jesns ehrist. To him be giory both now and for ever. Amen. 


The First Epistle General of 

John 

[i John] 


1 

The Word of Life 

1 That which was from the beginning, which we have heard, which 
we have seen with our eyes, which we have looked upon, and our 
hands have handled, of the Word of life; 

2 (for the life was manifested, and we have seen it, and bear witness, 
and show unto you that eternal life, which was with the Father, 
and was manifested unto us;) 

3 that which we have seen and heard deelare we unto you, that ye 
also may have fellowship with us: and truly our fellowship is with 
the Father, and with his Son Jesus Ghrist. 

4 And these things write we unto you, thatyourjoy may be full. 

God Is Light 

5 ^ This then is the message which we have heard of him, and deelare 
unto you, that God is light, and in him is no darkness at all. 

6 If we say that we have fellowship with him, and walk in darkness, 
we lie, and do not the tnith: 

7 but if we walk in the light, as he is in the light, we have fellowship 
one with another, and the blood of Jesiis Ghrist his Son eleanseth us 
from all sin. 


Sin, Its Reality and Remedy 

8 ^ If we say that we have no sin, we deeeive onrselves, and the truth 
is not inus. 

If we eonfess our sins, he is faithfnl and just to forgive us pur sins, 
and to eleanse us from all unrighteousness. 
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10 If we say that we have not sinned, we make him a liar, and his word 
is not inns. 

2 

1 My little ehildren, these things write I nnto yon, that ye sin not. 
And if any man sin, we have an advoeate with the Father, Jesns 
ehrist the righteons: 

2 and he is the propitiation for onr sins: and not for onrs only, bnt 
also for the sim p/the whole world. 

Tests of Tme Knowledge 

3 ^ And hereby we do know that we know him, if we keep his 
eommandments. 

4 He that saith, I know him, and keepeth not his eommandments, is 
a liar, and the trnth is not in him. 

5 Bnt whoso keepeth his word, in him verily is the love of God 
perfeeted: hereby know we that we are in him. 

6 He that saith he abideth in him onght himself also so to walk, even 
as he walked. 

7 ^ Brethren, I write no new eommandment nnto yon, bnt an old 
eommandment which ye had from the beginning. The old 
eommandment is the word which ye have heard from the 
beginning. 

8 Again, a new eommandment I write nnto yon, which thing is tme 
in him and in yon: beeanse the darkness is past, and the tme light 
now shineth. 

9 He that saith he is in the light, and hateth his brother, is in 
darkness even nntil now. 

10 He that loveth his brother abideth in the light, and there is none 
oeeasion of stnmbling in him. 

11 Bnt he that hateth his brother is in darkness, and walketh in 
darkness, and knoweth not whither he goeth, beeanse that 
darkness hath blinded his eyes. 
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12 ^ I write unto you, little ehildren, beeanse your sins are forgiven 
you for his name's sake. 

13 I write unto you, fathers, because ye have known him that is from 
the beginning. I write unto you, young men, beeanse ye have 
overeome the wicked one. I write unto you, little ehildren, beeanse 
ye have known the Father. 

14 I have written unto you, fathers, because ye have known him that is 
from the beginning. I have written unto you, young men, beeanse 
ye are strong, and the word of God abideth in you, and ye have 
overeome the wicked one. 

15 ^ Love not the world, neither the things that are in the world. If 
any man love the world, the love of the Father is not in him. 

16 For all that is in the world, the lust of the flesh, and the lust of the 
eyes, and the pride of life, is not of the Father, but is of the world. 

17 And the world passeth away, and the lust thereof: but he that doeth 
the will of God abideth for ever. 

The Antiehrist 

18 ^ Little ehildren, it is the last time: and as ye have heard that 
antiehrist shall eome, even now are there many antiehrists; 
whereby we know that it is the last time. 

19 They went out from us, but they were not of us; for if they had been 
of us, they would no áoaht have continued with us: but theì) went out, 
that they might be made manifest that they were not all of us. 

20 But ye have an nnetion from the FLoly One, and ye know all things. 

21 I have not written unto you beeanse ye know not the truth, but 
because ye know it, and that no lie is of the truth. 

22 Who is a liar but he that denieth that Jesus is the Ghrist? He is 
antiehrist, that denieth the Father and the Son. 

23 Whosoever denieth the Son, the same hath not the Father: [hut] he 
that aeknowledgeth the Son hath the Father also. 

24 Let that therefore abide in you, which ye have heard from the 
beginning. If that which ye have heard from the beginning shall 
remain in you, ye also shall continue in the Son, and in the Father. 
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25 And this is the promise that he hath promised us, even eternai iife. 

26 ^ These things have I vvritten nnto yon eoneerning them that 
sednee yon. 

27 Bnt the anointing which ye have reeeived of him abideth in yon, 
and ye need not that any man teaeh yon: bnt as the same anointing 
teaeheth yon of aii things, and is tmth, and is no iie, and even as it 
hath tanght yon, ye shaii abíde ín hím. 

The ehiidren of God and Ríghteonsness 

28 ^ And now, iittie ehíidren, abíde ín hím; that, when he shaii 
appear, we may have eonfídenee, and not be ashamed before him at 
hís eoming. 

29 If ye know that he is righteons, ye know that every one that doeth 
righteonsness is born of him. 

3 

1 Behoid, what manner of iove the Father hath bestowed npon us, 
that we shonid be eaiied the sons of God: therefore the worid 
knoweth us not, beeanse it knew him not. 

2 Beioved, now are we the sons of God, and ít doth not yet appear 
what we shaii be: bnt we know that, when he shaii appear, we shaii 
be iíke him; for we shaii see hím as he is. 

3 And every man that hath this hope in him pnrifieth himseif, even 
as he is pnre. 

4 ^ Whosoever eommitteth sin transgresseth aiso the iaw: for sin is 
the transgression of the iaw. 

5 And ye know that he was manifested to take away onr sins; and in 
him ís no sin. 

6 Whosoever abídeth ín him sínneth not: whosoever sinneth hath 
not seen hím, neíther known hím. 

7 Littie ehíidren, iet no man deeeive you: he that doeth righteousness 
ís ríghteons, even as he is righteons. 
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8 He that eommitteth sin is of the devil; for the devil sinneth from 
the beginning. For this pnrpose the Son of God was manifested, 
that he might destroy the works of the devil. 

9 Whosoever is born of God doth not eommit sin; for his seed 
remaineth in him: and he eannot sin, beeanse he is born of God. 

10 In this the ehildren of God are manifest, and the ehildren of the 
devil: whosoever doeth not righteonsness is not of God, neither he 
that loveth not his brother. 

Love One Another 

11 ^ For this is the message that ye heard from the beginning, that we 
shonld love one another. 

12 Not as Gain, whp was of that wicked one, and slew his brother. And 
wherefore slew he him? Beeanse his own works were evil, and his 
brother's righteons. 

13 Marvel not, my brethren, if the world hate yon. 

14 We know that we have passed from death nnto life, beeanse we love 
the brethren. He that loveth not kis brother abideth in death. 

15 Whosoever hateth his brother is a mnrderer: and ye know that no 
mnrderer hath eternal life abiding in him. 

16 Hereby pereeive we the love pfGpd, beeanse he laid down his life for 
us: and we onght to lay down pur lives for the brethren. 

17 Bnt whoso hath this world’s good, and seeth his brother have need, 
and shntteth up his bowels pfepmpassipn from him, how dwelleth 
the love of God in him? 

18 My little ehildren, letus not love in word, neither in tongne; bnt in 
deed and in tmth. 

19 ^ And hereby we know that we are of the trnth, and shall assnre onr 
hearts before him. 

20 For if onr heart eondemn us, God is greater than onr heart, and 
knoweth all things. 

21 Beloved, if onr heart eondemn us not, then have we eonfidenee 
toward God. 
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22 And whatsoever we ask, we reeeive of him, beeanse we keep his 
eommandments, and do those things that are pleasing in his sight. 

23 And this is his eommandment, That we shonld believe on the name 
of his Son Jesns Ghrist, and love one another, as he gave us 
eommandment. 

24 And he that keepeth his eommandments dwelleth in him, and he 
in him. And hereby we know that he abideth in us, by the Spirit 
which he hath given us. 

4 

The Spirit of God and the Spirit of Antiehrist 

1 Beloved, believe not every spirit, but try the spirits whether they 
are of God: beeaiise many false prophets are gone out into the 
world. 

2 Hereby know ye the Spirit of God: Every spirit that eonfesseth that 
Jesus Ghrist is eome in the flesh is of God: 

3 and every spirit that eonfesseth not that Jesus Ghrist is eome in the 
flesh is not of God: and this is that spirít of antiehrist, whereof ye 
have heard that it shonld eome; and even now already is it in the 
world. 

4 Ye are of God, little ehildren, and have overeome them: beeanse 
greater is he that is in you, than he that is in the world. 

5 They are of the world: therefore speak they of the world, and the 
world heareth them. 

6 We are of God: he that knoweth God heareth us; he that is not of 
God heareth not us. Hereby know we the spirit of tnith, and the 
spirit of error. 


God Is Love 

7 ^ Beloved, let us love one another: for love is of God; and every one 
that loveth is born of God, and knoweth God. 

8 He that loveth not, knoweth not God; for God is love. 
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9 In this was manifested the iove of God toward us, beeanse that God 
sent his oniy begotten Son into the worid, that we might iive 
throngh hím. 

10 Herein is iove, not that we ioved God, bnt that he ioved us, and 
sent his Son to be the propitiation for our sins. 

11 Beioved, if God so ioved us, we ought aiso to iove one another. 

12 No man hath seen God at any time. If we iove one another, God 
dweiieth in us, and hís iove ís perfeeted ín us. 

13 ^ Hereby know we that we dweii in him, and he in us, because he 
hath gíven us of his Spirít. 

14 And we have seen and do testify that the Father sent the Son tp be 
the Savionr of the worid. 

15 Whosoever shaii eonfess that Jesus is the Son of God, God dweiieth 
in him, and he in God. 

16 And we have known and beiíeved the iove that God hath to us. God 
is iove; and he that dweiieth in iove dweiieth in God, and God in 
hím. 

17 Herein is our iove made perfeet, that we may have boidness in the 
day of jndgment: beeanse as he is, so are we in this worid. 

18 There is no fear in iove; but perfeet iove easteth out fear: because 
fear hath torment. He that feareth is not made perfeet in iove. 

19 We iove him, beeanse he fírst ioved us. 

20 If a man say, I iove God, and hateth his brother, he is a iíar: for he 
that ioveth not hís brother whom he hath seen, how ean he iove 
God whom he hath not seen ? 

21 And this eommandment have we from him, That he who ioveth 
God iove his brother aiso. 

5 

Faíth Is the Vietory over the Worid 

1 Whosoever beiieveth that Jesus is the Ghríst is born of God: and 
every one that ioveth hím that begat ioveth him aiso that is 
begotten of him. 
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2 By this we know that we love the ehildren of God, when we iove 
God, and keep his eommandments. 

3 For this is the iove of God, that we keep his eommandments: and 
his eommandments are not grievons. 

4 For whatsoever is born of God overeometh the worid: and this is 
the vietory that overeometh the worid, mn onr faith. 

5 Who is he that overeometh the worid, bnt he that beiieveth that 
Jesns ís the Son of God? 

The Witness eoneerníng the Son 

6 ^ This is he that eame by water and biood, mn Jesns Ghrist; not by 
water oniy, bnt by water and biood. And it is the Spirit that beareth 
witness, beeanse the Spirit is tmth. 

7 For there are three that bear reeord in heaven, the Father, the 
Word, and the Bíoiy Ghost: and these three are one. 

8 And there are three that bear witness in earth, the spirit, and the 
water, and the biood: and these three agree in one. 

9 Ifwe reeeive the wítness of men, the witness of God is greater: for 
thís is the wítness of God which he hath testified of his Son. 

10 He that beiíeveth on the Son of God hath the wítness ín himseif: he 
that beiieveth not God hath made hím a iiar; beeanse he beiíeveth 
not the reeord that God gave of his Son. 

11 And this is the reeord, that God hath given to us eternai iife, and 
this iífe is ín hís Son. 

12 He that hath the Son hath iife; and he that hath not the Son of God 
hath not iife. 

The Knowiedge of Eternai Life 

13 ^ These things have I written unto you that beiieve on the name of 
the Son of God; that ye may know that ye have eternai iífe, and that 
ye may beiieve on the name of the Son of God. 

14 And this is the eonfidenee that we have ín him, that, if we ask any 
thíng aeeordíng to hís wíii, he heareth us: 


2007 1 JOHN 5 

15 and if we know that he hear us, whatsoever we ask, we know that 
we have the petitions that we desired of him. 

16 If any man see his brother sin a sin which is not nnto death, he shall 
ask, and he shall give him life for them that sin not nnto death. 
There is a sin nnto death: I do not say that he shall pray for it. 

17 All nnrighteonsness is sin: and there is a sin not nnto death. 

18 ^ We know that whosoever is born of God sinneth not; bnt he that 
is begotten of God keepeth himself, and that wicked one toneheth 
him not. 

19 ^ And we know that we are of God, and the whole world lieth in 
wickedness. 

20 ^ And we know that the Son of God is eome, and hath given us an 
nnderstanding, that we may know him that is trne; and we are in 
him that is trne, even in his Son Jesns Ghrist. This is the tme God, 
and eternal life. 

21 Little ehildren, keep yonrselves from idols. Amen. 


The Seeond Epistle of 

John 

[2 John] 

1 

Salntatíon 

The elder unto the eleet lady and her ehildren, whom I love in the 
truth; and not I only, but also all they that have known the truth; 
for the truth’s sake, which dwelleth in us, and shall be with us for 
ever. 

^ Graee be with you, merey, and peaee, from God the Father, and 
from the Lord Jesiis Ghrist, the Son of the Father, in truth and love, 

Abide in the Doetrine of Ghrist 

^ I rejoieed greatly that I found of thy ehildren walking in truth, as 
we have reeeived a eommandment from the Father. 

And now I beseeeh thee, lady, not as though I wrote a new 
eommandment unto thee, but that which we had from the 
beginning, that we love one another. 

And this is love, that we walk after his eommandments. This is the 
eommandment, That, as ye have heard from the beginning, ye 
should walk in it. 

For many deeeivers are entered into the world, who eonfess not 
that Jesus Ghrist is eome in the flesh. This is a deeeiver and an 
antiehrist. 

Look to yonrselves, that we lose not those things which we have 
wrought, but that we reeeive a full reward. 

Whosoever transgresseth, and abideth not in the doetrine of 
Ghrist, hath not God. Fie that abideth in the doetrine of Ghrist, he 
hath both the Father and the Son. 

If there eome any unto you, and bring not this doetrine, reeeive 
him not into ìjpur house, neither bid him God-speed: 
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11 for he that biddeth him God-speed is partaker of his evil deeds. 

Final Greetings 

12 ^ Having many things to write nnto yon, I would not whte with 
paper and ink: bnt I trnst to eome nnto yon, and speak faee to faee, 
that onr joy may be fnll. 

13 ^ The ehildren of thy eleet sister greet thee. Amen. 


The Third Epistle of 

John 

[3 John] 


Saktation 

1 The elder unto the vvell-beloved Gains, vvhom I love in the trnth. 

2 ^ Beloved, I wish above all things that thon mayest prosper and be 
in health, even as thy sonl prospereth. 

3 For I rejoieed greatly, when the brethren eame and testified of the 
trnth that is in thee, even as thon walkest in the trnth. 

4 I have no greaterjoy than to hear that my ehildren walk in trnth. 

Gains' Hospitality Gommended 

5 ^ Beloved, thon doest faithfnlly whatsoever thon doest to the 
brethren, and to strangers; 

6 which have borne witness of thy eharity before the ehnreh: whom 
if thon bring forward on their jonrney after a godly sort, thon shalt 
do well: 

7 beeanse that for his name’s sake they went forth, taking nothing of 
the Gentiles. 

8 We therefore onght to reeeive sneh, that we might be fellow helpers 
to the trnth. 

The Opposition of Diotrephes 

9 ^ I wrote nnto the ehnreh: bnt Diotrephes, who loveth to have the 
preeminenee among them, reeeiveth us not. 

10 Wherefore, if I eome, I will remember his deeds which he doeth, 
prating against us with malieions words: and not eontent 
therewith, neither doth he himself reeeive the brethren, and 
forbiddeth them that would, and easteth them ont of the ehnreh. 


The Good Report eoneerning Demetrins 

11 ^ Beloved, follow not that which is evil, bnt that which is good. He 
that doeth good is of God: bnt he that doeth evil hath not seen God. 

12 Demetrins hath good report of all men, and of the trnth itself: yea, 
and we alsp bear reeord; and ye know that onr reeord is trne. 

Final Greetings 

13 ^ I had many things to write, bnt I will not with ink and pen write 
nnto thee: 

14 bnt I trnst I shall shortly see thee, and we shall speak faee to faee. 

^ Peaee be to thee. Oar friends salnte thee. Greet the friends by 


name. 


The General Epistle of 

Jude 

[Jude] 


1 

Saktatíon 

1 Jude, the servant of Jesus Ghríst, and brother of James, 

^ To them that are sanetifíed by God the Father, and preserved in 
Jesus ehrist, and ealled: 

2 ^ Merey unto you, and peaee, and love, be mnltiplied. 

Jndgment on False Teaehers 

3 ^ Beloved, when I gave all diligenee to write unto you of the 
eommon salvation, it was needfnl for me to write unto you, and 
exhort ypa that ye should earnestly eontend for the faith which was 
onee delivered unto the saints. 

4 For there are eertain men erept in unawares, who were before of old 
ordained to this eondemnation, nngodly men, tnrning the graee of 
our God into laseivionsness, and denying the only Lord God, and 
our Lord Jesus Ghrist. 

5 ^ I will therefore put you in remembranee, though ye onee knew 
this, how that the Lord, having saved the people out of the land of 
Egypt, afterward destroyed them that believed not. 

6 And the angels which kept not their first estate, but left their own 
habitation, he hath reserved in everlasting ehains under darkness 
unto the jndgment of the great day. 

7 Even as Sodom and Gomorrah, and the eities about them in like 
manner, giving themselves over to fornieation, and going after 
strange flesh, are set forth for an example, snffering the vengeanee 
of eternal fire. 

8 ^ Likewise also thesejìlthy dreamers defile the flesh, despise 
dominion, and speak evil of dignities. 
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9 Yet Miehael the arehangel, when eontending with the devil he 
dispnted abont the body of Moses, dnrst not bring against him a 
railing aeensation, bnt said, The Lord rebnke thee. 

10 Bnt these speak evil of those things which they know not: bnt what 
they know natnrally, as brnte beasts, in those things they eorrnpt 
themselves. 

11 Woe nnto them! for they have gone in the way of Gain, and ran 
greedily after the error of Balaam for reward, and perished in the 
gainsaying of Korah. 

12 These are spots in yonr feasts of eharity, when they feast with yon, 
feeding themselves without fear: elonds they are without water, 
earried abont of winds; trees whose frnit withereth, without frnit, 
twice dead, plnekednp by the roots; 

13 raging waves of the sea, foaming ont their own shame; wandering 
stars, to whom is reserved the blaekness of darkness for ever. 

14 ^ And Enoeh also, the seventh from Adam, prophesied of these, 
saying, Behold, the Lord eometh with ten thonsands of his saints, 

15 to execute jndgment npon all, and to eonvinee all that are nngodly 
among them of all their nngodly deeds which they have nngodly 
eommitted, and of all their hard speeehes which nngodly sinners 
have spoken against him. 

16 These are mnrmnrers, eomplainers, walking after their own Insts; 
and their month speaketh great swelling ivprds, having men’s 
persons in admiration beeanse of advantage. 

Warnings and Exhortations 

17 ^ Bnt, beloved, remember ye the words which were spoken before 
of the apostles of onr Lord Jesns Ghrist; 

18 how that they told yon there shonld be moekers in the last time, 
who shonld walk after their own nngodly Insts. 

19 These be they who separate themselves, sensnal, having not the 
Spirit. 

20 Bnt ye, beloved, bnilding up yonrselves on yonr most holy faith, 
praying in the Holy Ghost, 
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21 keep yourselves in the love of God, lookíng for the merey of onr 
Lord Jesns Christunto eternal life. 

22 And of some have eompassion, making a differenee: 

23 and others save with fear, pnlling tkem out of the fire; hating even 
the garment spotted by the flesh. 

Gonelndíng Doxology 

24 ^ Now unto hím that is able to keep you from falling, and to 
present ypu fanltless before the presenee of his glory with exceeding 

joy, 

25 to the only wíse God our Saviour, be glory and majesty, domíníon 
and power, both now and ever. Amen. 


The Revelation 

of St. John the Divine 
[Revelation] 


1 

The Revelation of Jesns Ghrist 

1 The Revelation of Jesns Ghrist, which God gave unto him, to show 
unto his servants things which must shortly eome to pass; and he 
sent and signifiedit by his angel unto his servant John: 

2 who bare reeord of the word of God, and of the testimony ofJesus 
Ghrist, and of all things that he saw. 

3 Blessed is he that readeth, and they that hear the words of this 
propheey, and keep those things which are written therein: for the 
time is at hand. 


Greetings to the Seven Ghnrehes 

4 ^ John to the seven ehnrehes which are in Asia: 

^ Graee be unto you, and peaee, from him which is, and which was, 
and which is to eome; and from the seven Spirits which are before 
his throne; 

5 and from Jesus Ghrist, whp is the faithful witness, and the first- 
begotten of the dead, and the prinee of the kings of the earth. 

^ Unto him that loved us, and washed us from our sins in his own 
blood, 

6 and hath made us kings and priests unto God and his Father; to 
him be glory and dominion for ever and ever. Amen. 

7 Behold, he eometh with clouds; and every eye shall see him, and 
they alsp which piereed him: and all kindreds of the earth shall wail 
beeanse of him. Even so, Amen. 

8 ^ I am Alpha and Omega, the beginning and the ending, saith the 
Lord, which is, and which was, andwhich is to eome, the Almighty. 
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A Vision of the Son of Man 

9 ^ I John, who also am yonr brother, and eompanion in tribnlation, 
and in the kingdom and patienee of Jesns Ghrist, was in the isle that 
is ealled Patmos, for the word of God, and for the testimony of Jesns 
ehrist. 

10 I was in the Spirit on the Lord’s day, and heard behind me a great 
voiee, as of a tmmpet, 

11 saying, I am Alpha and Omega, the first and the last: and, What 
thon seest, write in a book, and sendit nnto the seven ehnrehes 
which are in Asia; nnto Ephesns, and nnto Smyrna, and nnto 
Pergamos, and nnto Thyatira, and nnto Sardis, and nnto 
Philadelphia, and nnto Laodieea. 

12 ^ And I tnrned to see the voiee that spake with me. And being 
tnrned, I saw seven golden eandlestieks; 

13 and in the midst of the seven eandlestieks om like nnto the Son of 
man, elothed with a garment down to the foot, and girt abont the 
paps with a golden girdle. 

14 His head and kis hairs ivere white like wool, as white as snow; and 
his eyes were as a flame of fire; 

15 and his feet like nnto fine brass, as if they bnrned in a fnrnaee; and 
his voiee as the sonnd of many waters. 

16 And he had in his right hand seven stars: and ont of his month 
went a sharp twO'edged sword: and his eonntenanee was as the snn 
shineth in his strength. 

17 ^ And when I saw him, I fell at his feet as dead. And he laid his 
right hand npon me, saying nnto me, Fear not; I am the first and 
the last: 

18 I am he that liveth, and was dead; and, behold, I am alive for 
evermore, Amen; and have the keys of hell and of death. 

19 Write the things which thon hast seen, and the things which are, 
and the things which shall be hereafter; 

20 the mystery of the seven stars which thon sawest in my right hand, 
and the seven golden eandlestieks. The seven stars are the angels of 
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the seven ehnrehes: and the seven eandlestieks which thon sawest 
are the seven ehnrehes. 

2 

The Message to Ephesns 

1 llnto the angei of the ehnreh of Ephesns wríte; These thíngs saíth 
he that hoideth the seven stars in hís right hand, who waiketh ín 
the mídst of the seven goiden eandiestieks. 

2 ^ I know thy works, and thy iabor, and thy patienee, and how thon 
eanst not bear them whích are evíi: and thon hast tried them whích 
say they are aposties, and are not, and hast fonnd them iiars: 

3 and hast borne, and hast patienee, and for my name's sake hast 
iabored, and hast not fainted. 

4 Nevertheiess I have spmewhat against thee, beeanse thon hast ieft 
thy fírst iove. 

5 Remember therefore from whence thon art faiien, and repent, and 
do the fírst works; or eise I wiii eome nnto thee gniekiy, and wíii 
remove thy eandiestiek ont of hís piaee, except thon repent. 

6 Bnt this thon hast, that thon hatest the deeds of the Nieoiaitans, 
whích I aiso hate. 

7 He that hath an ear, iet him hear what the Spírit saíth nnto the 
ehnrehes; To him that overeometh wíii I gíve to eat of the tree of 
iife, whích is in the mídst of the paradise of God. 

The Message to Smyrna 

8 ^ And nnto the angei of the ehnreh in Smyrna write; These things 
saíth the fírst and the iast, which was dead, and is aiive. 

9 ^ I know thy works, and tríbniation, and poverty, (bnt thon art 
ríeh) and í knpw the biasphemy of them whích say they are Jews, 
and are not, bnt are the synagogne of Satan. 

10 Eear none of those things which thon shait snffer: behoid, the devii 
shaii east spme of yon into príson, that ye may be tried; and ye shaii 
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have tribulation ten days: be thou faithhil unto death, and I will 
give thee a crown of life. 

11 He that hath an ear, let him hear what the Spirit saith unto the 
ehnrehes; He that overeometh shall not be hurt of the seeond 
death. 

The Message to Pergamos 

12 ^ And to the angel of the ehnreh in Pergamos write; These things 
saith he which hath the sharp sword with two edges. 

13 ^ I know thy works, and where thou dwellest, even where Satan's 
seatis; and thou holdest fast my name, and hast not denied my 
faith, even in those days wherein Antipas H>as my faithfnl martyr, 
who was slain among you, where Satan dwelleth. 

14 But I have a few things against thee, beeanse thou hast there them 
that hold the doetrine of Balaam, who tanght Balak to east a 
stnmblingbloek before the ehildren of Israel, to eat things saerifieed 
unto idols, and to eommit fornieation. 

15 So hast thou also them that hold the doetrine of the Nieolaitans, 
which thing I hate. 

16 Repent; or else I will eome unto thee quickly, and will fight against 
them with the sword of my mouth. 

17 He that hath an ear, let him hear what the Spirit saith unto the 
ehnrehes; To him that overeometh will I give to eat of the hidden 
manna, and will give him a white stone, and in the stone a new 
name written, which no man knoweth saving he that reeeiveth it. 

The Message to Thyatira 

18 ^ And unto the angel of the ehnreh in Thyatira write; These things 
saith the Son of God, who hath his eyes like unto a flame of fire, 
and his feet are like fine brass. 

19 ^ I know thy works, and eharity, and serviee, and faith, and thy 
patienee, and thy works; and the last tp he more than the first. 
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20 Notvvithstanding I have a few things against thee, beeanse thon 
snfferest that woman Jezebel, which ealleth herself a prophetess, to 
teaeh and to sednee my servants to eommit fornieation, and to eat 
things saerifieed nnto idols. 

21 And I gave her spaee to repent of her fornieation; and she repented 
not. 

22 Behold, I will east her into a bed, and them that eommit adnltery 
with her into great tribnlation, except they repent of their deeds. 

23 And I will kill her ehildren with death; and all the ehnrehes shall 
know that I am he which seareheth the reins and hearts: and I will 
give nnto every one of yon aeeording to yonr works. 

24 Bnt nnto yon I say, and nnto the rest in Thyatira, as many as have 
not this doetrine, and which have not known the depths of Satan, 
as they speak; I will pnt npon yon none other bnrden. 

25 Bnt that which ye have alreadìj, hold fast till I eome. 

26 And he that overeometh, and keepeth my works nnto the end, to 
him will I give power over the nations: 

27 and he shall mle them with a rod of iron; as the vessels of a potter 
shall they be broken to shivers: even as I reeeived of my Father. 

28 And I will give him the morning star. 

29 He that hath an ear, let him hear what the Spirit saith nnto the 
ehnrehes. 

3 

The Message to Sardis 

1 And nnto the angel of the ehnreh in Sardis write; These things saith 
he that hath the seven Spirits of God, and the seven stars. 

^ I know thy works, that thon hast a name that thon livest, and art 
dead. 

2 Be watchful, and strengthen the things which remain, that are 
ready to die: for I have not fonnd thy works perfeet before God. 

3 Remember therefore how thon hast reeeived and heard, and hold 
fast, and repent. If therefore thon shalt not watch, I will eome on 
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thee as a thief, and thou shalt not know what honr I will eome 
npon thee. 

4 Thon hast a few names even in Sardis which have not defiled their 
garments; and they shall walk with me in white: for they are 
worthy. 

5 He that overeometh, the same shall be elothed in white raiment; 
and I will not blot ont his name ont of the book of life, bnt I will 
eonfess his name before my Father, and before his angels. 

6 He that hath an ear, let him hear what the Spirit saith nnto the 
ehnrehes. 

The Message to Philadelphia 

7 ^ And to the angel of the ehnreh in Philadelphia write; These 
things saith he that is holy, he that is trne, he that hath the key of 
David, he that openeth, and no man shntteth; and shntteth, and no 
man openeth. 

8^1 know thy works: behold, I have set before thee an open door, 
and no man ean shnt it: for thon hast a little strength, and hast kept 
my word, and hast not denied my name. 

9 Behold, I will make them of the synagogne of Satan, which say they 
are Jews, and are not, bnt do lie; behold, I will make them to eome 
and worship before thy feet, and to know that I have loved thee. 

10 Beeanse thon hast kept the word of my patienee, I also will keep 
thee from the honr of temptation, which shall eome npon all the 
world, to try them that dwell npon the earth. 

11 Behold, I eome quickly: hold that fast which thon hast, that no 
man take thy crown. 

12 Him that overeometh will I make a pillar in the temple of my God, 
and he shall go no more ont: and I will write npon him the name of 
my God, and the name of the eity of my God, ivhth is new 
Jernsalem, which eometh down ont of heaven from my God: and í 
HiiII mite upm ki m my new name. 

13 He that hath an ear, let him hear what the Spirit saith nnto the 
ehnrehes. 
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The Message to Laodieea 

14 ^ And unto the angel of the ehnreh of the Laodieeans write; These 
things saith the Amen, the faithfnl and trne witness, the beginning 
of the ereation of God. 

15 ^ I know thy works, that thon art neither eold nor hot: I would 
thon wert eold or hot. 

16 So then beeanse thon art lukewarm, and neither eold nor hot, I will 
spew thee ont of my month. 

17 Beeanse thon sayest, I am rieh, and inereased with goods, and have 
need of nothing; and knowest not that thon art wretched, and 
miserable, and poor, and blind, and naked: 

18 I eonnsel thee to bny of me gold tried in the fire, that thon mayest 
be rieh; and white raiment, that thon mayest be elothed, and that 
the shame of thy nakedness do not appear; and anoint thine eyes 
with eyesalve, that thon mayest see. 

19 As many as I love, I rebnke and ehasten: be zealons therefore, and 
repent. 

20 Behold, I stand at the door, and knoek: if any man hear my voiee, 
and open the door, I will eome in to him, and will snp with him, 
and he withme. 

21 To him that overeometh will I grant to sit with me in my throne, 
even as I also overeame, and am set down with my Father in his 
throne. 

22 He that hath an ear, let him hear what the Spirit saith nnto the 
ehnrehes. 

4 

The Heavenly VVorship 

1 After this I looked, and, behold, a door was opened in heaven: and 
the first voiee which I heard was as it were of a tmmpet talking with 
me; which said, Gome up hither, and I will show thee things which 
mnst be hereafter. 
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2 And immediately I was in the Spirit: and, behold, a throne was set 
in heaven, and pne sat on the throne. 

3 And he that sat was to look npon like a jasper and a sardine stone: 
and there was a rainbow ronnd abont the throne, in sight like nnto 
an emerald. 

4 And ronnd abont the throne were fonr and twenty seats: and npon 
the seats I saw fonr and twenty elders sitting, elothed in white 
raiment; and they had on their heads crowns of gold. 

5 And ont of the throne proeeeded lightnings and thnnderings and 
voiees: and there were seven lamps of fire bnrning before the throne, 
which are the seven Spirits of God. 

6 And before the throne there was a sea ofglass like nnto erystal. 

^ And in the midst of the throne, and ronnd abont the throne, were 
fonr beasts fnll of eyes before and behind. 

7 And the first beast was like a lion, and the seeond beast like a ealf, 
and the third beast had a faee as a man, and the fonrth beast was 
like a flying eagle. 

8 And the fonr beasts had eaeh of them six wings abont him; and they 
were fnll of eyes within: and they rest not day and night, saying, 
Holy, holy, holy, Lord God Almighty, 

which was, and is, and is to eome. 

9 And when those beasts give glory and honor and thanks to him 
that sat on the throne, who liveth for ever and ever, 

10 the fonr and twenty elders fall down before him that sat on the 
throne, and worship him that liveth for ever and ever, and east 
their crowns before the throne, saying, 

11 Thon art worthy, O Lord, 

to reeeive glory and honor and power: 

for thon hast ereated all things, 

and for thy pleasnre they are and were ereated. 
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5 

The llnopened Book and the Lamb 

1 And I saw in the right hand of him that sat on the throne a book 
written within and on the baek side, sealed with seven seals. 

2 And I saw a strong angel proelaiming with a lond voiee, Who is 
worthy to open the book, and to loose the seals thereof ? 

3 And no man in heaven, nor in earth, neither nnder the earth, was 
able to open the book, neither to look thereon. 

4 And I wept mneh, beeanse no man was fonnd worthy to open and 
to read the book, neither to look thereon. 

5 And one of the elders saith nnto me, Weep not: behold, the Lion of 
the tribe of Jndah, the Root of David, hath prevailed to open the 
book, and to loose the seven seals thereof. 

6 ^ And I beheld, and, lo, in the midst of the throne and of the fonr 
beasts, and in the midst of the elders, stood a Lamb as it had been 
slain, having seven horns and seven eyes, which are the seven 
Spirits of God sent forth into all the earth. 

7 And he eame and took the book ont of the right hand of him that 
satnponthethrone. 

8 And when he had taken the book, the fonr beasts and fonr and 
twenty elders fell down before the Lamb, having every one of them 
harps, and golden vials fnll of odors, which are the prayers of saints. 

9 And they snng a new song, saying, 

Thon art worthy to take the book, 
and to open the seals thereof: 

for thon wast slain, 

and hast redeemed us to God by thy blood 

ont of every kindred, and tongne, and people, and nation; 

10 and hast made us unto our God kings and priests: 
and we shall reign on the earth. 

11 And I beheld, and I heard the voiee of many angels round about the 
throne, and the beasts, and the elders: and the nnmber of them was 
ten thonsand times ten thonsand, and thonsands of thonsands; 
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12 saying with a loud voiee, 

Worthy is the Lamb that was slain to reeeive power, and riehes, and 
wisdom, and strength, and honor, and glory, and blessing. 

13 And every ereatnre which is in heaven, and on the earth, and nnder 
the earth, and sneh as are in the sea, and all that are in them, heard 
I saying, 

Blessing, and honor, and glory, and power, be nnto him that sitteth 
npon the throne, and nnto the Lamb for ever and ever. 

14 And the fonr beasts said, Amen. And the fonr and twenty elders fell 
down and worshipped him that liveth for ever and ever. 

6 

The Seals 

1 And I saw when the Lamb opened one of the seals, and I heard, as it 
were the noise of thnnder, one of the fonr beasts saying, Come and 
see. 

2 And I saw, and behold a white horse: and he that sat on him had a 
bow; and a crown was given nnto him: and he went forth 
conquering, and to eongner. 

3 ^ And when he had opened the seeond seal, I heard the seeond 
beast say, Gome and see. 

4 And there went ont another hors e tkat M'as red: and ppwer was given 
to him that sat thereon to take peaee from the earth, and that they 
shonld kill one another: and there was given nnto him a great 
sword. 

5 ^ And when he had opened the third seal, I heard the third beast 
say, Gome and see. And I beheld, and lo a blaek horse; and he that 
sat on him had a pair of balanees in his hand. 

6 And I heard a voiee in the midst of the fonr beasts say, A measnre of 
wheat for a penny, and three measnres of barley for a penny; and see 
thon hnrt not the oil and the wine. 

7 ^ And when he had opened the fonrth seal, I heard the voiee of the 
fonrth beast say, Gome and see. 
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8 And I looked, and behold a pale horse: and his name that sat on 
hím was Death, and Hell followed with him. And power was given 
nnto them over the fonrth part of the earth, to kill with sword, and 
with hnnger, and with death, and with the beasts of the earth. 

9 ^ And when he had opened the fifth seal, I saw nnder the altar the 
sonls of them that were slain for the word of God, and for the 
testimony which they held: 

10 and they eried with a lond voiee, saying, How long, O Lord, holy 
and tme, dost thon not jndge and avenge onr blood on them that 
dwell on the earth? 

11 And white robes were given nnto every one of them; and it was said 
nnto them, that they shonld rest yet for a little season, nntil their 
fellow servants also and their brethren, that shonld be killed as 
they were, shonld be fnlfilled. 

12 ^ And I beheld when he had opened the sixth seal, and, lo, there 
was a great earthgnake; and the snn beeame blaek as saekeloth of 
hair, and the moon beeame as blood; 

13 and the stars of heaven fell nnto the earth, even as a fig tree easteth 
her nntimely figs, when she is shaken of a mighty wind. 

14 And the heaven departed as a seroll when it is rolled together; and 
every monntain and island were moved ont of their plaees. 

15 And the kings of the earth, and the great men, and the rieh men, 
and the ehief eaptains, and the mighty men, and every bondman, 
and every free man, hid themselves in the dens and in the roeks of 
the monntains; 

16 and said to the monntains and roeks, Fall on us, and hide us from 
the faee of him that sitteth on the throne, and from the wrath of 
the Lamb: 

17 for the great day of his wrath is eome; and who shall be able to 
stand? 
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7 

The 144,000 Sealed 

And after these things I saw fonr angels standing on the fonr 
eorners of the earth, holding the fonr winds of the earth, that the 
wind shonld not blow on the earth, nor on the sea, nor on any tree. 
And I saw another angel aseending from the east, having the seal of 
the living God: and he eried with a lond voiee to the fonr angels, to 
whom it was given to hnrt the earth and the sea, 
saying, Hnrt not the earth, neither the sea, nor the trees, till we 
have sealed the servants of onr God in their foreheads. 

And I heard the nnmber of them which were sealed: and there were 
sealed a hnndred and forty and fonr thonsand of all the tribes of the 
ehildren of Israel. 

Of the tribe of Jndah were sealed twelve thonsand. 

Of the tribe of Renben were sealed twelve thonsand. 

Of the tribe of Gad were sealed twelve thonsand. 

Of the tribe of Asher were sealed twelve thonsand. 

Of the tribe of Naphtali were sealed twelve thonsand. 

Of the tribe of Manasseh were sealed twelve thonsand. 

Of the tribe of Simeon were sealed twelve thonsand. 

Of the tribe of Levi were sealed twelve thonsand. 

Of the tribe of issaehar were sealed twelve thonsand. 

Of the tribe of Zebnlnn were sealed twelve thonsand. 

Of the tribe of Joseph were sealed twelve thonsand. 

Of the tribe of Benjamin were sealed twelve thonsand. 

The VVhite-robed Mnltitnde 

^ After this I beheld, and, lo, a great mnltitnde, which no man 
eonld nnmber, of all nations, and kindreds, and people, and 
tongnes, stood before the throne, and before the Lamb, elothed 
with white robes, and palms in their hands; 
and eried with a lond voiee, saying. 
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Salvation to our God which sitteth upon the throne, and nnto the 
Lamb. 

11 And aii the angeis stood ronnd abont the throne, and abput the 
eiders and the fonr beasts, and feii before the throne on their faees, 
and worshipped God, 

12 sayíng, 

Amen: Biessing, and giory, andwisdom, and thanksgivíng, and 
honor, and power, and might, be nnto onr God for ever and ever. 
Amen. 

13 ^ And one of the eiders answered, saying nnto me, What are these 
whích are arrayed ín whíte robes ? and whence eame they ? 

14 And I saíd nnto hím, Sir, thon knowest. And he saíd to me, These 
are they which eame ont of great tribniation, and have washed their 
robes, and made them white in the biood of the Lamb. 

15 Therefore are they before the throne of God, and serve him day and 
night in his tempie: and he that sitteth on the throne shaii dweii 
amongthem. 

16 They shaii hnnger no more, neither thirst any more; neither shaii 
the snn iight on them, nor any heat. 

17 For the Lamb which is in the midst of the throne shaii feed them, 
and shaii iead them nnto iiving fonntains of waters: and God shaii 
wípe away aii tears from theír eyes. 

8 

The Seventh Seai 

1 And when he had opened the seventh seai, there was siienee in 
heaven abont the spaee of haif an honr. 

2 And I saw the seven angeis which stood before God; and to them 
were gíven seven trnmpets. 

3 And another angei eame and stood at the aitar, having a goiden 
eenser; and there was gíven nnto hím mneh ineense, that he shonid 
offer it wíth the prayers of aii saínts npon the goiden aitar whích 
was before the throne. 
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4 And the smoke of the ineense, Hihieh eame with the prayers of the 
saints, aseended up before God ont of the angel's hand. 

5 And the angel took the eenser, and fílled it with fire of the altar, 
and east it into the earth: and there were voiees, and thnnderings, 
and lightnings, and an earthquake. 

The Trumpets 

6 ^ And the seven angels which had the seven trnmpets prepared 
themselves to sound. 

7 ^ The first angel sonnded, and there followed hail and fire mingled 
with blood, and they were east upon the earth: and the third part of 
trees was burnt up, and all green grass was burnt up. 

8 ^ And the seeond angel sonnded, and as it were a great monntain 
bnrning with fire was east into the sea: and the third part of the sea 
beeame blood; 

9 and the third part of the ereatnres which were in the sea, and had 
life, died; and the third part of the ships were destroyed. 

10 ^ And the third angel sonnded, and there fell a great star from 
heaven, bnrning as it were a lamp, and it fell upon the third part of 
the rivers, andnpon the fonntains of waters; 

11 and the name of the star is ealled Wormwood: and the third part of 
the waters beeame wormwood; and many men died of the waters, 
beeanse they were made bitter. 

12 ^ And the fonrth angel sonnded, and the third part of the sun was 
smitten, and the third part of the moon, and the third part of the 
stars; so as the third part of them was darkened, and the day shone 
not for a third part of it, and the night likewise. 

13 ^ And I beheld, and heard an angel flying throngh the midst of 
heaven, saying with a loud voiee, Woe, woe, woe, to the inhabiters 
of the earth by reason of the other voiees of the trnmpet of the 
three angels, which are yet to sound! 
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9 

1 And the fifth angel sonnded, and I saw a star fall from heaven nnto 
the earth: and to him was given the key of the bottomless pit. 

2 And he opened the bottomless pit; and there arose a smoke ont of 
the pit, as the smoke of a great fnrnaee; and the snn and the air 
were darkened by reason of the smoke of the pit. 

3 And there eame ont of the smoke loensts npon the earth: and nnto 
them was given power, as the seorpions of the earth have power. 

4 And it was eommanded them that they shonld not hnrt the grass of 
the earth, neither any green thing, neither any tree; bnt only those 
men which have not the seal of God in their foreheads. 

5 And to them it was given that they shonld not kill them, bnt that 
they shonld be tormented five months: and their torment was as 
the torment of a seorpion, when he striketh a man. 

6 And in those days shall men seek death, and shall not find it; and 
shall desire to die, and death shall flee from them. 

7 ^ And the shapes of the loensts were like nnto horses prepared nnto 
battle; and on their heads were as it were crowns like gold, and their 
faees were as the faees of men. 

8 And they had hair as the hair of women, and their teeth were as the 
teeth of lions. 

9 And they had breastplates, as it were breastplates of iron; and the 
sonnd of their wings was as the sonnd of ehariots of many horses 
rnnning to battle. 

10 And they had tails like nnto seorpions, and there were stings in 
their tails: and their power was to hnrt men five months. 

11 And they had a king over them, which is the angel of the bottomless 
pit, whose name in the Hebrew tongne is Abaddon, bnt in the 
Greek tongne hath his name Apollyon. 

12 ^ One woe is past; and, behold, there eome two woes more 
hereafter. 

13 ^ And the sixth angel sonnded, and I heard a voiee from the fonr 
horns of the golden altar which is before God, 
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14 saying to the sixth angel which had the trnmpet, Loose the fonr 
angels which are bonnd in the great river Enphrates. 

15 And the fonr angels were loosed, which were prepared for an honr, 
and a day, and a month, and a year, for to slay the third part of 
men. 

16 And the nnmber of the army of the horsemen inere two hnndred 
thonsand thonsand: and I heard the nnmber of them. 

17 And thns I saw the horses in the vision, and them that sat on them, 
having breastplates of fire, and of jaeinth, and brimstone: and the 
heads of the horses ivere as the heads of lions; and ont of their 
months issned fire and smoke and brimstone. 

18 By these three was the third part of men killed, by the fire, and by 
the smoke, and by the brimstone, which issned ont of their months. 

19 For their power is in their month, and in their tails: for their tails 
ivere like nnto serpents, and had heads, and with them they do 
hnrt. 

20 ^ And the rest of the men which were not killed by these plagnes 
yet repented not of the works of their hands, that they shonld not 
worship devils, and idols of gold, and silver, and brass, and stone, 
and of wood; which neither ean see, nor hear, nor walk: 

21 neither repented they of their mnrders, nor of their soreeries, nor 
of their fornieation, nor of their thefts. 

10 

The Angel and the Little Book 

1 And I saw another mighty angel eome down from heaven, elothed 
with a elond: and a rainbow was npon his head, and his faee was as 
it were the snn, and his feet as pillars of fire: 

2 and he had in his hand a little book open: and he set his right foot 
npon the sea, and his left/ppt on the earth, 

3 and eried with a lond voiee, as when a lion roareth: and when he 
had eried, seven thnnders nttered their voiees. 
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4 And when the seven thnnders had nttered their voiees, I was abont 
to write: and I heard a voiee £rom heaven saying nnto me, Seal up 
those things which the seven thunders nttered, and write them 
not. 

5 And the angel which I saw stand upon the sea and upon the earth 
lifted up his hand to heaven, 

6 and sware by him that liveth for ever and ever, who ereated heaven, 
and the things that therein are, and the earth, and the things that 
therein are, and the sea, and the things which are therein, that 
there shonld be time no longer: 

7 but in the days of the voiee of the seventh angel, when he shall 
begin to sound, the mystery of God shonld be finished, as he hath 
deelared to his servants the prophets. 

8 ^ And the voiee which I heard from heaven spake unto me again, 
and said, Go and take the little book which is open in the hand of 
the angel which standeth upon the sea and upon the earth. 

9 And I went unto the angel, and said unto him, Give me the little 
book. And he said unto me, Take it, and eat it up; and it shall make 
thy belly bitter, but it shall be in thy mouth sweet as honey. 

10 And I took the little book out of the angel's hand, and ate it up; and 
it was in my mouth sweet as honey: and as soon as I had eaten it, 
my belly was bitter. 

11 And he said unto me, Thou must prophesy again before many 
peoples, and nations, and tongnes, and kings. 

11 

The Two Witnesses 

1 And there was given me a reed like unto a rod: and the angel stood, 
saying, Rise, and measnre the temple of God, and the altar, and 
them that worship therein. 

2 But the court which is without the temple leave out, and measnre it 
not; for it is given unto the Gentiles: and the holy eity shall they 
tread under foot forty and two months. 
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And I will give pPHier unto my two witnesses, and they shall 
prophesy a thonsand two hnndred and threeseore days, elothed in 
saekeloth. 

^ These are the two olive trees, and the two eandlestieks standing 
before the God of the earth. 

And if any man will hnrt them, fire proeeedeth ont of their month, 
and devonreth their enemies: and if any man will hnrt them, he 
mnst in this manner be killed. 

These have power to shnt heaven, that it rain not in the days of 
their propheey: and have power over waters to tnrn them to blood, 
and to smite the earth with all plagnes, as often as they will. 

And when they shall have finished their testimony, the beast that 
aseendeth ont of the bottomless pit shall make war against them, 
and shall overeome them, and kill them. 

And their dead bodies shall lie in the street of the great eity, which 
spiritnally is ealled Sodom and Egypt, where also onr Lord was 
erneified. 

And they of the people and kindreds and tongnes and nations shall 
see their dead bodies three days and a half, and shall not snffer their 
dead bodies to be pnt in graves. 

And they that dwell npon the earth shall rejoiee over them, and 
make merry, and shall send gifts one to another; beeanse these two 
prophets tormented them that dwelt on the earth. 

And after three days and a half the Spirit of life from God entered 
into them, and they stood npon their feet; and great fear fell npon 
them which saw them. 

And they heard a great voiee from heaven saying nnto them, Gome 
up hither. And they aseended up to heaven in a cloud; and their 
enemies beheld them. 

And the same hour was there a great earthquake, and the tenth part 
of the eity fell, and in the earthquake were slain of men seven 
thonsand: and the remnant were affrighted, and gave glory to the 
God of heaven. 

^ The seeond woe is past; and, behold, the third woe eometh 
quickly. 
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The Seventh Tnimpet 

15 ^ And the seventh angel sonnded; and there were great voiees in 
heaven, saying, 

The kingdoms of this world are beeome the hingdoms of onr Lord, 
and of his Ghrist; and he shall reign for ever and ever. 

16 And the fonr and twenty elders, which sat before God on their 
seats, fell npon their faees, and worshipped God, 

17 saying, 

We give thee thanks, O Lord God Almighty, which art, and wast, 
and art to eome; beeanse thon hast taken to thee thy great power, 
and hast reigned. 

18 And the nations were angry, and thy wrath is eome, and the time of 
the dead, that they shonld be jndged, and that thon shonldest give 
reward nnto thy servants the prophets, and to the saints, and them 
that fear thy name, small and great; and shonldest destroy them 
which destroy the earth. 

19 ^ And the temple of God was opened in heaven, and there was seen 
in his temple the ark of his testament: and there were lightnings, 
and voiees, and thnnderings, and an earthquake, and great hail. 

12 

The Woman and the Dragon 

1 And there appeared a great wonder in heaven; a woman elothed 
with the snn, and the moon nnder her feet, and npon her head a 
crown of twelve stars: 

2 and she being with ehild eried, travailing in birth, and pained to be 
delivered. 

3 And there appeared another wonder in heaven; and behold a great 
red dragon, having seven heads and ten horns, and seven crowns 
npon his heads. 

4 And his tail drew the third part of the stars of heaven, and did east 
them to the earth: and the dragon stood before the woman which 
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was ready to be delivered, for to devour her ehild as soon as it was 
born. 

And she brought forth a man ehiid, who was to niie aii nations 
with a rod of iron: and her ehiid was eanght up unto God, and to his 
throne. 

And the woman fied into the wiiderness, where she hath a piaee 
prepared of God, that they shonid feed her there a thonsand two 
hnndred and threeseore days. 

^ And there was war in heaven: Miehaei and hís angeis fonght 
agaínst the dragon; and the dragon fonght and his angeis, 
and prevaiied not; neither was their piaee found any more in 
heaven. 

And the great dragon was east out, that oid serpent, eaiied the 
Devii, and Satan, which deeeiveth the whoie worid: he was east out 
into the earth, and his angeis were east out with him. 

And I heard a ioud voiee saying in heaven, 

Now is eome saivation, and strength, and the kingdom of our God, 
and the power of his Ghrist: for the aeenser of our brethren is east 
down, which aeensed them before our God day and night. 

And they overeame him by the biood of the Lamb, and by the word 
of their testimony; and they ioved not their iives unto the death. 
Therefore rejoiee, ye heavens, and ye that dweii in them. Woe to 
the inhabiters of the earth and of the sea! for the devii is eome 
down unto you, having great wrath, beeanse he knoweth that he 
hath but a short time. 

^ And when the dragon saw that he was east unto the earth, he 
perseented the woman which bronght forth the man ehild. 

And to the woman were given two wings of a great eagie, that she 
might fiy into the wiiderness, into her piaee, where she is 
nonrished for a time, and times, and haif a time, from the faee of 
the serpent. 

And the serpent east out of his mouth water as a fiood after the 
woman, that he might cause her to be earried away of the fiood. 
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And the earth helped the woman; and the earth opened her 
month, and swallowed up the flood which the dragon east out of 
hís mouth. 

And the dragon was wroth with the woman, and went to make war 
with the remnant of her seed, which keep the eommandments of 
God, and have the testimony of Jesus Ghrist. 

13 

The Two Beasts 

And I stood upon the sand of the sea, and saw a beast rise up out of 
the sea, having seven heads and ten horns, and upon his horns ten 
crowns, and upon his heads the name of blasphemy. 

And the beast which I saw was like unto a leopard, and his feet were 
as thefeet of a bear, and his mouth as the mouth of a lion: and the 
dragon gave hím his power, and his seat, and great anthority. 

And I saw one of his heads as it were wounded to death; and his 
deadly wound was heaied: and all the world wondered after the 
beast. 

And they worshipped the dragon which gave powerunto the beast: 
and they worshipped the beast, sayíng, Who is líke unto the beast? 
who is able to make war with him? 

^ And there was gíven unto hím a mouth speakíng great thíngs and 
blasphemies; and power was given unto him to eontinne forty and 
two months. 

And he opened his mouth in blasphemy against God, to blaspheme 
hís name, and his tabernaele, and them that dwell in heaven. 

And it was given unto him to make war with the saints, and to 
overeome them: and power was given him over all kindreds, and 
tongnes, and nations. 

And all that dwell upon the earth shall worshíp him, whose names 
are not wrítten in the book of lífe of the Lamb slain from the 
fonndatíon of the world. 

If any man have an ear, let hím hear. 
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10 He that leadeth into eaptivity shall go into eaptivity: he that killeth 
with the sword mnst be killed with the sword. Here is the patienee 
and the faith of the saints. 

11 ^ And I beheld another beast eoming up ont of the earth; and he 
had two horns like a lamb, and he spake as a dragon. 

12 And he exerciseth all the power of the first beast before him, and 
eanseth the earth and them which dwell therein to worship the first 
beast, whose deadly wound was healed. 

13 And he doeth great wonders, so that he maketh fire eome down 
from heaven on the earth in the sight of men, 

14 and deeeiveth them that dwell on the earth by the means p/those 
miraeles which he had power to do in the sight of the beast; saying 
to them that dwell on the earth, that they shonld make an image to 
the beast, which had the wound by a sword, and did live. 

15 And he had power to give life nnto the image of the beast, that the 
image of the beast shonld both speak, and eanse that as many as 
would not worship the image of the beast shonld be killed. 

16 And he eanseth all, both small and great, rieh and poor, free and 
bond, to reeeive a mark in their right hand, or in their foreheads: 

17 and that no man might bny or sell, save he that had the mark, or 
the name of the beast, or the nnmber of his name. 

18 Here is wisdom. Let him that hath nnderstanding eonnt the 
nnmber of the beast: for it is the nnmber of a man; and his nnmber 
is Six hnndred threeseore and six. 

14 

The Song of the 144,000 

1 And I looked, and, lo, a Lamb stood on the monnt Zion, and with 
him a hnndred forty and fonr thonsand, having his Father's name 
written in their foreheads. 

2 And I heard a voiee from heaven, as the voiee of many waters, and 
as the voiee of a great thnnder: and I heard the voiee of harpers 
harping with their harps: 
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3 and they sung as it were a new song before the throne, and before 
the fonr beasts, and the elders: and no man eonld learn that song 
bnt the hnndred and forty and fonr thonsand, which were 
redeemed from the earth. 

4 These are they which were not defiled with women; for they are 
virgins. These are they which follow the Lamb whithersoever he 
goeth. These were redeemed from among men, being the firstfrnits 
nnto God and to the Lamb. 

5 And in their month was fonnd no gnile: for they are without fanlt 
before the throne of God. 

The Messages of the Three Angels 

6 ^ And I saw another angel fly in the midst of heaven, having the 
everlasting gospel to preaeh nnto them that dwell on the earth, and 
to every nation, and kindred, and tongne, and people, 

7 saying with a lond voiee, Fear God, and give glory to him; for the 
honr of his jndgment is eome: and worship him that made heaven, 
and earth, and the sea, and the fonntains of waters. 

8 ^ And there followed another angel, saying, Babylon is fallen, is 
fallen, that great eity, beeanse she made all nations drink of the 
wine of the wrath of her fornieation. 

9 ^ And the third angel followed them, saying with a lond voiee, If 
any man worship the beast and his image, and reeeive his mark in 
his forehead, or in his hand, 

10 the same shall drink of the wine of the wrath of God, which is 
ponred ont without mktnre into the enp of his indignation; and he 
shall be tormented with fire and brimstone in the presenee of the 
holy angels, and in the presenee of the Lamb: 

11 and the smoke of their torment aseendeth up for ever and ever: and 
they have no rest day nor night, who worship the beast and his 
image, and whosoever reeeiveth the mark of his name. 

12 ^ Here is the patienee of the saints: here are they that keep the 
eommandments of God, and the faith of Jesns. 
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13 ^ And I heard a voiee from heaven saying nnto me, Write, Blessed 
are the dead which die in the Lord from heneeforth: Yea, saith the 
Spirit, that they may rest from their labors; and their works do 
follow them. 

The Harvest of the Earth 

14 ^ And I looked, and behold a white elond, and npon the elond om 
sat like nnto the Son of man, having on his head a golden crown, 
and in his hand a sharp siekle. 

15 And another angel eame ont of the temple, erying with a lond voiee 
to him that sat on the elond, Thrnst in thy siekle, and reap: for the 
time is eome for thee to reap; for the harvest of the earth is ripe. 

16 And he that sat on the elond thrnst in his siekle on the earth; and 
the earth was reaped. 

17 ^ And another angel eame ont of the temple which is in heaven, he 
also having a sharp siekle. 

18 And another angel eame ont from the altar, which had power over 
fire; and eried with a lond ery to him that had the sharp siekle, 
saying, Thmst in thy sharp siekle, and gather the elnsters of the 
vine of the earth; for her grapes are fnlly ripe. 

19 And the angel thrnst in his siekle into the earth, and gathered the 
vine of the earth, and east it into the great winepress of the wrath of 
God. 

20 And the winepress was trodden without the eity, and blood eame 
ont of the winepress, even nnto the horse bridles, by the spaee of a 
thonsand and six hnndred fnrlongs. 

15 

The Angels with the Last Plagnes 

1 And I saw another sign in heaven, great and marvelons, seven 
angels having the seven last plagnes; for in them is filled up the 
wrath of God. 
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2 ^ And I saw as it were asea of glass mingled with fire: and them 
that had gotten the vietory over the beast, and over his image, and 
over his mark, and over the nnmber of his name, stand on the sea of 
glass, having the harps of God. 

3 And they sing the song of Moses the servant of God, and the song 
of the Lamb, saying, 

Great and marvelons are thy works, 

Lord God Almighty; 
jnst and tme are thy ways, 
thonKing ofsaints. 

4 Who shall not fear thee, O Lord, and glorify thy name? 

For thpH only art holy: 

for all nations shall eome and worship before thee; 
for thy jndgments are made manifest. 

5 ^ And after that I looked, and, behold, the temple of the tabernaele 
of the testimony in heaven was opened: 

6 and the seven angels eame ont of the temple, having the seven 
plagnes, elothed in pnre and white linen, and having their breasts 
girded with golden girdles. 

7 And one of the fonr beasts gave nnto the seven angels seven golden 
vials fnll of the wrath of God, who liveth for ever and ever. 

8 And the temple was filled with smoke from the glory of God, and 
from his power; and no man was able to enter into the temple, till 
the seven plagnes of the seven angels were fnlfilled. 

16 

The Vials of Wrath 

1 And I heard a great voiee ont of the temple saying to the seven 
angels, Go yonr ways, and ponr ont the vials of the wrath of God 
npon the earth. 

2 ^ And the first went, and ponred ont his vial npon the earth; and 
there fell a noisome and grievons sore npon the men which had the 
mark of the beast, and apen them which worshipped his image. 
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3 ^ And the seeond angel ponred ont his vial npon the sea; and it 
beeame as the blood of a dead man: and every living sonl died in the 
sea. 

4 ^ And the third angel ponred ont his vial npon the rivers and 
fonntains of waters; and they beeame blood. 

5 And I heard the angel of the waters say, Thon art righteons, O Lord, 
which art, and wast, and shalt be, beeanse thon hast jndged thns. 

6 For they have shed the blood of saints and prophets, and thon hast 
given them blood to drink; for they are worthy. 

7 And I heard another ont of the altar say, Even so, Lord God 
Almighty, tme and righteons are thy jndgments. 

8 ^ And the fonrth angel ponred ont his vial npon the snn; and power 
was given nnto him to seoreh men with fire. 

9 And men were seorehed with great heat, and blasphemed the name 
of God, which hath power over these plagnes: and they repented 
not to give him glory. 

10 ^ And the fifth angel ponred ont his vial npon the seat of the beast; 
and his kingdom was fnll of darkness; and they gnawed their 
tongnes for pain, 

11 and blasphemed the God of heaven beeanse of their pains and their 
sores, and repented not of their deeds. 

12 ^ And the sixth angel ponred ont his vial npon the great river 
Enphrates; and the water thereof was dried up, that the way of the 
kings of the east might be prepared. 

13 And I saw three nnelean spirits like frogs eeme ont of the month of 
the dragon, and ont of the month of the beast, and ont of the 
month of the false prophet. 

14 Eor they are the spirits of devils, working miraeles, which go forth 
nnto the kings of the earth and of the whole world, to gather them 
to the battle of that great day of God Almighty. 

15 Behold, I eome as a thief. Blessed is he that watcheth, and keepeth 
his garments, lest he walk naked, and they see his shame. 

16 And he gathered them together into a plaee ealled in the Hebrew 
tongne Armageddon. 
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17 ^ And the seventh angel ponred ont his vial into the air; and there 
eame a great voiee ont of the temple of heaven, from the throne, 
saying, It is done. 

18 And there were voiees, and thnnders, and lightnings; and there was 
a great earthquake, such as was not sinee men were upon the earth, 
so mighty an earthquake, and so great. 

19 And the great eity was divided into three parts, and the eities of the 
nations fell: and great Babylon eame in remembranee before God, 
to give unto her the cup of the wine of the fiereeness of his wrath. 

20 And every island fled away, and the monntains were not found. 

21 And there fell upon men a great hail out of heaven, every stone 
about the weight of a talent: and men blasphemed God beeanse of 
the plagne of the hail; for the plagne thereof was exceeding great. 

17 

The Jndgment of the Great Harlot 

1 And there eame one of the seven angels which had the seven vials, 
and talked with me, saying unto me, Gome hither; I will show unto 
thee the jndgment of the great whore that sitteth upon many 
waters; 

2 with whom the kings of the earth have eommitted fornieation, and 
the inhabitants of the earth have been made drunk with the wine 
of her fornieation. 

3 So he earried me away in the spirit into the wilderness: and I saw a 
woman sit upon a searlet-eolored beast, full of names of blasphemy, 
having seven heads and ten horns. 

4 And the woman was arrayed in pnrple and searlet eolor, and deeked 
with gold and preeions stones and pearls, having a golden cup in 
her hand full of abominations and filthiness of her fornieation: 

5 anduponherforeheadM'íisanamewritten, Mystery, babylon 

THE GREAT, THE MOTHER OF HARLOTS AND ABOMINATIONS OF 
THE EARTH. 
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6 And I saw the woman drnnken with the blood of the saints, and 
with the blood of the martyrs of Jesns. 

^ And when I saw her, I wondered with great admiration. 

7 And the angel said nnto me, Wherefore didst thon marvel ? I will 
tell thee the mystery of the woman, and of the beast that earrieth 
her, which hath the seven heads and ten horns. 

8 The beast that thon sawest was, and is not; and shall aseend ont of 
the bottomless pit, and go into perdition: and they that dwell on 
the earth shall wonder, whose names were not written in the book 
of life from the fonndation of the world, when they behold the 
beast that was, and is not, and yet is. 

9 And here is the mind which hath wisdom. The seven heads are 
seven monntains, on which the woman sitteth. 

10 And there are seven kings: five are fallen, and one is, and the other 
is not yet eome; and when he eometh, he mnst eontinne a short 
spaee. 

11 And the beast that was, and is not, even he is the eighth, and is of 
the seven, and goeth into perdition. 

12 And the ten horns which thon sawest are ten kings, which have 
reeeived no kingdom as yet; bnt reeeive power as kings one honr 
with the beast. 

13 These have one mind, and shall give their power and strength nnto 
the beast. 

14 These shall make war with the Lamb, and the Lamb shall overeome 
them: for he is Lord of lords, and King of kings: and they that are 
with him are ealled, and ehosen, and faithfnl. 

15 ^ And he saith nnto me, The waters which thon sawest, where the 
whore sitteth, are peoples, and mnltitndes, and nations, and 
tongnes. 

16 And the ten horns which thon sawest npon the beast, these shall 
hate the whore, and shall make her desolate and naked, and shall 
eat her flesh, and bnrn her with fire. 

17 For God hath pnt in their hearts to fnlfill his will, and to agree, and 
give their kingdom nnto the beast, nntil the words of God shall be 
fnlfilled. 


Revelation i8 


And the woman which thon sawest is that great eity, which 
reigneth over the kings of the earth. 

i8 

The Fall of Babylon 

And after these things I saw another angel eome down from 
heaven, having great power; and the earth was lightened with his 
glory. 

And he eried mightily with a strong voiee, saying, Babylon the 
great is fallen, is fallen, and is beeome the habitation of devils, and 
the hold of every fonl spirit, and a eage of every nnelean and 
hatefnl bird. 

For all nations have dmnk of the wine of the wrath of her 
fornieation, and the kings of the earth have eommitted fornieation 
with her, and the merehants of the earth are waxed rieh throngh 
the abnndanee of her delieaeies. 

And I heard another voiee from heaven, saying, Come ont of her, 
my people, that ye be not partakers of her sins, and that ye reeeive 
not of her plagnes. 

For her sins have reaehed nnto heaven, and God hath remembered 
her iniquities. 

Reward her even as she rewarded yon, and donble nnto her donble 
aeeording to her works: in the enp which she hath filled, fill to her 
donble. 

Fiow mneh she hath glorified herself, and lived delieionsly, so 
mneh torment and sorrow give her: for she saith in her heart, I sit a 
queen, and am no widow, and shall see no sorrow. 

Therefore shall her plagnes eome in one day, death, and monrning, 
and famine; and she shall be ntterly bnrned with fire: for strongis 
the Lord God who jndgeth her. 

^ And the kings of the earth, who have eommitted fornieation and 
lived delieionsly with her, shall bewail her, and lament for her, 
when they shall see the smoke of her bnrning. 
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10 standing afar off for the fear of her torment, saying, Alas, alas, that 
great eity Babylon, that mighty eity! for in one honr is thy 
jndgment eome. 

11 ^ And the merehants of the earth shall weep and monrn over her; 
for no man bnyeth their merehandise any more: 

12 the merehandise of gold, and silver, and preeions stones, and of 
pearls, and fine linen, and pnrple, and silk, and searlet, and all 
thyine wood, and all manner vessels of ivory, and all manner 
vessels of most preeions wood, and of brass, and iron, and marble, 

13 and einnamon, and odors, and ointments, and frankineense, and 
wine, and oil, and fine flonr, and wheat, and beasts, and sheep, and 
horses, and ehariots, and slaves, and sonls of men. 

14 And the frnits that thy sonl Insted after are departed from thee, and 
all things which were dainty and goodly are departed from thee, 
and thon shalt find them no more at all. 

15 The merehants of these things, which were made rieh by her, shall 
stand afar off for the fear of her torment, weeping and wailing, 

16 and saying, Alas, alas, that great eity, that was elothed in fine linen, 
and pnrple, and searlet, and deeked with gold, and preeions stones, 
andpearls! 

17 For in one honr so great riehes is eome to nonght. And every 
shipmaster, and all the eompany in ships, and sailors, and as many 
as trade by sea, stood afar off, 

18 and eried when they saw the smoke of her bnrning, saying, What 
dtíf is like nnto this great eity! 

19 And they east dnst on their heads, and eried, weeping and wailing, 
saying, Alas, alas, that great eity, wherein were made rieh all that 
had ships in the sea by reason of her eostliness! for in one honr is 
she made desolate. 

20 Rejoiee over her, thpu heaven, and ye holy apostles and prophets; 
for God hath avenged yon on her. 

21 ^ And a mighty angel took up a stone like a great millstone, and 
eastit into the sea, saying, Thns with violenee shall that great eity 
Babylon be thrown down, and shall be fonnd no more at all. 
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And the voiee of harpers, and mnsieians, and of pipers, and 
tmmpeters, shall be heard no more at all in thee; and no eraftsman, 
of vvhatsoever eraft he be, shall be fonnd any more in thee; and the 
sonnd of a millstone shall be heard no more at all in thee; 
and the light of a eandle shall shine no more at all in thee; and the 
voiee of the bridegroom and of the bride shall be heard no more at 
all in thee: for thy merehants were the great men of the earth; for 
by thy soreeries were all nations deeeived. 

And in her was fonnd the blood of prophets, and of saints, and of 
all that were slain npon the earth. 

19 

The Mnltitnde in Heaven Praises God 

And after these things I heard a great voiee of mneh people in 
heaven, saying, 

Allelnia; Salvation, and glory, and honor, and power, nnto the Lord 
onr God: 

for trne and righteons are his jndgments; for he hath jndged the 
great whore, which did eormpt the earth with her fornieation, and 
hath avenged the blood of his servants at her hand. 

And again they said, Allelnia. And her smoke rose up for ever and 
ever. 

And the fonr and twenty elders and the fonr beasts fell down and 
worshipped God that sat on the throne, saying, Amen; Allelnia. 
And a voiee eame ont of the throne, saying, 

Praise onr God, all ye his servants, 
and ye that fear him, both small and great. 

And I heard as it were the voiee of a great mnltitnde, and as the 
voiee of many waters, and as the voiee of mighty thnnderings, 
saying, 

Allelnia: for the Lord God omnipotent reigneth. 

Let us be glad and rejoiee, and give honor to him: for the marriage 
of the Lamb is eome, and his wife hath made herself ready. 


2646 Revelation 19 

8 And to her was granted that she shonld be arrayed in fine linen, 
elean and white: for the fine linen is the righteonsness of saints. 

The Marriage Snpper of the Lamb 

9 ^ And he saith nnto me, Write, Blessed are they which are ealled 
nnto the marriage snpper of the Lamb. And he saith nnto me, 

These are the trne sayings of God. 

10 And I fell at his feet to worship him. And he saidnnto me, See thpu 
áo it not: I am thy fellow servant, and of thy brethren that have the 
testimony of Jesns: worship God: forthe testimony of Jesns is the 
spirit of propheey. 

The Rider on the White Horse 

11 ^ And I saw heaven opened, and behold a white horse; and he that 
sat npon him nias ealled Faithfnl and Trne, and in righteonsness he 
doth jndge and make war. 

12 His eyes ivere as a flame of fire, and on his head ivere many crowns; 
and he had a name written, that no man knew, bnt he himself. 

13 And he ivas elothed with a vestnre dipped in blood: and his name is 
ealled The Word of God. 

14 And the armies ivhieh ivere in heaven followed him npon white 
horses, elothed in fine linen, white and elean. 

15 And ont of his month goeth a sharp sword, that with it he shonld 
smite the nations; and he shall rnle them with a rod of iron: and he 
treadeth the winepress of the fiereeness and wrath of Almighty 
God. 

16 And he hath on his vestnre and on his thigh a name written, King 
OF Kings, and Lord of Lords. 

17 ^ And I saw an angel standing in the snn; and he eried with a lond 
voiee, saying to all the fowls that fly in the midst of heaven, Gome 
and gather yonrselves together nnto the snpper of the great God; 

18 that ye may eat the flesh of kings, and the flesh of eaptains, and the 
flesh of mighty men, and the flesh of horses, and of them that sit 
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on them, and the flesh of all men, hoth free and bond, both small 
and great. 

And I saw the beast, and the kíngs of the earth, and their armies, 
gathered together to make war against him that sat on the horse, 
and against his army. 

And the beast was taken, and with him the false prophet that 
wrought miraeles before him, with which he deeeived them that 
had reeeived the mark of the beast, and them that worshipped his 
image. These both were east alive into a lake of fire bnrning with 
brimstone. 

And the remnant were slain with the sword of him that sat npon 
the horse, which sword proeeeded ont of his month: and all the 
fowls were filled with their flesh. 

20 

The Thonsand Years 

And I saw an angel eome down from heaven, having the key of the 
bottomless pit and a great ehain in his hand. 

And he laid hold on the dragon, that old serpent, which is the 
Devil, and Satan, and bonnd him a thonsandyears, 
and east him into the bottomless pit, and shnt him up, and set a seal 
npon him, that he shonld deeeive the nations no more, till the 
thonsand years shonld be fnlfilled: and after that he mnst be loosed 
alittle season. 

^ And I saw thrones, and they sat npon them, and jndgment was 
given nnto them: andI saw the sonls of them that were beheaded 
for the witness of Jesns, and for the word of God, and which had 
not worshipped the beast, neither his image, neither had reeeived 
his mark npon their foreheads, or in their hands; and they lived and 
reigned with Ghrist a thonsand years. 

Bnt the rest of the dead lived not again nntil the thonsand years 
were finished. This is the first resnrreetion. 
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Blessed and holy is he that hath part in the first resnrreetion: on 
sneh the seeond death hath no power, bnt they shall be priests of 
God and of Ghrist, and shall reign with him a thonsand years. 

^ And when the thonsand years are expired, Satan shall be loosed 
ont ofhis prison, 

and shall go ont to deeeive the nations which are in the fonr 
quarters of the earth, Gog and Magog, to gather them together to 
battle: the nnmber of whom is as the sand of the sea. 

And they went up on the breadth of the earth, and eompassed the 
eamp of the saints abont, and the beloved eity: and fire eame down 
from God ont of heaven, and devonred them. 

And the devil that deeeived them was east into the lake of fire and 
brimstone, where the beast and the false prophet aie, and shall be 
tormented day and night for ever and ever. 

The Jndgment at the Great White Throne 

^ And I saw a great white throne, and him that sat on it, from 
whose faee the earth and the heaven fled away; and there was 
fonnd no plaee for them. 

And I saw the dead, small and great, stand before God; and the 
books were opened: and another book was opened, which is the 
hook of life: and the dead were jndged ont of those things which 
were written in the books, aeeording to their works. 

And the sea gave up the dead which were in it; and death and hell 
delivered up the dead which were in them: and they were jndged 
every man aeeording to their works. 

And death and hell were east into the lake of fire. This is the seeond 
death. 

And whosoever was not fonnd written in the book of life was east 
into the lake of fire. 
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21 

The New Heaven and the New Earth 

1 And I saw a new heaven and a new earth: for the first heaven and 
the fírst earth were passed away; and there was no more sea. 

2 And I John saw the holy dty, new Jernsalem, eoming down from 
God ont of heaven, prepared as a bride adorned for her hnsband. 

3 And I heard a great voiee ont of heaven saying, Behold, the 
tabernaele of Godis with men, and he will dwell with them, and 
they shall be his people, and God himself shall be with them, and be 
their God. 

4 And God shall wipe away all tears from their eyes; and there shall 
be no more death, neither sorrow, nor erying, neither shall there be 
any more pain: for the former things are passed away. 

5 ^ And he that sat npon the throne said, Behold, I make all things 
new. And he said nnto me, Write: for these words are trne and 
faithfnl. 

6 And he said nnto me, It is done. I am Alpha and Omega, the 
beginning and the end. I will give nnto him that is athirst of the 
fonntain of the water of life freely. 

7 He that overeometh shall inherit all things; and I will be his God, 
and he shall be my son. 

8 Bnt the fearfnl, and nnbelieving, and the abominable, and 
mnrderers, and whoremongers, and soreerers, and idolaters, and all 
liars, shall have their part in the lake which bnrneth with fire and 
brimstone: which is the seeond death. 

The New Jernsalem 

9 ^ And there eame nnto me one of the seven angels which had the 
seven vials fnll of the seven last plagnes, and talked with me, 
saying, Gome hither, I will show thee the bride, the Lamb's wife. 
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10 And he earried me away in the spirit to a great and high monntain, 
and showed me that great eity, the holy Jemsalem, deseending ont 
of heaven from God, 

11 having the glory of God: and her light was like nnto a stone most 
preeions, even like a jasper stone, elear as erystal; 

12 and had a wall great and high, and had twelve gates, and at the gates 
twelve angels, and names written thereon, which are the names of 
the twelve tribes of the ehildren of Israel: 

13 on the east three gates; on the north three gates; on the sonth three 
gates; and on the west three gates. 

14 And the wall of the eity had twelve fonndations, and in them the 
names of the twelve apostles of the Lamb. 

15 ^ And he that talked with me had a golden reed to measnre the eity, 
and the gates thereof, and the wall thereof. 

16 And the eity lieth foursquare, and the length is as large as the 
breadth: and he measnred the eity with the reed, twelve thonsand 
fnrlongs. The length and the breadth and the height of it are equal. 

17 And he measmed the wall thereof, a hundred and forty and four 
cubits, aeeprding tp the measme of a man, that is, of the angel. 

18 And the bnilding of the wall of it was p/jasper: and the eity was pme 
gold, like unto elear glass. 

19 And the fonndations of the wall of the eity were garnished with all 
manner of preeions stones. The first fonndation was jasper; the 
seeond, sapphire; the third, a ehaleedony; the fomth, an emerald; 

20 the fifth, sardonyx; the sixth, sardins; the seventh, ehrysolite; the 
eighth, beryl; the ninth, a topaz; the tenth, a ehrysoprasns; the 
eleventh, a jaeinth; the twelfth, an amethyst. 

21 And the twelve gates were twelve pearls; every several gate was of 
one pearl: and the street of the eity was pme gold, as it were 
transparent glass. 

22 ^ And I saw no temple therein: for the Lord God Almighty and the 
Lamb are the temple of it. 

23 And the eity had no need of the sun, neither of the moon, to shine 
in it: for the glory of God did lighten it, and the Lamb is the light 
thereof. 
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24 And the nations of them which are saved shall walk in the light of 
it: and the kings of the earth do bring their glory and honor into it. 

25 And the gates of it shall not be shnt at all by day: for there shall be 
no night there. 

26 And they shall bring the glory and honor of the nations into it. 

27 And there shall in no wise enter into it any thing that defileth, 
neither ivhatspever worketh abomination, or maketh a lie: bnt they 
which are written in the Lamb’s book of life. 

22 

1 And he showed me a pnre river of water of life, elear as erystal, 
proeeeding ont of the throne of God and of the Lamb. 

2 In the midst of the street of it, and on either side of the river, was 
there the tree of life, which bare twelve manner o/fruits, and yielded 
her frnit every month: and the leaves of the tree were for the 
healing of the nations. 

3 And there shall be no more enrse: bnt the throne of God and of the 
Lamb shall be in it; and his servants shall serve him: 

4 and they shall see his faee; and his name shalí he in their foreheads. 

5 And there shall be no night there; and they need no eandle, neither 
light of the snn; for the Lord God giveth them light: and they shall 
reign for ever and ever. 

Jesns to Gome Soon 

6 ^ And he said nnto me, These sayings are faithfnl and trne: and the 
Lord God of the holy prophets sent his angel to show nnto his 
servants the things which mnst shortly be done. 

7 Behold, I eome quickly. 

^ Blessedis he that keepeth the sayings of the propheey of this 
book. 

8 ^ And I John saw these things, and heard them. And when I had 
heard and seen, I fell down to worship before the feet of the angel 
which showed me these things. 
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Then saith he unto me, See thpu do it not: for I am thy fellow 
servant, and of thy brethren the prophets, and of them whlch keep 
the saylngs of thls book: worshlp God. 

^ And he salth nnto me, Seal not the saylngs of the propheey of thls 
book: for the time is at hand. 

He that is nnjnst, let him be nnjnst still: and he which is filthy, let 
him be filthy still: and he that is righteons, let him be righteons 
still: and he that is holy, let him be holy still. 

^ And, behold, I eome quickly; and my rewardis with me, to give 
every man aeeording as his work shall be. 

I am Alpha and Omega, the beginning and the end, the first and 
the last. 

^ Blessed are they that do his eommandments, that they may have 
right to the tree of life, and may enter in throngh the gates into the 
eity. 

For without are dogs, and soreerers, and whoremongers, and 
mnrderers, and idolaters, and whosoever loveth and maketh a lie. 

^ I Jesns have sent mine angel to testify nnto yon these things in the 
ehnrehes. I am the root and the offspring of David, and the bright 
and morning star. 

^ And the Spirit and the bride say, Gome. And let him that heareth 
say, Gome. And let him that is athirst eome. And whosoever will, 
let him take the water of life freely. 

^ For I testify nnto every man that heareth the words of the 
propheey of this book, If any man shall add nnto these things, God 
shall add nnto him the plagnes that are written in this book: 
and if any man shall take away from the words of the book of this 
propheey, God shall take away his part ont of the book of life, and 
ont of the holy eity, and/rom the things which are written in this 
book. 

^ He which testifieth these things saith, Snrely I eome quickly: 
Amen. Even so, eome, Lord Jesns. 

^ The graee of onr Lord Jesns Ghrist be with yon all. Amen. 


